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23: Pravosuđe i osnovna prava 

1 PRAVOSUĐE  - Natasa Radonjic 

1.1 JAČANJE NEZAVISNOSTI PRAVOSUĐA^  MP  - Natasa Radonjic 

1.1.1 Preporuka: Crna Gora treba da izmijeni svoj Ustav u skladu s preporukama Venecijanske komisije i evropskim standardima, kako bi se 
obezbijedila nezavisnost i odgovornost pravosuđa. Izmjene bi, između ostalog, trebalo da obuhvate sljedeća pitanja: ^- 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.1.1.1 Promjena Ustava u dijelu odredaba koje uređuju 
pravosuđe u skladu sa mišljenjem Venecijanske 
komisije, posebno u pogledu: 
Sastava Sudskog savjeta;  
Izbora predsjednika Vrhovnog suda; 
Izbora Vrhovnog državnog tužioca i državnih tužilaca; 
Sastava Tužilačkog savjeta; 
Razloga za razrješenje sudija i državnih tužilaca; 
Sastava i načina izbora sudija Ustavnog suda. 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 

Skupstina R 
 
Jul 2013. 

Usvojeni Amandmani na Ustav; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Amandmani od I do XVI na Ustav Crne Gore 
usvojei 31. VII 2013.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Usvojen Ustavni zakon za sprovođenje 
Amandmana na Ustav. 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Ustavni zakon za sporvodjenje Amandmana 
na Ustav Crne Gore usvojen 31. VII 2013.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 

Pozitivno mišljenje EK (Izveštaj o napretku); 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Izvještaj o napretku Crne Gore za 2013. 
godinu, SEC(2013) 411 od 16. X 2013. godine 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvještaj ekspertske misije EK; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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Izvještaj Venecijanske komisije. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2 Preporuka: Postupak izbora mora biti transparentan i zasnovan na zaslugama. Treba uvesti jedan sistem izbora za cijelu zemlju, koji bi se 
mogao zasnivati na anonimnim testovima za sve kandidate i obaveznim obukama prije imenovanja sudije/zamjenika tužioca. Centar za edukaciju 
nosilaca pravosudne funkcije (CENPF) treba da bude uključen u postupak testiranja. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.1.2.1 Izmjena Zakona o Sudskom savjetu u skladu sa 
izmjenama Ustava, a naročito u pogledu: 
Postupka izbora članova Sudskog savjeta koji nijesu 
sudije; 
Uspostavljanja jednistvenog sistema izbora sudija na 
nivou države na osnovu postupka koji mora biti 
transparentan i zasnovan na zaslugama; 
Uspostavljanje periodičnog ocjenjivanja rada sudija i 
predsjednika sudova; 
Uvođenje sisitema napredovanja na rezultatima 
rada; 
Uvesti kriterijume za trajno upućivanje sudija iz 
jednog suda u drugi na dobrovoljnoj osnovi. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 

MP DR 
 
Septembar 
2013 –
^oktobar 
2014. 

Usvojen Zakon 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Mjera dospijeva u oktobru 2014. godine, i 
realizuje se u skladu sa izvještajem za 
podmjere. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Nacrt zakon dostavljen Venecijanskoj komisiji 
na misljenje što je i razlog za kašnjenje sa 
usvajanjem ovog zakona. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Pozitivno mišljenje Evropske komisije (Izvještaj 
o napretku); 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U Izvještaju o napretku za 2014. godine 
navedeno da jsu rješenja u nacrtima 
organizacionioh zakona na naprednom nivou. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvještaj ekspertske misije EK. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
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(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Luka Perili i Maša Grgurević koji su 
bili angažovani od strane Evropske komisije 
dali mišljenje o usaglašenosti nacrta zakona 
sa evrospkim i medjunarodnim standardima. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.1.1 Uraditi ekspertizu modela uvođenja sistema za 
jedinstveni izbor sudija na nivou države, trajnog 
upućivanja sudija na dobrovoljnoj osnovi i 
kriterijuma za ocjenjivanje sudija i sistema za 
napredovanje na rezultatima rada 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 

MP R 
 
Oktobar 2013. 

Urađena ekspertiza od strane nezavisnog 
eksperta angažovanog uz podršku TAIEX-a 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Od 23. do 27. IX 2013.  predstavnici radne 
grupe sa ekspertom koji je angazovan uz 
podrsku TAIEX-a razmatrali model 
profesionalnog ocjenjivanja sudija, 
kriterijumima za napredovanje, kritireijumima 
za dobrovoljno trajno upucivanje sudija iz 
jednog suda u drugi i osnovima za disciplinsku 
orgovornost sudija. Od 9. do 14. XII 2013. 
predstavnici radne grupe sa sa dva eksperta 
koja su angažovana uz podršku TAIEX-a 
razmatrali model centralnog sisitema izbora 
sudija na niovu države i sistema disciplinske 
odgovornsoti  
 (2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 

1.1.2.1.2 Pripremiti radnu verziju Zakona o Sudskom savjetu 
od strane multidisciplinarne radne grupe 

MP R 
 

Urađena radna verzija Zakona 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
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(predstavnici suda, Sudskog savjeta, Ministarstva 
pravde i NVO) 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Mjera se realizuje u kontinuitetu od novembra 
2013. do februara 2014. godine 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
  
 

Novembar 
2013. do 
februar 2014. 

Obrazovana radna grupa za izradu radne 
verzije zakona. Radnoj grupi dostavljena 
ekspertiza sa TAIEX misije. Radna grupa 
utvrdila dinamiku rada u periodu novembar 
2013 do februara 2014.  za izradu radne 
verzije zakona. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Pripremljena radna verzija Zakona o Sudskom 
savjetu. Radna verzija prevedena na engleski 
jezik i dostavljena ekpertima koji će raditi sa 
članovi radne grupe tokom ekpertske misije 
koju podržava TAIEX. U periodu od 31. III -5. 
IV 2014 radne verzije zakona biće predmet 
razmatranja radnih grupa i experata 
angazovanih preko TAIEX-a.  
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.1.3 Utvrditi Nacrt zakona o Sudskom savjetu 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

Vlada R 
 
April 2014. 

Utvrđen Nacrt zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Utvrđen Nacrt zakona o Sudskom savjetu i 
pravima i dužnostima sudija kojim je 
predvidjen novi sistem prvog izbora sudija u 
osnovni sud, privredni i upravni sud, postupak 
napredovanja sudija u viši , apelacini i vrhovni 
sud, postupak ocjenjivanja sudija, trajnog 
dobrovoljnog premještanja sudija, kao i 
postupak disciplinske odgornosti. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Utvrđen Nacrt zakona o Sudskom savjetu i 
pravima i dužnostima sudija kojim je 
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predvidjen novi sistem prvog izbora sudija u 
osnovni sud, privredni i upravni sud, postupak 
napredovanja sudija u viši , apelacini i vrhovni 
sud, postupak ocjenjivanja sudija, trajnog 
dobrovoljnog premještanja sudija, kao i 
postupak disciplinske odgornosti.  
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.1.4 Organizovati javnu raspravu 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Maj 2014. 

Organizovana javna rasprava, 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Javna rasprava je počela 10.VI 2014. godine i 
trajaće 40 dana. Javni poziv za javnu raspravu 
sa programom javne rasprave je objavljen 
na internet stranici Ministarstva pravde i 
portalu e- uprave 10.VI 2014.   Izvještaj sa 
javne rasprave objavljen na internet stranici 
Ministarstva pravde 30.07.2014. godine. 
Nacrt zakona dostavljen na mišljenje 
Evropskoj i Venecijanskoj komisiji u avgustu 
o.g. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Javna rasprava je počela 10.VI 2014. godine i 
trajaće 40 dana. Javni poziv za javnu raspravu 
sa programom javne rasprave je objavljen na 
internet stranici Ministarstva pravde i portalu 
e- uprave 10.VI 2014. Završni okrugli sto 
održan je 10. i 11. jula 2014. godien uz 
podršku TAIEX-a. nakon javne rasprave nacrt 
zakona dostavljen Evropskoj komisiji na 
misljenje. 
(5) 31. XII 2014  
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Program javne rasprave 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Javni poziv za javnu raspravu sa programom 
javne rasprave je objavljen na internet 
stranici Ministarstva pravde i portalu e- 
uprave 10.VI 2014. Program obuhvata 
organizovanje okruglih stolova za sve sudove, 
državna tužilaštva i područne organe za 
prekršaje, centralnog okruglog stola i stručne 
sastanke sa nadležnim radnim tijelima 
Skupštine. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Javni poziv za javnu raspravu sa programom 
javne rasprave je objavljen na internet 
stranici Ministarstva pravde i portalu e- 
uprave 10.VI 2014. Program obuhvata 
organizovanje okruglih stolova za sve sudove, 
državna tužilaštva i područne organe za 
prekršaje, centralnog okruglog stola i stručne 
sastanke sa nadležnim radnim tijelima 
Skupštine. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.1.5 Pribaviti mišljenje eksperata EU 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Jun 2014. 

Mišljenje eksperata EK 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Prilikom rada radne grupe za izradu nacrta 
zakaona organizovane tri  misije uz podršku 
TAIEX-a  sa eskpertima EU kojom prilikom su 
eksperti dali svoje primjedbe i sugestije na 
radne verzije nacrta zakona  i to u periodu od 
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31. III -5. IV 2014  i u periodu od 28-30. V 
2014. Eksperti će na javnoj raspravi koja treba 
da se odrzi 10. VII 2014. uz podršku TAIEX-a 
iznijeti svoje mišljenje o Nacrtu zakona, a 
nakon čega će biti dostavljen Nacrt zakona 
Evropskoj komisiji na mišljenje prije 
utvrđivanja predloga zakona od strane Vlade.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Luka Perili i Maša Grgurević koji su 
bili angažovani od strane Evropske komisije 
dali mišljenje o usaglašenosti nacrta zakona 
sa evrospkim i medjunarodnim standardima. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.1.6 Utvrditi Predlog zakona o Sudskom savjetu 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

Vlada R 
 
Septembar 
2014. 

Utvrđen Predlog zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
 (5) 31. XII 2014 [R ] 
Vlada je utvrdila Predlog zakona o Sudskom 
savjetu i pravima i dužnostima sudija na 
sjednici 25. XII 2014. godine.  
 
 

 

1.1.2.1.7 Usvajanje Zakona o Sudskom savjetu 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

Skupstina DR 
 
Oktobar 2014. 

Usvojen Zakon 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

10 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 
Predlog zakona o Sudskom savjetu i pravima i 
dužnostima sudija upućen je Skupštini na 
usvajanje po skraćenom postupku. 
 
 

1.1.2.2 Izmjena Zakona o sudovima u skladu sa izmjenama 
Ustava, a naročito u pogledu: 
- uslova za izbor sudija u dijelu predviđanja završene 
obavezne obuke organizovane u okviru Centra za 
edukaciju nosilaca pravosudne funkcije; 
- uvođenja periodične profesionalne ocjene rada 
sudija i predsjednika suda kao uslova za 
napredovanje. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

MP DR 
 
Septembar 
2013 –
^oktobar 
2014. 

Usvojen Zakon 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Mjera dospijeva u oktobru 2014. godine, i 
realizuje se u skladu sa izvještajem za 
podmjere. 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
 (5) 31. XII 2014  
 
 
 

Pozitivno mišljenje EK 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Luka Perili i Maša Grgurević koji su 
bili angažovani od strane Evropske komisije 
dali mišljenje o usaglašenosti nacrta zakona 
sa evrospkim i medjunarodnim standardima. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvještaj o napretku 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U Izvještaju o napretku za 2014. godinu 
navedeno da je izrada zakona i predložena 
rješenja na naprednom nivou. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvještaj ekspertske misije. 
(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Luka Perili i Maša Grgurević koji su 
bili angažovani od strane Evropske komisije 
dali mišljenje o usaglašenosti nacrta zakona 
sa evrospkim i medjunarodnim standardima. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.2.1 Uraditi ekspertizu modela trajnog upućivanja sudija 
na dobrovoljnoj osnovi i kriterijuma za ocjenjivanje 
sudija kao osnova za napredovanje (Veza aktivnost: 
1.1.2.1.1) 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 

MP R 
 
Oktobar 2013. 

Urađena ekspertiza od strane nezavisnog 
eksperta /TAIEX/ 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Od 23. do 27. IX 2013. predstavnici radne 
grupe sarađivali s ekspertom koji je 
angažovan uz podršku Tajeks instrumenta, 
i razmatrali model za dobrovoljno trajno 
upućivanje sudija iz jednog suda u drugi, 
kriterijuma za ocjenjivanje sudija kao osnova 
za napredovanje 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 

1.1.2.2.2 Pripremiti radnu verziju Zakona o sudovima i 
sudijama od strane multidisciplinarne radne grupe 
(predstavnici suda, Sudskog savjeta, Ministarstva 
pravde i NVO) 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Mjera se realizuje u kontinuitetu od novembra 
2013. godine do februara 2014. godine 

MP R 
 
Novembar 
2013. do 
februar 2014. 

Urađena radna verzija Zakona  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Obrazovana radna grupa za izradu radne 
verzije zakona. Radnoj grupi dostavljena 
ekspertiza sa TAIEX misije. Radna grupa 
utvrdila dinamiku rada u periodu novembar 
2013 do februara 2014. za izradu radne verzije 
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(2) 31. III 2014 [R] 
  
 

zakona. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Pripremljena radna verzija Zakona o 
sudovima. Radna verzija prevedena na 
engleski jezik i dostavljena ekpertima koji će 
raditi sa članovi radne grupe tokom ekpertske 
misije koju podržava TAIEX. U periodu od 31. 
III -5. IV 2014 radne verzije zakona biće 
predmet razmatranja radnih grupa i experata 
angazovanih preko TAIEX-a.  
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.2.3 Utvrditi Nacrt zakona o sudovima i sudijama 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

Vlada R 
 
April 2014. 

Utvrđen Nacrt zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Utvrđen Nacrt zakona o sudovima kojim je 
predvidjena centraluizacija nadležnosti u 
privrednim stvarima u jedan privredni sud u 
Podgorici, kao i jedno specijalizavono 
odjeljenja za suđenje u predmetima 
orgaanizovanog kriminala, korupcije, ratnih 
zločina i korupcije, kao i nadležnost sudova za 
vođenje prekršajnog postupka. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Utvrđen Nacrt zakona o sudovima kojim je 
predvidjena centraluizacija nadležnosti u 
privrednim stvarima u jedan privredni sud u 
Podgorici, kao i jedno specijalizavono 
odjeljenja za suđenje u predmetima 
orgaanizovanog kriminala, korupcije, ratnih 
zločina i korupcije, kao i nadležnost sudova za 
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vođenje prekršajnog postupka.  
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.2.4 Organizovati javnu raspravu 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Maj 2014. 

Organizovana javna rasprava 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Javna rasprava je počela 10.VI 2014. godine i 
trajaće 40 dana. Javni poziv za javnu raspravu 
sa programom javne rasprave je objavljen na 
internet stranici Ministarstva pravde i portalu 
e- uprave 10.VI 2014 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Javna rasprava je počela 10.VI 2014. godine i 
trajaće 40 dana. Javni poziv za javnu raspravu 
sa programom javne rasprave je objavljen na 
internet stranici Ministarstva pravde i portalu 
e- uprave 10.VI 2014. Završni okrugli sto 
održan je 10. i 11. jula 2014. godien uz 
podršku TAIEX-a. nakon javne rasprave nacrt 
zakona dostavljen Evropskoj komisiji na 
misljenje. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Program javne rasprave 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Javni poziv za javnu raspravu sa programom 
javne rasprave je objavljen na internet 
stranici Ministarstva pravde i portalu e- 
uprave 10.VI 2014. Program obuhvata 
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organizovanje okruglih stolova za sve sudove, 
državna tužilaštva i područne organe za 
prekršaje, centralnog okruglog stola i stručne 
sastanke sa nadležnim radnim tijelima 
Skupštine. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Javni poziv za javnu raspravu sa programom 
javne rasprave je objavljen na internet 
stranici Ministarstva pravde i portalu e- 
uprave 10.VI 2014. Program obuhvata 
organizovanje okruglih stolova za sve sudove, 
državna tužilaštva i područne organe za 
prekršaje, centralnog okruglog stola i stručne 
sastanke sa nadležnim radnim tijelima 
Skupštine. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.2.5 Pribaviti mišljenje Evropske komisije 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Jun 2014. 

Mišljenje eksperata EK  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Prilikom rada radne grupe za izradu nacrta 
zakaona organizovane tri  misije uz podršku 
TAIEX-a  sa eskpertima EU kojom prilikom su 
eksperti dali svoje primjedbe i sugestije na 
radne verzije nacrta zakona  i to u periodu od 
31. III -5. IV 2014  i u periodu od 28-30. V 
2014. Eksperti će na javnoj raspravi koja treba 
da se odrzi 10. VII 2014. uz podršku TAIEX-a 
iznijeti svoje mišljenje o Nacrtu zakona, a 
nakon čega će biti dostavljen Nacrt zakona 
Evropskoj komisiji na mišljenje prije 
utvrđivanja predloga zakona od strane Vlade.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Luka Perili i Maša Grgurević koji su 
bili angažovani od strane Evropske komisije 
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dali mišljenje o usaglašenosti nacrta zakona 
sa evrospkim i medjunarodnim standardima. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.2.6 Utvrditi Predlog zakona o sudovima i sudijama 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
Razlog za kašnjenje utvrđivanja predloga zakona je 
što je Nacrt zakona upućen u spetembru na 
mišljenje Venecijanskoj komisiji. Očekuje se da će 
nacrt mišljenja Venecijanske komisije biti 
dostavljen do kraja novembra nakon čega će 
predlog zakon biti utvrđen na Vladi. 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

Vlada R 
 
Septembar 
2014. 

Utvrđen Predlog zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Razlog za kašnjenje utvrđivanja predloga 
zakona je što je Nacrt zakona upućen u 
spetembru na mišljenje Venecijanskoj 
komisiji. Očekuje se da će nacrt mišljenja 
Venecijanske komisije biti dostavljen do kraja 
novembra nakon čega će predlog zakon biti 
utvrđen na Vladi. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Na sjednici 25. XII 2014. Vlada je utvrdila 
Preedlog zakona o sudovima. 
 
 

 

1.1.2.2.7 Usvojiti Zakon o sudovima i sudijama 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

Skupstina DR 
 
Oktobar 2014 

Usvojen Zakon 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Razlog za kašnjenje utvrđivanja predloga 
zakona je što je Nacrt zakona upućen u 
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spetembru na mišljenje Venecijanskoj 
komisiji. Očekuje se da će nacrt mišljenja 
Venecijanske komisije biti dostavljen do kraja 
novembra nakon čega će zakon biti utvrđen 
na Vladi i usvojen u Parlamentu. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Vlada Crne Gore utvrdila je Predlog zakona na 
sjednici od 18. decembra. Predlog zakona 
Skupštini je dostavljen 19. decembra i u 
skupštinskoj je proceduri. 
 
 

1.1.2.3 Izmjena Zakona o državnom tužilaštvu u skladu sa 
izmjenama Ustava, a naročito u pogledu: 
Postupka izbora članova Tužilačkog savjeta; 
Uspostavljanje jedinstvenog sistema izbora državnih 
tužilaca i zamjenika državnih tužilaca na nivou 
države; 
Završena obavezna obuka organizovana u okviru 
CENPF kao uslov za izbor zamjenika državnih 
tužilaca; 
Uvođenja sistema za periodičnu profesionalnu 
ocjenu rada državnih tužilaca i njihovih zamjenika; 
Uvođenje sisitema napredovanja na rezultatima 
rada; 
Unaprijediti kriterijume za veću dobrovoljnu 
mobilnost zamjenika državnih tužilaca. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

MP DR 
 
Septembar 
2013 – 
^oktobar 
2014. 

Usvojen Zakon 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Mjera dospijeva u oktobru 2014. godine, i 
realizuje se u skladu sa izvještajem za 
podmjere. 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Razlog za kašnjenje utvrđivanja predloga 
zakona je što je Nacrt zakona upućen u 
spetembru na mišljenje Venecijanskoj 
komisiji. Očekuje se da će nacrt mišljenja 
Venecijanske komisije biti dostavljen do kraja 
novembra nakon čega će zakon biti utvrđen 
na Vladi i usvojen u Parlamentu. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Pozitivno mišljenje EK (Izvještaj o napretku); 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U Izvještaju o napretku za 2014. godinu 
navedeno da je izrada zakona i predložena 
rješenja na naprednom nivou. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvještaj ekspertske misije. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Luka Perili i Maša Grgurević koji su 
bili angažovani od strane Evropske komisije 
dali mišljenje o usaglašenosti nacrta zakona 
sa evrospkim i medjunarodnim standardima. 
(5) 31. XII 2014  
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1.1.2.3.1 Uraditi ekspertizu modela izbora tužilaca na nivou 
države, kriterijuma za ocjenjivanje državnih tužilaca i 
sistema napredovanje zasnovanog na radu 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 

MP R 
 
Oktobar 2013. 

Urađena ekspertiza od strane nezavisnog 
eksperta /TAIEX/ 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Od 23. do 27. IX 2013. predstavnici radne 
grupe sa ekspertom koji je angažovan uz 
podrsku TAIEX-a razmatrali model 
profesionalnog ocjenjivanja državnih tuzilaca, 
kriterijumima za napredovanje, kriterijumima 
za dobrovoljno trajno upucivanje drzavnih 
tuzilaca i osnovima za disciplinsku 
odgovornost Od 9. do 14. XII 2013. 
predstavnici radne grupe sa sa dva eksperta 
koja su angažovana uz podršku TAIEX-a 
razmatrali model centralnog sisitema 
izbora drzavnih tužilaca na nivou države i 
sistema  disciplinske odgovornosti 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 

1.1.2.3.2 Pripremiti radnu verziju Zakona o državnom 
tužilaštvu od strane multidisciplinarne radne grupe 
(predstavnici državnog tužilaštva, Tužilačkog savjeta, 
Ministarstva pravde i NVO) 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
  
 

MP R 
 
Novembar 
2013. do 
februar 2014. 

Urađena radna verzija Zakona o državnom 
tužilaštvu 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Obrazovana radna grupa za izradu radne 
verzije zakona. Radnoj grupi dostavljena 
ekspertiza sa TAIEX misije. Radna grupa 
utvrdila dinamiku rada u periodu novembar 
2013 do februara 2014.  za izradu radne 
verzije zakona. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Pripremljena radna verzija  zakona o 
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državnom tužilaštvu. Radna verzija prevedena 
na engleski jezik i dostavljena ekpertima koji 
će raditi sa članovi radne grupe tokom 
ekpertske misije koju podržava TAIEX. U 
periodu od 31. III -5. IV 2014 radne verzije 
zakona biće predmet razmatranja radnih 
grupa i experata angazovanih preko TAIEX-a.   
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.3.3 Utvrditi Nacrt zakona o državnom tužilaštvu 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

Vlada R 
 
April 2014. 

Utvrđen Nacrt zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Utvrđen Nacrt zakona o državnom tužilaštvu 
 kojim je predvidjena postupak izbora 
državnih tužilaca u osnovna državna 
tužilaštva na niovou države, postupak 
napredovanja u više i vrhovno državno 
tužilaštvo, postupak ocjenjivanja državnih 
tužilaca, postupak disciplinske odgovornosti, 
kao i trajnog dobrovoljnog premještanja 
državnih tužilaca.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Utvrđen Nacrt zakona o državnom tužilaštvu  
kojim je predvidjena postupak izbora državnih 
tužilaca u osnovna državna tužilaštva na 
niovou države, postupak napredovanja u više i 
vrhovno državno tužilaštvo, postupak 
ocjenjivanja državnih tužilaca, postupak 
disciplinske odgovornosti, kao i trajnog 
dobrovoljnog premještanja državnih tužilaca.  
(5) 31. XII 2014  
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Utvrđen Nacrt zakona o državnom tužilaštvu  
kojim je predvidjena postupak izbora državnih 
tužilaca u osnovna državna tužilaštva na 
niovou države, postupak napredovanja u više i 
vrhovno državno tužilaštvo, postupak 
ocjenjivanja državnih tužilaca, postupak 
disciplinske odgovornosti, kao i trajnog 
dobrovoljnog premještanja državnih tužilaca. 
 
 

1.1.2.3.4 Organizovati javnu raspravu 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Maj 2014. 

Organizovana javna rasprava, 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Javna rasprava je počela 10.VI 2014. godine i 
trajaće 40 dana. Javni poziv za javnu raspravu 
sa programom javne rasprave je objavljen na 
internet stranici Ministarstva pravde i portalu 
e- uprave 10.VI 2014 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Javna rasprava je počela 10.VI 2014. godine i 
trajaće 40 dana. Javni poziv za javnu raspravu 
sa programom javne rasprave je objavljen na 
internet stranici Ministarstva pravde i portalu 
e- uprave 10.VI 2014. Završni okrugli sto 
održan je 10. i 11. jula 2014. godien uz 
podršku TAIEX-a. nakon javne rasprave nacrt 
zakona dostavljen Evropskoj komisiji na 
misljenje. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Program javne rasprave 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
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(3) 30. VI 2014 [R ] 
Javni poziv za javnu raspravu sa programom 
javne rasprave je objavljen na internet 
stranici Ministarstva pravde i portalu e- 
uprave 10.VI 2014. Program obuhvata 
organizovanje okruglih stolova za sve sudove, 
državna tužilaštva i područne organe za 
prekršaje, centralnog okruglog stola i stručne 
sastanke sa nadležnim radnim tijelima 
Skupštine 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Javni poziv za javnu raspravu sa programom 
javne rasprave je objavljen na internet 
stranici Ministarstva pravde i portalu e- 
uprave 10.VI 2014. Program obuhvata 
organizovanje okruglih stolova za sve sudove, 
državna tužilaštva i područne organe za 
prekršaje, centralnog okruglog stola i stručne 
sastanke sa nadležnim radnim tijelima 
Skupštine 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.3.5 Pribaviti mišljenje Evropske komisije 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Jun 2014. 

Mišljenje eksperata EK 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Prilikom rada radne grupe za izradu nacrta 
zakaona organizovane tri  misije uz podršku 
TAIEX-a  sa eskpertima EU kojom prilikom su 
eksperti dali svoje primjedbe i sugestije na 
radne verzije nacrta zakona  i to u periodu od 
31. III -5. IV 2014  i u periodu od 28-30. V 
2014. Eksperti će na javnoj raspravi koja treba 
da se odrzi 10. VII 2014. uz podršku TAIEX-a 
iznijeti svoje mišljenje o Nacrtu zakona, a 
nakon čega će biti dostavljen Nacrt zakona 
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Evropskoj komisiji na mišljenje prije 
utvrđivanja predloga zakona od strane Vlade.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Luka Perili i Maša Grgurević koji su 
bili angažovani od strane Evropske komisije 
dali mišljenje o usaglašenosti nacrta zakona 
sa evrospkim i medjunarodnim standardima. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.3.6 Utvrditi Predlog zakona o državnom tužilaštvu 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
Razlog za kašnjenje utvrđivanja predloga zakona je 
što je Nacrt zakona upućen u spetembru na 
mišljenje Venecijanskoj komisiji. Očekuje se da će 
nacrt mišljenja Venecijanske komisije biti 
dostavljen do kraja novembra nakon čega će 
predlog zakon biti utvrđen na Vladi. 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

Vlada R 
 
Septembar 
2014. 

Utvrđen Predlog zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Razlog za kašnjenje utvrđivanja predloga 
zakona je što je Nacrt zakona upućen u 
spetembru na mišljenje Venecijanskoj 
komisiji. Očekuje se da će nacrt mišljenja 
Venecijanske komisije biti dostavljen do kraja 
novembra nakon čega će predlog zakon biti 
utvrđen na Vladi. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Na sjednici 4. XII 2014. Vlada je utvrdila 
Predlog zakona o Državnom tužilaštvu. 
 
 

 

1.1.2.3.7 Usvojiti Zakon o državnom tužilaštvu 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

Skupstina DR 
 
Oktobar 2014. 

Usvojen Zakon 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Vlada Crne Gore utvrdila je Predlog zakona na 
sjednici od 4. decembra. Predlog zakona 
Skupštini je dostavljen 8. decembra i u 
skupštinskoj je proceduri. 
 
 

1.1.2.6 Izmjena Zakona o Ustavnom sudu u skladu sa 
izmjenama Ustava u pogledu: 
- sastava i izbora sudija Ustavnog suda i predsjednika 
Ustavnog suda, 
- funkcionalnog sastava suda za odlučivanje po 
ustavnim žalbama. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

MP DR 
 
Septembar 
2013 - 
oktobar 2014. 

Usvojen Zakon 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Mjera dospijeva u oktobru 2014. godine, i 
realizuje se u skladu sa izvještajem za 
podmjere. 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Nacrt zakona dostavljen u septembru 
Venecijanskoj komisiji i to je razlog za 
kašnjenje sa utvrđivanjem predloga zakona. 
Venecijanska komisija dala mišljenje 10 i 11.X 
2014, tako da se u novembru očekuje 
utvrđivanje predloga zakona. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Pozitivno mišljenje EK (Izvještaj o napretku); 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvještaj ekspertske misije. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Evropske komisije prof. Jasna 
Omejec (predsjednica ustavnog suda 
Hrvatske i Mihaela Gropera, (sudija 
Vrhovnog administrativnog suda Njemačke) 
dali su mišljenje na nacrt zakona. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.6.1 Pripremiti radnu verziju Zakona o Ustavnom sudu od MP R Urađena radna verzija Zakona o Ustavnom  
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strane multidisciplinarne radne grupe (predstavnici 
Ustavnog suda, sudstva, Ministarstva pravde i NVO) 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Mjera se realizuje u kontinuitetu od novembra 
2013. do februara 2014. godine 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
  
 

 
Novembar 
2013. do 
februar 2014. 

sudu 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Obrazovana radna grupa za izradu radne 
verzije zakonarješenjm ministra pravde broj 
01-12277/13 od 7. XI 2013. Radnoj grupi 
dostavljena ekspertiza prof. Jasne Omejec iz 
Hrvatske. Radna grupa utvrdila dinamiku 
rada u peridou novembar 2013 do februara 
2014. godine za izradu radne verzije zakona. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Pripremljena radna verzija Zakona o 
Ustavnom sudu u saradnji sa expertima 
angažovanim preko TAIEX Ekspertska misija 
uz podršku TAIEX održana u periodu od 20 - 
25. I 2014. Dva eksperta i članovi radne grupe 
za izradu zaakona. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.6.2 Utvrditi Nacrt zakona o Ustavnom sudu 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

Vlada R 
 
April 2014. 

Utvrđen Nacrt zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Utvrđen Nacrt zakona o Ustavnom sudu. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Utvrđen Nacrt zakona o Ustavnom sudu. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 

1.1.2.6.3 Organizovati javnu raspravu  
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 

MP R 
 
Maj 2014. 

Organizovana javna rasprava, 
(1) 31. XII 2013  
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(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Zavrsena je radna verzija zakona. Pripremljen 
je program javne rasprave. Ocekuje se da 
javna rasprava pocne 10. 07.2014. godine. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Javna rasprava je počela 1.VIII 2014. godine i 
trajala je 40 dana. Javni poziv za javnu 
raspravu sa programom javne rasprave je 
objavljen na internet stranici Ministarstva 
pravde i portalu e- uprave 1.VIII 2014. Završni 
okrugli sto održan je  11. septembra 2014. 
godien uz podršku TAIEX-a.  
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Program javne rasprave 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Program javne rasprave objavljen na internet 
stranici Ministarstva pravde 1.VIII 2014. 
godine 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.6.4 Pribaviti mišljenje Evropske komisije 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Jun 2014. 

Mišljenje eksperata EK 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Evropske komisije prof. Jasna Omejec 
(predsjednica ustavnog suda Hrvatske i 
Mihaela Gropera, (sudija Vrhovnog 
administrativnog suda Njemačke) dali su 
mišljenje na nacrt zakona. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.2.6.5 Utvrditi Predlog zakona o Ustavnom sudu 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
Nacrt zakona dostavljn u septembru Venecijasnkoj 
komisiji i to je razlog za kašnjenje sa utvrđivanjem 
predloga zakona. Venecijasnka komisija dala 
mišljenje 10 i 11.X 2014, tako da se u novembru 
očekuje utvrđivanje predloga zakona. 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

Vlada R 
 
Septembar 
2014. 

Utvrđen Predlog zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Nacrt zakona dostavljn u septembru 
Venecijasnkoj komisiji i to je razlog za 
kašnjenje sa utvrđivanjem predloga zakona. 
Venecijasnka komisija dala mišljenje 10 i 11.X 
2014, tako da se u novembru očekuje 
utvrđivanje predloga zakona. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Na sjednici 4. XII 2014. Vlada je utvrdila 
Predlog zakona o Ustavnom sudu. 
 
 

 

1.1.2.6.6 Usvojiti Zakon o Ustavnom sudu 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

Skupstina DR 
 
Oktobar 2014. 

Usvojen Zakon 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
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(5) 31. XII 2014 [DR] 
Vlada Crne Gore utvrdila je Predlog zakona o 
Ustavnom sudu na sjednici od 4. decembra. 
Predlog zakona Skupštini je dostavljen 8. 
decembra i u skupštinskoj je proceduri. 
 
 

1.1.3 Preporuka: Treba uspostaviti pravičan i transparentan sistem napredovanja sudija kao i periodičnu profesionalnu ocjenu rada sudija i tužilaca. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.1.3.1 Izmjena Zakona o Sudskom savjetu i Zakona o 
sudovima  
(Veza aktivnost 1.1.2.1 i 1.1.2.2) 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Veza izvještaj 1.1.2.1. i 1.1.2.2. 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

MP DR 
 
 

  

1.1.3.2 Izmjena Zakona o državnom tužilaštvu  
(Veza aktivnost 1.1.2.3 za državne tužioce) 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Veza izvještaj mjera 1.1.2.3. 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

MP DR 
 
 

  

1.1.4 Preporuka: Potrebno je obezbijediti neophodne administrativne kapacitete i materijalna sredstva za SS i Tužilački savjet kako bi nesmetano 
obavljali svoje nadležnosti. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.1.4.1 Uspostavljanje Sudskog savjeta u skladu sa 
usvojenim izmjenama Ustava i Zakona 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

Predsjednik R 
 
I kvartal 2015. 

Ukaz Predsjednika države 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 

Održana Konstitutivna prva sjednica 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
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Predsjednik Ukazom 1. jula 2014. 
godine proglasio sastav Sudskom savjeta  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Predsjednik Crne Gore proglasio sastav 
Sudskog savjeta 1.VII 2014. "Službeni list CG"; 
br. 28/14 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2. jula 2014. održana Konstitutivna sjednica 
Sudskog savjeta. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Konstitutivna sjednica Sudskog savjeta 
odrzana 2.VII 2014. godine 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.4.1.1 Izbor članova iz reda sudija 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 
 2013 - III Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 0.00 € 
Konferencija sudija održana nakon proslave Dana 
crnogorskog sudstva nije iziskivala dodatne 
troskove 
 

KoSud R 
 
I kvartal 2015. 

Izabrani članovi iz reda sudija 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Na Konferenciji sudija održanoj 29. X 2013. 
izabrana su četiri člana Sudskog savjeta iz 
reda sudija.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Članovi iz reda sudija čine najmanje 1/2 
članova 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Sudski savjet čine: predsejdnik Vrhovnog 
suda, kog bira i razrješava Sudski savjet 
dvotrećinskom većinom na predlog Opšte 
sjednice Vrhovnog suda četiri člana i reda 
sudija koje bira i razrješava Konferencija 
sudija četiri ugledna pravnika koje bira i 
razrješava Skupština dvotrećeinskom 
većinom ministar pravde 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
 
(4) 30. IX 2014  
Skupština izabrala četiri člana iz reda 
uglednih pravnika 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.4.1.2 Izbor članova koji nijesu iz reda sudija 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Skupština izabrala dva člana Sudskog savjeta iz 
reda uglednih pravnika na sjednici 26.III 2014. 
godine dvotrećinskom većinom. Dva kandidata 
nijesu dobila potrebnu dvotećinsku većinu i drugi 
krug glasanja će se obaviti najranije za 30 
danakad je potrebna tropetinska većina za izbor 

Predsjednik R 
 
I kvartal 2015. 

Izabrani članovi koji nijesu sudije 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Skupština izabrala dva člana Sudskog savjeta 
iz reda uglednih pravnika na sjednici 26.III 
2014. godine dvotrećinskom većinom. Dva 
kandidata nijesu dobila potrebnu dvotećinsku 

Članovi izabrani iz reda uglednih pravnika 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Skupština izabrala dva člana Sudskog 
savjeta iz reda uglednih pravnika na 
sjednici 26.III 2014. godine dvotrećinskom 
većinom. Dva kaaandidata nijesu dobila 
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članova Sudskog savjeta. 
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

većinu i drugi krug glasanja će se obaviti 
najranije za 30 danakad je potrebna 
tropetinska većina za izbor članova Sudskog 
savjeta. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Skupština izabrala četiri člana Sudskog 
savjeta iz reda uglednih pravnika dva 26.III 
2014. dvotrećinskom većinom, a dva člana 
 tropetisnkom većinom na sjednici 19.VI 2014. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Skupština izabrala četiri člana Sudskog 
savjeta iz reda uglednih pravnika dva 26.III 
2014. dvotrećinskom većinom, a dva člana  
tropetisnkom većinom na sjednici 19.VI 2014. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

potrebnu dvotećinsku većinu i drugi krug 
glasanja će se obaviti najranije za 30 dana i 
kad je potrebna tropetinska većina za izbor 
članova Sudskog savjeta. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Skupština izabrala dva člana Sudskog 
savjeta iz reda uglednih pravnika 
tropetisnkom većinom na sjednici 19.VI 
2014. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Skupština izabrala četiri člana Sudskog 
savjeta iz reda uglednih pravnika dva 26.III 
2014. dvotrećinskom većinom, a dva člana  
tropetisnkom većinom na sjednici 19.VI 
2014. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.4.2 Uspostavljanje Tužilačkog savjeta u skladu sa 
usvojenim izmjenama u skladu sa usvojenim 
izmjenama Ustava i zakona 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 

Predsjednik R 
 
I kvartal 2015. 

Ukaz Predsjednika države 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Ukazom Predsjednika Crne Gore 21. januara i 
4. februara 2014. godine proglašen sastav 
Tužilačkog savjeta. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Održana Konstitutivna prva sjednica 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Konstitutivna sjednica Tužilačkog savjeta 
održana 3. III 2014. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.4.2.1 Izbor članova iz reda državnih tužilaca 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
 

TS R 
 
I kvartal 2015. 

Izabrani članovi  
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Na Konferenciji drzavnih tužilaca održanoj 30. 
XI 2013. izabrano je pet člana Tuzilačkog 
savjeta  iz reda državnih tužilaca. 
(2) 31. III 2014 [R ] 

Članovi iz reda državnih tužilaca čine 
najmanje polovinu članova 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Tužilački savjet ćine:  Vrhovni državni 
tužilac,  pet državnih tužilaca koje bira i 
razrješava konferencija državnih tužilaca 
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 Predsjednik Crne Gore Ukazom proglasio 
sastav Tužilačkog savjeta 21. I 2014 i 4.II 
2014.  na Konferenciji državnih tužilaca 30. XI 
2013. i 3. II 2014. godine izabrano pet članova 
Tužilačkog savjeta iz reda državnih tužilaca. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

četiri ugledna pravilka koje bira i 
razrješava Skupština predstavnik 
Ministarstva pravde 
(2) 31. III 2014 [R ] 
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.4.2.2 Izbor članova koji nijesu iz reda državnih tužilaca 
(2) 31. III 2014 [R] 
Skupština izabrala četiri člana Tužilačkog savjeta 
iz reda uglednih pravnika. Predsjednik Crne Gore 
Ukazom proglasio sastava Tužilačkog savjeta 21. 
I 2014. i 4.II 2014. 
 

TS R 
 
I kvartal 2015. 

Izabrani članovi  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Skupština izabrala četiri člana Tužilačkog 
savjeta iz reda uglednih pravnika. Predsjednik 
Crne Gore Ukazom proglasio sastava 
Tužilačkog savjeta 21. I 2014. i 4.II 2014. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Transparentan način izbora članova 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Skupština raspisala javni poziv za izbor 
članova Tužilačkog savjeta iz reda uglednih 
pravnika.  Nadležni odbor spoveo postupka 
utvrđivanja predloga kandidata.  Skupština 
izabrala predložene kandidate za člaanove 
Tužilačkog savjeta iz reda uglednih 
pravnika 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.4.3 Ojačati administrativne kapacitete Sekretarijata 
Sudskog savjeta 
 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Usvojen Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Sekretarijata Sudskog savjeta. 
Upražnjeno 27 radnih mjesta od čega 6 će biti 
popunjeno u 2014.godini.  

SS RK 
 
Septembar 
2013.^kontinuirano 

Izvještaj o radu Sekretarijata Sudskog savjeta 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Usvojen Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Sekretarijata Sudskog savjeta. 
Upražnjeno 27 radnih mjesta od čega 6 će biti 
popunjeno u 2014.  
(2) 31. III 2014 [NR] 
Raspisani oglasi za izbor pomoćnika direktora 
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(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

Sekretarijata Sudskog savjeta, savjetnik III u 
Birou za finansije, kao i interni oglasi za dva 
radna mjesta u IKT odjeljenju Sekretarijata  1 
programer-samostalni savjetnik I i savjetnik I 
za audio-vizuelno snimanje. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U martu mjesecu 2014. godine raspisana su 
cetiri oglasa i to.   2 za Odjeljenje IKT   1 za 
Finansije   1 za službu Opštih poslova   Zbog 
opštinskih izbora i zabrane propisane 
Zakonom o finansiranju političkih partija nije 
se mogao do kraja završiti postupak po 
raspisanim oglasima. Postupak je u toku.   Po 
raspisanom oglasu za izbor pomoćnika 
direktora Sekretarijata Sudskog savjeta nije 
izvršen izbor iz razloga što je prijavljen jedan 
kandidat koji nije zadovoljio kriterijume 
potrebnog znanja da bude uvršten na listu 
kandidata za izbor.   Oglas se nije mogao 
ponoviti zbog raspisanih opštinskih izbora.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U Sekretarijatu Sudskog savjeta u odjeljenju 
za finansije i opštoj službi izvršen je prijem po 
jednog službenika.  U toku su oglasi za izbor 
unutrašnjeg revizora i savjetnika u IKT 
odjeljenju.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U Sekretarijatu Sudskog savjeta u odjeljenju 
za finansije i opštoj službi izvršen je prijem po 
jednog službenika. U toku su oglasi za izbor 
unutrašnjeg revizora i savjetnika u IKT 
odjeljenju. 
 
 

1.1.4.3.1 Sprovesti postupke zapošljavanja u Sekretarijatu 
na osnovu akta o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizatiji tako da se: 
- u 2014. godini zaposli 6 novih službenika, i to: 3 
službenika u IKT odjeljenu, 1 u odjeljenju za 
unutrašnju reviziju, 1 u odjeljenju za finanisje i 1 u 

SS RK 
 
Od septembra 
2013. do januara 
2016. 

U 2014. godini zaposleno 6 novih službenika u 
Sekretarijatu Sudskog savjeta; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Usvojen Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Sekretarijata Sudskog savjeta. 
Upražnjeno 27 radnih mjesta od čega 6 će biti 

Izvještaj Sudskog savjeta o radu 
Sekretarijata Sudskog savjeta 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
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opštoj službi; 
- u 2015. godini zaposli 9 novih službenika, i to: 6 
u IKT odjeljenju, 1 u odjeljenju za unutrašnju 
reviziju, 1 u opštoj službi i 1 u pravnom odjeljenju. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
   
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

popunjeno u 2014. 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Raspisani oglasi za izbor pomoćnika direktora 
Sekretarijata Sudskog savjeta, savjetnik III u 
Birou za finansije, kao i interni oglasi za dva 
radna mjesta u IKT odjeljenju Sekretarijata  1 
programer-samostalni savjetnik I i savjetnik I 
za audio-vizuelno snimanje. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Raspisani su konkursi za zaposlenje 4 
službenika. Ukoliko Ministarstvo finansija 
odobri, do kraja godine će biti raspisana još 2 
oglasa. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Zaposlen po jedan službenik u odjeljenju za 
finansije i opštoj službi.  U toku je oglas za 
unutrašnjeg revizora i savjetnika u IKT 
odjeljenju.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Zaposlen po jedan službenik u odjeljenju za 
finansije i opštoj službi. U toku je oglas za 
unutrašnjeg revizora i savjetnika u IKT 
odjeljenju. 
 
 
U 2015. godini zaposleno 9 novih službenika u 
Sekretarijatu Sudskog savjeta. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Sekretarijata dio je 
izvještaja o radu sudova. 
 
 

1.1.4.3.2 Utvrditi potrebe za obukama i sprovoditi obuke SS RK Identifikovane potrebe za obukama;  
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zaposlenih 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

 
Kontinuirano 

(1) 31. XII 2013 [RK] 
 -Identifikovane potrebe za obukama 1. 
Obuka za revizora  2. Obuke za službenike 
odjeljenja za IKT i multimediju  
(2) 31. III 2014 [RK] 
  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Identifikovana je potreba za obukama, 
napravljen Plan obuka za IKT Odeljenje koji se 
realizuje u skladu sa raspoloživim sredstvima 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Identifikovana je potreba za obukama, 
napravljen Plan obuka za IKT Odeljenje koji se 
realizuje u skladu sa raspoloživim sredstvima 
(5) 31. XII 2014  
Identifikovana je potreba za obukama, 
napravljen Plan obuka za IKT Odeljenje koji se 
realizuje u skladu sa raspoloživim sredstvima 
 
 
Sprovedene obuke. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Obuke su sprovedene u skladu sa planom u 
2013. godini. -Sprovedene obuke 1. Obuka za 
revizora u Sloveniji 2. Za Odjeljenje za IKT su 
sprovedene sledeće obuke: - VMware Sphere 
v5 - Oracle Forms and Reports - Oracle BI - 
Juniper JunOS  
(2) 31. III 2014 [RK] 
1. -Nastavak obuke za revizora u Sloveniji u 
2014.  -Kontinuirane obuke za revizora u 
organizaciji Ministarstva finansija. 2. -Obuka 
za operativni sistem Linux za 2 službenika -
Obuka za cisco mrežne uređaje, upravljanje i 
održavanje informatičkih mreža i 
bezbjednost-5 službenika 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Za četiri službenika IKT Odeljenja sporvedena 
obuka za CCNA mrežnog administratora u 
trajanju od dva mjeseca. 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo novih obuka 
po ovoj mjeri.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo novih obuka 
po ovoj mjeri. 
 
 

1.1.4.3.3 Uraditi analizu postojećih administrativnih 
kapacietata Sekretarijata Sudskog savjeta 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

SS R 
 
III kvartal 2014. 

Urađena analiza 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Rok za izradu analize nije dospio. Očekuje se 
da ista bude završena do kraja oktobra 2014. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Urađena je analiza postojećih 
administrativnih kapaciteta Sekretarijata 
Sudskog Savjeta. 
(5) 31. XII 2014  
Urađena je analiza postojećih administrativnih 
kapaciteta Sekretarijata Sudskog Savjeta. 
 
 

 

1.1.4.4 Unaprijediti administrativnu podršku radu 
Tužilačkog savjeta 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Mjera se realizuje u kontinuitetu jer je 
predviđeno zapošljavanje u 2013. zapossljavanje 
u 2014. godini i usvajanje novog akta o 
sistematizaciji Sekretarijata Tuzilackog savjeta u 
skladu sa izmjenama Zakona sto nije jos dospjelo 
na realizaciju. 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 

TS RK 
 
Jun 2013. do 2015.  
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

1.1.4.4.1 U skladu sa Aktom o unutrašnjoj organizaciji 
Vrhovnog državnig tužilaštva (VDT) sprovesti 
postupke zapošljavanja u 2013. godini: 
- jednog zaposlenog u odjeljenju za 
računovodstvo,  
- a u 2014. sprovesti postupak zapošljavanja 3 
nova službenika, i to: 2 IT stručnjaka za potrebe 
razvoja informacionog sisitema u državnom 
tužilaštvu i jednog zaposlenog u opštoj službi. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Administrativne poslove za potrebe Tužilačkog 
savjeta obavljaju službenici Vrhovnog državnog 
tužilaštva. 
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 2,708.55 € 
01.12.2013.-01.05.2014. godine po osnovu bruto 
zarade i doprinosa 
 

TS RK 
 
Jun 2013. do mart 
2014.  

U 2013. godini zaposlen 1 novi službenik, a u 
2014. zaposlena 3 nova službenika 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U skladu sa Aktom o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji VDT, u avgustu 2013. 
donesena je odluka o popuni radnih  mjesta i 
to za  jednog samostalnog referenta u Službi 
za računovodostvo i finansije, jednog 
samostalnog savjetnika u odjeljenju za 
međunarodnu saradnju, tri samostalna 
referenta - zapisničara i jednog višeg 
namještenika  vozača kurira u Službi za 
pravne, opšte i administrativne poslove. Svi 
za koje je donijeta odluka su počeli sa radom 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Zaposlen  je službenik  u računovodstvu, dok 
je za nova 3 službenika u toku interni oglas 
unutar državnog organa, u skladu sa 
Zakonom  o državnim službenicima i 
namještenicima 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Vrhovno državno tužilaštvo uputilo je zahtjev 
Upravi za kadrove za raspisivanje javnog 
oglasa za popunjavanje tri radna mjesta. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Uprava za kadrove je raspisala javni oglas za 
IT stručnjake i za jednog zaposlenog u opštoj 
službi. Na oglas za IT stručnjake nije 
bilo prijavljenih kandidata koji  ispunjavaju 
zakonske uslove, dok su se za radno mjesto u 
opštoj službi prijavila dva kandidata i 
postupak pred Upravom za kadrove je u toku. 
  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U IV kvartalu 2014 zaposlen sekretar u 
Vrhovnom državnom tužilaštvu, 1 savjetnik i 
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2 namještenika.  
 
 

1.1.4.5 Obezbijediti u budžetu finansijska sredstva za 
nesmetan rad Sudskog i Tužilačkog savjeta, kao i 
za sudstvo i državno tužilaštvo 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

SS RK 
 
Od 2014. 
kontinuirano 

Obezbijeđena finansijska sredstva u Budžetu 
za nesmetan rad Sudskog i Tužilačkog savjeta 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Za 2014. za program sudstvo, Sudski savjet i 
administracija odobreno je 20.583.916, 68 
eura.  Za 2014. za Drzavno tužilaštvo program 
tužilaštvo, administracija i Tužilački svajet 
odobreno je 6.016.656,74 eura. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Obezbijeđena budžetska sredstva za 
pravosuđe na godišnjem nivou od 0,8% do 
1% BDP 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Odobreni iznos za sudstvo predstavlja 
0.61% BDP-a, a za državno tužilaštvo 
0,25%. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Odobreni iznos za sudstvo predstavlja 
0.61% BDP-a, a za državno tužilaštvo 
0,25%. Što predstavlja 0,86% BDP 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.5 Preporuka: Osigurati internu samostalnost sudija i preispitati sistem obavezih uputstava unutar tužilačkog sistema. 
Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.1.5.1 Propisati novo krivično djelo nedozvoljeni uticaj 
na sudije i državne tužioce u Zakonu o izmjenama 
i dopunama Krivičnog zakonika 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 

MP R 
 
Septembar 2013. 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Krivičnog zakonika 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Novo krivično djelo ometanje pravdečl.396a 
propisano u Zakonu o izmjenama i 
dopunama Krivičnog zakonika koji je usvojen 
i objavljen u Sl. listu CG, br. 40/13 od 13. VIII 
2013. Zakon je stupio na snagu 21. VIII 2013.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 

Pozitivno mišljenje EK o izmjenama; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
WEF global o rangiranju nezavisnosti 
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(5) 31. XII 2014  
 
 
 

pravosuđa (2011-2012 rang 4,2; 56 pozicija 
CG od 142) 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.5.1.1 Utvrditi Predlog zakona o izmjenama i dopunama 
Krivičnog zakonika 
(1) 31. XII 2013 [R] 
  
 

Vlada R 
 
Maj 2013. 

Utvrđen Predlog zakona 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Vlada j1 18. IV 2013. utvrdila predlog zakona 
o izmjenama i dopunama Krivičnog zakonika. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 

1.1.5.1.2 Usvojiti Zakon o izmjenama i dopunama Krivičnog 
zakonika 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 

Skupstina R 
 
Jul 2013. 

Usvojen Zakon 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Novo krivično djelo ometanje pravdečl.396a 
propisano u Zakonu o izmjenama i 
dopunama Krivičnog zakonika koji je usvojen 
i objavljen u Sl. listu CG, br. 40/13 od 13. VIII 
2013. Zakon je stupio na snagu 21. VIII 2013.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
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(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.1.5.1.3 Preduzimati krivično gonjenje i voditi krivične 
postupke za krivično djelo nedozvoljeni uticaj na 
sudije i državne tužioce  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 0.00 € 
 
 

DT RK 
 
Septembar 2013. i 
kontinuirano 

Krivični postuci se vode u skladu sa zakonom  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Nema postupaka, zakon stupio na snagu 21. 
VIII 2013.  
(2) 31. III 2014  
Za krivično djelo protivzakoniti uticaj iz člana 
422 stav.2 državno tužilaštvo podnijelo je 
optužno predlog protiv jednog policijskog 
službenika. Viši sud u Podgorici odbacio je 
optužno predlog kao neosnovan. Odluka suda 
je pravosnažna. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Državno tužilaštvo je podnijelo optužni 
predlog protiv jednog policijskog službenika 
zbog krivičnog djela  Protivzakonit uticaj iz čl. 
422 st.2 Kz CG. Viši sud u Podgorici je 
odbacio optužni predlog kao nesonovan. 
Odluka suda je pravosnažna.   Za krivično 
djelo Ometanje pravde iz čl.396a Kz CG nije 
bilo krivičnih postupaka pred sudom. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Državno tužilaštvo je podnijelo optužni 
predlog protiv jednog policijskog službenika 
zbog krivičnog djela  Protivzakonit uticaj iz čl. 
422 st.2 Kz CG. Viši sud u Podgorici je 
odbacio optužni predlog kao nesonovan. 
Odluka suda je pravosnažna. Nije bilo novih 
predmeta za navedena krivična djela.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Državno tužilaštvo je podnijelo optužni 
predlog protiv jednog policijskog službenika 
zbog krivičnog djela  Protivzakonit uticaj iz čl. 
422 st.2 Kz CG. Viši sud u Podgorici je 
odbacio optužni predlog kao nesonovan. 
Odluka suda je pravosnažna. Nije bilo novih 

Broj sprovedenih krivičnih postupaka za 
krivično djelo nedozvoljen uticaj na sudiju ili 
državnog tužioca; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Nema postupaka, zakon stupio na snagu od 
avgusta 2013. godine kojim je propisano 
krivicno djelo ometanje pravde 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Pred crnogorskim sudovima nijesu se vodili 
krivični postupci za krivično djelo ometanje 
pravde iz člana 396a KZ-a. Za krivično djelo 
protivzakoniti uticaj iz člana 422 KZ-a 
državno tužilaštvo podnijelo je optužno 
prdlogprotiv jednog policijskog službenika. 
Viši sud je optužni predlog odbacio kao 
neosnovan. Odluka je pravosnažna 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Pred crnogorskim sudovima nisu vođeni 
krivični postupci za krivična djela Ometanje 
pravde iz čl. 396aKz i Protivzakoniti uticaj iz 
čl.422 Kz.  Za krivično djelo Proitivvzakonit 
uticaj državno tužilaštvo je podnijelo 
optužni predlog protiv jednog policijskog 
službenika. Viši sud u Podgorici je odbacio 
optužni predlog kao neosnovan. Odluka 
suda je pravosnažna. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Za krivično djelo Proitivvzakonit uticaj 
državno tužilaštvo je podnijelo optužni 
predlog protiv jednog policijskog službenika. 
Viši sud u Podgorici je odbacio optužni 
predlog kao neosnovan. Odluka suda je 
pravosnažna. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Za krivično djelo Proitivvzakonit uticaj 
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predmeta za navedena krivična djela. 
 
 

državno tužilaštvo je podnijelo optužni 
predlog protiv jednog policijskog službenika. 
Viši sud u Podgorici je odbacio optužni 
predlog kao neosnovan. Odluka suda je 
pravosnažna. 
 
 
Izrečene krivične sankcije  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
nema postupaka i nema izrečenih krivičnih 
sankcija 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Pred crnogorskim sudovima nisu vođeni 
krivični postupci za krivična djela Ometanje 
pravde iz čl. 396 a Kz i Protivzakoniti uticaj iz 
čl.422 Kz, pa iz tog razloga nema sudskih 
odluka niti izrečnih krivičnih sankcija. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
S obzirom da nije bilo osuđujućih presuda 
nije bilo izrečenih krivičnih sankcija.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
S obzirom da nije bilo osuđujućih presuda 
nije bilo izrečenih krivičnih sankcija. 
 
 

1.1.5.2 Pratiti poštovanje Zakona o sudovima u pogledu 
primjene odredaba o oduzimanju dodijeljenog 
predmeta u rad sudiji od strane predsjednika 
suda uz podršku PRIS-a, od strane predsjednika 
hijerarhijski neposredno višeg suda 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 

 RK 
 
Mart 2014. i 
kontinuirano 

Izvještaji o radu sudova 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U PRIS-u su uvedene opcije praćenja 
oduzimanja dodijeljenog predmeta u rad iz 
svih osnova što propisuje čl.93 Zakona o 
sudovima. Statistika za 2014. godinu biće 
dostupna u Izvještaju o radu sudova za 2014. 
  
(4) 30. IX 2014 [RK] 

Broj oduzetih predmeta 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Ukupan broj podnijetih zahtjeva za izuzeće  
337 Ukupan broj riješenih  292 1. usvojenih  
132 2. odbijenih  91 3. odbačenih - 3 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Ukupan broj podnijetih zahtjeva za izuzeće  
986 Ukupan broj riješenih  981 1. usvojenih  
602 2. odbijenih  346 3. odbačenih - 21 4. 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
2014 – III Kvratal 
 Izvor: Donatorska sredstva 
Iznos troška: 21. 600 € 
Troškovi organizacije seminara i troškovi 
eksperata 
 
 

U PRIS-u su uvedene opcije praćenja 
oduzimanja dodijeljenog predmeta u rad iz 
svih osnova što propisuje čl.93 Zakona o 
sudovima. Statistika za 2014. godinu biće 
dostupna u Izvještaju o radu sudova za 2014.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U PRIS-u su uvedene opcije praćenja 
oduzimanja dodijeljenog predmeta u rad iz 
svih osnova što propisuje čl.93 Zakona o 
sudovima 
 
 

povučenih -1 5. riješeno na drugi način - 7 6. 
u toku- 5 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Ukupno je donijeto 9 rješenja o oduzimanju 
547 predmeta na osnovu člana 93 Zakona o 
sudovima. Od toga broja 542 predmeta je 
oduzeto sudijama zbognemogućnosti da 
vrše funkciju duže od tri mjeseca 
(bolovanje), dok je od 5 sudija oduzet po 
jedan predmet jer  nijesu bili u mogućnosti 
da postupe u predmetima koji su bili hitne 
prirode. Podaci o izuzećima su isti kao i za 
predhodni izvještaj 
 
 
Broj izjavljenih i usvojenih žalbi na rješenje o 
oduzimanju dodijeljenog predmeta u rad; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Nije bilo izjavljenih, a samim tim ni 
usvojenih prigovora na oduzimanje 
predmeta shodno članu 93 Zakona o 
sudovima. 
 
 
Broj postupaka odgovornosti prema 
predsjednicima sudova koji ne poštuju zakon 
u pogledu oduzimanja dodijeljenog 
predmeta u rad sudija 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
Nije bilo vođenih postupaka odgvoornosti 
protiv predsjednika sudova u 2014. godini 
koji su se odnosili na nepoštovanje čl. 93 
Zakona o sudovima, tj. odredbe o 
oduzimanju dodijeljenog predmeta. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Nije bilo vođenih postupaka odgvornosti 
protiv predsjednika sudova u 2014. godini 
koji su se odnosili na nepoštovanje čl. 93 
Zakona o sudovima, tj. odredbe o 
oduzimanju dodijeljenog predmeta. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Nije bilo pokrenutih postupaka 
odgovornosti protiv predsjednika sudova 
zbog navedenih razloga. 
 
 

1.1.5.3 Uraditi analizu datih uputstava za rad i oduzetih 
predmeta i dati predlog mjera za unapređenje 
pravila za oduzimanje dodijeljenog predmeta i 
izmjenu postojećih obaveznih uputstava za rad u 
cilju jačanje nezavisnosti zamjenika državnih 
tužilaca 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Jun 2014. 

Urađena analiza datih obaveznih uputstava za 
rad i oduzetih predmeta  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Urađena Analiza koja sadrži pregled datih 
uputstava za rad i podatke da u 
analiziranom periodu  nije bilo oduzetih 
predmeta. 
(5) 31. XII 2014  
Urađena Analiza koja sadrži pregled datih 
uputstava za rad i podatke da u analiziranom 
periodu  nije bilo oduzetih predmeta. 
 
 

 

1.1.5.4 Organizovati seminare za jačanje integriteta 
članova Sudskog i Tužilačkog savjeta za sudije, 
predsjednike sudova i državne tužioce i njihove 

CENPF RK 
 
I kvartal na 

Organizovan seminar u skladu sa Godišnjim 
programom za edukaciju 
(1) 31. XII 2013 [RK] 

Broj organizovanih seminara, tribina, TV- 
debata; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
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zamjenike na osnovu programa integriteta koji 
obuhvataju pitanja šta je korupcija, zaštita imidža, 
konflikt interesa 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
2014 – III Kvratal  
Izvor:  EUROL 
Iznos troška: ne posjedujemo informaciju o 
sredstvima koja su utrošena u okviru EUROL 
projekta 
 

godišnjem nivou, 
kontinuirano 

U novembru su suposredstvom Centra dva 
predstavnika iz Crne Gore  tj.  sudije 
Vrhovnog suda u CG i članovi Sudskog 
Savjeta učestvovali na regionalnoj radionici 
u Skoplju na temu: Sudijska etika i borba 
protiv korupcije u pravosuđu: komparativna 
iskustva i zajednički izazovi. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvjestajnom periodu nijesu održani 
seminari za jačanje integriteta koji 
obuhvataju pitanja korupcija, zaštita imidža, 
konflikt interesa, ali su u istom periodu, u 
saradnji sa UNDP Kancelarijom u CG, za 4 
predstavnika sudstva i 7 predstavnika 
tužilaštva organizovane dvije studijske 
posjete Republici Srbiji, s ciljem unapređenja 
izrade planova integriteta, koje posjete su 
uključile i posjetu Agenciji za borbu protiv 
korupcije u toj zemlji. Takođe, na 
Konferenciji tužilaca koja je održana 3. II 
2014.i na Konferenciju sudija koja je održana 
22. III 2014. između ostalog se raspravljalo i 
o planovima integriteta i etičkim kodeksima 
sudija i tužilaca  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
- 12. maj 2014. godine  Centar za edukaciju 
nosilaca pravosudne funkcije i Ministarstvo 
pravde Crne Gore, kroz projekat UNDP  
Kancelarije u Crnoj Gori koji finansira 
Ambasada Velike Britanije, organizovali su 
za predsjednike sudova i članove Sudskog 
savjeta okrugli sto na temu: Integritet i Etički 
kodeks sudija.    - 16. maj 2014. godine -  
Beograd, u organizaciji Njemačke fondaije za 
međunarodno pravnu saradnju/IRZ i 
Pravosudne Akademije Republike Srbije 
održana radionica na temu: ''Sudijska etika i 
borba protiv korupcije u pravosuđu: 
komparativna iskustva i zajednički izazovi''. 
Ispred Crne Gore radionici su prisustvovali 

1 seminar 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Organizovane tri aktivnosti edukacije:   - 12. 
maj 2014. godine  okrugli sto na temu: 
Integritet i Etički kodeks sudija.   - 16. maj 
2014. godine -  Beograd, radionica na temu: 
''Sudijska etika i borba protiv korupcije u 
pravosuđu: komparativna iskustva i 
zajednički izazovi''   - 20. maj 2014. godine   
Konferencija državnih tužilaca Crne Gore 
koja je jednu od tačaka dnevnog reda imala 
i upoznavanje istih sa načelima i pravilima 
Kodeksa tužilačke etike.        
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Sprovedene su tri (3)aktivnosti obuke u 
kojima je učestvovalo 36 predstavnika 
pravosuđa i to: 31 predstavnik sudstva i 5 
predstavnika tužilaštva.  
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Broj polaznika; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
2 polaznika 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
  Broj polaznika po skupu je bio sledeći:   - 
12. maj 2014. godine   ukupno 17 
predstavnika sudstva (7 predsjednika 
sudova i 8 sudija) predstavnik Vijeća za 
prekršaje i direktor Sudskog savjeta.  - 16. 
maj 2014. godine -  presjednik i sudija Višeg 
suda u Podgorici    - 20. maj 2014. godine  
svi državni tužioci i zamjenici državnih 
tužilaca     
(4) 30. IX 2014 [RK] 
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presjednik i sudija Višeg suda u Podgorici. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
- 9. jul 2014. godine -  Podgorica,  u sklopu 
realizacije projekta Nacionalne konvencije o 
evropskoj integraciji Crne Gore (NKEI 2013-
2014), od strane Evropskog pokreta u Crnoj 
Gori i Istraživačkog centra Slovačke 
asocijacije za spoljnu politiku uz finansijsku 
podršku Delegacije Evropske unije u Crnoj 
Gori i Slovak Aid-a, i učešće Vlade i Skupštine 
Crne Gore, organizovana Sesija 4 Radne 
grupe I  Pravosuđe i temeljna prava, čija 
tema je bila: ''Etički kodeksi kao mehanizam 
kontrole rada sudija i tužilaca.  Na skupu je o 
iskustvu Slovenije ali i EU praksi u ovoj 
oblasti govorio slovenački ekspert, gospodin 
Marko Novak, profesor na Univerzitetu Nova 
Gorica u Sloveniji. Pored njega, svoj presjek 
situacije u Crnoj Gori predstavio je i domaći 
ekspert, gospodin Vlado Dedović, direktor 
Pravnog odjeljenja Centra za monitoring i 
istraživanje. Skupu su ispred Centra 
prisustvovale dvije savjetnice a istom je 
prisustvovalo i troje sudija i pet tužilaca. - 17. 
i 18. jul 2014. godine  Podgorica, u okviru IPA 
EU Projekta Vladavina prava, uz podršku 
Centra za edukaciju nosilaca pravosudne 
funkcije Crne Gore, organizovana radionica 
za predsjednike sudova i zaposlene u Centru, 
na temu: Upravljanje u pravosuđu  uvođenje 
poslovnog planiranja u sudovima. Predavači 
su bili eksperti Evropske unije iz Republike 
Hrvatske, g-đa Maja Grubišin i g-đa Tanja 
Sorić. Seminar je obradjivao sledeće teme, a 
učesnici su u radu u grupama praktično 
obrađivali iste: Upravljanje i poslovno 
planiranje; Upravljanje u pravosudnim 
organima; Uloga predsjednika suda; 
Pravosuđe i statistika; CEPEJ  uvod u osnovne 
statističke alate; Modeli poslovnog 

sprovedene su tri (3)aktivnosti obuke u 
kojima je učestvovalo 36 predstavnika 
pravosuđa i to: 31 predstavnik sudstva i 5 
predstavnika tužilaštva.  
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Urađena analiza uticaja usvojenih znanja na 
organizovanim seminarima na osnovu 
anketiranja polaznika poslije održanih 
seminara 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Nakon održanog skupa, 12. maja 2014. 
godine, učesnicima su podijeljeni anketni-
evaluacioni formulari i na iste je odgovore 
dalo 16 učesnika. Znanje iz ove oblasti prije 
obuke ocijenjeno je opštom ocjenom 4,06 a 
znanje stečeno nakon obuke je ocjenjeno 
opštom ocjenom 4,6. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je 
da je seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 5,0.  
(5) 31. XII 2014  
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planiranja; Izrada poslovnih planova. 
Seminaru je prisustvovalo 20 učesnika, od 
kojih predsjednici osnovnih sudova u BP, RO, 
PL, ŽB, PLJ, DG, CT, UL, BR, Privrednog suda u 
Podgorici;  zamjenici predsjednika iz sledećih 
sudova: Viši sud BP, Apelacioni sud, Osnovni 
sud PG, BE, KO, HN, Predsjednik Vijeća za 
prekršaje i 3 zaposlenih u Centru (izvršna 
direktorka i 2 savjetnice). Analizom 
evaluacionih upitnika, utvrđeno je da je 
seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 5,0. - 23. septembar 2014. 
godine  Bijelo Polje, organizovan okrugli sto 
za predsjednike sudova sjeverne regije Crne 
Gore, u okviru  IPA Projekta Podrška 
Evropske unije vladavini prava (EUROL), koji 
je bio posvećen sledećim temama: Novi 
Zakon o sudovima  izazovi i prednosti; Uvod 
u poslovno planiranje u sudovima za 
2015.godinu; Izazovi kod statističkog 
praćenja u postizanju standarda EU; 
Računanje stvarne produktivnosti sudija u 
skladu sa standardima i smjernicama CEPEJ-
a. Skupu je prisustvovalo 8 predstavnika 
sudstva (sudija Višeg suda BP; predsjednici 
Privrednog i Osnovnog suda BP; savjetnici 
osnovnih sudova u PL i PLJ; predsjednici 
osnovnih sudova ŽB i KL i sudija Osnovnog 
suda u BA)  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu od 1.07.2014. - 30.decembra 
2014.godine, sprovedene su tri (3)aktivnosti 
obuke u kojima je učestvovalo 36 
predstavnika pravosuđa i to: 31 predstavnik 
sudstva i 5 predstavnika tužilaštva.  
 
 

1.1.5.6 Sprovesti anketu građana o nezavisnosti sudija i 
anonimnu anketu sudija  
(1) 31. XII 2013 [R] 

KSNVO R 
 
2013. i 2014. i 

Sprovedena anketa na odabranom uzoru 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Sprovedena anketa o stavovima sudija o 

Rezultati ankete 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Rezultati ankete sadrzani u Izvjestaju 
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(2) 31. III 2014 [R] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2013 - IV Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 
Iznos troška: 5,000.00 € 
Angazman metodologa,kreiranje 
metodologije,obrade anketa,izvještaj,putni 
troškovi,štampanje,promoci  
 

kontinuirano sudskom sisitemu u kojoj je učestvovalo 219 
sudija što je 84% ukupnog broja i anketa 
građana na uzorku od 966 građana u 
opštinama PODGORICA, BAR, 
ULCINJ,NIKŠIĆ,DANILOVGRAD,KOLAŠIN, 
BIJELO POLJE, BERANE, PLJEVLJA, PLAV, 
ROŽAJE, HERCEG NOVI, BUDVA, CETINJE, 
ŽABLJAK I KOTOR.   
(2) 31. III 2014 [R ] 
  Rezultati ankete sadrzani u Izvjestaju 
stavovi sudija o sudskom sistemu i stavovi 
gradjana o povjerenju u sudski sistem, NVO 
Građanska alijanska i Udruzenje sudija. 
http://www.gamn.org/images/docs/cg/Izvj
estaj_o_stavovima_sudija_i_gradjana.pdf na 
ovoj adresi se moze naci izvjestaj sa 
rezultatima analize u cjelini   Za 2014 anketa 
se planira za II polovinu godine. 
Napomena: 
http://www.gamn.org/images/docs/cg/Izvj
estaj_o_stavovima_sudija_i_gradjana.pdf na 
ovoj adresi se moze naci izvjestaj sa 
rezultatima analize u cjelini 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U junu 2014 godine sprovedena anketa pod 
nazivom "Besplatna pavna pomoc u crnoj 
Gori" koja je obuhvatila i istrazivanje 
povjerenja gradjana u rad sudova. Rezultti 
ankete biće prezentirani tokom jula 2014. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Građanska alijansa je sprovela anketu:  Sa 
realizacijom se krenulo u oktobru kroz 
spremanje upitnika i oformljavanjem tima, a 
u novembru je realizovano anketiranje;  
u toku je obrada podataka, a najvjerovatnije 
do kraja decembra (nakon usaglasavanja sa 
Udruzenjem sudija) biće organizovana  
prezentacija ankete i rezultata za medije.  

stavovi sudija o sudskom sistemu i stavovi 
gradjana o povjerenju u sudski sistem, NVO 
Građanska alijanska i Udruzenje sudija.  
(2) 31. III 2014 [R ] 
http://www.gamn.org/images/docs/cg/Izvj
estaj_o_stavovima_sudija_i_gradjana.pdf 
na ovom linku se moze naci izvjestaj sa 
rezultatima ankete  po svakom pitanju 
Napomena: 
http://www.gamn.org/images/docs/cg/Izvj
estaj_o_stavovima_sudija_i_gradjana.pdf 
na ovom linku se moze naci iyvjestaj sa 
rezultatima ankete  po svakom pitanju 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Rezultti ankete biće prezentirani tokom jula 
2014. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Građanska alijansa je sprovela anketu u 
periodu oktobar - novembar.   U toku je 
obrada podataka .   Do kraja decembra se 
planira u dogovoru sa Udruzenjem sudija,  
zvanična prezentacija nakete i rezultata 
ankete za medije.  
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1.2 JAČANJE NEPRISTRASNOSTI PRAVOSUĐA MP  - Natasa Radonjic 

1.2.1 Preporuka: Poboljšati sistem nasumične dodjele predmeta, moguće takođe kroz modernizovanje sudske mreže. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.2.1.1 Uspostaviti u svim sudovima slučajnu dodjelu 
predmeta u okviru PRIS-a u skladu sa važećim 
propisima 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

SSS R 
 
Jun 2013. 

Predmeti se dodjeljuju u PRIS-u 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
U svim sudovima uspostavljena slučajna 
dodjela predmeta putem PRIS-a. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
U svim sudovima uspostavljena slučajna 
dodjela predmeta putem PRIS-a. 
 
 

Izvještaji o kontroli ovlašćenih službenika za 
nadzor nad sudskom upravom; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještalima o nadzoru nije bilo zabilježenih 
nepravilnosti u pogledu slučajen dodjele 
predmeta u sudovima. 
 
 
Broj sudova u kojima se predmeti dodjeljuju uz 
podršku PRIS-a 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
U svim sudovima se predmeti dodjeljuju 
primjenom metode slučajna dodjela 
predmeta u okviru PRIS-a 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
U svim sudovima se predmeti dodjeljuju 
primjenom metode slučajna dodjela 
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predmeta u okviru PRIS-a 
 
 

1.2.1.2 U osnovnim sudovima sa tri sudije godišnjim 
rasporedom poslova omogućiti slučajnu dodjelu 
predmeta u okviru PRIS-a 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 

SSS R 
 
Decembar 
2013. 

Usvojeni godišnji rasporedi poslova u 
sudovima do tri sudije  
(1) 31. XII 2013 [R ] 
U PRIS-u su stvoreni uslovi za slučajnu dodjelu 
predmeta u malim sudovima (sudovi sa troje 
sudija) nakon donošenja Godišnjeg rasporeda 
poslova u sudovima. Predsjednici sudova  sa 
tri sudje su donijeli godišnje rasporede 
poslova u sudovima koje su administratori 
unijeli u PRIS:  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Sudovi do tri sudije u kojima se primjenjuje 
slučajna dodjela predmeta 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
 Sudovi sa malim brojem sudija u kojima se 
primjenjuje slučajna dodjela predmeta su: OS 
Plav, OS Žabljak  i OS Kolašin 3 sudije,  OS 
Danilovgrad, OS Cetinje  4 sudije.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.2.2 Preporuka: Preispitati postupak za podnošenje zahtjeva za izuzeće i po potrebi izvršiti izmjene.. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.2.2.1 Izvršiti analizu podnijetih zahtjeva za izuzeće i 
donijetih odluka po podnijetim zahtjevima na 
godišnjem nivou i prema rezultatima analize, ako se 
pokaže potreba, izvršiti izmjene pravila o izuzeću u 
cilju unapređenja ovog instituta kao značajnog 
mehanizma za jačanje nepristrasnosti sudija i 
državnih tužilaca 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

VS RK 
 
Decembar 
2014. 

Urađena analiza 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Urađena analiza i dostavljena Ministarstvu 
pravde. Sadrži broj zahtjeva, vrste odluka po 

Broj predmeta u kojima je usvojen zahtjev za 
izuzeće sudije ili državnog tužioca 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Ukupan broj podnijetih zahtjeva za izuzeće 
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zahtjevima, razloge za podnošenje zahtjeva i 
predloge za izmjenu rješenja o izuzeću. 
 
 

sudija   986 od čega je usvojenih  602. Ukupno 
je podnijeto 37 zahtjeva za izuzeće državnih 
tužilaca  protiv 10 rukovodilaca državnih 
tužilaštava i 27 zaamjenika. 36 zahtjeva je 
odbijeno, 1 zahtjev je usvojen. 
 
 

1.2.3 Preporuka: Izmijeniti pravila o „sukobu interesa“ kako bi se osigurao efikasan nadzor nad prijavljivanjem imovine i mogućnost unakrsne 
provjere s drugim relevantnim podacima. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.2.3.1 Predsjednici sudova, sudije i državni tužioci i njihovi 
zamjenici da prijavljuju imovinu u skladu sa 
Zakonom o sprječavanju sukoba interesa (Vidjeti 
aktivnosti: 2.1.2.3, 2.1.2.4 i 2.1.2.5) 
 
 
 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

KSSI RK 
 
Kontinuirano 

Izvještaji Komsije  
(1) 31. XII 2013 [R ] 
imovina sudija i državnih tužilaca se 
provjerava kao i svih ostalih  javnih 
funkcionera i njihova imovina se upoređuje sa 
podacima drugih  organa i pravnih lica, koji 
raspolažu tim podacima, za sada se vrši 
provjera sljedećih podataka: - Poreska uprava 
- Baza sa prihodima javnih funkcionera 
stečenih po različitim osnovama (zakup, 
naknade u radnim tijelima, porez na 
nepokretnostima i sl.); -  Uprava za nekretnine 
- Baza  vlasnika  nepokretne imovine; - 
Komisija za hartije od vrijednosti - Baza svih 
imaoca hartija od vrijednosti; - Uprava za 
javne nabavke - Registar  javnih nabavki- 
tendera, u kojima učestvuju javni funkcioneri i 
sa njima povezana lica. Potpisan je 19. 
septembra 2013. godine  Memorandum o 
saradnji   sa Ministarstvom  unutrašnjih 
poslova, pa Komisija ima uvid i u podatke  o 
pokretnim stvarima koje se registruju kod njih 
(motorna vozila, oružje  i sl.); Kontrola  
prijavljene imovine  sudija i tužilaca je  
izvršena u skladu sa čl. 20a Zakona i članom 
20 Pravila o postupku pred Komisijom za 
sprječavanje sukoba interesa. Komisija je 

Broj slučajeva u kojima je utvrđena 
nepravilnost;  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Kontrola  prijavljene imovine  sudija i tužilaca 
je  izvršena u skladu sa čl. 20a Zakona i 
članom 20 Pravila o postupku pred Komisijom 
za sprječavanje sukoba interesa. Komisija je 
donijela odluke za sve javne funkcionere koji 
nijesu u cjelosti dali tačne podatke, 
upoređujući podatke iz Izvještaja o prihodima 
i imovini sa podacima nadležnih organa i 
pravnih lica. Komisija je izvršila provjeru  363  
Izvještaja o prihodima i imovini javnih 
funkcionera  sudija i tužilaca i to:  217 sudija, 
92 tužioca, 3 člana Sudskog savjeta i 10 
članova Tužilačkog savjeta, kao i 41 Sudija za 
prekršaje), od kojih su  333 dali tačne 
podatke, a 30 netačne podatke (21- za 
nekretnine i porez, a 9  za hartije od 
vrijednosti). Za 30 javnih funkcionera  koji 
nijesu prijavili tačne i potpune podatke  
pokrenuti su postupci pred Komisijom  
(upućen dopis da se izjasne i dostave  
dopunski  Izvještaj o prihodima i imovini, 
nakon čega su donijete odluke i pokrenuti 
prekršajni postupci za 6 sudija i 2 tužioca- 
postupci su u toku ).  
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donijela odluke za sve javne funkcionere koji 
nijesu u cjelosti dali tačne podatke, 
upoređujući podatke iz Izvještaja o prihodima 
i imovini sa podacima nadležnih organa i 
pravnih lica. Komisija je izvršila provjeru  363  
Izvještaja o prihodima i imovini javnih 
funkcionera  sudija i tužilaca i to:  217 sudija, 
92 tužioca, 3 člana Sudskog savjeta i 10 
članova Tužilačkog savjeta, kao i 41 Sudija za 
prekršaje), od kojih su  333 dali tačne 
podatke, a 30 netačne podatke (21- za 
nekretnine i porez, a 9  za hartije od 
vrijednosti). Za 30 javnih funkcionera  koji 
nijesu prijavili tačne i potpune podatke  
pokrenuti su postupci pred Komisijom  
(upućen dopis da se izjasne i dostave  
dopunski  Izvještaj o prihodima i imovini, 
nakon čega su donijete odluke i pokrenuti 
prekršajni postupci za 6 sudija i 2 tužioca- 
postupci su u toku ).  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Obaveza javnih funkcionera da prijavljuju 
imovinu je do 31. marta kalendarske godine 
za prethodnu godinu, tako da u ovom 
izvjestajnom periodu nije  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Nakon isteka roka  za predaju godišnjeg 
Izvještaja za prethodnu 2013. godinu,  31. 
mart 2014. godine, Komisija je započela  
postupke provjere imovine  sudija i tužilaca.  
Stanje na dan  1. jul  2014. godine sa 
statističkim podacima o broju sudija i tužilaca: 
261-  sudija, 9 -  članova Sudskog savjeta, 7- 
sudija Ustavnog suda,  63 -Sudija za prekršaje, 
101  tužilaca i  8 članova Tužilačkog savjeta. 
Svi  navedeni javni funkcioneri  su dostavili 
Izvještaje o prihodima i imovini za  izvještajni  
period  2013 godine. Komisija je od tog broja 
izvršila provjeru 359  Izvještaja o prihodima i 
imovini javnih funkcionera  sudija i tužilaca i 

(2) 31. III 2014 [RK] 
Komisija je u period 01. 01.  21. 03. 2014.  
izvršila provjeru   192 Izvještaja o prihodima i 
imovini javnih funkcionera  sudija i tužilaca i 
to:   126 sudija, 38 tužioca, i 4 člana 
Tužilačkog savjeta, kao i 7 Sudija Ustavnog 
suda, i 17 sudija za prekršaje), od kojih su 156  
dali tačne podatke, a 34 netačne podatke (3- 
za nekretnine, 3 za hartije od vrijednosti, dok 
28 nije prijavilo registrovanu pokretnu 
imovinu -vozila). Za 34 javnih funkcionera  
koji nijesu prijavili tačne i potpune podatke  
pokrenuti su postupci pred Komisijom  
(upućen dopis da se izjasne i dostave  
dopunski  Izvještaj o prihodima i imovini - 
postupci su u toku ). 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Stanje na dan  1. jul  2014. godine sa 
statističkim podacima o broju sudija i 
tužilaca: 261-  sudija, 9 -  članova Sudskog 
savjeta, 7- sudija Ustavnog suda,  63 -Sudija 
za prekršaje, 101  tužilaca i  8 članova 
Tužilačkog savjeta. Svi  navedeni javni 
funkcioneri  su dostavili Izvještaje o 
prihodima i imovini za  izvještajni  period  
2013 godine. Komisija je od tog broja izvršila 
provjeru 359  Izvještaja o prihodima i imovini 
javnih funkcionera  sudija i tužilaca i to:  206 
sudija, 86 tužioca, 3 člana Sudskog savjeta i 7 
članova Tužilačkog savjeta, kao i  57 Sudija za 
prekršaje), od kojih su  293 dali tačne 
podatke, a 66  netačne podatke (7- za 
nekretnine i porez, a 14 za hartije od 
vrijednosti i 45  za pokretnu imovinu- vozila) 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Sve sudije i državni tužioci dostavili su 
Izvještaje o prihodima i imovini za  izvještajni  
period  2013/14 godine, izuzev 1 sudije  po 
prestanku javne funkcije za koga je pokrenut 
prekršajni postupak. Komisija je od tog broja 
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to:  206 sudija, 86 tužioca, 3 člana Sudskog 
savjeta i 7 članova Tužilačkog savjeta, kao i  
57 Sudija za prekršaje), od kojih su  293 dali 
tačne podatke, a 66  netačne podatke (7- za 
nekretnine i porez, a 14 za hartije od 
vrijednosti i 45  za pokretnu imovinu- vozila). 
Za 66 javnih funkcionera  koji nijesu prijavili 
tačne i potpune podatke  pokrenuti su 
postupci pred Komisijom  (upućen dopis da se 
izjasne i dostave  dopunski  Izvještaj o 
prihodima i imovini, nakon čega  su donijete 
22 odluke. Za 21  sudija i tužilaca  koji su 
dostavili Zahtjeve za preispitivanje 
prvostepenih odluka i dostavili dopunske  
Izvještaje  u kojima su prijavili potpune 
podatke   donijete su odluke da su otklonili 
postupanje suprotno zakonu i u tim 
slučajevima se ne podnose zahtjevi za  
prekršajni postupak.  U izvještajnom period 
pokrenut je  1 prekršajni postupak  za  1 
sudiju. U vezi pokrenutih prekršajnih 
postupka   iz 2013. godine, u toku 2014 su isti 
okončani i to:  za 6 sudija (uključujući i sudije 
za prekršaje) i 2 tužioca. Izrečene kazne 
Područnih organa za prekršaje: 4 sudije -  
izrečene kazne  opomene,  2 sudija  je 
novčano kažnjeno, dok   je za 1  tužioca 
postupak obustavljen, dok je za 1 tužioca  još 
u toku. Odluke Komisije kojima je utvrđeno da 
sudije, odnosno tužioci krše Zakon  dostavljaju 
se i javnim funkcionerima na koje se odnose, 
kao i Sudskom i Tužilačkom savjetu, radi 
preduzimanja odgovarajućih mjera. Odluke se 
takođe javno objavljuju na sajtu Komisije i 
obavještava se javnost putem  objavljivanja 
saopštenja.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Stanje na dan   1. oktobar  2014. godine sa 
statističkim podacima o broju sudija i tužilaca: 
265-  sudija, 11 -  članova Sudskog savjeta, 7- 

izvršila provjeru 450  Izvještaja o prihodima i 
imovini javnih funkcionera  sudija i tužilaca i 
to:  258 sudija,  102 tužioca, 9 članova 
Sudskog savjeta i 9 članova Tužilačkog 
savjeta, kao i  72 Sudija za prekršaje, od kojih 
su  367dali tačne podatke, a  83  netačne 
podatke (10- za nekretnine i porez, a 20  za 
hartije od vrijednosti i  53   za pokretnu 
imovinu- vozila). Za  83  javnih funkcionera  
koji nijesu prijavili tačne i potpune podatke  
pokrenuti su postupci pred Komisijom  
(upućen dopis da se izjasne i dostave  
dopunski  Izvještaj o prihodima i imovini, 
nakon čega  su donijete   odluke. Za  16 sudija 
i tužilaca  koji su dostavili  dostavili dopunske  
Izvještaje  u kojima su prijavili potpune 
podatke, kao i   Zahtjeve za preispitivanje 
prvostepenih odluka donijete su odluke da su 
otklonili postupanje suprotno zakonu i u tim 
slučajevima se ne podnose zahtjevi za  
prekršajni postupak.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Za  16 sudija i tužilaca  koji su dostavili  
dostavili dopunske  Izvještaje  u kojima su 
prijavili potpune podatke, kao i   Zahtjeve za 
preispitivanje prvostepenih odluka donijete 
su odluke da su otklonili postupanje suprotno 
zakonu i u tim slučajevima se ne podnose 
zahtjevi za  prekršajni postupak.  
 
 
Broj prekršajnih postupaka pokrenutih protiv 
sudija i državnih tužilaca zbog povreda Zakona 
o sprječavanju sukoba interesa prije 
uspostavljanja mehinizma i poslije; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Za 30 sudija i državnih funkcionera koji nijesu 
prijavili tačne i potpune podatke  pokrenuti su 
postupci pred Komisijom  (upućen dopis da se 
izjasne i dostave  dopunski  Izvještaj o 
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sudija Ustavnog suda,  63 -Sudija za prekršaje, 
105  tužilaca i  13 članova Tužilačkog savjeta. 
Svi  navedeni javni funkcioneri  su dostavili 
Izvještaje o prihodima i imovini za  izvještajni  
period  2013/14 godine, izuzev 1 sudije  po 
prestanku javne funkcije za koga je pokrenut 
prekršajni postupak. Komisija je od tog broja 
izvršila provjeru 450  Izvještaja o prihodima i 
imovini javnih funkcionera  sudija i tužilaca i 
to:  258 sudija,  102 tužioca, 9 članova 
Sudskog savjeta i 9 članova Tužilačkog 
savjeta, kao i  72 Sudija za prekršaje, od kojih 
su  367dali tačne podatke, a  83  netačne 
podatke (10- za nekretnine i porez, a 20  za 
hartije od vrijednosti i  53   za pokretnu 
imovinu- vozila). Za  83  javnih funkcionera  
koji nijesu prijavili tačne i potpune podatke  
pokrenuti su postupci pred Komisijom  
(upućen dopis da se izjasne i dostave  
dopunski  Izvještaj o prihodima i imovini, 
nakon čega  su donijete   odluke. Za  16 sudija 
i tužilaca  koji su dostavili  dostavili dopunske  
Izvještaje  u kojima su prijavili potpune 
podatke, kao i   Zahtjeve za preispitivanje 
prvostepenih odluka donijete su odluke da su 
otklonili postupanje suprotno zakonu i u tim 
slučajevima se ne podnose zahtjevi za  
prekršajni postupak.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Stanje na dan  12. decembar 2014. godine sa 
statističkim podacima o broju sudija i tužilaca: 
265-  sudija, 11 -  članova Sudskog savjeta, 7- 
sudija Ustavnog suda,  63 -Sudija za prekršaje, 
105  tužilaca i  13 članova Tužilačkog savjeta. 
Svi  navedeni javni funkcioneri  su dostavili 
Izvještaje o prihodima i imovini za  izvještajni  
period  2013/14 godine, izuzev 1 sudije  po 
prestanku javne funkcije za koga je pokrenut 
prekršajni postupak. Komisija je od tog broja 
izvršila provjeru 472  Izvještaja o prihodima i 

prihodima i imovini, nakon čega su donijete 
odluke i pokrenuti prekršajni postupci za 6 
sudija i 2 tužioca- postupci su u toku ). 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Komisija je u period 01. 01.  21. 03. 2014.  
izvršila provjeru   192 Izvještaja o prihodima i 
imovini javnih funkcionera  sudija i tužilaca i 
to:   126 sudija, 38 tužioca, i 4 člana 
Tužilačkog savjeta, kao i 7 Sudija Ustavnog 
suda, i 17 sudija za prekršaje), od kojih su 156  
dali tačne podatke, a 34 netačne podatke (3- 
za nekretnine, 3 za hartije od vrijednosti, dok 
28 nije prijavilo registrovanu pokretnu 
imovinu -vozila). Za 34 javnih funkcionera  
koji nijesu prijavili tačne i potpune podatke  
pokrenuti su postupci pred Komisijom  
(upućen dopis da se izjasne i dostave  
dopunski  Izvještaj o prihodima i imovini - 
postupci su u toku ). 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Za 66 sudija i državnih funkcionera koji nijesu 
prijavili tačne i potpune podatke  pokrenuti su 
postupci pred Komisijom  (upućen dopis da se 
izjasne i dostave  dopunski  Izvještaj o 
prihodima i imovini, nakon čega  je  donijeta 
odluke  za 22  sudija I tužilaca.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 U  periodu  01.  07  01. 10  2014.  nije bilo  
pokretanja   prekršajnih postupaka  za   
sudije  i tužioce. U vezi pokrenutih prekršajnih 
postupka  u toku 2014. godine , 5 predmeta 
su okončani i to:  za 6 sudija (uključujući i 
sudije za prekršaje) i 2 tužioca. Izrečene kazne 
Područnih organa za prekršaje: 4 sudije -  
izrečene kazne  opomene,  2 sudija  je 
novčano kažnjeno ispod 300 eura,    za 1  
tužioca postupak  je obustavljen, dok je za 1 
tužioca  postupak  još u toku. Odluke Komisije 
kojima je utvrđeno da sudije, odnosno tužioci 
krše Zakon  dostavljaju se i javnim 
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imovini javnih funkcionera  sudija i tužilaca i 
to:  269 sudija,  104 tužioca, 12 članova 
Sudskog savjeta i 11 članova Tužilačkog 
savjeta, kao i  76 Sudija za prekršaje, od kojih 
su  389 dali tačne podatke, a  83  netačne 
podatke (10- za nekretnine i porez, a 20  za 
hartije od vrijednosti i  53   za pokretnu 
imovinu- vozila). Za  83  javnih funkcionera  
koji nijesu prijavili tačne i potpune podatke  
pokrenuti su postupci pred Komisijom  
(upućen dopis da se izjasne i dostave  
dopunski  Izvještaj o prihodima i imovini, 
nakon čega  su donijete   odluke. Za  16 sudija 
i tužilaca  koji su dostavili  dostavili dopunske  
Izvještaje  u kojima su prijavili potpune 
podatke, kao i   Zahtjeve za preispitivanje 
prvostepenih odluka donijete su odluke da su 
otklonili postupanje suprotno zakonu i u tim 
slučajevima se ne podnose zahtjevi za  
prekršajni postupak.  
 
 

funkcionerima na koje se odnose, kao i 
Sudskom i Tužilačkom savjetu, radi 
preduzimanja odgovarajućih mjera. Odluke se 
takođe javno objavljuju na sajtu Komisije i 
obavještava se javnost putem  objavljivanja 
saopštenja.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U  periodu  01.  07  12. 12.  2014.  nije bilo  
pokretanja   prekršajnih postupaka  za   
sudije  i tužioce. U vezi pokrenutih prekršajnih 
postupka  u toku 2014. godine , 5 predmeta 
su okončani i to:  za 6 sudija (uključujući i 
sudije za prekršaje) i 2 tužioca. Izrečene kazne 
Područnih organa za prekršaje: 4 sudije -  
izrečene kazne  opomene,  2 sudija  je 
novčano kažnjeno ispod 300 eura,    za 1  
tužioca postupak  je obustavljen, dok je za 1 
tužioca  postupak  još u toku. Odluke Komisije 
kojima je utvrđeno da sudije, odnosno tužioci 
krše Zakon  dostavljaju se i javnim 
funkcionerima na koje se odnose, kao i 
Sudskom i Tužilačkom savjetu, radi 
preduzimanja odgovarajućih mjera. Odluke se 
takođe javno objavljuju na sajtu Komisije i 
obavještava se javnost putem  objavljivanja 
saopštenja.  
 
 
Broj disciplinskih postupaka sprovedenih od 
strane Sudskog, odnosno Tužilačkog savjeta 
zbog nepoštovanja obaveze prijavljivanja 
imovine. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvjestajnom periodu nije bilo pokrenutih 
disciplinskih postupaka protiv sudija i 
državnih tužilaca zbog neprijavljivanja 
imovine. 
(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.2.4 Preporuka: Osigurati efikasno praćenje sprovođenja odredbi etičkih kodeksa. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.2.4.1 Izmijeniti Etički kodeks sudija u skladu sa 
Mišljenjima Konsultativnog savjeta evropskih sudija i 
Bangalorskim principima ponašanja u sudstvu 
(„Bangalorski principi“) i Preporukom 
CM/Rec(2010)12 Odbora ministara državama 
članicama o nezavisnosti, efikasnosti i odgovornosti 
u sudstvu 
(2) 31. III 2014 [R] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: UNDP 
Iznos troška: 0.00 € 
troskove snosili UNDP i Udruženje sudija Crne Gore 
 

KoSud R 
 
Mart 2014. 

Usvojen Etički kodeks; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
 Konferencija sudija je usvojila 22. III 2014. 
novi Etički kodeks u skladu sa Mišljenjima 
Konsultativnog savjeta evropskih sudija i 
Bangalorskim principima ponašanja u 
sudstvu. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Konferencija sudija je 22.03.2014. godine 
usvojila novi Etićki kodeks u skaldu sa 
Mišljenjima Konsultativnog savjeta evropskih 
sudija i bangalorskim principima ponašanja u 
sudstvu i Preporukom Cm/Rec(2010)12 
Komiteta ministara 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Konferencija sudija je 22.03.2014. godine 
usvojila novi Etićki kodeks u skaldu sa 
Mišljenjima Konsultativnog savjeta evropskih 
sudija i bangalorskim principima ponašanja u 
sudstvu i Preporukom Cm/Rec(2010)12 
Komiteta ministara 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Urađena brošura i dostavljena svim sudijama 
(1) 31. XII 2013  

Kontinuirane obuke 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
Još uvijek nije bilo obuka jer je Etički kodeks 
donijet 22.03.2014. godine 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
12.05.2014. održana obuka za sudije o novom 
Etičkom kodeksu usvojenom 22.03.2014. 
godine, u organizaciji Udruženja sudija Crne 
Gore i Centra za edukaciju nosilaca 
pravosudne funkcije. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
- 9. jul 2014. godine -  Podgorica, u sklopu 
realizacije projekta Nacionalne konvencije o 
evropskoj integraciji Crne Gore (NKEI 2013-
2014), od strane Evropskog pokreta u Crnoj 
Gori i Istraživačkog centra Slovačke 
asocijacije za spoljnu politiku uz finansijsku 
podršku Delegacije Evropske unije u Crnoj 
Gori i Slovak Aid-a, i učešće Vlade i Skupštine 
Crne Gore, organizovana Sesija 4 Radne grupe 
I  Pravosuđe i temeljna prava, čija tema je 
bila: ''Etički kodeksi kao mehanizam kontrole 
rada sudija i tužilaca.  Na skupu je o iskustvu 
Slovenije ali i EU praksi u ovoj oblasti govorio 
slovenački ekspert, gospodin Marko Novak, 
profesor na Univerzitetu Nova Gorica u 
Sloveniji. Pored njega, svoj presjek situacije u 
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(2) 31. III 2014 [NR] 
U novembru 2013. godine objavljen je pamflet 
"Etički kodeks sudija" koji se odnosio na stari 
Etički kodeks dok za novi još uvijek nije 
izrađena broušara jer donesen 22. marta 
2014. godine. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Urađena brošura i dostavljena svim sudijama. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Urađena brošura i dostavljena svim sudijama. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Crnoj Gori predstavio je i domaći ekspert, 
gospodin Vlado Dedović, direktor Pravnog 
odjeljenja Centra za monitoring i istraživanje. 
Skupu su ispred Centra prisustvovale dvije 
savjetnice, a istom je prisustvovalo i troje 
(3)sudija i pet (5) tužilaca. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.2.4.2 Izmijeniti Etički kodeks državnih tužilaca u skladu sa 
Mišljenjem Konsultativnog savjeta evropskih 
tužilaca i Evropskim smjernicama o etici i ponašanju 
državnih tužilaca (smjernice iz Budimpešte) koje je 
usvojila Konferencija vrhovnih tužilaca Evrope 31. 
maja 2005. godine 
(2) 31. III 2014 [DR] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

TS R 
 
Mart 2014. 

Usvojen Etički kodeks; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Na Konferenciji državnih tužilaca koja je 
održana 30. XI 2013 usvojen je Kodeks 
tužilačke etike i imenovana je Komisija za 
praćenje primjene Kodeksa tužilačke etike, čiji 
je predsjednik  iz reda uglednih pravnika  
Tužilačkog savjeta. Dana 18. III 2014.održan je 
sastanak na kojem su prisustvovali članovi 
Komisije za Kodeks tužilačke etike I eksperti iz 
Slovenije i Italije. Cilj sastanka bio je 
usaglašavanje Kodeksa  mišljenjem 
Konsultativnog savjeta evropskih tužilaca i 
Evropskim smjernicama o etici i ponašanju 
državnih tužilaca (smjernice iz Budimpešte) 
koje je usvojila Konferencija vrhovnih tužilaca 
Evrope 31. V 2005.  
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Dana 18.03. 2014.godine članovi Komisije za 
kodeks tužilačke etike su održali sastanak sa 
ekspertima iz Slovenije i Italije, radi  
usaglašavanja  Kodeksa tužilačke etike,  sa 
mišljenjem konsultativnog savjeta Evropskih 

Kontinuirane obuke 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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tužilaca i evropskim smjernicama o etici i 
ponašanju državnih tužilaca ( smjernice iz 
Budimpešte ), kojom prilikom je  utvrđeno da 
je Etički kodeks državnih tužilaca usklađen sa 
navedenim dokumentima. Usaglašeni  
predlog Kodeksa tužilačke etike je dostavljen 
svim državnim tužiocima na upoznavanje. 
Konferencija državnih tužilaca održana  
20.05.2014.godine, donijela je novi Kodeks 
tužilačke etike i imenovala je Komisiju za 
praćenje Kodeksa tužilačke etike koja ima 
predsjednika i dva člana.  Predsjednik 
Komisije je član Tužilačkog savjeta iz reda 
uglednih pravnika, jedan član je državni 
tužilac kojeg je predložila proširena sjednica 
Vrhovnog državnog tužilaštva, a drugi član je 
predsjednik Udruženja državnih tužilaca Crne 
Gore. Komisija je imenovana  na vrijeme od 
četiri godine. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Urađena brošura i dostavljena svim tužiocima 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Kodeks tužilačke etike, nalazi se na sajtu 
Vrhovnog državnog tužilaštva U toku je izrada 
brošure koja će biti dostavljena svim 
tužiocima. 
(5) 31. XII 2014  
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1.2.4.3 Sprovoditi obuke o poštovanju Etičkog kodeksa 
sudija, odnosno državnih tužilaca 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
S obzirom da je novi Etički kodeks za tužioce, 
usvojen u februaru 2014. , a novi Etički kodeks za 
sudije 22. III 2014.,  obuke će se organizovati u 
narednom periodu     
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

CENPF RK 
 
Kontinuirano 

Obuke se sprovode 2 puta godišnje 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
2 predstavnika iz CG  tj. sudije Vrhovnog suda 
u CG i članovi Sudskog Savjeta učestvovali na 
regionalnoj radionici u Skoplju na temu: 
Sudijska etika i borba protiv korupcije u 
pravosuđu: komparativna iskustva i zajednički 
izazovi, gdje su prezentovana nacionalna 
iskustva u pogledu primjene etičkog kodeksa 
sudija i borbe protiv korupcije, te načina 
kreiranja programa za obuku iz ove oblasti. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Ovakve obuke za širi krug sudija i tužilaca  
nijesu organizovane u samom izvještajom 
periodu, ali su organizovane u periodu koji je 
prethodio izvještajnom periodu (u prosjeku 
bar dva puta godišnje, i to kao tema u okviru 
dijela Programa obuke nosilaca pravosudne 
funkcije u borbi protiv korupcije koji se odnosi 
na Lični i institucionalni integritet), a 
planirane su i sprovodiće se i u narednom 
periodu. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
- 12. maj 2014. godine  Centar za edukaciju 
nosilaca pravosudne funkcije i Ministarstvo 
pravde Crne Gore, kroz projekat UNDP  
Kancelarije u Crnoj Gori koji finansira 
Ambasada Velike Britanije, organizovali su za 
predsjednike sudova i članove Sudskog 
savjeta okrugli sto na temu: Integritet i Etički 
kodeks sudija.    - 16. maj 2014. godine -  
Beograd, u organizaciji Njemačke fondaije za 
međunarodno pravnu saradnju/IRZ i 
Pravosudne Akademije Republike Srbije 
održana radionica na temu: ''Sudijska etika i 
borba protiv korupcije u pravosuđu: 
komparativna iskustva i zajednički izazovi''. 
Ispred Crne Gore radionici su prisustvovali 
presjednik i sudija Višeg suda u Podgorici.   - 

Broj obuka; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
1 obuka 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Organizovane tri aktivnosti edukacije:   - 12. 
maj 2014. godine  okrugli sto na temu: 
Integritet i Etički kodeks sudija.   - 16. maj 
2014. godine -  Beograd, radionica na temu: 
''Sudijska etika i borba protiv korupcije u 
pravosuđu: komparativna iskustva i 
zajednički izazovi''   - 20. maj 2014. godine   
Konferencija državnih tužilaca Crne Gore koja 
je jednu od tačaka dnevnog reda imala i 
upoznavanje istih sa načelima i pravilima 
Kodeksa tužilačke etike.    
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Organizovana je jedna obuka u julu mjesecu 
kojoj je prisustvovalo 5 sudija, 3 tužioca i 3 
savjetnika.  
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Broj polaznika; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
2 polaznika 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
Napomena: 
Ovakve obuke za širi krug sudija i tužilaca  
nijesu organizovane u samom izvještajom 
periodu, ali su organizovane u periodu koji je 
prethodio izvještajnom periodu (u prosjeku 
bar dva puta godišnje, i to kao tema u okviru 
dijela Programa obuke nosilaca pravosudne 
funkcije u borbi protiv korupcije koji se odnosi 
na Lični i institucionalni integritet), a 
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20. maj 2014. godine  Konferencija državnih 
tužilaca koja je jednu od tačaka dnevnog reda 
imala i upoznavanje istih sa načelima i 
pravilima Kodeksa tužilačke etike.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
- 9. jul 2014. godine -  Podgorica, u sklopu 
realizacije projekta Nacionalne konvencije o 
evropskoj integraciji Crne Gore (NKEI 2013-
2014), od strane Evropskog pokreta u Crnoj 
Gori i Istraživačkog centra Slovačke asocijacije 
za spoljnu politiku uz finansijsku podršku 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori i Slovak 
Aid-a, i učešće Vlade i Skupštine Crne Gore, 
organizovana Sesija 4 Radne grupe I  
Pravosuđe i temeljna prava, čija tema je bila: 
''Etički kodeksi kao mehanizam kontrole rada 
sudija i tužilaca.  Na skupu je o iskustvu 
Slovenije ali i EU praksi u ovoj oblasti govorio 
slovenački ekspert, gospodin Marko Novak, 
profesor na Univerzitetu Nova Gorica u 
Sloveniji. Pored njega, svoj presjek situacije u 
Crnoj Gori predstavio je i domaći ekspert, 
gospodin Vlado Dedović, direktor Pravnog 
odjeljenja Centra za monitoring i istraživanje. 
Skupu su ispred Centra prisustvovale dvije 
savjetnice, a istom je prisustvovalo i troje 
(3)sudija i pet (5) tužilaca. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Podgorica, u sklopu realizacije projekta 
Nacionalne konvencije o evropskoj integraciji 
Crne Gore (NKEI 2013-2014), od strane 
Evropskog pokreta u Crnoj Gori i Istraživačkog 
centra Slovačke asocijacije za spoljnu politiku 
uz finansijsku podršku Delegacije Evropske 
unije u Crnoj Gori i Slovak Aid-a, i učešće 
Vlade i Skupštine Crne Gore, organizovana 
Sesija 4 Radne grupe I  Pravosuđe i temeljna 
prava, čija tema je bila: ''Etički kodeksi kao 
mehanizam kontrole rada sudija i tužilaca.  
Na skupu je o iskustvu Slovenije ali i EU praksi 

planirane su i sprovodiće se i u narednom 
periodu. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Broj polaznika po skupu je bio sledeći:   - 12. 
maj 2014. godine   ukupno 17 predstavnika 
sudstva (7 predsjednika sudova i 8 sudija) 
predstavnik Vijeća za prekršaje i direktor 
Sudskog savjeta.   - 16. maj 2014. godine -  
presjednik i sudija Višeg suda u Podgorici    - 
20. maj 2014. godine  svi državni tužioci i 
zamjenici državnih tužilaca   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Organizovana je jedna obuka u julu mjesecu 
kojoj je prisustvovalo 5 sudija, 3 tužioca i 3 
savjetnika.  
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Praćenje kretanja broja slučajeva nepoštovanja 
Etičkog kodeksa kroz poređenje broja slučajeva 
kršenja Etičkog kodeksa u 2013. i 2014. godini i 
broja slučajeva kršenja za 2015. i 2016. godinu. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Prema Izvještaju Komsije za praćenje Etičkog 
kodeksa sduija u 2013. godine Komisija je 
utvrdila da je jedan sudija  povrijedio Etički 
kodeks. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Prema Izvještaju Komsije za praćenje Etičkog 
kodeksa sduija u 2013. godine Komisija je 
utvrdila da je jedan sudija  povrijedio Etički 
kodeks. 
(5) 31. XII 2014  
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u ovoj oblasti govorio slovenački ekspert, 
gospodin Marko Novak, profesor na 
Univerzitetu Nova Gorica u Sloveniji. Pored 
njega, svoj presjek situacije u Crnoj Gori 
predstavio je i domaći ekspert, gospodin 
Vlado Dedović, direktor Pravnog odjeljenja 
Centra za monitoring i istraživanje. Skupu su 
ispred Centra prisustvovale dvije savjetnice, a 
istom je prisustvovalo i troje (3)sudija i pet (5) 
tužilaca. 
 
 

 

1.2.4.4 Komisije za praćenje Etičkog kodeksa sudija i 
državnih tužilaca da podnose izvještaj o poštovanju 
etičkih kodeksa Sudskom, odnosno Tužilačkom 
savjetu svakih šest mjeseci 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

KPEKSDT RK 
 
Kontinuirano 

Izvještaj dostavljen Sudskom, odnosno 
Tužilačkom savjetu 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Komisija za praćenje Etičkog kodeksa sudija 
podnijela izvještaj Sudskom savjetu o svom 
radu. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Izvještaj Komisije za praćenje etičkog kodeksa 
sudija za 2013. dostavljen je Sudskom savjetu 
27. XII 2013.i isti objavljen na web starnici 
Sudskog savjeta. U prava tri mjeseca 2014. 
podnijete su dvije inicijative od strane stranke 
u postupku protiv dvije sudije Osnovnog suda 
u Podgorici. Postupak je u toku 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Izvještaj Komisije za praženje etičkog kodeksa 
za 2013. godinu dostavljen je Sudskom 
savjetu 27.12.2013. godine i objavljen na web 
stranici Sudskog savjeta.   U julu mjesecu 
2014. Komisija za praćenje Etičkog kodeksa će 
Sudskom savjetu dostaviti prvi Polugodišnji 
izvještaj za 2014. godinu.   Komisija za 
praćenje Kodeksa tužilačke etike koja je 
imenovana na Konferenciji državnih tužilaca 
dana 20.05.2014, godine, dostavljaće 
Tužilačkom savjetu izvještaj o poštovanju 
Kodeksa tužilačke etike. U prvi 6 mjeseci 2014. 
godine nije bilo kršenja Etičkog kodeksa 

Praćenje kretanja broja slučajeva nepoštovanja 
Etičkog kodeksa kroz poređenje broja slučajeva 
kršenja Etičkog kodeksa u 2013. i 2014. godini i 
broja slučajeva kršenja za 2015. i 2016. 
Godinu;  
(1) 31. XII 2013 [R ] 
U toku 2013.godine do decembra mjeseca 
Komisiji za Etički kodeks podnijete su tri 
inicijative zbog njegove povrede. Samo u 
jednom predmetu Komisija je utvrdilada je 
sudija povrijedila Etički kodeks. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U prava tri mjeseca 2014.podnijete su dvije 
inicijative od strane stranke u postupku protiv 
dvije sudije Osnovnog suda u Podgorici. 
Postupak je u toku. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
1.01-31.06. 2014. podnijete su četiri inicijative 
za povredu Etičkog kodeksa sudija.   Komisija 
za praćenje etičkog kodeksa utvrdila je da 
sudije nisu počinile povrede 
Kodeksa naznačene u podnijetim 
inicijativama. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U periodu januar-jun 2014. godine podnijete 
su 4 inicijative za utvrđivanje povrede Etičkog 
kodeksa.  U svim slučajevima Komisija je 
utvrdila da nije bilo povrede Etičkog kodeksa.  
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tužilaca.    
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Izvještaj Komisije za praćenje Etičkog kodeksa 
za period januar-jun 2014. godine urađen je 
27.06.2014. godine, dostavljen Sudskom 
savjetu i objavljen na web stranici.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Godišnji izvještaj Komisija će uraditi u januaru 
2015. za 2014. godinu i dostaviti Sudskom 
savjetu koji će ga objaviti na sajtu. 
 
 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
Godišnji izvještaj Komisija će uraditi u januaru 
2015. za 2014. godinu i dostaviti Sudskom 
savjetu koji će ga objaviti na sajtu. 
 
 
Broj izrečenih discipinskih sankcija zbog 
nepoštovanja Etičkog kodeksa u odnosu na 
prethodni period. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Postupci su u toku. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U 2014. godini nije bilo izrečenih disciplinskih 
sankcija zbog neopštovanja Etičkog kodeksa 
sudija.   U 2014. godini nije bilo izrečenih 
disciplinskih sankcija zbog neopštovanja 
Etičkog kodeksa tužilaca.     
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U 2014. godini nije bilo izrečenih disciplinskih 
sankcija zbog neopštovanja Etičkog kodeksa 
sudija. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Godišnji izvještaj Komisija će uraditi u januaru 
2015. za 2014. godinu i dostaviti Sudskom 
savjetu koji će ga objaviti na sajtu. 
 
 

1.2.4.5 Raditi godišnju analizu poštovanja etičkih kodeksa 
na osnovu izvještaja Komisija za praćenje etičkih 
kodeksa sudija i državnih tužilaca, sa posebnim 
dijelom o poštovanju pravila o sukobu interesa od 
strane sudija, odnosno državnih tužilaca 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

SS DR 
 
Septembar 
2014. i 
kontinuirano 

Urađena analiza 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
U toku je rad na analizi, imajući u vidu da je 
ova obaveza dospjela u septembru, i na 
činjenicu da analizom treba obuhvatiti 

Rezultati analize 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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izvještajnu godinu rada Komisija za praćenje 
Etičkih kodeksa sudija i državnih tužilaca. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 
 

1.2.4.6 Podizanje svijesti građana o mehanizmima kontrole 
rada sudija i državnih tužilaca u pogledu poštovanja 
etičkih pravila i na web stranici Sudskog savjeta i 
Tužilačkog savjeta postaviti obavještenje kako se 
građani mogu obratiti Komsiji za praćenje etičkog 
kodeksa i ukazati na nepoštovanje etičkih kodeksa 
od strane sudija i državnih tužilaca 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvjestajnom periodu nije bilo aktivnosti. U 
pitanju je mjera koja se realizuje u kontinuitetu. 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 

UAI RK 
 
Novembar 
2013. i 
kontinirano 

Izrađene brošure; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Na sajtu Sudskog i Tužilačkog savjeta 
dostupni Etički kodeksi i izvjestaj o radu 
Komsije za praćenje implementacije Etičkog 
kodeksa. Udruženje sudija je uradilo brošuru 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Ankete građana; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U Izvještaju NVO Građanska alijanse i 
Udruženja sudija na osnovu sprovedene 
ankete na uzorku od 966 građana sadržani 
stavovima građana o sudskom sistemu  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Obavjetenje na web stranici Sudskog i 
Tužilačkog savjeta. 

Istraživanje NVO (Udruženje sudija i Udruženje 
državnih tužilaca, CEMI, Građanska alijansa) o 
poštovanju etičkih pravila od strane sudija i 
državnih tužilaca 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Istraživanje CEMI Istraživanje Građanska 
alijansa i Udruzenje sudija 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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(1) 31. XII 2013 [RK] 
Obavještenje o načinu obraćanja građana 
Komisiji za praćenje Etičkog 
kodeksa postavljena je na internet stranici 
Sudskog savjeta 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Na web stranici Vrhovnog državnog tužilaštva 
i Tužilačkog savjeta, objavljen je Kodeks 
tužilačke etike, pa se građani, NVO sektor i 
ostala zainteresovana lica mogu obratiti 
Komisji za praćenje Kodeksa tužilačke etike i 
ukazati na nepoštovanje Kodeksa od strane 
državnih tužilaca.  
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.3 ODGOVORNOST U PRAVOSUĐU MP  - Tijana Badnjar 

1.3.1 Preporuka: Preispitati pravila disciplinskog postupka i njihovo sprovođenje i izvršiti izmjene gdje je to neophodno. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.3.1.1 Izmjene Ustava u pogledu propisivanja razloga za 
razrješenje sudija u Ustavu u skladu sa mišljenjem 
Venecijanske komisije 
(1) 31. XII 2013 [R] 
  
 

Skupstina R 
 
Jul 2013. 

Usvojeni Amandmani na Ustav; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Ustavom Crne Gore, član 121 stav 3, 
propisano je da se sudija razrješava dužnosti: 
ako je osuđen za djelo koje ga čini 
nedostojnim za vršenje sudijske funkcije; 
nestručno ili nesavjesno obavlja sudijsku 
funkciju ili ako trajno izgubi sposobnost za 
vršenje sudijske funkcije. Amandmani na 
Ustav CG usvojeni 31. VII 2013. 
(2) 31. III 2014  
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(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Usvojen Ustavni zakon za sprvođenje 
Amandmana na Ustav; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Ustavni zakon ya sprovođenje Amandmana 
na Ustav CG usvojen 31. VII 2013. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Pozitivno mišljenje EK.  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.3.1.2 U skladu sa promjenama Ustava izmijeniti Zakon o 
Sudskom savjetu i Zakon o sudovima i Zakon o 
državnom tužilaštvu, tako da u potpunosti zakonom 
bude uređena:  

MP DR 
 
Septembar 
2013 - 

Usvojen Zakon o Sudskom savjetu, Zakon o 
sudovima, Zakon o državnom tužilaštvu 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Radne grupe koje će raditi na Zakonu o 

Pozitivno mišljenje EK (Izveštaj o napretku); 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
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- nadležnost za vođenje postupka disciplinske 
odgovornosti i postupka razrješenja,  
- uloga Disciplinske komsije i  
- poštovanje principa proporcinonalnosti između 
disciplisnkog prekršaja i disciplinske sankcije. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
      
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

oktobar 2014. Sudskom savjetu, Zakonu o sudovima i 
Zakonu o državnom tužilaštvu su formirane 
od strane Ministarstva pravde. Radne grupe 
su u okviru ekspertskih misija koje su 
održane u septembru i decembru mjesecu, sa 
ekspertima angažovanim uz pomoć TAIEX-a,  
između ostalog, razmatrali osnove za 
disciplinsku orgovornost državnih tužilaca i 
model disciplinskog postupka. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Radne grupe su pripremile nacrt Zakona o 
Sudskom savjetu, Zakona o sudovima i 
Zakona o državnom tužilaštvu. O nacrtima je 
raspravljano na ekspertskoj misiji koja je 
organizovana uz pomoć TAIEX-a, u periodu 
od 31. III  do 4. IV 2014. .  
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Nacrti zakona su pripremljeni i stavljeni na 
javnu raspravu.  
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Vlada Crne Gore je na sjednici od 4. 
decembra 2014. godine utvrdila Predlog 
zakona o Državnom tužilaštvu koji je 
dostavljen Skupštini Crne Gore radi 
donošenja.  
 
 

 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvještaj ekspertska misija. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Luka Perili i Maša Grgurević koji su 
bili angažovani od strane Evropske komisije 
dali mišljenje o usaglašenosti nacrta zakona 
sa evrospkim i medjunarodnim standardima. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Eksperti Luka Perili i Maša Grgurević koji su 
bili angažovani od strane Evropske komisije 
dali mišljenje o usaglašenosti nacrta zakona 
sa evrospkim i medjunarodnim standardima. 
 
 

1.3.1.2.1 Uraditi ekspertizu modela disciplinske odgovornosti  
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 

MP R 
 
Oktobar 2013. 

Urađena ekspertiza od strane nezavisnog 
eksperta, uz podršku TAIEX-a 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Od 23. do 27. IX 2013. godine predstavnici 
radne grupe sa ekspertom koji je angažovan 
uz podršku TAIEX-a, razmatrali su model 
profesionalnog ocjenjivanja državnih 
tužilaca, kriterijumima za napredovanje i 
osnovima za disciplinsku orgovornost 
državnih tužilaca.  Od 9. do 14. XII 2013. 
predstavnici radne grupe razmatrali su 
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model centralnog sisitema izbora državnih 
tužilaca na niovu države i  disciplinskog 
postupka, sa ekspertima angažovanim uz 
pomoć TAIEX-a.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.3.1.2.2 Pripremiti radnu verziju Zakona o Sudskom savjetu, 
Zakona o sudovima, Zakona o državnom tužilaštvu 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Februar 
2014.^ 

Urađena radna verzija Zakona o Sudskom 
savjetu, Zakona o sudovima, Zakona o 
državnom tužilaštvu; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Pripremljene radne verzije navedenih 
zakona.  U periodu od 31. III -4. IV 2014 
radne verzije zakona biće predmet 
razmatranja radnih grupa i experata 
angazovanih preko TAIEX-a.   
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 

1.3.1.2.3 Utvrditi Nacrt zakona i organizovati javnu raspravu 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
April - maj 
2014. 

Organizovana javna rasprava; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Javna rasprava je počela 10.VI 2014. godine i 
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trajaće 40 dana. Javni poziv za javnu 
raspravu sa programom javne rasprave je 
objavljen na internet stranici Ministarstva 
pravde i portalu e- uprave 10.VI 2014 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Javna rasprava je počela 10.VI 2014. godine i 
trajaće 40 dana. Javni poziv za javnu 
raspravu sa programom javne rasprave je 
objavljen na internet stranici Ministarstva 
pravde i portalu e- uprave 10.VI 2014. 
Završni okrugli sto održan je 10. i 11. jula 
2014. godien uz podršku TAIEX-a. nakon 
javne rasprave nacrti zakona dostavljeni 
Evropskoj komisiji na misljenje. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Program javne rasprave 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Javni poziv za javnu raspravu sa programom 
javne rasprave je objavljen na internet 
stranici Ministarstva pravde i portalu e- 
uprave 10.VI 2014. Program obuhvata 
organizovanje okruglih stolova za sve 
sudove, državna tužilaštva i područne organe 
za prekršaje, centralnog okruglog stola i 
stručne sastanke sa nadležnim radnim 
tijelima Skupštine 
(4) 30. IX 2014  
Javni poziv za javnu raspravu sa programom 
javne rasprave je objavljen na internet stranici 
Ministarstva pravde i portalu e- uprave 10.VI 
2014.  
(5) 31. XII 2014  
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1.3.1.2.4 Pribaviti mišljenje Evropske komisije 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Jun 2014. 

Mišljenje eksperata Evropske komisije 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Prilikom rada radne grupe za izradu nacrta 
zakaona organizovane tri  misije uz podršku 
TAIEX-a  sa eskpertima EU kojom prilikom su 
eksperti dali svoje primjedbe i sugestije na 
radne verzije nacrta zakona  i to u periodu od 
31. III -5. IV 2014  i u periodu od 28-30. V 
2014. Eksperti će na javnoj raspravi koja 
treba da se odrzi 10. VII 2014. uz podršku 
TAIEX-a iznijeti svoje mišljenje o Nacrtu 
zakona, a nakon čega će biti dostavljen Nacrt 
zakona Evropskoj komisiji na mišljenje prije 
utvrđivanja predloga zakona od strane 
Vlade.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Luka Perili i Maša Grgurević koji su 
bili angažovani od strane Evropske komisije 
dali mišljenje o usaglašenosti nacrta zakona 
sa evrospkim i medjunarodnim standardima. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 

1.3.1.2.5 Utvrditi Predlog zakona o Sudskom savjetu, Zakona o 
sudovima, Zakona o državnom tužilaštvu 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
Razlog za kašnjenje utvrđivanja predloga zakona je 
što su nacrti zakona upućeni u spetembru na 
mišljenje Venecijanskoj komisiji. Očekuje se da će 
nacrt mišljenja Venecijanske komisije biti 
dostavljen do kraja novembra nakon čega će 
predlozi zakona biti utvrđeni. 
 

Vlada R 
 
Septembar 
2014. 

Utvrđen Predlog zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
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(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

Razlog za kašnjenje utvrđivanja predloga 
zakona je što su nacrti zakona upućeni u 
spetembru na mišljenje Venecijanskoj 
komisiji. Očekuje se da će nacrt mišljenja 
Venecijanske komisije biti dostavljen do 
kraja novembra nakon čega će predlozi 
zakona biti utvrđeni. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Na sjednici 4. XII utvrđen predlog zakona o 
Državnom tužilaštvu, a na sjednici od 18. XII 
utvrđen predlog zakona o Sudskom savjetu i 
pravima i dužnostima sudija i Preldog zakona 
o sudovima. 
 
 

1.3.1.2.6 Usvojiti Zakon o Sudskom savjetu, Zakon o 
sudovima, Zakon o državnom tužilaštvu 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

Skupstina DR 
 
Oktobar 2014. 

Usvojen Zakon 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Vlada utvrdila predloge zakona i uputila 
Skupštini na usvajanje. Trenutno se predlozi 
zakona nalaze u skupštinskoj proceduri. 
 
 

 

1.3.1.4 Uspostaviti baze podataka o postupcima utvrđivanja 
odgovornosti sudija i državnih tužilaca 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 

SS R 
 
Januar 2014. 

Uspostavljena baza podatka 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Baza podataka o postupcima za utvrđivanje 
odgovornosti sudija je uspostavljena u okviru 
PRIS-a 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
U Tužilačkom savjetu uspostavljena je 
evidencija o postupcima utvrđivanja 

Svi podaci se unose u baze podataka 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Svi podaci o postupcima utvrđivanja 
odgovornosti sudia se unose u bazu podataka. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Svi podaci o postupcima utvrđivanja 
odgovornosti državnih tužilaca se unose u 
bazu podataka. 
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odgovornosti državnih tužilaca i vodi se 
poseban upisnik.  
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.3.2 Preporuka: Preispitati sistem funkcionalnog imuniteta za sudije i tužioce. Potrebno je osnažiti postupak za skidanje funkcionalnog imuniteta 
kako bi se osigurala puna odgovornost sudija i tužilaca u skladu s Krivičnim zakonikom. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.3.2.1 Pojasniti podustavne odredbe o funkcionalnom 
imunitetu i obezbijediti efikasnu implementaciju u 
praksi u skladu sa Ustavnim određenjem 
funkcionalnog imuniteta sudija i državnih tužilaca u 
cilju obezbjeđivanja pune odgovornosti sudija i 
državnih tužilaca za izvršena krivična djela naročito 
krivičnih djela protiv službene dužnosti kroz izmjene 
Zakona o Sudskom savjetu i Zakona o državnom 
tužilaštvu (Vidi aktivnosti 1.1.2.1 i 1.1.2.3) u skladu 
sa najboljom evropskom praksom  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

MP DR 
 
Septembar 
2013. do 
oktobar 2014. 

Usvojen Zakon o Sudskom savjetu, Zakon o 
državnom tužilaštvu 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Razlog za kašnjenje utvrđivanja predloga 
zakona je što su nacrti zakona upućeni u 
spetembru na mišljenje Venecijanskoj 
komisiji. Očekuje se da će nacrt mišljenja 
Venecijanske komisije biti dostavljen do kraja 
novembra nakon čega će predlozi zakona biti 
utvrđeni.  
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Vlada utvrdila predlog zakona o Sudskom 
savjetu i pravim a i dužnostima sudija kojim 
je predviđeno da Sudski savjet za krivična 
djela visoke korupcije koja se stavljaju na 
teret sudiji da ih je izvršio u vršenju svoje 
dužnosti daje saglasanost za određivanje 
pritvora protiv sudije u roku od 6 časova. 

Pozitivno mišljenje EK; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvještaji ekspertske misije EK. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Eksperti Luka Perili i Maša Grgurević koji su 
bili angažovani od strane Evropske komisije 
dali mišljenje o usaglašenosti nacrta zakona 
sa evrospkim i medjunarodnim standardima. 
(5) 31. XII 2014  
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1.3.2.2 Sporovoditi postupke odgovornosti sudija, odnosno 
državnih tužilaca u skladu sa zakonom  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U naznačenom periodu (15. I -15. III 2014) nije bilo 
disciplinskih postupaka niti postupaka za 
razrješenje sudija i razrješenje državnih tužilaca.    
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

SS RK 
 
Kontinuirano 

Godišnji izvještaji o radu Sudskog, odnosno 
Tužilačkog savjeta 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
U ovoj godini sproveden je 1 disciplinski 
postupak i izrečena je kazna umanjenje jedne 
mjesečne zarade za 20%, a u toku je 
disciplinksi postupak za razrješenje jednog 
sudije. Postupak protiv jednog zamjenika 
Osnovnog državnog tužioca u Baru ostao je 
neriješen do kraja 2013.godine. U toku 
2014.godine Tužilački savjet je donio odluku 
kojom je odbijena inicijativa za pokretanje 
disciplinskog postupka kao neosnovana. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Izvještaj Sudskog i Tužilačkog savjeta o 
izrečenim disciplinskim mjerama;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Postupak protiv jednog zamjenika Osnovnog 
državnog tužioca u Baru ostao je neriješen do 
kraja 2013.godine. U toku 2014.godine 
Tužilački savjet je donio odluku kojom je 
odbijena inicijativa za pokretanje 
disciplinskog postupka kao neosnovana.  
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo disciplinskih 
postupaka protiv državnih tužilaca.  
 
 
Broj razriješenih sudija, odnosno državnih 
tužilaca 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U 2013. godini pokrenuto je 5 disciplinskih 
postupaka protiv državnih tžilaca, od čega su 
pravosnažno okončana 2 u kojima su izrečene 
mjere novčana kazna-umanjenje zarade.    Tri 
postupka su i dalje u toku.   Takođe, u 2013 
godini pokrenut je i okončan jedan postupak 
za razjrešenje.  U tom postupku razriješen je 
jedan zamjenik Osnovnog državnog tužioca. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
U toku je disciplinski postupak za razrješenje 
jednog sudije.   U pogledu postupka 
razrješenja tužilaca, Upravni sud je vratio na 
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ponovni postupak Odluku o razrješenju 
zamjenika Osnovnog državnog tužioca u 
Podgorici, koja je donijeta u 2013. godini. 
Tužilački savjet je u 2014. godini postupajući 
po ovoj Odluci Upravnog suda, odlučio da 
nema uslova za pokretanje postupka za 
razrješenje.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu, nije bilo postupaka za 
razrješenje državnih tužilaca.    U trećem 
kvartalu pokrenut je jedan disciplinski 
postupak, koji je u toku.U toku vodjenja 
postupka za razrješenje sudija je podnio 
zahtjev za prestanak sudijske funkcije.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu, nije bilo postupaka za 
razrješenje državnih tužilaca.  
 
 

1.4 PROFESIONALIZAM, STRUČNOST I EFIKASNOST PRAVOSUĐA MP  - Tijana Badnjar 

1.4.1 Preporuka: Obezbijediti pouzdanu i dosljednu pravosudnu statistiku i uvesti sistem praćenja dužine trajanja postupaka. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.4.1.1.1 Izrada propisa o postupcima, metodama i rokovima 
za prikupljanje statističkih podataka u skladu sa 
CEPEJ smjernicama od strane radne grupe sastavjene 
od predstavnika Ministarstva pravde i Sudskog 
savjeta 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Ministarstvo pravde je u saradnji sa IMG u okviru 
projekta "Jačanje pravosuđa u Crnoj Gori", 
obezbijedilo ekspertsku podršku u izgradnji 
kapaciteta Ministarstva pravde u pogledu 
korišćenja statističkih izvještaja i njihove analitike.  

MP DR 
 
Septembar 
2013. do 
marta 2014. 

Obrazovana radna grupa; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
U cilju realizacije projekta "Jačanje pravosuđa 
u Crnoj Gori", koji je podržan od strane IMG-
ja, određeni su službenici Ministarstva pravde 
i Sekreterijata Sudskog savjeta koji su 
učestovali u ovom projektu, sarađivali sa 
angažovanim ekspertima  i prošli  obuku za 
korišćenje Modela za analizu pravosudnog 
sistema u skladu sa CEPEJ smjernicama.  
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U okviru ovog projekta, između ostalog, biće 
izrađena i propis o postupcima, metodama i 
rokovima za prikupljanje statističkih podataka u 
skladu sa CEPEJ smjernicama.  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
U izvještajnom periodu, Radna grupa nije 
formirana. Preko projekta EUROL, 
Ministarstvo pravde je dobilo ekspertsku 
podršku koja će se sastojati u izradi Nacrta 
Uputstva koji će nakon toga Radna grupa čije 
se formiranje očekuje u oktobru, razmotriti i 
razraditi.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Radna grupa je obrazovana rješenjem 
Ministra pravde. Članovi Radne grupe su 
predstavnici Ministarstva pravde i 
Sekreterijata Sudskog savjeta.  
 
 
Pripremljen Nacrt propisa 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Službenici Odjeljenja za IKT i multimediju su 
započeli preliminarnu analizu u cilju što 
efikasnije realizacije ove mjere. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Kroz projekat Ministarstva pravde i IMG-ja 
"Jačanje pravosuđa u Crnoj Gori", angažovani 
su eksperti koji su zajedno sa predstavnicima 
Ministarstva pravde i Sekreterijata Sudskog 
savjeta radili na povezivanju ove dvije 
institucije u cilju omogućavanja MInistarstvu 
pravde direktne veze sa podacima iz PRIS-a.    
Tako je Ministarstvu pravde u okviru ovog 
projekta omogućena direktna veza sa dijelom 
podataka iz PRIS-a, koji su potrebni za analizu 
po CEPEJ smjernicama.    Takođe, na osnovu 
dobijenih podataka, eksperti su izradili 
Analitički model, a koji omogućava 
službenicima Ministarstva pravde da prate 
rad sudova po tri indikatora CEPEJ-a: 
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clearance rate, disposition time i efficiency 
rate.    Model će u daljem periodu biti 
unapređivan, a na osnovu dosadašnjeg rada 
Sekreterijat Sudskog savjeta će izraditi propis 
o postupcima, metodama i rokovima za 
prikupljanje statističkih podataka u skladu sa 
CEPEJ smjernicama.  
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Uz podršku eksperta angažovanog preko 
projekta "Podrška vladavini prava" (EU RoL), 
Radna grupa je pripremila Nacrt Uputstva o 
izradi statističkih izvještaja o radu sudova u 
skladu sa smjernicama Evropske komisije za 
efikasnost pravosuđa (CEPEJ).      
 
 

1.4.1.1.2 Stručna rasprava o Nacrtu propisa  
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
April do maj 
2014. 

Organizovana stručna rasprava 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
O Nacrtu propisa, kao i Modelu za statističko 
izvještavanje i analiziranje po CEPEJ 
smjernicama, vođena je stručna rasprava 
kojoj su prisustvovali službenici Ministarstva 
pravde i Sekreterijata Sudskog savjeta.    
Kako je Model sada u fazi testiranja, nakon 
toga će uslijediti njegovo unapređenje i 
finaliziranje.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Nacrt Uputstva o izradi statističkih izvještaja 
o radu sudova u skladu sa smjernicama 
Evropske komisije za efikasnost pravosuđa 
(CEPEJ) je predstavljen Radnog grupi koja je 
obrazovana za sprovođenje Studije mjerenja 
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opterećenja sudija. Članovi su pozvani da 
dostave svoje sugestije i komentare.  Takođe, 
Nacrt Uputstva je dostavljen Vrhovnom sudu 
na mišljenje.    
 
 

1.4.1.2 Razvijanje indikatora za mjerenje produktivnosti rada 
sudija i prosječnog vremena za rješavanje određene 
vrste predmeta, starih predmeta, zaostataka i 
troškova postupanja 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Mjera se realizuje u periodu septembar 2013 - IV 
kvartal 2015.  Za sada u PRIS-u postoji niz 
indikatora kojima se može mjeriti produktivnost 
rada i prosječno vrijeme za rješavanje predmeta, 
kao i praćenje realizacije starih predmeta.    
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Mjera se realizuje u periodu septembar 2013 - IV 
kvartal 2015. godine    U izvještajnom periodu, 
formirana je Radna grupa od dva predstavnika 
Ministarstva pravde, dva predstavnika Sudskog 
savjeta i po dvoje građanskih i krivičnih sudija i 
predstavnika IKT odjeljenja.  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
U izvještajnom periodu nijesu preduzimate 
aktivnosti u realizaciji ove mjere.  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Radna grupa je utvrdila metodologiju rada, vrstu 
predmeta u kojima će se vršiti mjerenje 
opterećenosti i pilot sudove. Uz pomoć projekta 
EURoL, ekspert koji je angažovan na ovoj studiji, 
pripremio je i posebnu aplikaciju u koju će biti 
unošeni rezultati mjerenja.  
 

MP DR 
 
Septembar 
2013. do IV 
kvartal 2015.  

Usvojene smjernice; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Radna grupa koja je obrazovana u cilju rada 
na Studiji mjerenja opterećenosti sudija, 
utvrdila je metodologiju rada, odredila vrste 
predmeta i radnje u kojima će se vršiti 
mjerenje, kao i pilot sudove u kojima će se 
Sprovoditi studija.  
 
 
Uspostavljeni statistički indikatori 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
U periodu od 12. do 14. maja 2014. godine, u 
Podgorici je uz pomoć TAIEX-a održana 
ekspertska misija "Uspostavljanje standarda 
za opterećenost rada sudija i rokova za 
postupanje" sa ekspertima Majom Grubišin 
(Hrvatska) i Frank Richter (Njemačka).  
Sastanku su prisustovali predstavnici 
Ministarstva pravde, Sekreterijata sudskog 

Rezultati mjerenja produktivnosti rada; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Rezultati prosječnog vremena rješavanja 
svake vrste predmeta 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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 savjeta,Vrhovnog suda, Apleacionog suda, 
Višeg suda u Podgorici i Osnovnog suda u 
Podgorici.  Na misiji su predstavljeni modeli 
Republike Hrvatske i Republike Njemačke, a 
rapravljano je i o razvoju crogorskog sistema 
u ovoj oblasti. Zaključak misije je da se 
odrede pilot sudovi u kojima će se testirati 
sistem koji će razviti Radna grupa.   
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.4.1.2.1 Uspostaviti radnu grupu sastavljenu od 2 
predstavnika Ministarstva pravde, dva predstavnika 
Sudskog savjeta, 2 građanske sudije, 2 krivične 
sudije, 2 tužioca, 1 statsističar i 1 IT indžinjer da 
identifikuje relevantne indikatore 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 

SS R 
 
Septembar 
2013. – mart 
2014. 

Obrazovana radna grupa 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Sudski savjet je razmotrio kapacitete PRIS-a 
po ovom pitanju i u toku  je obrazovanje 
Radne grupe u saradnji sa Ministarstvom 
pravde i drugim relevantnim institucijama. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Formirana Radna grupa od dva predstavnika 
Ministarstva pravde, dva predstavnika 
Sudskog savjeta , po dvoje gradjanskih i 
krivičnih sudija i predstavnika IKT odjeljenja.  
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 

1.4.1.2.2 Organizovanje stručne rasprave o identifikovanim 
indikatorima 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
U periodu od 12. do 14. maja 2014. godine, u 
Podgorici je uz pomoć TAIEX-a održana ekspertska 
misija "Uspostavljanje standarda za opterećenost 
rada sudija i rokova za postupanje" sa ekspertima 

SS R 
 
April do maj 
2014. 

Organizovana stručna rasprava 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
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Majom Grubišin (Hrvatska) i Frank Richter 
(Njemačka). Sastanku su prisustovali predstavnici 
Ministarstva pravde, Sekreterijata sudskog 
savjeta,Vrhovnog suda, Apleacionog suda, Višeg 
suda u Podgorici i Osnovnog suda u Podgorici. Na 
misiji su predstavljeni modeli Republike Hrvatske i 
Republike Njemačke, a rapravljano je i o razvoju 
crogorskog sistema u ovoj oblasti. Zaključak misije 
je da se odrede pilot sudovi u kojima će se testirati 
sistem koji će razviti Radna grupa.   
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Radna grupa koja je obrazovana u cilju rada 
na Studiji mjerenja opterećenosti sudija, 
utvrdila je metodologiju rada, odredila vrste 
predmeta i radnje u kojima će se vršiti 
mjerenje, kao i pilot sudove u kojima će se 
Sprovoditi studija.  Sudije koje su članovi 
Radne grupe, raspravili su ova pitanja na 
sjednicama u sudovima iz kojih dolaze.  
 
 

1.4.1.2.3 Usvojeni propisi o uspostavljanju relevantnih 
indikatora  
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

MP DR 
 
Jul 2014. 

Usvojeni propisi 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Radna grupa koja je obrazovana u cilju rada 
na Studiji mjerenja opterećenosti sudija, 
utvrdila je metodologiju rada, odredila vrste 
predmeta i radnje u kojima će se vršiti 
mjerenje, kao i pilot sudove u kojima će se 
Sprovoditi studija.  
 
 

 

1.4.1.3 Uspostavljanje odgovarajućih standarda za 
opterećenost sudija i standardnih rokova za 
postupanje u određenim vrstama predmeta i/ ili 
određenim sudovima 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 

SS DR 
 
Septembar 
2013. do II 
kvartala 2016. 

Uspostavljeni standardi rada za različite vrste 
predmeta i za potrebno vrijeme postupanja u 
različitim vrstama predmeta 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Radna grupa koja je obrazovana od strane 
Vrhovnog suda predložila je izmjene i dopune 
Pravilnika o orjentacionim mjerilima.  
(2) 31. III 2014  

Na osnovu uspostavljenih standarda vršiti 
alokaciju sredstava kako bi se obezbijedilo 
efikasno funkcinisanje i rješavanje priliva 
predmeta i zaostalih predmeta 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
U izvještajnom periodu, uz podršku projekta EUROL, 
angažovan je ekspert čiji je zadatak da izradi Nacrt 
metodologije za uspostavljanje odgovarajućih 
standarda za opterećenost sudija i standardnih 
rokova za postupanje, koja će biti raspravljena od 
strane Radne grupe  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
U periodu od 12. do 14. maja 2014. godine, u 
Podgorici je uz pomoć TAIEX-a održana 
ekspertska misija "Uspostavljanje standarda 
za opterećenost rada sudija i rokova za 
postupanje" sa ekspertima Majom Grubišin 
(Hrvatska) i Frank Richter (Njemačka).  
Sastanku su prisustovali predstavnici 
Ministarstva pravde, Sekreterijata sudskog 
savjeta,Vrhovnog suda, Apleacionog suda, 
Višeg suda u Podgorici i Osnovnog suda u 
Podgorici.  Na misiji su predstavljeni modeli 
Republike Hrvatske i Republike Njemačke, a 
rapravljano je i o razvoju crogorskog sistema 
u ovoj oblasti. Zaključak misije je da se 
odrede pilot sudovi u kojima će se testirati 
sistem koji će razviti Radna grupa.    
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Radna grupa koja je obrazovana u cilju rada 
na Studiji mjerenja opterećenosti sudija, 
utvrdila je metodologiju rada, odredila vrste 
predmeta i radnje u kojima će se vršiti 
mjerenje, kao i pilot sudove u kojima će se 
Sprovoditi studija.    
 
 

(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Mjerenje opterećenja sudija će početi u 
januaru 2015. godine.  
 
 

1.4.1.3.1 Obrazovanje dvije radne grupe, i to: 
1. Jedna radna grupa sastavljena od 2 predstavnika 
Ministarstva pravde, 2 predstavnika Sudskog savjeta, 
2 krivične sudije, 2 građanske sudije, 1 izvršni sudija, 
1 upravni sudija, 1 privredni sudija, 1 stečajni sudija, 
2 žalbene sudije, 2 tužioca sa zadatkom da uradi 
nacrt standarda rada za različite vrste predmeta; 
2. Druga radna grupa sastavljena od 2 predstavnika 
Ministarstva pravde, 2 predstavnika Sudskog savjeta, 
2 krivične sudije, 2 građanske sudije, 1 izvršni sudija, 
1 upravni sudija, 1 privredni sudija, 1 stečajni sudija, 

SS R 
 
Septembar 
2013. do juna 
2014. 

Obrazovane radne grupe; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Formirana jedna Radna grupa od dva 
predstavnika Ministarstva pravde, dva 
predstavnika Sudskog savjeta, po dvoje 
gradjanskih i krivičnih sudija i predstavnika 
IKT odjeljenja. Formirana druga radna grupa 
sastavljena od dva predstavnika Ministarstva 
pravde, dva predstavnika Sudskog savjeta, 
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2 žalbene sudije, 2 tužioca sa zadatkom da uradi 
nacrt standarda za mjerenje vremena postupanja u 
različitim vrstama predmeta. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Formiranje ovih radnih grupa je planirano za 
početak 2014. godine. 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

dvije sudije iz krivične i gradjanske materije, 
jednog izvršnog sudije, jednog sudije iz 
Upravnog suda, jednog sudije iz privrednog 
suda, jednog stečajnog sudije i dvojice sudija 
drugostepenog suda.  
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Formirane su radne grupe. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Urađeni nacrti standarda 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Nacrti standarda nijesu urađeni.  
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.4.1.3.2 Organizovanje stručne rasprave o nacrtu standrda 
pripremljenih od strane dvije radne grupa  
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Jul - 
septembar 
2014. 

Organizovana stručna rasprava 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Radna grupa koja je obrazovana u cilju rada 
na Studiji mjerenja opterećenosti sudija, 
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utvrdila je metodologiju rada, odredila vrste 
predmeta i radnje u kojima će se vršiti 
mjerenje, kao i pilot sudove u kojima će se 
Sprovoditi studija. Sudije koje su članovi 
Radne grupe, raspravili su ova pitanja na 
sjednicama u sudovima iz kojih dolaze.  
 
 

1.4.1.4 Jačati administrativne kapacitete potrebne za za 
razvijanje i održavanje PRIS-a u skladu sa usvojenim 
strateškim dokumetima za razvoj IKT-a u pravosuđu: 
- zaposliti u 2014. godini 3 službenika u IT odjeljenju 
Sekretarijata Sudskog savjeta, 
- zaposliti u 2015. godini 6 službenika u IT odjeljenju 
Sekretarijata Sudskog savjeta. 
 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Jačanje administrativnih kapaciteta kroz novo 
zapošljavanje, predviđeno je budžetom za 2014. 
godinu.  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

SS RK 
 
kontinuirano 

Obezbijeđena budžetska sredstva i donatorska 
podrška; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Jačanje administrativnih kapaciteta kroz novo 
zapošljavanje je predviđeno budžetom za 
2014.  
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Jačanje administrativnih kapaciteta kroz novo 
zapošljavanje, predviđeno je budžetom za 
2014. godinu. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Urađena analiza postoječeg kadra;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Urađena je analiza postojećeg kadra i na 
osnovu nje donijet novi Pravilnik o 
organizaciji i sistematizaciji. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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Povećan broj zapsolenih na razvijanju i 
održavanju PRIS-a; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Raspisana dva interna oglasa za prijem 
programera-samostalnog savjetnika I-
programera i savjetnika I za audio-video 
snimanje u IKT odjeljenju Sekretarijata 
Sudskog savjeta. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Raspisana su dva konkursa od ukupno 4 
koliko je planirano u 2014. godinu. (3 radna 
mjesta proizilaze iz obaveza po Akcionom 
planu za Poglavlje 23, a jedno je upražnjeno 
mjesto za programera).  Konkursi su raspisani 
u martu, ali je procedura bila stopirana zbog 
lokalnih izbora.  
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
U 2014. godini, zaposlen je 1 savjetnik za 
audio-video tehniku i 1 pravnik u pravnoj 
službi.  Na oglas za programera, nije bilo 
prijavljenih, pa je oglas ponovljen u 
septembru i procedura po tom oglasu je u 
toku.  
 
 
Nivo zadovoljstva korisnika PRIS-a koji će se 
utvrditi na osnovu anketa korisnika; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

79 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Anketa nije sprovedena.  
 
 
Obuke zaposlenih. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
CCNA obuka za 4 službenika koji rade na 
održavanju sistema održana je u toku 
februara i marta 2014. godine.  
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
CCNA obuka za 4 službenika koji rade na 
održavanju sistema održana je u toku 
februara i marta 2014. godine.  U poslednjem 
kvartalu nije bilo obuka.  
 
 

1.4.2 Preporuka: Preispitati i racionalizovati sudsku mrežu i obezbijediti dovoljno sredstava za efikasno funkcionisanje cjelokupnog sudskog 
sistema. Dodatno smanjiti broj zaostalih predmeta, pogotovo kad su u pitanju parnični predmeti. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.4.2.1 Donijeti Dvogodišnjii plan racionalizacije pravosudne 
mreže u skladu sa zaključcima Analize za potrebe 
racionalizacije pravosudne mreže koja je usvojena u 
2013. godini 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Jun 2013. 

Usvojen Plan reorganizacije na osnovu Analize 
iz 2013. 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Vlada Crne Gore je na sjednici od 27. VI 2013. 
usvojila Plan racionalizacije pravosudne 
mreže. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvjestaj CEPEJ-a 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.4.2.2 Realizovati mjere iz Dvogodišnjeg plana 
racionalizacije pravosudne mreže 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

MP RK 
 
2013-2015. 

Sve mjere iz Dvogodišnjeg plana racionalizacije 
su realizovane  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Formirana je Komisija za donošenje odluke o 
potrebnom broju državnih tužilaca.  
Formiranje Specijalnog tužilaštva planirano je 
za 2014. godinu  
(2) 31. III 2014 [DR] 
U izvještajnom periodu, obrazovana je Radna 
grupa za izmjene Pravilnika o orjentacionim 
mjerilima za određivanje potrebnog broja 
sudija i ostalih zaposlenih u sudu u cilju 
preispitivanja postojećih kriterijuma za 
određivanje potrebnog broja sudija i ostalih 
zaposlenih.    U pogledu aktivnosti 
"Povjeravanje ostavinskih predmeta 
notarima od strane sudova", obrazovana je 
Radna grupa za izmjene i dopune Zakona o 
vanparničnom postupku, kojim će se 
precizirati pravni osnov za postupanje notara 
u ostavinskim predmetima.   Mjera iz Plana 
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racionalizacije pravosudne mreže koja se 
odnosi na uspostavljanje javnih izvršitelja je u 
potpunosti realizovana. Javni izvršitelji 
počinju sa radom 7. IV 2014.   
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu, u odnosu na mjeru iz 
Plana racionalizacije koja predviđa izmjene 
Zakona o sudovima, pripremljen je nacrt 
Zakona, o  kojem je raspravljano na 
ekspertskoj misiji koja je organizovana uz 
pomoć TAIEX-a, u periodu od 31. III  do 4. IV 
2014. Javna rasprava je počela 10.VI 2014. 
godine i trajaće 40 dana. Javni poziv za javnu 
raspravu sa programom javne rasprave je 
objavljen na internet stranici Ministarstva 
pravde i portalu e- uprave 10.VI 2014   U 
odnosu na mjeru koja predviđa izmjene 
Zakona o izvršenju i obezbjeđenju, u martu 
2014. godine, oformljena je Radna grupa koju 
čine predstavnici Ministarstva pravde, 
Ministarstva finansija, Privrednog suda u 
Podgorici i Osnovnog suda u Podgorici. Radna 
grupa je počela sa radom i uskoro će biti 
pripremljen Nacrt Zakona.    U odnosu na 
mjeru koja predviđa izmjene Zakonika o 
krivičnom postupku, Radna grupa koja je 
obrazovana u martu 2013. godine, nastavila 
je sa radom na izmjenama i dopunama 
Zakona. Pored niza sastanaka Radne grupe, u 
maju 2014. godine, kroz TAIEX misiju, u 
Podgorici su boravili eksperti Evropske 
komisije koji su zajedno sa članovima Radne 
grupe radili na Nacrtu Zakona. Takođe, preko 
projekta Podrška Vlade Republike Hrvatske 
Crnoj Gori u izradi i izmjenama zakona, te 
usklađivanju, 24. i 25. juna su održani 
sastanci Radne grupe sa kolegama iz 
Republike Hrvatske na kojima se, između 
ostalog, raspravljalo i o izmjenama Zakonika 
o krivičnom postupku.  U pogledu mjere koja 
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predviđa promjene u organizaciji 
Specijalizovanog odjeljenja za borbu protiv 
organizovanog kriminala, korupcije, 
terorizma i ratnih zločina pri Vrhovnom 
državnom tužilaštvu, u izvještajnom periodu, 
pripremljen je Nacrt Zakona o državnom 
tužilaštvu koji je stavljen na javnu raspravu.    
U pogledu aktivnosti koja predviđa 
povjeravanje ostavinskih predmeta notarima 
od strane sudova, pripremljen je Nacrt 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
vanparničnom postupku i stavljen je na javnu 
raspravu 20. maja 2014. godine, a Okrugli sto 
na kome se raspravljalo o Nacrtu, 
Ministarstvo pravde je organizovalo 18. juna 
2014. godine.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu, u odnosu na mjeru iz 
Plana racionalizacije koja predviđa izmjene 
Zakona o sudovima, eksperti Luka Perili i 
Maša Grgurević koji su bili angažovani od 
strane Evropske komisije, dali su mišljenje o 
usaglašenosti nacrta zakona sa evrospkim i 
medjunarodnim standardima.   U odnosu na 
mjeru koja predviđa izmjene Zakona o 
izvršenju i obezbjeđenju, Zakon je stavljen na 
javnu raspravu 4. jula, koja je zaključena 14. 
avgusta 2014. godine, nakon čega je Zakon 
upućen u vladinu proceduru.    U odnosu na 
mjeru koja predviđa izmjene Zakonika o 
krivičnom postupku u izvještajnom periodu 
Radna grupa je nastavila sa radom na 
Nacrtu. Zakon je stavljen na javnu raspravu 
15. avgusta, a 24. septembra je organizovan 
okrugli sto.    U pogledu aktivnosti koja 
predviđa povjeravanje ostavinskih predmeta 
notarima od strane sudova, Nacrt zakona je u 
vladinoj proceduri.    
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu, u odnosu na mjeru iz 
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Plana racionalizacije koja predviđa izmjene 
Zakona o sudovima, Vlada Crne Gore je na 
sjednici od 11. decembra utvrdila Predlog 
Zakon o sudovima.    U odnosu na mjeru koja 
predviđa izmjene Zakona o izvršenju i 
obezbjeđenju, Vlada Crne Gore je na sjednici 
od 2. oktobra utvrdila Predlog Zakona. 
Predlog se trenutno nalazi u skupštinskoj 
proceduri.    U odnosu na mjeru koja predviđa 
izmjene Zakonika o krivičnom postupku, u 
izvještajnom periodu, dobijeni su komentari 
eksperata Evropkse komisije na Nacrt 
Zakonika.    U pogledu aktivnosti koja 
predviđa povjeravanje ostavinskih predmeta 
notarima od strane sudova, Predlog zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o 
vanparničnom postupku je utvrđen na Vladi 
25. septembra. Predlog je trenutno u 
skupštinskoj proceduri.     
 
 

1.4.2.2.1 Izvršiti potrebne promjene propisa u skladu sa 
Planom racionalizacije 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

MP DR 
 
Decembar 
2014. 

Usvojene promjene propisa predviđene 
Planom racionalizacije 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
U izvještajnom periodu, u odnosu na mjeru iz 
Plana racionalizacije koja predviđa izmjene 
Zakona o sudovima, Vlada Crne Gore je na 
sjednici od 11. decembra utvrdila Predlog 
Zakon o sudovima.    U odnosu na mjeru koja 
predviđa izmjene Zakona o izvršenju i 
obezbjeđenju, Vlada Crne Gore je na sjednici 
od 2. oktobra utvrdila Predlog Zakona. 
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Predlog se trenutno nalazi u skupštinskoj 
proceduri.    U odnosu na mjeru koja predviđa 
izmjene Zakonika o krivičnom postupku, u 
izvještajnom periodu, dobijeni su komentari 
eksperata Evropske komisije na Nacrt 
Zakonika.    U pogledu aktivnosti koja 
predviđa povjeravanje ostavinskih predmeta 
notarima od strane sudova, Predlog zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o 
vanparničnom postupku je utvrđen na Vladi 
25. septembra. Predlog je trenutno u 
skupštinskoj proceduri.   
 
 

1.4.2.2.6 Uspostavljanje javnih izvršitelja (vidi aktivnost tačke 
1.4.3.1 i 1.4.3.2) 
(2) 31. III 2014 [DR] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Januar 2014. 

Javni izvršitelji počeli sa radom 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Ministar pravde je 28. III 2014. donio rješenje 
kojim je određen početak obavljanja 
izvršiteljske djelatnosti.  Zakonom o javnim 
izvršiteljima predviđeno je imenovanje 32 
javna izvršitelja. Do aprila 2014. imenovano 
je njih 13. Imenovani izvršitelji počinju sa 
radom 7. IV 2014.     
(3) 30. VI 2014 [R ] 
U prethodnom periodu, imenovano je 13 
izvršitelja. Kako je Zakon o javnim 
izvršiteljima predvidio da se postavi ukupno 
32 izvršitelja, Ministarstvo pravde ja 
nastavilo sa daljim aktivnostima na 
ispunjavanju ove zakonske obaveze. Tako je 
6. maja 2014. godine, Ministarstvo pravde 
raspisalo Konkurs za imenovanje javnih 
izvšitelja. Na konkurs je prijavljeno 8 
kandidata. Za sve kandidate je utvrđeno da 
ispunjavaju uslove za imenovanje, pa je 18. 
juna Ministar pravde donio odluku o 
imenovanju još 8 javnih izvršitelja. Imenovani 
su javni izvršitelji za područja sudova za koja 

Veći procenat izvršenih presuda u odnosu na 
izvršenja od strane suda 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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do sada nije bilo imenovanih izvršitelja, i to: 
Nikšić - 3 izvršitelja, Bar - 2 izvršitelja i za 
područje suda u Ulcinju, Beranama i Bijelo 
Polju, po jedan javni izvršitelj.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
U izvještajnom periodu, još 8 imenovanih 
javnih izvršitelja je počelo sa radom. Ministar 
pravde je u julu donio rješenje o početku 
obavljanja izvršiteljske djelatnosti za jednog 
javnog izvršitelja, a u septembru za još 7 
javnih izvršitelja, nakon što je Komisija 
utvrdila da su ispunjeni svi uslovi za njihov 
rad.  
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.4.2.6 Praćenje zaostalih predmeta u okviru PRIS-a i 
utvrditi pravila i godišnje programe za rješavanje 
zaostalih predmeta na nivou svih sudova 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Putem PRIS-a se prate zaostali predmeti i svi sudovi 
su na početku sudijske godine donijeli Programe za 
rješavanje zaostalih predmeta. 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

SS RK 
 
kontinuirano 

Utvrđena pravila za rješavanje zaostalih 
predmeta; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Zaostali predmeti imaju prioritet u radu 
sudova u skladu sa  Planom i programom za 
njihovo rješavanje koje donosi svaki sud. 
Predsjednici sudova zaključkom sa sastanka 
predsjednika svih sudova u obavezi su da 
dostavljaju Vrhovnom sudu mjesečne 
izvještaje o predmetima starijim od tri godine  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Zaostali predmeti imaju prioritet u radu 
sudova u skladu sa  Planom i programom za 
njihovo rješavanje koje donosi svaki sud. 
Predsjednici sudova zaključkom sa sastanka 
predsjednika svih sudova u obavezi su da 
dostavljaju Vrhovnom sudu mjesečne 
izvještaje o predmetima starijim od tri godine  
(5) 31. XII 2014 [R ] 

Broj riješenih zaostalih predmeta i broj 
predmeta koji nijesu završeni na godišnjem 
nivou; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Na dan 01.01.2013. ukupno je bilo u radu 34. 
859 zaostalih predemta. Od toga broja tokom 
2013. godine riješeno je 24014 odnosno 
68,89%. Na dan 31.12.2013. godine ostalo je 
neriješeno 10845 predmeta ili 31,11%.    Na 
dan 31.12.2013. kod svih sudova po svim 
vrstama predmeta bilo je svega 4251 
predmeta starijih od tri godine. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
na dan 1.05.2014. kod svih sudova po svim 
vrstama predmeta u radu je svega 3.663 
predmeta starijih od tri godine. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Na dan 01.01.2013. ukupno je bilo u radu 34. 
859 zaostalih predemta. Od toga broja tokom 
2013. godine riješeno je 24014 odnosno 
68,89%. Na dan 31.12.2013. godine ostalo je 
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Zaostali predmeti imaju prioritet u radu 
sudova u skladu sa  Planom i programom za 
njihovo rješavanje koje donosi svaki sud. 
Predsjednici sudova zaključkom sa sastanka 
predsjednika svih sudova u obavezi su da 
dostavljaju Vrhovnom sudu mjesečne 
izvještaje o predmetima starijim od tri godine 
 
 
Usvojeni godišnji planovi i programi rješavanja 
zaostalih predmeta; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Izrađen je izvještaj u okviru PRIS-a o stanju 
zaostalih predmeta u pojedinim sudovima, na 
osnovu kojih se može pratiti dinamika 
rješavanja tih predmeta. Sudski savjet će u 
saradnji sa Vrhovnim sudom početkom 
2014.godine donijeti plan za rješavanje 
zaostalih predmeta.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Svi sudovi su na početku sudijske godine 
donijeli Programe za rješavanje zaostalih 
predmeta. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Putem PRIS-a se prate zaostali predmeti i svi 
sudovi su na početku sudijske godine donijeli 
Programe za rješavanje zaostalih predmeta. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Putem PRIS-a se prate zaostali predmeti i svi 
sudovi su na početku sudijske godine donijeli 
Programe za rješavanje zaostalih predmeta. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Putem PRIS-a se prate zaostali predmeti i svi 
sudovi su na početku sudijske godine donijeli 
Programe za rješavanje zaostalih predmeta. 
 
 
Broj riješenih zaostalih predmeta i broj 
predmeta koji nijesu završeni. 
(1) 31. XII 2013  

neriješeno 10845 predmeta ili 31,11%.   Na 
dan 31.12.2013. kod svih sudova po svim 
vrstama predmeta bilo je svega 4251 
predmeta starijih od tri godine.   na dan 
31.08.2014. kod svih sudova po svim vrstama 
predmeta u radu je svega 3.815 predmeta 
starijih od tri godine. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Podaci o broju riješenih i neriješenih 
predmeta ukupno za sve sudove, pojedinačno 
po sudovima i uporedni pregled biće prikazani  
i javno objavljeni na sajtu Sudskog savjeta 
 
 
Uspostavljen mehanizam monitoringa 
rješavanja zaostalih predmeta od strane 
predsjednika sudova i neposredno viših 
siudova u okviru PRIS-a. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U PRIS-u uspostavljen mehanizam 
monitoringa od strane predsjednika sudova i 
predsjednika neposredno viših sudova. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U PRIS-u uspostavljen mehanizam 
monitoringa od strane predsjednika sudova i 
predsjednika neposredno viših sudova. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
U PRIS-u uspostavljen mehanizam 
monitoringa od strane predsjednika sudova i 
predsjednika neposredno viših sudova. 
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(2) 31. III 2014 [RK] 
Na dan 01.01.2013. ukupno je bilo u radu  34. 
859 zaostalih predemta. Od toga broja tokom 
2013. godine riješeno je 24014 odnosno 
68,89%. Na dan 31.12.2013. godine ostalo je 
neriješeno 10845 predmeta ili 31,11%.    Na 
dan 31.12.2013. kod svih sudova po svim 
vrstama predmeta bilo je svega 4251 
predmeta starijih od tri godine. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Na 1.05.2014. godine u crnogorskim 
sudovima ima svega 3.663 predmeta starijih 
od tri godine. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Na 30.08.2014. godine u crnogorskim 
sudovima ima svega 3.815 predmeta starijih 
od tri godine. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Podaci o broju riješenih i neriješenih 
predmeta ukupno za sve sudove, pojedinačno 
po sudovima i uporedni pregled biće 
prikazani  i javno objavljeni na sajtu Sudskog 
savjeta 
 
 

1.4.2.7 Preduzimati mjere za rješavanje zaostalih predmeta, 
i to:  
- dobrovoljno upućivanje sudija koji su manje 
opterećeni u sud koji ima zaostatke,  
- delegacija predmeta, 
- unapređenje i kontrola rada službe dostave i 
izvršenja,  
- praćenje rada kroz mjesečno podnošenje izvještaja 
predsjedniku suda od strane sudija na rješavanju 
predmeta, 
- kvartalno podnošenje izvještaja o radu savjetnika u 
sudu, 
- alternativni načini rješavanja sporova 
(posredovanje, sudsko poravnanje, arbitraža). 

SS RK 
 
kontinuirano 

Mjere se preduzimaju  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Nastavljena je praksa dobrovoljnog 
upućivanja sudija koji su manje opterećeni u 
sud koji ima zaostatke, koja praksa je 
uspostavljena 2007. godine.  U 2013. godini 
osam sudija Vrhovnog suda upućeno na rad u 
Viši sud u Podgorici.  Sudija Osnovnog suda u 
Podgorici upućen na rad u Osnovni sud u 
Cetinju. Vrši se kontinuirano unapređenje i 
kontrola rada službe dostave i izvršenja. Sve 
sudije dostavljaju mjesečne i kvartalne 
izvještaje o broju riješenih i neriješenih 
predmeta predsjedniku suda, koji se potom 

Broj upućenih sudija; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 U 2013. godini osam sudija Vrhovnog suda 
upućeno na rad u Viši sud u Podgorici. Sudija 
Osnovnog suda u Podgorici upućen na rad u 
Osnovni sud u Cetinju.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Odlukom Sudskog savjeta od 
27.12.2013.godine 10 sudija Vrhovnog suda 
upućeno na rad u Viši sud u Podgorici i jedan 
sudija Osnovnog suda u Podgorici u Osnovni 
sud u Cetinju. Za rad u tim sudovima sudije 
imaju posebnu naknadu. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
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(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

dostavlja predsjedniku Vrhovnog suda-
Sudskog savjeta. U svim sudovima postoje 
kvartalni izvještaji o radu savjetnika koji se 
dostavljaju Vrhovnom sudu i Sudskom 
savjetu. Zaostali predmeti imaju prioritet u 
radu sudova u skladu sa  Planom i 
programom za njihovo rješavanje kojeg 
donosi svaki sud. Predsjednici sudova 
zaključkom sa sastanka predsjednika svih 
sudova u obavezi da dostavljaju vrhovnom 
sudu mjesečne izvještaje o predmetima 
starijim od tri godine.  Na dan 1.oktobar 
2013. godine kod svih sudova po svim 
vrstama predmeta bilo je svega 4995 
predmeta starijih od tri godine.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Na dan 31.12.2013. kod svih sudova po svim 
vrstama predmeta bilo je svega 4251 
predmeta starijih od tri godine. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Pored ranijeg upućivanja sudija Vrhovnog 
suda na rad u Viši sud u Podgorici i sudije 
Osnovnog suda u Podgorici na rad u Osnovni 
sud u Cetinju, Sudski savjet je na rad u 
Osnovni sud u Baru, na period od tri mjeseca 
uputio petoro sudija i to troje sudija 
Osnovnog suda u Bijelom Polju i dvoje sudija 
Osnovnog suda u Beranama 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu delegirani su 
predmeti Osnovnog suda u Kotoru Osnovnim 
sudovima u Cetinju i Nikšiću, predmeti 
Osnovnog suda u Podgorici Osnovnom sudu u 
Kolašinu i predmeti Višeg suda u Podgorici 
Višem sudu u Bijelom Polju.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Broj delegiranih predmeta: Viši sud PG - 451 
Osnovni sud KO - 408 Osnovni sud DG - 305 
UKUPNO 1233 
 

Odlukom Sudskog savjeta na rad u Osnovni 
sud u Baru, na period od tri mjeseca, upućeno 
je pet sudija osnovnih sudova. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo upućivanja 
sudija.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo upućivanja 
sudija. 
 
 
Broj delegiranih predmeta; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U 4 predmeta donijeto je rješenje za 
delegiranje. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Po informacijama iz PRIS-a broj delegiranih 
predmeta je 755.     
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Delegirano je 800 predmeta 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Broj delegiranih predmeta: Viši sud PG - 451 
Osnovni sud KO - 408 Osnovni sud DG - 305 
UKUPNO 1233 
 
 
Izvještaji o rješavanju zaostalih predmeta; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Zaostali predmeti imaju prioritet u radu 
sudova u skladu sa  Planom i programom za 
njihovo rješavanje kojeg donosi svaki sud. 
Predsjednici sudova zaključkom sa sastanka 
predsjednika svih sudova u obavezi da 
dostavljaju Vrhovnom sudu mjesečne 
izvještaje o predmetima starijim od tri godine. 
Na dan 1.oktobar 2013. godine kod svih 
sudova po svim vrstama predmeta bilo je 
svega 4995 predmeta starijih od tri godine.  
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 (2) 31. III 2014 [RK] 
Na dan 01.01.2013. ukupno je bilo u radu 34. 
859 zaostalih predemta. Od toga broja tokom 
2013. godine riješeno je 24014 odnosno 
68,89%. Na dan 31.12.2013. godine ostalo je 
neriješeno 10845 predmeta ili 31,11%.    Na 
dan 31.12.2013. kod svih sudova po svim 
vrstama predmeta bilo je svega 4251 
predmeta starijih od tri godine. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U periodu od 1. januara 2014. do 30. juna 
2014. godine, riješeno je 3.107 zaostalih 
predmeta (inicijalni akt iz 2010. i ranijih 
godina), što je 28.65% od broja 10.845 koji 
predstavlja ukupan broj neriješenih predmeta 
na dan 31.12.2013. godine.    
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu broj starih predmeta 
smanjen je na 3815 sa 4251 koliko ih je bilo na 
početku godine. Analiza zaostalih predmeta 
biće rađena na kraju godine.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Izvještaj o rješavanju zaostalih predmeta dio 
je izvještaja o radu sudova i biće prikazan na 
sjatu Sudskog savjeta. 
 
 
Broj predmeta riješen na alternativni način. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U 2013. godni pred crnogorskim sudovima 
ukupno je zaključeno 1769 poravnanja.   13 
starih predmeta je riješeno poravnanjem. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Broj predmeta riješen na alternativni način u 
prvih šest mjeseci 2014. godine:   - 
Poravnanjem - 746   - Medijacijom - 49 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Izvještaj se sačinjava na polugodišnjem i 
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godišnjem nivou.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Riješeno sudskim porqavnanjem - 1269 
Riješeno medijacijom 353 
 
 

1.4.3 Preporuka: Unaprijediti izvršenje presuda u parničnim predmetima. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 

Organ 
Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.4.3.1 Uraditi analizu sistema javnih izvršitelja u odnosu na 
sistem sudskih izvršenja sa aspekta efikasnosti i 
troškova izvršnog postupka 
(1) 31. XII 2013 [R] 
  
 

MP R 
 
Oktobar 
^2013. 

Usvojena analiza 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Ministarstvo pravde je u novembru 2013. 
uradilo Analizu sistema javnih izvršitelja u 
odnosu na sistem sudskog izvršenja sa 
aspekta efikasnosti i troškova izvršnog 
postupka. Kao rezultat analize proizašla je 
potreba promjene tarife za rad javnih 
izvršitelja. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Troškovi postupka izvršenja realni  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.4.3.2 Sprovesti sve mjere i radnje u skladu sa Zakonom o 
izvršenju i obezbjeđenju i Zakonom o javnim 
izvršiteljima u cilju početka sa radom javnih izvršitelja 
i preuzimanje izvršnih predmeta iz sudske nadležnosti 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
Januar 2014. 

Usvojena podzakonska akta na osnovu zakona; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Zakon o javnim izvršiteljima stupio je na 
snagu 31.12.2012. godine, a u cilju njegove 
implementacije, donijeti su sledeći 
podzakonski akti:    1) Pravilnik o broju 
mjesta i službenim sjedištima javnih 
izvršitelja; 2) Pravilnik o obliku i sadržini 

Smanjeni zaostaci;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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službene legitimacije javnog izvršitelja i 
zamjenika javnog izvršitelja; 3) Pravnilnik o 
programu i načinu polaganja ispita za javne 
izvršitelje; 4) Uredba o tarifi javnih izvršitelja; 
5) Uredba o izmjeni Uredbe o tarifi javnih 
izvršitelja 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Imenovani javni izvršitelji 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Zakonom o javnim izvršiteljima predviđeno je 
imenovanje 32 javna izvršitelja. Do aprila 
2014. godine imenovano je 13 izvršitelja, i to: 
  - za područje Osnovnog suda u Podgorici - 7 
javnih izvšitelja;  - za područje Osnovnog 
suda u Herceg Novom - 1 javni izvršitelj; - za 
područje Osnovnog suda u Pljevljima i 
Žabljaku - 1 javni izvršitelj; - za područje 
Osnovnog suda u Rožajama - 1 javni izvršitelj; 
- za područje Osnovnog suda u Beranama i 
Plavu - 1 javni izvršitelj; - za područje 
Osnovnog suda u Kotoru - 2 javna izvršitelja 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 
 
 
Smanjeno prosječno vrijeme trajanja 
postupka; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Smanjen obim rada sudija 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.4.3.2.1 Donošenje tarife za rad javnih izvršitelja 
(1) 31. XII 2013 [R] 

MP R 
 

Usvojena tarifa 
(1) 31. XII 2013 [R ] 

Troškovi izvršenja realno postavljeni prema 
vrijednosti predmeta izvršenja 
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Jun 2013. Vlada Crne Gore donijela je Uredbu o tarifi 
javnih izvršitelja koja je stupila na snagu 
22.06.2013. godine.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.4.3.2.2 Organizovanje obuke za kandidate za javne izvršitelje 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 

MP R 
 
Jun 2013. 

Organizovana obuka za 32 kandidata 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Ministarstvo pravde je u junu 2013. godine, u 
saradnji sa OEBS-om organizovalo dvodnevnu 
obuku kandidata za javne izvršitelje.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 

1.4.3.2.3 Donošenje odluke o imenovanju javnih izvršitelja 
(Pravilnikom predviđeno 32 mjesta) 
(1) 31. XII 2013 [R] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 

MP DR 
 
Novembar 
2013. 

Donijeta odluka 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Odluka o imenovanju javnih izvršitelja 
donijeta je 16. decembra 2013. godine  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
U prethodnom periodu, imenovano je 13 
izvršitelja. Kako je Zakon o javnim 
izvršiteljima predvidio da se postavi ukupno 
32 izvršitelja, Ministarstvo pravde ja 
nastavilo sa daljim aktivnostima na 

Imenovani javni izvršitelji u svim opštinama  
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Na konkurs za imenovanje javnih izvršitelja 
prijavljeno je 17 kandidata.  Odlukom od 16. 
decembra 2013. godine, imenovano je 14 
kandidata u sljedećim opštinama:  Podgorica 
- 8 javnih izvšitelja, Budva, Kotor, Herceg - 
Novi, Berane, Rožaje i Pljevlja po jedan javni 
izvšitelj.    
(2) 31. III 2014  
Jedan od imenovanih javnih izvršitelja za 
Podgoricu nije položio zakletvu tako da je 
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ispunjavanju ove zakonske obaveze.  Tako je 
6. maja 2014. godine, Ministarstvo pravde 
raspisalo Konkurs za imenovanje javnih 
izvšitelja.  Na konkurs je prijavljeno 8 
kandidata. Za sve kandidate je utvrđeno da 
ispunjavaju uslove za imenovanje, pa je 18. 
juna Ministar pravde donio odluku o 
imenovanju još 8 javnih izvršitelja. Imenovani 
su javni izvršitelji za područja sudova za koja 
do sada nije bilo imenovanih izvršitelja, i to: 
Nikšić - 3 izvršitelja, Bar - 2 izvršitelja i za 
područje suda u Ulcinju, Beranama i Bijelo 
Polju, po jedan javni izvršitelj.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
U izvještajnom periodu, još osam javnih 
izvršitelja je počelo sa radom. Ministar 
pravde je u julu donio rješenje o početku 
obavljanja izvršiteljske djelatnosti za jednog, 
a u septembru za još 7 javnih izvršitelja.    
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Ministar pravde je u julu donio rješenje o 
početku obavljanja izvršiteljske djelatnosti za 
jednog, a u septembru za još 7 javnih 
izvršitelja.  U periodu oktobar - decembar, 
imenovano je još 8 javnih izvršitelja. Očekuje 
se da će početkom 2015. godine, nakon 
polaganja zakletve i ispunjavanja ostalih 
zakonskih uslova, početi sa radom.  
Imenovana su tri javna izvršitelja za područje 
Osnovnog suda u Podgorici i po jedan za 
područja osnovnih sudova u Herceg Novom, 
Bijelom Polju, Danilovgradu, Cetinju i 
Pljevljima.  
 
 

ukupno imenovanih javnih izvršitelja 13. 
Odlukom o imenovanju u skladu sa zakonom 
određeno je da imenovani izvršitelji postupaju 
i pred sudovima za čije područje nema 
imenovanih javnih izvršitelja.  
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Ministar pravde je 18. juna 2014. godine 
donio odluku o imenovanju za još 8 javnih 
izvršitelja. Imenovani su javni izvršitelji za 
područja sudova za koja do sada nije bilo 
imenovanih izvršitelja, i to: Nikšić - 3 
izvršitelja, Bar - 2 izvršitelja i za područja 
suda u Ulcinju, Beranama i Bijelo Polju, po 
jedan javni izvršitelj.  Trenutno je ukupno 
imenovan 21 javni izvršitelj od 32 koliko ih je 
predviđeno Zakonom o javnim izvršiteljima.  
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Ministar pravde je 18. juna 2014. godine 
donio odluku o imenovanju za još 8 javnih 
izvršitelja. Imenovani su javni izvršitelji za 
područja sudova za koja do sada nije bilo 
imenovanih izvršitelja, i to: Nikšić - 3 
izvršitelja, Bar - 2 izvršitelja i za područja 
suda u Ulcinju, Beranama i Bijelo Polju, po 
jedan javni izvršitelj.    U periodu oktobar - 
decembar, imenovano je još 8 javnih 
izvršitelja. Do sada ih je ukupno imenovano 
29 od ukupno 32 koliko je predviđeno 
Zakonom.  Još uvijek nisu imenovani javni 
izvršitelji u svim opštinama. Nedostaje 
imenovanje izvršitelja za opštine Kolašin i 
Žabljak, a za ova područja poslove obavljaju 
izvršitelji koji su do sada imenovani.  
 
 

1.4.3.2.4 Utvrđivanje ispunjavanja neophodnih uslova za rad 
(zakletva, kancelarija) 
(1) 31. XII 2013 [NR] 

MP R 
 
Decembar 

Komisija obišla kancelarije 
(1) 31. XII 2013  
 

Utvrđeno ispunjavanje uslova 
(1) 31. XII 2013  
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Zakonom o javnim izvršiteljima predviđeno je da 
javni izvršitelj polaže zakletvu pred ministrom, 
najkasnije u roku od 30 dana od dana imenovanja.  
Javni izvršitelj je dužan da, u roku od dva mjeseca od 
polaganja zakletve, Ministarstvu dostavi dokaz da 
je, između ostalog, obezbijedio poslovni prostor i 
opremu za kancelariju. Dan početka obavljanja 
izvršiteljske djelatnosti određuje ministar i o tome 
dostavlja obavještenje javnom izvršitelju i Komori.  
 
(2) 31. III 2014 [R] 
Odluke o imenovanju javnih izvršitelja donesene su 
16. decembra 2013. godine, a 23. januara 2014. 
godine zakletvu je položilo ukupno 13 izvršitelja. 
Javni izvršitelji su dužni da u roku od dva mjeseca od 
polaganja zakletve, dostave Ministarstvu pravde 
dokaz o ispunjenosti uslova za početak obavljanja 
djelatnosti.  Ministarstvo pravde je formiralo 
Komisiju za utvrđivanje ispunjenosti uslova 
kancelarije javnog izvršitelja. Rješenje o formiranju 
Komisije donijeto je 28.01.2014. godine. Zadatak 
Komisije je da utvrdi da li kancelarije javnih 
izvršitelja ispunjavaju uslove propisane Zakonom o 
javnim izvršiteljima i Pravilnikom o radu javnog 
izvršitelja.  Komisija je početkom marta započela sa 
aktivnostivnostima, a planira se da se do 23. marta 
obiđu sve kancelarije javnih izvršitelja i utvrdi da li 
ispunjavaju uslove neophodne za rad.   
 

2013. (2) 31. III 2014 [R ] 
Komisija za utvrđivanje ispunjenosti uslova 
kancelarije javnog izvršitelja, koju je 
obrazovali Ministarstvo pravde, obišla je sve 
kancelarije javnih izvršitelja i utvrdila da iste 
ispunjavaju uslove propisane Zakonom o 
javnim izvršiteljima i Pravilnikom o radu 
javnog izvršitelja.  
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

(2) 31. III 2014 [R ] 
Ministarstvo pravde je utvrdilo da su javni 
izršitelji ispunili neophodne uslove za početak 
rada.  Tako su javni izvršitelji obezbijedili 
kancelarijski prostor koji ispunjava propisane 
uslove, kao i dostavili dokaz o: prestanku 
obavljanja poslova koje ranije obavljali, 
zaključenju ugovora o osiguranju; otvoranju 
posebnog računa kod banke. Takođe, svi 
javni izvršitelji su položili zakletvu,  
deponovali otisak skužbenog pečata i svoj 
ovjeren potpis, a Ministarstvo pravde je 
obezbijedilo službene legitimacije.  
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.4.3.2.5 Početak rada javnih izvršitelja i  
uspostavljanje komore javnih izvršitelja 
(2) 31. III 2014 [R] 
  
 

Jiz R 
 
Januar – 
februar 2014. 

Javni izvršitelji počeli sa radom 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Ministar pravde je 28.03.2014. godine donio 
rješenje kojim se određuje početak 
obavljanja izvršiteljske djelatnosi. U skladu sa 
tim rješenjem, 13 imenovanih izvršitelja 
počeće sa radom 7. aprila 2014. godine.  
Komora javnih izvršitelja formirana je 29. 
januara 2014. godine.  

Broj postupaka izvršenja sprovedenih od 
strane javnih izvršitelja 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

 
 
 

1.4.3.4 Unaprijediti PRIS kako bi se mogli mjeriti stepen 
naplate, troškovi i trajanje izvršnih postupaka 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

SSS DR 
 
II kvartal 
2014. 

Unaprijeđen PRIS 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
PRIS omogućava praaćenje trajanja izvršnih 
postupaka, ali ne i naplatu. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
PRIS omogućava praaćenje trajanja izvršnih 
postupaka, ali ne i naplatu. 
 
 

Kretanje stepena naplate, troškova i trajanja 
izvršnog postupka;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Trajanje izvršnih postuipaka moguiće pratiti 
u PRIS-u. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Zaostali predmeti 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.4.4 Preporuka: Obezbijediti efikasno funkcionisanje Centra za edukaciju nosilaca pravosudne funkcije (CENPF). 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 
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1.4.4.1 Uraditi analizu budžetskih sredstava potrebnih 
Centru za finansiranje inicijalne i kontinuirane 
edukacije, sa preporukama o budućem modelu 
organizacije i funkcionisanja CENPF  
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 

CENPF R 
 
IV kvartal 
2013.^^ 

Urađena analiza 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
U okviru projekta tehničke podrške Luksemburga 
Crnoj Gori pod nazivom "Višegodišnji konsultantski 
projekat", eksperti EIPA Instituta iz Luksemburga su 
15. oktobra 2013. godine dostavili Centru 
dokumenata/Analizu institucionalnih potreba 
Centra za edukaciju nosilaca parvosudne funkcije i 
Predlog opisa poslova za postojeće i buduće osoblje 
Centra. Navedena dokumenta su rezultat 
institucionalne analize potreba koja se odnosi na 
postojeći status i rad Centra, prednosti i slabosti 
postojeće strukture i funkcionisanja Centra, 
srednjoročnog prijedloga za prevazilaženje 
određenih problema i dugoročne strategije za 
transformaciju postojećeg sistema edukacije 
pravosudnih organa u Crnoj Gori, koja je uslijedila 
nakon niza sastanaka eksperata EIPA Instituta iz 
Luksemburga sa predstavnicima pravosudnih 
institucija CG, Ministarstava pravde i finansija, te 
tijela Centra za edukaciju i zaposlenih u istom.  
(2) 31. III 2014  
 
Napomena: 
U poslednjem poglavlju Analize experti EIPA-e su 
obuhvatili Budžetska pitanja, međutim isti nije 
brojčano izražen iz razloga neopredijeljenosti po 
pitanju nadležnosti budućeg Centra  (da li će pružati 
usluge isključivo sudijama i državnim tužiocima ili će 
takođe pružati usluge drugim pravnim profesijama 
(vještacima, nesudskom osoblju, javnim izvršiteljima, 
notarima itd.). Pored pomenutog, konsultanti EIPA 
nisu upoznati s platnim razredima koji obračunavaju 
kod nas, niti da li državni službenici moraju plaćati 
određene socijalne troškove, itd. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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1.4.4.2 Organizovati kontinuirane edukacije u pogledu 
primjene Zakonika o krivičnom postupku i Zakona 
o parničnom postupku, kao i o novim institutima 
materijalnih zakona (Zakona o obligacionim 
odnosima, Zakona o svojinskopravnim odnosima, 
Porodičnog zakonika, Krivičnog zakonika, Zakona 
o izvršenju i obezjeđenju) 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
2014 – III i IV Kvratal 
 Izvor: Donatorska sredstva, TAIEX,  IPA EUROL, 
TVINING Lajt 

Iznos troška: 120.334,00€ 
napomena: iskazani troškovi uključuju troškove 
Ambasade SAD-a, OSCE Misije u CG, Vrhovnog 
suda Crne Gore, UNICEF-a, IDLO/EBRD, dok ne 
posjedujemo informaciju o sredstvima koja su 
utrošena od strane IRZ-a, TAIEX-a, Pravosudne 
akademije Srbije, Savjeta Evrope, CILC-a, IPA 
EUROL-a, Evropske Unije u okviru Twinning Light 
projekta »Unapređenje zaštite prava 
intelektualne svojine u Crnoj Gori« i »ALA 
Projekta« 

CENPF RK 
 
kontinuirano 

Sprovedene obuke u skladu sa Programom za 
edukaciju 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Centar je, u periodu od 15. X - 15. XI 2013. godine, 
sproveo 6 aktivnosti kontinuirane edukacije u 
kojima je učestvovao 31 predstavnik tužilačke 
organizacije i 73 predstavnika sudstva, a aktivnosti 
su se odnosile na teme: pravo ličnosti na slobodu i 
sigurnost, postupanje prema maloljetnicima u 
krivičnom postupku, osnove državnih pomoći, 
besplatna pravna pomoć i posredovanje, 
sudijska istom periodu sproveo 5 aktivnosti 
inicijalne edukacije u kojima je učestvovao 21 
polaznik Programa inicijalne edukacije, a aktivnosti 
su sprovedene na teme: EKLJP, vanparnični i izvršni 
postupak, obligacioni odnosi - ništavi i rušljivu 
ugovori i naknada štete, stvarno pravo - svojina, 
sudijske vještine.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Centar je u periodu od 1.01.2014.godine do 
31.03.2014.godine sproveo 11 aktivnosti 
kontinuirane edukacije, u kojima je učestvovalo 95 
predstavnika sudstva i 75 predstavnika tužilačke 
organizacije. Aktivnosti su se odnosile na teme: 
Borba protiv kibernetičkog kriminala i dječije 
pornografije na internetu, Primjena Zakona o 
postupanju prema maloljetnicima u krivičnom 
postupku, Međunarodna pravna pomoć i 
međunarodna saradanja u krivičnim stvarima kao 
dio međunarodnog i evropskog prava, Praćenje 
indikatora maloljetničkog pravosuđa, Nacionalno 
zakonodavstvo u funkciji pružanja međunarodne 
pravne pomoći i međunarodna saradnja u 
građanskim i privrednim stvarima, Zaštita podataka 
u postupcima istrage i gonjenja učinilaca krivičnih 
djela, Međunarodna pravna pomoć i borba protiv 
transnacionalnog organizovanog kriminala i drugih 

Broj obuka; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Centar je, u periodu od 15.10- 15.11.2013. 
godine, sproveo 6 aktivnosti kontinuirane 
edukacije i 5 aktivnosti inicijalne 
edukacije.   
(2) 31. III 2014 [RK] 
Centar je u periodu od 1.01.2014.godine do 
31.03.2014.godine sproveo 11 aktivnosti 
kontinuirane edukacije 
Napomena: 
Centar je, u periodu od 15. XI  30.XII. 2013. 
godine, sproveo 6 aktivnosti kontinuirane 
edukacije 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Centar je u periodu od 31.03.2014.godine 
do 30. juna 2014.godine sproveo 23 
aktivnosti kontinuirane edukacije. 
(4) 30. IX 2014  
U trećem kvartalu nije bilo obuka na ove 
teme. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 Centar je u periodu od 1.07.2014.godine do 
30.12.2014.godine sproveo 23 aktivnosti 
kontinuirane edukacije. 
 
 
Broj polaznika; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U 6 sprovedenih aktivnosti kontinuirane 
edukacije, učestovao je 31 predstavnik 
tužilačke organizacije i 73 predstavnika 
sudstva. U 5 aprovedenih aktivnosti 
inicijalne edukacije, učestovao je 21 
polaznik.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
U 11 aktivnosti kontinuirane edukacije, koje 
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Troškovi organizacije seminara i troškovi 
eksperata 

 

oblika prekograničnog kriminala 
Napomena: 
Centar je, u periodu od 15. XI  30.XII. 2013. godine, 
sproveo 6 aktivnosti kontinuirane edukacije u 
kojima je učestvovao 25 predstavnik tužilačke 
organizacije i 88 predstavnika sudstva, a aktivnosti 
su se odnosile na teme: besplatna pravna pomoć i 
posredovanje, manipulacija roditelja u 
brakorazrednim parnicama, primjena savremenih 
istražnih metoda, instituti i praksa prava 
konkurencije, trgovina ljudima, humanitarno pravo. 
U  istom periodu sproveo 1 aktivnost inicijalne 
edukacije u kojoj je učestvovao 21 polaznik 
Programa inicijalne edukacije, a aktivnost je bila 
vezana za sl. teme: koncept prava i vladavina prava, 
organizacija i funkcionisanje pravosudnog sistema, 
Etički kodesi, lični i institucionalni itegritet. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Centar je u periodu od 31.03.2014.godine do 30. 
juna 2014.godine sproveo 23 aktivnosti 
kontinuirane edukacije, koje su se odnosile na 
sledeće teme: Pravo na ličnu slobodu i bezbjednost  
standardi Evropske konvencije o ljudskim pravima 
(EKLJP) i crnogorsko zakonodavstvo i praksa; 
Antidiskriminacija; Korišćenje poreskih mjera i 
intervencija države pod tržišnim uslovima  da li je i 
kada državna pomoć prisutna (Zasnovano na analizi  
sudske prakse Suda pravde EU); ''Visokotehnološki 
kriminal; Međunarodni ugovori Crne Gore kao osnov 
međunarodne pravne pomoći u krivičnim stvarima; 
''Međunarodna pravna pomoć i međunarodna 
saradnja u građanskim i privrednim stvarima 
(MPPGPS)  multilateralni i bilateralni ugovori; 
Primjena Zakona o postupanju prema 
maloljetnicima u krivičnom postupku; Dejstvo 
odluka o ustavnoj žalbi i praksa Ustavnog suda; 
''Porodični zakon Crne Gore - primjena pravnog 
instituta privremenog zastupnika djeteta; Sloboda 
izražavanja i pravo na privatnost; Finansijske istrage 
i oduzimanje imovine; Pregled pravne tekovine EU u 

je Centar sproveo u periodu od 
1.01.2014.godine do 31.03.2014.godine, 
učestvovalo je 95 predstavnika sudstva i 75 
predstavnika tužilačke organizacije. 
Napomena: 
U 6 aktivnosti kontinuirane edukacije, 
sprovedenih od 15. XI  30.XII. 2013. godine, 
učestvovalo je 25 predstavnik tužilačke 
organizacije i 88 predstavnika sudstva. U 1 
sprovedenoj aktivnosti inicijalne edukacije, 
učestvovao je 21 polaznik. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Centar je u periodu od 31.03.2014.godine 
do 30. juna 2014.godine sproveo 23 
aktivnosti kontinuirane edukacije, u kojima 
je učestvovalo 250 predstavnika pravosuđa 
(170 predstavnika sudstva i 76 predstavnika 
tužilačke organizacije). 
(4) 30. IX 2014  
U trećem kvartalu nije bilo obuka na ove 
teme. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 Centar je u periodu od 1.07.2014.godine do 
30.12.2014.godine sproveo 23 aktivnosti 
kontinuirane edukacije, u kojima je 
učestvovalo  204 predstavnika sudstva i  93 
predstavnika tužilačke organizacije. 
 
 
Zadovoljstvo polaznika; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Prema evaluacionim formularima obuke su 
od strane polaznika ocijenjene kao vrlo 
uspješne 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Prema evaluacionim formularima obuke su 
od strane polaznika ocijenjene kao vrlo 
uspješne , a prosječna ocjena sprovenih 
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oblasti međunarodne pravosudne saradnje u 
krivičnim i građanskim stvarima; Trgovina ljudima; 
Djeca kao žrtve i svjedoci krivičnih djela  
međunarodni instrumenti razvijeni u okviru UN''; 
Građanski aspekti prava na intelektualnu svojinu; 
Zaštita svjedoka   
(4) 30. IX 2014  
U trećem kvartalu nije bilo obuka na ove teme. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Centar je u periodu od 1.07.2014.godine do 
30.12.2014.godine sproveo 23 aktivnosti 
kontinuirane edukacije, u kojima je učestvovalo  204 
predstavnika sudstva i  93 predstavnika tužilačke 
organizacije.   Aktivnosti su se odnosile na teme: 
Najbolja međunarodna praksa u sprovođenju 
finansijskih istraga i oduzimanju imovine: novi 
pristupi i među-institucionalna saradnja; Djeca kao 
žrtve i svjedoci krivičnih djela  međunarodni 
instrumenti razvijeni u okviru UN; Podizanje nivoa 
svijesti o probacionom radu, uslovima i 
alternativnim sankcijama; Učenje o različitim 
iskustavima o registrovanom partnerstvu;  
Međunarodne najbolje prakse i regionalna saradnja 
u istragama, krivičnom gonjenju i suđenjima za 
ratne zločine;Jačanje zajedničkog rada državnog 
tužilaštva i policije Crne Gore; ''Politika zaštite 
konkurencije, zloupotreba dominantnog polažaja i 
zabranjeni sporazumi''; Medijacija u sudskoj i 
tužilačkoj praksi; Građanski i krivični aspekt prava 
intelektualne svojine; Stečajni postupka; Uvođenje 
Specijalnog državnog  tužilaštva za borbu protiv 
korupcije na primjeru državnog tužilaštva 
Minhen/Njemačka'''; 'Sloboda  izražavanja i pravo 
privatnosti''; Građanskopravni aspekti zaštite prava 
djeteta; Pomorsko pravo; Visokotehnološki 
kriminal''; Korupcija u javnim nabavkama''; 
Međunarodna pravna pomoć i borba protiv 
transnacionalnog organizovanog kriminala i drugih 
oblika prekograničnog kriminala, sa fokusom na 
saradnju između Crne Gore i Bosne i Hercegovine;  

aktivnosti je 4,7 (u skali od 1-5) 
(4) 30. IX 2014  
U trećem kvartalu nije bilo obuka na ove 
teme. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno 
je da su navedeni seminari od strane 
učesnika ocijenjeni ukupnom ocjenom od 
4,1 do 4,88 (na skali do 5).  
 
 
Obrasci za evaluaciju edukacija 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Obrasci za evaluaciju su dijeljeni svim 
učesnicima obuka i kroz iste obuke su 
ocijenjene kao vrlo uspješne 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Po svakoj završenoj aktivnosti obuke 
učesnicima su dijeljeni obrasci za 
evaluaciju. Analizom istih je utvrdjeno da su 
sprovedene aktivnosti edukacije ocijenjene 
kao vrlo uspješne, sa prosječnom ocjenom 
4,7 (u skali od 1-5)  
(4) 30. IX 2014  
U trećem kvartalu nije bilo obuka na ove 
teme. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno 
je da su navedeni seminari od strane 
učesnika ocijenjeni ukupnom ocjenom od 
4,1 do 4,88. (na skali do 5).  
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Pristup pravdi kao atribut pravičnog suđenja;  
Jačanje dijaloga i razmjena iskustva sudija i tužilaca 
za maloljetnike zemalja Zapadnog Balkana i EU''; 
'Finansijske istrage i oduzimanje imovine  iskustva 
Holandije''; Zakon o zaštiti potrošača''; ''Zaštita od 
nasilja u porodici'';  Intelektualna svojina Analizom 
evaluacionih upitnika, utvrđeno je da su navedeni 
seminari od strane učesnika ocijenjeni ukupnom 
ocjenom od 4,1 do 4,88. 
 
 

1.4.4.4.1 Pripremiti radnu verziju Zakona o edukaciji u 
pravosuđu 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
II kvartal 2014. 

Urađena radna verzija Zakona o edukaciji u 
pravosuđu od strane angažovanog eksperta 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Uradjena prva rdna verzija zakona o edukaciji 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Uz pomoć projekta EU RoL, u periodu od 8. do 11. 
decembra održana je misija u toku koje je 
angažovani ekspert radio sa članovima Radne grupe 
na Nacrtu zakona.  
 
 

 

1.4.4.4.2 Obrazovati Radnu grupu za izradu Nacrta zakona 
o edukaciji u pravosuđu 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
II kvartal 2014. 

Obrazovana Radna grupa 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Rješenjem ministra pravde obrazovana radna grupa 
za izradu zakona o eudkaciju u pravosuđu. radnu 
grupu čine predstavnici Ministarstva pravde, 
Sudskog i Tužilačkog svajeta, Vrhovnog suda i 
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Vrhovnog državnog tužilaštva i cenenstra za 
edukaciju nosilaca pravosudnih funkcija. Na javni 
poziv za učešće NVO nije bilo prijavljenih NVO.  
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.4.4.6 Uraditi Analizu potreba zapošljavanja pripravnika 
u sudovima i državnom tužilaštvu 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 

MP R 
 
I kvartal 2014. 

Urađena Analiza 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Analiza potreba zapošljavanja pripravnika u 
sudovima i državnom tužilaštvu je urađena i 
objavljena na internet stranici Ministarstva pravde:  
  http://www.pravda.gov.me/biblioteka/strategije 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Analiza potreba zapošljavanja pripravnika u 
sudovima i državnom tužilaštvu je urađena i 
objavljena na internet stranici Ministarstva pravde:   
http://www.pravda.gov.me/biblioteka/strategi 
(5) 31. XII 2014  
Analiza potreba zapošljavanja pripravnika u sudovima 
i državnom tužilaštvu je urađena i objavljena na 
internet stranici Ministarstva pravde:   
http://www.pravda.gov.me/biblioteka/strategi 
 
 

 

1.4.4.7 Utvrditi i pratiti sprovođenje programa obuke 
pripravnika u sudu i državnom tužilaštvu 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 

VS R 
 
Kontinuirano 

Utvrđena pravila;  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U sudovima postoji i primjenjuje se Pravilnik o 
programu obuke sudijskih pripravnika i volontera 
kojim se uređuje postupak stručnog osposobljavanja 
sudijskog pripravnika i volontera u cilju obuke i 
sticanja prakse u svim oblastima sudskog rada i 
uslova za polaganje pravosudnog ispita, kao i 
obaveze sudija i prava i obaveze pripravnika 
(volontera) koji proizilaze iz ovog programa.    
Vladinim Programom stručnog osposobljavanja lica 
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(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

sa stečenim visokim obrazovanjem obavila su  
pripravnički staž u trajanju od 9 mjeseci, tokom 
kojeg su prošli obuku u pisarnici i stručno se 
osposobljavali na radu  na krivičnim predmetima sa 
zamjenicima tužilaca.   
(2) 31. III 2014 [R ] 
U sudovima postoji i primjenjuje se Pravilnik o 
programu obuke sudijskih pripravnika i volontera 
kojim se uređuje postupak stručnog osposobljavanja 
sudijskog pripravnika i volontera u cilju obuke i 
sticanja prakse u svim oblastima sudskog rada i 
uslova za polaganje pravosudnog ispita, kao i 
obaveze sudija i prava i obaveze pripravnika 
(volontera) koji proizilaze iz ovog programa.  
(3) 30. VI 2014 [R ] 
U sudovima postoji Pravilnik o programu obuke 
sudijskih pripravnika i volontera kojim je određena 
sadržina obuke, način sprovođenja, prava i obaveze 
pripravnika, lica koja prate obuku pripravnika, 
ocjenjivanje pripravnika i vođenje pripravničkog 
dnevnika.    Obuka prirpavnika vrši se u skladu sa 
posebnim Programom koji donosi rukovodilac 
državnog tužilaštva. Rukovodilac državnog 
tužilaštva ili državni tužilac koga odredi rukovodilac 
prati sprovođenje programa obuke pripravnika u 
državnom tužilaštvu i o istom će se voditi evidencija.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
U sudovima postoji Pravilnik o programu obuke 
sudijskih pripravnika i volontera kojim je određena 
sadržina obuke, način sprovođenja, prava i obaveze 
pripravnika, lica koja prate obuku pripravnika, 
ocjenjivanje pripravnika i vođenje pripravničkog 
dnevnika.   Obuka prirpavnika vrši se u skladu sa 
posebnim Programom koji donosi rukovodilac 
državnog tužilaštva. Rukovodilac državnog 
tužilaštva ili državni tužilac koga odredi rukovodilac 
prati sprovođenje programa obuke pripravnika u 
državnom tužilaštvu i o istom će se voditi evidencija.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U sudovima postoji Pravilnik o programu obuke 
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sudijskih pripravnika i volontera kojim je određena 
sadržina obuke, način sprovođenja, prava i obaveze 
pripravnika, lica koja prate obuku pripravnika, 
ocjenjivanje pripravnika i vođenje pripravničkog 
dnevnika.   Obuka prirpavnika vrši se u skladu sa 
posebnim Programom koji donosi rukovodilac 
državnog tužilaštva. Rukovodilac državnog 
tužilaštva ili državni tužilac koga odredi rukovodilac 
prati sprovođenje programa obuke pripravnika u 
državnom tužilaštvu i o istom će se voditi evidencija.  
 
 
Izvještaji predsjednika sudova o sprovođenju 
programa obuke 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Predsjednici sudova  sačinjavaju izvještaj o 
sprovođenju programa obuke pripravnika u 
sudovima.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Predsjednici sudova sačinjavaju izvještaj o 
sprovođenju programa obuke i na osnovu tih 
izvještaja sačinjena je analiza o broju pripravnika i 
volontera i načinu stručnog osposobljavanja.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Predsjednici sudova sačinjavaju izvještaj o 
sprovođenju programa obuke i na osnovu tih 
izvještaja sačinjena je analiza o broju pripravnika i 
volontera i načinu stručnog osposobljavanja.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Predsjednici sudova sačinjavaju izvještaj o 
sprovođenju programa obuke i na osnovu tih 
izvještaja sačinjena je analiza o broju pripravnika i 
volontera i načinu stručnog osposobljavanja.  
 
 

1.4.4.8 Organizovati obuke za zaposlene savjetnike, 
administraciju 
(4) 30. IX 2014 [RK] 

UZK RK 
 
IV kvartal 

Urađena Analiza; 
(1) 31. XII 2013  
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

2014. i 
kontinuirano 

(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
UZK je održala sastanak sa predstavnikom sudstva I 
dogovorene su aktivnosti oko realizacije tri obuke za 
zaposlene savjetnike I administarciju sudstvu I 
tužilaštvu do kraja 2014. godine. Jedna od tri 
predviđene obuke "Izrada planova integriteta" je 
već održana I na njoj je prisustvovao 21 polaznik, 
dok će druge dvije na teme: "Evropski sud za ljudska 
prava" i "Etika I antikorupcija" biti realizovane do 
kraja godine. Takođe, kroz definisane aktivnosti 
koje treba realizovati uz TAIEX podršku u 2015. 
godini, kao jedan od zahtjeva nevdena je potreba za 
ekspertskom misijom gdje bi uz pomoć EIPA-e i 
njihovog eksperta bila sprovedena analiza potreba 
za obukom i sačinjen Program obuka za savjetnike i 
administarciju u sudstvu i tužilaštvu.  
(5) 31. XII 2014 [DR] 
UZK nastavlja realizaciju dogovorenih aktivnosti i u 
tom pogledu je održana još jedna obuka za 
zaposlene savjetnike i administaraciju u sudstvu i 
tužilaštvu na temu "Evropski sud za ljudska prava". 
Na ovoj oobuci je prisustvovalo 17 učesnika. Treća 
predviđena obuka "Etika I antikorupcija" će biti 
održana 22. decembra 2014.godine. Napominjemo 
još jednom da je u 2015. predviđena podrška TAIEX 
misije u sprovođenju analize potreba za obukom, 
koja će poslužiti za izradu Programa obuka 
za savjetnike i admonistraciju u sudstvu i tužilaštvu. 
 
 
Sprovedene obuke; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014 [RK] 
Predviđene tri obuke do kraja 2014. godine na tem: 
Izrada planova integriteta", Evropski sud za ljudska 
prava" i "Etika i antikorupcija". Do sada je održana 
samo "Izrada plana integriteta" na kojoj je 
prisustvovao 21 polaznik. DRuge dvije obuke će biti 
realizovane do kraja 2014. godine. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Dvije od tri predviđene obuke su realizovane. Treća 
obuka na temu "Etika I antikorupcija" će biti 
realizovana 22. decembra 2014. godine. 
 
 
Evaluacija polaznika obuke. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Obuci na temu "Izrada planova integriteta" je 
prisustvovao 21 polaznik. Na kraju obuke 17 
učesnika je popunilo evaluacine formulare. Učesnici 
su iskazali zadovoljstvo obukom u svim segmentima 
organizacije i strukture, a dio koji su izdvojili kao 
najkorisniji je praktična strana obuke. Na ovoj obuci 
su prisustvovali polaznici iz sledećiih organa: 1 iz 
Vrhovnog suda Crne Gore, 1 iz Apelacionog suda 
Crne gore, 1 iz Upravnog suda Crne Gore, 1 iz 
Privrednog suda u Podgorici, 1 iz Višeg suda u 
Podgorici i 1 iz Višeg suda u Bijelom Polju, 1 iz 
Osnovnog suda u Baru, 1 iz Osnovnog suda u 
Pljevljima , 1 iz Osnovnog suda u Kotoru, 1 iz 
Osnovnog suda u Žabljaku, 1 iz Osnovnog suda u 
Podgorici, 1 iz Osnovnog suda u Kolašinu, 1 iz 
Osnovnog suda u Herceg Novom, 1 iz Osnovnog 
suda u Nikšiću, 1 iz Osnovnog suda u Danilovgradu, 
1 iz Osnovnog suda u Bijelom Polju, 1 iz Osnovnog 
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suda u Rožajama, 1 iz Osnovnog suda Beranama, 1 
iz Osnovnog suda u Ulcinju, 1 iz Osnovnog suda u 
Plavu i 1 iz Osnovnog suda u Cetinju.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Obuci na temu "Izrada planova integriteta" je 
prisustvovao 21 polaznik. Na kraju obuke 17 
učesnika je popunilo evaliuacione formulare. 
Polaznici su bili iz sledećih organa: Vrhovni sud CG, 
Apelacioni sud CG, Upravni sud CG, Privredni sud CG, 
Viši sud u Podgorici, Viši sud u Bijelom Polju, 
Osnovni sud u Baru, Osnovni sud u Pljevljima, 
Osnovni sud u Kotoru, Osnovni sud u Žabljaku, 
Osnovni sud u Podgorici, Osnovni sud u Kolašinu, 
Osnovni sud u Herceg Novom, Osnovni sud u 
Nikšiću, Osnovni sud u Danilovgradu, Osnovni sud u 
Bijelom Polju, Osnovni sud u Rožajama, Osnovni sud 
u Beranama, Osnovni sud u Ulcinju, Osnovni sud u 
Plavu I Osnovni sud u Cetinju.  Obuci na temu 
"Evropski sud za ljudska prava" je 17 polaznika iz 
sledećih organa: Privrednog suda u Podgorici, Višeg 
suda u Podgorici, Osnovnog suda u Danilovgradu, 
Vrhovnog sud CG, Višeg suda u Podgorici, Upravnog 
suda CG, Osnovnog suda u Kotoru, Apelacionog 
suda CG, Osnovnog suda u Podgorici, Osnovnog 
suda u Beranama, Osnovnog suda u Herceg Novom, 
Osnovnog suda u Pljevljima, Osnovnog suda u 
Kolašinu, Osnovnog suda u Bijelom Polju, Uprave 
policije i Osnovnog suda u Ulcinju. 
 
 

1.4.5 Preporuka: Preduzeti podsticajne mjere koje će doprinijeti dobrovoljnoj mobilnosti sudija i tužilaca. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.4.5.1 Usvojiti podsticajne mjere za dobrovoljno 
privremeno premještanje (do uspostavljanje sistema 
trajnog premještajnja) i trajnog premještanja sudija, 
odnosno zamjenika državnih tužialca na rad iz 
jednog suda u drugi, odnosno državno tužilaštavo 
(dodatak na zaradu, rješavanje stambenog pitanja, 

SS RK 
 
Jun 2013 - 
decembar 
2014. 

Obezbijeđena budžetska sredstva 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Mjesečna naknada po sudiji iznosi 500 eura  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Mjesečna naknada po sudiji iznosi 500 eura.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 

Broj sudija koji je upućen;  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U 2013.godini 8 sudija Vrhovnog suda 
upućeno na rad u Viši sud u Podgorici  
primajući posebnu naknadu za to. Jedan 
sudija Osnovnog suda u Podgorici upućen u 
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napredovanje u karijeri) 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

Mjesećna naknada za rad u sud u koji je 
upućen sudija iznosi 500 eura.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Mjesećna naknada za rad u sud u koji je 
upućen sudija iznosi 500 eura. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Mjesećna naknada za rad u sud u koji je 
upućen sudija iznosi 500 eura. 
 
 

Osnovni sud u Cetinju, primajući posebnu 
naknadu za upućivanje.   
(2) 31. III 2014 [RK] 
Odlukom Sudskog savjeta od 
27.12.2013.godine 10 sudija Vrhovnog suda 
upućeno na rad u Viši sud u Podgorici i jedan 
sudija Osnovnog suda u Podgorici u Osnovni 
sud u Cetinju. Za rad u tim sudovima sudije 
imaju posebnu naknadu. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Pored ranije upućenih sudija Vrhovnog suda i 
sudije Osnovnog suda u Podgorici, odlukom 
Sudskog savjeta na rad u Osnovni sud u Baru, 
na period od tri mjeseca, počev od 1.06.2014. 
godine, upućeno je troje sudija Osnovnog suda 
u Bijelom Polju i dvoje sudija Osnovnog suda u 
Beranama. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo upućivanja 
sudija. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo upućivanja 
sudija. 
 
 
Izvještaji Sudskog savjeta o radu sudova u 
kojima su sudije upućene; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Urađeni izvještaji o radu sudova u koje se 
sudije upućene, u okviru godišnjeg izvještaja o 
radu svih sudova.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Sudovi u kojima su ranije upućivane sudije: 
Viši sud u Podgorici počeo je 2013. godinu sa 
2573 predmeta, primio 10 322, riješio 9831, 
ostalo neriješeno 3064 ili 23,76% Osnovni sud 
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u Cetinju počeo je 2013. godinu sa 811 
predmeta, primio 2390, riješio 2360, a ostalo 
je neriješeno 841 ili 26,27% Osnovni sud u 
Baru počeo je 2013. godinu sa 2047 predmeta, 
primio 5043, riješio 4734 ostalo neriješeno 
2356 ili 33,23% 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Godišnji izvještaj o radu sudova biće dostupan 
na sjatu Sudskog savjeta 
 
 
Izvještaj Tužilačkog savjeta o radu državnih 
tužilaštava u kojima su upućeni zamjenici 
državni tužilaca; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  U Odjeljenje za suzbijanje organizovanog 
kriminala, korupcije, terorizma i ratnih zločina 
upućena su dva tužioca, od čega jedan državni 
tužilac (zamjenik) iz VDT Podgorica i 
rukovodilac (državni tužilac)  iz ODT Kolašin.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Zamjenik Višeg državnog tužioca u Podgorici 
upućen je u Odjeljenje za suzbijanje 
organizovanog kriminala, korupcije, terorizma 
i ratnih zločina dana 13.09.2013.godine na 
period do jedne godine. Nakon isteka jedne 
godine, ponovo je 19.09.2014.godine upućen 
na rad u Odjeljenje na period do godinu dana. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu od juna 2013 do decembra 2014 
godine upućena su jedna zamjenik višeg 
državnog tužioca u Podgorici i jedan 
rukovodilac Osnovnog državnog tužilaštva u 
Kolašinu u  Odjeljenje za suzbijanje 
organizovanog kriminala, korupcije, terorizma 
i ratnih zločina. U navedenom periodu upućen 
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je zamjenik Osnovnog državnog tužiovca iz 
Bijelog Polja u Osnovno državno tužilaštvo u 
Podgorici. 
 
 
Broj riješenih zaostalih predmeta. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U Osnovnom sudu u Cetinju u 2012. godini 
riješeno je 68,64% predmeta a ostalo je 
neriješeno 31,36%. U 2013. godini u istom 
sudu riješeno je 72,98% predmeta a ostalo je 
neriješeno 27,02%.   U Višem sudu u Podgorici 
u 2012. godini riješeno je 95,24% predmeta a 
ostalo je neriješeno 4,76%. U 2013. godini u 
istom sudu, riješeno je 96,12% a ostalo je 
neriješeno 3,88%. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Sudovi u kojima su ranije upućivane sudije: 
Viši sud u Podgorici počeo je 2013. godinu sa 
2573 predmeta, primio 10 322, riješio 9831, 
ostalo neriješeno 3064 ili 23,76% Osnovni sud 
u Cetinju počeo je 2013. godinu sa 811 
predmeta, primio 2390, riješio 2360, a ostalo 
je neriješeno 841 ili 26,27% Osnovni sud u 
Baru počeo je 2013. godinu sa 2047 predmeta, 
primio 5043, riješio 4734 ostalo neriješeno 
2356 ili 33,23% 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Izvještaj o radu sudova u koje su upućene 
sudija biće dostupan na sajtu Sudskog savjeta 
 
 

1.5 PROCESUIRANJE KRIVIČNIH DJELA RATNIH ZLOČINA PRED DOMAĆIM ORGANIMA MP  - Natasa Radonjic 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 
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1.5.1 U cilju sprječavanja nekažnjivosti za krivična djela 
ratni zločini pripremiti izvještaj koji će sadržati sve 
podatke i informacije o postupanju u predmetima 
ratnih zločina po podnijetim krivičnim prijavama i/ili 
na osnovu neposrednog saznanja državnog 
tužilaštva  
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
Nije bilo izmjena u odnosu na prethodno 
dostavljeni izvještaj. 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

VDT RK 
 
Decembar 
2013. i 
kontinuirano 

Pripremljen izvještaj 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Specijalni tuzilac uradio Izvjestaj i dostavio 
Vrhovnom državnom tužiocu. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
  U odnosu na podatke koji su dati u 
prethodnom izvještaju, ažurirani su podaci u 
odnosu na dva slučaja:   - U predmetu Morinj 
okončan je žalbeni postupak u kojem je 
Apelacioni sud CG donio presudu od 
27.02.2014.godine kojom je odbio žalbe i 
potvrdio presudu Višeg suda u Podgorici od 
31.07.2013.godine kojom su četiri lica oglašena 
krivim zbog izvršenja krivičnog djela ratni 
zločin protiv ratnih zarobljenika iz čl. 144 KZ 
SRJ i osudjena na zatvorske kazne.   -U 
predmetu Kaluđerski laz nakon održanog 
glavnog pretresa, Viši sud u Bijelom Polju je 
dana 30.12.2013.godine objavio presudu 
kojom je sve optužene oslobodio od optužbe, 
usled nedostatka dokaza. Pismeni otpravak 
presude do danas nije dostavljen tužilaštvu.   U 
ostalim slučajevima nema novih podataka u 
odnosu na podatke date u prethodnom 
izvještaju.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U odnosu na podatke koji su dati u 
prethodnom izvještaju, ažurirani su podaci u 
odnosu na dva slučaja:  - U predmetu Morinj 
okončan je žalbeni postupak u kojem je 
Apelacioni sud CG donio presudu od 
27.02.2014.godine kojom je odbio žalbe i 
potvrdio presudu Višeg suda u Podgorici od 
31.07.2013.godine kojom su četiri lica oglašena 
krivim zbog izvršenja krivičnog djela ratni 
zločin protiv ratnih zarobljenika iz čl. 144 KZ 
SRJ i osudjena na zatvorske kazne. -U predmetu 
Kaluđerski laz nakon održanog glavnog 

Broj pravosnažnih presuda;  
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Dva predmeta su pravosnažno završena. Dva 
predmeta su u toku. Sedam predmeta je u fazi 
izviđaja u Odjeljenju za suzbijanje 
organizovanog kriminala, korupcije, terorizma 
i ratnih zločina u Vrhovnom državnom 
tužilaštvu. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Postupci i presude u skladu sa međunarodnim 
humanitarnim pravom i praksom 
Međunarodnog krivičnog suda za bivšu 
Jugoslaviju 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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pretresa, Viši sud u Bijelom Polju je dana 
30.12.2013.godine objavio presudu kojom je 
sve optužene oslobodio od optužbe, usled 
nedostatka dokaza. Pismeni otpravak presude 
do danas nije dostavljen tužilaštvu.  U ostalim 
slučajevima nema novih podataka u odnosu na 
podatke date u prethodnom izvještaju.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
  U odnosu na podatke koji su dati u 
prethodnom izvještaju, dostavljamo ažurirane 
podatke za izvještajni period:  -U predmetu 
Kaluđerski laz u kojem je Viši sud u Bijelom 
Polju  dana 30.12.2013.godine objavio presudu 
kojom je sve optužene oslobodio od optužbe, 
usled nedostatka dokaza, pismeni otpravak 
presude je dostavljen Odjeljenju dana 
14.08.2014.godine. Protiv označene presude 
tužilaštvo je dana 25.08.2014.godine izjavilo 
žalbu Apelacionom sudu Crne Gore. Postupak 
po žalbi je u toku. - U predmetu formiranom u 
junu 2011.godine povodom krivične prijave 
fizičkog lica podnijete protiv jednog lica, 
ovlašćenog službenika policije zbog kriv.djela 
ratni zločin protiv civilnog stanovništva iz 
čl.142 KZ SRJ, za događaj iz maja 1992.godine, 
u kojem je prema navodima prijave prijavljeno 
lice učestvovalo u protivpravnom lišenju 
slobode izbjeglih lica- državljana BIH radi 
njihovog vraćanja iz Crne Gore u BiH, tužilaštvo 
je nakon ocjene prikupljenih potrebnih 
obavještenja, podataka i dokaza pribavljenih u 
postupku pružanja međunarodne pravne 
pomoći, ocijenilo da ne postoji osnovana 
sumnja da je prijavljeno lice izvršilo navedeno 
krivično djelo, iz kojih razloga je predmet 
arhiviran. - U ovom Odjeljenju je formiran novi 
predmet a povodom zamolnice Kantonalnog 
tužilaštva Tuzlanskog kantona koji nam je 
dostavio na ocjenu spise predmeta radi 
eventualnog preuzimanja krivičnog gonjenja 
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protiv jednog lica, državljanina Crne Gore zbog 
krivičnog djela ratni zločin protiv civilnog 
stanovništva iz čl. 142 st.1 KZ SRJ izvršenog na 
teritoriji BiH na štetu tri civila, državljanina 
BiH. Nakon ocjene dostavljenih podataka i 
dokaza zatraženi su dodatni podaci i 
dokumentacija od Kantonalnog tužilaštva 
Tuzlanskog kantona BiH.  -U predmetu 
formiranom povodom krivične prijave fizičkog 
lica podnijete protiv NN lica  pripadnika 
rezervnog sastava JNA u kojoj se navodi da su 
NN lica dana 07.10.1991.godine u selu 
Zvekovica, R.Hrvatska, izvršili ratni zločin protiv 
civilnog stanovništva iz čl.142 KZ SRJ-lišili 
života jedno civilno lice, tužilaštvo je ocijenilo 
da na osnovu do sada prikupljenih podataka i 
dokaza nema osnova za krivično gonjenje bilo 
kojeg lica za bilo koje krivično djelo za koje se 
gonjenje preduzima po službenoj dužnosti.  - U 
predmetu formiranom povodom spisa 
predmeta dostavljenih od strane Županijskog 
državnog odvjetništva u Osjeku u odnosu na 
jedno lice, crnogorskog državljanina, zbog 
krivičnog djela ratni zločin protiv civilnog 
stanovništva iz čl.120 st.1 Osnovnog krivičnog 
zakona R.Hrvatske, tužilaštvo je donijelo 
odluku da se protiv prijavljenog lica neće 
pokretati krivični postupak iz razloga što je isti 
u toku izviđaja preminuo.  
 
 

1.5.2 Organizovati obavezne obuke sudija i državnih 
tužilaca o međunarodnom humanitarnom pravu 
uključujući međunarodne eksperte i uz saradnju sa 
Međunarodnim krivičnim sudom za bivšu 
Jugoslaviju 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 

CENPF RK 
 
Oktobar 2013. 
i u 
kontinuitetu 
dva puta 
godišnje  

Organizovana obuka za 20 sudija, 10 državnih 
tužilaca i 5 saradnika u tužilaštvu 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Organizovan jedan seminar za sudije i tužioce o 
međunarodnom humanitarnom pravu (16. XII 
2013.). 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Seminaru je prisustvovalo 18 predsatvnika 
pravosuđa, od kojih: 2 sudija, 9 sudijskih 

Tačna i potpuna primjena međunarodnog 
humanitarnog prava, kao i domaćeg krivičnog 
zakonodavstva u postupcima ratnih zločina koji 
se vode pred domaćim organima 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

savjetnika, 5 tužilaca i 2  tužilačka savjetnika   
16. XII 2013.  organizovan  jednodnevni 
seminar, a isti je Centar za edukaciju nosilaca 
pravosudne funkcije organizovao uz podršku 
Organizacije za evropsku bezbjednost i 
saradnju (OSCE)  Misija u Crnoj Gori i ODIHR - 
Kancelarija za demokratske institucije i ljudska 
prava OSCE, u okviru ODIHR Projekta Pravda i 
ratni zločini  faza II. Tražena TAIEX podrška za 
dva seminara (maj i decembar 2014) 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U periodu od 31.03.2014. do 31.06.2014.godine 
nije bilo aktivnosti edukacije. Ista je planirana 
za 29. i 30. septembar 2014. u saradnji sa 
Ambasadom SAD-a. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U periodu od 1. jula do 30.septembra 
2014.godine, sprovedena je jedna obuka na 
temu: Međunarodne najbolje prakse i 
regionalna saradnja u istragama, krivičnom 
gonjenju i suđenjima za ratne zločine, u kojoj je 
učestvovalo 23 učesnika, od kojih 9 
predstavnika Tužilačke organizacije 11 
predstavnika sudstva i 3 predstavnika Uprave 
policije. Predavači na skupu su bili: g-din Max 
Matthews, pravni savjetnik u odsjeku Ratni 
zločini i tranziciona pravda/OSCE Sarajevo, g-
din Erik Larson, stalni pravni savjetnik u 
Ambasadi SAD u Podgorici, gđa Diana Wilson, 
tužiteljka Specijalnog tužilaštva Republike 
Kosovo, g-din Ibro Bulić, tužilac Tužilaštva BiH, 
g-din Dubravko Campara, tužilac u Tužilaštvu 
BiH, g-din Ed Gold, v.d. šefa Jedinice za istragu 
ratnih zločina BiH, g-din Aonghus Kelly, pravni 
savjetnik u Specijalnom tužilaštvu Republike 
Kosovo, g-din Mike MacQueen, viši istoričar u 
Odjeljenju za humanitarno pravo DHS/ICE 
Centra za istragu kršilaca ljudskih prava i 
ratnih zločina i gđa Ana Grgurević, Pravna 
savjetnica, Ambasada SAD u Podgorici. 

 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je da 
je seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 4,27. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu od 1. jula do 30.decembra 
2014.godine, sprovedena je jedna obuka na 
temu: Međunarodne najbolje prakse i 
regionalna saradnja u istragama, krivičnom 
gonjenju i suđenjima za ratne zločine, u kojoj je 
učestvovalo 23 učesnika, od kojih 9 
predstavnika Tužilačke organizacije 11 
predstavnika sudstva i 3 predstavnika Uprave 
policije. Predavači na skupu su bili: g-din Max 
Matthews, pravni savjetnik u odsjeku Ratni 
zločini i tranziciona pravda/OSCE Sarajevo, g-
din Erik Larson, stalni pravni savjetnik u 
Ambasadi SAD u Podgorici, gđa Diana Wilson, 
tužiteljka Specijalnog tužilaštva Republike 
Kosovo, g-din Ibro Bulić, tužilac Tužilaštva BiH, 
g-din Dubravko Campara, tužilac u Tužilaštvu 
BiH, g-din Ed Gold, v.d. šefa Jedinice za istragu 
ratnih zločina BiH, g-din Aonghus Kelly, pravni 
savjetnik u Specijalnom tužilaštvu Republike 
Kosovo, g-din Mike MacQueen, viši istoričar u 
Odjeljenju za humanitarno pravo DHS/ICE 
Centra za istragu kršilaca ljudskih prava i 
ratnih zločina i gđa Ana Grgurević, Pravna 
savjetnica, Ambasada SAD u Podgorici. 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je da 
je seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 4,27. 
 
 

1.5.3 Obezbijediti zaštitu svjedoka u predmetima ratnih 
zločina u skladu sa Zakonikom o krivičnom 
postupku, u toku postupka i van postupka u skladu 
sa Zakonom o zaštiti svjedoka  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 

VSPG RK 
 
Kontinuirano 

Obezbijeđena zaštitta 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U predmetima ratnih zločina obezbijeđena 
zaštita svjedoka u skladu sa ZKP i Zakonom o 
zaštiti svjedoka. U okviru oba Viša suda 
funkcionišu Službe za podršku 
svjedocima/oštećenima u predmetima ratnih 

Broj zaštićenih svjedoka; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U skladu sa zahtjevima Višeg suda u 
Podgorici, Specijalizovanog odjeljenja za 
organizovani kriminal, korupciju, terorizam i 
ratne zločine u 2013. godini Jedinica za zaštitu 
svjedoka je sprovodila mjere zaštite prema 7 
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(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

zločina. Tokom boravka u sudu, svjedocima na 
raspolaganju i medicinska usluga od strane 
ljekara Hitne pomoći.  Uprava policije: U skladu 
sa zahtjevima Višeg suda u Podgorici, 
Specijalizovanog odjeljenja za organizovani 
kriminal, korupciju, terorizam i ratne zločine u 
2013. godini Jedinica za zaštitu svjedoka je 
sprovodila mjere zaštite prema 7 (sedam) 
svjedoka  u krivičnom postupku protiv Gojnić 
Iva i drugih za kd. Ratni zločin protiv ratnih 
zarobljenika iz čl.144 KZ SRJ. , kao i prema 1  
(jednom) svjedoku u  krivičnom postupku protiv 
Bojović Boška i dr., zbog krivičnog  djela ratnog 
zločina protiv civilnog stanovništva iz člana 
142.st.1.KZ SRJ.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U predmetima ratnih zločina obezbijeđena je 
zaštita svjedoka u skladu sa Zakonikom o 
krivičnom postupku i Zakonom o zaštiti 
svjedoka.  Pri oba Viša suda funkcionišu Službe 
za podršku svjedocima/oštećenima u 
predmetima ratnih zločina. Tokom boravka u 
sudu svjedocima ratnih zločina obezbijeđena je 
i medicinska usluga od strane ljekara Hitne 
pomoći. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 
 
 

(sedam) svjedoka  u krivičnom postupku 
protiv G. I. i drugih za kd. Ratni zločin protiv 
ratnih zarobljenika iz čl.144 KZ SRJ. , kao i 
prema 1  (jednom) svjedoku u  krivičnom 
postupku protiv B. B. i dr., zbog krivičnog  
djela ratnog zločina protiv civilnog 
stanovništva iz člana 142.st.1.KZ SRJ.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
U 2014. godini u krivičnim postupcima 
vođenim pred nadležnim sudovima nije bilo 
zaštićenih svjedoka. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 
 
 
Povjerenje svjedoka u sistem zaštite svjedoka;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U predmetima ratnih zločina obezbijeđena je 
zaštita svjedoka u skladu sa Zakonikom o 
krivičnom postupku, Zakonom o zaštiti 
svjedoka. U oba Viša suda funkcionišu Službe 
za podršku svjedocima/oštećenima u 
predmetima ratnih zločina. Tokom boravka u 
sudu svjedocima su obezbijeđene i medicinske 
usluge od strane ljekara Hitne pomoći. U 
2013. u predmetima ratnih zločina nije bilo 
predmeta u kojima su svjedoci imali status 
zaštićenih svjedoka. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 
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Povećana spremnost svjedoka da svjedoče. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

1.5.4 Obezbijediti zaštitu žrtava krivičnih djela ratnih 
zločina u skladu sa pravilima Službe za zaštitu 
oštećenih/svjedoka 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

VSPG RK 
 
Kontinirano 

Obezbijeđena zaštita 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
U okviru oba Viša suda funkcionišu Službe za 
podršku svjedocima/oštećenima u predmetima 
ratnih zločina. Tokom boravka u sudu, 
svjedocima na raspolaganju i medicinska 
usluga od strane ljekara Hitne pomoći 
(2) 31. III 2014 [R ] 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U 2014. godini u krivičnim postupcima vođenim 
pred nadležnim sudovima nije bilo zaštićenih 
svjedoka.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U 2014. godini u krivičnim postupcima vođenim 
pred nadležnim sudovima nije bilo zaštićenih 
svjedoka. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U 2014. godini u krivičnim postupcima vođenim 
pred nadležnim sudovima nije bilo zaštićenih 
svjedoka. 
 
 

 

1.5.5 Podizanje svijesti kod svjedoka o postojanju sistema 
zaštite svjedoka 

VSPG RK 
 

Izrada Brošure; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
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(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

kontinuirano Sudovi izradili informator-brošuru o zaštiti  
oštećenih/svjedoka u predmetima ratnih 
zločina.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Izrađeni i objavljeni Informatori za 
svjedoke/oštećene u predmetima ratnih 
zločina. Informator dostupan u Višim 
sudovima, kao i na portalu sudovi.me 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti, 
brošure i  informacije uradjene i dostupne kako 
je prikazano u prethodnim izvještajima. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Iz nadležnosti Uprave policije i Jedinice za 
zaštitu svjedoka   organizovana su dva 
seminara na temu -Podizanje svijesti o sistemu 
zaštite svjedoka u Crnoj Gori-u cilju edukacije 
službenika UP i Tužilaštva Crne Gore kojima je 
seminar bio namijenjen,i to: dana 
06.11.2014.godine,u Kolašinu,za službenike 
UP(16 inspektora) i Tužilaštva CG iz sjeverne 
regije Crne Gore, dana 07.11.2014.godine,u 
Budvi, za službenike UP(18 inspektora) i 
Tužilaštva CG iz južne regije Crne Gore. 
Učesnicima seminara je  predstavljen novi  
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
zaštiti svjedoka(Sl.list 31/2014 od 
24.07.2014.god.) i date instrukcije kako bi u 
pojedinim predmetima dokazivanja krivičnih 
djela(shodno navedenom Zakonu i Zakonu o 
zaštiti svjedoka-Sl.list br 65/2004) upoznali 
potencijalne svjedoke sa mogućnostima zaštite 
od strane  Jedinice za zaštitu svjedoka ,te 
mogućim ulaskom u Program zaštite svjedoka. 
Učesnici su imali proaktivan pristup,na način 
što su slušajući postojeće prakse ,iznosili svoje 
sugestije i komentare o potrebama sistema 
zaštite svjedoka,a u cilju usvajanja najbolje 
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prakse i iskustva. 
 
 
Davanje informacija od strane kontakt osoba; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U toku istrage kod Državnog tužilaštva i na 
pretresima kod sudova svjedoci se redovno 
poučavaju o pravusvjedoka, zaštite kod suda i 
van suda u skladu sa procesnim zakonima i 
Zakonu o zaštiti svjedoka. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Informacije o zaštiti svjedoka dostupne na sajtu 
www.sudovi.me  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Sudovi izradili informator-brošuru o zaštiti  
oštećenih/svjedoka u predmetima ratnih 
zločina. Informator sadrži sve potrebne 
informacije o sudskom postupku i pravima 
oštećenih  svjedoka sa  podacima  kontakt 
osoba- ovlašćenih lica Službe za 
podrškuoštećenih/svjedoka. Informator javno 
prezentiran i dostupan na sajtuwww.sudovi.me 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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1.5.6 Pripremiti izvještaj koji će sadržati sve podatke o 
postupanju u predmetima za novčanu naknadu 
štete civilnim žrtvama ratnih zločina  
(1) 31. XII 2013 [DR] 
 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 

VS R 
 
Decembar 
2013. 
Kontinuirano 

Pripremljen izvještaj 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
 U toku je izrada Izvjestaja. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Izvještaj sačinio Vrhovni sud 31.12.2013. 
godine koji je dostavljen Ministarstvu pravde. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Vrhovni sud ažurira izvješraj o predmetima 
naknade štete žrtvama ratnih zločina.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Vrhovni sud ažurira izvješraj o predmetima 
naknade štete žrtvama ratnih zločina. 
 
 

Broj podnijetih zahtjeva za novčanu naknadu 
štete civilnim žrtvama ratnih zločina; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Prema Izvještaju ukupno je podnijeto zahtjeva 
za naknadu štete 324, od čega je usvojen 
zahtjev za 212 lica i dosuđena naknada štete, 
u 101 predmetu postupak je u toku, a za 11 
lica je zahtjev pravosnažno odbijen. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
U toku je 150 predmeta naknade štete 
žrtvama ratnih zločina. U 11 predmeta 
pravosnažno je usvojen tužbeni zahtjev i 
dosuđeno ukupno 217.000, 00eura , u 16 
predmeta postupak je prekinut do 
pravosnažnog okončanja krivičnog postupka, 
u 3 predmeta donijeta je prvostepena odluka i 
postupci po žalbi su u toku, u 14 predmeta 
tužbeni zahtjev je povučen. Uukupno 42 
predmeta zaključeno je sudsko poravnanje 
kojim se država obavezala da isplati ukupno 
4.135.000,00. U 13 predmeta pravosnažno je 
odbijen tužbeni zahtjev.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
U toku je 150 predmeta naknade štete 
žrtvama ratnih zločina. U 11 predmeta 
pravosnažno je usvojen tužbeni zahtjev i 
dosuđeno ukupno 217.000, 00eura , u 16 
predmeta postupak je prekinut do 
pravosnažnog okončanja krivičnog postupka, 
u 3 predmeta donijeta je prvostepena odluka i 
postupci po žalbi su u toku, u 14 predmeta 
tužbeni zahtjev je povučen. Uukupno 42 
predmeta zaključeno je sudsko poravnanje 
kojim se država obavezala da isplati ukupno 
4.135.000,00. U 13 predmeta pravosnažno je 
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odbijen tužbeni zahtjev. 
 
 
Broj civilnih žrtava ratnih zločina kojima je 
obezbijeđena naknada sa podacima o visini 
dosuđenog iznosa i vrsti osnova po kojima je 
naknada dosuđena  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Prema Izvještaju ukupno je podnijeto zahtjeva 
za naknadu štete 324, od čega je usvojen 
zahtjev za 212 lica i dosuđena naknada štete, 
u 101 predmetu postupak je u toku, a za 11 
lica je zahtjev pravosnažno odbijen.  Ukupan 
iznos isplaćene naknade u pravosnažno 
završenim predmetima je 4.573.000 i 
4.200.000 dinara. Osnov naknade je 
materijalna i nematerialna šteta zbog smrti 
bliskog lica (člana porodice) 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
U toku je 150 predmeta naknade štete 
žrtvama ratnih zločina. U 11 predmeta 
pravosnažno je usvojen tužbeni zahtjev i 
dosuđeno ukupno 217.000, 00eura , u 16 
predmeta postupak je prekinut do 
pravosnažnog okončanja krivičnog postupka, 
u 3 predmeta donijeta je prvostepena odluka i 
postupci po žalbi su u toku, u 14 predmeta 
tužbeni zahtjev je povučen. Uukupno 42 
predmeta zaključeno je sudsko poravnanje 
kojim se država obavezala da isplati ukupno 
4.135.000,00. U 13 predmeta pravosnažno je 
odbijen tužbeni zahtjev.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
U toku je 150 predmeta naknade štete 
žrtvama ratnih zločina. U 11 predmeta 
pravosnažno je usvojen tužbeni zahtjev i 
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dosuđeno ukupno 217.000, 00eura , u 16 
predmeta postupak je prekinut do 
pravosnažnog okončanja krivičnog postupka, 
u 3 predmeta donijeta je prvostepena odluka i 
postupci po žalbi su u toku, u 14 predmeta 
tužbeni zahtjev je povučen. Uukupno 42 
predmeta zaključeno je sudsko poravnanje 
kojim se država obavezala da isplati ukupno 
4.135.000,00. U 13 predmeta pravosnažno je 
odbijen tužbeni zahtjev. 
 
 

2 BORBA PROTIV KORUPCIJE - 

2.1 PREVENTIVNE RADNJE PROTIV KORUPCIJE UAI  - Grozdana Lakovic 

2.1.1 Preporuka: Ojačati i preispitati institucionalni okvir za borbu protiv korupcije. Nadležnosti UAI moraju biti unaprijeđene, a njeni kapaciteti 
ojačani. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.1.1 Izraditi i usvojiti Model za unaprjeđenje 
institucionalnog i normativnog antikorupcijskog 
preventivnog okvira (uspostavljanje Agencije za 
antikorupciju) 
 
(1) 31. XII 2013 [R] 
  
 
 2013 - III Kvratal  Izvor: IPA 2010 
Iznos troška: 2,430.00 € 
Radna grupa 6 članova, 10 radnih dana  
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 2,430.00 € 
Radna grupa 6 članova, 10 radnih dana  
 

MP R 
 
Septembar 
2013.^ 

Urađen Model novog antikorupcijskog okvira sa 
posebnim osvrtom na procjenu uloge i funkcije 
UAI, KSSI, NK i DIK-a u dijelu nadležnosti 
vršenja kontrole finansiranja političkih partija i 
izbornih kampanja, koji sadrži: 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
model usvojen na sjednici Vlade od 14. 
novembra 2013. godine, sa posebnim osvrtom 
na procjenu uloge i funkcije UAI, KSSI, NK i DIK 
u dijelu nadležnosti vršenja kontrole 
finansiranja političkih partija i izbornih 
kampanja 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 

Definisan pravni okvir za uspostavljanje 
Agencije za antikorupciiju koji treba da 
obuhvati sadašnje nadležnosti UAI, NK i 
sadašnje i planirane nadležnosti KSSI i DIK-a u 
dijelu nadležnosti kontrola finansiranja 
političkih partija i izbornih kampanja. 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Usvojen Model kojim je definisan pravni okvir 
za uspostavljanje Agencije za antikorupciiju 
koji treba da obuhvati sadašnje nadležnosti 
UAI, NK i sadašnje i planirane nadležnosti 
KSSI i DIK-a u dijelu nadležnosti kontrola 
finansiranja političkih partija i izbornih 
kampanja.     
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
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(5) 31. XII 2014  
 
 
 
ocjenu AP za period 2011-2012; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Usvojen Model koji sadrži ocjenu AP za period 
2011 - 2012 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
ocjenu međunarodnih organizacija u odnosu na 
postignute rezultate i ostvarenu 
međuinstitucionalnu saradnju; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Usvojen Model koji sadrži ocjenu 
međunarodnih organizacija u odnosu na 
postignute rezultate i ostvarenu 
međuinstitucionalnu saradnju 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
analizu antikorupcijskog okvira sa 
pokazateljima efikasnosti rada postojećih 
organa i stepena njihove koordinacije; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 

(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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Usvojen Model koji sadrži analizu pokazatelja 
efikasnosti rada postojećih antikorupcijskih 
organa i stepen njihove koordinacije 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
konkretna rješenja u pogledu izrade Nacrta 
zakona o Agenciji za antikorupciju, u dijelu 
nadležnosti, međusobnog odnosa sa drugim 
institucijama koristeći iskustva iz do sada 
uspostavljenjih sličnih modela (Slovenija, 
Srbija), 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Usvojen Model koji sadrži konkretna rješenja 
u pogledu izrade Nacrta zakona o Agenciji za 
antikorupciju, u dijelu nadležnosti, 
međusobnog odnosa sa drugim institucijama 
koristeći iskustva iz do sada uspostavljenjih 
sličnih modela (Slovenija, Srbija). 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
organizacionu i kadrovsku strukturu, procjenu 
potrebnog broja zaposlenih, način i rokove 
preuzimanja zaposlenih iz postojećih organa 
kao i neophodna budžetska sredstva, prostor i 
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opremu; neophodnu specijalizaciju i edukaciju 
zaposlenih. 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Usvojen Model koji sadrži organizacionu i 
kadrovsku strukturu, procjenu potrebnog 
broja zaposlenih, način i rokove preuzimanja 
zaposlenih iz postojećih organa kao i 
neophodna budžetska sredstva, prostor i 
opremu; neophodnu specijalizaciju i edukaciju 
zaposlenih. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.1.1.2 Pripremiti Plan implementacije modela novog 
antikorupcijskog okvira  
(1) 31. XII 2013 [R] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 2,430.00 € 
 
 
 2013 - IV Kvratal  Izvor: IPA 2010 
Iznos troška: 2,430.00 € 

MP R 
 
Oktobar 
2013.^ 

Utvrđen Plan implementacije modela novog 
antikorupcijskog okvira u smislu definisanja 
potrebnih usaglašavanja Predloga zakona o 
Agenciji za antikorupciju sa Zakonom o 
sprječavanju sukoba interesa, Zakonom o 
finansiranju političkih subjekata i izbornih kam 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Plan implementacije je sastavni dio  Modela 
za unaprjeđenje institucionalnog i 
normativnog antikorupcijskog preventivnog 
okvira koji je Vlada usvojila na sjednici od 14. 
novembra 2013. godine kojim su definisana 
potrebna usaglašavanja Predloga zakona o 
Agenciji za antikorupciju sa Zakonom o 
sprječavanju sukoba interesa, Zakonom o 
finansiranju političkih subjekata i izbornih 
kam 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 

Zakon o Agenciji za antikorupciju počeo sa 
primjenom uz istovremene izmjene i 
usaglašavanje sa zakonima čije je pojedine 
nadležnosti preuzeo. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
O indikatoru će biti moguće izvijestiti kada 
Zakon bude usvojen. 
(5) 31. XII 2014  
O indikatoru će biti moguće izvijestiti kada 
počne primjena zakona. 
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Radna grupa 6 članova, 10 radnih dana  
 

 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Predlog Zakona o sprječavanju korupcije 
utvrđen je na sjednici Vlade CG 6. 11. 2014. sa 
zaključcima o daljim aktivnostima u cilju 
stvaranja svih neophodnih preduslova za 
početak rada Agencije za sprječavanje 
korupcije 1. januara 2016. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Skupština CG je usvojila Zakon o sprječavanju 
korupcije 9.12.2014. godine. Utvrđivanje 
Predloga ovog Zakona pratili su 
zaključci Vlade CG 6. 11. 2014. o daljim 
aktivnostima u cilju stvaranja svih neophodnih 
preduslova za početak rada Agencije za 
sprječavanje korupcije 1. januara 2016. 
 
 

2.1.1.3 Usvojiti Zakon o Agenciji za antikorupciju, u skladu 
sa predloženim modelom.  
Zakon će definisati sljedeće nadležnosti Agencije: 
koordinacija, nadzor i praćenje sprovođenja 
strateških dokumenata za borbu protiv korupcije sa 
pratećim AP, koordinacija i nadzor nad 
sprovođenjem planova integriteta; neposredno 
sprovođenje i nadzor Zakona o lobiranju, Zakona o 
sprječavanja sukoba interesa i Zakona o finansiranju 
političkih subjekata i izbornih kampanja, zaštita 
zviždača i iniciranje zaključivanja međunarodnih 
ugovora i izmjene propisa u cilju pune primjene 
međunarodnih antikorupcijskih standarda. 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
Pribavljeno ekspertsko mišljenj EK na nacrt Zakona 
o sprječavanju korupcije koje je uz, ekspertsku 
podršku razmotreno i unijeto u nacrt. Javna 
rasprava održana u februaru 2014. nakon koje je 
radna grupa sačinila Izvještaj sa obrazloženjem o 
usvojenim i odbijenim amandmanima. 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 

MP DR 
 
Jun 2014. 

Usvojen Zakon o Agenciji za antikorupciju, u 
skladu sa predloženim modelom i ekspertskim 
mišlljenjem EK; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Pribavljeno ekspertsko mišljenj EK na nacrt 
Zakona o sprječavanju korupcije koje je uz, 
ekspertsku podršku razmotreno i unijeto u 
nacrt. Javna rasprava održana u februaru 
2014. nakon koje je radna grupa sačinila 
Izvještaj sa obrazloženjem o usvojenim i 
odbijenim amandmanima. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Dostavljeni komentari EK. U toku je 
pribavljanje mišljenja od relevantnih državnih 
oragana. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 

Uspostavljen pravni okvir za rad Agencije za 
antikorupciju sa utvrđenim nadležnostima, i 
obezbijeđena funkcionalna i finansijska 
nezavisnost i samostalnost Agencije. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
O indikatoru će biti moguće izvijestiti kada 
Zakon bude usvojen. 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
O indikatoru će biti moguće izvijestiti kada 
Zakon bude usvojen. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Skupština CG je usvojila Zakon o sprječavanju 
korupcije 9.12.2014. godine.  
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(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: TAIEX 
Iznos troška: 2,700.00 € 
jedan ekspert 5 radnih dana 
 
 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 31,770.00 € 
RG 8 osoba-Nacrt zakona 12.960€; javna rasprava 
3.810€; rad skupštinskih odbora 15.000€ 
 

Skupština CG je usvojila Zakon o sprječavanju 
korupcije 9.12.2014. godine. 
 
 
Zakon o Agenciji za antikorupciju će početi da 
se primjenjuje od 01. januara 2016. godine 
kada će i Agencija početi sa radom. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
O indikatoru će biti moguće izvijestiti kada 
Zakon bude usvojen. 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
O indikatoru će biti moguće izvijestiti kada 
Zakon bude usvojen. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
U prelaznim i završnim odredbama Zakona o 
sprječavanju korupcije, koji je usvojen 
9.12.2014., predviđeno je da će primjena 
zakona otpočeti 1.1.2016. kada će i Agencija 
za sprječavanje korupcije početi sa radom. 
 
 

 

2.1.1.3.1 Utvrditi Nacrt zakona 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
  
 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 
 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 12,960.00 € 
 
 

MP R 
 
Decembar 
2013. 

Utvrđen Nacrt zakona o Agenciji za 
antikorupciju 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Formirana Radna grupa Rješenjem ministra 
pravde br. 01 - 12390/13 od 5.12.2013. godine 
, koja radi na izradi Nacrta zakona. Nacrt 
ZAkona će do kraja decembra biti dostavljen 
predlagaču. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Nacrt Zakona o sprječavanju korupcije 
dostavljen predlagaču i trenutno je na javnoj 
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raspravi. Stav radne grupe za izradu Zakona je 
da isti nosi naziv: Zakon o sprječavanju 
korupcije umjesto Zakon o Agenciji za 
antikorupciju i razlozi za to su navedeni u 
Obrazloženju Zakona. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Nacrt Zakona o sprječavanju korupcije 
dostavljen predlagaču. U nacrt su uz ekspertu 
pomoć unesene sugestije EK, u februaru 2014 
je održana javna rasprava sa koje je 
sačinjen Izvještaj. Stav radne grupe za izradu 
Zakona je da isti nosi naziv: Zakon o 
sprječavanju korupcije umjesto Zakon o 
Agenciji za antikorupciju i razlozi za to su 
navedeni u Obrazloženju Zakona. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.1.1.3.2 Pribaviti ekspertsko mišljenje EK 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: TAIEX 
Iznos troška: 2,700.00 € 
ekspertska podrška 
 

MP R 
 
Januar 2014. 

Dostavljeno mišljenje na tekst Zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Mišljenje EK na nacrt Zakona o sprječavanju 
korupcije dostavljen 26. februara 2014. godine 
nakon čega je angažovan expert D.Kos kroz 
IPA 2010 projekat sa kojim je radna grupa 
radila na implementaciji navedenih preporuka 
u nacrt Zakona. Mišljenje EK sadrži generalni 
osvrt i pojedinačne komentare na članove 
Nacrta i Izvještaj koliko i kojih komentara je 
ušlo u Nacrt biće povratno dostavljen EK. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Mišljenje EK na nacrt Zakona o sprječavanju 
korupcije dostavljen 26. februara 2014. godine 
nakon čega je angažovan expert D.Kos kroz 
IPA 2010 projekat sa kojim je radna grupa 
radila na implementaciji navedenih preporuka 
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u nacrt Zakona. Mišljenje EK sadrži generalni 
osvrt i pojedinačne komentare na članove 
Nacrta i Izvještaj koliko i kojih komentara je 
ušlo u Nacrt je povratno dostavljen EK. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.1.1.3.3 Organizovati javnu raspravu  
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 3,810.00 € 
 
 

MP R 
 
Februar 2014. 

Organizovana javna rasprava 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Ministartvo pravde kao predlagač Zakona o 
sprječavanju korupcije uputilo je javni poziv 
zainteresovanoj javnosti za učešće na javnoj 
raspravi za razmatranje navedenog Zakona, 
14. marta 2014. Javna raspravatrahe do 3. 
aprila i uključuje okrugli sto 28. marta na 
kojem će se razmatrati pristigli komentari i 
sugestije na tekst zakona. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Ministartvo pravde kao predlagač Zakona o 
sprječavanju korupcije uputilo je javni poziv 
zainteresovanoj javnosti za učešće na javnoj 
raspravi za razmatranje navedenog Zakona, 
14. marta 2014. U okviru javne rasprave, koja 
je okončana 3. aprila, organizovan je okrugli 
sto 28. marta na kojem su razmatrani pristigli 
komentari i sugestije na tekst zakona. Radna 
grupa je sačinila Izvještaj sa javne rasprave sa 
obrazloženjima za svaki usvojeni i odbijei 
amandman. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Javna rasprava za nacrt Zakona o sprječavanju 
korupcije organizovana je tokom marta i 
aprila 2014. godine. 
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2.1.1.3.4 Utvrditi Predlog zakona 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 15,000.00 € 
 
 

MP DR 
 
Mart 2014. 

Utvrđen Predlog zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Javna rasprava za Nacrt Zakona o 
sprječavanju korupcije traje do 3. aprila 2014. 
godine kada će se nastaviti sa procedurom 
utvrđivanja Prijedloga Zakona. 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Javna rasprava za Nacrt Zakona o 
sprječavanju korupcije okončana je 3. aprila 
2014. godine i Nacrt je dostavljen 
Sekretarijatu za zakonodavstvo na 
pribavljanje mišljenja. Nakon dobijenih 
mišljenja nadležnih organa nastaviće se sa 
procedurom utvrđivanja Prijedloga Zakona. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Dostavljeni komentari EK. U toku je 
pribavljanje mišljenja nadležnih državnih 
oragana. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Vlada CG je utvrdila Predlog Zakona o 
sprječavanju korupcije 6.11.2014 a Skupština 
CG ga je usvojila 9.12.2014. 
 
 

 

2.1.1.5 Donijeti Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
lobiranju.  
Zakon će sadržati jasne procedure lobiranja 
uključujući i obavezu vođenja javnog registra lobista. 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 

MP DR 
 
Septembar - 
decembar 
2013. 

Utvrđen Predlog zakona; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Završena radna verzija i u Vladinoj je 
proceduri.  
(2) 31. III 2014 [DR] 
Nacrt Zakona o lobiranju je preveden i 
dostavljen Evropskoj komisiji na mišljenje. 
Nakon pribavljenih mišljenja EK i 

Precizno definisan pravni okvir za efikasno 
sprovođenje Zakona o lobiranju. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
  
Napomena: 
Nacrtom Zakona o lobiranju je posebno 
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(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 15,000.00 € 
rad skupštinskih odbora  
 

usaglašavanja sa njima, biće poslat Vladi CG 
radi utvrđivanja predloga Zakona. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
EK  je 12. juna 2014. dostavila mišljenje 
nezavisnog eksperta na Nacrt Zakona koji se 
razmatra i koji će biti uzet u obzir prilikom 
sačinjavanja Prijedloga Zakona. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Dostavljeni komentari EK. U toku je 
pribavljanje mišljenja nadležnih državnih 
organa. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Predlog Zakona o lobiranju utvrđen je na 
sjednici Vlade CG 23.10.2014. 
 
 
Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o lobiranju. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Nacrtom Zakona o lobiranju je posebno 
naglašena transparentnost u samom procesu 
lobiranja, kroz obavezu podnošenja službene 
zabilješke o lobističkom kontaktu  nadležnom 
organu za poslove antikorupcije od strane 
lobiranih lica, čime se omogućava efikasniji i 
potpuniji nadzor nad primjenom zakona, te 
svojevrsna dvostrana kontrola, sa jedne 
strane uvidom u službene zabilješke o 
lobističkim kontaktima, a sa druge strane 
uvidom u izvještaje o radu lobista od strane 
nadležnog organ. Takođe obaveza institucija 
je i da objave informaciju o lobističkom 
kontaktu( lobiranom licu, lobisti i  predmetu 
lobiranja) na svojim web stranicama čime se 
dodatno pojačava transparentnost samog 
postupka.  

naglašena transparentnost u samom procesu 
lobiranja, kroz obavezu podnošenja službene 
zabilješke o lobističkom kontaktu  nadležnom 
organu za poslove antikorupcije od strane 
lobiranih lica, čime se omogućava efikasniji i 
potpuniji nadzor nad primjenom zakona, te 
svojevrsna dvostrana kontrola, sa jedne 
strane uvidom u službene zabilješke o 
lobističkim kontaktima, a sa druge strane 
uvidom u izvještaje o radu lobista od strane 
nadležnog organ. Takođe obaveza institucija 
je i da objave informaciju o lobističkom 
kontaktu( lobiranom licu, lobisti i  predmetu 
lobiranja) na svojim web stranicama čime se 
dodatno pojačava transparentnost samog 
postupka.  
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Nacrtom Zakona o lobiranju je posebno 
naglašena transparentnost u samom procesu 
lobiranja, kroz obavezu podnošenja službene 
zabilješke o lobističkom kontaktu nadležnom 
organu za poslove antikorupcije od strane 
lobiranih lica, čime se omogućava efikasniji i 
potpuniji nadzor nad primjenom zakona, te 
svojevrsna dvostrana kontrola, sa jedne 
strane uvidom u službene zabilješke o 
lobističkim kontaktima, a sa druge strane 
uvidom u izvještaje o radu lobista od strane 
nadležnog organ. Takođe obaveza institucija 
je i da objave informaciju o lobističkom 
kontaktu( lobiranom licu, lobisti i predmetu 
lobiranja) na svojim web stranicama čime se 
dodatno pojačava transparentnost samog 
postupka.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Nacrtom Zakona o lobiranju je posebno 
naglašena transparentnost u samom procesu 
lobiranja, kroz obavezu podnošenja službene 
zabilješke o lobističkom kontaktu nadležnom 
organu za poslove antikorupcije od strane 
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(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Nacrtom Zakona o lobiranju je posebno 
naglašena transparentnost u samom procesu 
lobiranja, kroz obavezu podnošenja službene 
zabilješke o lobističkom kontaktu nadležnom 
organu za poslove antikorupcije od strane 
lobiranih lica, čime se omogućava efikasniji i 
potpuniji nadzor nad primjenom zakona, te 
svojevrsna dvostrana kontrola, sa jedne 
strane uvidom u službene zabilješke o 
lobističkim kontaktima, a sa druge strane 
uvidom u izvještaje o radu lobista od strane 
nadležnog organ. Takođe obaveza institucija 
je i da objave informaciju o lobističkom 
kontaktu( lobiranom licu, lobisti i predmetu 
lobiranja) na svojim web stranicama čime se 
dodatno pojačava transparentnost samog 
postupka.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Dostavljeni komentari EK. U toku je 
pribavljanje mišljenja nadležnih državnih 
organa. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Skupština CG je usvojila Zakon o lobiranju 
9.12.2014. 
 
 

lobiranih lica, čime se omogućava efikasniji i 
potpuniji nadzor nad primjenom zakona, te 
svojevrsna dvostrana kontrola, sa jedne 
strane uvidom u službene zabilješke o 
lobističkim kontaktima, a sa druge strane 
uvidom u izvještaje o radu lobista od strane 
nadležnog organ. Takođe obaveza institucija 
je i da objave informaciju o lobističkom 
kontaktu( lobiranom licu, lobisti i predmetu 
lobiranja) na svojim web stranicama čime se 
dodatno pojačava transparentnost samog 
postupka.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Zakon o lobiranju je usvojen 9.12.2014. i 
njime je posebno naglašena transparentnost 
u samom procesu lobiranja i obaveza 
institucija da objave informaciju o 
lobističkom kontaktu 
 
 
Povećan nivo transparentnosti rada donosioca 
odluka, smanjenje mogućnosti nezakonitog 
uticaja na donosioce odluka. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
 
Napomena: 
Nacrtom Zakona o lobiranju je posebno 
naglašena transparentnost u samom procesu 
lobiranja, kroz obavezu podnošenja službene 
zabilješke o lobističkom kontaktu  nadležnom 
organu za poslove antikorupcije od strane 
lobiranih lica, čime se omogućava efikasniji i 
potpuniji nadzor nad primjenom zakona, te 
svojevrsna dvostrana kontrola, sa jedne 
strane uvidom u službene zabilješke o 
lobističkim kontaktima, a sa druge strane 
uvidom u izvještaje o radu lobista od strane 
nadležnog organ. Takođe obaveza institucija 
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je i da objave informaciju o lobističkom 
kontaktu( lobiranom licu, lobisti i  predmetu 
lobiranja) na svojim web stranicama čime se 
dodatno pojačava transparentnost samog 
postupka.  
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Nacrtom Zakona o lobiranju je posebno 
naglašena transparentnost u samom procesu 
lobiranja, kroz obavezu podnošenja službene 
zabilješke o lobističkom kontaktu nadležnom 
organu za poslove antikorupcije od strane 
lobiranih lica, čime se omogućava efikasniji i 
potpuniji nadzor nad primjenom zakona, te 
svojevrsna dvostrana kontrola, sa jedne 
strane uvidom u službene zabilješke o 
lobističkim kontaktima, a sa druge strane 
uvidom u izvještaje o radu lobista od strane 
nadležnog organ. Takođe obaveza institucija 
je i da objave informaciju o lobističkom 
kontaktu( lobiranom licu, lobisti i predmetu 
lobiranja) na svojim web stranicama čime se 
dodatno pojačava transparentnost samog 
postupka. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Nacrtom Zakona o lobiranju je posebno 
naglašena transparentnost u samom procesu 
lobiranja, kroz obavezu podnošenja službene 
zabilješke o lobističkom kontaktu nadležnom 
organu za poslove antikorupcije od strane 
lobiranih lica, čime se omogućava efikasniji i 
potpuniji nadzor nad primjenom zakona, te 
svojevrsna dvostrana kontrola, sa jedne 
strane uvidom u službene zabilješke o 
lobističkim kontaktima, a sa druge strane 
uvidom u izvještaje o radu lobista od strane 
nadležnog organ. Takođe obaveza institucija 
je i da objave informaciju o lobističkom 
kontaktu( lobiranom licu, lobisti i predmetu 
lobiranja) na svojim web stranicama čime se 
dodatno pojačava transparentnost samog 
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postupka. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Zakon o lobiranju je usvojen 9.12.2014. i 
njime je posebno naglašena transparentnost 
u samom procesu lobiranja i obaveza 
institucija objave informaciju o lobističkom 
kontaktu. 
 
 

2.1.2 Preporuka: Poboljšati sistem prijave imovine, naročito kroz jačanje nadzornih nadležnosti i profesionalnih kapaciteta KSSI kako bi se osigurala 
efikasna i temeljna provjera imovine i uvele mjere koje sprječavaju da konflikt interesa prevazilazi obavljanje dvije javne funkcije. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.2.1 Pripremiti Analizu procjene usaglašenosti odredbi 
Zakona o sprječavanju sukoba interesa sa 
međunarodnim standardima, a posebno u 
odnosu na: 
- definiciju javnog funkcionera, krug i kategorije 
lica koja su dužna da prijavljuju imovinu kroz 
eventualne izmjene i dopune Zakona o 
unutrašnjim poslovima, Zakona o carinskoj službi, 
Zakona o državnom tužilaštvu, Zakona o 
sudovima, Zakona o državnim službenicima i 
namještanicima (npr. određene kategorije 
zaposlenih u posebnom državnom tužilaštvu, 
kategorije policijskih, carinskih, poreskih i drugih 
državnih službenika),  
- potrebu ukidanja naknade za članstvo javnih 
funkcionera u upravnim odborima javnih 
preduzeća, 
- ovlašćenja u dijelu provjere imovinskih kartona 
uz poštovanje pravila o zaštiti ličnih podataka,  
- utvrđivanje prepreka za pristup potrebnim 
bazama podataka za provjeru imovine, 
 - prekršajne sankcije i njihova primjena,  
- eventualnog uvođenja obrasca izjave o provjeri 
bankarskog računa javnog funkcionera i dr). 
(1) 31. XII 2013 [R] 

KSSI R 
 
Oktobar 
2013.^^^^ 

Pripremljena Analiza o usaglašenosti u skladu sa 
ekspertskim mišljenjima uključujući preporuke 
za izmjenu i dopunu zakona (Zakon o 
spriječavanju sukoba interesa, Zakon o 
unutrašnjim poslovima, Zakon o carinskoj službi, 
Zakon o državnom tužilaštvu, Zakon o 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
U okviru projekta IPA 2010 "Podrška 
implementaciji antikorupcijske strategije i 
Akcionog plana",  predviđena je aktivnost da 
njemački ekperti daju  svoja mišljenja I analize 
na postojeće pravno uređenje pitanja sukoba 
interesa u Crnoj Gori (u odnosu na Zakon o 
sprječavanju sukoba interesa, od 9. januara 
2009. godine, sa izmjenama od 10. avgusta i 
23. septembra 2011. godine, i na prateći 
podzakonski akt Pravila o postupku pred 
Komisijom za sprječavanje sukoba interesa, od 
marta 2012. godine), i prijedlozi za izmjene i 
dopune ovih pravnih akata. Analize  pojedinih 
odredbi Zakona i podzakonskih akata su 
dostavljeni Komisiji u oktobru 2013. godine 
(još uvijek nedostaju  rješenja za bankarsku 
tajnu  i za razrješenje lica izabranih 
neposredno na izborima) i iste će se 

Pripremljen predlog mjera za izmjenu i 
dopunu zakona,  
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Analiza sadrži konkretne predloge  za izmjene 
i dopune Zakona i pratećih podzakonskih 
akata. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 
Pri izradi analize, postignuta usklađenost sa 
rješenjima iz modela pod mjerom 2.1.1.1 
nadležnosti Agencije za antikorupciju u dijelu 
sprječavanja sukoba interesa. 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
 
Napomena: 
Još uvijek nedostaju rješenja za bankarsku 
tajnu i razrješenje lica izabrabih neposredno 
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(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: IPA 2010 
Iznos troška: 8,680.00 € 
ekspertska pomoć  
 

razmatrati  prilikom Izmjena i dopuna Zakona 
sprječavanju sukoba interesa u prvoj polovini 
2014. godine, kada bude formirana radna 
grupa.  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 

na izborima. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 

2.1.2.2.1 Utvrditi Nacrt zakona 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
  
 
(2) 31. III 2014 [R] 
Utvrđen Nacrt Zakona. 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 1,944.00 € 
 
 

KSSI R 
 
Decembar 2013. 

Utvrđen Nacrt zakona 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
  KSSI je  nadležnom Ministarstvu pravde  18. 
novembra 2013. godine podnijela  Inicijativu za 
pokretanje postupka izmjena i dopune Zakona 
o sprječavanju sukoba interesa u skladu sa 
članom  40 stav 1 tačka 6  Zakona o 
sprječavanju  sukoba interesa ( Sl. list  CG  br. 
1/09,  41/11 i 47/11), kojim je  propisano  da 
Komisija daje inicijativu za izmjenu i dopunu 
zakona, drugih propisa i opštih akata, radi 
njihovog  usklađivanja sa evropskim i drugim 
međunarodnim standardima iz oblasti 
antikorupcijske inicijative i transparentnosti 
poslovnih transakcija.. U zahtjevu je iskazana I 
potreba za formiranje radne grupe,  povratnu 
informaciju nemamo. 
Napomena: 
Nije formirana radna grupa. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Radna grupa je izradila tekst nacrta Zakona o 
sprječavanju sukoba interesa.   
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Radna grupa je izradila tekst nacrta Zakona o 
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sprječavanju sukoba interesa.   
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 

2.1.2.2.2 Pribaviti ekspertsko mišljenje EK 
(2) 31. III 2014 [R] 
pribavljeno ekspertsko mišljenje i održana peer 
review misija za sukob interesa. 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: IPA 2010 
Iznos troška: 2,700.00 € 
ekspertska podrška  
 

KSSI R 
 
Januar 2014. 

Dostavljeno mišljenje EK 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Radna grupa je uzela stanovište da Zakon o 
sprječavanju korupcije tretira i oblast 
sprječavanja sukoba interesa kako bi se radilo 
o kompletnom i zaokruženom 
antikorupcijskom propisu. Kako će Zakon o 
sprječavanju korupcije početi da se primjenjuje 
od 1. januara 2016, izrađen je novi Zakon o 
sprječavanju sukoba interesa koji će biti 
usvojen juna 2014. i primjenjivati se do 
početka primjene Zakona o sprječavanju 
korupcije. EK je dala ekspertsko mišljenje na 
nacrt Zakona o spječavanju korupcije i samim 
tim i na odredbe koje se odnose na 
sprječavanje sukoba interesa. Takođe, u toku 
februara je organizovana peer review misija za 
sukob interesa, i tom prilikom je angažovani 
ekspert koji je, nakon održanih sastanaka sa 
predstavnicima nadležnih državnih institucija, 
učestvovao u radu Radne grupe za izradu 
Zakona o sprječavanju korupcije i u dijelu 
odredbi koje se odnose na sprječavanje sukoba 
interesa uputio konstruktivne prijedloge i 
pomogao u usaglašavanju krajnjeg teksta 
odredbi.   
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
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2.1.2.2.3 Organizovati javnu raspravu 
(2) 31. III 2014 [R] 
Organizovana javna rasprava. 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: UNDP 
Iznos troška: 3,810.00 € 
organizacija okruglog stola 
 

KSSI R 
 
Februar 2014. 

Organizovana javna rasprava 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Javna rasprava o Nacrtu zakona o sprječavanju 
sukoba interesa otpočela 14. marta, i  održan 
je okrugli sto 28. marta 2014. godine na kojem 
su pozvane sve zainteresovane institucije i 
organizacije. Obezbijeđeno je i prisustvo 
eksperta, D. Kosa, ekspert za prevenciju 
korupcije i bivši predsjednik slovenačke 
Komisije za borbu protiv korupcije.  
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Javna rasprava o Nacrtu zakona o sprječavanju 
sukoba interesa otpočela 14. marta, i  održan 
je okrugli sto 28. marta 2014. godine na kojem 
su pozvane sve zainteresovane institucije i 
organizacije. Obezbijeđeno je i prisustvo 
eksperta, D. Kosa, ekspert za prevenciju 
korupcije i bivši predsjednik slovenačke 
Komisije za borbu protiv korupcije.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 

 

2.1.2.3 Pratiti primjenu Zakona i objavljivati izvještaje na 
internet stranici KSSI / Agencije i Skupštine CG 
(2) 31. III 2014 [R] 
Usvojen i objavljen godišnji izvještaj KSSI. 
Redovno se objavljuju mjesečni Izvještaji o 
sprovođenju zakonskih nadležnosti 
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 

KSSI R 
 
Mart 2014.^Mart 
2015. 

Pripremljen Godišnji izvještaj objavljen na 
internet stranicama. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Na internet stranici KSSI  objavljen je godišnji 
izvještaj o radu KSSI za 2013.     
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Na internet stranici KSSI objavljen je i  godišnji 
izvještaj o radu KSSI za 2013. Svi izvještaji su 
dostupni javnosti, tako da da ih i Skupština 
Crne Gore može koristiti. 

Povećan broj kršenja odredbi Zakona u 
odnosu na prethodni period. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 7,776.00 € 
rad zaposlenih u okviru svojih nadležnosti na 
pripremi Izvještaja o radu institucije 
 

(4) 30. IX 2014 [R ] 
Na internet stranici KSSI objavljen je i  godišnji 
izvještaj o radu KSSI za 2013. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Objavljene informacije o utvrđenim kršenjima 
odredbi Zakona o sprječavanju sukoba interesa. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Na internet stranici KSSI 
(www.konfliktinteresa.me), objavljuju se 
mjesečni Izvještaji o sprovođenju zakonskih 
nadležnosti: broj dostavljenih Izvještaja o 
prihodima i imovini u odnosu na broj javnih 
funkcionera, broj donijetih odluka, broj 
pokrenutih prekršajnih postupaka. Svi podaci o 
radu KSSI su dostupni javnosti.   u skladu sa 
zakonskim nadlležnostima na internet 
stranici KSSI objavljuju se prvostepene i 
drugostepene odluke. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Na sajtu KSSI (www.konfliktinteresa.me), 
objavljuju se mjesečni Izvještaji o sprovođenju 
zakonskih nadležnosti: broj dostavljenih 
Izvještaja o prihodima i imovini u odnosu na 
broj javnih funkcionera, broj donijetih odluka, 
broj pokrenutih prekršajnih postupaka. Svi 
podaci o radu KSSI su dostupni javnosti. 
Na internet stranici KSSI objavljen je i  godišnji 
izvještaj o radu KSSI za 2013. Svi izvještaji su 
dostupni javnosti, tako da da ih i Skupština 
Crne Gore može koristiti. Objavljene su i  
sve informacije o utvrđenim kršenjima odredbi 
Zakona o sprječavanju sukoba interesa, u 
skladu sa zakonskim nadlležnostima 
na internet stranici KSSI objavljuju se 
prvostepene i drugostepene odluke.   

 
 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

138 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 
Na sajtu KSSI (www.konfliktinteresa.me), 
objavljuju se mjesečni Izvještaji o sprovođenju 
zakonskih nadležnosti: broj dostavljenih 
Izvještaja o prihodima i imovini u odnosu na 
broj javnih funkcionera, broj donijetih odluka, 
broj pokrenutih prekršajnih postupaka. Svi 
podaci o radu KSSI su dostupni javnosti. Na 
internet stranici KSSI objavljen je i  godišnji 
izvještaj o radu KSSI za 2013. Svi izvještaji su 
dostupni javnosti, tako da da ih i Skupština 
Crne Gore može koristiti. Objavljene su i sve 
informacije o utvrđenim kršenjima odredbi 
Zakona o sprječavanju sukoba interesa, u 
skladu sa zakonskim nadlležnostima objavljuju 
se prvostepene i drugostepene odluke. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.1.2.4 Unaprijediti sistem provjere imovinskih kartona: 
- Proširiti obrazac imovinskih kartona detaljnijim 
podacima o vrstama, strukturi imovine i načinu 
sticanja imovine, kao i detaljnije podatke o 
kreditnim zaduženjima i sredstvima; 
- Upoređivati podatke iz imovinskih kartona i 
evidencija PU, Uprave za nekretnine, UJN, MUP-a, 
Komisije za hartije od vrijednosti Ministarstva 
pomorstva i saobraćaja, Komisije za kontrolu 
postupka javnih nabavki, DIK, UZSPNIFT, 
Centralne banke Crne Gore;  
- Utvrditi obrazac za praćenje preduzetih mjera 
od strane nadležnih organa na osnovu izvještaja 
KSSI i njenih preporuka, zahtjeva i odluka; 
- Pratiti preduzimanje mjera protiv prekršilaca; 
- Vršiti evaluaciju djelotvornosti uspostavljenog 
mehanizma na godišnjem nivou. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Obrazac imovinskih kartona će biti unaprijeđen 
nakon usvajanja Zakona o sprječavanju sukoba 

KSSI DR 
 
Mart 2014.^Mart 
2015. 

Unaprijeđen obrazac imovinskih kartona; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Nakon usvajanja Zakona o sprječavanju 
sukoba interesa od strane Skupštine Crne Gore 
izradiće se dopuna podzakonskih 
akata prilagoćenih odredbama izmijenjenog 
Zakona. Sadašnji obrazac Izvještaja o 
prihodima i imovini dostupan je na internet 
stranici KSSI i sada sadrži podatke o vrstama, 
strukturi imovine i načinu sticanja imovine, kao 
i detaljnije podatke o kreditnim zaduženjima i 
sredstvima. 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Nakon usvajanja Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o sprječavanju sukoba 
interesa od strane Skupštine Crne Gore izradiće 

Broj imovinskih kartona i izjava o sukobu 
interesa u odnosu na broj otkrivenih 
nepravilnosti. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Indikator će biti moguće ispuniti u narednom 
izvještajnom periodu. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Indikator će biti moguće ispuniti u narednom 
izvještajnom periodu. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Indikator će biti moguće ispuniti u narednom 
izvještajnom periodu.  
 
 
Broj pokrenutih i utvrđenih prekršaja, vrste 
prekršaja u odnosu na prethodni period. 
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interesa.    Koristeći raspoložive podatke 
dobijene od državnih organa, KSSI vrši provjeru 
imovinskih kartona. 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

se dopuna podzakonskih akata prilagoćenih 
odredbama izmijenjenog Zakona. Sadašnji 
obrazac Izvještaja o prihodima i imovini 
dostupan je na internet stranici Komisije i sada 
sadrži podatke o vrstama, strukturi imovine i 
načinu sticanja imovine, kao i detaljnije 
podatke o kreditnim zaduženjima i sredstvima  
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Nakon usvajanja Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o sprječavanju sukoba 
interesa od strane Skupštine Crne Gore izradiće 
se dopuna podzakonskih akata u skladu sa 
izmjenama Zakona. Sadašnji obrazac Izvještaja 
o prihodima i imovini dostupan je na internet 
stranici KSSI i sadrži podatke o vrstama, 
strukturi imovine i načinu sticanja imovine, kao 
i kreditnim zaduženjima i sredstvima.  
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Nakon usvajanja Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o sprječavanju sukoba 
interesa od strane Skupštine CG izradiće se 
dopuna podzakonskih akata u skladu sa 
izmjenama Zakona. Sadašnji obrazac Izvještaja 
o prihodima i imovini dostupan je na internet 
stranici KSSI i sadrži podatke o vrstama, 
strukturi imovine i načinu sticanja imovine, kao 
i kreditnim zaduženjima i sredstvima. 
 
 
Broj javnih funkcionera čiji su izvještaji 
provjereni u odnosu na tačnost podataka o 
prihodima i imovini i informacije dostupne u 
registrima PU, CRPS, Katastra, UJN, DKKPJN; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 

(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Indikator će biti moguće ispuniti u narednom 
izvještajnom periodu. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Indikator će biti moguće ispuniti u narednom 
izvještajnom periodu. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Indikator će biti moguće ispuniti u narednom 
izvještajnom periodu.  
 
 
Broj i vrsta izrečenih sankcija. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Zbog kršenja zakona donijete su odluke da 
krše Zakon, javno objavljene, pokrenuti su 
prekršajni postupci protiv javnih funkcionera 
u skladu sa Zakonom o sprječavanju sukoba 
interesa i upućeni zahtjevi Područnim 
organima za prekršaje  257 zahtjeva. 
Presuđeno je u 138 predmeta  i izrečene su 
sankcije u skladu sa Zakonom o prekršajima, 
dok je iznos izrečenih novčanih sankcija   7 
670,00 eura. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Zbog kršenja zakona donijete su odluke da 
javni funkcioneri krše odredbe Zakona, 
odluke su javno objavljene na sajtu Komisije, 
pokrenuti su prekršajni postupci protiv javnih 
funkcionera u skladu sa Zakonom o 
sprječavanju sukoba interesa i upućeni 
zahtjevi Područnim organima za prekršaje    
33  zahtjeva. U izvještajnom 
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Koristeći raspoložive podatke dobijene od 
državnih organa (Uprava za nekretnine, 
Poreska uprava, Komisija za hartije od 
vrijednosti, Ministarstvo unutrašnjih poslova, 
Uprava za javne nabavke), u izvještajnom 
periodu kontrola je izvršena u skladu sa čl. 20a 
Zakona i članom 20 Pravila o postupku pred 
KSSI. KSSI je donijela odluke za sve javne 
funkcionere koji nijesu u cjelosti dali tačne 
podatke, upoređujući podatke iz Izvještaja o 
prihodima i imovini sa podacima nadležnih 
organa i pravnih lica. KSSI je do 11. marta 
2014. izvršila provjeru 837 Izvještaja o 
prihodima i imovini javnih funkcionera i to 
državnih 417 (Predsjednik CG, 18 poslanika 
Skupštine CG, 6 članova Vlade CG- ministara, 
12 javnih funkcionera koje bira Skupština CG, 
11 javnih funkcionera koje bira Predsjednik CG, 
178 javnih funkcionera koje bira Vlada CG, 7 
sudija Ustavnog suda, 126 sudija, 38 tužioca, 4 
člana Tužilačkog savjeta i 17 Sudija za 
prekršaje), od kojih su 331 dali tačne podatke, 
a 86 netačne podatke (19- za nekretnine i 
porez, a 13 za hartije od vrijednosti, 54- 
pokretna imovina- vozila). Izvršena je provjera 
420 lokalnih javnih funkcionera, od kojih je 293 
prijavilo tačne podatke, dok njih 127 nije 
prijavilo tačne podatke (56- za nekretnine i 
porez, a 30 za hartije od vrijednosti, 41- 
pokretna imovina- vozila). Za 213 javnih 
funkcionera  koji nijesu prijavili tačne i potpune 
podatke pokrenuti su postupci pred KSSI 
(upućen dopis da se izjasne i dostave dopunski 
Izvještaj o prihodima i imovini, nakon čega su 
donijete odluke za 23, nakon okočnjanja 
upravnog postupka a u slučaju kršenja 
pokrenuće se  prekršajni postupci. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o 
sprječavanju sukoba interesa (Sl. list CG br. 

periodu presuđeno je u 65 predmeta i 
izrečene su sankcije u skladu sa Zakonom o 
prekršajima, dok je iznos izrečenih novčanih 
sankcija  4.650 eura. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Zbog kršenja zakona donijete su odluke da 
javni funkcioneri krše odredbe Zakona, 
odluke su  javno objavljene na internet 
stranici KSSI, i u periodu 01. 0712.12.2014. 
pokrenuti su prekršajni postupci protiv javnih 
funkcionera u skladu sa odredbama Zakona o 
sprječavanju sukoba interesa i upućeni 
zahtjevi Područnim organima za prekršaje  79 
zahtjeva. U periodu 01.07 12.12.2014. 
presuđeno je u 134 predmeta i izrečene su 
sankcije u skladu sa Zakonom o prekršajima, 
dok je iznos izrečenih novčanih sankcija 
 7.670,00 eura. 
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41/11 i 47/11) propisano je da KSSI vrši 
provjeru podataka iz Izvještaja prikupljanjem 
podataka o imovini i prihodima tog 
funkcionera, od organa i pravnih lica, koji 
raspolažu tim podacima i upoređivanjem 
prijavljenih podataka iz Izvještaja sa 
prikupljenim podacima. Shodno važećem 
Zakonu, KSSI prati imovinsko stanje javnog 
funkcionera i članova njegove porodice, 
pokretnu i nepokretnu imovinu, vlasništvo u 
firmama i članstvo u upravnim odborima i dr. i 
javno objavljuje takve podatke na internet 
stranici KSSI i preduzima mjere neposredno na 
osnovu tih podataka uvidom u dostavljeni 
Izvještaj o prihodima i imovini. Koristeći 
raspoložive podatke dobijene od državnih 
organa (Uprava za nekretnine, Poreska 
uprava, Komisija za hartije od vrijednosti, 
MUP, UJN), u periodu (januar- jun) kontrola je  
izvršena u skladu sa čl. 20a Zakona i članom 20 
Pravila o postupku pred Komisijom za 
sprječavanje sukoba interesa. Komisija je 
donijela odluke za sve javne funkcionere koji 
nijesu u cjelosti dali tačne podatke, 
upoređujući podatke iz Izvještaja o prihodima i 
imovini sa podacima nadležnih organa i 
pravnih lica. KSSI je od 1. januara do 30. juna 
2014. izvršila provjeru 1557 Izvještaja o 
prihodima i imovini javnih funkcionera i to 
državnih 872 (predsjednik Crne Gore, 
predsjednik Vlade CG, predsjednik Skupštine 
CG, 50 poslanika, 10 članova Vlade CG, 
ministara, 18 javnih funkcionera koje bira 
Skupština CG, 21 javna funkcionera koje bira 
Predsjednik CG, 411 javnih funkcionera koje 
bira Vlada CG, 206 sudija, 86 tužioca, 3 člana 
Sudskog savjeta i 7 članova Tužilačkog savjeta, 
kao i 57 Sudija za prekršaje), od kojih su 677 
dali tačne podatke, a 195 netačne podatke (66- 
za nekretnine i porez, a 43 za hartije od 
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vrijednosti, pokretna imovina  vozila 86). 
Izvršena je provjera 685 lokalnih javnih 
funkcionera, od kojih je 486 prijavilo tačne 
podatke, dok njih 1.199  nije prijavilo tačne 
podatke (76- za nekretnine i porez, a 51 za 
hartije od vrijednosti pokretna imovina  
vozila 72). Za 394 javnih funkcionera koji nijesu 
prijavili tačne i potpune podatke  pokrenuti su 
postupci pred KSSI (upućen dopis da se izjasne i 
dostave dopunski Izvještaj o prihodima i 
imovini, nakon okončanja upravnog postupka 
pokrenuti su  prekršajni postupci).   
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Komisija je od 01.01.-30.09.2014. izvršila 
provjeru kontrolu 2137 Izvještaja o prihodima i 
imovini javnih funkcionera, od kojih 580 u 
periodu 30. 06.- 30.09.2014., i to državnih  
1201 (Predsjednik CG, predsjednik Vlade CG, 
predsjednik Skupštine CG, 76 poslanika, 17 
članova Vlade CG, ministara, 27 
javnih funkcionera koje bira Skupština CG, 38 
javna funkcionera koje bira Predsjednik CG,  
590 javnih funkcionera koje bira Vlada CG, 249 
sudija, 102 tužioca, 9 člana Sudskog savjeta i 9 
članova Tužilačkog savjeta, kao i 72 Sudija za 
prekršaje), od kojih su 933 dali tačne podatke, 
a 268 netačne podatke (88-za nekretnine i 
porez, a 60 za hartije od vrijednosti, pokretna 
imovina vozila 120). Izvršena je provjera 936 
lokalnih javnih funkcionera, od kojih je 637 
prijavilo tačne podatke, dok njih 299 nije 
prijavilo tačne podatke (102- za nekretnine i 
porez, a 76 za hartije od vrijednosti pokretna 
imovina  vozila 121). Za javne funkcionere koji 
nijesu prijavili tačne i potpune 
podatke pokrenuti su postupci pred 
Komisijom upućen dopis da se izjasne i 
dostave dopunski Izvještaj o prihodima i 
imovini. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
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KSSI je od 01. 01.-  12. 12. 2014. izvršila 
provjeru-kontrolu 2408 Izvještaja o prihodima i 
imovini javnih funkcionera, a 851 u periodu 30. 
06.- 12. 12. 2014., i to državnih 1266 
(predsjednik CG, predsjednik Vlade CG, 
predsjednik Skupštine CG,  78 poslanika, 17 
članova Vlade CG, ministara, 33 javnih  
funkcionera koje bira Skupština CG, 38 javna 
funkcionera koje bira predsjednik CG, 625  
javnih funkcionera koje bira Vlada CG, 269 
sudija, 104 tužioca, 12 članova Sudskog savjeta 
i 11 članova Tužilačkog savjeta, kao i 76 Sudija 
za prekršaje), od kojih su 989 dali tačne 
podatke, a  277 netačne podatke (73- za 
nekretnine i 17 za oporezivi porez, a 63 za 
hartije od vrijednosti, a za pokretnu imovinu  
vozila 124). Izvršena je provjera 1142 lokalnih 
javnih funkcionera, od kojih je 795 prijavilo 
tačne podatke, dok njih 347 nije prijavilo tačne 
podatke (100- za nekretnine i 12 za oporezivi  
porez, a 79 za hartije od vrijednosti pokretna 
imovina  vozila 235).  Za javne funkcionere koji 
nijesu prijavili tačne i potpune podatke  
pokrenuti su postupci pred KSSI upućen dopis 
da se izjasne i dostave dopunski Izvještaj o 
prihodima i imovini i tamo gdje ima osnova  
upućeni su zahtjevi za pokretanje prekršajnog 
postupka. 
 
 
Procenat javnih funkcionera čiji su izvještaji 
provjereni, u odnosu na ukupan broj javnih 
funkcionera; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Provjereno je 417 od ukupno 1.573 ili 26,5% 
državnih javnih funkcionera, odnosno 420 od 
ukupno 2.286 lokalnih javnih funkcionera  a  to 
je 18,4% lokalnih javnih funkcionera ili ukupno 
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837 od 3.859 javnih funkcionera, odnosno 
21,7% javnih funkcionera u odnosu na ukupan 
broj. U izvještajnom periodu intezivirale su se 
aktivnosti iz IPA projekta 2010 Podrška 
implementaciji Strategije i APza borbu protiv 
korupcije, usmjerene na realizaciju projekta -
izrada nove Baze podataka Komisije. Kao 
prioritetna aktivnost  dogovorena je izrada 
softvera preko koga će KSSI automatskim 
putem moći da pristupi podacima o javnim 
funkcionerima kojima raspolažu Poreska 
uprava, Uprava za javne nabavke, Uprava za 
nekretnine, Ministarstvo unutrašnjih poslova i 
javne uprave (oko pokretne imovine- vozila), 
Ministarstvo saobraćaja (oko pokretne 
imovine- jahte, čamci i dr.), Komisija za hartije 
od vrijednosti u cilju realizacije nove 
nadležnosti KSSI- efikasnije kontrole tačnosti 
dostavljenih podataka.   Cilj je razvijeno idejno 
rješenje (interfejs) za pristup bazama 
podataka, a nakon obezbjeđenja potrebnih 
finansijskih sredstava biće uspostavljen i 
operativan interfejs za pristup bazama 
podataka.   
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Provjereno je 1.557 od ukupnog broja 3.910  
javnih funkcionera, i to od ukupnog broja 
2.309 lokalnih javnih funkcionera njih 685, a  
državnih 872 od ukupnog broja 1601.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Provjereno je 2137 od ukupnog broja 3941   
javnih funkcionera, i to od ukupnog broja   
2302 lokalnih javnih funkcionera njih 936 je 
provjereno, a državnih 1201 od ukupnog  
broja 1639 državnih javnih funkcionera.     
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Provjereno je  2408 od ukupnog broja 3987  
javnih funkcionera. Od ukupnog broja 2334  
lokalnih javnih funkcionera njih 1142 je 
provjereno, a provjereno je 1266 od   
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ukupnog broja 1653 državnih javnih 
funkcionera.     
 
 
Provjera izmijenjenih podataka u izvjestajima 
koji se odnose na promjenu imovnog stanja 
javnog funkcionera (od 2013.); 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Indikator će biti moguće ispuniti u narednom 
izvještajnom periodu. 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Indikator će biti moguće ispuniti u narednom 
izvještajnom periodu. 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Indikator će biti moguće ispuniti u narednom 
izvještajnom periodu. 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Indikator će biti moguće ispuniti u narednom 
izvještajnom periodu. 
 
 
Utvrđen obrazac za praćenje preduzetih mjera 
od strane nadležnih organa na osnovu izvještaja 
KSSI i njenih preporuka, zahtjeva i odluka.  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Nije utvrđen obrazac. 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Nije utvrđen obrazac. 
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(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Nije utvrđen obrazac. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Metodologija procjene rizika - usvojena na 
sjednici KSSI u aprilu 2014. U skladu sa  
Pravilima o postupku provjere podataka javnih 
funkcionera i procjeni rizika, Komisija  sprovodi 
postupak provjere po sljedećem redosledu: I-
 Državni funkcioneri (predsjednik Države, 
premijer, predsjednik Skupštine, ministri, 
poslanici). II- Čelni funkcioneri Opština 
(predsjednici Opština, predsjednici Skupština, 
potpredsjednici, glavni administrator i dr.). III-
 Funkcioneri kojima je prestala funkcija. IV-
 Funkcioneri koji dostavljaju Izvještaje 1 godinu 
po prestanku funkcije. V- Javni funkcioneri koji 
u Izvještaju  njesu  prijavili podatke o 
prihodima i imovini. VI- Funkcioneri koji su 
prijavili vanredne prihode preko 5 000 eura. 
VII- Sudije i tužioci (posebna provjera u skladu 
sa mjerom iz AP23). 
 
 
Broj pokrenutih postupaka zbog utvrđenih 
kršenja. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Kad je u pitanju 2013, zbog kršenja zakona 
donijete su i objavljene odluke u slučajevima 
kršenja Zakona o sprječavanju sukoba 
interesa, pokrenuti su prekršajni postupci 
protiv javnih funkcionera u skladu sa Zakonom 
o sprječavanju sukoba interesa i upućeno 
455 zahtjeva Područnim organima za 
prekršaje. Presuđeno je u 435 predmeta i 
izrečene sankcije u skladu sa Zakonom o 
prekršajima čiji je ukupan iznos 24.355,00 
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eura.   U izvještajnom periodu, zaključno sa 25. 
martom 2014, upućeno je 37 zahtjeva 
Područnim organima za prekršaje. Presuđeno 
je u 77 predmeta (riješeni su i predmeti iz 
prethodne 2013.) i izrečene su sankcije u 
skladu sa Zakonom o prekršajima, dok je 
ukupan iznos izrečenih novčanih sankcija   
5.115,00 eura. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
KSSI je do 1. jula 2014. donijela 621 odluka 
(514 u I stepenom postupku i 107 u II stepenom 
postupku), od čega je u 370  ili  59,6% 
predmeta utvrđeno da javni funkcioneri krše 
Zakon po različitim osnovima, 250 ili 40,2% su 
kršili (otklonili su postupanje suprotno zakonu 
do okončanja postupka- podnijeli 
ostavku, predali Izvještaj i sl.), a 1 javni 
funkcioner ili 0,2% nije kršio Zakon. Inicijative 
da krše Zakon podnijela je KSSI u 518 ili 81,3% 
slučajeva; a ostali subjekti (NVO, građani, 
pravna lica, javni funkcioneri) u 119 ili 18,7% 
slučajeva. Po zahtjevima javnih 
funkcionera KSSI je dala 8 Mišljenja i donijela 1 
Zaključak. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Komisija je u izvještajnom periodu donijela 86 
odluka (57 u I stepenom postupku i 29 u II 
stepenom postupku), od čega je u 1 predmetu 
ili 1,2% utvrđeno da javni funkcioner krši 
Zakon, 85 ili 98,2% su kršili (otklonili su 
postupanje suprotno zakonu do okončanja 
postupka- podnijeli ostavku, predali Izvještaj, 
dopunili podatke i sl.). Inicijative da krše Zakon 
podnijela je Komisija u 57 ili 66,3 % slučajeva; 
a ostali subjekti (NVO, građani, pravna lica, 
javni funkcioneri) u 29 ili 33,7% slučajeva. Po 
zahtjevima javnih funkcionera Komisija je 
dala 2 Mišljenja i podnijela 2 zahtjeva za 
razrješenje, supendovanje ili izricanje 
disciplinskih mjera za javne funkcionere  za 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

148 

 

koje je pravosnažnom i konačnom odlukom 
utvrđeno da krše zakon. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
KSSI je 1. jula - 12. decembra 2014.  donijela 86 
odluka (57 u I stepenom postupku i 29 u II 
stepenom postupku), od čega je u 1 predmetu 
ili 1,2% utvrđeno da javni funkcioner krši 
Zakon, 85 ili 98,2% su kršili (otklonili su 
postupanje suprotno zakonu do okončanja 
postupka- podnijeli ostavku,  predali Izvještaj, 
dopunili podatke  i sl.) . Inicijative da krše 
Zakon podnijela je KSSI u  57 ili 66,3 % 
slučajeva; a ostali subjekti (NVO, građani, 
pravna lica, javni funkcioneri) u 29 ili 33,7% 
slučajeva. Po zahtjevima javnih 
funkcionera KSSI je dala 2 Mišljenja i  podnijela 
2 zahtjeva za razrješenje, supendovanje ili 
izricanje disciplinskih mjera za javne 
funkcionere za koje je pravosnažnom i 
konačnom odlukom utvrđeno da krše zakon. 
 
 

2.1.2.5 Uspostaviti automatsko umrežavanje i pristup 
Komisije bazama podataka organa i institucija 
koje posjeduju podatke o imovini i prihodima 
javnih funkcionera; 
- Obezbijediti osiguranje baze podataka, softvera, 
kao i njihovo održavanje. 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: IPA 2010 
Iznos troška: 8,750.00 € 
Razvijeno idejno rješenje (interfejs) za pristup 
bazama podataka 
 

KSSI RK 
 
Septembar 2014. 

Razvijeno idejno rješenje (interfejs) za pristup 
bazama podataka; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Izrađena je specifikacija kako potrebne 
opreme, tako i dokumenta o informatičkoj 
sigurnosti unutar KSSI. Završena je i projektna 
dokumentacija koja je potrebna za izradu 
novog Informacionog sistema, u kojoj su 
opisane sve procedure, poslovni priocesi I tok 
dokumentacije unutar KSSI. 
(5) 31. XII 2014  
 

Povećan broj izvršenih provjera podataka; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Broj prijava neregularnosti nadležnim 
organima u odnosu na prethodni period. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
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Uspostavljen i operativan interfejs za pristup 
bazama podataka: PU, Uprave za nekretnine, 
UJN, MUP-a, Komisije za hartije od vrijednosti, 
Ministarstva pomorstva i saobraćaja, Komisije 
za kontrolu postupka javnih nabavki, DIK, 
UZSPNIFT, Centralne banke Crn 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Trenutno postoji efikasna razmjena 
elektronskih podataka sa Poreskom upravom i 
Komisijom za HOV kroz razmjene tabelarnih 
prikaza podataka pomoću digitalnih 
medijuma, kao i pristupi elektronskoj bazi 
MUP-a i Uprave za nekretnine kroz njihove 
informacione sisteme. U toku su razgovori sa 
MIDT-om oko elektronske prijave kroz portal e-
Uprave, gdje se pokušava naći rješenje kako 
jedinstveno identifikovati javnog funkcionera i 
spriječiti moguće zloupotrebe. Sa stanovišta 
automatizovane razmjene informacija 
potrebno je napomenuti da je trenutno ona 
moguća sa KHOV i MUP-om, dok je kod Uprave 
za nekretnine i Poreske uprave u toku 
nadogradnja IT sistema za ove potrebe. KHOV 
je u okviru ovog projekta izradila Informacioni 
sistem koji omogućava pretrage zaposlenima u 
KSSI kao i rješenje koje će kada se izradi novi 
sistem KSSI omogućiti automatske provjere 
podataka. Informacioni sistem MUP-a je 
izrađen da omogućava automatsku razmjenu 
podataka sa ostalim institucijama države. 
Uprava za nekretnine privodi kraju razvoj 
novog Informacionog sistema, uz poštovanje 

 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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zahtjeva za razmjenom podataka sa KSSI. 
Povezivanjem sa Poreskom upravom moguće 
je pravilno povezati i Upravu za javne 
nabavke čime bi se zaokružio sistem provjere 
javnih funkcionera. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Pored postojeće efikasne razmjena 
elektronskih podataka sa Poreskom upravom i 
Komisijom za HOV, kroz razmjene tabelarnih 
prikaza podataka pomoću digitalnih 
medijuma, kao i pristupa elektronskoj bazi 
MUP-a i Uprave za nekretnine kroz njihove 
informacione sisteme, u toku je niz aktivnosti u 
cilju iznalaženja najboljeg rješenja  jedinstvenu 
identifikaciju javnog funkcionera u 
cilju spriječavanja mogućih zloupotreba. Sa 
stanovišta automatizovane razmjene potrebno 
je napomenuti da su relevantne institucije ili 
završile ili privode kraju izradu ili nadogradnju 
svojih Informacionih sistema, gdje su 
predvidjeli rješenja za potrebe automatske 
razmjene podataka, tako da KSSI trenutno 
može da računa na automatsku razmjenu sa 
KHOV i MUP-om, dok Uprava za nekretnine i 
Poreska uprava privode kraju nadogradnje 
svojih IT sistema za ove potrebe. KHOV je u 
okviru ovog projekta izradila Informacioni 
sistem koji omogućava pretrage zaposlenima u 
KSSI kao i rješenje koje će kada se izradi novi 
sistem KSSI omogućiti automatske provjere 
podataka. Informacioni sistem MUP-a je 
izrađen da omogućava automatsku razmjenu 
podataka sa ostalim institucijama države. 
Uprava za nekretnine kroz projekat Svjetske 
banke privodi kraju razvoj novog 
Informacionog sistema, uz postovanje zahtjeva 
za razmjenom podataka sa KSSI. Povezivanjem 
sa Poreskom upravom moguće je pravilno 
povezati i Upravu za javne nabavke u ove 
provjere radi provjere korupcije javnih 
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funkcionera CG, čime bi se zaokružio sistem 
provjere javnih funkcionera. 
 
 
Izrađena baza podataka i softver.  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
U prethodnom periodu KSSI je intenzivno radila 
na poboljšanju i efikasnosti provjere 
imovinskih kartona funkcionera. U sklopu ovih 
napora, kroz projekat IPA 2010, Komisiji je 
obezbijedjena kako strana tako i domaća 
ekspertska podrška, da bi se došlo do 
najoptimalnijeg rješenja za pravce budućeg 
razvoja IT infrastrukture Komisije. U sklopu 
ovog projekta nastala je dokumentacija koja 
sadrži minimalna rješenja koja su potrebna da 
bi se procesi provjere imovinskih kartona 
doveli do potpune automatizacije. U julu 
2014. nabavljena su dva servera na kojima će 
se nalaziti sva aplikativna rješenja potrebna 
Komisiji, u koja spadaju predviđena nova 
aplikacija, dokument server za skladištenje 
spisa iz sudskih procesa koje vodi KSSI, kao i 
predviđeni novi sistem za predaju elektronskih 
imovinskih kartona koji bi onemogućio 
slobodnu interpretaciju podataka iz rukopisa 
javnih funkcionera. Na ovaj način KSSI podiže 
svoju efikasnost u obradi podataka sa nekoliko 
mjeseci na samo nekoliko dana, sto bi ojačalo 
povjerenje javnosti u rad ove institucije. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
U prethodnom periodu KSSI je intenzivno radila 
na poboljšanju i efikasnosti provjere 
imovinskih kartona funkcionera. Kroz projekat 
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IPA 2010, Komisiji je obezbijeđena ekspertska 
podrška kako bi se došlo do najoptimalnijeg 
rješenja za pravce budućeg razvoja njene IT 
infrastrukture. U sklopu ovog projekta nastala 
je dokumentacija koja sadrži minimalna 
rješenja koja su potrebna da bi se procesi 
provjere imovinskih kartona doveli do potpune 
automatizacije. U julu 2014. nabavljena su dva 
servera na kojima će se nalaziti sva aplikativna 
rješenja, među kojima i nova aplikacija, 
dokument server za skladištenje spisa iz 
sudskih procesa koje vodi KSSI, kao i 
predviđeni novi sistem za predaju elektronskih 
imovinskih kartona koji bi onemogućio 
slobodnu interpretaciju podataka iz rukopisa 
javnih funkcionera. Na ovaj način KSSI podiže 
svoju efikasnost u obradi podataka sa nekoliko 
mjeseci na samo nekoliko dana, što bi ojačalo 
povjerenje javnosti u rad ove institucije. 
Izrađena je specifikacija kako potrebne 
opreme, tako i dokumenta o informatičkoj 
sigurnosti unutar KSSI. Izrađena je i projektna 
dokumentacija neophodna za izradu novog 
Informacionog sistema u kojoj su opisane sve 
procedure, poslovni procesi i tok 
dokumentacije unutar KSSI. 
 
 

2.1.2.6 Pripremiti Program i plan obuka za: 
zaposlene u KSSI / Agenciji, posebno u dijelu 
kontrolnih nadležnosti i korišćenja baza podataka 
i državnih i lokalnih javnih funkcionera u odnosu 
na obaveze propisane Zakonom o sprječavanju 
sukoba interesa.  
Realizacija obuka predviđenih programom i 
planom. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 

KSSI RK 
 
Decembar 
2013.^^^^^Januar 
-decembar 2014. 

Usvojen godišnji plan obuka. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 Putem TAIEX će se obezbijediti ekspertska 
podrška za obuku  zaposlenih u KSSI, posebno 
u dijelu kontrolnih nadležnosti i korišćenja 
baza podataka i državnih i lokalnih javnih 
funkcionera u odnosu na obaveze propisane 
Zakonom o sprječavanju sukoba interesa. Plan 
aktivnosti je napravljen u saradnji sa UZK.  
(2) 31. III 2014 [R ] 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 

Izvještaj o sprovedenim obukama, broju i 
funkcijama polaznika 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
ispunjenost indikatora će biti moguće 
izmjeriti u 2014. godini nakon dobijanja 
ekspertske podrške 
(2) 31. III 2014 [RK] 
ispunjenost indikatora će biti moguće 
izmjeriti u 2014. godini nakon dobijanja 
ekspertske podrške. 
(3) 30. VI 2014  
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KSSI i UZK su pripremili program obuka i plan 
aktivnosti za 2014.    Urađena je i 
proslijeđena TAIEX aplikacija za ekspertsku 
podršku, koja će biti održana u periodu 5-8. maja 
i obuhvatiće obuku službenika KSSI za vršenje 
provjere podataka iz Izvještaja javnih 
funkcionera.  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

Nadležni organi za realizaciju ove mjere su KSSI 
I UZK. Obzirom da mjera podrazumijeva obuku 
državnih službenika za koju je zadužena 
Uprava za kadrove održan je sastanak  KSSI I 
UZK  23. 10. 2013. godine, na kojem su 
postignute dogovorne aktivnosti  oko izrade 
Plana I programa obuka. Plan aktivnosti je 
napravljen u saradnji sa UZK,  na osnovu čega 
su  5  službenika KSSI  14. marta 2014.  prošla 
obuku Postupak pred Komisijom za žalbe u 
organizaciji UZK.  Obuka je namijenjena 
službenicima koji učestvuju u izradi 
prvostepenih rješenja, kao i upoznavanje sa  
praksom Upravnog suda u postupcima po 
tužbama, a u cilju  sprovođenja kontrolnih 
nadležnosti, kao i aktivnostima vezanim za 
provjeru podataka  o javnim funkcionerima. U 
cilju što komleksnijeg ispunjenja mjere,   
predata je TAIEX aplikacija za  ekspertsku 
podršku, koja se odnosi na obuku službenika, a 
koju su eksperti TAIEX-a zakazali za septembar 
2014.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Nadležni organi za realizaciju ove mjere su KSSI 
I UZK. Obzirom da mjera podrazumijeva obuku 
državnih službenika za koju je zadužena 
Uprava za kadrove 2 službenika Komisije koja 
obavljaju postupak provjere imovnog stanja 
javnih funkcionera i sa njima povezanih lica 
jula 2014. obavila su obuke na teme Centralna 
provjera i unos podataka i Izvođenje dokaza u 
upravnom postupku u organizaciji UZK. Obuka 
je namijenjena službenicima u cilju 
sprovođenja kontrolnih nadležnosti, kao i 
aktivnostima vezanim za provjeru podataka o 
javnim funkcionerima, kao i vođenju 
postupaka i donošenju odluka. - U cilju što 
komleksnijeg ispunjenja mjere, realizovana je 
24 i 25. septembra 2014., TAIEX ekspertska 
misija, kojom je obučeno 5 službenika 

(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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Komisije i na kojoj su sa ekspertima 
razmijenjena iskustva: Postupak i iskustvo u 
izricanju sankcija, da bi kazne bile efikasne i 
odvraćujuće; Posledice rješenja o razrješenju, 
prilikom imenovanja javnih funkcionera; 
Provjera podataka o bankovnim račnima 
javnih funkcionera kako se vrši. Tema ove 
obuke bila je posvećena utvrđivanju  sukoba 
interesa, nespojivosti funkcija, provjeri 
podataka iz imovinskih kartona javnih 
funkcionera i prezentovanju međunarodnih 
standarda, kao i razmjeni iskustava sa 
ekspertima.   
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U toku je izrada plana obuka u okviru UzK. 
 
 
Broj i vrsta realizovanih obuka. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
ispunjenost indikatora će biti moguće izmjeriti 
u 2014. godini  
(2) 31. III 2014 [RK] 
14. marta 2014. je odrzana obuka, u 
organizaciji UZK, koja se odnosila na postupak 
pred Komisijom za žalbe.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
14. marta 2014. je odrzana obuka, u 
organizaciji UZK, koja se odnosila na postupak 
pred Komisijom za žalbe. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
24 i 25. septembra 2014., održana ekspertska 
obuka uz podršku TAIEX-a, kojom je obučeno 5 
službenika Komisije. Tema ove obuke bila je 
posvećena utvrđivanju sukoba interesa, 
nespojivosti funkcija, provjeri podataka iz 
imovinskih kartona javnih funkcionera i  
prezentovanju međunarodnih standarda, kao i 
razmjeni iskustava sa ekspertima.    
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U saradnji sa UZK dva službenika KSSI, koja 
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obavljaju postupak provjere imovnog stanja 
javnih funkcionera i sa njima povezanih lica, su 
u toku jula i oktobra 2014. obavila obuke na 
teme Centralna provjera i unos podataka i 
Izvođenje dokaza u upravnom postupku, dok je 
jedan službenik učestvovao u dvodnevnoj 
radionici pod nazivom Najbolja međunarodna 
praksa u sprovođenju finansijskih istraga i 
oduzimanja imovinenovi pristup i 
međuinstitucionalna saradnja, a jedan 
službenik pohađao obuku na temu Razvoj 
planova integriteta. Takođe, dva službenika su 
u novembru i decembru, u organizaciji RESPE, 
učestvovala na dvodnevnim radionicama u 
Beogradu i Tirani pod nazivom Etički program i 
integritet, mehanizmi provjere imovinskih 
kartona i Slučajevi zaštite i zloupotreba Baza 
podataka koje sadrže informacije o javnim 
funkcionerima i sa njima povezanim licima. 
dva službenika nadležna za vođenje upravnog 
postupka prisustvovala su dvodnevnoj Sesiji 6 
Radne grupe u organizaciji Slovak Aid I NVO 
Evropski pokret u CG na temu Zaštita zviždača, 
postojeći i planirani mehanizmi, dok su takođe 
dva savjetnika prisustvovala dvodnevnoj Sesiji 
5 Radne grupe u organizaciji Slovak Aid I NVO 
Evropski pokret u CG na temu Unaprijeđenje 
sistema primjene alternativnih sankcija I 
mjera. dva službenika su prisustvovala 
okruglom stolu u organizaciji Evropskog 
pokreta u CG i Friedrich Ebert Stiftung na temu 
Program pristupanja Crne Gore EU 20142018  
rezultati i revizija, dok su dva savjetnika 
učestvovala u panel diskusiji  u organizaciji 
CEMI I CEDEM Civilno društvo i pregovori u 
poglavljima 23 i 24. Dva službenika su 
učestvovala u panel diskusijama pod nazivom 
8. Nacionalna antikorupcijska konferencija u 
organizaciji NVO MANS-a i 3. Nacionalna 
konferencija  Analiza efekata antikorupcijskih 
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politika u Crnoj Gori u organizaciji NVO CEMI. 
Obuke su namijenjene službenicima, koji su 
nadležni za vođenje upravnih i prekršajnih 
postupaka, kao i postupaka provjere imovnog 
stanja u cilju sprovođenja kontrolnih 
nadležnosti, koje uključuju I aktivnosti provjere 
podataka o javnim funkcionerima, kao i 
efikasnosti u vođenju postupaka i donošenju 
odluka. - Takođe, 24 i 25. septembra je 
realizovana TAIEX misija uz ekspertsku podršku 
dva eksperta, kojom je obučeno pet službenika 
KSSI i na kojoj su sa ekspertima razmijenjena 
iskustva u dijelu: Postupak i iskustvo u izricanju 
sankcija, da bi kazne bile efikasne i 
odvraćujuće; Posledice rješenja o razrješenju, 
prilikom imenovanja javnih funkcionera; 
Provjera podataka o bankovnim račnima 
javnih funkcionera kako se vrši. Tema ove 
obuke bila je posvećena utvrđivanju sukoba 
interesa, nespojivosti funkcija, provjeri 
podataka iz imovinskih kartona javnih 
funcionera i prezentovanju međunarodnih 
standarda, kao i razmjeni iskustava sa 
ekspertima.   
 
 
Broj i struktura obučenih službenika. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
ispunjenost indikatora će biti moguće izmjeriti 
u 2014. godini  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Obuku koja je, u organizaciji UZK, održana 14. 
marta 2014. prošlo je pet službenika KSSI. 
Obuka je namijenjena službenicima koji 
učestvuju u izradi prvostepenih rješenja, kao i 
upoznavanje sa  praksom Upravnog suda u 
postupcima po tužbama, a u cilju  
sprovođenja   kontrolnih nadležnosti, kao i 
aktivnostima vezanim za provjeru podataka  o 
javnim funkcionerima.  
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
Obuku koja je, u organizaciji UZK, održana 14. 
marta 2014. prošlo je pet službenika KSSI. 
Obuka je namijenjena službenicima koji 
učestvuju u izradi prvostepenih rješenja, kao i 
upoznavanje sa  praksom Upravnog suda u 
postupcima po tužbama, a u cilju  
sprovođenja kontrolnih nadležnosti, kao i 
aktivnostima vezanim za provjeru podataka  o 
javnim funkcionerima.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Tema obuke, održane 24 i 25. septembra 2014. 
uz pomoć TAIEX-a, bila je posvećena 
utvrđivanju sukoba interesa, nespojivosti 
funkcija, provjeri podataka iz imovinskih 
kartona javnih funkcionera i prezentovanju 
međunarodnih standarda. Tom prilikom obuku 
je prošlo 5 službenika Komisije.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U saradnji sa UZK dva službenika KSSI, koja 
obavljaju postupak provjere imovnog stanja 
javnih funkcionera i sa njima povezanih lica, su 
u toku jula i oktobra obavila obuke na teme 
Centralna provjera i unos podataka i Izvođenje 
dokaza u upravnom postupku, dok je jedan 
službenik učestvovao u dvodnevnoj radionici 
pod nazivom Najbolja međunarodna praksa u 
sprovođenju finansijskih istraga i oduzimanja 
imovinenovi pristup i međuinstitucionalna 
saradnja, a jedan službenik pohađao obuku na 
temu Razvoj planova integriteta. Takođe, dva 
službenika su u novembru i decembru, u 
organizaciji RESPE, učestvovala na dvodnevnim 
radionicama u Beogradu i Tirani pod nazivom 
Etički program i integritet, mehanizmi provjere 
imovinskih kartona i Slučajevi zaštite i 
zloupotreba Baza podataka koje sadrže 
informacije o javnim funkcionerima i sa njima 
povezanim licima. dva službenika nadležna za 
vođenje upravnog postupka prisustvovala su 
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dvodnevnoj Sesiji 6 Radne grupe na temu 
Zaštita zviždača, postojeći i planirani 
mehanizmi, dok su  dva službenika 
prisustvovala dvodnevnoj Sesiji 5 Radne grupe 
na temu Unaprijeđenje sistema primjene 
alternativnih sankcija I mjera. dva službenika 
su prisustvovala okruglom stolu na temu 
Program pristupanja Crne Gore EU 2014 2018  
rezultati i revizija, dok su dva savjetnika 
učestvovala u panel diskusiji Civilno društvo i 
pregovori u poglavljima 23 i 24. Dva službenika 
su učestvovala u panel diskusijama pod 
nazivom 8. Nacionalna antikorupcijska 
konferencija u organizaciji NVO MANS-a i 3. 
Nacionalna konferencija  Analiza efekata 
antikorupcijskih politika u Crnoj Gori u 
organizaciji NVO CEMI. Obuke su namijenjene 
službenicima, koji su nadležni za vođenje 
upravnih i prekršajnih postupaka, kao i 
postupaka provjere imovnog stanja u cilju 
sprovođenja kontrolnih nadležnosti, koje 
uključuju i aktivnosti provjere podataka o 
javnim funkcionerima, kao i efikasnosti u 
vođenju postupaka i donošenju odluka. -
 Takođe, 24 i 25. septembra je realizovana 
TAIEX misija uz ekspertsku podršku dva 
eksperta, kojom je obučeno pet službenika 
KSSI. 
 
 

2.1.2.7 Jačanje svijesti građana o institutu sukoba 
interesa i njegovom uticaju na društvo, potrebi 
prijavljivanja slučajeva kršenja zakona i ulozi 
građana. 
Organizovanje radionica za državne i lokalne 
javne funkcionere, prisustvo eksperata iz 
okruženja sličnih institucija, domaći eksperti. 
 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 

KSSI RK 
 
Jun – decembar 
2013.^^Januar – 
decembar 2014. 

Broj javnih kampanja realizovanih samostalno i 
u saradnji sa NVO; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
- Emitovan je igrani TV spot Komisije na TV i 
radio stanicama. -U izvještajnom periodu 
okončan je postupak izbora  ponuđača i 
zaključen ugovor za  izradu  anketnog 
istraživanja na temu Odnos javnosti prema 
zakonu o sprječavanju sukoba interesa koje će 
biti  sprovedeno na  više  od 1000 ispitanika u 9 

Broj prijava od strane građana u odnosu na 
ukupan broj razmatranih slučajeva sukoba 
interesa, u odnosu na prethodni period; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Komisija je od  30. juna do 20. decembra  
2013. godine  pokrenula postupke  na 
osnovu  426  podnijetih inicijativa  da javni 
funkcioneri krše Zakon po različitim 
osnovima,  Inicijative da krše Zakon podnijela 
je Komisija u  279  ili 65,5% slučajeva; a ostali 
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(2) 31. III 2014 [RK] 
    
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

opština Crne Gore,  sa  42 pitanja. Novi 
rezultati će biti  predstavljeni krajem decembra 
2013. godine, kao i putem power prezentacije. 
Takođe tokom izvještajnog perioda 
prezentovana  su  i  ranije izrađene analize na 
kojima su prikazani uporedni rezultati anketa 
rađenih 2007, 2008, 2009 i 2011. godine, kako 
bi se sumirali rezultati o  percepciji sukoba 
interesa u javnosti. KSSI je u decembru završila 
započeti  postupak  za izbor  ponuđača za  
izradu novog sajta koji ce na pravilan nacin 
predstaviti djelokrug rada i poslove koje 
obavlja Komisija. Nova prezentacija će na 
najbolji nacin predstaviti rad i aktivnosti  
postojecim  i novim korisnicima. -Uspostavljen 
elektronski sistem servisiranja građana i 
poslovnih subjekata, koji se svakodnevno 
ažurira i putem kojeg građani i mediji 
postavljaju pitanja vezano za rad Komisije i 
druge informacije iz nadležnosti Komisije i 
odgovori dati na ova pitanja se objavljuju na 
našem sajtu. Na internet sajtu Komisije postoji 
link pitajte predjednika- preko koga građani i 
poslovni subjekti mogu prijaviti sumnju u 
postojanje sukoba interesa, kao i sve druge 
informacije  koje su u nadležnosti ove 
institucije. Komisija ima svoju bazu podataka u 
kojoj su evidentirani svi javni funkcioneri 
(objavljene evidencije Izvještaja o prihodima i 
imovini, dok se skenirani Izvještaji ne mogu 
objavljivati zbog ličnih podataka koji se u 
njima nalaze) počev od 2005. godine, sa 
imovinskim stanjem, donijetim odlukama o 
kršenju Zakona, aktuelnostima u radu, vođenju 
prekršajnih postupaka, zahtjevima za slobodan 
pristup informacijama, programima Komisije i 
sl. Svi podaci su javno i transparentno  
prezentirani preko internet sajta Komisije 
(www.konfliktinteresa.me). U Izvještajnom 
periodu  jun   novembar  objavljeno je 23 

subjekti (NVO, građani, pravna lica, javni 
funkcioneri) u  147 ili  34,5% slučaja. Po 
zahtjevima javnih funkcionera  Komisija je 
dala  10 Mišljenja 
(2) 31. III 2014 [RK] 
KSSI je do 21. marta  2014. godine pokrenula 
postupke  na osnovu  140  podnijetih 
inicijativa  da javni funkcioneri krše Zakon po 
različitim osnovima. Inicijative da krše Zakon 
podnijela je Komisija u 122 ili 87,1% 
slučajeva; a ostali subjekti (NVO, građani, 
pravna lica, javni funkcioneri) u 18 ili 12,9% 
slučaja. Po zahtjevima javnih 
funkcionera KSSI je dala dva Mišljenja. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Komisija ima svoju bazu podataka u kojoj su 
evidentirani svi javni funkcioneri (objavljene 
evidencije Izvještaja o prihodima i imovini, 
dok se skenirani Izvještaji ne mogu 
objavljivati zbog ličnih podataka koji se u 
njima nalaze) počev od 2005. godine, sa 
imovinskim stanjem, donijetim odlukama o 
kršenju Zakona, aktuelnostima u radu, 
vođenju prekršajnih postupaka, zahtjevima 
za slobodan pristup informacijama, 
programima Komisije i sl. Svi podaci su javno 
i transparentno prezentirani preko internet 
sajta Komisije.  (www.konfliktinteresa.me). U 
Izvještajnom periodu objavljeno je 23 
saopštenja za javnost. Saopštenja se odnose i 
na objavljivanju donijetih odluka, zaključaka 
i mišljenja o javnim funkcionerima, a u cilju 
sprovođenja Zakona o sprječavanju sukoba 
interesa i efikasnije kontrole tačnosti 
dostavljenih podataka. Saopštenjima se 
prenose informacije vezane za održavanje 
sjednica Komisije, održavanje edukativnih 
seminara za javne funkcionere (lokalne i 
državne funkcionere), za predstavnike 
medija, kao i predstavnike  NVO,  kao i 
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saopštenja za javnost. Saopštenja se odnose i 
na objavljivanju donijetih odluka, zaključaka i 
mišljenja o javnim funkcionerima, a u cilju 
sprovođenja Zakona o sprječavanju sukoba 
interesa i efikasnije kontrole tačnosti 
dostavljenih podataka. Saopštenjima se 
prenose informacije vezane za održavanje 
sjednica Komisije, održavanje edukativnih 
seminara za javne funkcionere (lokalne i 
državne funkcionere), za predstavnike medija, 
kao i predstavnike  NVO,  kao i posjete stranih 
eksperata i diplomata, kao  i održavanje 
regionalnih konferencija. Posjećenost internet 
sajta Komisije od juna do 1.  decembra 2013. 
godine je  45.472  posjeta, od toga jun  7 397,  
jul  6 862  i avgust  5.468, septembar- 6.999, 
oktobar-7 414 , novembar- 8.141, 11. 
decembar -3 191  što u prosjeku, iznosi  6496   
posjeta mjesečno. Mediji svakodnevno prate 
rad Komisije, stoga se sajt svakodnevno 
ažurira, što se može vidjeti i iz zastupljenosti 
informacija sa sajta Komisije objavljenih u 
medijima.  U izvještajnom periodu  1. 06 -  1. 
12.  2013. godine objavljeno je 183 novinskih 
članaka o  radu ove institucije (Dan- 71, Vijesti 
-41, Dnevne novine- 30 , Pobjeda -20, Blic 
Montenegra- 18 članaka i Monitor - 3), o čemu 
se svakog mjeseca uređuje  pres cliping i 
dostavlja  na više adresa (Predsjednika Crne 
Gore, Skupštine, Vlade i dr.).   
(2) 31. III 2014 [RK] 
Emitovan je igrani TV spot KSSI. Sprovedeno je 
anketno istraživanje o odnosu javnosti prema 
Zakonu o sprječavanju sukoba 
interesa i izrađeni su uporedni rezultati sa 
ranijim anketama. Time su jasno 
identifikovane aktivnosti koje je potrebno 
intezivirati u narednom periodu kako bi 
se povećala vidljivost rada KSSI i povećalo 
povjerenje građana u dijelu sprje;avanja 

posjete stranih eksperata i diplomata, kao  i 
održavanje regionalnih konferencija. 
Komisija se smatra najtransparentnijom u 
regionu, u ovoj oblasti. Uspostavljen je  
elektronski sistem servisiranja građana i 
poslovnih subjekata. Na internet sajtu 
Komisije postoji link pitajte predjednika- 
preko koga građani i poslovni subjekti mogu 
prijaviti sumnju u postojanje sukoba interesa, 
kao i sve druge informacije  koje su u 
nadležnosti ove institucije. Inicijative da krše 
Zakon podnijela je Komisija u  518 ili   81,3 % 
slučajeva; a ostali subjekti (NVO, građani, 
pravna lica, javni funkcioneri) u  119 ili   
18,7% slučajeva. Po zahtjevima javnih 
funkcionera  Komisija je dala   8  Mišljenja i 
donijela 1 Zaključak. Mediji svakodnevno 
prate rad Komisije, stoga se sajt 
svakodnevno ažurira, što se može vidjeti i iz 
zastupljenosti informacija sa sajta Komisije 
objavljenih u medijima. U periodu  1. 01 -  01. 
05.  2014. godine objavljeno je 172 novinskih 
članaka o  radu ove institucije (Dan- 87, 
Vijesti -41, Dnevne novine- 20 , Pobjeda -11, 
Blic Montenegra- 11 članaka, Informer - 2), o 
čemu se svakog mjeseca uređuje  pres cliping 
i dostavlja  na više adresa (Predsjednika Crne 
Gore, Skupštine, Vlade i dr.). Broj i drugi opšti 
podaci, a posebno broj posjetilaca internet 
prezentacije Posjećenost internet sajta 
Komisije od januara  do  30. juna 2014. 
godine   je    51 867 posjeta od početka 
godine, od toga januar  8 601, februar-  9 837 
, mart  11 315,  april  9 877, maj- 9 057 , jun  5 
200,  što u prosjeku, iznosi   8  981  posjeta 
mjesečno.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U iyvje[tajnom periodu inicijative da krše 
Zakon podnijela je Komisija u 57 ili 66,3 % 
slučajeva; a ostali subjekti (NVO, građani, 
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sukoba interesa. Po pitanju većine indikatora u 
istraživanju bilježi se pozitivan trend. Građani 
generalno pozitivno ocjenjuju rad KSSI i, prije 
svega, smatraju da informacije o imovnom 
stanju javnih funkcionera treba da budu javne i 
dostupne, kao i da bi javni funkcioneri prilikom 
stupanja na dužnost trebalo da daju 
saglasnost da se njihovi bankovni računi 
provjere bez obzira na to da li su u inostranstvu 
ili u zemlji.  U toku je sprovođenje aktivnosti na 
unaprjeđenju internet stranice KSSI.  U 
Izvještajnom periodu objavljeno je 12 
saopštenja za javnost. Posjećenost internet 
stranice KSSI u januaru i februaru je 18.438  
posjeta. U januaru i februaru je objavljeno 92 
novinska članka o radu KSSI (Dan- 48, Vijesti -
22, Dnevne novine- 11, Pobjeda -5, Blic 
Montenegra- 6 članaka), o čemu se svakog 
mjeseca uređuje  pres cliping i dostavlja na više 
adresa (Predsjednika CG, Skupštine, Vlade i 
dr.).  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 Sprovedene kampanje: 1) Emitovan je igrani 
TV spot KSSI na TV i radio stanicama. 2) 
Sprovedeno je anketno istraživanje o odnosu 
javnosti prema Zakonu o sprječavanju sukoba 
interesa, koje je prezentovano putem Izvještaja 
, kao i putem power prezentacije, na sjednici 
KSSI 21. marta 2014. Upitnik sadrži 52 pitanja 
na koja je odgovore dalo 1007 ispitanika 
odabranih na osnovu uzorka koji je 
reprezentativan za Crnu Goru. 
Takođe izrađeni su i uporedni rezultati anketa 
rađenih 2007, 2008, 2009,  2011.  i 2013., koja  
ukazuju na to da se situacija kreće u dobrom 
smjeru, ali da je neophodno intenzivirati 
aktivnosti koje će povećati vidljivost određenih 
akcija, a samim tim uticati na porast 
povjerenja građana u sistem. Po pitanju većine 
indikatora u istraživanju bilježi se pozitivan 

pravna lica, javni funkcioneri) u 29 ili 33,7% 
slučajeva.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Komisija je 1. jula - 12. decembra donijela 86 
odluka (57 u I stepenom postupku i 29 u II 
stepenom postupku), od čega je u 1 
predmetu ili 1,2% utvrđeno da javni 
funkcioner krši Zakon, 85 ili 98,2% su kršili 
(otklonili su postupanje suprotno zakonu do 
okončanja postupka- podnijeli ostavku, 
predali Izvještaj, dopunili podatke i sl.). 
Inicijative da krše Zakon podnijela je KSSI u 
57 ili 66,3% slučajeva; a ostali subjekti (NVO, 
građani, pravna lica, javni funkcioneri) u 29 
ili 33,7% slučajeva. Po zahtjevima javnih 
funkcionera Komisija je dala  2 Mišljenja i 
podnijela 2 zahtjeva za razrješenje, 
supendovanje ili izricanje disciplinskih mjera 
za javne funkcionere za koje je 
pravosnažnom i konačnom odlukom 
utvrđeno da krše zakon.   Ovo su zbirni 
podaci koji se odnose na sva postupanja 
javnih funkcionera koji su postupili suprotno 
zakonskim odredbama.   
 
 
Broj odluka kojima je Komisija / Agencija 
konstatovala postojanje konflikta interesa od 
strane javnih funkcionera po prijavama 
građana. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Komisija je od  30. juna do 20. decembra  
2013. godine  donijela  435 odluka ( 281 u I 
stepenom postupku i 154 u II stepenom 
postupku), od čega  je u  237   predmeta 
utvrđeno da javni funkcioneri krše Zakon po 
različitim osnovima,   196  su kršili (otklonili 
su postupanje suprotno zakonu do okončanja 
postupka- podnijeli ostavku,  predali Izvještaj 
i sl.), a 6 javna funkcionera   nijesu kršili 
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trend, što svakako ohrabruje i ukazuje na 
generalno kretanje u pravom smjeru.  Za 
izmjene Zakona je, tako, čulo 39% ispitanika 
što po sebi nije impresivan podatak. Međutim, 
kada se pogleda u uporednoj perspektivi 
vidimo da je u odnosu na talase iz 2007, 2008. i 
2009. godine u trendu rasta. Građani 
generalno pozitivno ocjenjuju njen rad.  U 
2013, procenat onih koji ga ocjenjuju kao 
dobar viši od procenta onih koji ga ocjenjuju 
lošim. Građani se o radu KSSI dominantno 
informišu preko elektronskih medija, zatim 
preko dnevnih novina. Iako, sudeći prema 
podacima, mali broj građana do informacija o 
KSSI dolazi putem internet stranice KSSI, može 
ohrabriti podatak da trend ipak bilježi rast u 
poređenju sa prethodne dvije godine. Građani 
vjeruju u transparentnost i smatraju da 
informacije o imovnom stanju javnih 
funkcionera treba da budu javne i dostupne, te 
da oni prilikom stupanja na dužnost treba da 
daju saglasnost da se njihovi bankovni računi 
provjere bez obzira na to da li su u inostranstvu 
ili u zemlji. Tokom izvještajnog perioda 
prezentovana  je izrađena analize na kojima su 
prikazani uporedni rezultati anketa rađenih 
2007, 2008, 2009 i 2011, kako bi se sumirali 
rezultati o percepciji sukoba interesa u 
javnosti. 3) KSSI je na sjednici od 21. marta 
2014, prezentovala Projekat novog sajta koji 
će na pravilan nacin predstaviti djelokrug rada 
i poslove koje obavlja KSSI. Nova prezentacija 
će na najbolji nacin predstaviti rad i aktivnosti  
postojecim i novim korisnicima. - Uspostavljen 
elektronski sistem servisiranja građana i 
poslovnih subjekata, koji se svakodnevno 
ažurira i putem kojeg građani i mediji 
postavljaju pitanja vezano za rad KSSI i druge 
informacije iz nadležnosti KSSI i odgovori dati 
na ova pitanja se objavljuju na sajtu. Na 

Zakon 
Napomena: 
U opisu indikatora  mjere brisati Agencija, 
obzirom da je donošenje odluka isključiva 
nadležnost Komisije 
(2) 31. III 2014 [RK] 
KSSI je do 21. marta 2014. donijela 139 
odluka (118 u I stepenom postupku i 21 u II 
stepenom postupku), od čega  je u   59 ili 
42,4% predmeta utvrđeno da javni 
funkcioneri krše Zakon po različitim 
osnovima, 79 ili 56,8% su kršili (otklonili su 
postupanje suprotno zakonu do okončanja 
postupka- podnijeli ostavku,  predali Izvještaj 
i sl.), a 1 ili 0,8%javni funkcioner   nije kršio 
Zakon. Data su 2 mišljenja. Ovo su zbirni 
podaci  koji se odnose na sva postupanja 
javnih funkcionera koji su postupili suprotno 
zakonskim odredbama.  Komisija je od   01. 
januara do 21. marta  2014. godine 
pokrenula postupke  na osnovu  140   
podnijetih inicijativa  da javni funkcioneri 
krše Zakon po različitim osnovima. Inicijative 
da krše Zakon podnijela je Komisija u   122  
ili  87,1% slučajeva; a ostali subjekti (NVO, 
građani, pravna lica, javni funkcioneri) u  18 
ili   12,9% slučaja. Po zahtjevima javnih 
funkcionera  Komisija je dala  2 Mišljenja   
(3) 30. VI 2014 [RK] 
- Komisija je od 1. januara  do  1. jula 2014. 
godine donijela  621 odluka (514 u I 
stepenom postupku i  107 u II stepenom 
postupku), od čega  je u    370  ili  59,6% 
predmeta utvrđeno da javni funkcioneri krše 
Zakon po različitim osnovima,     250 ili   
40,2% su kršili (otklonili su postupanje 
suprotno zakonu do okončanja postupka- 
podnijeli ostavku,  predali Izvještaj i sl.), a  1 
javni funkcioner ili 0,2% nije kršio Zakon. 
Inicijative da krše Zakon podnijela je Komisija 
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internet sajtu KSSI postoji link pitajte 
predjednika- preko koga građani i poslovni 
subjekti mogu prijaviti sumnju u postojanje 
sukoba interesa, kao i sve druge informacije 
koje su u nadležnosti ove institucije. Nova 
internet stranica KSSI je operativna od maja 
2014. i još uvijek se ažurira, kako bi posjetioci 
na sveobuhvatan način imali uvid u rezultate 
rada i sprovedene aktivnosti KSSI. 4)  U 
izvještajnom periodu KSSI je uz podršku Ipa 
Projekta 2010 tokom aprila izradila novi 
prospekt za 2013- 2014. sa statističkim 
podacima u 1000 primjeraka, na crnogorskom i 
na engleskom jeziku koji se dijeli javnim 
funkcionerima po opštinama i državnim 
organima, na seminarima, stranim 
delegacijama, ekspertima i sl. KSSI je takođe 
štampala i distribuirala prečišćeni tekst Zakona 
o sprječavanju sukoba interesa i podzakonskih 
akata sa obrascima, koji su odštampani u vidu 
brošura na našem i na engleskom jeziku. Svi 
izrađeni materijali se dijele učesnicima na 
sastancima, okruglim stolovima, edukativnim 
seminarima, stranim ekspertima,  
diplomatama i sl. 5) Na internet stranici 
KSSI (www.konfliktinteresa.me), objavljuju se 
mjesečni Izvještaji o sprovođenju zakonskih 
nadležnosti: broj dostavljenih Izvještaja o 
prihodima i imovini u odnosu na broj javnih 
funkcionera, podaci o izvršenoj provjeri  i 
kontroli imovine i prihode javnih funkcionera, 
broj donijetih odluka, broj pokrenutih  
prekršajnih postupaka. Svi podaci o radu KSSI 
su dostupni javnosti. Na internet stranici KSSI 
objavljeni su i godišnji Izvještaj o radu KSSI, a 
Izvještaj o radu za 2013. je dostavljen Skupštini 
Crne Gore, nakon čijeg razmatranja će biti 
dostupan na sajtu KSSI. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Emitovan je igrani TV spot Komisije na TV i 

u  518 ili   81,3 % slučajeva; a ostali subjekti 
(NVO, građani, pravna lica, javni funkcioneri) 
u  119 ili   18,7% slučajeva. Po zahtjevima 
javnih funkcionera  Komisija je dala   8  
Mišljenja i donijela 1 Zaključak. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Komisija je u izvještajnom periodu 
donijela 86 odluka (57 u I stepenom postupku 
i 29 u II stepenom postupku), od čega je u 1 
predmetu ili 1,2% utvrđeno da javni 
funkcioner krši Zakon, 85 ili 98,2% su kršili 
(otklonili su postupanje suprotno zakonu do 
okončanja postupka- podnijeli 
ostavku, predali Izvještaj, dopunili podatke i 
sl.). Inicijative da krše Zakon podnijela je 
Komisija u 57 ili 66,3 % slučajeva; a ostali 
subjekti (NVO, građani, pravna lica, javni 
funkcioneri) u 29 ili 33,7% slučajeva. Po 
zahtjevima javnih funkcionera Komisija je 
dala 2 Mišljenja i podnijela 2 zahtjeva za 
razrješenje, supendovanje ili izricanje 
disciplinskih mjera za javne funkcionere za 
koje je pravosnažnom i konačnom odlukom 
utvrđeno da krše zakon.   Ovo su zbirni 
podaci koji se odnose na sva postupanja 
javnih funkcionera koji su postupili suprotno 
zakonskim odredbama. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Komisija je 1. jula - 12. decembra donijela 86 
odluka (57 u I stepenom postupku i 29 u II 
stepenom postupku), od čega je u 1 
predmetu ili 1,2% utvrđeno da javni 
funkcioner krši Zakon, 85 ili 98,2% su kršili 
(otklonili su postupanje suprotno zakonu do 
okončanja postupka- podnijeli ostavku, 
predali Izvještaj, dopunili podatke i sl.). 
Inicijative da krše Zakon podnijela je KSSI u 
57 ili 66,3% slučajeva; a ostali subjekti (NVO, 
građani, pravna lica, javni funkcioneri) u 29 
ili 33,7% slučajeva. Po zahtjevima javnih 
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radio stanicama. Prezentovana je izrađena 
analize na kojima su prikazani uporedni 
rezultati anketa rađenih 2007, 2008, 2009 i 
2011., kako bi se sumirali rezultati o percepciji 
sukoba interesa u javnosti. Uspostavljen 
je elektronski sistem servisiranja građana i 
poslovnih subjekata, koji se svakodnevno 
ažurira i putem kojeg građani i mediji 
postavljaju pitanja vezano za rad Komisije i 
druge informacije iz njene nadležnosti i 
odgovori dati na ova pitanja se objavljuju na 
našem sajtu. Komisija ima svoju bazu 
podataka u kojoj su evidentirani svi javni 
funkcioneri (objavljene evidencije Izvještaja o 
prihodima i imovini, dok se skenirani Izvještaji 
ne mogu objavljivati zbog ličnih podataka koji 
se u njima nalaze) od 2005., sa imovinskim 
stanjem, donijetim odlukama o kršenju 
Zakona, aktuelnostima u radu, vođenju 
prekršajnih postupaka, zahtjevima za slobodan 
pristup informacijama, programima Komisije i 
sl. U Izvještajnom periodu objavljeno je 25 
saopštenja za javnost. Saopštenja se odnose i 
na objavljivanje donijetih odluka, zaključaka i 
mišljenja o javnim funkcionerima, a u cilju 
sprovođenja Zakona o sprječavanju sukoba 
interesa i efikasnije kontrole tačnosti 
dostavljenih podataka. Saopštenjima se 
prenose informacije vezane za sprovođenje 
zakonskih nadležnosti Komisije, održavanje 
sjednica Komisije, održavanje edukativnih 
seminara za javne funkcionere (lokalne i 
državne funkcionere), za predstavnike medija, 
kao i predstavnike NVO, kao i posjete stranih 
eksperata i diplomata, kao i održavanje 
regionalnih konferencija. U izvještajnom 
periodu smo imali 23.801  posjeta internet 
stranici KSSI, od toga jul8113, avgust -7470 
i septembar-8218. Mediji svakodnevno prate 
rad Komisije, stoga se sajt svakodnevno 

funkcionera Komisija je dala  2 Mišljenja i 
podnijela 2 zahtjeva za razrješenje, 
supendovanje ili izricanje disciplinskih mjera 
za javne funkcionere za koje je 
pravosnažnom i konačnom odlukom 
utvrđeno da krše zakon.   Ovo su zbirni 
podaci koji se odnose na sva postupanja 
javnih funkcionera koji su postupili suprotno 
zakonskim odredbama.  
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ažurira, što se može vidjeti i iz zastupljenosti 
informacija sa sajta Komisije objavljenih u 
medijima. U izvještajnom periodu objavljeno je 
306  novinskih članaka o radu ove institucije 
(Dan- 136, Vijesti -63, Dnevne novine- 34, 
Pobjeda - 28, Blic Montenegro- 31, Informer  
12 i Monitor 2 članka), o čemu se svakog 
mjeseca uređuje  pres cliping i dostavlja  na 
više adresa (Predsjednika Crne Gore, 
Skupštine, Vlade i dr.). 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Emitovan je igrani TV spot Komisije na TV i 
radio stanicama. Prezentovano anketno 
Istraživanje o odnosu javnosti prema Zakonu o 
sprječavanju sukoba interesa. Upitnik sadrži 52 
pitanja na koja je odgovore dalo 1007 
ispitanika odabranih na osnovu uzorka koji je 
reprezentativan za Crnu Goru., takođe  su  
izrađeni  i uporedni rezultati anketa rađenih 
2007, 2008, 2009, 2011. i 2013., koja  ukazuju  
na to da se situacija kreće u dobrom smjeru, ali 
da je neophodno intenzivirati aktivnosti koje će 
povećati vidljivost određenih akcija, a samim 
tim uticati na porast povjerenja građana u 
sistem. Po pitanju većine indikatora u 
istraživanju bilježi se pozitivan trend, što 
svakako ohrabruje i ukazuje na generalno 
kretanje u pravom smjeru.  Za izmjene Zakona 
je, tako, čulo 39% ispitanika što po sebi nije 
impresivan podatak. Međutim, kada se 
pogleda u uporednoj perspektivi vidimo da je u 
odnosu na talase iz 2007, 2008. i 2009. u 
trendu rasta. Građani generalno pozitivno 
ocjenjuju rad KSSI. U 2013. je procenat onih 
koji ga ocjenjuju kao dobar viši od procenta 
onih koji ga ocjenjuju lošim. Građani se o radu 
KSSI dominantno informišu preko elektronskih 
medija, zatim preko dnevnih novina. Iako, 
sudeći prema podacima, mali broj građana do 
informacija o Komisiji dolazi putem njenog 
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internet sajta, može ohrabriti podatak da 
trend ipak bilježi rast u poređenju sa 
prethodne dvije godine. Građani vjeruju u 
transparentnost i smatraju da informacije o 
imovnom stanju javnih funkcionera treba da 
budu javne i dostupne, te da oni prilikom 
stupanja na dužnost treba da daju saglasnost 
da se njihovi bankovni računi provjere bez 
obzira na to da li su u inostranstvu ili u zemlji. 
Tokom izvještajnog perioda prezentovana je 
izrađena analize na kojima su prikazani 
uporedni rezultati anketa rađenih 2007, 2008, 
2009 i 2011., kako bi se sumirali rezultati o 
percepciji sukoba interesa u javnosti.  KSSI ima 
svoju bazu podataka u kojoj su evidentirani svi 
javni funkcioneri počev od 2005. godine, sa 
imovinskim stanjem, donijetim odlukama o 
kršenju Zakona, aktuelnostima u radu, vođenju 
prekršajnih postupaka, zahtjevima za slobodan 
pristup informacijama, programima Komisije i 
sl. U Izvještajnom periodu jul-decembar 
objavljeno je 35 saopštenja za javnost. 
Saopštenja se odnose i na objavljivanju 
donijetih odluka, zaključaka i mišljenja o 
javnim funkcionerima, a u cilju sprovođenja 
Zakona o sprječavanju sukoba interesa i 
efikasnije kontrole tačnosti dostavljenih 
podataka. Saopštenjima se prenose 
informacije vezane za sprovođenje zakonskih 
nadležnosti KSSI, odgovori na novinarska 
pitanja, održavanje sjednica KSSI, održavanje 
edukativnih seminara za javne funkcionere 
(lokalne i državne funkcionere), za 
predstavnike medija, kao i predstavnike NVO, 
kao i posjete stranih eksperata i diplomata, 
kao i održavanje regionalnih konferencija. 
Posjećenost internet sajta KSSI od 01.0712.12. 
je 45.944 posjeta, od toga jul 8113, avgust -
7470, septembar -8218, oktobar -8989, 
novembar 8778, decembar -4376, što je u 
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prosjeku 7657 mjesečno. Mediji svakodnevno 
prate rad KSSI, stoga se sajt svakodnevno 
ažurira, što se može vidjeti i iz zastupljenosti 
informacija sa sajta KSSI objavljenih u 
medijima. U periodu 1. 07 - 12. 12. objavljeno 
je 346 novinskih članaka o  radu ove institucije 
(Dan- 169, Vijesti -63, Dnevne novine- 35, 
Pobjeda - 38, Blic Montenegro- 34, Informer  
14 i Monitor 2 članka), o čemu se svakog 
mjeseca uređuje  pres cliping i dostavlja  na 
više adresa (Predsjednika Crne Gore, 
Skupštine, Vlade i dr.).  
 
 
Broj organizovanih radionica i broj učesnika; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
- U okviru projekta IPA 2010 "Podrška 
implementaciji antikorupcijske strategije i AP", 
održani  su:  25. juna  2013. godine   edukativni 
seminar  u  Podgorici za  javne funkcionere 
koje  imenuje, bira ili postavlja Vlada Crne 
Gore,  26. juna  2013. godine  edukativni 
seminar  u  Podgorici za  javne funkcionere 
koje  imenuje, bira ili postavlja Skupština Crne 
Gore, 24. septembar  2013. godine  edukativni 
seminar  u  Tivat za lokalne  i državne javne 
funkcionere opština Tivat, Herceg Novi i Kotor, 
uz prisustvo stranih eksperata i  predstavnika 
Komisije i na istoj su razmijenja iskustva iz 
oblasti konflikta interesa i imovinskih 
deklaracija.  Tema  edukacija  je bila  
posvećena prijavi imovnog stanja i provjeri 
podataka iz imovinskih kartona javnih 
funcionera, kao i razmjeni iskustava sa 
ekspertima  iz Njemačke. Seminarima je 
prisustvovalo po 30 učesnika. Twining 
projektom predviđeno je da se kao aktivnosti 
organizuju 5 edukativnih seminara za obuku 
državnih i lokalnih javnih funkcionera,  od 
kojih  su se već realizovana, dok će  se naredna 
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edukacija   organizovati  18. decembra  2013. 
godine za lokalne  i državne javne funkcionere 
opština  Podgorica, Cetinje, Danilovgrad, kao i 
gradskih Opština Tuzi i Golubovci.  Napomena: 
Obzirom na sredstva dodijeljena  Budžetom za 
rad ove institucije za 2013. godinu,  bilo je 
onemogućeno realizovanje  cjelokupnih 
obaveza i aktivnosti  u okviru 14 utvrđenih 
programa,  među kojima je i organizovanje 
većeg broja edukativnih seminara, (kao i 
izrada novog igranog TV spota, izrada bilborda 
i sličnog propagandnog materijala).   
(2) 31. III 2014 [RK] 
Na seminaru održanom 18. decembra 
2013, prisustvovalo je 35 učesnika. Seminar je 
bio posvećen prijavljivanju imovnog stanja, 
provjeri podataka iz imovinskih kartona javnih 
funcionera i razmjeni iskustava sa ekspertima 
iz Njemačke.  Naredna edukacija od strane 
KSSI će biti održana 2. aprila 2014. u Nikšiću za 
lokalne javne funkcionere opštine Nikšić, 
Šavnik i Plužine, sudije, tužioce, državne javne 
funkcionere, NVO i medije ovih opština.      
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U periodu januar - jun 2014. KSSI je održala 9 
seminara (6 edukativnih seminara za državne i 
lokalne javne funkcionere, predstavnike medija 
i NVO-a, kao i 3 radionice o razmjeni 
informacija zbog izrade softvera) preko kojeg 
bi Komisija imala direktan pristup podacima 
koje posjeduju nadležne crnogorske institucije, 
a kojoj su prisustvovali predstavnici svih 
institucija koji raspolažu podacima koji su 
potrebni KSSI radi vršenja nove zakonske 
nadležnosti  provjere podataka o pokretnoj i 
nepokretnoj imovini (radi efikasnije provjere 
podataka koje dostavljaju javni funkcioneri). 
Komisija je održala 2. aprila 2014. edukativni 
seminar u Nikšiću za lokalne javne funkcionere, 
sudije i tužioce opština Nikšić,  Šavnik i 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

169 

 

Plužine. Prisutno je bilo oko 40 učesnika, među 
kojima su bili predsjednik opštine Nikšić, 
predsjednica SO Nikšić, glavni administratori 
opština, predsjednik Osnovnog  
suda Nikšić, zamjenici Osnovnog državnog 
Tužilaštva Nikšić, direktori javnih 
preduzeća, direkcija, ustanova, sekretari 
Sekretarijata, članovi Savjeta, kao i odbornici u 
navedenim opštinama  uz prisustvo eksperata 
i predstavnika KSSI i na istoj su razmijenja 
iskustva iz oblasti konflikta interesa i 
imovinskih deklaracija. Tema edukacija je 
bila posvećena prijavi imovnog stanja i provjeri 
podataka iz imovinskih kartona javnih 
funcionera, kao i razmjeni iskustava sa 
ekspertima iz Makedonije. KSSI je održala 14. 
maja 2014. II edukativni seminar u Podgorici 
za državne javne funkcionere opštine 
Podgorica, sudije  područnog organa za 
prekršaje, jedan broj državnih službenika koji 
ujedno imaju i status javnih funkcionera, kao i 
za predstavnike NVO i medija. Seminaru je 
prisustvovalo 35 državnih funkcionera, dok su 
se predstavnici  štampanih medija odazvali u 
velikom broju (Vijesti , Pobjeda i Dan). KSSI je 
III edukativni seminar održala u saradnji sa 
Poreskom upravom Crne Gore u    Podgorici 16. 
juna 2014. za javne funkcionere  Poreske 
uprave- rukovodioce i načelnike  Područnih 
jedinica Poreske uprave. U tom 
kontekstu, iskazana je spremnost Poreske 
uprave za pružanjem logističke podrške, na 
način što će, po zahtjevu KSSI, biti dostavljeni 
podaci o bankarskim računima javnih 
funkcionera, a što je u skladu sa preporukama 
Evropske komisije iskazanim u Izvještaju o 
napretku Crne Gore za 2013. Na ovaj način biće 
omogućeno potpuno kontrolisanje svih 
prijavljenih prihoda i novčanih sredstava, kao i 
tačnost iskazanih prijava. Učesnika ukupno 95. 
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Sprovedene su 3 edukacije u saradnji sa 
Upravom za kadrove Crne Gore na temu 
Konflikt interesa lokalnih službenika i javnih 
funkcionera- kao prva karika u lancu borbe 
protiv korupcije sa ciljem edukovanja javnih 
funkcionera i službenika, održane su u Bijelom 
Polju 28. 05. 2014, Budvi 04. 06. 2014. i 
Podgorici 19. 06. 2014. Učesnika ukupno 65. 
Realizacijom navedenih projekata, edukacijom 
javnih funkcionera doprinosi se boljoj 
implementaciji Zakona o sprječavanju sukoba 
interesa. Svi funkcioneri kako državni (članovi 
Vlade, skupštinski funkcioneri, sudije, tužioci, 
sudije za prekršaje, poslanici, ministri, 
pomoćnici ministara, direktori javnih 
preduzeća i agencija i dr.), tako i opštinski, 
NVO i mediji, lokalne i državne TV, radio, 
dnevne i nedjeljne novine su detaljno upoznati 
sa Zakonom o sprječavanju sukoba interesa 
kao preventivnom mjerom borbe protiv 
korupcije i organizovanog kriminala. Ovo je 
posebno značajno imajući u vidu  nove 
zakonske nadležnosti KSSI. KSSI je, u skladu sa 
zakonskim nadležnostima iz člana 40 Zakona o 
sprječavanju sukoba interesa (Komisija 
sarađuje sa međunarodnim organizacijama i 
institucijama drugih država koje se bave 
sprječavanjem sukoba interesa) u proteklom 
periodu potpisala Memorandume o 
saradnji 12 država (BiH, Makedonija, Srbija, 
Albanija, Rumunija, Slovenija, Hrvatska, 
Bugarska, Mađarska, Kina, Kosovo i Republika 
Srpska), a od toga u izvještajnom periodu sa 
NR Kinom, Republikom Kosovo i Republičkom 
Komisijom za utvrđivanje sukoba interesa u 
organima vlasti Republike Srpske.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U organizaciji ŽENEVSKOG CENTRA ZA 
DEMOKRATSKU KONTROLU ORUŽANIH SNAGA 
(DCAF) i ORGANIZACIJE ZA EVROPSKU 
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BEZBJEDNOST I SARADNJU (OSCE) MISIJA U 
CRNOJ GORI   u Podgorici  25. 09. održan  je 
seminar na pod nazivom PRIORITETI I 
ODGOVORNOSTI NA PLANU PROMOVISANJA 
INTEGRITETA POLICIJE U CRNOJ 
GORI.Podgorica,  gdje su bili prisutni I 20. 
javnih funkcionera iz Ministarstva unutrašnjih 
poslova, Uprave policije, Skupštine I Vlade CG, 
gdje je  predstavnik KSSI  kao panelista,   
predstavio   postignute rezultate, postojeće 
izazove u oblasti sukoba interesa , kao  i 
modele kako da nastave proces jačanja 
integriteta policije u Crnoj Gori. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Obzirom da se u Skupštini Crne Gore u 
periodu avgust  novembar 2014. vodio 
postupak po javnom konkursu oko izbora 
predsjednika i članova Komisije, te da je 11. 
decembra u Skupštini Izabrana 
novoimenovana Komisija za sprječavanje 
sukoba interesa, u tom periodu se nije moglo 
organizovati intezivna edukacija javnih 
funkcionera, predstavnika medija i NVO, već je 
koristila mogućnosti da u saradnji sa drugim 
subjektima kroz seminare i okrugle stolove 
prezentuje svoj rad, kao i zakonske odredbe 
koje se odnose na sukob interesa. Tako je, u 
organizaciji Ženevskog centra za demokratsku 
kontrolu oružanih snaga (DCAF) i OEBS 
kancelarije u Crnoj Gori 25. Septembra održan 
seminar na pod nazivom Prioriteti i 
odgovornosti na planu promovisanja 
integriteta policije u CG. gdje je bilo prisutno i 
20 javnih funkcionera iz MUP-a, Uprave 
policije, Skupštine i Vlade Crne Gore, a gdje je 
predstavnik KSSI kao panelista, predstavio 
postignute rezultate, postojeće izazove u 
oblasti sukoba interesa, kao i modele kako da 
nastave proces jačanja integriteta policije.   
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Urađen novi propagandni materijal. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U novembru 2013. godine Komisija je izradila i 
distribuirala  Prospekt  sa prikazanim 
rezultatima rada i statističkim podacima 
ostvarenim tokom  2012. do  kraja oktobra 
2013. godine. Komisija je takođe štampala i 
distribuirala prečišćeni tekst Zakona o 
sprječavanju sukoba interesa i podzakonskih 
akata sa obrascima, koji su odštampani u vidu 
brošura  na našem i  na engleskom jeziku. Svi 
izrađeni materijali su objavljeni na sajtu 
Komisije  u cilju jačanja svijesti građana o 
institutu sukoba interesa i dijele se  učesnicima 
na sastancima, okruglim stolovima, 
edukativnim seminarima, stranim ekspertima,  
diplomatama  i sl.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Uz  podršku IPA 2010 projekta u toku je izrada 
Prospekta o aktivnostima KSSI za 2013. i 2014. 
godinu 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
KSSI je, uz podršku IPA Projekta 2010 tokom 
aprila izradila novi prospekt za 2013 i 2014. sa 
statističkim podacima u 1000 primjeraka, na 
crnogorskom i na engleskom jeziku koji se dijeli 
javnim funkcionerima po opštinama i državnim 
organima, na seminarima, stranim 
delegacijama, ekspertima i sl. Takođe, 
odštampan i distribuiran je prečišćeni tekst 
Zakona o sprječavanju sukoba interesa i 
podzakonskih akata sa obrascima, koji su 
odštampani u vidu brošura na našem i na 
engleskom jeziku. Svi izrađeni materijali se 
dijele učesnicima na sastancima, okruglim 
stolovima, edukativnim seminarima, stranim 
ekspertima, diplomatama i sl. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu je korišćen prospekt o 
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aktivnostima KSSI za 2013 i 2014. i Zakon o 
sprječavanju sukoba interesa koji je 
sa podzakonskim akatima sa 
obrascima, odštampan u vidu brošura na 
našem i na engleskom jeziku, koji je dijeljen 
učesnicima na sastancima, okruglim stolovima, 
edukativnim seminarima, stranim ekspertima, 
diplomatama i sl. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu je korišćen prospekt o 
aktivnostima KSSI za 2013 i 2014. i Zakon o 
sprječavanju sukoba interesa koji je sa 
podzakonskim akatima sa obrascima, 
odštampan u vidu brošura na našem i na 
engleskom jeziku, koji je dijeljen učesnicima na 
sastancima, okruglim stolovima, edukativnim 
seminarima, stranim ekspertima, diplomatama 
i sl. 
 
 

2.1.2.8 Promovisati etičke kodekse nosilaca 
zakonodavne, izvršne i pravosudne vlasti; 
Organizovati okrugle stolove za poslanike, sudije, 
tužioce i javne funkcionere o značaju poštovanja 
etičkih kodeksa tužilaca, sudija, poslanika, 
državnih i lokalnih javnih funkcionera.  
Veza: mjere 1.2.4.1- 1.2.4.5 
 2.1.7.10 
 2.1.8.4 i 
 2.1.8.5 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Rezultati realizacije navedene mjere  su 
prikazani već u mjeri  1. 2.4.3. - Sprovoditi obuke 
o poštovanju Etičkog kodeksa sudija, odnosno 
državnih tužilaca- za koju je nadležan Centar za 
edukaciju nosilaca pravosudne funkcije. U 
mjeri 1.2.4.4. Komisija za praćenje Etičkog 
kodeksa sudija i državnih tužilaca da podnose 
izvještaj o poštovanju etičkih kodeksa Sudskom, 
odnosno Tužilačkom savjetu svakih šest mjeseci.  

KSSI RK 
 
Januar – 
decembar 2014. 

Broj organizovanih okruglih stolova i broj i 
struktura učesnika; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Okrugli sto na temu Etika i borba protiv 
korupcije održan je 28. 03.2014. godine koji je 
imao za cilj prezentaciju i promociju etickih 
kodeksa nosilaca pravosudnih funkcija kao i 
upoznavanje sa konceptom parlamentarne 
etike za poslanike. Okrugli sto je organizovan 
od strane NVO Centar za gradjansko 
obrazovanje na kojem su učesće uzelo oko 
80 predstavnika parlamenta, sudije i tužioci, 
advokati, poslanici, predstavnici Ministarstva 
pravde  kao i drugi predstavnici izvršne vlasti i 
lokalne samouprave.        
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Rezultati realizacije navedene mjere  su 
prikazani i  u mjeri  1. 2.4.3.     U periodu januar 

Smanjen broj kršenja odredbi Etičkih kodeksa 
u odnosu na prethodni period. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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Kodeks tužilačke etike je usvojen na Konferenciji 
tužilaca koja je održana 3. februara 2014, dok je 
novi Etički kodeks sudija je usvojen na 
Konferenciji sudija održanoj 22. marta 2014.      
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

- jun 2014. Komisija za sprječavanje sukoba 
interesa je održala 9 seminara (6 edukativnih 
seminara za državne i lokalne javne 
funkcionere, predstavnike medija i NVO-a) na 
kojima su, između ostalog, promovisani etički 
kodeksi.   Takođe, Okrugli sto na temu Etika i 
borba protiv korupcije održan je 28. 
03.2014. koji je imao za cilj prezentaciju i 
promociju etickih kodeksa nosilaca 
pravosudnih funkcija kao i upoznavanje sa 
konceptom parlamentarne etike za poslanike. 
Okrugli sto je organizovan od strane NVO 
Centar za građansko obrazovanje na kojem su 
učesće uzelo oko 80 predstavnika parlamenta, 
sudije i tužioci, advokati, poslanici, 
predstavnici Ministarstva pravde  kao i drugi 
predstavnici izvršne vlasti i lokalne 
samouprave.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U odnosu na etičke kodekse nosilaca 
pravosudnih funkcija, informacije se nalaze u 
odgovorima za mjere 1.2.4.3 i 1.2.4.4. U 
odnosu na Etički kodkes poslanika, nalazi se u 
pripremi i očekuje se usvajanje u novembru 
2014.   
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U odnosu na etičke kodekse nosilaca 
pravosudnih funkcija, informacije se nalaze u 
odgovorima za mjere 1.2.4.3 i 1.2.4.4. 
Skupština Crne Gore je 9. decembra usvojila 
Etički kodeks poslanika. U organizaciji UZK, u 
toku decembra 2014 planirana je obuka pod 
nazivom "ETički kodeks. Obuka će 
biti organizovana u cilju unaprijeđenja 
znanja rukovodnog i nižeg kadra u oblasti 
etike, odgovarajućeg odnosa prema ljudskim 
resursima i poslovne organizacije; upoznavanja 
sa standardima poslovnog ponašanja; 
podizanja kvaliteta komunikacije zaposlenih i 
stvaranja pozitivnog poslovnog ambijenta.  
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Urađen novi propagandni materijal. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Tokom okruglog stola 28.03.2014. 
distribuirana je brošura sa etičkim kodeksima 
sudija, tužilaca, državnih službenika i 
namještenika kao i poslanika evropskog 
parlamenta  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Tokom okruglog stola 28.03.2014. 
distribuirana je brošura sa etičkim kodeksima 
sudija, tužilaca, državnih službenika i 
namještenika kao i poslanika evropskog 
parlamenta. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 

2.1.3 Preporuka: Preispitati poslovnike u državnoj upravi, uključujući imenovanje i unutrašnju kontrolu, kako bi se u potpunosti preduprijedila 
mogućnost korupcije i konflikta interesa. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.3.1 Pripremiti izvještaj o realizaciji aktivnosti iz 
Strategije reforme javne uprave u Crnoj Gori 
za period 2011-2016. 
 
Pripremiti inovirani AP za period 2014 – 2016. 
(1) 31. XII 2013 [R] 
  
 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 

MUP RK 
 
Decembar 2013.^ 

Usvojen Izvještaj - na internet stranici 
Savjeta za unaprijeđenje poslovnog 
ambijenta objavljen Izvještaj o 
realizovanim mjerama i aktivnostima iz 
Akcionog plana za implementaciju 
AURUM-a.  
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Izvještaj o realizaciji aktivnosti iz AP za 
implementaciju Strategije reforme javne 
uprave za period 2011-2013 sa 
prijedlogom AP za period 2014-2015. 

Broj realizovanih mjera u odnosu na ukupan broj 
predviđenih u AP; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Rezultati su sadržani u Izvještaju, dostupan 
na:http://www.gov.me/sjednice_vlade/47.  
(2) 31. III 2014 [DR] 
Kada je u pitanju status realizacije 96 predviđenih 
mjera i aktivnosti iz Strategije reforme javne 
uprave AURUM zaključno sa 31.12.2013.godine: 
realizovane su 24 mjere i aktivnosti, u toku je 
realizacije 36 mjera i aktivnosti, kontinuirano se 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

godine usvojeni na sjednici Savjeta za 
unaprijeđenje poslovnog ambijenta 15. 
novembra 2013. i na sjednici Vlade CG 12. 
decembra 2013. godine. 
Napomena: 
Izvještaj i AP objaviti na internet stranici 
Savjeta. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Izvještaj o realizaciji aktivnosti iz AP za 
implementaciju Strategije reforme javne 
uprave za I i II kvartal 2014.godine, 
usvojen je na Vladi u julu mjesecu 2014. 
godine.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U toku su pripreme za sačinjavanje 
Izvještaja o realizaciji aktivnosti iz AP za 
implementaciju Strategije reforme javne 
uprave za III i IV kvartal 2014. godine. 
 
 
Pripremljen inoviran AP (2014-2016). 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Izvještaj o realizaciji aktivnosti iz AP za 
implementaciju Strategije reforme javne 
uprave za period 2011-2013 sa 
prijedlogom AP za period 2014-2015. 
godine usvojeni na sjednici Savjeta za 
unaprijeđenje poslovnog ambijenta 15. 
novembra 2013. i na sjednici Vlade CG 12. 
decembra 2013. godine. 
Napomena: 
Izvještaj i AP objaviti na internet stranici 
Savjeta. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 

realizuje 16 mjera i aktivnosti, nije realizovano 20 
mjera i aktivnosti. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Kada je u pitanju status realizacije, 16 predviđenih 
aktivnosti iz Strategije reforme javne uprave 
AURUM zaključno sa I i II kvartalom 2014.god.: 
realizovane je 8 aktivnosti, dok je nerealizovano (u 
toku realizacija) 8 aktivnosti.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Kada je u pitanju status realizacije 16 predviđenih 
aktivnosti iz Strategije reforme javne uprave 
AURUM zaključno sa I i II kvartalom 2014.god.: 
realizovane je 8 aktivnosti, dok je nerealizovano (u 
toku realizacija) 8 aktivnosti.  
 
 
Poboljšan rejting Crne Gore u izvještajima 
međunarodnih organizacija (SIGMA); 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
O indikatoru će biti moguće izvijestiti kada 
njegova realizacija dospije tj. kada u 2014. bude 
objavljen izvještaj. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Izvještaj još nije objavljen. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U cjelini gledano, došlo je do određenog napretka 
u oblasti reforme javne uprave. Implementacija 
strategije javne uprave je na dobrom putu, ali su 
potrebni dalji napori da se poboljša kvalitet 
zakonodavstva i lokalne uprave. (Izvod iz 
Izvještaja o napretku za CG za 2014.) 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U cjelini gledano, došlo je do određenog napretka 
u oblasti reforme javne uprave. Implementacija 
strategije javne uprave je na dobrom putu, ali su 
potrebni dalji napori da se poboljša kvalitet 
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U toku je priprema izvještaja o 
realizovanim mjerama i aktivnostima za I i 
II kvartal 2014.godine, koji će biti upućen 
na razmatranje Savjetu za unapređenje 
poslovnog ambijenta, regulatornih i 
strukturnih reformi 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Revidirani akcioni plan za period 2014-
2015. i izvještaji o realizaciji tokom 
prethodnog perioda i prve polovine 2014. 
su usvojeni u decembru odnosno u julu 
2014. godine 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Revidiran je akcioni plan za period 2014-
2015.  
 
 

zakonodavstva i lokalne uprave. (Izvod iz 
Izvještaja o napretku CG za 2014. godinu). 
 
 
Poboljšana ocjena EK u Izvještaju o napretku za 
2014. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
O indikatoru će biti moguće izvijestiti kada 
njegova realizacija dospije tj. kada u 2014. bude 
objavljen izvještaj. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Izvještaj još nije objavljen. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U cjelini gledano, došlo je do određenog napretka 
u oblasti reforme javne uprave. Implementacija 
strategije javne uprave je na dobrom putu, ali su 
potrebni dalji napori da se poboljša kvalitet 
zakonodavstva i lokalne uprave. (Izvod iz 
Izvještaja o napretku za CG za 2014.) 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U cjelini gledano, došlo je do određenog napretka 
u oblasti reforme javne uprave. Implementacija 
strategije javne uprave je na dobrom putu, ali su 
potrebni dalji napori da se poboljša kvalitet 
zakonodavstva i lokalne uprave. (Izvod iz 
Izvještaja o napretku CG za 2014. godinu). 
 
 

2.1.3.2 Donijeti novi Zakon o opštem upravnom 
postupku u skladu sa evropskim standardima i 
najboljom praksom. Nova zakonska rješenja 
će se odnositi na: 
-pojednostаvljenje i ubrzаnje opšte uprаvne 
procedure;  
 - smanjenje troškova postupka za sve 
učesnike u postupku; 
 - modernizacija procesnih mehаnizаmа ZUP-
а; 

MUP DR 
 
Decembar 
2013.^^^Jun 2014. 

Utvrđen Predlog zakona o opštem 
upravnom postupku. 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
Predlog zakona je pripremljen i, shodno 
odredbama člana 40 Poslovnika Vlade 
Crne Gore (Službeni list CG,broj 3/12), 05. 
XI 2013. godine dostavljen resorima na 
mišljenje na mišljenje. 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Javna rasprava za nacrt Zakona o opštem 

Obezbijeđen normativni okvir za 
pružanjekvalitetneibrzeusluge, 
zaštitupravagrađanakaoizaštitajavnoginteresa. 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
 
Napomena: 
Indikator nije dospio za realizaciju, biće realizovan 
kada Zakon bude usvojen. 
(2) 31. III 2014 [NR] 
O indikatoru će biti moguće izvjestiti kada Zakon 
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- stvaranje uslova i otvorenost prema 
korišćenju modernih informaciono-
komunikacionih tehnologija za pružanje 
upravnih usluga (tzv. e-uprava); 
 - efikasniju zаštitu i jаvnog interesа i 
pojedinаčnih interesа grаđаnа i prаvnih licа u 
uprаvnim stvаrimа; 
- lаkše i potpunije ostvаrenje i zаštitа kаko 
zаkonitosti, tаko i slobodа i prаvа grаđаnа u 
procesu neposredne primjene propisа u 
uprаvnoj mаteriji. 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
Predlog zakona je pripremljen i, shodno 
odredbama člana 40 Poslovnika Vlade Crne 
Gore («Službeni list CG»,broj 3/12), 05. XI 
2013. godine dostavljen u medjuresorske 
konsultacije 
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 20,997.00 € 
RG 9 osoba, efektivni rad– 2,187€, javna 
rasprava3,810€, rad parlamentarnog odbora 
15,000€  
 
 2013 - IV Kvratal  Izvor: IPA 2012 
Iznos troška: 4,000.00 € 
ekspertska pomoć 4,000€ - 13 radnih dana 
 

upravnom postupku okončana je u 2013. 
godini. Izvještaj sa javne rasprave 
postavljen je na internet stranici MUP.  
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Vlada Crne Gore utvrdila je Predlog 
zakona o upravnom postupku, na sjednici 
održanoj 12.06.2014.godine i Predlog 
zakona je upućen Skupštini Crne Gore u 
proceduru 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Vlada Crne Gore utvrdila je Predlog 
zakona o upravnom postupku, na sjednici 
održanoj 12.06.2014.godine i Predlog 
zakona je upućen Skupštini Crne Gore u 
proceduru        
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Vlada Crne Gore utvrdila je Predlog 
zakona o upravnom postupku, na sjednici 
održanoj 12.06.2014.godine dok je 
Skupština CG usvojila Zakon o upravnom 
postupku 16.12.2014. . 
 
 
Usvojen Zakon. 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
 
Napomena: 
Indikator nije dospio za realizaciju. 
(2) 31. III 2014 [NR] 
U toku je pribavljanje mišljenja. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Zakon o upravnom postupku se nalazi u 
skupštinskoj proceduri     
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Skupština CG usvojila je Zakon o 
upravnom postupku 16.12.2014. 
 
 

bude usvojen. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Normativni okvir je obezbijeđen donošenjem 
Zakona, treba donijeti podzakonske akte (dva, 
jedna uredba i jedan pravilnik) 
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2.1.3.3 Utvrditi Program i Plan obuka za primjenu 
novog ZUP-a. 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Uprava za kadrove kontinuirano sprovodi 
obuku po postojećem Programu obuka za 
ZUP, a obzirom da još uvjek nije usvojen novi 
ZUP samim tim nije utvrđen ni Program I 
Plan za isti.  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
Uprava za kadrove kontinuirano sprovodi 
obuku po postojećem Programu obuka za 
ZUP, a obzirom da još uvjek nije usvojen novi 
ZUP samim tim nije utvrđen ni Program I 
Plan za isti.  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
Uprava za kadrove kontinuirano sprovodi 
obuku po postojećem Programu obuka za 
ZUP, a obzirom da još uvijek nije usvojen novi 
ZUP samim tim nije utvrđen ni Program i 
Plan obuka za isti. 
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
Uprava za kadrove kontinuirano sprovodi 
obuku po postojećem Programu obuka za 
ZUP, a obzirom da još uvijek nije usvojen novi 
ZUP samim tim nije utvrđen ni Program i 
Plan za isti. 
 

UZK NR 
 
Januar – decembar 
2014.^(nakon 
utvrđivanja Predloga 
zakona) 

Utvrđen Program i Plan obuka; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Uprava za kadrove kontinuirano sprovodi 
obuku po postojećem Programu obuka za 
ZUP, a obzirom da još uvjek nije usvojen 
novi ZUP samim tim nije utvrđen ni 
Program I Plan za isti.  
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Uprava za kadrove kontinuirano sprovodi 
obuku po postojećem Programu obuka za 
ZUP, a obzirom da još uvjek nije usvojen 
novi ZUP samim tim nije utvrđen ni 
Program I Plan za isti.  
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Uprava za kadrove kontinuirano sprovodi 
obuku po postojećem Programu obuku za 
ZUP, a obzirom da još uvijek nije usvojen 
novi ZUP samim tim nijie utvrđen ni 
Program i Plan za isti.  
 
 
Broj realizovanih obuka i broj polaznika. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 

Obezbijeđena blagovremena obuka službenika koji 
primjenjuju ZUP, pravovremeno informisanje 
javnosti i podizanje nivoa svijesti samih građana o 
novinama u ostvarivanju njihovih prava.  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Uprava za kadrove kontinuirano sprovodi obuku 
po postojećem Programu obuka za ZUP, a obzirom 
da još uvjek nije usvojen novi ZUP samim tim nije 
utvrđen ni Program I Plan za isti, niti se mogu 
organizovato obuke po istom. 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Uprava za kadrove kontinuirano sprovodi obuku 
po postojećem Programu obuka za ZUP, a obzirom 
da još uvijek nije usvojen novi ZUP samim tim nije 
utvrđen ni Program i Plan za isti, pa nije moguće ni 
sprovesti obuke koje se zahtijavaju.  
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Napomena: 
Uprava za kadrove kontinuirano sprovodi 
obuku po postojećem Programu obuka za 
ZUP, a obzirom da još uvjek nije usvojen 
novi ZUP samim tim nije utvrđen ni 
Program I Plan za isti. Nakon usvajanja 
novog ZUP-a i utvrđivanja Programa I 
Plana obuka za isti, biće organizovane 
obuke po novom ZUP-u. 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Nakon usvajanja novog ZUP-a i 
utvrđivanja Programa i Plana za isti, biće 
organizovane obuke po novom ZUP-u. 
 
 

2.1.3.4 Podizanje svijesti građana o uvedenim 
standardima u novom ZUP-u. 
 
 
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja 
novog ZUP-a.  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja 
novog ZUP-a.  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja 
novog ZUP-a. 
 

UZK NR 
 
Januar – decembar 
2014.^(nakon 
utvrđivanja prijedloga 
zakona),^kontinuirano 

Organizovani okrugli stolovi; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja 
novog ZUP-a.  
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja 
novog ZUP-a.  
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja 
novog ZUP-a.  
 
 
Organizovane javne tribune; 

Obezbijeđena blagovremena obuka službenika koji 
primjenjuju ZUP, pravovremeno informisanje 
javnosti i podizanje nivoa svijesti samih građana o 
novinama u ostvarivanju njihovih prava.  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja novog 
ZUP-a.  
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja novog 
ZUP-a.  
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(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja 
novog ZUP-a.  
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja 
novog ZUP-a. 
 
 
Promotivni materijal. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja 
novog ZUP-a.  
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Mjera će biti realizovana nakon usvajanja 
novog ZUP-a. 
 
 

2.1.3.5 Organizaciono i administrativno jačati 
kapacitete upravne inspekcije u cilju pune 
primjene odredaba Zakona o državnim 

MUP NR 
 
Jul 2014 – povećan 

Povećan broj upravnih inspektora na 
ukupno 9; 
(1) 31. XII 2013  

Ojačani kadrovski kapaciteti upravne inspekcije; 
(1) 31. XII 2013  
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službenicima i namještenicima koje se odnose 
na zasnivanje radnog odnosa. 
- Utvrditi godišnji program kontrola sa 
posebnim akcentom na:  
- kontrolu postupka zasnivanja i prekida 
radnog odnosa, 
- kontrolu primjene odredaba koje se odnose 
na karijerni sistem, 
- efikasno i blagovremeno postupati po 
pritužbama državnih službenika koje se 
odnose na povrede iz rada i po osnovu rada, 
- vršiti nadzor nad radom UzK u odnosu na 
postupak zapošljavanja. 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

broj inspektora za 
6^^Godišnji izvještaji 
mart 2014. i dalje 

 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Usvojene su Izmejne i dopune Pravilnika o 
unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji 
MUP-a, kojim je predviđeno jačanje 
Direkcije za inspekcijski nadzor.  
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Usvojene su Izmjene i dopune Pravilnika o 
unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji 
MUP-a, kojim je predviđeno jačanje 
Direkcije za inspekcijski nadzor. 
 
 
Donijet godišnji program kontrole; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Donijet godišnji program kontrole. 
 
 
Godišnji izvjestaj rada Upravne inspekcije i 
Komisije za žalbe. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 

(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Izvršena je popuna za tri radna mjesta upravnog 
inspektora: Upravni inspektor II (1 izvršioc), 
upravni inspektor III (1 izvršioc) i Glavni inspektor. 
 
 
Povećan broj sprovedenih kontrola, broj utvrđenih 
nepravilnosti u odnosu na prethodni period; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Iz oblasti    nadzora  i kontrola upravne inspekcije 
nad sprovođenjem Zakona o državnim 
službenicima i namještenicima povećan je kako  
broj kontrola tako i broj preduzetih mjera u 
odnosu na predhodni period. Naime, u dva 
predmeta nadzora po inicijativama, Osnovnom 
tužiocu  su na uvid i postupanje procesuirani spisi  
oba predmeta po prijavama.Podnesen  je i jedan 
zahtjev za pokretanje prekršajnog postupka  iz iste 
oblasti  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Značajno je povećan broj sprovedenih kontrola i 
broj utvrđrnih nepravilnosti, isključujući kontrole 
po pritužbama postupaka zasnivanja radnog 
odnosa. Naime, broj postupaka upravne inspekcije 
po pritužbama u ovom izvještajnom periodu 
povećan je za 47 u odnosu na period januar-jun 
2014. godine. Broj pokrenutih postupaka za 
utvrđivanje odgovornosti na osnovu izvršenih 
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(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Iz oblasti    nadzora  i kontrola upravne 
inspekcije nad sprovođenjem Zakona o 
državnim službenicima i namještenicima 
povećan je kako  broj kontrola tako i broj 
preduzetih mjera u odnosu na predhodni 
period. Naime, u dva predmeta nadzora 
po inicijativama, Osnovnom tužiocu  su na 
uvid i postupanje procesuirani spisi  oba 
predmeta po prijavama.Podnesen  je i 
jedan zahtjev za pokretanje prekršajnog 
postupka  iz iste oblasti.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Donijet godišnji izvještaj Komisije za 
žalbe. U toku je izrada Godišnjeg 
izvještaja o radu Upravne inspekcije.  
 
 

kontrola i podnijetih pritužbi u ovom izvještajnom 
periodu povećan je za 4 u odnosu na period 
januar-jun 2014. godine. Broj redovnih i kontrola 
po pritužbama postupaka zasnivanja radnog 
odnosa u ovom izvještajnom periodu povećan je za 
42 u odnosu na period januar-jun 2014. godine. 
Dok broj  redovnih i kontrola po pritužbama 
postupaka napredovanja i ocjenjivanja u ovom 
izvještajnom periodu je smanjen za 15 u odnosu na 
period januar-jun 2014. godine. 
 
 
Broj postupanja upravne inspekcije po pritužbama; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Iz oblasti    nadzora  i kontrola upravne inspekcije 
nad sprovođenjem Zakona o državnim 
službenicima i namještenicima povećan je kako  
broj kontrola tako i broj preduzetih mjera u 
odnosu na predhodni period. Naime, u dva 
predmeta nadzora po inicijativama, Osnovnom 
tužiocu  su na uvid i postupanje procesuirani spisi  
oba predmeta po prijavama.Podnesen  je i jedan 
zahtjev za pokretanje prekršajnog postupka  iz iste 
oblasti  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U toku izvještajnog perioda sprovedena su 77 
postupaka upravne inspekcije po pritužbama. 
 
 
Broj pokrenutih postupaka za utvrđivanje 
odgovornosti na osnovu izvršenih kontrola i 
podnijetih pritužbi; 
(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Iz oblasti    nadzora  i kontrola upravne inspekcije 
nad sprovođenjem Zakona o državnim 
službenicima i namještenicima povećan je kako  
broj kontrola tako i broj preduzetih mjera u 
odnosu na predhodni period. Naime, u dva 
predmeta nadzora po inicijativama, Osnovnom 
tužiocu  su na uvid i postupanje procesuirani spisi  
oba predmeta po prijavama.Podnesen  je i jedan 
zahtjev za pokretanje prekršajnog postupka  iz iste 
oblasti.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U toku izvještajnog perioda pokrenuta su 5 
postupaka za utvrđivanje odgovornosti.  
 
 
Broj redovnih i kontrola po pritužbama postupaka 
zasnivanja radnog odnosa; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U toku izvještajnog perioda sprovedeno je 93 
redovnih i kontrola po pritužbama postupaka 
zasnivanja radnog odnosa. 
 
 
Broj redovnih i kontrola po pritužbama postupaka 
napredovanja i ocjenjivanja; 
(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U toku izvještajnog perioda sprovedeno je 26 
redovnih i kontrola po pritužbama postupaka 
napredovanja i ocjenjivanja. 
 
 
Poboljšana ocjena EK u Izvještaju o napretku za 
2014. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 

2.1.3.7 Obezbijediti punu transparentnost procesa 
zapošljavanja i napredovanja na osnovu 
zasluga i rezultata u državnim organima na 
osnovu odredbi Zakona o državnim 
službenicima i namještenicima i pratećih 
podzakonskih akata. 
 
Pratiti sprovođenje odredbi o disciplinskoj 
odgovornosti državnih službenika i 
namještenika u cilju jačanja povjerenja 
građana u rad državne uprave. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Državni organi ne vrše redovan unos 
podataka u Centralnu kadrovsku evidenciju. 

UZK DR 
 
Mart 2014.^I kvartal 
2015. i dalje^^^^^^ 

Redovno ažurirani podaci u CKE; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Državni organi ne vrše redovan unos 
podataka u Centralnu kadrovsku 
evidenciju. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Od 55 organa državne uprave 40 je unijelo 
podatke u CKE, dok 15 organa nije izvršilo 
unos podatka u CKE. Od 23 suda 8 je 
unijelo podatke u CKE dok 15 sudova još 
uvijek nijesu započeli unos podataka u 
CKE Od 16 tužilaštava samo dva su unijela 

Uspostavljen sistem redovnog dostavljanja 
podataka o zasnivanju i prekidu radnih odnosa kao i 
o napredovanju i ocjenjivanju svakog državnog 
službenika i namještenika; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Donešen je Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja 
CKE  i evidencije internog tržišta rada kojim je 
definisan način dostavljanja podataka u CKE. 
Takođe definisan je Obrazac za praćenje ažurnosti 
redovnog unosa podataka u CKE. 
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(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 7,290.00 € 
5 zaposlenih, trećina radnog vremena, 3 
mjeseca 3.645€ godišnje, za dvije godine 
7.290 €  
 

podatke u CKE dok preostalih 14 nijesu 
započeli unos. Područni organi za 
prekršaje još uvijek nijesu započeli unos 
podataka u CKE. Od  18 ostalih  državnih 
organi na koje se primjenjuje Zakon o 
državnim službenicima i namještenicima 
11 je unijelo podatke u CKE dok njih 7 još 
uvijek nije započelo unos.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Državni organi ne vrše redovan unos 
podataka u CKE. Od 54 organa državne 
uprave 48 je unijelo podatke iz 
Pravilnika u CKE, dok 6 organa nije izvršilo 
unos podatka u CKE. Od 23 suda 14 
sudova je započelo sa unosom podataka u 
CKE dok 9 sudova još uvijek nijesu započeli 
unos podataka u CKE. Od 16 tužilaštava 
samo3 su unijela podatke u CKE dok 
preostalih 13 nijesu započeli unos. 
Područni organi za prekršaje još uvijek 
nijesu započeli unos podataka u CKE. 
(većina područnih organa još uvijek nije 
prošla obuku za vođenje CKE iz 
finansijskih razloga) Od  18 ostalih 
državnih organa na koje se primjenjuje 
Zakon o državnim službenicima i 
namještenicima 13 je unijelo podatke u 
CKE dok njih 5 još uvijek nije započelo 
unos.  
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Od 54 organa državne uprave 48 državnih 
organa je unijelo podatke iz Pravilnika  u 
CKE, dok 6 organa nije izvršilo unos 
podatka u CKE. Od 23 suda 12 sudova je 
započelo sa unosom podataka u CKE dok 
11 sudova još uvijek nijesu započeli unos 
podataka u CKE Od 16 tužilaštava samo 7  
je započelo sa unosom podataka u CKE 
dok preostalih 9 nijesu započeli unos. 
Područni organi za prekršaje još uvijek 

(4) 30. IX 2014 [DR] 
Donešen je Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja 
CKE  i evidencije internog tržišta rada kojim je 
definisan način dostavljanja podataka u CKE. 
Takođe definisan je Obrazac za praćenje ažurnosti 
redovnog unosa podataka u CKE. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Donešen je Pravilnik o sadržaju i načinuvođenja 
CKE  i evidencije internog tržišta rada kojim je 
definisan način dostavljanja podataka u CKE. 
Takođe definisan je Obrazac za praćenje ažurnosti 
redovnog unosa podataka u CKE. 
 
 
Broj sprovedenih disciplinskih postupaka i izrečenih 
sankcija; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Prema podacima iz CKE broj disciplinskih 
postupaka i izrečenih sankcija je  2 za teži 
disciplinski prekršaj i to teža povreda službene 
dužnosti  uz izrečenu mjeru prestanak radnog 
odnosa. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Prema podacima iz CKE broj disciplinskih 
postupaka i izrečenih sankcija je  2 za lakši 
disciplinski prekršaj i to za neuredno čuvanje 
službenih spisa Ili podataka za koje su izrečene 
novčane kazne u iznosu od 15% I 20% zarade 
isplaćene za mjesec u kojem su učinjene lakše 
povreda službene dužnosti. Prema podacima iz 
CKE broj disciplinskih postupaka i izrečenih 
sankcija je  7  za teži disciplinski prekršaj  
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Prema podacima iz CKE broj disciplinskih 
postupaka i izrečenih sankcija je 2 za lakši 
disciplinski prekršaj i to za neuredno čuvanje 
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nijesu započeli unos podataka u CKE. 
(većina područnih organa još uvijek nije 
prošla obuku za vođenje CKE iz 
finansijskih razloga) Od  18 ostalih 
državnih organana na koje se primjenjuje 
Zakon o državnim službenicima i 
namještenicima 13 je unijelo podatke u 
CKE dok njih 5 još uvijek nije započelo 
unos.  
 
 
Broj zaposlenih službenika i namještenika; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Na osnovu unešenih podataka u Centralnu 
kadrovsku evidenciju o državnim 
službenicima i namještenicima na dan 
27.03.2014. konstatuje se da je zaposleno 
ukupno 6791 službenik odnosno 
namještenik. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
U CKE na dan 30.06.2014. unešeni su 
podaci za 10.824 državna službenika 
odnosno namještenika. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Na osnovu unešenih podataka u Centralnu 
kadrovsku evidenciju o državnim 
službenicima I namještenicima na dan 
01.10.2014. konstatuje se da je zaposleno 
ukupno 9972 službenika odnosno 
namještenika. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Na osnovu unešenih podataka u Centralnu 
kadrovsku evidenciju o državnim 
službenicima i namještenicima na dan 
12.12.2014. konstatuje se da je zaposleno 
ukupno 10 263  službenika odnosno 
namještenika. 
 

službenih spisa ili podataka za koje su izrečene 
novčane kazne u iznosu od 15% i 20% zarade 
isplaćene za mjesec u kojem su učinjene lakše 
povrede službene dužnosti. Prema podacima iz 
CKE broj disciplinskih postupaka i izrečenih 
sankcija je 9  za teži disciplinski prekršaj. 
 
 
Broj sprovedenih disciplinskih postupaka sa 
koruptivnim elementima; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
 
 
Broj predmeta dostavljenih tužiocu; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
 
 
Poboljšana ocjena EK u Izvještaju o napretku za 
2014. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
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Redovno ažiriranje evidencije internog 
tržista rada; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Izgrađen je modul Interno tržiste rada  u 
CKE koji omogućava državnim 
organimada unesu podatke o  državnim 
službenicima odnosno namještenicima 
koji se stavljaju na raspolaganje. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Donešen je Pravilnik o sadržaju i načinu 
vođenja CKE  i evidencije internog tržišta 
rada kojim je definisan način dostavljanja 
podataka u CKE. Takođe definisan je 
Obrazac za praćenje ažurnosti redovnog 
unosa podataka u CKE. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Donešen je Pravilnik o sadržaju i 
načinuvođenja CKE  i evidencije internog 
tržišta rada kojim je definisan način 
dostavljanja podataka u CKE. Takođe 
definisan je Obrazac za praćenje ažurnosti 
redovnog unosa podataka u CKE. 
 
 
Broj slobodnih radnih mjesta;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Broj slobodnih radnih mjesta na osnovu 
podataka u CKE je ukupno 6957. 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Imajući u vidu da CKE nije u potpunosti 
ažurna, što se može vidjeti iz gore 

 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Potrebno je ojačati kapacitete Uprave za kadrove, 
kako bi se obezbijedio efikasan nadzor nad 
sprovođenjem Zakona o državnim službenicima i 
namještenicima u svim državnim organima. 
Centralnu kadrovsku evidenciju je potrebno 
dodatno ažurirati, jer većina institucija nije još 
uvijek dostavila relevantne podatke. (Izvod iz 
Izvještaja o napretku za CG za 2014. godinu) 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Potrebno je ojačati kapacitete Uprave za kadrove, 
kako bi se obezbijedio efikasan nadzor nad 
sprovođenjem Zakona o državnim službenicima i 
namještenicima u svim državnim organima. 
Centralnu kadrovsku evidenciju je potrebno 
dodatno ažurirati, jer većina institucija nije još 
uvijek dostavila relevantne podatke. (Izvod iz 
Izvještaja o napretku za CG za 2014. godinu) 
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navedenih podataka, ne možemo dati broj 
slobodnih radnih mjesta. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
 
 
Broj službenika i namještinka koji su na 
raspolaganju; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Na evidenciji Uprave za kadrove zaključno 
sa 27.03.2014. nema službenika odnosno 
namještenika koji su stavljeni na 
raspolaganje. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Na evidenciji Uprave za kadrove zaključno 
sa 30.06.2014 . nema službenika odnosno 
namještenika koji su stavljeni na 
raspolaganje 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
 
 
Broj službenika i namještenika koji su 
napredovali; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
U CKE nema podataka o napredovanju 
državnih službenika, odnosno 
namještenika koji su napredovali u skladu 
sa Zakonom o državnim službenicima i 
namještencima. 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
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(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
 
 
Broj službenika i namještenika koji su 
disciplinski sankcionisani. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Prema podacima CKE nema službenika, 
odnosno namještenika koji su disciplinski 
sankcionisani. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Prema podacima iz CKE broj službenika 
odnosno namještenika za koje su unijeti 
podaci o disciplinskim prekršajima i 
mjerama  2 za teži disciplinski prekršaj i to 
teža povreda službene dužnosti  uz 
izrečenu mjeru prestanak radnog odnosa. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Prema podacima iz CKE broj disciplinskih 
postupaka i izrečenih sankcija je  2 za lakši 
disciplinski prekršaj i to za neuredno 
čuvanje službenih spisa Ili podataka za 
koje su izrečene novčane kazne u iznosu 
od 15% I 20% zarade isplaćene za mjesec u 
kojem su učinjene lakše povreda službene 
dužnosti. Prema podacima iz CKE broj 
disciplinskih postupaka i izrečenih sankcija 
je  7  za teži disciplinski prekršaj  
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Prema podacima iz CKE broj disciplinskih 
postupaka i izrečenih sankcija je 2 za lakši 
disciplinski prekršaj i to za neuredno 
čuvanje službenih spisa ili podataka za 
koje su izrečene novčane kazne u iznosu 
od 15% i 20% zarade isplaćene za mjesec u 
kojem su učinjene lakše povrede službene 
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dužnosti. Prema podacima iz CKE broj 
disciplinskih postupaka i izrečenih sankcija 
je 9  za teži disciplinski prekršaj. 
 
 

2.1.3.8 Sprovesti obuke za lica odgovorna za 
pripremu i sprovođenje planova integriteta 
(90 menadžera za integritet). 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2013 - IV Kvratal  Izvor: IPA 2010 
Iznos troška: 13,000.00 € 
ekspertska pomoć 
 

UAI RK 
 
Decembar 2013. 

Broj organa koji su formirali radne grupe za 
donošenje planova integriteta; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Shodno članu 68. Zakona o državnim 
službenicima i namještenicima, državni 
organi su obavezni da imenuju lica 
odgovorna za izradu i sprovođenje 
planova integriteta (menadžeri 
integriteta). U cilju kvalitetnijeg 
sprovođenja navedene obaveze, Uprava 
za antikorupcijsku inicijativu je, uz pomoć 
eksperta iz Federalne kancelarije za 
administraciju (BVA), sprovela pet obuka 
za menadžere integriteta o izradi planova 
integriteta. Na obukama su prezentirane 
Smjernice za izradu plana integriteta, 
pripremne aktivnosti za potrebe izrade 
planova integriteta, kao i organizacione i 
normativne aktivnosti menadžera 
integriteta. Učesnicima je na praktičnom 
primjeru predstavljen način popunjavanja 
plana integriteta. Do sada je Obuku 
menadžera integriteta prošlo 90 
službenika iz 68 državnih institucija(41 
organ državne uprave, 20 sudova, 1 
tužilaštvo i 6 lokalnih samouprava),  a do 
kraja godine će biti organizovana još 
jedna ovakva obuka. 68 organa (41 organ 
državne uprave, 20 sudova, 1 tužilaštvo i 6 
lokalnih samouprava) formirali radne 
grupe za donošenje planova integriteta. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu održane dvije 
dodatne obuke za obučene menadžere 
integriteta o analizi rizika i načinu izrade 

Službenici odgovorni za pripremu i sprovođenje 
planova inegriteta osposobljeni da sprovode analize 
rizika i planove integriteta. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
90 službenika imenovano i obučeno za menadžere 
za integritet. Nastavlja se edukacija za 
sprovođenje analize rizika i planova integriteta do 
kraja važenja IPA 2010 projekta- april 2014. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Nastavlja se edukacija za sprovođenje analize 
rizika i planova integriteta do kraja važenja IPA 
2010 projekta.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Nastavlja se edukacija za sprovođenje analize 
rizika i planova integriteta do kraja važenja IPA 
2010 projekta. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Nastavlja se edukacija za sprovođenje analize 
rizika i planova integriteta. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Nastavlja se edukacija za sprovođenje analize 
rizika i planova integriteta. 
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plana integrieta. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu održane dvije 
dodatne obuke za obučene menadžere 
integriteta o analizi rizika i načinu izrade 
plana integrieta. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu održane četiri 
obuke na temu integriteta, u organizaciji 
UAI, UZK i PA za službenike državne 
uprave i organa pravosuđa, Uprave 
policije, Uprave carina i Uprave za 
inspekcijske poslove.   
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu održane četiri 
obuke na temu integriteta, u organizaciji 
UAI, UZK i PA za službenike državne 
uprave i organa pravosuđa, Uprave 
policije, Uprave carina i Uprave za 
inspekcijske poslove. 
 
 
Izrađen Priručnik o radu za menadžere za 
intgritet.  
(1) 31. XII 2013 [NR] 
 
Napomena: 
Priručnik za menadžere integriteta biće 
izrađen u februaru 2014. jer je ta 
aktivnost planirana kroz IPA 2010 
projekat za taj period. 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Izrada Priručnika za menadžere 
integriteta je u toku. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Izrađen je Priručnik za menadžere za 
integritet. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Izrađen je Priručnik za menadžere za 
integritet. 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 
Izrađen je Priručnik za menadžere za 
integritet.  
 
 
Broj imenovanih i obučenih mendžera za 
integritet 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
90 službenika je obučeno i imenovano za 
menadžere za integritet. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Nastavlja se edukacija za sprovođenje 
analize rizika i planova integriteta do 
kraja važenja IPA 2010 projekta. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Nastavlja se edukacija za sprovođenje 
analize rizika i planova integriteta do 
kraja važenja IPA 2010 projekta. 72  
državna organa, u odnosu na ukupan broj 
od 102 državna organa shodno o Uredbi o 
organizaciji i radu državne uprave, Zakonu 
o sudovima i Zakonu o državnom 
tužilaštvu, imenovalo je menadžere 
integriteta. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U 77 institucije su imenovani menadžeri 
integriteta. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U 77 institucije su imenovani menadžeri 
integriteta. 
 
 

2.1.3.9 Usvojiti planove integriteta u četiri pilot 
institucije: UP, UC, Osnovni sud u Podgorici i 
VDT. 
 
 
 
 
 

MUP RK 
 
Mart 2014.^^^^^i 
dalje 

Sprovedena analiza rizika i donijeti planovi 
integriteta za pilot institucije: UP, UC, 
Osnovnom sudu i VDT-u. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
U okviru projekta IPA 2010 Podrška 
implementaciji antikorupcijske strategije i 

Broj donijetih planova integriteta u odnosu na 
ukupan broj državnih organa. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Prema podacima kojima raspolaže Uprava za 
antikorupcijsku inicijativu na dan 25. mart 2013., 
planovi integriteta usvojeni su u 24 institucije, u 
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Usvojiti planove integriteta u ostalim 
državnim organima shodno Zakonu o 
državnim službenicima i namještenicima. 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 19,440.00 € 
60 zaposlenih, 2 mjeseca, 20% efektivnog rada  
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: IPA 2010 
Iznos troška: 6,750.00 € 
ekspertska pomoć 
 

akcionog plana, izrađeni su planovi 
integriteta u četiri pilot institucije: 
Ministarstvo unutrašnjih poslova, koji 
obuhvata Upravu policije (mart 2014.); 
Uprava carina (mart 2014); Osnovni sud u 
Podgorici (decembar 2013.), Vrhovno 
državno tužilaštvo (mart 2014.). 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
U okviru projekta IPA 2010 Podrška 
implementaciji antikorupcijske strategije i 
akcionog plana, izrađeni su planovi 
integriteta u četiri pilot institucije: 
Ministarstvo unutrašnjih poslova, koji 
obuhvata Upravu policije (mart 2014.); 
Uprava carina (mart 2014); Osnovni sud u 
Podgorici (decembar 2013.), Vrhovno 
državno tužilaštvo (mart 2014.). 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Broj donijetih planova integriteta. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Prema podacima kojima raspolaže Uprava 
za antikorupcijsku inicijativu na dan 25. 
mart 2013., planovi integriteta usvojeni su 
u 24 institucije, u odnosu na ukupan broj 
od 102 državna organa identifikovana 
shodno Uredbi o organizaciji i načinu rada 
državne uprave, Zakonu o sudovima i 
Zakonu o državnom tužilaštvu.   
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Prema podacima kojima raspolaže Uprava 
za antikorupcijsku inicijativu na dan 10. 
jun 2014. godine, planovi integriteta su 
usvojeni u 28 insitutcija u odnosu na 

odnosu na ukupan broj od 102 državna organa 
identifikovana shodno Uredbi o organizaciji i 
načinu rada državne uprave, Zakonu o sudovima i 
Zakonu o državnom tužilaštvu.   
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Prema podacima kojima raspolaže Uprava za 
antikorupcijsku inicijativu na dan 10. jun 2014. 
godine, planovi integriteta su usvojeni u 28 
insitutcija u odnosu na ukupan broj od 102 
državna organa identifikovana shodno Uredbi o 
organizaciji i načinu rada državne uprave, Zakonu 
o sudovima i Zakonu o državnom tužilaštvu. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Prema podacima kojima raspolaže Uprava za 
antikorupcijsku inicijativu na dan 14. novembar 
2014. godine, planovi integriteta su usvojeni u 36 
insitutcije u odnosu na ukupan broj od 102 
državna organa identifikovana shodno Uredbi o 
organizaciji i načinu rada državne uprave, Zakonu 
o sudovima i Zakonu o državnom tužilaštvu.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Prema podacima kojima raspolaže Uprava za 
antikorupcijsku inicijativu na dan 14. novembar 
2014. godine, planovi integriteta su usvojeni u 36 
insitutcije u odnosu na ukupan broj od 102 
državna organa identifikovana shodno Uredbi o 
organizaciji i načinu rada državne uprave, Zakonu 
o sudovima i Zakonu o državnom tužilaštvu. 
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ukupan broj od 102 državna organa 
identifikovana shodno Uredbi o 
organizaciji i načinu rada državne uprave, 
Zakonu o sudovima i Zakonu o državnom 
tužilaštvu. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Prema podacima kojima raspolaže Uprava 
za antikorupcijsku inicijativu na dan 14. 
novembar 2014. godine, planovi 
integriteta su usvojeni u 36 insitutcije u 
odnosu na ukupan broj od 102 državna 
organa identifikovana shodno Uredbi o 
organizaciji i načinu rada državne uprave, 
Zakonu o sudovima i Zakonu o državnom 
tužilaštvu.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Prema podacima kojima raspolaže Uprava 
za antikorupcijsku inicijativu na dan 14. 
novembar 2014. godine, planovi 
integriteta su usvojeni u 36 insitutcije u 
odnosu na ukupan broj od 102 državna 
organa identifikovana shodno Uredbi o 
organizaciji i načinu rada državne uprave, 
Zakonu o sudovima i Zakonu o državnom 
tužilaštvu. 
 
 

2.1.3.10 Pripremiti funkcionalnu analizu primjene 
postojećih mehanizama unutrašnje kontrole. 
Analizom će se obuhvatiti postojeća zakonska 
ovlašćenja, organizaciona struktura i 
administrativni kapaciteti UP, PU i UC sa 
posebnim osvrtom na nadležnosti u primjeni 
preventivnih i represivnom mehanizama i 
utvrđene oblike saradnje i razmjene podataka. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 

MUP DR 
 
Jun 2014. 

Sačinjena funkcionalna Analiza sa 
presjekom postojećeg stanja primjene 
mehanizama unutrašnje kontrole i 
preporukama za dalji rad. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
     Rješenjem ministra unutrašnjih poslova 
dana 13. 03.2014. godine formirana je 
međuresorska radna grupa sastavljena od 
predstavnika MUP, Unutrašnje kontrole 

Obezbijeđena normativna ujednačenost ovlašćenja 
i kompatibilnost nadležnosti drugih organa u borbi 
protiv korupcije. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 2,552.00 € 
ukupno 9 zaposlenih, 1 mjeseca, efektivno 
35% 
 
 2014 - II Kvratal  Izvor: TAIEX 
Iznos troška: 2,700.00 € 
ekspertska podrška  
 

Uprave policije, Poreske uprave i Uprave 
carina i jedne NVO organizacije "Institut 
Alternativa" sa zadatkom da do kraja 
juna izradi Funkcionalnu analizu primjene 
postojećih mehanizama unutrašnje 
kontrole. Sačinjena radna verzija Analize. 
Sastavnio dio Analize je komparativna 
(uporedna) analiza unutrašnjih kontrola 
policije tri zemlje: Belgije, Mađarske i 
Slovenije.  U Analizi sadržane jasne 
preporuke i zaključci za unaprijeđenje 
mehanizama unutrašnje kontrole policije, 
poreske uprave I uprave carina.   Tokom 
mjeseca jula Analiza će biti proslijeđena 
Vladi na usvajanje. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Sačinjen Predlog Analize i upućen Vladi na 
usvajanje 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
   U mjesecu oktobru Vlada je usvojila 
Funkcionalnu Analizu I Plan realizacije 
preporuka iz Analize koji su obavezujući za 
sve državne organe.   Predviđeno je da do 
kraja 2015. godine budurealizovane sve 
preporuke iz Analize u cilju unaprijeđenja 
stanja u oblasti unutrašnjih kontrola 
Uprave policije, Poreske uprave I Uprave 
carina. 
 
 

 
 

2.1.4 Preporuka: Unaprijediti sistem finansiranja političkih partija kroz pouzdane izvještaje, efikasnu kontrolu i mogućnost sankcionisanja od strane 
nezavisnog tijela; ojačati kapacitete nadzornih tijela i osigurati jasnu podjelu zadataka i okvir saradnje. Računovodstvene obaveze političkih partija 
treba da budu povećane, a sve donacije u naturi prijavljene. Preporuke GRECO bi trebalo slijediti. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.4.1 Usvojiti Zakon o finansiranju političkih subjekata i 
izbornih kampanja u skladu sa GRECO preporukama 
za njegovu izmjenu (jasno propisane nadležnosti DIK 

MF DR 
 
Septembar 

Usvojen Zakon; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Skupština Crne Gore je formirala Radnu grupu 

U GRECO izvještaju za 2014. naveden broj 
prihvaćenih preporuka; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
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i DRI u sprovođenju zakona, uključenje nezavisnih 
revizorskih kuća u reviziju dijela izvještaja, 
propisivanje obaveze trećim licima da na upit 
nadležnih organa dostave tražene informacije, 
definisanje istražnih ovlašćenja nadležnih organa i 
unaprijeđen sistem sankcija). 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
 
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 6,000.00 € 
radna grupa od 9 osoba, efektivni rad 30% u toku 1 
mjeseca - Nacrt zakona 2.187€; javna rasprava 3.8 
 

2013. za izgradnju povjerenja u izborni sistem u cilju 
izmjene zaknodavnog okvira u oblasti izbornog 
zakonodavstva i finansiranja političkih partija.   
U skladu sa tim, Radna Grupa Ministarstva 
finansija je, septembra 2013, izradila nacrt 
Zakona o finansiranju političkih subjekata i 
izbornih kampanja i proslijedila ga Radnoj 
grupi Skupštine na dalje razmatranje i 
usvajanje.       
Napomena: 
nije usvojen Zakon. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
finansiranju političkih partija je usvojen 17. 
februara 2014. godine. 
Napomena: 
Ova mjera predviđa usvajanje Zakona o 
finansiranju političkih subjekata i izbornih 
kampanja koji će obuhvatiti odredbe postojećih 
Zakona o finansiranju političkih partija i 
Zakona o finansiranju kampanje za izbor 
Predsjednika Crne Gore. Kako su usvojene 
Izjene i dopune Zakona o finansiranju političkih 
partija ova mjera je djelimično realizovana.    
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
finansiranju političkih partija je usvojen 17. 
februara 2014. Ustavni sud Crne Gore je, na 
sjednici od 30. maja 2014., donio odluku kojom 
se utvrđuje da su pojedine odredbe Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o finansiranju 
političkih partija nijesu u saglasnosti sa 
Ustavom Crne Gore i potvrđenim i objavljenim 
međunarodnim ugovorima i stavio ih van 
snage .  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Kako su odlukom Ustavnog suda pojedine 
odredbe Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o finansiranju političkih partija 
stavljene van snage, a prepoznajući značaj 

ispunjenost indikatora će biti moguće 
izmjeriti u 2014. godini  
Napomena: 
Nije usvojen Zakon. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
9. decembra 2014. na zasijedanju GRECO-a 
usvojen Drugi izvještaj o usaglašenosti za 
Crnu Goru u odnosu na Izvještaj GRECO-a  
(Grupa zemalja Savjeta Evrope za borbu 
protiv korupcije) o Trećoj evaluaciji, na temu 
inkriminacija i transparentnosti finansiranja 
političkih partija. izvještaj je još uvjek tajan, 
dok ne bude usvojen od strane Vlade Crne 
Gore i sa njega se skine oznaka povjerljivosti. 
 
 
Izvještaj NVO; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
ispunjenost indikatora će biti moguće 
izmjeriti u 2014. godini  
Napomena: 
Nije usvojen Zakon. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
ispunjenost indikatora će biti moguće 
izmjeriti u narednoj godini  
 
 
Poboljšana ocjena EK u Izvještaju o napretku 
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ovog zakona po cjelokupnu antikorupcijsku 
politiku i prije svega cijeneći ocjene i preporuke 
za unaprijeđenje u oblasti finansiranja 
političkih partija upućenih od strane 
relevantnih međunarodnih i domaćih 
institucija, Vlada Crne Gore je, septembra 
2014., formirala radnu grupu za izradu Zakona 
o finansiranju političkih subjekata i izbornih 
kampanja. Radna grupa je izradila Radnu 
verziju Zakona o finansiranju političkih 
subjekata i izbornih kampanja i dostavila je 
Radnoj Grupi Skupštine na razmatranje i 
usvajanje, 19. septembra. Tom radnom 
verzijom zakona su obuhvaćeni dosadašnji 
zakoni kojima je regulisano finansiranje 
političkih partija i finansiranje kampanje za 
izbor predsjednika Crne Gore. Samim tim, novi 
zakon ce tretirati političke subjekte 
sveobuhvatno a ne samo političke partije.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Zakon o finansiranju političkih subjekata i 
izbornih kampanja je usvojen 9. decembra 
2014. 
 
 
Ispunjene preporuke GRECO; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Nacrt prijedloga koji je proslijeđen Radnoj 
grupi za izgradnju povjerenja u izborni sistem 
sadrži odredbe kojima se, u skladu sa GRECO 
preporukama, detaljno propisuju jasna 
ograničenja u finansiranju rada i kampanja 
političkih partija, efikasan sistem kontrole i 
odgovornosti sa jasno definisanim sankcijama i 
procedurom u pogledu ovlašćenja za 
pokretanje postupka u slučaju kršenja 
zakonskih odredbi, davanje mogućnosti 
administrativne istrage,  proširen spektar 
kazni, uvođenje mjera koje predviđaju gubitak 
sredstava u slučaju teže povrede Zakona, i dr.  

za 2014. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
ispunjenost indikatora će biti moguće 
izmjeriti u 2014. godini  
Napomena: 
nije usvojen Zakon. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
ispunjenost indikatora će biti moguće 
izmjeriti u narednoj godini 
 
 
Zakon će obuhvatiti odredbe dosadašnjeg 
Zakona o finansiranju političkih partija i 
Zakona o finansiranju kampanje za izbor 
Predsjednika Crne Gore. 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Radna Grupa Ministarstva finansija je, 
septembra 2013, izradila nacrt predloga 
Zakona o finansiranju političkih subjekata i 
izbornih kampanja, kojim će biti obuhvaćeni 
dosadašnji Zakon o finansiranju politickih 
partija i Zakon o finansiranju kampanje za 
izbor Predsjednika Crne Gore.   ispunjenost 
indikatora će biti moguće izmjeriti u 2014. 
godini  
Napomena: 
nije usvojen Zakon. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
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Napomena: 
nije usvojen Zakon. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
U skladu sa procedurom GRECO-a, Crna Gora 
će, u toku juna 2014. godine, dostaviti Izvještaj 
o sprovođenju četiri preostale djelimično 
ispunjene preporuke, dok će GRECO usvojiti 
Izvještaj ispunjenosti tih mjera na plenarnom 
zasijedanju u decembru 2014. godine. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
U skladu sa procedurom GRECO-a, CG je 30. 
juna 2014. proslijedila Sekretarijatu GRECO-a 
Izvještaj o sprovođenju četiri preostale 
djelimično ispunjene preporuke, dok će GRECO 
usvojiti Izvještaj ispunjenosti tih mjera na 
plenarnom zasijedanju u decembru 2014. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
U toku je izrada dodatnog Izvještaja o 
usklađenosti koji će biti usvojen na zasijedanju 
GRECO-a u decembru 2014., a gdje će biti 
ocijenjen napredak u odnosu na preostale četiri 
djelimično ispunjene preporuke u oblasti 
transparentnosti finansiranja političkih partija. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
9. decembra 2014. na zasijedanju GRECO-a 
usvojen Drugi izvještaj o usaglašenosti za Crnu 
Goru u odnosu na Izvještaj GRECO-a  (Grupa 
zemalja Savjeta Evrope za borbu protiv 
korupcije) o Trećoj evaluaciji, na temu 
inkriminacija i transparentnosti finansiranja 
političkih partija. izvještaj je još uvjek tajan, 
dok ne bude usvojen od strane Vlade Crne Gore 
i sa njega se skine oznaka povjerljivosti. 
 
 
Ojačane kontrolne nadležnosti DIK. 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Nacrt prijedloga predviđa odredbe kojim se 
jasnije i ekplicitnije opisuje nadzor nad 
sprovođenjem Zakona i samim tim ovlašćenja 

Zakon o finansiranju političkih subjekata i 
izbornih kampanja propisuje odredbe kojima 
su obuhvaćeni dosadašnji Zakon o 
finansiranju političkih partija i Zakon o 
finansiranju kampanje za izbor Predsjednika 
Crne Gore, gradonačelnika i predsjednika 
opštine, koji su početkom primjene ovog 
zakona prestali sa važenjem.   
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za vršenje kontrole finansiranja politickih 
partija i izbornih kampanja od strane Državne 
izborne komisije. Između ostalog, nacrt 
predviđa da nadzor nad sprovođenjem ovog 
zakona i sprovođenjem izbora vrši DIK, dok će 
se nadležnosti DRI se u ovoj oblasti odnositi 
samo na reviziju konsolidovanih godišnjih 
izvještaja. Takođe, propisuju se nadležnosti 
DIK-u u dijelu neposrednog i neometanog 
pristupa dokumentaciji i izvještajima političkih 
subjekata, izricanja mjere u slučaju povreda 
ovog zakona, koje se odnose na pokretanje 
prekršajnog postupka i djelimičnom ili 
potpunom gubitku budžetskih sredstva za 
finansiranje troškova izborne kampanje. 
Napomena: 
Nije usvojen Zakon. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Zakon o izmjenama I dopunama Zakona o 
finansiranju političkih partija je usvojen 17. 
februara, i njime su ojačane kontrolne 
nadležnosti DIK-a (član 29 Zakona propisuje da 
nadzor i kontrolu nad sprovođenjem vrši DIK, 
dok DRI vrši reviziju konsolidovanih računa 
političkih partija), u članu 29a je jasno izveden 
postupak koji sprovodi DIK, propisana obaveza 
trećim licima da DIK dostave tražene podatke u 
roku od 48 časova od dana prijema zahtjeva 
(član 29c) i propisana mogućnost direktnog 
uvida DIK u rad i dokumentaciju svih 
relevantnih subjekata (član 29d). 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Zakon o izmjenama I dopunama Zakona o 
finansiranju političkih partija je usvojen 17. 
februara, i njime su ojačane kontrolne 
nadležnosti DIK-a (član 29 Zakona propisuje da 
nadzor i kontrolu nad sprovođenjem vrši DIK, 
dok DRI vrši reviziju konsolidovanih računa 
političkih partija). Iako je Zakon predviđao, u 
članu 29a, jasno izveden postupak koji sprovodi 
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DIK, propisivao obavezu trećim licima da DIK 
dostave tražene podatke u roku od 48 časova 
od dana prijema zahtjeva (član 29c) i 
propisivao mogućnost direktnog uvida DIK u 
rad i dokumentaciju svih relevantnih subjekata 
(član 29d), Odlukom Ustavnog suda Crne 
Gore od 30. maja 2014., te odredbe su 
stavljene van snage . . 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Predloženom Radnom verzijom Zakona o 
finansiranju političkih subjekata i izbornih 
kampanja jasno su propisane nadležnosti na 
način što će kontrolu finansiranja političkih 
subjekata i izbornih kampanja i nadzor nad 
sprovođenjem ovog zakona, vršiti Državna 
izborna komisija. Državna revizorska institucija 
će vršiti reviziju godišnjih konsolidovanih 
finansijskih izvještaja političkih subjekata čiji 
ukupan prihod prelazi 10.000 eura. Takođe, 
detaljno je propisan postupak u kome se 
odlučuje da li postoji povreda ovog zakona i 
izriču mjere u skladu sa ovim zakonom, koji 
pokreće Državna izborna komisija, po službenoj 
dužnosti, na osnovu sopstvenih saznanja ili 
prijave fizičkog ili pravnog lica, dok će način i 
postupak prijavljivanja i rješavanja prigovora 
podnijetih u toku izborne kampanje zbog 
sumnje u postojanje povreda ovog zakona, biti 
bliže propisani. Takođe, u Radnoj verziji Zakona 
propisano je da će kontrolu nad finansiranjem 
političkih partija i izbornih kampanja obavljati 
Agencija za sprječavanje korupcije koja će 
početi sa radom 1. januara 2016, dok će do 
početka rada Agencije, poslove iz nadležnosti 
Agencije propisane ovim zakonom obavljati 
Državna izborna komisija.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Usvojenim Zakonom o finansiranju političkih 
subjekata i izbornih kampanja jasno su 
propisane nadležnosti na način što će kontrolu 
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finansiranja političkih subjekata i izbornih 
kampanja i nadzor nad sprovođenjem ovog 
zakona, vršiti DIK, dok će DRI vršiti reviziju 
godišnjih konsolidovanih finansijskih izvještaja 
političkih subjekata čiji ukupan prihod prelazi 
10.000 eura. Takođe, detaljno je propisan 
postupak u kome se odlučuje da li postoji 
povreda ovog zakona i izriču mjere u skladu sa 
ovim zakonom, koji pokreće DIK, po službenoj 
dužnosti, na osnovu sopstvenih saznanja ili 
prijave fizičkog ili pravnog lica, dok će način i 
postupak prijavljivanja i rješavanja prigovora 
podnijetih u toku izborne kampanje zbog 
sumnje u postojanje povreda ovog zakona, biti 
bliže propisani. Takođe,  propisano je da će 
kontrolu nad finansiranjem političkih partija i 
izbornih kampanja obavljati Agencija za 
sprječavanje korupcije koja će početi sa radom 
1. januara 2016, dok će do početka rada 
Agencije, poslove iz nadležnosti Agencije 
propisane ovim zakonom obavljati DIK.  
 
 

2.1.4.3 Obezbijediti finansijska, kadrovska i tehnička 
sredstva za rad stručnih službi DIK i DRI: 
- izmjeniti Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji DIK i DRI kojim će se jasnije precizirati 
ovlašćenja i nadležnosti zaposlenih (stručne službe) 
u skladu sa novim zakonskim rješenjima iz ove 
oblasti; 
- popuniti predviđena radna mjesta u stručnim 
službama; 
- obezbijediti adekvatna budžetska sredstva i 
opremu za stručnu službu DIK i DRI; 
- razviti plan specijalizacije i kontinuirane edukacije 
zaposlenih u skladu sa nadležnostima.  
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 

MF DR 
 
Jun 2014.^^ 

Usvojeni Pravilnici o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji DIK i DRI u skladu sa izmjenama 
Zakona 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
U martu 2014, Senat DRI usvojio je novi 
Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta, u skladu sa kojim 
je u Sektoru IV formirano posebno odeljenje za 
reviziju političkih partija, kao i odeljenje za 
pravna pitanja, krivične, prekršajne prijave i 
antikorupciju. Trenutno, broj zaposlenih u 
Sektoru IV je osam i to: član Senata, načelnik, 
rukovodilac odjeljenja, 3 državna revizora, 1 
mlađi revizor i 1 savjetnik za pravna pitanja i 
antikorupciju.   

Novim pravilnicima će jasnije biti precizirana 
ovlašćenja i nadležnosti zaposlenih (stručne 
službe) u skladu sa novim zakonskim 
rješenjima. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

(3) 30. VI 2014 [DR] 
Novim Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta  u DRI br. 4015-
06-80/6, od 14. marta  2014. godine u Sektoru 
IV,  radi bolje organizacije i efikasnijeg rada,  
formirana su  tri odjeljenja od kojih je  jedno 
odeljenje nadležno za kontrolu političkih 
partija i regulatornih agencija. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Novi Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta DRI usvojen u 
martu 2014.  
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Novi Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta DRI usvojen u 
martu 2014.   Dosadašnji Pravilnik o 
organizaciji i sistematizaciji Službe DIK-a će biti 
izmijenjen do kraja decembra 2014. godine, u 
skladu sa rokovima propisanim izmjenama 
Zakona, a u cilju upodobljavanja izvršavanju 
nadležnosti propisanih Zakonom. 
 
 
(ukupno zaposlenih DIK - 2 zaposlena, DRI - 1 
zaposleni); 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
U izvještajnom periodu je raspisan javni oglas 
za prijem lica u radni odnos za radno mjesto: 
Viši savjetnik III- mlađi revizor (1) izvršilac. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
U toku je javni oglas za zapošljavanje jednog 
državnog revizora i jednog mlađeg revizora u 
odjeljenju za kontrolu političkih partija i 
regulatornih agencija, dok je u odjeljenju za 
reviziju korisnika sredstava državnog budžeta 
preraspoređen jedan mlađi revizor. Od maja 
2014. svi zaposleni u Sektoru IV angažovani su 
na reviziji završnih računa političkih partija za 
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2013. godinu.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Odjeljenje za kontrolu političkih partija i 
regulatornih agencija je kadrovski ojačano 
prijemom u radni odnos jednog državnog 
revizora i jednog mlađeg revizora u dok je u 
odjeljenju za reviziju korisnika sredstava 
državnog budžeta preraspoređen jedan mlađi 
revizor. Od maja 2014. svi zaposleni u Sektoru 
IV angažovani su na reviziji završnih računa 
političkih partija za 2013. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
DRI je izvršila prijem u radni odnos jednog 
državnog revizora i jednog mlađeg revizora u 
odjeljenju za kontrolu političkih partija i 
regulatornih agencija.   Prijem službenika u 
skladu sa novom sistematizacijom, u cilju 
organizovanja Službe Državne izborne komisije, 
će biti započet u prvom kvartalu 2015. godine.  
 
 
Popunjena sva radna mjesta;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
U toku je javni oglas za zapošljavanje jednog 
državnog revizora i jednog mlađeg revizora u 
odjeljenju za kontrolu političkih partija i 
regulatornih agencija, dok je u odjeljenju za 
reviziju korisnika sredstava državnog budžeta 
preraspoređen jedan mlađi revizor. Od maja 
2014 godine svi zaposleni u Sektoru IV 
angažovani su na reviziji završnih računa 
političkih partija za 2013. godinu. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
  Odjeljenje za kontrolu političkih partija i 
regulatornih agencija je kadrovski ojačano 
prijemom u radni odnos jednog državnog 
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revizora i jednog mlađeg revizora u dok je u 
odjeljenju za reviziju korisnika sredstava 
državnog budžeta preraspoređen jedan mlađi 
revizor. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Odjeljenje za kontrolu političkih partija i 
regulatornih agencija je kadrovski ojačano 
prijemom u radni odnos jednog državnog 
revizora i jednog mlađeg revizora u dok je u 
odjeljenju za reviziju korisnika sredstava 
državnog budžeta preraspoređen jedan mlađi 
revizor. 
 
 
Popunjena sva sistematizovana radna mjesta; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U Sektoru IV DRI, koji je nadležan za kontrolu 
političkih partija i regulatornih agencija, ostala 
su nepopunjena tri radna mjesta. 
 
 
Odobren budžet DIK i DRI od strane Skupštine 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U cilju lakšeg i efikasnijeg rada revizorskog 
kadra obezbijeđena je  bolja računarska i 
tehnička oprema, a u toku je nabavka 
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preostale opreme, čime će se steći optimalni 
uslovi za rad državnih revizora.   Odobren je 
potreban budžet DIK i DRI od strane Skupštine. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Postupak donošenja budžeta Crne Gore za 
2015. godinu je u proceduri u Skupštini Crne 
Gore, u kojem će biti definisana sredstva za rad 
Državne izborne komisije za 2015. godinu. U 
cilju lakšeg i efikasnijeg rada revizorskog kadra 
obezbijeđena je  bolja računarska i tehnička 
oprema, a u toku je nabavka preostale opreme, 
čime će se steći optimalni uslovi za rad 
državnih revizora.   U skladu sa članom 51 
izmjenjenog Zakona o DRI, Budžet DRI je 
utvrdilo i odobrilo nadležno radno tijelo 
Skupštine za poslove finansija, na predlog 
Institucije, nakon čega  je odobren i od strane 
nadležnog organa Vlade, a trenutno je u 
Skupštinskoj proceduri.  
 
 
Program edukacije za zaposlene uključen u 
program obuka UzK za 2015. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
U martu 2014, DRI je organizovala radionicu o 
reviziji finansijskih izvještaja političkih partija 
zajedno sa revizorima Ureda za reviziju 
Hrvatske. Tokom radionice raymijenjena su 
iskustva o primjeni smjernica i programu rada 
revizije kao i izazovima i problemima tokom 
vršenja revizije finansijskih izvještaja političkih 
partija. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
     10. i 11. marta 2014., revizori Sektora 
IV su učestvovali u radionici Revizija 
finansijskih izvještaja političkih partija u okviru 
koje je revizorski tim iz Hrvatske prenio 
novostečena iskustva u reviziji finansijskih 
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izvještaja političkih partija s osvrtom na 
primjenu smjernica i programa rada revizije, a 
diskutovalo se i o izazovima i problemima u 
vršenju revizije finansijskih izvještaja političkih 
partija.    Pored toga, u okviru IPA 2012 
(Twinning broj MN12.IB.FI.02 TWL), - Projekat  
Kontrola kvaliteta revizija u DRI, od 12-20. 
maja 2014., organizovana je obuka 
i prezentacija ISSAI standarda finansijske 
revizije, revizije pravilnosti, revizije uspjeha u 
kojoj su prisustvovali svi zaposleni u DRI.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
u toku je izrada Programa edukacije za 
zaposlene u DIK i DRI, kao i izrada programa 
obuka UzK za 2015. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U toku je izrada programa edukacije UZK za 
narednu godinu.  
 
 

2.1.5 Preporuka: Osigurati efikasnu primjenu pravila o slobodnom pristupu informacijama, između ostalog, u pogledu osjetljivih informacija s 
ekonomskom vrijednošću. Neophodno je pojasniti odredbe iz Zakona o preovladavajućem javnom interesu. Treba obezbijediti odgovarajući balans 
između Zakona o slobodnom pristupu informacijama s jedne, i Zakona o zaštiti ličnih podataka i Zakona o tajnosti podataka, sa druge strane. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.5.1 Sprovoditi obuke za službenike odgovorne za 
riješavanje po zahtijevima za slobodan pristup 
informacijama, u skladu sa sudskom praksom i 
međunarodnim standardima prema utvrđenom 
godišnjem Programu UzK 
(1) 31. XII 2013 [R] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
UZK će, u saradnji sa Kancelarijom OEBS-a u 
Podgorici, do kraja 2014, organizovati deset obuka 
na temu Implementacije Zakona o slobodnom 
pristupu informacijama. 

UZK RK 
 
Januar – 
decembar 
2013.^Januar 
– decembar 
2014. 

Broj i vrsta sprovedenih obuka; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
U izvještajnom period je sprovedeno ukupno 
15 obuka na temu "Praktična primjena 
Zakona o slobodnom pristupu informacijama" 
od čega su deset na lokalnom a pet na 
centralnom nivou. UZK je podnijela zahtjev za 
TAIEX podršku za organizaciju obuke u toku 
februara 2014. Agencija je, u saradnji sa UZK 
a pod pokroviteljstvom Kancelarije OEBS-a u 
Podgoricu organizovala 13. novembra 
2013.godine obuku kadrova u Agenciji koji se 
bave slobodnim pristupom informacijama.   

Službenici osposobljeni da postupaju prema 
odredbama Zakona 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Službenici osposobljeni da postupaju prema 
odredbama Zakona; u izvještajnom periodu je 
sprovedeno ukupno 15 obuka na temu 
"Praktična primjena Zakona o slobodnom 
pristupu informacijama" . 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Obuka na temu "Međunarodni standardi I 
praksa u oblasti slobodnog pristupa 
informacijama" održana je 30.04.2014. kao 
dio TAEIX ekspertske misije. 
Angažovani eksperti: g-din Alexander 
Kashumov iz Bugarske I Kristina Kotnik 
Sumah iz Slovenije su tokom prvog radnog 
dana posjetili UZK I Agenciju za zaštitu ličnih 
podataka gdje su se sastali I razgovarali sa  
predstavnicima ovih institucija. Drugi radni 
dan je prema agendi bio  rezervisan za 
navedenu obuku koju je pohađao 21 polaznik 
iz različitih državnih organa.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu održane su 4 obuke na 
temu "Praktična primjena Zakona o 
slobodnom pristupu informacijama". 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Obuka na temu "Međunarodni standardi I 
praksa u oblasti slobodnog pristupa 
informacijama" održana je 30.04.2014. 
godine kao dio TAIEX ekspertske misije. 
Angažovani eksperti: g-din Alexander 
Kashumov iz Bugarske I g-dja Kristina Kotnik 
Sumah iz Slovenije su tokom prvog dana 
posjetili UZK I Agenciju za zaštitu ličnih 
podataka gdje su se sastali sa I razgovarali sa 
predstavnicima ovih institucija. Drugi dan je 
prema agenda bio rezervisan za navedenu 
obuku koju je pohađao 21 polaznik iz 
različitih državnih organa.  U period jul-
decembar 2014. godine  održano 7 obuka na 
temu "Praktična primjena Zakona o 
slobodnom pristupu informacijama". kojima 
je prisustvovalo 163 polaznika.  
 
 

Službenici osposobljeni da postupaju prema 
odredbama Zakona; u izvještajnom period 
sprovedeno je 4 obuke na temu "Praktična 
primjena Zakona o slobodnom pristupu 
informacijama". 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Službenici osposobljeni da postupaju prema 
odredbama Zakona; u izvještajnom period 
sprovedeno je 7 obuka na temu "Praktična 
primjena Zakona o slobodnom pristupu 
informacijama". 
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Broj i struktura polaznika. 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
U izvještajnom period je sprovedeno ukupno 
15 obuka na temu "Praktična primjena 
Zakona o slobodnom pristupu informacijama" 
od čega su deset na lokalnom a pet na 
centralnom nivou. Na lokalnom nivou obuke 
je pohađalo ukupno 159 polaznika, a na 
centralnom 110 polaznika zaposlenih u 
državnoj upravi i lokalnoj samoupravi.   
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Obuku na temu "Međunarodni standardi I 
praksa u oblasti slobodnog pristupa 
informacijama" od 30.04.2014. je pohađao 21 
polaznik iz: Državne komisije za kontrolu 
postupaka javnih nabavku, Ministarstva 
zdravlja, Ministarstva rada I socijalnog 
staranja, Agencije za nacionalnu bezbjednost, 
Centralne banke Crne Gore, Poreske uprave, 
Ministarstva odbrane, Ministarstva vanjskih 
poslova I evropskih integracija, Uprave 
carina, Ministarstva finansija, Agencije za 
zaštitu ličnih podataka, Ministarstva 
unutrašnjih poslova i Uprave za nekretnine. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
U periodu jul - septembar 2014. održane su 4 
obuke na temu "Praktična primjena Zakona o 
slobodnom pristupu informacijama", na 
kojima je prisustvovalo ukupno 57 lokalnih 
službenika iz: Opštine Budva, Prijestonice 
Cetinje, Opštine Bar, Opštine Ulcinj, Opštine 
Bijelo Polje, Opštine Mojkovac, Opštine 
Berane, Opštine Plav, Opštine Rožaje Opštine 
Andrijevica, Opštine Žabljak i Opštine Pljevlja. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U period jul-decembar 2014. godine održano 
je 7 obuka na temu "Praktična primjena 
Zakona o slobodnom pristupu 
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informacijama", na kojima je prisustvovalo 
ukupno 163 polaznika iz: Opštine Budva, 
Prijestonice Cetinje, Opštine Bar, Opštine 
Ulcinj, Opštine Bijelo Polje, Opštine 
Andrijevica, Opštine Berane, Opštine Petnjica, 
Opštine Rožaje, Opštine Plav, Opštine Žabljak 
, Opštine Pljevlja, Opštine Šavnik, Opštine 
Kolašin, Opštine Mojkovac, Opštine Nikšić, 
Opštine Danilovgrad, Opštine Plužine I 
Glavnog grada Podgorice. 
 
 

2.1.5.2 Pratiti primjenu Zakona o slobodnom pristupu 
informacijama. 
 
Redovno informisanje javnosti o primjeni Zakona o 
slobodnom pristupu informacijama kao i o pravima 
definisanim ovim zakonom. 
 
 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
  
 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 810.00 € 
Sačinjeni i objavljeni godišnji izvještaji o primjeni 
Zakona od strane 1 zaposlenog  
2014- III i IV kvartal  

AZLP RK 
 
Decembar 
2013.^i dalje 
jednom 
godišnje u IV 
kvartalu 

Sačinjeni i objavljeni godišnji izvještaji o 
primjeni Zakona koji sadrži sve informacije iz 
člana 12, 39, 40 i 41 Zakona. 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
U toku je izrada godišnjeg izvještaja o 
primjeni Zakona. Na konferenciji za medije, 
održanoj 26. septembra 2013. u čast 
obilježavanja Međunarodnog dana prava na 
pristup informacijama, javnost je upoznata sa 
rezultatima koji su ostvareni za period od 
stupanja na snagu Zakona o slobodnom 
pristupu informacijama 17. februara 2013. 
prem do 27. septembra 2013.godine. U tom 
periodu razmatrane su 403 žalbe i Savjet je 
usvojio njih 295, djelimično usvojenih 7, 
odbacio 1, zaključkom obustavljenih 
postupaka 54. Odbijeno je 46 žalbi, odnosno 
oko 10 posto od ukupno podnijetih. Ovo je 
potvrda da Savjet Agencije na najbolji način 
afirmiše pravo javnosti da zna. Na rješenja 
Savjeta izjavljeno je 38 tužbi. Dosada je 
donijeta samo jedna presuda i potvrđeno je 
rješenje Savjeta Agencije. Zbog nedostatka 
administativnog kapaciteta i činjenice da u 
Agenciji nije zaposlen kontrolor koji bi vršio 
inspekcijski nadzor u izvještajnom periodu 
nije sprovedena ni jedna inspekcijska 
kontrola. Nije podnesena ni jedna prekršajna 

Odnos između broja primljenih zahtjeva i: 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
 
Napomena: 
Ukupno primljenih zahtjeva 1630. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Ukupno primljenih zahtjeva 1874 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Ukupan broj pristiglih zahtjeva prema 
organima vlasti  2202 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
broja rješenja u prvostepenom postupku; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
 
Napomena: 
Broj rješenja u prvostepenom postupku iznosi 
1628. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Broj rjesenja u prvostepenom postupku iznosi 
1874 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Ukupan broj rjesenih zahtjeva prema 
organima vlasti  1691 
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Izvor: Budžet  
Isnos troška: 1500.00€ 
Izrada godišnjeg izvještaja iz oblasti slobodnog 
pristupa informacijama okvirno 1200€  i okvirni 
troškovi obilježavanje dana 28.09.2014.godine ”Dan 
pravo javnosti da zna “ 300€. 

prijava iz razloga što u drugostepenom 
postupku nije utvrđena povreda Zakona o 
slobodnom pristupu informacijama. Agencija 
nije izrekla ni jednu upravnu mjeru. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Izradjen godisnji Izvjestaj Agencije o 
primjeni zakona o slobodnom pristupu 
informacijama za 2013. koji ce biti predat 
Skupstini Crne Gore 31. marta 2014. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Izvještaj će se moći napraviti u narednom 
izvještajnom periodu 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U toku je izrada godišnjeg izvještaja o 
primjeni Zakona. 
 
 

(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U 2014., ukupan broj donijetih rješenja u 
prvostepenom postupku je 3864.  
 
 
broja riješenih zahtjeva i broja zahtjeva koji 
nisu riješeni u zakonom propisanom roku; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
 
Napomena: 
Broj riješenih zahtjeva je 1628. Broj zahtjeva 
koji nisu riješeni u zakonom propisanom roku 
je 330. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Broj riješenih zahtjeva je 1874. Broj zahtjeva 
koji nisu riješeni u zakonom propisanom roku 
je 378. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Broj zahtjeva koji nisu rjeseni u roku je  511 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U 2014., ukupan broj riješenih zahtjeva u 
zakonskom roku je 2753, dok je ukupan broj 
riješenih zahtjeva koji nijesu riješeni u 
zakonskom roku je 1111.  
 
 
broja podnijetih, odbačenih i/ili odbijenih žalbi 
i usvojenih žalbi; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
 
Napomena: 
Ukupan broj podnijetih žalbi Agenciji po 
kategoriji podnosilaca (574); a)Podniolac 
žalbe NVO (479) b) fizičko lice (43) v)pravno 
lice (25) 1.Ukupan broj usvojenih žalbi; b)broj 
djelimično usvojenih žalbi; (8) c)broj 
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zaključkom obustavljenih postupaka; (88)  
d)broj odbačenih žalbi; (1) e)broj usvojenih 
žalbi: (403)  2.Ukupan broj odbačenih žalbi iz 
razloga što (1) a)zbog pogrešno utvrđenog 
činjeničnog stanja -Rješenje izmijenjeno; -
povrede pravila postupka: -pogrešne 
primjene materijalnog prava  Žalba obačena 
jer je izjavljena ne blagovremeno .  3.Ukupan 
broj odbijenih žalbi  je (41) iz razloga što: 
a)pravno lice nije obveznik zakona;(7) 
b)pravilno primijenjene zakonske 
odredbe;(10) c)rješenjem u potpunosti 
usvojen zahtjev;(23) d)informacija objavljena 
na web sajtu organa(1)  4.broj obustavljanih 
postupaka (88)  5. Odbijeni zahtjevi 
Elektroprivrede Crne Gore za odlaganjem 
izvršenja rješenja (14)   Agencija je u 14 
slučaja odbila zahtjeve Elektroprivrede Crne 
Gore AD Nikšić za odlaganje izvršenja 
rješenja .  
(2) 31. III 2014 [R ] 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 Ukupan broj podnijetih žalbi Agenciji (808) 
usvojenih žalbi  587 odbačenih žalbi  2 
djelimično usvojenih žalbi  18 odbijenih žalbi 
 76 obustavljanih postupaka  124    
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
u 2014., ukupno, djelimično usvojenih žalbi je 
19, odbačenih 2, odbijenih žalbi 159, 
usvojenih žalbi  1311, donijeto 5 zaključaka 
zbog nenadležnosti, donijeta 4 zaključka zbog 
neblagovremenosti žalbe, a u 204 predmeta 
postupak je obustavljen zaključkom. 
 
 
broja podnijetih tužbi Upravnom sudu i broja 
poništenih rješenja. 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

213 

 

(1) 31. XII 2013 [R ] 
 
Napomena: 
Broj podnijetih tužbi na rješenja Agencije (40)  
U izvještajnom periodu podnijeto je 40 tužbi 
na rješenja Savjeta Agencije na koje je 
blagovremeno poslat odgovor Upravnom 
sudu u Podgorici.    a)broj usvojenih tužbi;(7) 
a)broj odbačenih tužbi; b)broj odbijenih 
tužbi;(5) od čega je u jednom slučaju presuda 
potvrđena od strane Vrhovnog suda  
c)postupak obustavljan  Agencija se u 14 
slučaja obratila Ministarstvu unutrašnjih 
poslova Direkciji za inspekcijski nadzor da se 
izvrši kontrola da li su prvostepeni organi u 
posjedu traženih informacija.  Agencija je u 
19 slučaja se obratila prvostepenom organu 
za dostavljanje pune informacije.  
(2) 31. III 2014 [R ] 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
podnijetih tužbi na rješenja Agencije  90 od 
kojih je usvojena tuzba i ponisteno rjesenje 
Agencije u 25 predmeta, jedna tuzba  je 
djelimicno usvojena i 9 tužbi je odbijeno i 
potvrdjeno rjesenje Agencije.   
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještanom periodu podnijeto je 130 tužbi 
protiv rješenja Savjeta Agencije, dok je 
Upravni sud Crne Gore poništio 71 rješenje 
Savjeta Agencije. 
 
 

2.1.6 Preporuka: Osnažiti sistem kontrole javnih nabavki i nadzor nad primjenom dodijeljenih ugovora. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.6.1 Usvojiti izmjene i dopune Zakona o javnim MF DR Usvojene izmjene i dopune Zakona Smanjen broj nepravilnosti u postupcima 
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nabavkama koje će obuhvatiti: 
- izmjene načina imenovanja predsjednika i članova 
DKKPJN (imenovanje od strane Skupštine); 
- obavezu da najmanje jedan član Komisije za 
otvaranje i vrednovanje ponuda mora posjedovati 
sertifikat o položenom stručnom ispitu za rad na 
poslovima javnih nabavki; 
- pravni osnov za donošenje pravilnika kojim će se 
urediti jasni kriterijumi za postupak i način izbora 
članova Komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda 
i njihova ovlašćenja i odgovornosti; 
- propisati ovlašćenje inspektorima UIP da vrše 
kontolu sprovođenja dodijeljenih ugovora; 
- uvođenje negativne reference ponuđača 
uključujući i: zabranu učešća ponuđačima u 
postupku javnih nabavki ukoliko su prije toga kršili 
rokove i/ili druge odredbe ugovora o javnim 
nabavkama; 
- unaprijeđen sistem kontrole konflikta interesa u 
postupku javnih nabavki; 
- unaprijeđen sistem evidencije koju vode naručioci 
i sadržaj izvještaja UJN o javnim nabavkama. 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 23,913.00 € 
radna grupa od 7 osoba,- Nacrt zakona 5.103€;javna 

 
Decembar 
2013. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 
Programom rada Vlade Crne Gore za 2013 
godinu za IV Kvartal, predviđeno je donošenje 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
javnim nabavkama, Ministar finansija je 
rješenjem broj: 01-6986 od 06.06.2013. godine 
formirao Radnu grupu za izradu o izmjenama i 
dopunama Zakona o javnim nabavkama.  
(2) 31. III 2014 [DR] 
Završena je javna rasprava za Zakon o 
izmjenama i dopunama Zakona o javnim 
nabavkama. Održane su tri javne rasprave 
07.02.2014, 27.02.2014 i17.03.2014. godine. 
Rok za realizaciju predviđen je za I kvartal 2014. 
godine.  Izmjenama i dopunama su 
unaprijeđene odredbe koje se odnose na 
spriječavanje sukoba intresa u postupcima 
javnih nabavki(član 16 i 17), sastav Komisije za 
otvaranje i vrednovanje ponuda (član 59) i 
ovlašćenja inspektora za javne nabavke u djelu 
nadzora nad sprovođenjem antikorupcijskih 
mjera i mjera sprječavanja sukoba interesa u 
postupku javne nabavke (član 148).    
Napomena: 
Zakon je takođe dostavljen EK na mišljenje kao i 
tabela usklađenosti. Nakon javne rasprave i 
dostavljenih komentara i sugestija, razmotriće 
se mogućnost implementacije svih indikatora iz 
ove mjere. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Održane su 4 javne rasprave 07.03.2014, 
27.02.2014 i 17.03.2014 i 27.03.2014 godine. 
Izmjenama i dopunama Programa rada Vlade 
CG, Izmjene i dopune ZJN su predviđene za III 
kvartal 2014. godine. Izmjenama i dopunama su 
unaprijeđene odredbe koje se odnose na 
uvođenje antikorupcijske klauzule u sve 
ugovore u javnim nabavkama i metodlogije 
anlize rizika u postupcima javnih nabavki (član 
15) spriječavanje sukoba intresa u postupcima 

javnih nabavki u odnosu na prethodnu godinu 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Pravilnim planuiranjem i dosljednom 
primjenom ZJN, kao i dodatnom edukacijom 
službenika i članova tenderskih komisija utiče 
se na smanjenje nepravilnosti u postupcima 
javnih nabavki. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Pravilnim planuiranjem i dosljednom 
primjenom ZJN, kao i dodatnom edukacijom 
službenika i članova tenderskih komisija, kao 
i iplementacijom novih zakonskih odredbi u 
djelu antikorupcijskog pravila i unaprijđenja 
odredbi o sprečavanju sukoba interesa utiče 
se na smanjenje nepravilnosti u postupcima 
javnih nabavki.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Pravilnim planuiranjem i dosljednom 
primjenom ZJN, kao i dodatnom edukacijom 
službenika i članova tenderskih komisija, kao 
i iplementacijom novih zakonskih odredbi u 
djelu antikorupcijskog pravila i unaprijđenja 
odredbi o sprečavanju sukoba interesa utiče 
se na smanjenje nepravilnosti u postupcima 
javnih nabavki.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Pravilnim planuiranjem i dosljednom 
primjenom ZJN, kao i dodatnom edukacijom 
službenika i članova tenderskih komisija, kao 
i iplementacijom novih zakonskih odredbi u 
djelu antikorupcijskog pravila i unaprijđenja 
odredbi o sprečavanju sukoba interesa utiče 
se na smanjenje nepravilnosti u postupcima 
javnih nabavki.     
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rasprava 3.810€; rad skupštinskih odbora 15.000€ 
 

javnih nabavki(član 16 i 17), sastav Komisije za 
otvaranje i vrednovanje ponuda (član 59) i 
ovlašćenja inspektora za javne nabavke u djelu 
nadzora nad sprovođenjem antikorupcijskih 
mjera i mjera sprječavanja sukoba interesa u 
postupku javne nabavke (član 148).  Zakon je 
takođe dostavljen EK na mišljenje koja je 
dostavila svoje komentare . Nakon razmatranja 
komentara i sugestija, radna grupa je 
implementirala ključne preporuke i očekuje 
se utvrđivanje teksta Predloga izmjena i dopuna 
ZJN na sledćeoj sjednici Vlade. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Usvojen nacrt  Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o javnim nabavkama  od  Vlade CG i 
isti   uvršten u skupštinsku proceduru za Četvrtu 
sjednicu drugog redovnog zasijedanja u 2014. 
godini, za  11.11.2014. godine.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Utvrđen Predlog Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o javnim nabavkama  od 
strane   Vlade CG i isti   uvršten u skupštinsku 
proceduru za Četvrtu sjednicu drugog redovnog 
zasijedanja u 2014. godini. Skupštinaska 
rasprava završena i Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o javnim nabavkama je 
usvojen 16.12.2014 godine.     
 
 

2.1.6.2 Donijeti podzakonski akti za sprovođenje novih 
rješenja u Zakonu o javnim nabavkama  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Formirana je Radna grupa za izradu nacrta 
podzakonske regulative, broj: 01-14086/1 od 
22.11.2013. godine, koja će nakon usvajanja 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o javnim 
nabavkama,početi sa pripremom podzakonske 
regulative, u skladu sa usvojenim zakonskim 
rješenjima. 
 

MF DR 
 
Jun 2014. 

Broj i vrsta donijetih podzakonskih akata 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Formirana je Radna grupa za izradu nacrta 
podzakonske regulative, broj: 01-14086/1 od 
22.11.2013. godine, koja će nakon usvajanja 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
javnim nabavkama,početi sa pripremom 
podzakonske regulative, u skladu sa usvojenim 
zakonskim rješenjima. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Formirana je Radna grupa za izradu nacrta 
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(2) 31. III 2014 [DR] 
Formirana je Radna grupa za izradu nacrta 
podzakonske regulative, broj: 01-14086/1 od 
22.11.2013. godine, koja će nakon usvajanja 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o javnim 
nabavkama, početi sa pripremom podzakonske 
regulative, u skladu sa usvojenim zakonskim 
rješenjima. 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 0.00 € 
 
 

podzakonske regulative, broj: 01-14086/1 od 
22.11.2013. godine, koja će nakon usvajanja 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
javnim nabavkama, početi sa pripremom 
podzakonske regulative, u skladu sa usvojenim 
zakonskim rješenjima. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Formirana je Radna grupa za izradu nacrta 
podzakonske regulative, broj: 01-14086/1 od 
22.11.2013. godine, koja će nakon usvajanja 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
javnim nabavkama, početi sa pripremom 
podzakonske regulative, u skladu sa usvojenim 
zakonskim rješenjima.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Formirana je Radna grupa za izradu nacrta 
podzakonske regulative, broj: 01-14086/1 od 
22.11.2013. godine, koja će nakon usvajanja 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
javnim nabavkama, početi sa pripremom 
podzakonske regulative, u skladu sa usvojenim 
zakonskim rješenjima. Rok za donošenje istih je 
120 dana od dana usvajanja izmjena.  
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Formirana je Radna grupa za izradu nacrta 
podzakonske regulative, broj: 01-14086/1 od 
22.11.2013. godine, koja će nakon usvajanja 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
javnim nabavkama, početi sa pripremom 
podzakonske regulative, u skladu sa usvojenim 
zakonskim rješenjima. Rok za donošenje istih je 
120 dana od dana usvajanja izmjena. 
 
 

2.1.6.3 Pratiti unaprijeđenje sistema kontrole postupka 
javnih nabavki: 
- utvrditi metodologiju analize rizika u vršenju 
kontrole, sa ciljem proaktivnog djelovanja u 
prevenciji i ranom otkrivanju koruptivnih radnji i 
drugih djela sa obilježjima korupcije; 

UJN DR 
 
Jednom 
godišnje^Jun 
2013.^Jun 
2014.^ 

Utvrđena metodologija. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Odlukom od 14. marta 2014. godine formirana 
je radna grupa za utvrđivanje metodologije 

Procenat institucija u kojima je izvršena 
kontrola na godišnjem nivou u odnosu na 
ukupan broj naručioca;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
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- vršiti kontrole u skladu sa utvrđenom 
metodologijom. 
 
Pripremiti godišnji izvještaj UJN. 
 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
U toku je realizacija formiranja Radne grupe za 
izradu metodologije analize rizika u vršenju 
kontrole sa ciljem proaktivnog djelovanja u 
prevenciji i ranom otkrivanju koruptivnih radnji i 
drugih djela sa obilježjima korupcije. Radna grupa 
će se sastojati od predstavnika UJN, UiP i 
nadležnih institucija iz navedene oblasti (UzAI...). 
Godišnji izvještaj o javnim nabavkama za 2012. 
godinu, usvojen je na sjednici Vlade Crne Gore od 4 
jula 2013. godine, broj: 08-1499/4 od 11 jula 2013. 
godine.  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Odlukom od 14. marta 2014. godine formirana je 
radna grupa za utvrđivanje metodologije analize 
rizika u kojoj su ušli predstavnici: Uprave za javne 
nabavke, Državne komisije za kontrolu postupka 
javnih nabavki, Uprave za inspekcijske poslove, 
Uprave za antikorupcijsku inicijativu, 
Ministarstva finansija i NVO Institut Alternativa i 
održan je prvi sastanak. 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 
 2014 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 1,600.00 € 
približan iznos dvije bruto plate za novzaposlenog 

analize rizika u kojoj su ušli predstavnici: 
Uprave za javne nabavke, Državne komisije za 
kontrolu postupka javnih nabavki, Uprave za 
inspekcijske poslove, Uprave za antikorupcijsku 
inicijativu, Ministarstva finansija i NVO Institut 
Alternativa i održan je prvi sastanak. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Odlukom od 14. marta 2014. godine formirana 
je radna grupa za utvrđivanje metodologije 
analize rizika u kojoj su ušli predstavnici: 
Uprave za javne nabavke, Državne komisije za 
kontrolu postupka javnih nabavki, Uprave za 
inspekcijske poslove, Uprave za antikorupcijsku 
inicijativu, Ministarstva finansija, Odbora za 
antikorupciju Skupštine Crne Gore i NVO Institut 
Alternativa i održan je prvi sastanak. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Predlogom zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o javnim nabavkama  u članu  8 stav 2, 
navedeno je da se u stavu 4  poslije riječi: ovog 
člana dodaju riječi: i metodologija analize rizika 
u vršenju  kontrole, sa ciljem proaktivnog 
djelovanja u prevenciji i ranog otkrivanja 
koruptivnih radnji i drugih djela sa obilježjem 
korupcije, čime je stvoren zakonski osnov za 
dalji rad na donošenju metodologije. 
Realizacija  ove mjere u toku. Radna grupa za 
utvrđivanje metodologije analize rizika  
započela aktivnost. Očekuje se ekspertska 
pomoć (TAIEX).   
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Predlogom zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o javnim nabavkama  u članu  8 stav 2, 
navedeno je da se u stavu 4  poslije riječi: ovog 
člana dodaju riječi: i metodologija analize rizika 
u vršenju kontrole, sa ciljem proaktivnog 
djelovanja u prevenciji i ranog otkrivanja 
koruptivnih radnji i drugih djela sa obilježjem 
korupcije, čime je stvoren zakonski osnov za 
dalji rad na donošenju metodologije, što znači 

U 2013 Inspekcija za javne nabavke izvršila je 
ukupno 84 inspekcijskih pregleda (38 
redovnih, 37 po inicijativama i 9 kontrolnih) i 
utvrdila 67 nepravilnosti. U cilju otklanjanja 
utvrđenih nepravilnosti izricane su mjere 
ukazivanja, a u slučaju kada su konstatovane 
nepravilnosti otklonjene tokom pregleda, 
sačinjavane su službene zabilješke. Izdato 19 
prekršajnih naloga na ukupni iznos od 
24.000,00. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
broj izvrsenih inspekcijiskih pregleda  je 
znacajno povecan,za izvjestajni period 
izvrsen je inspekcijiski pregled kod 152 
subjekta nadzora u odnosu  na 419 predmeta 
nadzora.  
 
 
Broj utvrđenih nepravilnosti u odnosu na 
prethodni period. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Izvršeno je ukupno 84 inspekcijskih pregleda  
i utvrđeno 67 nepravilnosti. Izdato 19 
prekršajnih naloga u iznosu od 24.000,00. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
izrecene sankcije u za izvjestajni period,36 
ukazivanja, izdato 65 rjesenja,izdato  18 
prekrsajnih naloga u vrijednosti 
24.000,00e,ponistena 4 postupka javne 
nabavke.  
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inspektora od 1.11.2014 
 

da je realizacija  ove mjere u toku. Radna grupa 
za utvrđivanje metodologije analize rizika  
započela aktivnost. Očekuje se ekspertska 
pomoć (TAIEX). 
 
 
Broj kontrola kojima su uz utvrđene nepravilnosti 
i otkrivene koruptivne radnje i/ili druga djela sa 
obilježjima korupcije.  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Svi indikatori za izvještavanje o relizaciji ove 
mjere direktno su vezani za metodologiju koja 
je u fazi utvrđivanja te stoga ne postoje traženi 
izvještaji. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Svi indikatori za izvještavanje o relizaciji ove 
mjere direktno su vezani za metodologiju koja 
je u fazi utvrđivanja te stoga ne postoje traženi 
izvještaji. 
 
 
Pripremljen Godišnji izvještaj UJN koji sadrži 
podatke o: 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Godišnji izvještaj o javnim nabavkama za 2012. 
godinu, usvojen je na sjednici Vlade Crne Gore 
od 4 jula 2013. godine, broj: 08-1499/4 od 11 
jula 2013. godine. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Godišnji izvještaj o javnim nabavkama za 2013. 
godinu, usvojen je na sjednici Vlade Crne Gore 
od 12 juna 2014. godine, broj: 08-1376/3 od 19 
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jula 2014. godine.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Uprava za javne nabavke u skladu sa Zakonom 
sačinjava Godišnje izvještaje  zaključno sa 
31.05.  tekuće godine za predhodnu godinu 
Godišnji izvještaj o javnim nabavkama za 2013. 
godinu, usvojen je na sjednici Vlade Crne Gore 
od 12 juna 2014. godine, broj: 08-1376/3 od 19 
jula 2014. godine.   
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Uprava za javne nabavke u skladu sa Zakonom 
sačinjava Godišnje izvještaje  zaključno sa 
31.05.  tekuće godine za predhodnu godinu 
Godišnji izvještaj o javnim nabavkama za 2013. 
godinu, usvojen je na sjednici Vlade Crne Gore 
od 12 juna 2014. godine, broj: 08-1376/3 od 19 
jula 2014. godine.  
 
 
zaključenim ugovorima i njihovom sprovođenju; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Godišnji izvještaj o javnim nabavkama za 2013. 
godinu, sadrži podatke o svim zaključenim 
ugovorima.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Godišnji izvještaj o javnim nabavkama za 2013. 
godinu, sadrži podatke o svim zaključenim 
ugovorima. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Godišnji izvještaj o javnim nabavkama za 2013. 
godinu, sadrži podatke o svim zaključenim 
ugovorima. 
 
 
broj ugovora čije je sprovođenje provjereno; 
(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014 [NR] 
Navedena pitanja nisu definisana ZJN, tako da i 
nisu u nadležnosti Uprave za javne nabavke, a 
pitanje sprovođenja Ugovora možemo u 
sledećim fazama ugraditi u Zakon o javnim 
nabavkama. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadešnjem 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
javne nabavke, a pitanje kontrole sprovođenja 
Ugovora je definisano izmjenam i dopunama 
 Zakon o javnim nabavkama.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadašnjem 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
javne nabavke, a pitanje kontrole sprovođenja 
Ugovora je definisano izmjenam i dopunama  
Zakon o javnim nabavkama. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadešnjem 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
javne nabavke, a pitanje kontrole sprovođenja 
Ugovora je definisano izmjenam i dopunama  
Zakon o javnim nabavkama. 
 
 
broj ugovora kod kojih je identifikovano kršenje 
sprovođenja; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Navedena pitanja nisu definisana ZJN, tako da i 
nisu u nadležnosti Uprave za javne nabavke, a 
pitanje sprovođenja Ugovora možemo u 
sledećim fazama ugraditi u Zakon o javnim 
nabavkama. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadešnjem 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
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javne nabavke, a pitanje kontrole sprovođenja 
Ugovora je definisano izmjenam i dopunama  
Zakon o javnim nabavkama.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadašnjim 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
javne nabavke, a pitanje kontrole sprovođenja 
Ugovora je definisano izmjenam i dopunama  
Zakon o javnim nabavkamA. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadašnjim 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
javne nabavke, a pitanje kontrole sprovođenja 
Ugovora je definisano izmjenam i dopunama  
Zakon o javnim nabavkama. 
 
 
broj raskinutih ugovora; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Navedena pitanja nisu definisana ZJN, tako da i 
nisu u nadležnosti Uprave za javne nabavke, a 
pitanje sprovođenja Ugovora možemo u 
sledećim fazama ugraditi u Zakon o javnim 
nabavkama. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadašnjem 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
javne nabavke, a pitanje izvještavanja o broju 
raskinutih ugovora biće obaveza naručioca 
shodno  izmjenam i dopunama  Zakon o javnim 
nabavkama.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadašnjem 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
javne nabavke, a pitanje izvještavanja o broju 
raskinutih ugovora biće obaveza naručioca 
shodno  izmjenam i dopunama  Zakon o javnim 
nabavkama. 
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(5) 31. XII 2014 [DR] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadašnjem 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
javne nabavke, a pitanje izvještavanja o broju 
raskinutih ugovora biće obaveza naručioca 
shodno  izmjenam i dopunama  Zakon o javnim 
nabavkama. 
 
 
broj i vrsta izrečenih sankcija; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Navedena pitanja nisu definisana ZJN, tako da i 
nisu u nadležnosti Uprave za javne nabavke, a 
pitanje sprovođenja Ugovora možemo u 
sledećim fazama ugraditi u Zakon o javnim 
nabavkama. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadašnjem 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
javne nabavke, a pitanje izvještavanja o broju 
raskinutih ugovora biće obaveza naručioca 
shodno  izmjenam i dopunama  Zakon o javnim 
nabavkama.   
 
 
broj i vrsta izrečenih kazni; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Navedena pitanja nisu definisana ZJN, tako da i 
nisu u nadležnosti Uprave za javne nabavke, a 
pitanje sprovođenja Ugovora možemo u 
sledećim fazama ugraditi u Zakon o javnim 
nabavkama. 
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(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadašnjem 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
javne nabavke, a pitanje izvještavanja o broju 
raskinutih ugovora biće obaveza naručioca 
shodno  izmjenam i dopunama  Zakon o javnim 
nabavkama. 
 
 
broj ponuđača kojima je privremeno zabranjeno 
učešće u postupku JN. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Navedena pitanja nisu definisana ZJN, tako da i 
nisu u nadležnosti Uprave za javne nabavke, a 
pitanje sprovođenja Ugovora možemo u 
sledećim fazama ugraditi u Zakon o javnim 
nabavkama. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Navedena pitanja nisu definisana u sadašnjem 
ZJN, tako da i nisu u nadležnosti Uprave za 
javne nabavke, a pitanje izvještavanja o broju 
raskinutih ugovora biće obaveza naručioca 
shodno  izmjenam i dopunama  Zakon o javnim 
nabavkama. 
 
 

2.1.6.4 Ojačati kapacitete nadležnih organa za nadzor nad 
sprovođenjem dodijeljenih ugovora kroz povećanje 
broja ovlašćenih službenika i povećanje broja 
inspekcijskih kontrola. 

UIP NR 
 
Januar 
2014.^^ 

Povećan broj ovlašćenih službenika za 
inspekcijski nadzor. 
(1) 31. XII 2013  
 

Unaprijeđeni kapaciteti službenika za javne 
nabavke;  
(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014 [NR] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

(2) 31. III 2014 [NR] 
Realizacija mjere je u toku i ako se mnogo kasni 
sa realizacijom ove mjere .Prema informacijama 
iz sektora za ljudske resurse u toku je priprema 
za raspisivanje internog oglasa izmedju 
drzavnih organa za prijem jednog inspektora. 
Trenutno poslove inspekciskog nadzora obavlja 
samo Glavni insp.za j.n. 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Poslove inspekciskog nadzora u j.n. I dalje 
obavlja samo Glavni insp.za j.n.U toku je interni 
oglas u okviru organa za prijem jednog 
inspektoraII. 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
U skladu sa Zakonom o izmjenama i dopunama 
Zakona o javnim nabavkma, u okviru  
inspekcijskog nadzora utvrđeno je ovlašćenje da      
inspektor za bjavne nabavke  vrši inspekcijski 
nadzor između ostalog i na zaključivanje i 
realizaciju ugovora o javnim nabavkama, čime 
su stvorene pretpostavke za dalje povećanje 
broja službenika za inspekcijski nadzor. Za 
izvjestajni period nije povecan broj sluzbenika 
za inspekcijiski nadzor.Poslove nadzora u j.n. i 
dalje vrsi samo jedan inspektor. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
u Odsjeku za insp.nadzor u j.n. od 
01.11.2014.g.uposljen je jos jedan inspektor 
tako da sada poslove inspekcijiskog nadzora 
obavljaju dva inspektora Glavni inspektor i 
inspektor II.  
 
 

(2) 31. III 2014 [R ] 
Značajno unaprijedjeni kapaciteti sluzbenika 
za javne nabavke,jer je značajno povecan 
broj sluzbenika koji su polozili strucni ispit za 
vrsenje poslova sluzbenika za javne nabavke. 
Ukupan broj službenika koji su položili stručni 
ispit u oblasti javnih nabavki iznosi 178. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Značajno unaprijedjeni kapaciteti sluzbenika 
za javne nabavke, jer je značajno povecan 
broj sluzbenika koji su polozili strucni ispit za 
vrsenje poslova sluzbenika za javne nabavke. 
Ukupan broj službenika koji su položili stručni 
ispit u oblasti javnih nabavki iznosi 206.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Znacajno unaprijedjeni kapaciteti sluzbenika 
za javne nabavke, jer je znacajno povecan 
broj sluzbenika za javne nabavke koji su 
polozili strucni ispit za rad na poslovima 
javnih nabavki. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U znacajnoj  su mjeri je unaprijedjeni  
kapaciteti sluzbenika za j.n.cinjenicom da je u 
drugom kvartalu znacajno povecan broj 
sluzbenika koji su polozili strucni ispit za 
obavljanje poslova sluzbenika za j.n.  
 
 
Povećan broj obavljenih kontrola; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Broj obavljenih kontrola je zadrzan na 
prethodnom nivou, jer poslove kontrole 
obavlja samo jedan inspektor 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
za prvih 6 mjeseci 2014.g.inspekciski nadzor 
izvrsen je kod 64 subjekta nadzora,ukupan 
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broj inspekciskih pregleda je 245. 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Inspekciji za javne nabavke aktuelnim ZJNSl 
listCG42/11.g.u nadleznost inspekcijiskog 
nadzora nije dodijeljen nadzor nad 
sprovodjenjem dodijeljenih ugovora,pa 
obzirom na tu cinjenicu inspekcija za j.n.nije 
vrsila inspekcijiski nadzor nad sprovodjenjem 
dodijeljenih ugovora o j.n. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Broj izvrsenih inspekcijiskih pregleda  je 
znacajno povecan,za izvjestajni period 
izvrsen je inspekcijiski pregled kod 152 
subjekta nadzora u odnosu  na 419 predmeta 
nadzora.  
 
 
Broj izrečenih sankcija u odnosu na broj 
obavljenih kontrola; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Jedna cetvrtina sankcija je izrecena u odnosu 
na broj izvrsenih kontrola. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
za prvih sest mjeseci inspektor za j.n.donio je 
32 Rjesenja,32 ukazivanja za otklanjanje 
nepravilnosti.Zahtjeva za pokretanje 
prekrsajnog postupka nije bilo. Izdato je 4 
prekrsajna naloga u visi od 6.250.00e.  
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Kako nije vrsena kontrola  sprovodjenja 
dodijeljenih ugovor o j.n. zbog nenadleznosti 
to nije ni bilo izrecenih sankcija u odnosu na 
inspekcijski nadzor nad sprovodjenjem 
dodijeljenih ugovora o j.n. 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
Izrecene sankcije u za izvjestajni period,36 
ukazivanja, izdato 65 rjesenja,izdato  18 
prekrsajnih naloga u vrijednosti 
24.000,00e,ponistena 4 postupka javne 
nabavke.  
 
 
Smanjen procenat utvrđenih nepravilnosti.  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
procenat smanjenja utvrdjenih nepravilnosti 
iznosi 10% 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
broj nepravilnost za prvih 6 mjeseci 
2013.g.iznosi 124 nepravilnosti,a za 6 mjeseci 
2014.g.162 nepravilnosti 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Zbog razloga iz prethodnih indikatora 
uspjeha ni ovaj indikator uspjeha ne moze se 
utvrditi.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Za izvjestajni period smanjen je broj 
utvrdjenih nepravilnosti u odnosu na prvih 
sest mjeseci za 4%.  
 
 

2.1.6.5 Donijeti godišnji Program i plan obuka za zaposlene 
koji učestvuju u procesu javnih nabavki i propisati 
program polaganja ispita za oblast javnih nabavki. 
Utvrditi ciljne grupe za obuku i obuhvatiti zaposlene 
na lokalnom nivou. 
Sprovoditi obuke u skladu sa utvrđenim planom 
obuka i organizovati polaganje ispita za poslove 
javnih nabavki. 
(2) 31. III 2014 [R] 
U skladu sa Zakonom o javnim nabavkama („Sl.list 

UJN R 
 
Od januara 
2014.^četiri 
puta godišnje 

Donijet godišnji Program i plan obuka; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Program i plan obuka je objavljen na sajtu 
Uprave za javne nabavke.Uprava za javne 
nabavke donijela je 29 maja 2012. godine, 
Program i način stručnog osposobljavanja i 
usavršavanja u oblasti javnih nabavki. 
Navedenim Programom određuje se način 
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CG“, br.42/11), čl. 5 i 6, definisano je da Uprava za 
javne nabavke organizuje i sprovodi stručno 
osposobljavanje, usavršavanje zaposlenih i drugih 
lica za vršenje poslova javnih nabavki, kao i da 
organizuje polaganje stručnog ispita za vršenje 
posova u oblasti javnih nabavki. Navedeno 
rješenje prepoznato je takođe i kroz praksu EU, 
regiona, kao i kroz Izvještaj Projekta pomoći EU, 
IPA Beneficiaries „Obuka u oblastijavnih nabavki 
za zemlje Zapadng balkana i Tursku“. Uprava za 
javne nabavke je u toku 2012/13 godine, aktivno 
sprovela programe obuke i polaganja stručnog 
ispita za rad na poslovima javnih nabavki. Takođe, 
Uprava za javne nabavke prepoznaje saradnju sa 
mnogim institucijama, između ostalog,  sa 
Upravom za kadrove i Univerzitetima u smislu 
održivosti obuke kroz međuinstitucionalnu 
saradnju. Uprava za javne nabavke formiraće i 
Radnu grupu od predstavnika različitih institucija, 
u cilju održivosti obuke. 
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [R] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 9,720.00 € 
radna grupa do 6 osoba efektivni rad 2 mjeseca 
 

organizovanja i sprovođenja stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja u oblasti javnih 
nabavki i način izdavanja i obnavljanja potvrda 
o završenom programu obuke u oblasti javnih 
nabavki. Navedeni Program predstavlja osnovu 
za organizovanje programa stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja.  
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Program i plan obuka je objavljen na sajtu 
Uprave za javne nabavke. Uprava za javne 
nabavke donijela je sredinom janura 2014. 
godine, Program i način stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja u oblasti javnih 
nabavki. Navedenim Programom određuje se 
način organizovanja i sprovođenja stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja u oblasti javnih 
nabavki i način izdavanja i obnavljanja potvrda 
o završenom programu obuke u oblasti javnih 
nabavki. Navedeni Program predstavlja osnovu 
za organizovanje programa stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja.   
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Program i plan obuka je objavljen na sajtu 
Uprave za javne nabavke. Uprava za javne 
nabavke donijela je sredinom janura 2014. 
godine, Program i način stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja u oblasti javnih 
nabavki. Navedenim Programom određuje se 
način organizovanja i sprovođenja stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja u oblasti javnih 
nabavki i način izdavanja i obnavljanja potvrda 
o završenom programu obuke u oblasti javnih 
nabavki. Navedeni Program predstavlja osnovu 
za organizovanje programa stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Program i plan obuka je objavljen na sajtu 
Uprave za javne nabavke. Uprava za javne 
nabavke donijela je sredinom janura 2014. 
godine, Program i način stručnog 
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osposobljavanja i usavršavanja u oblasti javnih 
nabavki. Navedenim Programom određuje se 
način organizovanja i sprovođenja stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja u oblasti javnih 
nabavki i način izdavanja i obnavljanja potvrda 
o završenom programu obuke u oblasti javnih 
nabavki. Navedeni Program predstavlja osnovu 
za organizovanje programa stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja. 
 
 
Propisan plan i program polaganja ispita; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Usvojen Pravilnik o programu i načinu 
polaganja stručnog ispita za rad na poslovima 
javnih nabavki (Sl.list CG, br.28/12). 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Usvojen Pravilnik o programu i načinu 
polaganja stručnog ispita za rad na poslovima 
javnih nabavki (Sl.list CG, br.28/12).  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Usvojen Pravilnik o programu i načinu 
polaganja stručnog ispita za rad na poslovima 
javnih nabavki (Sl.list CG, br.28/12). 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Usvojen Pravilnik o programu i načinu 
polaganja stručnog ispita za rad na poslovima 
javnih nabavki (Sl.list CG, br.28/12). 
 
 
Broj obuka i broj polaznika;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Ukupan broj obučenih službenika je 574, od 
čega je u 2013 godini obučeno 251 službenika za 
javne nabavke. S tim u vezi, bitno je istaći da je 
zavšen cjelokupni ciklus obuke za sve obveznike 
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primjene Zakona o javnim nabavkama i lica 
koja su imenovana za službenike za javne 
nabavke. Veoma je bitno istaći da su treneri za 
oblast javnih nabavki, prvenstveno službenici 
Uprave za javne nabavke, intezivnim tempom 
postigli zavidne rezultate s obzirom na resurse 
koji su bili opredijeljeni za navedenu aktivnost. 
Organozivano je osam dvodnevnih obuka obuka 
u toku 2013. godine.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U periodu jauar -jun 2014 godine održane su 3 
obuke u Podgorici jedna samostalna i 2 u 
zajedničkoj organizaciji sa SIGMOM/  OECD za 
učesnike u postupcima javnih nabavki na 
obučeno oko 150 učesnika službenika. S tim u 
vezi, bitno je istaći da je zavšen cjelokupni ciklus 
obuke za sve obveznike primjene Zakona o 
javnim nabavkama i lica koja su imenovana za 
službenike za javne nabavke. Veoma je bitno 
istaći da su treneri za oblast javnih nabavki, 
prvenstveno službenici Uprave za javne 
nabavke, intezivnim tempom postigli zavidne 
rezultate s obzirom na resurse koji su bili 
opredijeljeni za navedenu aktivnost.        
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu jul-decembar 2014 godine održane su 
2 dvodnevne obuke u Baru i Podgorici,  jedna  
obuka u organizaciji Uprave i SIGMA-e i druga  
obuka u organizaciji Uprave. Obučeno je  
ukupno 90 lica. Obuku su vodili treneri SIGME i 
Uprave za javne nabavke. 
 
 
Procenat polaznika u odnosu na ukupan broj 
službenika za javne nabavke; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
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U toku 2012 i 2013. godine, zavšen cjelokupni 
ciklus obuke za sve obveznike primjene Zakona 
o javnim nabavkama i lica koja su imenovana za 
službenike za javne nabavke. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
U toku 2012 i 2013. godine, zavšen cjelokupni 
ciklus obuke za sve obveznike primjene Zakona 
o javnim nabavkama i lica koja su imenovana za 
službenike za javne nabavke.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
U toku 2012 i 2013. godine, zavšen cjelokupni 
ciklus obuke za sve obveznike primjene Zakona 
o javnim nabavkama i lica koja su imenovana za 
službenike za javne nabavke. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Održane obuke u periodu jul-decembar 2014. 
organizovane su  za  imenovane  službenike za 
javne nabavke u 2014. godini  i druga 
zainteresovana lica koja se bave poslovima 
javnih nabavki kod naručilaca.  
 
 
Broj organizovanih polaganja; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U pogledu rokova za polaganje stručnog ispita 
za rad na poslovima javnih nabavki u 2013 
godini, ukupno je organizovano 7 (januar, 
februar, april, maj, jul, septembar i decembar), 
pri čemu je 112 lica sertifikovano. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U pogledu rokova za polaganje stručnog ispita 
za rad na poslovima javnih nabavki u period 
januar -jun 2014 godine, ukupno organizovano  
je 1 polaganje 18 marta 2014 nakon koga 
je 28 službenika dobilo sertifikat.        
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo organizovanih 
rokova za polaganje, planirano je polaganje 
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stručnog ispita za  decembar 2014. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu juldecembar 2014 godine 
organizovano je jedno polaganje, 24.oktobra 
2014. i zakazan  termin polaganja za 15. 
decembar 2014. 
 
 
Broj kandidata koji su položili stručni ispit; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Ukupan broj službenika koji su položili stručni 
ispit u oblasti javnih nabavki iznosi 178. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U periodu januar-jun 28 službenika je steklo 
sertifikat. Ukupan broj službenika koji su položili 
stručni ispit u oblasti javnih nabavki iznosi 206.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U periodu jul septembar  nije bilo  
organizovanih rokova za polaganje, ukupan 
broj službenika koji su položili  stručni ispit 
zaključno sa septembrom je 206. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu jul-decembar  13 službenika je steklo 
sertifikat. Ukupan broj službenika koji su položili 
stručni ispit u oblasti javnih nabavki iznosi  219. 
sa tendencijom izmjene  ukupnog broja, slijedi 
novi termin polaganja zakazan za 15.decembar 
2014. godine 
 
 
Vođenje evidencija položenih ispita. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Uprava za javne nabavke  Odjeljenje za stručno 
osposobljavanje, usavršavanje i međunarodnu 
saradnju u oblasti javnih nabavki u kontinuitetu 
vodi evidenciju položenih ispita. 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
Uprava za javne nabavke  Odjeljenje za stručno 
osposobljavanje, usavršavanje i međunarodnu 
saradnju u oblasti javnih nabavki u kontinuitetu 
vodi evidenciju položenih ispita, koja se redovno 
ažurira i objavljuje na portalu UJN.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Uprava za javne nabavke  Odjeljenje za stručno 
osposobljavanje, usavršavanje i međunarodnu 
saradnju u oblasti javnih nabavki u kontinuitetu 
vodi evidenciju položenih ispita, koja se redovno 
ažurira i objavljuje na portalu UJN. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Uprava za javne nabavke  Odjeljenje za stručno 
osposobljavanje, usavršavanje i međunarodnu 
saradnju u oblasti javnih nabavki u kontinuitetu 
vodi evidenciju položenih ispita, koja se redovno 
ažurira i objavljuje na portalu UJN. 
 
 

2.1.7 Preporuka: Razviti posebne mjere za sprječavanje korupcije u posebno osjetljivim oblastima, kao što su one utvrđene u nalazima procjene 
rizika iz jula 2011. Posebne akcione planove bi trebalo predvidjeti za ove oblasti. Osigurati da se procjene rizika sistemski koriste. Moraju se 
unaprijediti antikorupcijske mjere na nivou lokalne samouprave. 

- PRIVATIZACIJA 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.7.2 Analizirati i unaprijediti pravni okvir koji se odnosi na 
proces privatizacije 
(2) 31. III 2014 [DR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 

ME DR 
 
Mart 2014. 

Sačinjena i objavljena Analiza primjene Zakona 
o privatizaciji, Zakona o svojinskoj i 
upravljačkoj transformaciji i drugih koji se 
odnose na proces privatizacije, sa 
preporukama za unapređenje; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
U toku je priprema inovativnog i 
sveobuhvatnog normativnog rješenja za 
ulaganja i podsticaj ulaganja, koji će 

Smanjen broj nepravilnosti u postupcima 
privatizacije. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Smanjen broj nepravilnosti u postupcima 
privatizacije, redovno dostavljanje 
informacija u skladu sa slobodnim pristupom 
informacijama.    
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Smanjen broj nepravilnosti u postupcima 
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(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 7,290.00 € 
Analiza zakonodvastva  
 

obuhvatiti i pitanje privatizacije. Što se tiče 
Zakona o svojinskoj i upravljačkoj 
transfromaciji, s obzirom da je u gotovo svim 
državnim preduzećima proces svojinske i 
upravljačke transformacije već okončan, 
smatramo da u ovom momentu ne postoji 
potreba za izmjenom ovog Zakona.  
(3) 30. VI 2014 [DR] 
U toku je priprema inovativnog i 
sveobuhvatnog normativnog rješenja za 
ulaganja i podsticaj ulaganja, koji će 
obuhvatiti i pitanje privatizacije. Što se tiče 
Zakona o svojinskoj i upravljačkoj 
transfromaciji, s obzirom da je u gotovo svim 
državnim preduzećima proces svojinske i 
upravljačke transformacije već okončan, 
smatramo da u ovom momentu ne postoji 
potreba za izmjenom ovog Zakona. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Izmjene u Zakonu o svojinskoj i upravljačkoj 
transformaciji nisu neophodne,kao ni u 
Zakonu o privatizaciji, obzirom da je u gotovo 
svim državnim i društvanim preduzećima  
proces svojinske i upravljačke transformacije 
okončan. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Izmjene u Zakonu o svojinskoj i upravljačkoj 
transformaciji nisu neophodne,kao ni u 
Zakonu o privatizaciji, obzirom da je u gotovo 
svim državnim i društvanim preduzećima  
proces svojinske i upravljačke transformacije 
okončan.  
 
 
Utvrđeni predlozi za izmjene i dopune zakona; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Zakon o stranim investicijama se trenutno 
nalazi u skupštinskoj proceduri, shodno 

privatizacije, redovno dostavljanje 
informacija u skladu sa slobodnim pristupom 
informacijama.    
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Smanjen broj nepravilnosti u postupcima 
privatizacije, redovno dostavljanje 
informacija u skladu sa slobodnim pristupom 
informacijama.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Smanjen broj nepravilnosti u postupcima 
privatizacije, redovno dostavljanje 
informacija u skladu sa slobodnim pristupom 
informacijama.  
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izmjenama koje dodatno unaprijeđuju 
investicioni ambijent ukidanjem ograničenja 
za ulaganje u privredno društvo koje se bavi 
proizvodnjom i prometom naoružanja i vojne 
opreme. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Zakon o stranim investicijama se trenutno 
nalazi u skupštinskoj proceduri, shodno 
izmjenama koje dodatno unaprijeđuju 
investicioni ambijent ukidanjem ograničenja 
za ulaganje u privredno društvo koje se bavi 
proizvodnjom i prometom naoružanja i vojne 
opreme.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Izmjene u Zakonu o svojinskoj i upravljačkoj 
transformaciji nisu neophodne,kao ni u 
Zakonu o privatizaciji, obzirom da je u gotovo 
svim državnim i društvanim preduzećima  
proces svojinske i upravljačke transformacije 
okončan. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Izmjene u Zakonu o svojinskoj i upravljačkoj 
transformaciji nisu neophodne,kao ni u 
Zakonu o privatizaciji, obzirom da je u gotovo 
svim državnim i društvanim preduzećima  
proces svojinske i upravljačke transformacije 
okončan.        
 
 
Donijete izmjene i dopune zakona u skladu sa 
Analizom. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
U toku je priprema inovativnog i 
sveobuhvatnog normativnog rješenja za 
ulaganja i podsticaj ulaganja, koji će 
obuhvatiti i pitanje privatizacije.  
(3) 30. VI 2014 [NR] 
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(4) 30. IX 2014 [DR] 
Obzirom da je proces svojinske i upravljačke 
transformacije već  je okončan, ne postoji 
potreba za izmjenom postojećeg Zakona o 
svojinskoj i upravljačkoj transformaciji.  Kada 
je u pitanju Zakon o privatizaciji, radi se 
takođe o procesima koji su  je u najvećem 
dijelu okončani. Shodo navedenom, izmjene i 
dopune zakona nisu utvrđene niti donijete.  
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Obzirom da je proces svojinske i upravljačke 
transformacije već  je okončan, ne postoji 
potreba za izmjenom postojećeg Zakona o 
svojinskoj i upravljačkoj transformaciji.  Kada 
je u pitanju Zakon o privatizaciji, radi se 
takođe o procesima koji su  je u najvećem 
dijelu okončani. Shodo navedenom, izmjene i 
dopune zakona nisu utvrđene niti donijete.  
 
 

2.1.7.3 Unaprijediti sistem za kontrolu ulaganja u 
privatizovana preduzeća i izvršavanje ugovorenih 
obaveza 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
2 Izvještaja pripremljena, 4 ugovora predlozena za 
raskid. U svakom ugovoru o privatizaciji stoji da 
Kupac mora jednom godišnje da obezbijedi 
Revizorske izvještaje koji se dostavljaju prodavcima 
(Fondovi i Država). Takođe, može da se imenuje 
Kontrolor koji će pratiti realizaciju obaveza iz 
ugovora kao što je slučaj kod privatizacije hotela i 
njegov izvještaj se dostavlja resornom ministarstvu, 
a ministarstvo Savjetu za privatizaciju i kapitalne 
projekte. 
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
U toku je procedura izrade novih zakonskih rješenja 
kojima će se bolje urediti sistem praćenja kontrole 
privatizovanih ugovora kao i Ugovora iz oblasti 
javno-privatnog partnerstva. 

 RK 
 
Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje^ 

Uspostavljen sistem za kontrolu ulaganja i 
izvršavanje ugovornih obaveza na godišnjem 
nivou ili u skladu sa obavezama iz ugovora; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
U toku je procedura izrade novih zakonskih 
rješenja kojima će se bolje urediti sistem 
praćenja kontrole privatizovanih ugovora kao 
i Ugovora iz oblasti javno-privatnog 
partnerstva. 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
Napomena: 
U toku je procedura izrade novih zakonskih 
rješenja kojima će se bolje urediti sistem 
praćenja kontrole privatizovanih ugovora kao 
i Ugovora iz oblasti javno-privatnog 
partnerstva.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 

Broj prijava zbog kršenja ugovora o 
privatizaciji;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Nije bilo prijava. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Nije bilo prijava. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Nije bilo prijava.  
 
 
Broj raskinutih ugovora o privatizaciji; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Broj raskinutih ugovora o privatizaciji je 3. 
Ugovor o prodaji akcija AD Marina Bar,  U  
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(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 14,580.00 € 
radna grupa do 9 osoba  
 

O ovoj mjeri se izvještava svakih 6 mjeseci 
tako da će podaci biti dostupni u narednom 
izvještajnom periodu. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U navedenom periodu nije bilo kontrola. U 
toku je izbor kontrolora za 5 ugovora iz 
oblasti turizma.  
 
 
Sačinjen plan kontrola privatizovanih 
preduzeća; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
 
 
Broj pripremljenih i objavljenih izvještaja; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
2 Izvještaja pripremljena, 4 ugovora 
predlozena za raskid. U svakom ugovoru o 
privatizaciji stoji da Kupac mora jednom 
godišnje da obezbijedi Revizorske izvještaje 
koji se dostavljaju prodavcima (Fondovi i 
Država). Takođe, može da se imenuje 
Kontrolor koji će pratiti realizaciju obaveza iz 
ugovora kao što je slučaj kod privatizacije 
hotela i njegov izvještaj se dostavlja resornom 
ministarstvu, a ministarstvo Savjetu za 
privatizaciju i kapitalne projekte. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
2 Izvještaja pripremljena, 4 ugovora 

saradnji sa Privrednim sudom  u BIjelom Polju 
u toku je procedura raskida ugovora za 
Hotele Jezera i Planinka na Zabljaku- nosilac 
aktivnosti je Sekretarijat za razvojne projekte.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Broj raskinutih ugovora o privatizaciji je 3. 
Ugovor o prodaji akcija AD Marina Bar, U  
saradnji sa Privrednim sudom  u BIjelom Polju 
u toku je procedura raskida ugovora za 
Hotele Jezera i Planinka na Zabljaku- nosilac 
aktivnosti je Sekretarijat za razvojne projekte. 
  
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Savjet je usvojio Informaciju o raskidu 
Ugovora o zakupu zemljišta za izgradnju golf 
kompleksa u Tivtu i zadužio Sekretarijat za 
razvojne projekte da u saradnji sa 
Tenderskom komisijom, preduzećem 
Montepranzo-Bokaprodukt i pravnim 
savjetnicima Savjeta za privatizaciju i 
kapitalne projekte, u što skorijem roku 
analizira i dostavi Savjetu predlog buduće 
valorizacije zemljišta koje je bilo predmet 
Ugovora o izgradnji golf kompleksa. Savjet je 
prihvatio predlog Ministarstva zdravlja o 
raskidu Sporazuma sa austrijskom 
kompanijom IASON o finansiranju, izgradnji i 
koriščenju PET/CT centra po B.O.T sistemu u 
okviru Kliničkog centra Crne Gore, ocijenivši 
da su se isključivom krivicom investitora i 
odlaganjem izvršavanja ugovornih obaveza 
stekli uslovi za raskid navedenog Sporazuma. 
  
 
 
Broj slučajeva koji su proslijeđeni policiji i 
tužilaštvu; 
(1) 31. XII 2013  
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predlozena za raskid. U svakom ugovoru o 
privatizaciji stoji da Kupac mora jednom 
godišnje da obezbijedi Revizorske izvještaje 
koji se dostavljaju prodavcima (Fondovi i 
Država). Takođe, može da se imenuje 
Kontrolor koji će pratiti realizaciju obaveza iz 
ugovora kao što je slučaj kod privatizacije 
hotela i njegov izvještaj se dostavlja resornom 
ministarstvu, a ministarstvo Savjetu za 
privatizaciju i kapitalne projekte. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
0 
 
 
Formirana baza podataka o privatizovanim 
preduzećima; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Savjet za privatizaciju i kapitalne projekte  na 
sjednici koja je održana 17.9.2013. godine 
donio je Zaključak kojim je obavezao resorna 
ministarstva da dostave privatizacione 
ugovore. Formirana je baza  podataka koja će 
biti ubrzo objavljena.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Savjet za privatizaciju i kapitalne projekte  na 
sjednici koja je održana 17.9.2013. godine 
donio je Zaključak kojim je obavezao resorna 
ministarstva da dostave privatizacione 
ugovore. Na web stranici Savjeta objavljen je 
plan privatizacije za 2014 godinu i formirana i 
objavljena baza  podataka privatizovanih i 
neprivatizovanih preduzeća.   
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U toku je priprema baze podataka koja se radi 

 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Nije bilo slučajeva. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Nije bilo slučajeva.        
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Nije bilo slučajeva.  
 
 
Broj pravosnažnih presuda za slučaj postojanja 
krivičnih djela.  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Nije bilo slučajeva. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Nije bilo slučajeva.        
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
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u saradnji sa resornim ministarstvima. 
 
 
Broj prekršenih ugovora o privatizaciji;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 4 ugovora o privatizaciji su prekršena. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
4 ugovora o privatizaciji su prekršena.        
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
0 
 
 
Broj i vrsta aktiviranih mehanizama zaštite iz 
ugovora o privatizaciji. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 Tokom 2013.godine Savjet je  izvršio kontrolu 
realizovanih obaveza  u turističkoj privredi. U 
ugovorima kojima je konstatovano 
nepostovanje obaveza  preduzete su mjere 
(raskid ugovora, aneksi....). Takođe formirana 
je nova radna grupa čiji je zadatak da utvrdi 
da li su ispoštovani drugi ugovori  iz ostalih 
oblasti.    
(2) 31. III 2014 [RK] 
Garancija za ponudu - u vezi ugovora o 
prodaji akcija Novog duvanskog kombinata 
AD - Podgorica. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Garancija za ponudu - u vezi ugovora o 
prodaji akcija Novog duvanskog kombinata 
AD - Podgorica.  
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
0 
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- URBANIZAM 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.7.4 Efikasno pratiti sistem za prijavu nelegalne gradnje i 
uspostavljanje jasnih i preciznih procedura za 
postupanje po žalbama i prijavama građana na rad 
inspekcije. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 2,916.00 € 
2 zaposlena petinu radnog vremena 
 

UIP RK 
 
Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje^^ 

Broj prijava od strane građana na nelegalnu 
gradnju u odnosu na broj procesuiranih prijava;  
(1) 31. XII 2013 [R ] 
U izvještajnom period od 01.06.2013. godine 
prijavljeno je 578 slučajeva bespravne gradnje. 
U tom period donešeno je 131 rješenje o 
rušenju objekata, podnešeno je 16 krivičnih 
prijava protiv subjekata nadzora. U 67 slučaja, 
prijave su odbačene iliproslijeđene drugom 
organu na dalje postupanje zbog 
nenadležnosti. Izvršeno je rušenje 52 objekta.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
U periodu od 01.01. do 25.03.2014.godine, 
izvršeno  je ukupno 466 inspekcijskih kontrola 
bespravne gradnje. Od toga je u 204 slučaja 
prijava podnešena od strane građana, dok je u 
262 slučaja kontrola izvršena po službenoj 
dužnosti. U tom period donešeno je 45 rješenja 
o rušenju objekata, podnešeno je 16 krivičnih 
prijava protiv subjekata nadzora. U 43 slučaja, 
prijave su  odbačene ili proslijeđene drugom 
organu na dalje postupanje zbog 
nenadležnosti. U 10  slučajeva investitor je 
postupio po nalogu inspektora I sam uklonio 
objekat.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Inspekcija zaštite prostora je za period od 
01.01. do 01.06.2014.godine, imala 597 prijava 
od strane građana na nelegalnu gradnju , od 
toga broja sve prijave su procesuirane. Na 
rješenja inspekcije zaštite prostora uloženo je 
40 žalbi,  od toga drugostepeni upravni 
postupak  je u 23 slučaja poništio rješenje 
inspektora u 12 slučaja odbio žalbu  i 5 žalbi je 
ostalo neriješeno.  

Povećan broj prijava građana; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
204 slučaja prijava podnešena od strane 
građana i sve prijave su procesuirane 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Inspekcija zaštite prostora je za period od 
01.01. do 01.06.2014.godine, imala 597 
prijava od strane građana na nelegalnu 
gradnju , od toga broja sve prijave su 
procesuirane 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
- Inspekcija zaštite prostora je za period od 
01.07. do 30.09.2014.godine, imala 442 
prijave od strane građana na nelegalnu 
gradnju. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Inspekcija zaštite prostora je za period od 
01.07. do 10.decembar 2014 godine, imala 
648 prijave od strane građana na nelegalnu 
gradnju.  
 
 
Povećan broj procesuiranih prijava; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Svih 466 slučajeva prijava bespravne gradnje 
je procesuirano. Dakle 100% 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Svih 597 slučajeva prijava bespravne gradnje 
je procesuirano. Dakle 100%  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Svih 442 slučajeva prijava bespravne gradnje 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 
Inspekcija zaštite prostora je za period od 
01.07. do 30.09.2014.godine, imala 442 prijave 
od strane građana na nelegalnu gradnju. Sve 
žalbe građana na rad inspekcije proslijeđene su 
drugostepenom organu na dalje odlučivanje. 
Na rješenja inspekcije zaštite prostora uloženo 
je 15 žalbi,  od toga drugostepeni upravni 
postupak  je u 5 slučajeva poništio rješenje 
inspektora u 8 slučajeva odbio žalbu  i 2 žalbe 
su ostale neriješene. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Inspekcija zaštite prostora je za period od 
01.07. do 10.decembar 2014 godine, imala 648 
prijave od strane građana na nelegalnu 
gradnju, od toga broja sve prijave su 
procesuirane. Na rješenja inspekcije zaštite 
prostora uloženo je 24 žalbama,  od toga 
drugostepeni upravni postupak  je u 8 slučajeva 
poništio rješenje inspektora u 14 slučajeva 
odbio žalbu  i 2 žalbe su ostale neriješene. 
 
 
Procenat procesuiranih prijava u odnosu na 
ukupan broj prijava; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Svih 578 slučajeva prijava bespravne gradnje je 
procesuirano. Dakle 100% 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Svih 466 slučajeva prijava bespravne gradnje je 
procesuirano. Dakle 100% 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Sve žalbe građana na rad inspekcije 
proslijeđene su drugostepenom organu na 
dalje odlučivanje.Dakle 100%  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Sve žalbe građana na rad inspekcije 
proslijeđene su drugostepenom organu na 
dalje odlučivanje.Dakle 100%        
(5) 31. XII 2014 [RK] 

je procesuirano. Dakle 100%   
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Svih 648 slučajeva prijava bespravne gradnje 
je procesuirano. Dakle 100%  
 
 
Smanjen broj žalbi na rad inspekcijskih organa. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U izvještajnom period nije bilo prijava na rad 
inspekcije.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom period nije bilo prijava na rad 
inspekcije. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U izvještajnom period nije bilo prijava na rad 
inspekcije.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom period nije bilo prijava na rad 
inspekcije.        
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom period nije bilo prijava na rad 
inspekcije. 
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Sve žalbe građana na rad inspekcije 
proslijeđene su drugostepenom organu na 
dalje odlučivanje. 
 
 
Uspostavljene procedure za postupanje po 
žalbama građana na rad inspekcija; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Uspostavljen sistem za praćenje prijave 
bespravne gradnje.  
(2) 31. III 2014 [R ] 
Uspostavljen sistem za praćenje prijave 
bespravne gradnje. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Uspostavljen sistem za praćenje prijave 
bespravne gradnje.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Uspostavljena je  procedura  za postupanje po 
žalbama građana na rad inspekcije.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Uspostavljena je  procedura  za postupanje po 
žalbama građana na rad inspekcije.  
 
 
Broj žalbi na rad inspekcija. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U izvještajnom period nije bilo prijava na rad 
inspekcije.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom period nije bilo prijava na rad 
inspekcije. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U izvještajnom period nije bilo prijava na rad 
inspekcije.        
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom period nije bilo prijava na rad 
inspekcije.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom period nije bilo prijava na rad 
inspekcije.  
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2.1.7.5 Izvještavati o krivičnim djelima: građenje objekta 
bez građevinske dozvole i protivpravno priključenje 
gradilišta na tehničku infrastrukturu. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 1,620.00 € 
radna grupa 2 člana 
 

VDT RK 
 
Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje 

Sačinjen Izvještaj koji sadrži: 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Sačinjen polugodišnji izvještaj po usvojenim 
indikatorima; 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Upoređujući ove podatke sa podacima iz 
prethodnog izvještajnog perioda utvrđeno je 
da je u ovom izvještajnom periodu podnijet veći 
broj  krivičnih prijava za krivično djelo iz člana 
326a, manji broj krivičnih prijava za krivično 
djelo iz člana 326b, manji je broj podnesenih 
optužnih predloga za krivično djelo iz člana 
326a i za krivično djelo iz člana 326b. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
O ovoj mjeri se izvještava svakih 6 mjeseci tako 
da će podaci biti dostupni u narednom 
izvještajnom periodu. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Upoređujući ove podatke sa podacima iz 
prethodnog izvještajnog perioda utvrđeno je 
da je u ovom izvještajnom periodu podnijet veći 
broj  krivičnih prijava za krivično djelo iz člana 
326a,i veći broj  krivičnih prijava za krivično 
djelo iz člana 326b.  Veći je  broj podnesenih 
optužnih predloga za krivično djelo iz člana 
326a , a  manji za krivično djelo  iz člana 326b.  
 
 
broj podnijetih krivičnih prijava; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
-Za period od 01. jula 2013 do 31.12.2013. za 
krivično djelo iz člana 326a KZCG podnijeto je 
90 krivičnih prijava;   -Za period od 01. jula 
2013 2013. do 31.12.2013. za krivično djelo 

Povećan broj podignutih optužnica u odnosu 
na broj podnijetih krivičnih prijava; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Više od dvije trećine krivičnih prijava rezultira 
podizanjem optužnica. Ova aktivnost se 
realizuje u kontinuitetu. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Ova aktivnost se realizuje u kontinuitetu.  
 
 
Povećan broj pravosnažnih sudskih odluka. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Ova aktivnost se realizuje u kontinuitetu u 
skladu sa redovnom dinamikoma rada 
sudova. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Ova aktivnost se realizuje u kontinuitetu u 
skladu sa redovnom dinamikoma rada 
sudova.  
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326b KZCG ponijeto je 14 krivičnih prijava; 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
- Za period od 01.01. do 20.06.2014.godine za 
krivično djelo iz člana 326a podnijeto je 99 
krivičnih prijava; - Za period od 01.01. do 
20.06.2014.godine za krivično djelo iz člana 
326b  podnijeto je 7 krivičnih prijava;  
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
- Za period od 20.06. do 10.12.2014.godine za 
krivično djelo iz člana 326a podnijeto je 121  
krivična  prijava; - Za period od 20.06. do 
10.12.2014.godine za krivično djelo iz člana 
326b  podnijeto je 35  krivičnih prijava;  
 
 
broj podignutih optužnica; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
-Za period od 01. jula 2013. do 31. decembra 
2013. godine, podnijeto je 66 optužnih 
predloga za krivično djelo iz člana 326a KZCG;   
-Za period od 01. jula 2013. do 31. decembra 
2013. godine, podnieto je 9 optužnih predloga 
za krivično djelo iz člana 326b; 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
- Za period od 01.01. do 20.06.2014.godine 
podnijeto je 36 optužnih predloga  za krivično 
djelo iz člana 326a; - Za period od 01.01. do 
20.06.2014.godine podnijeto je 8  optužnih 
predloga  za krivično djelo iz člana 326b; - Za 
period od 01.01. do 20.06.2014.godine 
podnijeta su 4 optužna predloga za krivično 
djelo iz člana 326a u sticaju sa  krivičnim 
djelom iz člana 326b.   
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
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- Za period od 20.06. do 10.12.2014.godine 
podnijeto je 42  optužna  predloga  za krivično 
djelo iz člana 326a; - Za period od 20.06. do 
10.12.2014.godine  podnijet je 1  optužni akt  
za krivično djelo iz člana 326b;  
 
 
broj presuđenih predmeta i vrste odluka 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
VS: Za period 01.01.2013. do 01.10.2013. 
godine pred sudovima u Crnoj Gori bilo je 
ukupno u radu 284 predmeta za krivično djelo 
iz člana 326a KZCG. Od toga broja riješeno je 
156 predmeta, od čega 144 osuđujućom, 6 
oslobađajućom, 5 odbijajućom presudom, dok 
je u jednom predmetu optužba odbačena. U 
137 predmeta izrečena je uslovna osuda, u 5 
zatvorska, dok su u po jednom predmetu 
izrečeni kazna rada u javnom interesu i 
novčana kazna. U 161 predmetu odluka je 
postala pravosnažna. U istom periodu pred 
sudovima u Crnoj Gori bilo je ukupno u radu 7 
predmeta zbog krivičnog djela iz člana 326b 
KZCG. Od toga broja riješena su 3 predmeta i to 
2 osuđujućom presudom, a jedan 
oslobađajućom. U oba predmeta koji su 
završeni osuđujućom presudom izrečena je 
uslovna osuda. U navedenom periodu nijedna 
presuda nije postala pravosnažna. VDT: 
Ministarstvo pravde obaviješteno o broju 
podnijetih krivičnih prijava i ishodima istih za 
period od 01.01.-01.11.2013. god.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
-Za period od 01. jula 2013. do 31. decembra 
2013. godine u sudovima je riješeno 87 
predmeta za krivično djelo 326a iz 2013. i 
ranijih godina. Od toga broja doneseno je 79 
osuđujućih presuda, 6 oslobađajućih i 2 
odbijajuće. u odnosu na 85 lica izrečena je 
uslovna osuda a u odnosu na 2 lica zatvorska 
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kazna;   -Za period od 01. jula 2013. do 31. 
decembra 2013. godine u sudovima je riješena 
2 predmeta iz ranijih godina za krivično djelo 
326b. u jednom predmetu je donijeta 
osuđujuća presuda i izrečena uslovna 
osuda dok je u jednom predmetu donesena 
presuda kojom se optužba odbija; 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Za period jun - decembar 2014. godine u 
sudovima u Crnoj Gori ukupno je bilo u radu 
127 predmeta za krivično djelo 326a . Od toga 
broja riješeno je 84 predmeta, od čega 74 
osuđujućom presudom, 7 oslobađajućom, 2 
odbijajućom i 1 odbačajem. Uslovno je osuđeno 
109 lica, 15 lica je osuđeno na kaznu zatvora, 2 
na rad u javnom inetresu, novčano je kažnjeno 
1 lice, a sudska opomena je izrečena prema 2 
lica.     Za period jun  decembar  2014. godine u 
sudovima u Crnoj Gori ukupno je bilo u radu 14 
predmeta za krivično djelo 326b. . Od toga 
broja riješena su 4 predmeta i svih 4 predmeta 
su osuđujuće presude. 4 lica su osuđena 
uslovnom osudom.  
 
 
broj pravosnažnih sudskih odluka. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
-Za period od 01. jula 2013. do 31. decembra 
2013. godine 67 odluka iz predmeta za krivično 
djelo iz člana 326a je postalo pravosnažno, od 
čega 60 osuđujućih, 3 oslobađajuće, 4 
odbijajuće. U pravosnažnim predmetima 
uslovna osuda je izrečena u 55 predmeta, 
zatvorkska kazna u 4 dok je u jednom 
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predmetu izrečena sudska opomena.   -Za 
period od 01. jula 2013. do 31. decembra 2013. 
godine jedna odluka iz predmeta za krivično 
djelo iz člana 326b je postala pravosnažn. radi 
se presudi kojom je izrečena uslovna osuda. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Za period jun - decembar 2014. godine 38 
odluka iz predmeta za krivično djelo iz člana 
326a  je postalo pravosnažno i sve su osuđujuće 
presude. U pravosnažnim predmetima uslovna 
osuda je izrečena prema 37 lica,  a 1 lice je 
osuđeno na rad u javnom interesu.     Za period 
jun - decembar 2014. godine 4 odluke iz 
predmeta za krivično djelo iz člana 326b  su 
postale pravosnažne. U pravosnažnim 
predmetima donijete su osuđujuće presude 
ukojima je protiv 4 lica izrečena uslovna osuda. 
 
 

2.1.7.6 Formirati i redovno objavljivati listu investitora i 
izvođača radova za koje je utvrđeno da krše propise 
koji regulišu oblast uređenja prostora. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Formirana I objavljena lista investitora I izvođača 
radova za koje je utvrđeno da krše propise koji 
regulišu oblast uređenja prostora, ista je 
objavljena na Web sajtu Uprave za inspekcijske 
poslove.   U period od 01.01.2014. godine do 
01.03.2014. godine, inspekcija za građevinarstvo je 
donijela 2 rješenja o zabrani građenja. 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 

UIP RK 
 
Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje 

Formirana i objavljena lista na sajtu UIP. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Formirana i objavljena lista investitora za koje 
je utvrđeno da krše propise koji regulišu oblast 
uređenja prostora, ista je objavljena na sajtu 
Uprave za inspekcijske poslove 
(www.uip.gov.me) 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Formirana i objavljena lista investitora i 
izvođača radova za koje je utvrđeno da krše 
propise koji regulišu oblast uređenja prostora, 
ista je objavljena na sajtu Uprave za 
inspekcijske poslove. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Formirana i objavljena lista investitora i 
izvođača radova za koje je utvrđeno da krše 
propise koji regulišu oblast uređenja prostora, 

Smanjen broj investitora koji krše propise iz 
oblasti uređenja propisa. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U period od 01.01.2013. godine do 
01.12.2013. godine, inspekciji za 
građevinarstvo je dostavljeno 437 inicijattiva 
za vršenje inspekcijskog nadzora i 344 prijave 
radova na osnovu izdate građevinske 
dozvole.   Inspekcija za građevinarstvo je 
izvršila 401 inspekcijski nadzor i sačinila 401 
zapisnik, donijela 9 rješenja o zabrani gradnje 
, 2 rješenja o rušenju.   Gledano na 2012. 
godinu inspekciji za građevinarstvo je 
dostavljeno 433 inicijative za vršenje 
inspekcijskog nadzora i 350 prijava radove na 
osnovu izdate građevinske dozvole. Inspekcija 
za građevinarstvo je izvršila 534 inspekcijska 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 810.00 € 
Redovne aktivnosti jednog službenika u trajanju od 
mjesec dana 
 

ista je objavljena na sajtu Uprave za 
inspekcijske poslove (www.uip.gov.me) 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Formirana I objavljena lista investitora I 
izvođača radova za koje je utvrđeno da krše 
propise koji regulišu oblast uređenja prostora , 
ista je objavljena na sajtu Uprave za 
inspekcijske poslove 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Formirana i objavljena lista investitora i 
izvođača radova za koje je utvrđeno da krše 
propise koji regulišu oblast uređenja prostora, 
ista je objavljena na sajtu Uprave za 
inspekcuijske poslove(www.uip.gov.me) 
 
 

pregleda I sačinila 534 zapisnika,donijela 19 
rješenja o zabrani građenja i 12 rješenja o 
rušenju.   kontinuirano 
(2) 31. III 2014 [RK] 
u period od 01.01.2014. godine do 
01.03.2014. godine inspekciji za 
građevinarstvo je dostavljeno 66 inicijativa za 
vršenje inspekcijskog nadzora i 30 prijava 
radova na osnovu izdate građevinske 
dozvole.   Inspekcija za građevinarstvo je 
izvršila 52 inspekcijska pregleda, sačinila 52 
zapisnika o inspekcijskom nadzoru i donijela 2 
rješenja o zabrani građenja.  
Napomena: 
Uprava za inspekcijske poslove je ažurirala 
predmetnu listu za 2013. godinu, tako da je u 
period od 01.01-31.12.2013. godine inspekciji 
za građevinarstvo dostavljeno 511 inicijativa 
za vršenje inspekcijskog nadzora i 372 prijave 
radova na osnovu izdate građevinske 
dozvole.   Inspekcija za građevinarstvo je 
izvršila 462 inspekcijska pregleda , sačinila 
462 zapisnika pri čemu je donijela 15 rješenja 
o zabrani građenja i 2 rješenja o rušenju. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U period od 01.01.2014-01.06.2014. godine, 
inspekciji za građevinarstvo je dostavljeno 
186 inicijativa za vršenje inspekcijskog 
nadzora i 138 prijava radova na osnovu  
izdate građevinske dozvole.   Inspekcija za 
građevinarstvo je izvršila 191 inspekcijski 
pregled, sačinila 191 zapisnik o inspekcijskoj 
kontroli I donijela: 9 rješenja o zabrani 
građenja, 1 rješenje o otklanjanju 
nepravilnosti, podnijela 3 krivične prijave. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U period od 01.01-01.09.2014. godine 
inspekciji za građevinarstvo je dostavljeno 
259 inicijativa za vršrnje inspekcijskog 
nadzora i 183 prijave radova na osnovu izdate 
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građevinske dozvole.   Inspekcija za 
građevinarstvo je izvršila 273 inspekcijska 
pregleda, sačinila 273 zapisnika o 
inspekcijskoj kontroli od kojih je 58 zapisnika 
sa ukazom , donijela 15 rješenja o zabrani 
građenja, 1 rješenje o otklanjanju 
nepravilnosti koje je izvršeno 
administrativnim putem i podnijela 3 krivične 
prijave 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U period od 01.01.2014. godine do 
01.12.2014. godine inspekciji za 
građevinarstvo upućena je 351 inicijativa za 
vršenje inspekcijskog nadzora i 326 prijava 
radova na osnovu izdate građevinske 
dozvole.   Inspekcija za građevinarstvo je 
izvršila 373 inspekcijska pregleda, sačinila 373 
zapisnika o inspekcijskoj kontroli od kojih 81 
zapisnik sa ukazom, donijela 18 rješenja o 
zabrani građenja, 1 rješenje o otklanjanju 
nepravilnosti koje je izvršeno 
administrativnim putem , 2 rješenja o 
rušenju i podnijela 6 krivičnih prijava.     
Gledano na period od 01.01.2013.godine -
01.12.2013. godine , inspekciji za 
građevinarstvo je dostavljeno 437 inicijative 
za vršenje inspekcijskog nadzora I 344 prijave 
radova na osnovu izdate građevinske 
dozvole.   Inspekcija za građevinarstvo je u 
tom period izvršila 401 inspekcijski pregled i 
sačinila 401 zapisnik, donijela 9 rješenja o 
zabrani građenja, 2 rješenja o rušenju. 
 
 

- OBRAZOVANJE 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.7.7 Uspostaviti transparentan sistem kontrole 
akreditacije i licenciranja obrazovnih ustanova. 

MPS RK 
 

Javno objaviti sve izdate akreditacije sa 
izvještajem o ispunjenosti uslova za izdavanje 

Smanjen broj nepravilnosti u radu obrazovnih 
ustanova. 
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(1) 31. XII 2013 [RK] 
Savjet za visoko obrazovanje odluke o izdavanju 
certifikata o akreditaciji odnosno reakreditaciji 
objavljuje na web sajtuwww.svo.gov.me.Tabela 
licenciranih ustanova visokog obrazovanja dostupna 
je na sajtu Ministarstva prosvjetewww.mps.gov.me 
i sajtu Savjeta za visoko 
obrazovanjewww.svo.gov.me.   
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Savjet za visoko obrazovanje odluke o izdavanju 
certifikata o akreditaciji odnosno reakreditaciji 
objavljuje na web sajtuwww.svo.gov.me.Tabela 
licenciranih ustanova visokog obrazovanja dostupna 
je na sajtu Ministarstva prosvjetewww.mps.gov.me 
i sajtu Savjeta za visoko 
obrazovanjewww.svo.gov.me 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 810.00 € 
Redovne aktivnosti jednog službenika u trajanju od 
mjesec dana 
 

Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje 

istih; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Savjet za visoko obrazovanje odluke o 
izdavanju certifikata o akreditaciji odnosno 
reakreditaciji objavljuje na web 
sajtuwww.svo.gov.me. Tabela licenciranih 
ustanova visokog obrazovanja dostupna je na 
sajtu Ministarstva prosvjetewww.mps.gov.me 
i sajtu Savjeta za visoko 
obrazovanjewww.svo.gov.me.   
(2) 31. III 2014 [RK] 
Savjet za visoko obrazovanje odluke o 
izdavanju certifikata o akreditaciji odnosno 
reakreditaciji objavljuje na web 
sajtuwww.svo.gov.me. Tabela licenciranih 
ustanova visokog obrazovanja dostupna je na 
sajtu Ministarstva prosvjetewww.mps.gov.me 
i sajtu Savjeta za visoko 
obrazovanjewww.svo.gov.me.   
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Na sajtu Savjeta za visoko 
obrazovanje(www.svo.gov.me) se nalaze 
informacije o odlukama o akreditaciji i 
reakreditaciji, kao i tabela licenciranih 
ustanova. Sajt Savjeta je u funkciji je od maja 
2012. godine. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Na sajtu Savjeta za visoko 
obrazovanje(www.svo.gov.me) se nalaze 
informacije o odlukama o akreditaciji i 
reakreditaciji, kao i tabela licenciranih 
ustanova. Sajt Savjeta je u funkciji je od maja 
2012. godine.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Na sajtu Savjeta za visoko obrazovanje( 
www.svo.gov.me) se nalaze informacije o 
odlukama o akreditaciji i reakreditaciji, kao i 
tabela licenciranih ustanova. Sajt Savjeta je u 
funkciji je od maja 2012. godine. 
 

(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Smanjen broj nepravilnosti u radu 
visokoobrazovnih institucija i unaprijeđena 
transparentnost rada.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Savjet za visoko obrazovanje odluke o 
izdavanju certifikata o akreditaciji odnosno 
reakreditaciji objavljuje na web 
sajtuwww.svo.gov.me.Tabela licenciranih 
ustanova visokog obrazovanja dostupna je na 
sajtu Ministarstva prosvjetewww.mps.gov.me 
i sajtu Savjeta za visoko 
obrazovanjewww.svo.gov.me.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Savjet za visoko obrazovanje odluke o 
izdavanju certifikata o akreditaciji odnosno 
reakreditaciji objavljuje na web 
sajtuwww.svo.gov.me.Tabela licenciranih 
ustanova visokog obrazovanja dostupna je na 
sajtu Ministarstva prosvjetewww.mps.gov.me 
i sajtu Savjeta za visoko 
obrazovanjewww.svo.gov.me.   
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Savjet za visoko obrazovanje odluke o 
izdavanju certifikata o akreditaciji odnosno 
reakreditaciji objavljuje na web sajtu 
www.svo.gov.me.Tabela licenciranih ustanova 
visokog obrazovanja dostupna je na sajtu 
Ministarstva prosvjete www.mps.gov.me i 
sajtu Savjeta za visoko obrazovanje 
www.svo.gov.me. 
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Broj licenciranih obrazovnih ustanova; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Visoko obrazovanje u Crnoj Gori se stiče na 
jednom državnom  univerzitetu Univerzitet 
Crne Gore , dva privatna univerziteta 
Univerzitet Mediteran I Univerzitet Donja 
Gorica I devet samostalnih privarnih fakulteta. 
Tabela licenciranih ustanova visokog 
obrazovanja sa nazivima studijskih programa 
koji se na njima relaizuju I kontakt detaljima 
ustanova nalazi se na oficijelnom sajtu 
Ministarstva prosvjetewww.mps.gov.me link 
ENIC centar I oficijelnom sajtu Savjeta za 
visoko obrazovanjewww.svo.gov.me  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U Crnoj Gori licencirana su tri univerziteta 
(drzavni  Univerzitet Crne Gore i dva privatna - 
Univerzitet Mediteran i Univerzitet Donja 
Gorica) i devet samostalnih privatnih ustanova 
visokog obrazovanja. Tabela licenciranih 
ustanova visokog obrazovanja sa nazivima 
studijskih programa koji se na njima relaizuju I 
kontakt detaljima ustanova nalazi se na 
oficijelnom sajtu Ministarstva 
prosvjetewww.mps.gov.me link ENIC centar I 
oficijelnom sajtu Savjeta za visoko 
obrazovanjewww.svo.gov.me   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U Crnoj Gori licencirana su tri univerziteta 
(drzavni  Univerzitet Crne Gore i dva privatna - 
Univerzitet Mediteran i Univerzitet Donja 
Gorica) i devet samostalnih privatnih ustanova 
visokog obrazovanja. Tabela licenciranih 
ustanova visokog obrazovanja sa nazivima 
studijskih programa koji se na njima relaizuju I 
kontakt detaljima ustanova nalazi se na 
oficijelnom sajtu Ministarstva 
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prosvjetewww.mps.gov.me link ENIC centar I 
oficijelnom sajtu Savjeta za visoko 
obrazovanjewww.svo.gov.me    
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U Crnoj Gori licencirana su tri univerziteta 
drzavni  Univerzitet Crne Gore i dva privatna - 
Univerzitet Mediteran i Univerzitet Donja 
Gorica), devet samostalnih privatnih ustanova 
visokog obrazovanja i jedan samostalni 
drzavni fakultet. Tabela licenciranih ustanova 
visokog obrazovanja sa nazivima studijskih 
programa koji se na njima relaizuju i kontakt 
detaljima ustanova nalazi se na oficijelnom 
sajtu Ministarstva prosvjetewww.mps.gov.me 
link ENIC centar i oficijelnom sajtu Savjeta za 
visoko obrazovanjewww.svo.gov.me 
Sprovedena je eksterna evaluacija svih 
ustanova visokog obrazovanja od strane 
eksperata Evropske asocijacije univerziteta 
EUA. EUA je članica ENQA (Evropsko udruženje 
za obezbjeđenje kvaliteta u visokom 
obrazovanju) i nalazi se na listi EQAR (Evropski 
registar za obezbjeđenje kvaliteta u visokom 
obrazovanju), što ukazuje na kredibilitet ove 
organizacije. Rezultat eksterne evaluacije 
ustanova visokog obrazovanja su pojedinačni 
izvještaji ustanova i integrisani izvještaj o 
kvalitetu visokoobarzovnog sistema u Crnoj 
Gori. Pojedinačni Izvještaji su dostupni na 
oficijelnom sajtu EUA.  
 
 
Broj obrazovnih ustanova koje su izgubile 
licencu; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu januar-mart 2014 
nijednoj ustanovi visokog obrazovanja nije 
oduzeta licenca za rad.   
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
U navedenom periodu Ministarstvo nije 
oduzelo ni jednu licencu. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U navedenom periodu Ministarstvo nije 
oduzelo ni jednu licencu.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U navedenom periodu Ministarstvo nije 
oduzelo ni jednu licencu. 
 
 
Broj sprovedenih kontrola ustanova kojima je 
istekla licenca.  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Licenca za rad ustnaovama visokog 
obrazovanja nije ograničena rokom, pa samim 
tim u izvještajnom periodu nije sprovođena 
takva vrsta kontrole.  Ustanovi  se oduzima 
licenca ukoliko ne sprovodi djelatnost u skladu 
sa Zakonom o visokom obrazovanju ili ne 
sprovede postupak reakreditacije nakon tri 
godine od dobijanja certifikata o akreditaciji, 
odnosno pet godina nakon dobijanja 
certifikata o reakreditaciji. Napomena: u 
prethodne dvije godine dvije ustanove su 
izgubile licencu na ovaj način  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U skladu sa vazecom legislativom, licenca nije 
ogranicena trajanjem, pa nije moglo biti 
kontrola zbog zbog isteka roka licence. Samo 
je akreditacija ogranicena rokom, i po isteku 
zakonom utvrdjenog roka sprovodi se 
postupak reakreditacije ustanova visokog 
obrazovanja.(Ukoliko se ne dobije 
reakreditacija u zakonom predviđenom roku 
moze doci do oduzimanja licence ustanovi i 
brisanja ustanove sa spiska licenciranih 
ustanova visokog obrazovanja). 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

253 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 
U skladu sa vazecom legislativom, licenca nije 
ogranicena trajanjem, pa nije moglo biti 
kontrola zbog zbog isteka roka licence. Samo 
je akreditacija ogranicena rokom, i po isteku 
zakonom utvrdjenog roka sprovodi se 
postupak reakreditacije ustanova visokog 
obrazovanja.(Ukoliko se ne dobije 
reakreditacija u zakonom predviđenom roku 
moze doci do oduzimanja licence ustanovi i 
brisanja ustanove sa spiska licenciranih 
ustanova visokog obrazovanja).  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U skladu sa vazecom legislativom, licenca nije 
ogranicena trajanjem, pa nije moglo biti 
kontrola zbog zbog isteka roka licence. Samo 
je akreditacija ogranicena rokom, i po isteku 
zakonom utvrdjenog roka sprovodi se 
postupak reakreditacije ustanova visokog 
obrazovanja.(Ukoliko se ne dobije 
reakreditacija u zakonom predviđenom roku 
moze doci do oduzimanja licence ustanovi i 
brisanja ustanove sa spiska licenciranih 
ustanova visokog obrazovanja). 
 
 

2.1.7.8 Unaprijediti online baze podataka u svim visoko-
obrazovnim ustanovama (svim fakultetskim 
jedinicama UCG) o zaposlenom akademskom osoblju 
i njeno otvaranje za javnost. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
    
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 

MPS RK 
 
Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje 

Uspostavljena i dostupna javnosti baza 
podataka u visoko-obrazovnim ustanovama 
koja sadrži:  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Sve univerzitetske jedinice na svojim sajtovima 
imaju baze podataka o zaposlenom 
akademskom osoblju koje se redovno 
ažuriraju. Kompletnu bazu podataka za sve 
zaposlene vodi i Centar Informatičkog sistema 
UCG i on se, takođe, redovno ažurira.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Sve univerzitetske jedinice na svojim sajtovima 
imaju baze podataka o zaposlenom 
akademskom osoblju koje se redovno 

Transparentni podaci o nastavnom kadru UCG. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Unaprijeđena je  transparentnost rada UCG 
kao i transparentnost podataka  o nastavnom 
kadru UCG.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Unaprijeđena je  transparentnost rada UCG 
kao i transparentnost podataka  o nastavnom 
kadru UCG.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Unaprijeđena je  transparentnost rada UCG 
kao i transparentnost podataka  o nastavnom 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 810.00 € 
Redovne aktivnosti jednog službenika u trajanju od 
mjesec dana 
 

ažuriraju. Kompletnu bazu podataka za sve 
zaposlene vodi i Centar Informatičkog sistema 
UCG i on se, takođe, redovno ažurira.        
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Sve univerzitetske jedinice na svojim sajtovima 
imaju baze podataka o zaposlenom 
akademskom osoblju koje se redovno 
ažuriraju. Kompletnu bazu podataka za sve 
zaposlene vodi i Centar Informatičkog sistema 
UCG i on se, takođe, redovno ažurira.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Sve univerzitetske jedinice na svojim sajtovima 
imaju baze podataka o zaposlenom 
akademskom osoblju koje se redovno 
ažuriraju. Kompletnu bazu podataka za sve 
zaposlene vodi i Centar Informatičkog sistema 
UCG i on se, takođe, redovno ažurira.        
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Sve univerzitetske jedinice na svojim sajtovima 
imaju baze podataka o zaposlenom 
akademskom osoblju koje se redovno 
ažuriraju. Kompletnu bazu podataka za sve 
zaposlene vodi i Centar Informatičkog sistema 
UCG i on se, takođe, redovno ažurira.  
 
 
biografiju svakog angažovanog predavača; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Online baza podataka koja sadrži podatke o 
nastavnom osoblju na Univerzitetu, uključujući 
informacije o njihovoj stručnoj spremi, radnom 
mjestu, ali i personalnu bibliografiju (spisak 
objavljenih naučnih radova), dostupna je u 
okviru informacionog sistema o istraživačkoj 
djelatnosti u Crnoj Gori (http://e-
cris.cg.cobiss.net/).  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Online baza podataka  sadrži podatke o 
nastavnom osoblju na Univerzitetu, uključujući 
informacije o njihovoj stručnoj spremi, radnom 

kadru UCG.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Unaprijeđena je  transparentnost rada UCG 
kao i transparentnost podataka  o nastavnom 
kadru UCG.   
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mjestu, ali i personalnu bibliografiju (spisak 
objavljenih naučnih radova).  Dostupna je u 
okviru informacionog sistema o istraživačkoj 
djelatnosti u Crnoj Gori (http://e-
cris.cg.cobiss.net Iste se nalaze   na sajtu UCG,  
SNIKE portalu,  za sve nastavnike, ali su 
dostupne samo limitiranom broju korisnika.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Online baza podataka  sadrži podatke o 
nastavnom osoblju na Univerzitetu, uključujući 
informacije o njihovoj stručnoj spremi, radnom 
mjestu, ali i personalnu bibliografiju (spisak 
objavljenih naučnih radova).  Dostupna je u 
okviru informacionog sistema o istraživačkoj 
djelatnosti u Crnoj Gori (http://e-
cris.cg.cobiss.net Iste se nalaze   na sajtu UCG,  
SNIKE portalu,  za sve nastavnike, ali su 
dostupne samo limitiranom broju korisnika.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Online baza podataka  sadrži podatke o 
nastavnom osoblju na Univerzitetu, uključujući 
informacije o njihovoj stručnoj spremi, radnom 
mjestu, ali i personalnu bibliografiju (spisak 
objavljenih naučnih radova).  Dostupna je u 
okviru informacionog sistema o istraživačkoj 
djelatnosti u Crnoj Gori (http://e-
cris.cg.cobiss.net Iste se nalaze   na sajtu UCG,  
SNIKE portalu,  za sve nastavnike, ali su 
dostupne samo limitiranom broju korisnika.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
osoblju na Univerzitetu, uključujući informacije 
o njihovoj stručnoj spremi, radnom mjestu, ali i 
personalnu bibliografiju (spisak objavljenih 
naučnih radova).  Dostupna je u okviru 
informacionog sistema o istraživačkoj 
djelatnosti u Crnoj Gori (http://e-
cris.cg.cobiss.net Iste se nalaze   na sajtu UCG,  
SNIKE portalu,  za sve nastavnike, ali su 
dostupne samo limitiranom broju korisnika.   
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fond časova po predavaču; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Fond časova po predavaču može biti dostupan 
na osnovu pregleda organizacije nastave na 
svakoj univerzitetskoj jedinici, koja je 
objavljena na sajtu Univerziteta 
(www.ucg.ac.me).Portal SNIKE,koji je 
dostupan samo osoblju UCG.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Informacije su dostupne na SNIKE portal. 
Pristup imaju samo korisnici sa posvordom.   
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Informacije su dostupne na SNIKE portal. 
Pristup imaju samo korisnici sa posvordom.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Informacije su dostupne na SNIKE portal. 
Pristup imaju samo korisnici sa posvordom.     
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Informacije su dostupne na SNIKE portal. 
Pristup imaju samo korisnici sa posvordom.  
 
 
godišnju samoevaluaciju rada obrazovne 
ustanove i eksternu evaluaciju prosvjetne 
inspekcije; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Objavljuju se samo rezultati eksterne 
evaluacije za potrebe reakreditacije I to na 
aplikaciji SNIKe, sa limitiranim pristupom. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Objavljuju se samo rezultati eksterne 
evaluacije za potrebe reakreditacije I to na 
aplikaciji SNIKe, sa limitiranim pristupom.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Objavljuju se samo rezultati eksterne 
evaluacije za potrebe reakreditacije I to na 
aplikaciji SNIKe, sa limitiranim pristupom.   
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
Objavljuju se samo rezultati eksterne 
evaluacije za potrebe reakreditacije I to na 
aplikaciji SNIKe, sa limitiranim pristupom.  
 
 
semestralnu evaluaciju rada predavača od 
strane studenata, u skladu sa odlukom organa. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Na sajtu Univerziteta (www.ucg.ac.me).Portal 
SNIKE,koji je dostupan samo osoblju UCG,  se 
objavljuju i informacije o samoevaluaciji rada 
Univerziteta, kao i rezultati evaluacije rada 
predavača od strane studenata, za sada je 
dostupan akademskom osoblju Univerziteta. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Semestralna evaluacija za svakog nastavnika 
postoji na SNIKE portalu, dostupna je 
nastavniku i menadžmentu univerzitetske 
jedinice i Univerziteta. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Semestralna evaluacija za svakog nastavnika 
postoji na SNIKE portalu, dostupna je 
nastavniku i menadžmentu univerzitetske 
jedinice i Univerziteta.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Semestralna evaluacija za svakog nastavnika 
postoji na SNIKE portalu, dostupna je 
nastavniku i menadžmentu univerzitetske 
jedinice i Univerziteta.   
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Semestralna evaluacija za svakog nastavnika 
postoji na SNIKE portalu, dostupna je 
nastavniku i menadžmentu univerzitetske 
jedinice i Univerziteta.  
 
 

2.1.7.9 Objavljivati godišnje finansijske izvještaje UCG i 
univerzitetskih jedinica na sajtu UCG. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 

MPS RK 
 
Od jula 2013. 

Broj objavljenih izvještaja na sajtu UCG, koji 
pored redovnh stavki sadrže izvještaje o 
prihodima od profitabilnih aktivnosti 

Povećan nivo transparentnosti finansijskog 
izvještavanja. 
(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014 [RK] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 810.00 € 
Redovne aktivnosti jednog službenika u trajanju od 
mjesec dana 
 

dva puta 
godišnje 

Univerziteta i njegovih jedinica. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
UCG redovno objavljuje finansijske izvještaje 
UCG i univerzitetskih jedinica i to jednom 
godišnje krajem godine jer je tako predviđeno 
zakonom. Trenutno je na sajtu finansijski 
izvještaj za 2012. UCGe saglasno članu 5 
Pravilnika o načinu sačinjavanja i podnošenja 
finansijskih izvještaja budžeta, državnih 
fondova i jedinica lokalne samouprave 
dostavlja MP i MF kvartalne i godišnje 
finasijske izvještaje na obrascima: 4-Izvještaj o 
novčanim tokovima i obrazac 5: Izvještaj o 
neizmirenim obavezama. Finasijski izvještaji su 
usvojeni od strane Upravnog odbora UCG. Svi 
pojedinačni izvještaji kao i konsolidovani 
finasijski izvještaj za 2012. godinu su objavljeni 
na sajtuwww.ucg.ac.me. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Jednom godinje objavljuju se sve vrste prihoda 
od profitabilnih aktivnosti Univerziteta u 
Biltenu koji je dostupan na 
sajtuwww.ucg.ac.me, link Bilten Izvjestaji o 
profitabilnim aktivnostima Univerziteta 
objavljuju se u zapisnicima Upravnog odbora 
na  mjesečnom nivou i nijesu on line  dostupni 
javnosti. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
  Svi pojedinačni izvještaji kao i konsolidovani 
finasijski izvještaj za 2013. godinu su objavljeni 
na sajtuwww.ucg.ac.me.  Jednom godinje 
objavljuju se sve vrste prihoda od profitabilnih 
aktivnosti Univerziteta u Biltenu koji je 
dostupan na sajtuwww.ucg.ac.me, link Bilten 
Izvjestaji o profitabilnim aktivnostima 
Univerziteta objavljuju se u zapisnicima 
Upravnog odbora na  mjesečnom nivou i nijesu 
on line  dostupni javnosti.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Svi pojedinačni izvještaji kao i konsolidovani 

 
(2) 31. III 2014 [RK] 
UCG redovno objavljuje finansijske izvještaje 
UCG i univerzitetskih jedinica i to jednom 
godišnje krajem godine jer je tako predviđeno 
zakonom. Trenutno je na sajtu finansijski 
izvještaj za 2012. Svi pojedinačni izvještaji kao 
i konsolidovani finasijski izvještaj za 2012. 
godinu su objavljeni na sajtuwww.ucg.ac.me.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
UCG redovno objavljuje finansijske izvještaje 
UCG i univerzitetskih jedinica i to jednom 
godišnje krajem godine jer je tako predviđeno 
zakonom. Trenutno je na sajtu finansijski 
izvještaj za 2013. Svi pojedinačni izvještaji kao 
i konsolidovani finasijski izvještaj za 2013 i 
2014. godinu su objavljeni na 
sajtuwww.ucg.ac.me.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
UCG redovno objavljuje finansijske izvještaje 
UCG i univerzitetskih jedinica i to jednom 
godišnje krajem godine jer je tako predviđeno 
zakonom. Trenutno je na sajtu finansijski 
izvještaj za 2013. Svi pojedinačni izvještaji kao 
i konsolidovani finasijski izvještaj za 2013 i 
2014. godinu su objavljeni na 
sajtuwww.ucg.ac.me.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
UCG redovno objavljuje finansijske izvještaje 
UCG i univerzitetskih jedinica i to jednom 
godišnje krajem godine jer je tako predviđeno 
zakonom. Trenutno je na sajtu finansijski 
izvještaj za 2013. Svi pojedinačni izvještaji kao 
i konsolidovani finasijski izvještaj za 2013 i 
2014. godinu su objavljeni na 
sajtuwww.ucg.ac.me.   
 
 
Broj i vrsta sankcija odgovornim licima za 
utvrđene nepravilnosti. 
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finasijski izvještaj za 2013. godinu su objavljeni 
na sajtuwww.ucg.ac.me. Jednom godinje 
objavljuju se sve vrste prihoda od profitabilnih 
aktivnosti Univerziteta u Biltenu koji je 
dostupan na sajtuwww.ucg.ac.me, link Bilten 
Izvjestaji o profitabilnim aktivnostima 
Univerziteta objavljuju se u zapisnicima 
Upravnog odbora na  mjesečnom nivou i nijesu 
on line  dostupni javnosti 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Svi pojedinačni izvještaji kao i konsolidovani 
finasijski izvještaj za 2013. godinu su objavljeni 
na sajtuwww.ucg.ac.me. Jednom godinje 
objavljuju se sve vrste prihoda od profitabilnih 
aktivnosti Univerziteta u Biltenu koji je 
dostupan na sajtuwww.ucg.ac.me, link Bilten 
Izvjestaji o profitabilnim aktivnostima 
Univerziteta objavljuju se u zapisnicima 
Upravnog odbora na  mjesečnom nivou i nijesu 
on line  dostupni javnosti        
 
 

(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Sankcije su u nadležnosti Upravnog odbora I 
variraju od suspenzije odgovornog lica do 
krivičnog postupka 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Sankcije su u nadležnosti Upravnog odbora I 
variraju od suspenzije odgovornog lica do 
krivičnog postupka.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Sankcije su u nadležnosti Upravnog odbora i 
variraju od suspenzije odgovornog lica do 
krivičnog postupka.   
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Sankcije su u nadležnosti Upravnog odbora i 
variraju od suspenzije odgovornog lica do 
krivičnog postupka.  
 
 

- ZDRAVSTVO 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.7.10 Promovisati Etički kodeks Ljekarske komore i 
organizovati obuke zdravstvenim radnicima o 
primjeni odredaba Etičkog kodeksa. 
Pratiti poštovanje Etičkog kodeksa. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
LJK uradila Kodeks medicinske etike i 
deontologije. Navedeni Kodeks je štampan u 
„Biltenu“ Ljekarske komore (4/06) koji je 
distribuiran svim doktorima medicine i 
stomatologije i postavljen je na internet stranici 
Ljekarske komore. Dokument ima snagu Zakona i 

LJK RK 
 
Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje 

Broj obuka; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
3 obuke za centralni, južni i sjeverni region Crne 
Gore.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
3 obuke za centralni, južni i sjeverni region Crne 
Gore. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
3 obuke za centralni, južni i sjeverni region Crne 
Gore.        
(5) 31. XII 2014 [RK] 
3 obuke za centralni, južni i sjeverni region Crne 

Odredbe Etičkog kodeksa se poštuju i 
primjenjuju; povećano povjerenje građana. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 Kodeks medicinske etike i deontologije. je 
štampan u Biltenu Ljekarske komore koji je 
distribuiran svim doktorima medicine i 
stomatologije i postavljen je na internet 
stranici Ljekarske komore. Dokument ima 
snagu Zakona i obavezuje sve članove 
Komore.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Kodeks medicinske etike i deontologije. je 
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obavezuje sve članove Komore. U Bilten-u 
Komore redovno se navode slučajevi kršenja 
Kodeksa etike ili pravila stručnog rada. Održavaju 
se redovni sastanci Izvršnog odbora Komore i 
sastanke Komisija Komore na kojima se 
raspravlja aktuelna problematika i ukazuje na 
probleme koji su predmet rada Komisije, posebno 
pritužbi građana na stručni rad i kršenja pravila 
etike. LJK nije dobijala pritužbe građana zbog 
koruptinih radnji a postupci koji su u toku pred 
organima Komore pokrenuti su po sopstvenoj 
inicijativi Komore a na osnovu informacija u 
sredstvima informisanja o pokrenutim sudskim 
postupcima. . 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 810.00 € 
Redovne aktivnosti jednog službenika u trajanju od 
mjesec dana 
 

Gore.  
 
 
Broj polaznika; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Broj polaznika; 250  (za sve tri regije) 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Broj polaznika; 250  (za sve tri regije)        
(4) 30. IX 2014 [RK] 
250  (za sve tri regije) 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
250  (za sve tri regije)  
 
 
Broj sprovedenih info kampanja;  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Kodeks objavljen u dva broja "Biltena", glasila 
Ljekarske komore CG koji se distrubuira svim 
doktorima-članovima Ljekarske komore. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Kodeks objavljen u dva broja "Biltena", glasila 
Ljekarske komore CG koji se distrubuira svim 
doktorima-članovima Ljekarske komore I dvije 
promocije Kodeksa medicinske etike u 
zdravstvenim ustanovama. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Kodeks objavljen u dva broja "Biltena", glasila 
Ljekarske komore CG koji se distrubuira svim 
doktorima-članovima Ljekarske komore I dvije 
promocije Kodeksa medicinske etike u 
zdravstvenim ustanovama 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Kodeks objavljen u dva broja "Biltena", glasila 
Ljekarske komore CG koji se distrubuira svim 
doktorima-članovima Ljekarske komore I dvije 
promocije Kodeksa medicinske etike u 

štampan u Biltenu Ljekarske komore koji je 
distribuiran svim doktorima medicine i 
stomatologije i postavljen je na internet 
stranici Ljekarske komore. Dokument ima 
snagu Zakona i obavezuje sve članove 
Komore.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Kodeks medicinske etike i deontologije. je 
štampan u Biltenu Ljekarske komore koji je 
distribuiran svim doktorima medicine i 
stomatologije i postavljen je na internet 
stranici Ljekarske komore. Dokument ima 
snagu Zakona i obavezuje sve članove 
Komore.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Kodeks medicinske etike i deontologije. je 
štampan u Biltenu Ljekarske komore koji je 
distribuiran svim doktorima medicine i 
stomatologije i postavljen je na internet 
stranici Ljekarske komore. Dokument ima 
snagu Zakona i obavezuje sve članove 
Komore.   
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zdravstvenim ustanovama  
 
 
Broj TV emisija; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
U izvjestajnom periodu nije dostavljen podatak o 
broju TV emisija. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Četiri (4) intrvjua u Dnevnim novinama na temu 
KODEKS. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Četiri (4) intrvjua u Dnevnim novinama na temu 
KODEKS  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Četiri (4) intrvjua u Dnevnim novinama na temu 
KODEKS        
 
 
Etički kodeks objavljen na internet stranicama MZ, 
LJK i JZU; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Ljekarska komora uradila Kodeks medicinske etike 
i deontologije. Navedeni Kodeks je štampan u 
Biltenu Ljekarske komore (4/06) koji je distribuiran 
svim doktorima medicine i stomatologije i 
postavljen je na internet stranici Ljekarske 
komore. Dokument ima snagu Zakona i obavezuje 
sve članove Komore.Objavlje je i na internet 
stranicama MZ, LJK, JZU. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Ljekarska komora uradila Kodeks medicinske etike 
i deontologije. Navedeni Kodeks je štampan u 
Biltenu Ljekarske komore (4/06) koji je distribuiran 
svim doktorima medicine i stomatologije i 
postavljen je na internet stranici Ljekarske 
komore. Dokument ima snagu Zakona i obavezuje 
sve članove Komore.Objavlje je i na internet 
stranicama MZ, LJK, JZU.  
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(3) 30. VI 2014 [R ] 
Ljekarska komora uradila Kodeks medicinske etike 
i deontologije. Navedeni Kodeks je štampan u 
Biltenu Ljekarske komore (4/06) koji je distribuiran 
svim doktorima medicine i stomatologije i 
postavljen je na internet stranici Ljekarske 
komore. Dokument ima snagu Zakona i obavezuje 
sve članove Komore.Objavlje je i na internet 
stranicama MZ, LJK, JZU.   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Objavlje je  na internet stranicama MZ, LJK, 
JZU.WWW.ljekarskakomora.co.me 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Objavlje je  na internet stranicama MZ, LJK, 
JZU.WWW.ljekarskakomora.co.me  
 
 
Broj disciplinskih postupaka;  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U Bilten-u Komore redovno se navode slučajevi 
kršenja Kodeksa etike ili pravila stručnog rada. 
Održavaju se redovni sastanci Izvršnog odbora 
Komore i sastanke Komisija Komore na kojima se 
raspravlja aktuelna problematika i ukazuje na 
probleme koji su predmet rada Komisije, posebno 
pritužbi građana na stručni rad i kršenja pravila 
etike. Ljekarska komora nije dobijala pritužbe 
građana zbog koruptinih radnji a postupci koji su u 
toku pred organima Komore pokrenuti su po 
sopstvenoj inicijativi Komore a na osnovu 
informacija u sredstvima informisanja o 
pokrenutim sudskim postupcima.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
LJK nije dobijala pritužbe građana zbog koruptinih 
radnji a postupci koji su u toku pred organima 
Komore pokrenuti su po sopstvenoj inicijativi 
Komore a na osnovu informacija u sredstvima 
informisanja o pokrenutim sudskim postupcima. . 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Završeni su postupci protiv tri (3) doktora koji su 
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prekršili odredbe Kodeksa medicinske etike I 
deontologije. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Završeni su postupci protiv tri (3) doktora koji su 
prekršili odredbe Kodeksa medicinske etike I 
deontologije 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Završeni su postupci protiv tri (3) doktora koji su 
prekršili odredbe Kodeksa medicinske etike I 
deontologije  
 
 
Broj medicinskih radnika koji su prekršili Etički 
kodeks. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U toku su postupci protiv tri doktora koji su 
prekršili odredbe Kodeksa medicinske etike i 
deontologije 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Tri doktora su prekršili odredbe Kodeksa 
medicinske etike i deontologije.          
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Tri (3) 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Tri (3)  
 
 

2.1.7.11 Redovno objavljivati izvještaje o javnim 
nabavkama u zdravstvu. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Sve javne zdravstvene ustanove su dostavil 
izvještaj o javnim nabavkama MZ i UJN 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 

MZ RK 
 
Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje 

Sačinjen i objavljen Godišnji izvještaj o javnim 
nabavkama u oblasti zdravstva; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Formirana radna grupa za sačinjavanje godišnjeg 
izvještaja o javnim nabavkama u oblasti zdravstva. 
Izvještaj se sačinjava jednom godišnje, do 28. 
februara 2014. za prethodnu godinu. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Ministatstvo zdravlja je  proslijedilo Upravi za 
javne  nabavke Godišnji izvještaj o  javnim 
nabavkama u oblasti zdravstva kome nedostaju 

Smanjen broj nepravilnosti u javnim 
nabavkama u oblasti zdravstva. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Pravilno planiranje javnih nabavki i 
dosljedna primjena ZJN od strane 
zdravstvenih ustanova u značajnoj mjeri 
samnjuje broj neparvilnosti u javnim 
nabavkama u oblasti zdravstva. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 2,430.00 € 
radna grupa od 3 osobe  
 

izvještaji DZ Podgorica, DZ Berane, DZ Pljevlja i OB 
Cetinje. Radna grupa će raditi na kompletnosti 
podataka za sledeći izvještaj   Od 1.jula 2013. do 
31.12.2013 u zdravstvenom sektoru  je objavljeno 
139  otvorenih javnih nadmetanja i 140 šoping 
metoda .  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Vlada usvojila Godišnji izvještaj o javnim 
nabavkama u zdravstvu 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Od 30.06. do 30.09. 2014. objavljeno je 50 
otvorenih postupaka i 41 šoping metoda. Donijeto 
je 28 odluka o obustavljanju postupka javne 
nabavke.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Vlada usvojila Godišnji izvještaj o javnim 
nabavkama u zdravstvu.  Objavljeni postupci 
javnih nabavki:                     1. Otvoreni postupak  - 
104                                                2. Soping metoda  - 
112                                                       3. Odluke o 
izboru najpovoljnije ponude - 
347                                                               4. Odluke o 
obustavi postupka - 65                                   5. 
Ugovori - 
384                                                                         
 
 
Broj utvrđenih nepravilnosti od strane inspektora za 
javne nabavke; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije utvrđena ni jedna 
nepravilnost od strane inspektora za javne 
nabavke.   
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Inspektor za javne nabavke je u izvještajnom 
periodu kod 7 subjekata nadzora( zdravstvene 
ustanove) utvrdio 10 nepravilnosti.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 

Pravilno planiranje javnih nabavki i 
dosljedna primjena ZJN od strane 
zdravstvenih ustanova u značajnoj mjeri 
samnjuje broj neparvilnosti u javnim 
nabavkama u oblasti zdravstva.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Pravilno planiranje javnih nabavki i 
dosljedna primjena ZJN od strane 
zdravstvenih ustanova u značajnoj mjeri 
samnjuje broj neparvilnosti u javnim 
nabavkama u oblasti zdravstva.        
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Pravilno planiranje javnih nabavki i 
dosljedna primjena ZJN od strane 
zdravstvenih ustanova u značajnoj mjeri 
samnjuje broj neparvilnosti u javnim 
nabavkama u oblasti zdravstva.    
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U  izvjestajnom  perodu  UIP-Odsjek za inspekcijiski 
nadzor u javnim nabavkama izvrsio je kontrolu 
kod  dva subjekta nadzora i dao  jednu preporuku 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U  izvjestajnom  perodu  UIP-Odsjek za inspekcijiski 
nadzor u javnim nabavkama izvrsio je kontrolu 
kod  5 subjekta nadzora i utvrđeno je ukupno 9 
nepravilnosti i inspektor je dao jednu preporuku.   
 
 
Broj poništenih odluka od strane Komisije. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Od 1.jula 2013. do 31.12.2013 u zdravstvenom 
sektoru  je objavljeno 139  otvorenih javnih 
nadmetanja i 140 šoping metoda . Od navedenog 
broja Komisija je utvrdila 21 nepravilnost.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U sektoru zdravstva, Komisija je u izvještajnom 
periodu poništila 17 odluka u cjelosti i 8 odluka 
djelimično( podaci sa sajta Državne komisije)  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Od strane Komisije za kontrolu postupaka javnih 
nabavki  donijeto je 10  odluka o poništavanju 
postupaka ili partije u okviru objavljenog tendera. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Od strane Komisije za kontrolu postupaka javnih 
nabavki  donijeto je 12  odluka o poništavanju 
postupaka ili partije u okviru objavljenog tendera 
(podaci sa Sajta Državne komisije za kontrolu 
postupaka JN). 
 
 

- LOKALNA SAMOUPRAVA 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.7.12 Pripremiti, usvojiti i pratiti sprovođenje AP za borbu 
protiv korupcije za svaku jedinicu lokalne 

LS DR 
 

Broj usvojenih akcionih planova; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 

Povećan stepen odgovornosti i 
profesionalizma rada lokalne samouprave; 
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samouprave na osnovu Modela usklađenog 
Akcionog plana za borbu protiv korupcije u lokalnoj 
samoupravi (2013-2014). Strateški ciljevi utvrđeni 
Modelom na osnovu kojih se dalje razrađuju mjere 
u AP na lokalnom nivou: 
- Povećan stepen odgovornosti i profesionalizma 
rada lokalne samouprave; 
- poboljšana transparentnost u procesu planiranja, 
donošenja akata i njihovom sprovođenju uz 
poštovanje principa participativnosti. 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Podaci su iz izvještaja dobijeni su od 13 opština 
(Tivat, Kotor, Budva, Plužine, Mojkovac, 
Danilovgrad, Bijelo Polje, Nikšić, Herceg Novi, 
Pljevlja, Berane, Andrijevica i Prijestonice Cetinje)  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 40,500.00 € 
ukupno 50 zaposlenih-po dvoje po lokalnoj 
samoupravi, + MUP, Zajednica opština,  
 

Decembar 
2013.^ 

Deset jedinica lokalne samouprave usvojilo je 
Akcione planove a jedanaest jos uvijek nije. AP 
usvojili su Glavni grad Podgorica, Prijestonica 
Cetinje, kao i još osam opština: Bar, Berane, 
Kotor, Mojkovac, Plav, Pljevlja, Herceg Novi, 
Šavnik.  
(2) 31. III 2014 [DR] 
17 AP za borbu protiv korupcije donijeto u 
jedinicama lokalne samouprave. U opštini 
Budva AP je  u skupštinskoj proceduri. U 
opštini Ulcinj, Žabljak i Rožaje u toku je izrada 
AP planova. - za praćenje realizacije AP 
obrazovane su u  15 JLS  komisije za praćenje 
sprovođenja donijetih AP - u toku je 
obrazovanje u 3 JLS  komisija u novom sastavu  
- za izradu AP u opštinama kojima nijesu 
donijete formirane su 3 komisije za izradu AP 
planova  
(3) 30. VI 2014 [DR] 
U  18  JLS  donijeti  AP za borbu protiv 
korupcije (Glavni grad Podgorica, Prijestonica 
Cetinje, Andrijevica, Berane, Bijelo 
Polje,Danilovgrad, Plav, Pljevlja, Mojkovac, 
Kolašin, Plužine, Nikšić, Šavnik,Tivat, Kotor, 
Bar, Herceg Novi,Budva) - u opštini Žabljak 
utvrđen predlog AP i  nalazi se u skupstinskoj 
proceduri - u opština Ulcinj i Rožaje u toku je 
izrada AP -  u  17 JLS  obrazovane su  komisije 
za praćenje  sprovođenja donijetih AP - u - u 3 
JLS  u kojima nije donijet  AP obrazovane su  
komisije za izradu AP planova  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
- u  19  JLS  donijeti  AP za borbu protiv 
korupcije (Glavni grad Podgorica, Prijestonica 
Cetinje, Andrijevica, Berane, Bijelo 
Polje,Danilovgrad, Plav, Pljevlja, Mojkovac, 
Kolašin, Plužine, Nikšić, Šavnik,Tivat, Kotor, 
Bar, Herceg Novi, Budva, Žabljak ) -  u  19  JLS  
obrazovane su  komisije za praćenje  
sprovođenja donijetih AP  - u 2 JLS  u kojima 

(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
U pojedinim JLS su ustanovljene procedure  
Knjiga procedura kojom je utvrđeno: 
korišćenje službenih automobile; troškovi 
reprezentacija i za mobilne telefone; 
procedure za davanje u zakup poslovanog 
prostora; procedura zapošljavanja; pravila o 
kućnom redu; pravila za komunikaciju i 
odnose sa javnošću i dr.  Smanjen je broj žalbi 
u odnosu na isti period iz prethodne godine. 
Rokovi za odlučivanje su skraćeni. Po 
službenoj dužnosti pribavljaju se dokazi o 
kojima JLS vodi službenu evidenciju, odnosno 
o kojima službenu evidenciju vode drugi 
organi. Ustanovljeni građanski biro u JLS 
(ustanovljeni obrasci podnesaka i dr.) - 
uvedeni dežurni telefoni za dobijanje 
informacija za korisnike usluga. 
Dostavljanjem izvještaja Ministarstva 
finansija ima detaljan pregled o prihodima, 
rashodima i dugu JLS. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
U pojedinim JLS su ustanovljene procedure  
Knjiga procedura kojom je utvrđeno: 
korišćenje službenih automobile; troškovi 
reprezentacija i za mobilne telefone; 
procedure za davanje u zakup poslovanog 
prostora; procedura zapošljavanja; pravila o 
kućnom redu; pravila za komunikaciju i 
odnose sa javnošću i dr.  Smanjen je broj žalbi 
u odnosu na isti period iz prethodne godine. 
Rokovi za odlučivanje su skraćeni. Po 
službenoj dužnosti pribavljaju se dokazi o 
kojima JLS vodi službenu evidenciju, odnosno 
o kojima službenu evidenciju vode drugi 
organi. Ustanovljeni građanski biro u JLS 
(ustanovljeni obrasci podnesaka i dr.) - 
uvedeni dežurni telefoni za dobijanje 
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nije donijet  AP (Ulcinj i Rožaje) obrazovane su  
komisije za izradu AP planova  (Napomena: 
Podaci se ne odnose na novoformirane opštine 
Petnjica i Gusinje )  
(5) 31. XII 2014 [DR] 
- u  19  JLS  donijeti  AP za borbu protiv 
korupcije (Glavni grad Podgorica, Prijestonica 
Cetinje, Andrijevica, Berane, Bijelo 
Polje,Danilovgrad, Plav, Pljevlja, Mojkovac, 
Kolašin, Plužine, Nikšić, Šavnik,Tivat, Kotor, 
Bar, Herceg Novi, Budva, Žabljak ) -  u  19  JLS  
obrazovane su  komisije za praćenje  
sprovođenja donijetih AP  - u 2 JLS  (Ulcinj i 
Rožaje ) obrazovane su  komisije za izradu AP 
planova,  procedure za njihovo donošenje su  u 
toku)  (Napomena: Podaci se ne odnose na 
novoformirane opštine Petnjica i Gusinje )  
 
 
Broj izvještaja; 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
Nema podataka o broju izvještaja. Formirana 
Radna grupa za praćenje realizacije Akcionog 
plana za borbu protiv korupcije u jedinicama 
lokalne samouprave. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
10+1   
Napomena: 
više JLS donijelo je  AP za borbu protiv 
korupcije  krajem 2013 godine    
(3) 30. VI 2014 [DR] 
( Napomena: Izvještaji o realizaciji AP za borbu 
protiv korupcije u JLS su  dostavljeni   su MUP-
u, Komisiji za praćenje i sprovođenje realizacije 
akcionog plana za borbu protiv korupcije u 
lokalnoj samouprav, 16 kvartalnih izvještaja, i 
Zajednici opština o realizaciji mjera i aktivnosti 
iz AP za Poglavlje 23, - 12 izvještaja za prvi 
kvartal i 11 šestomjesečnih izvještaja ) 
(4) 30. IX 2014 [DR] 

informacija za korisnike usluga.   
Dostavljanjem izvještaja od strane lokalnih 
samouprava, Ministarstvo finansija ima 
detaljan pregled o prihodima, rashodima i 
dugu JLS.  
(4) 30. IX 2014 [DR] 
U pojedinim JLS su ustanovljene su  Knjige 
procedura kojom se utvrđuju pravila 
postupanja  u JLS kao što su: korišćenje 
službenih automobile; troškovi reprezentacija 
i za mobilne telefone; procedure za davanje u 
zakup poslovanog prostora; procedure o  
zapošljavanju u organim i službama; pravila 
o kućnom redu; pravila i procedure  za 
komunikaciju i odnose sa javnošću i dr. U 
nekim JLS su ustnovljeni Registri upravnih 
procedura sa  pojednostavljenim 
procedurama za odlučivanje po zahtjevima 
građana i pravnih lica  Smanjen je broj žalbi u 
odnosu na isti period  prethodne godine. 
 Povećen stepen efikasnosti za odlučivanje po 
zahtjevima Po službenoj dužnosti pribavljaju 
se dokazi o kojima JLS vodi službenu 
evidenciju, odnosno o kojima službenu 
evidenciju vode drugi organi. Ustanovljeni 
građanski biroi  u JLS (ustanovljeni obrasci za 
zahtjeve i dr.) - uvedeni dežurni telefoni za 
dobijanje informacija za korisnike usluga. 
Ustanovljen  jedan šalter, u primjeni Zakona 
o uređenju prostora i izgradnji objekata. 
Dostavljanje mjesečnih  izvještaja 
Ministarstvu finansija o dugu JLS 
Dostavljanje kvartalnih izvještaja 
Ministarstvu finansija sa detaljnim  
pregledom  o prihodima, rashodima, dugu JLS 
i novčanim tokovima     
(5) 31. XII 2014 [DR] 
U pojedinim JLS su ustanovljene su  Knjige 
procedura kojom se utvrđuju pravila 
postupanja  u JLS kao što su: korišćenje 
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66 izvještaja. ( Napomena:  33 kvartalna   
Izvještaja o realizaciji AP za borbu protiv 
korupcije u JLS,   dostavljeni   MUP-u, Komisiji 
za praćenje i sprovođenje realizacije akcionog 
plana za borbu protiv korupcije u lokalnoj 
samoupravi i 33( kvartalni, polugodišnii  i 
devetomjesečni izvještaji ZOCG-u o realizaciji 
mjera i aktivnosti iz AP za Poglavlje 23)  
(5) 31. XII 2014 [DR] 
94 izvještaja. ( Napomena:  45 kvartalna   
Izvještaja o realizaciji AP za borbu protiv 
korupcije u JLS,   dostavljeni   MUP-u, Komisiji 
za praćenje i sprovođenje realizacije akcionog 
plana za borbu protiv korupcije u lokalnoj 
samoupravi i 48( kvartalni, polugodišnih, 
devetomjesečnih i godišnjih izvještaji ZOCG-u o 
realizaciji mjera i aktivnosti iz AP za Poglavlje 
23)kao i  godišnjih izvještaja skupštinama o 
realizaciji AP za  2013. godinu  
 
 
Pojačana unutrašnja i spoljašnja kontrola rada 
lokalne samouprave; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Utvrđene  procedure prijavljivanja slučajeva 
korupcije na lokalnom nivou, Dostupne 
informacije  građanima i zainteresovanim 
subjektima .  
(2) 31. III 2014 [RK] 
U JLS ustanoljena unutrašnja i spoljašnja 
kontrola rada JLS koje se ostvaruju kroz: 
procedure prijavljivanja slučajeva korupcije 
(knjiga za žalbe; kutije za žalbe; uvedeni 
dežurni telefoni za prijavljivanje korupcije; 
postoji baner na sajtu opština putem kojih se 
mogu prijaviti slučajevi korupcija; u nekim JLS 
uvedene su građanske kartice za prijavu 
korupcije, primjedbe ili pohvale za rad 
opštinskih službi id r.). - Broj prijava  šest( 6) 
upućenih Komisiji za praćenje realizacije AP - 

službenih automobile; troškovi reprezentacija 
i za mobilne telefone; procedure za davanje u 
zakup poslovanog prostora; procedure o  
zapošljavanju u organim i službama; pravila 
o kućnom redu; pravila i procedure  za 
komunikaciju i odnose sa javnošću i dr. U 
nekim JLS su ustnovljeni Registri upravnih 
procedura sa  pojednostavljenim 
procedurama za odlučivanje po zahtjevima 
građana i pravnih lica  Smanjen je broj žalbi u 
odnosu na isti period  prethodne godine. 
 Povećen stepen efikasnosti za odlučivanje po 
zahtjevima Po službenoj dužnosti pribavljaju 
se dokazi o kojima JLS vodi službenu 
evidenciju, odnosno o kojima službenu 
evidenciju vode drugi organi. Ustanovljeni 
građanski biroi  u JLS (ustanovljeni obrasci za 
zahtjeve i dr.) - uvedeni dežurni telefoni za 
dobijanje informacija za korisnike usluga. Na 
web sajtu JLS nalaze se obrasci za podnošenje 
zahtjeva, U nekim JLS elektonskim putem 
može se pratiti kretanje predmeta i 
donošenje odluke po zahtjevu građana 
Tivat). Objavljeni Vodiči za korisnike usluga i 
olakšana komunikacija građana sa organima 
Ustanovljen  jedan šalter, u primjeni Zakona 
o uređenju prostora i izgradnji objekata,  
smanjeni finansijski izdaci za investitore po 
osnovu taksenih obaveza koje uvodi JLS U 
Glavnom gradu stvoreni uslovi za CALL centar 
radi informisanja građana od 48 sati i 
stvoreni uslovi za za uvođenje e uprave kao i 
za  obezbjeđenje naprednog elektronskog 
potpisa. Na web sajtu Glavnog grada 
objevljene procedure učešća građana u 
ostvarivanju lokalne samouprave i obrasci  
akata za potrebe rada MZ , MK  koje donose 
organi MZ ( 4 obrasca). Na sajtu Glavnog 
grada objavljeno 27 obrazaca akata iz oblasti 
službeničko namješteničkih odnosa i konačna 
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ustanovljene službe za unutrašnju reviziju i 
kontrolu za praćenje raspolaganja budžetskim 
sredstvima koje se kadrovski popunjavaju. 
Spoljašnja kontrola: - Ministarstva  finansija 
dostavljaju se mjesečni izvještaji o dugu JLS; 
kvartalni izvještaji o ostvarenih prihodima sa 
predlogom izvršenih rashoda; neizmirenim 
obavezama; budžetskom zaduženju; izvještaju 
o novčanim rokovima i izvještaju o novčanim 
tokovima kao i izvještaj o konsolidovanoj 
javnoj potrošnji. Broj (Napomena u 
izvještajima  JLS nije dat brojčani podatak o 
dostavljenim izvještajima MF) - Ministarstva  
unutrašnjih poslova, upravne inspekcije o 
primjeni zakona o biračkim spiskovima, 
zakona o javnim nabavkama, zakona o 
planiranju i uređenju prostora i izgradnji 
objekata. ( Broj kontrola Upravne inspekcije u 
izvještajnom periodu-tri (3) Tiva, Plužine i 
Kotor). -vrši se jednom godišnje eksterna 
revizija završnog računa budžeta JLS od strane 
nezavisne revizorske institucije.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U JLS ustanovljena je pojačana unutrašnja  i 
spoljašnja  kontrola rada, koja se ostvaruje 
kroz: - procedure prijavljivanja slučajeva 
korupcije i drugih nedozvoljenih ponašanja 
(knjiga za žalbe; kutije za žalbe; -  uveden su i 
dežurni telefoni za prijavljivanje korupcije -   
na sajtu opština ustanovljeni baneri putem 
kojih se mogu prijaviti slučajevi korupcija; -  u 
nekim JLS uvedene su građanske kartice za 
prijavu korupcije, primjedbe ili pohvale za rad 
opštinskih službi idr.). - Broj prijava  šest( 6) 
upućenih Komisiji za praćenje realizacije AP U 
6 JLS (Bijelo Polje, Danilovgrad, Nikšić, Pljevlja, 
Podgorica i Cetinje) uspostavljena je nezavisna 
funkcija unutrašnje revizije u kojima je 
raspoređeno 14 unutršnjih revizora  - u 10 JLS 
uspostavljen sistem finansijskog upravljanja i 

rješenja Komisije za žalbe ( 15.) Dostavljanje 
mjesečnih  izvještaja Ministarstvu finansija o 
dugu JLS Dostavljanje kvartalnih izvještaja 
Ministarstvu finansija sa detaljnim  
pregledom  o prihodima, rashodima, dugu JLS 
i novčanim tokovima  
 
 
Poboljšana transparentnost u procesu 
planiranja, donošenja akata i njihovom 
sprovođenju uz poštovanje principa 
participativnosti. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U postupku donošenja odluka, urbanističkih 
planova i drugih akata (26 odluka i drugih 
akata) -povećano učešće građana u 
postupcima sprovođenja javnih rasprava (11 
javnih rasprava i 6 okruglih stolova); - 
sprovedena jedna (1) stručna javna rasprava 
- izvještaji o sprovođenim javnim raspravama 
objavljeni na sajtu JLS; - broj primjedbi, 
sugestija i prijedloga (67) od kojeg broja je u 
cjelosti prihvaćeno (35) a djelimično 
prihvaćeno (6) - NVO prisustvuju sjednicama 
skupštine opštine, institut slobodna stolica ( u 
izvještajnom periodu učestovalo je pet (5) 
predstavnika NVO; - predstavnici NVO 
učestvuju u radu radnih grupa: izradi odluka 
akcionih planova i dr. (dvanaest 12 
predstavnika) - NVO se pozivaju da učestvuju 
na javnim raspravama, okruglim stolovima; - 
donijeti Vodiči za korisnike usluga o 
nadležnim organima, procedurama po 
zahtjevima, taksenim obavezama  i 
dr.Povećan broj zahtjeva za slobodan pristup 
informacijama građana (osamdesetosam i 
sedam NVO - na sajtu postoji informacija o 
odobrenom pristupu informacijama Istaknuti 
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kontrole  na principima upravljačke 
odgovornosti  koje su odredile lice zaduženo za 
uspostavljanje i razvoj FMC(Andrijevica, Bijelo 
Polje, Danilovgrad, Mojkovac, Nikšić, Plav, 
Plužine, Pljevlja, Podgorica i Cetinje) - - donijet 
u 3 JLS Akcioni plan za uspostavljanje FMC, dok 
je u 3 JLS u toku izrada ovog dokumenta; - u 7 
JLS ustanovljena Knjiga procedura , dok je u 2 
JLS u toku proces izrade i donošenja iste; - nije 
uspostavljen Proces upravljanja rizicima 
(registar rizika) u najvećem broju JLS, pa se 
pokreću aktivnosti na njegovom donošenju. 
Spoljašnja kontrola rada JLS ostvaruje se: -  
dostavljanjem kvartalnih izvještaja 
Ministarstvu finansija  o planiranim i  
ostvarenim prihodima, planiranim i izvršenim 
rashodima,  neizmirenim obavezama; 
budžetskom zaduženju, novčanim  tokovima, 
neizmirenim obavezama, konsolidovanoj 
javnoj potrošnji i dr. -dostavljanjem mjesečnih 
izvještaja Ministarstvu finansija o dugu lokalne 
samouprave, - dostavljanjem  mjesečnih 
izvještaja Poreskoj upravi o obračunatim i 
plaćenim porezima i doprinosima, (Napomena: 
do 30.06.2014 god JLS treba da dostave 
Ministarstu finansija po 8 kvartalnih izvještaja, 
tj ukupno 80 izvještaja ) ( JLS Poreskoj upravi 
svakog mjeseca dostavlja elektronskim putem 
izvještaj o plaćenim porezima i doprinosima) 
(JLS Zavodu za statistiku od 1 aprila 2014 god 
dostavlja kvartalne izvještaje o dugu JLS) - 
vršenjem inspekcijskog nadzora (Ministarstva  
unutrašnjih poslova) od strane upravne 
inspekcije o primjeni Zakona o biračkim 
spiskovima, Zakona o javnim nabavkama, 
Zakona o uređenju prostora i izgradnji 
objekata i dr. zakonskih propisa. ( Broj 
kontrola: Upravne inspekcije u izvještajnom 
periodu - sedam (7) Tivat, Plužine, Kotor, 
Nikšić). -vrši se jednom godišnje eksterna 

Etički kodeksi u prostorijama zgrade opštine i 
javnim preduzećima  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U postupku donošenja odluka, urbanističkih 
planova i drugih akata (31 odluka i drugih 
akata) -povećano učešće građana u 
postupcima sprovođenja javnih rasprava (20 
javnih rasprava i 6 okruglih stolova); - 
sprovedena jedna (1) stručna javna rasprava 
- izvještaji o sprovođenim javnim raspravama 
objavljeni na sajtu JLS; - broj primjedbi, 
sugestija i prijedloga (148) od kojeg broja je u 
cjelosti prihvaćeno (87) dok je  djelimično 
prihvaćeno (11), i dato 22 odgovora u vezi sa 
konstatacijama građana.  - podnošenje 
građanskih inicijativa (2) dvije građanske 
inicijative - organizovanje Konsultativnih 
sjednica za realizaciju Strateškog plana 
opštine (1 sjednica) - NVO prisustvuju 
sjednicama skupštine opštine, institut 
slobodna stolica ( u izvještajnom periodu 
učestovalo je (13) predstavnika NVO; - 
predstavnici NVO učestvuju u radu radnih 
grupa: izradi odluka akcionih planova i dr. 
(18) predstavnika - NVO se pozivaju da 
učestvuju na javnim raspravama, okruglim 
stolovima; - donijeti Vodiči za korisnike 
usluga o nadležnim organima, procedurama 
po zahtjevima, taksenim obavezama  i dr. 
Povećan broj zahtjeva za slobodan pristup 
informacijama građana (173 od strane 
građana, NVO i dr) - na sajtu postoji 
informacija o odobrenom pristupu 
informacijama  - Istaknuti Etički kodeksi u 
prostorijama zgrade opštine i javnim 
preduzećima - potpisane izjave o prihvatanju 
pravila ponašanja utvrđenim  etičkim 
kodeksima od strane lokalnih funkcionera i 
strane lokalnih službenika i namještenika  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
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revizija završnog računa budžeta JLS od strane 
nezavisne revizorske institucije. 
Transparentnost: -  donijete odluke o učešću 
lokalnog stanovništva u vršenju javnih 
poslova; -  organizuju se javne rasprave za sve 
odluke i lokalna planska dokumenta (planovi i 
programi razvoja)kojima se utvrđuje lokalna 
politik;  - javna rasprava održava se na način i 
u roku predviđenim zakonom i odlukom o 
učešću lokalnog stanovništva u vršenju javnih 
poslova; - sprovodi se postupak prethodnog 
konsultovanja i anketiranja građana u 
pripremi izrade detaljnih urbanističkih 
planova; - putem lokalnih medija 
obavještavaju se građani o javnim raspravama 
-obavezno se sačinjavaju izvještaji o 
sprovođenju javne rasprave koji se usvajaju 
zajedno sa odlukom; - uvedeni novi servisi za 
građane na web sajtu JLS - publikuju se nacrti 
odluka i drugih akata i obavljuju u dnevnim 
novinama i na sajtu JLS - organizuju se razne 
posjete mjesnim zajednicama radi 
upoznavanja sa njihovim potrebam, 
prioritetima i problemima - održavaju se 
okrugli stolovi . -održavaju se sjedinice 
Konsultativne grupe za  praćenje realizacije 
Strateškog plana opštine   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U JLS  pojačana unutrašnja i spoljašnja  
kontrola rada, koja se ostvaruje kroz 
ustanovljene: - procedure prijavljivanja 
slučajeva korupcije i drugih nedozvoljenih 
ponašanja (knjiga za žalbe; kutije za žalbe; -  
uveden su i dežurni telefoni za prijavljivanje 
korupcije -   na sajtu opština ustanovljene 
posebne sekcije- baneri putem kojih se mogu 
prijaviti slučajevi korupcija; -  u nekim JLS 
uvedene su građanske kartice za prijavu 
korupcije, primjedbe ili pohvale za rad 
opštinskih službi idr.). - Broj prijava  šest( 6) 

U postupku donošenja odluka, urbanističkih 
planova i drugih akata (31 odluka i drugih 
akata) -povećano učešće građana u 
postupcima sprovođenja javnih rasprava (20 
javnih rasprava i 6 okruglih stolova); - 
sprovedena jedna (1) stručna javna rasprava 
- izvještaji o sprovođenim javnim raspravama 
objavljeni na sajtu JLS; NAPOMENA: U 
izvještajnom periodu u opštini Kotor održano 
je 5 javnih rasprava, a u opštini Nikšić 9 
javnih rasprava. - broj primjedbi, sugestija i 
prijedloga (436) od kojeg broja je u cjelosti 
prihvaćeno (87) dok je  djelimično prihvaćeno 
(11), i dato 22 odgovora u vezi sa 
konstatacijama građana. NAPOMENA:  U 
toku je rad po ostalim primjedbama, 
predlozima i sugestijama.   - podnošenje 
građanskih inicijativa (2) dvije građanske 
inicijative - organizovanje Konsultativnih 
sjednica za realizaciju Strateškog plana 
opštine (1 sjednica) - NVO prisustvuju 
sjednicama skupštine opštine, institut 
slobodna stolica ( u izvještajnom periodu 
učestovalo je (13) predstavnika NVO; - 
predstavnici NVO učestvuju u radu radnih 
grupa: izradi odluka akcionih planova i dr. 
(18) predstavnika. - NVO se pozivaju da 
učestvuju na javnim raspravama, okruglim 
stolovima; - donijeti Vodiči za korisnike 
usluga o nadležnim organima, procedurama 
po zahtjevima, taksenim obavezama  i dr. 
Povećan broj zahtjeva za slobodan pristup 
informacijama građana (173 od strane 
građana, NVO i dr) - na sajtu postoji 
informacija o odobrenom pristupu 
informacijama  - Istaknuti Etički kodeksi u 
prostorijama zgrade opštine i javnim 
preduzećima - potpisane izjave o prihvatanju 
pravila ponašanja utvrđenim  etičkim 
kodeksima od strane lokalnih funkcionera i 
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upućenih Komisiji za praćenje realizacije AP U 
8 JLS (Kotor, Bijelo Polje, Danilovgrad, Nikšić, 
Pljevlja, Podgorica, Cetinje, Budva i Tivat) 
uspostavljena je nezavisna funkcija unutrašnje 
revizije u kojima je raspoređeno 14 unutrašnjih 
revizora NAPOMENA: Prema dostavljenim 
Izvještajima, podatak se odnosi na prethodni 
izvještajni period i izvještaj za 9. mjeseci 
2014.godine. - u 10 JLS uspostavljen sistem 
finansijskog upravljanja i kontrole  na 
principima upravljačke odgovornosti  koje su 
odredilemenadžera-  lice zaduženo za 
uspostavljanje, razvoj finansijskog upravljanja 
i kontrolu  FMC(Andrijevica, Bijelo Polje, 
Danilovgrad, Mojkovac, Nikšić, Plav, Plužine, 
Pljevlja, Podgorica i Cetinje) -  u 3 JLS donijet 
Akcioni plan za uspostavljanje FMC, dok je u 3 
JLS u toku izrada ovog dokumenta; - u 7 JLS 
ustanovljena Knjiga procedura , dok je u 2 JLS 
u toku proces izrade i donošenja iste; - nije 
uspostavljen Proces upravljanja rizicima 
(registar rizika) u najvećem broju JLS, pa se 
pokreću aktivnosti na njegovom donošenju. 
Spoljašnja kontrola rada JLS obezbjeđuje se: -  
dostavljanjem kvartalnih izvještaja 
Ministarstvu finansija  o planiranim i  
ostvarenim prihodima, planiranim i izvršenim 
rashodima,  neizmirenim obavezama; 
budžetskom zaduženju, novčanim  tokovima,  
konsolidovanoj javnoj potrošnji i dr. -
dostavljanjem mjesečnih izvještaja 
Ministarstvu finansija o dugu lokalne 
samouprave, - dostavljanjem  mjesečnih 
izvještaja Poreskoj upravi o obračunatim i 
plaćenim porezima i doprinosima, - 
dostavljanjem  Poreskoj upravi  mjesečnih 
izvještaja- elektronskim putem o plaćenim 
porezima i doprinosima - dostavljanjem  
Zavodu za statistiku MONSTAT-u  kvartalnih  
izvještaje o dugu JLS( od 1 aprila 2014 god) - 

strane lokalnih službenika i namještenika  
(5) 31. XII 2014 [DR] 
U nekim JLS koriste se štampani, elektronski 
mediji i društvene mreže za informisanje i 
konsultovanje građana( Glavni grad, Budva, 
Tivat i dr.)   U postupku donošenja odluka, 
urbanističkih planova i drugih akata (31 
odluka i drugih akata) -povećano učešće 
građana u postupcima sprovođenja javnih 
rasprava (29 javnih rasprava i 9 okruglih 
stolova); - sprovedena jedna (1) stručna 
javna rasprava - izvještaji o sprovođenim 
javnim raspravama objavljeni na sajtu JLS; 
NAPOMENA: U izvještajnom periodu u opštini 
Kotor održano je 5 javnih rasprava, a u 
opštini Nikšić 9 javnih rasprava. - broj 
primjedbi, sugestija i prijedloga (436) od 
kojeg broja je u cjelosti prihvaćeno (87) dok 
je  djelimično prihvaćeno (11), i dato 22 
odgovora u vezi sa konstatacijama građana. 
NAPOMENA:  U toku je rad po ostalim 
primjedbama, predlozima i sugestijama.   - 
podnošenje građanskih inicijativa (2) dvije 
građanske inicijative - organizovanje 
Konsultativnih sjednica za realizaciju 
Strateškog plana opštine (2 sjednica) - NVO 
prisustvuju sjednicama skupštine opštine, 
institut slobodna stolica ( u izvještajnom 
periodu učestovalo je (14) predstavnika NVO; 
- predstavnici NVO učestvuju u radu radnih 
grupa: izradi odluka akcionih planova i dr. 
(18) predstavnika. - NVO se pozivaju da 
učestvuju na javnim raspravama, okruglim 
stolovima; - donijeti Vodiči za korisnike 
usluga o nadležnim organima, procedurama 
po zahtjevima, taksenim obavezama  i dr. 
Povećan broj zahtjeva za slobodan pristup 
informacijama građana (173 od strane 
građana, NVO i dr) - na sajtu postoji 
informacija o odobrenom pristupu 
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vršenjem inspekcijskog nadzora (Ministarstva  
unutrašnjih poslova) od strane upravne 
inspekcije o primjeni odredaba ZUP-a; Zakona 
o biračkim spiskovima, Zakona o javnim 
nabavkama, Zakona o uređenju prostora i 
izgradnji objekata i dr. zakonskih propisa. ( 
Broj kontrola: Upravne inspekcije u 
izvještajnom periodu - sedam (7) Tivat, Plužine, 
Kotor, Nikšić). -vrši se  godišnja eksterna 
revizija završnog računa budžeta JLS od strane 
nezavisne revizorske institucije. donijete 
odluke o učešću lokalnog stanovništva u 
vršenju javnih poslova; -  organizuju se javne 
rasprave za sve odluke i lokalna planska 
dokumenta (planovi i programi razvoja)kojima 
se utvrđuje lokalna politka;  - javna rasprava 
održava se na način i u roku predviđenim 
zakonom i odlukom o učešću lokalnog 
stanovništva u vršenju javnih poslova; - 
sprovodi se postupak prethodnog 
konsultovanja i anketiranja građana u 
pripremi izrade detaljnih urbanističkih 
planova; - putem veb sajta JLS i lokalnih 
medija obavještavaju se građani i javnost o 
javnim raspravama, organu koji sprovodi 
javnu raspravu, vremenskom trajanju, načinu 
dostavljanja primjedbi, prijedloga i sugestija i 
dr. -  sačinjavaju se i objavljuju izvještaji o 
sprovođenju javne rasprave i  dostavljaju 
skupštini JLS sa predlogom odluka i 
planskihdokumenata; - uvedeni su  novi servisi 
za građane na web sajtu pojedinih JLS - nacrti 
odluka i drugih akaa objavljuju se na veb sajtu 
JLS;  u nekim JLS  publikuju se obavljuju u 
dnevnim novinama - organizuju se  posjete 
mjesnim zajednicama radi upoznavanja sa  
potrebam građana MZ i, prioritetima za 
rješavanje - održavaju se okrugli stolovi . -
održavaju se sjedinice Konsultativne grupe za  
praćenje realizacije Strateškog plana opštine   

informacijama  Istaknuti Etički kodeksi u 
prostorijama zgrade opštine , javnim 
preduzećima, MZ i MK - objavljeni etički 
kodeks na web sajtu, obrasci pritužbi i 
predstavki za j povrede odredaba etičkih 
kodeksa - potpisane izjave o prihvatanju 
pravila ponašanja utvrđenim  etičkim 
kodeksima od strane lokalnih funkcionera i 
strane lokalnih službenika i namještenika   
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
U JLS  pojačana unutrašnja i spoljašnja  
kontrola rada. - unutrašnja kontrola  rada 
sprovodi se od strane skupštine razmatranjem 
izvještaja o stanju u pojedinim upravnim 
oblastim kao i   polugodišnjih izvještaja 
realizaciji budžeta; -unutrašnja kontrola se  
ostvaruje rješavanjem glavnih administratora 
u drugostepenom postupku po žalbama  
izjavljenim na prvostepena rješenja organa 
lokalne uprave; - rješavanjem u drugom 
stepenu od strane Komisije za žalbeu 
predmetima iz oblasti službeničko-
namješteničkih odnosa ( Glavni grad: u 29 
predmeta Komisija po žalbi  odlučila u 28 
predmeta. - procedure prijavljivanja slučajeva 
korupcije i drugih nedozvoljenih ponašanja 
(knjiga za žalbe; kutije za žalbe; -  uveden su i 
dežurni telefoni za prijavljivanje korupcije -   
na sajtu opština ustanovljene posebne sekcije- 
baneri putem kojih se mogu prijaviti slučajevi 
korupcija; -  u nekim JLS uvedene su građanske 
kartice za prijavu korupcije, primjedbe ili 
pohvale za rad opštinskih službi idr.). - Broj 
prijava  šest( 6) upućenih Komisiji za praćenje 
realizacije AP U 8 JLS (Kotor, Bijelo Polje, 
Danilovgrad, Nikšić, Pljevlja, Podgorica, 
Cetinje, Budva i Tivat) uspostavljena je 
nezavisna funkcija unutrašnje revizije u kojima 
je raspoređeno 14 unutrašnjih revizora. 
Opština Plužine je zaključila sporazum o 
saradnji sa opštinom Nikšić za vršenje poslova 
unutrašnje revizije od strane te opštine. 
NAPOMENA: Prema dostavljenim Izvještajima, 
podatak se odnosi na prethodni izvještajni 
period i izvještaj za 9. mjeseci 2014.godine. - u 
10 JLS uspostavljen sistem finansijskog 
upravljanja i kontrole  na principima 
upravljačke odgovornosti  koje su 
odredilemenadžera-  lice zaduženo za 
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uspostavljanje, razvoj finansijskog upravljanja 
i kontrolu  FMC(Andrijevica, Bijelo Polje, 
Danilovgrad, Mojkovac, Nikšić, Plav, Plužine, 
Pljevlja, Podgorica i Cetinje) -  u 3 JLS donijet 
Akcioni plan za uspostavljanje FMC, dok je u 3 
JLS u toku izrada ovog dokumenta; - u 8 JLS 
ustanovljena Knjiga procedura , dok je u 2 JLS 
u toku proces izrade i donošenja iste; - nije 
uspostavljen Proces upravljanja rizicima 
(registar rizika) u najvećem broju JLS, pa se 
pokreću aktivnosti na njegovom donošenju. 
Spoljašnja kontrola rada JLS obezbjeđuje se 
dostavljanjem propisanih izvještaja i to : -  
dostavljanjem kvartalnih izvještaja 
Ministarstvu finansija  o planiranim i  
ostvarenim prihodima, planiranim i izvršenim 
rashodima,  neizmirenim obavezama; 
budžetskom zaduženju, novčanim  tokovima,  
konsolidovanoj javnoj potrošnji i dr. -
dostavljanjem mjesečnih izvještaja 
Ministarstvu finansija o dugu lokalne 
samouprave, - dostavljanjem  mjesečnih 
izvještaja Poreskoj upravi o obračunatim i 
plaćenim porezima i doprinosima, - 
dostavljanjem  Poreskoj upravi  mjesečnih 
izvještaja- elektronskim putem o plaćenim 
porezima i doprinosima - dostavljanjem  
Zavodu za statistiku MONSTAT-u  kvartalnih  
izvještaje o dugu JLS( od 1 aprila 2014 god) - 
vršenjem inspekcijskog nadzora (Ministarstva  
unutrašnjih poslova) od strane upravne 
inspekcije o primjeni odredaba ZUP-a; Zakona 
o biračkim spiskovima, Zakona o javnim 
nabavkama, Zakona o uređenju prostora i 
izgradnji objekata i dr. zakonskih propisa. ( 
Broj kontrola: Upravne inspekcije u 
izvještajnom periodu - sedam (7) Tivat, Plužine, 
Kotor, Nikšić). -vrši se  godišnja eksterna 
revizija završnog računa budžeta JLS od strane 
nezavisne revizorske institucije. 
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Transparentnost: -  donijete odluke o učešću 
lokalnog stanovništva u vršenju javnih 
poslova; -  organizuju se javne rasprave za sve 
odluke i lokalna planska dokumenta (planovi i 
programi razvoja)kojima se utvrđuje lokalna 
politka;  - javna rasprava održava se na način i 
u roku predviđenim zakonom i odlukom o 
učešću lokalnog stanovništva u vršenju javnih 
poslova; - sprovodi se postupak prethodnog 
konsultovanja i anketiranja građana u 
pripremi izrade detaljnih urbanističkih 
planova; - putem veb sajta JLS i lokalnih 
medija obavještavaju se građani i javnost o 
javnim raspravama, organu koji sprovodi 
javnu raspravu, vremenskom trajanju, načinu 
dostavljanja primjedbi, prijedloga i sugestija i 
dr. -  sačinjavaju se i objavljuju izvještaji o 
sprovođenju javne rasprave i  dostavljaju 
skupštini JLS sa predlogom odluka i 
planskihdokumenata; - uvedeni su  novi servisi 
za građane na web sajtu pojedinih JLS - nacrti 
odluka i drugih akaa objavljuju se na veb sajtu 
JLS;  u nekim JLS  publikuju se obavljuju u 
dnevnim novinama - organizuju se  posjete 
mjesnim zajednicama radi upoznavanja sa  
potrebam građana MZ i, prioritetima za 
rješavanje - održavaju se okrugli stolovi . -
održavaju se sjedinice Konsultativne grupe za  
praćenje realizacije Strateškog plana opštine   
 
 
Jačanje integriteta jedinica lokalne samouprave 
i primijena etičkih standarda u lokalnoj 
samoupravi; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
- donijet Vodič za slobodan pristup 
informacijama, - na osnovu već donijetih 
etičkih kodeksa, formirane su komisije za 
lokalne službenike i namještenika, kao i za 
izabrane predstavnike i funkcionere. 
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Sprovedene obuke lokalnih službenika i 
namještenika u različitim oblastima (od 
upravnog postupka do pripreme projekata) 
koje je pohađalo 159 lokalnih službenika i 
namještenika.    
(2) 31. III 2014 [RK] 
-  donijete odluke o učešću lokalnog 
stanovništva u vršenju javnih poslova; -  
organizuju se javne rasprave za sve odluke i 
lokalna planska dokumenta (planovi i 
programi razvoja)kojima se utvrđuje lokalna 
politik;  - javna rasprava održava se na način i 
u roku predviđenim zakonom i odlukom o 
učešću lokalnog stanovništva u vršenju javnih 
poslova; - sprovodi se postupak prethodnog 
konsultovanja i anketiranja građana u 
pripremi izrade detaljnih urbanističkih 
planova; - putem lokalnih medija 
obavještavaju se građani o javnim raspravama 
-obavezno se sačinjavaju izvještaji o 
sprovođenju javne rasprave koji se usvajaju 
zajedno sa odlukom; - uvedeni novi servisi za 
građane na web sajtu JLS - publikuju se nacrti 
odluka i drugih akata i obavljuju u dnevnim 
novinama i na sajtu JLS - organizuju se razne 
posjete mjesnim zajednicama radi 
upoznavanja sa njihovim potrebam, 
prioritetima i problemima - održavaju se 
okrugli stolovi  Donijeti vodiči za Slobodan 
pristup informacijama: - vodiči objavljeni na 
sajtu JLS (71 vodič) - zakon o slobodnom 
pristupu informacijama objavljen na sajtu JLS -
objavljeni obrasci na sajtu JLS Za Slobodan 
pristup informacijama - donijeti etički kodeksi 
za izabrane predstavnike i funkcionere -
donijeti etički kodeksi za lokalne službenike i 
namještenike - imenovani članovi etičkih 
komisija za izabrane predstavnike i 
funkcionere  (7) - imenovani članovi etičkih 
komisija za lokalne službenike i namještenike 
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 (8) - Organizovan veći broj semirana i obuka 
na temu: dobro upravljanje i integritet; 
gradovi bez korupcij- gradovi sa budućnošću; 
korupcija i konflikt interesa; koji su pohađali 
rukovodioci, članovi etičkih komisija i lokalni 
službenici i namještenici.   
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Donijeti su Vodiči za slobodan pristup 
informacijama: - Vodiči objavljeni na sajtu JLS 
(71 Vodič) - Zakon o slobodnom pristupu 
informacijama objavljen na sajtu JLS -
objavljeni obrasci za Slobodan pristup 
informacijama na sajtu JLS - rješenja o 
slobodnom pristupu informacijama donose se 
u roku propisanim zakonom - donijeti etički 
kodeksi za izabrane predstavnike i funkcionere 
-donijeti etički kodeksi za lokalne službenike i 
namještenike - imenovani članovi etičkih 
komisija za izabrane predstavnike i 
funkcionere  (7) - imenovani članovi etičkih 
komisija za lokalne službenike i namještenike 
(10) - organizovan veći broj semirana i obuka 
na temu: dobro upravljanje i integritet; 
gradovi bez korupcij- gradovi sa budućnošću; 
korupcija i konflikt interesa; sprečavanje 
sukoba interesa u lokalnoj samoupravi i dr.; 
koji su pohađali rukovodioci, članovi etičkih 
komisija i lokalni službenici i namještenici.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Donijeti Vodiči za slobodan pristup 
informacijama: - Vodiči objavljeni na sajtu JLS 
(71 Vodič) - Zakon o slobodnom pristupu 
informacijama objavljen na sajtu JLS -
objavljeni obrasci za Slobodan pristup 
informacijama na sajtu JLS - rješenja o 
slobodnom pristupu informacijama donose se 
u roku propisanim zakonom - donijeti etički 
kodeksi za izabrane predstavnike i funkcionere 
-donijeti etički kodeksi za lokalne službenike i 
namještenike - imenovani članovi etičkih 
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komisija za izabrane predstavnike i 
funkcionere  (9) - imenovani članovi etičkih 
komisija za lokalne službenike i namještenike 
(10) - organizovan veći broj semirana i obuka 
na temu: dobro upravljanje i integritet; 
gradovi bez korupcij- gradovi sa budućnošću; 
sprečavanje sukoba interesa; kancelarijsko 
poslovanje; ocjenjivanje lokalnih službenika, 
javne nabavke u lokalnoj samoupravi, 
liderstvo i rukovođenje u lokalnoj samoupravi; 
finansiranje nevladinih organizacija iz javcnih 
finansija, antikorupcija i konflikt interesa, 
značaj upravljnja ljudskim resursima u javoj 
upravi u Crnoj Gori, rad i mogućnosti lokalnih 
parlamenata   koje su pohađali rukovodioci, 
članovi etičkih komisija i lokalni službenici i 
namještenici.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Donijeti Vodiči za slobodan pristup 
informacijama: - Vodiči objavljeni na sajtu JLS 
(71 Vodič) - Zakon o slobodnom pristupu 
informacijama objavljen na sajtu JLS -
objavljeni obrasci za Slobodan pristup 
informacijama na sajtu JLS - rješenja o 
slobodnom pristupu informacijama donose se 
u roku propisanim zakonom - donijeti etički 
kodeksi za izabrane predstavnike i funkcionere 
-donijeti etički kodeksi za lokalne službenike i 
namještenike - imenovani članovi etičkih 
komisija za izabrane predstavnike i 
funkcionere  (14) - imenovani članovi etičkih 
komisija za lokalne službenike i namještenike 
(15) Napomena: ovaj broj uključuje i jedinice 
lokalne samouprave koje nijesu dostavile 
izvještaj - organizovan veći broj semirana i 
obuka na temu: dobro upravljanje i integritet; 
gradovi bez korupcij- gradovi sa budućnošću; 
sprečavanje sukoba interesa; kancelarijsko 
poslovanje; ocjenjivanje lokalnih službenika, 
javne nabavke u lokalnoj samoupravi, 
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liderstvo i rukovođenje u lokalnoj samoupravi; 
finansiranje nevladinih organizacija iz javcnih 
finansija, antikorupcija i konflikt interesa, 
značaj upravljnja ljudskim resursima u javoj 
upravi u Crnoj Gori, prevencija korupcije u 
lokalnoj samoupravi kroz jačanje 
transparentnosti i odgovornosti, rad i 
mogućnosti lokalnih parlamenata   koje su 
pohađali rukovodioci, članovi etičkih komisija i 
lokalni službenici i namještenici.  
 
 
Stvaranje uslova i podsticanje civilnog i 
privatnog sektora da se uključe u borbu protiv 
korupcije na lokalnom nivou; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Građani I NVO sektor uključeni u process 
donošenja odluka na lokalnom nivou. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
- predstavnici NVO učestvuju u radu radnih 
grupa u izradi AP i praćenju AP za borbu 
korupcije - predstavnici NVO su člalnovi 
komisija za raspodjelu sredstava NVO za 
finansiranje projekata. -predstavnici privatnog 
sektora se pozivaju za  učešće na javnim 
raspravama. - predstavnici privatnog sektora 
se pozivaju u procesu pripreme  i donošenje 
strateških planskih dokumenata, odluka iz 
oblasti poreske politike. -predstavnici 
udruženja preduzetnika se pozivaju na javnim 
raspravama kada se definiše poslovni ambijent 
u JLS.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 Predstavnici NVO učestvuju u radu radnih 
grupa u izradi AP i praćenju AP za borbu 
korupcije - predstavnici NVO su člalnovi 
komisija za raspodjelu sredstava NVO za 
finansiranje projekata. -predstavnici privatnog 
sektora se pozivaju za  učešće na javnim 
raspravama. - predstavnici privatnog sektora 
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se pozivaju u procesu pripreme  i donošenje 
strateških planskih dokumenata, odluka iz 
oblasti poreske politike. -predstavnici 
udruženja preduzetnika se pozivaju na javnim 
raspravama kada se definiše poslovni ambijent 
u JLS.    
(4) 30. IX 2014 [RK] 
predstavnici NVO učestvuju u radu radnih 
grupa za  izradu strateških dokumenata i za 
izradu lokalnih akcionih planova/ za borbu 
protiv korupcije u lokalnoj samoupravi, za 
mlade, za lica sa invaliditetom,za  praćenje  AP 
za borbu protiv  korupcijei dr. - predstavnici 
NVO su člalnovi komisija za raspodjelu 
sredstava NVO za finansiranje projekata. -
predstavnici privatnog sektora se pozivaju za  
učešće na javnim raspravama. - predstavnici 
privatnog sektora se pozivaju da učestvuju u 
člansvo radnih grupa za pripremu planova i 
programa razvoja/ strateških planskih 
dokumenata,pripremi propisa iz oblasti 
poreske politike i dr. -predstavnici udruženja 
preduzetnika se pozivaju na javnim 
raspravama kada se definiše poslovni ambijent 
u JLS.    
(5) 31. XII 2014 [RK] 
- predstavnici NVO učestvuju u radu radnih 
grupa za  izradu strateških dokumenata i za 
izradu lokalnih akcionih planova/ za borbu 
protiv korupcije u lokalnoj samoupravi, za 
mlade, za lica sa invaliditetom,za  praćenje  AP 
za borbu protiv  korupcijei dr. - predstavnici 
NVO su člalnovi komisija za raspodjelu 
sredstava NVO za finansiranje 
projekata.Predstavnici NVO su članovi etičkih 
komisija ; komisija za raspodjelu sredstava za 
finansiranje projekata NVO; Savjeta za razvoj i 
zaštitu lokalne samouprave; konsultativnih 
grupa za praćenje realizacije strateških 
planova razvoja i drugih tijela koji se formiraju 
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u opštinama. -predstavnici privatnog sektora 
se pozivaju za  učešće na javnim raspravama. - 
predstavnici privatnog sektora se pozivaju da 
učestvuju u člansvo radnih grupa za pripremu 
planova i programa razvoja/ strateških 
planskih dokumenata,pripremi propisa iz 
oblasti poreske politike i dr. -predstavnici 
udruženja preduzetnika se pozivaju na javnim 
raspravama kada se definiše poslovni ambijent 
u JLS.      
 
 
Objavljivati sve podatke o donacijama, 
sponzorstvima i subvencijama na internet 
stranicma lokalnih samouprava. 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
Nije dostavljena informacija. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Podaci o donacijama, sponzorstvima i 
subvencijama objavljuju se u sklopu završnog 
računa budžeta čija je elektronska verzija 
dostupna na internet prezentaciji JLS ili u 
sklopu drugih dokumenata (dvije JLS). - opštine 
nijesu bile direktni korisnici donacija i 
subvencija (dvije JLS, za ostale nemamo 
podatke).  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Podaci o donacijama, sponzorstvima i 
subvencijama objavljuju se u sklopu završnog 
računa budžeta JLS čija je elektronska verzija 
je dostupna na internet prezentaciji opština 
Zaključeni sporazumi o sponzorstvu objavljuju 
se na sajtu (Tivat, Budva, Danilovgrad) - 
opštine nijesu uvijek bile direktni korisnici 
donacija i subvencija (dvije JLS, za ostale 
nemamo podatke).  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Objavljivati sve podatke o donacijama, 
sponzorstvima i subvencijama na internet 
stranicma lokalnih samouprava.  Podaci o 
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donacijama, sponzorstvima i subvencijama 
objavljuju se u sklopu završnog računa budžeta 
JLS čija je elektronska verzija  dostupna na 
internet prezentaciji opština. - U nekim 
jedinicama lokalne samouprave na web 
stranici objavljuju se podaci o donacijama i 
sponzorstvima. - Objavljuju se zaključeni 
sporazumi o sponzorstvu objavljuju se na web 
sajtu (Tivat, Budva, Danilovgrad) - opštine 
nijesu uvijek bile direktni korisnici donacija i 
subvencija (dvije JLS, za ostale nemamo 
podatke).  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Podaci o donacijama, sponzorstvima i 
subvencijama objavljuju se u sklopu završnog 
računa budžeta JLS čija je elektronska verzija  
dostupna na internet prezentaciji opština. - U 
nekim jedinicama lokalne samouprave na web 
stranici objavljuju se podaci o donacijama i 
sponzorstvima. - Objavljuju se zaključeni 
sporazumi o sponzorstvu  na web sajtu (Tivat, 
Budva, Danilovgrad, Herceg Novi, Žabljak, 
Andrijevica,Plužine, Bijelo Polje)  
 
 

2.1.7.13 Ustanoviti transparentne procedure o javnim 
nabavkama u skladu sa Zakonom o javnim 
nabavkama. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 

LS RK 
 
Od jula 2013. 
jedan put 
godišnje 

Izvještaj o analizi i reviziji javnih nabavki (sa 
aspekta rizika od korupcije); 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Na portalu Uprave za javne nabavke redovno 
se u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama 
ažuriraju podaci za procedure o javnim 
nabavkama koje se sprovode u svim 
jedinicama lokalne samouprave 
(2) 31. III 2014 [RK] 
izvještaj o analizi i reviziji javnih nabavki vrši 
se jednom godišnje od strane ovlađćenog 
revizora (jedan) - nijesu donijeti planovi 
integriteta, a formirane su u nekim opštinama 
komsije za izradu planova integriteta; Radi se 
na priručniku za izradu planova integriteta i 

Smanjen broj nepravilnosti u postupcima 
javnih nabavki na lokalnom niovu. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo žalbi zbog 
nepravilnosti. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo žalbi zbog 
nepravilnosti. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu bilo je 6 žalbi zbog 
nepravilnosti u postupku javnih nabavki.   
Državna komisija za kontrolu postupaka 
javnih nabavki je poništila 4 postupaka, a 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 10,692.00 € 
Budžet jedinica lokalne samouprave 22 opštine, po 
3 zaposlena 
 

online upitnicima (OEBS)  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
izvještaj o analizi i reviziji javnih nabavki vrši 
se jednom godišnje od strane ovlašćenog 
revizora 3(tri) JLS - nijesu donijeti planovi 
integriteta; u nekim JLS formirane su komsije 
za izradu planova integriteta; NAPOMENA: u 
okviru projekta OEBS-a sprovode se aktivnosti 
na izradi teksta priručnika Plan integriteta; 
sačinjen je on line upitnik, a tokom narednog 
perioda strani i domaći eksperti pružaće 
pomoć JLS za izradu planova integriteta.    
(4) 30. IX 2014 [RK] 
  - izvještaj o analizi i reviziji javnih nabavki vrši 
se jednom godišnje od strane ovlašćenog 
revizora 3(tri) JLS - nijesu donijeti planovi 
integriteta; u nekim JLS formirane su komsije 
za izradu planova integriteta; NAPOMENA: u 
okviru projekta OEBS-a sprovode se aktivnosti 
na izradi teksta priručnika Plan integriteta; 
sačinjen je on line upitnik, a tokom narednog 
perioda strani i domaći eksperti pružaće 
pomoć JLS za izradu planova integriteta.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
- izvještaj o analizi i reviziji javnih nabavki vrši 
se jednom godišnje od strane ovlašćenog 
revizora 3(tri) JLS - nijesu donijeti planovi 
integriteta; u nekim JLS formirane su komsije 
za izradu planova integriteta; NAPOMENA: u 
okviru projekta OEBS-a sprovode se aktivnosti 
na izradi teksta priručnika Plan integriteta; 
sačinjen je on line upitnik, a tokom narednog 
perioda strani i domaći eksperti pružaće 
pomoć JLS za izradu planova integriteta.  
 
 
Objavljivati sve ugovore o javnim nabavkama na 
internet stranicama lokalnih samouprava. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 

jedna žalba je djelimično prihvaćena.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu bilo je 24 žalbe zbog 
nepravilnosti u postupku javnih nabavki.   
Državna komisija za kontrolu postupaka 
javnih nabavki je poništila 6 postupaka, 6 
žalbi su odbačene, 3 žalbe odbijene, 1 žalba 
je djelimično prihvaćena, u 8 postpaka 
izvršeno ponovno vrednovanje,  2 postupka 
po žalbi su u toku. 
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(2) 31. III 2014 [RK] 
Na sajtu nekih opština se objavljuje Plan javnih 
nabavki i pozivi za javno nadmetanje, a neke 
opštine i odluke o kvalifikaciji kandidata, 
odluke o izboru najpovoljnije ponude, lista 
naručilaca i lista ponuđača.   Opštine 
objavljuju zaključene ugovore na internet 
stranici i podaci se redovno ažuriraju   
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Na internet stranicama  JLS objavljuju se 
sledeći akti : Plan javnih nabavki; pozivi za 
javno nadmetanje; odluka o kvalifikaciji 
kandidata; odluka o izboru najpovoljnije 
ponude; lista naručilaca i lista ponuđača 
(Tivat, Kotor, Budva, Mojkovac, Berane, Bijelo 
Polje, Šavnik, Nikšić, Plužine)  Opštine 
objavljuju zaključene ugovore na internet 
stranici i podaci se redovno ažuriraju. Prema 
dostavljenim podacima na web sajtu  JLS 
objavljeno je 98. ugovora o javnim 
nabavkama.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
- na internet stranicama  JLS objavljuju se 
sledeći akti : Plan javnih nabavki; pozivi za 
javno nadmetanje; odluka o kvalifikaciji 
kandidata; odluka o izboru najpovoljnije 
ponude; lista naručilaca i lista ponuđača 
(Tivat, Kotor, Budva, Mojkovac, Berane, Bijelo 
Polje, Šavnik, Nikšić, Plužine, Andrijevica, 
Danilovgrad, Žabljak) Opštine objavljuju 
zaključene ugovore na internet stranici i 
podaci se redovno ažuriraju. Prema 
dostavljenim podacima na web sajtu  JLS 
objavljeno je 98. ugovora o javnim 
nabavkama. - izvršavaju se zakonske obaveze 
u pogledu podnošenja izjava u pisanoj formi o 
postojanju/nepostojanju sukoba interesa  lica 
koja učestvuju u postupku javnih nabavki i 
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ponuđača   
 
 

2.1.7.14 Sprovoditi reviziju od strane DRI i nezavisne 
revizorske institucije u svim jedinicama lokalne 
samouprave. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 140,000.00 € 
Angažovanje nezavisne revizije  
 

DIK RK 
 
Od januara 
2014.^jednom 
godišnje 

Vršiti reviziju jednom godišnje od 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
- u JLS (prema dostavljenim izvještajima) se 
vrši revizija završnog računa budžeta po 
sistemu javnih nabavki; - izvještaji o izvršenoj 
reviziji dostavljaju se skupštini uz završni račun 
budžeta opštine (izvještaj o izršenoj reviziji se 
sačinjava do kraja maja a odluka o usvajanju 
završnog računa budžeta opštine donosi se do 
30 juna tekuće godine za prethodnu godinu); - 
u nekim opštinama vrši se revizija finasijskih 
izvještaja javnih preduzeća i ustanova čiji je 
osnivač opština  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U JLS (prema dostavljenim izvještajima) se vrši 
revizija završnog računa budžeta po sistemu 
javnih nabavki; - izvještaji o izvršenoj reviziji 
dostavljaju se skupštini uz završni račun 
budžeta opštine (izvještaj o izršenoj reviziji se 
sačinjava do kraja maja a odluka o usvajanju 
završnog računa budžeta opštine donosi se do 
30 juna tekuće godine za prethodnu godinu); - 
u nekim opštinama vrši se revizija finasijskih 
izvještaja javnih preduzeća i ustanova čiji je 
osnivač opština  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
- u JLS se vrši revizija završnog računa budžeta; 
- izvještaji o izvršenoj reviziji dostavljaju se 
skupštini uz završni račun budžeta opštine 
(izvještaj o izršenoj reviziji se sačinjava do 
kraja maja, dok se odluka o usvajanju 
završnog računa budžeta opštine donosi se do 
30 juna tekuće godine za prethodnu godinu); - 
u nekim opštinama vrši se revizija finasijskih 
izvještaja javnih preduzeća i ustanova čiji je 

80% izvršenih revizija od strane nezavisnih 
revizorskih kuća i DRI. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U svim JLS (prema dostavljenim izvještajima) 
se vrši revizija završnog računa budžeta po 
sistemu javnih nabavki; - izvještaji o izvršenoj 
reviziji dostavljaju se skupštini uz završni 
račun budžeta opštine (izvještaj o izršenoj 
reviziji se sačinjava do kraja maja a odluka o 
usvajanju završnog računa budžeta opštine 
donosi se do 30 juna tekuće godine za 
prethodnu godinu)  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U svim JLS (prema dostavljenim izvještajima) 
se vrši revizija završnog računa budžeta po 
sistemu javnih nabavki; - izvještaji o izvršenoj 
reviziji dostavljaju se skupštini uz završni 
račun budžeta opštine (izvještaj o izršenoj 
reviziji se sačinjava do kraja maja a odluka o 
usvajanju završnog računa budžeta opštine 
donosi se do 30 juna tekuće godine za 
prethodnu godinu)   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U svim JLS se vrši revizija završnog računa 
budžeta; DRI vrši eksternu reviziju u JLS 
prema Planu koji sama utvrđuje. 
NAPOMENA: Prema dostavljenim podacima 
izvršenja je jedna revizija od strane DRI.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U svim JLS se vrši revizija završnog računa 
budžeta; DRI vrši eksternu reviziju u JLS 
prema Planu koji sama utvrđuje. 
NAPOMENA: Prema dostavljenim podacima 
izvršenja je jedna revizija od strane DRI.         
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osnivač opština. - DRI vrši eksternu reviziju u 
JLS prema Planu koji sama utvrđuje. 
NAPOMENA: Prema dostavljenim podacima 
izvršenja je jedna revizija od strane DRI.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
- u JLS se vrši revizija završnog računa budžeta; 
- izvještaji o izvršenoj reviziji dostavljaju se 
skupštini uz završni račun budžeta opštine 
(izvještaj o izršenoj reviziji se sačinjava do 
kraja maja, dok se odluka o usvajanju 
završnog računa budžeta opštine donosi se do 
30 juna tekuće godine za prethodnu godinu); - 
u nekim opštinama vrši se revizija finasijskih 
izvještaja javnih preduzeća i ustanova čiji je 
osnivač opština. - DRI vrši eksternu reviziju u 
JLS prema Planu koji sama utvrđuje. 
NAPOMENA: Prema dostavljenim podacima 
izvršenja je jedna revizija od strane DRI.  
 
 
strane DRI ili druge eksterne revizorske 
institucije izabrane po sistemu javnih nabavki. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
u JLS (prema dostavljenim izvještajima) se vrši 
revizija završnog računa budžeta po sistemu 
javnih nabavki; - izvještaji o izvršenoj reviziji 
dostavljaju se skupštini uz završni račun 
budžeta opštine (izvještaj o izršenoj reviziji se 
sačinjava do kraja maja a odluka o usvajanju 
završnog računa budžeta opštine donosi se do 
30 juna tekuće godine za prethodnu godinu);  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U JLS (prema dostavljenim izvještajima) se vrši 
revizija završnog računa budžeta po sistemu 
javnih nabavki; - izvještaji o izvršenoj reviziji 
dostavljaju se skupštini uz završni račun 
budžeta opštine (izvještaj o izršenoj reviziji se 
sačinjava do kraja maja a odluka o usvajanju 
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završnog računa budžeta opštine donosi se do 
30 juna tekuće godine za prethodnu godinu); - 
u nekim opštinama vrši se revizija finasijskih 
izvještaja javnih preduzeća i ustanova čiji je 
osnivač opština. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
- u JLS se vrši revizija završnog računa budžeta; 
- izvještaji o izvršenoj reviziji dostavljaju se 
skupštini uz završni račun budžeta opštine 
(izvještaj o izršenoj reviziji se sačinjava do 
kraja maja, dok se odluka o usvajanju 
završnog računa budžeta opštine donosi se do 
30 juna tekuće godine za prethodnu godinu); - 
u nekim opštinama vrši se revizija finasijskih 
izvještaja javnih preduzeća i ustanova čiji je 
osnivač opština. - DRI vrši eksternu reviziju u 
JLS prema Planu koji sama utvrđuje. 
NAPOMENA: Prema dostavljenim podacima 
izvršenja je jedna revizija od strane DRI.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
- u JLS se vrši revizija završnog računa budžeta; 
- izvještaji o izvršenoj reviziji dostavljaju se 
skupštini uz završni račun budžeta opštine 
(izvještaj o izršenoj reviziji se sačinjava do 
kraja maja, dok se odluka o usvajanju 
završnog računa budžeta opštine donosi se do 
30 juna tekuće godine za prethodnu godinu); - 
u nekim opštinama vrši se revizija finasijskih 
izvještaja javnih preduzeća i ustanova čiji je 
osnivač opština. - DRI vrši eksternu reviziju u 
JLS prema Planu koji sama utvrđuje. 
NAPOMENA: Prema dostavljenim podacima 
izvršenja je jedna revizija od strane DRI.  
 
 
Objavljen revizorski izvještaj na sajtu opština. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Revizorski izvještaji se objavljuju na sajtu 
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opštine. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Revizorski izvještaji se objavljuju na sajtu JLS.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Revizorski izvještaji se objavljuju na sajtu JLS. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Revizorski izvještaji se objavljuju na sajtu JLS. 
 
 

- POLICIJA 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.7.15 Sprovoditi unutrašnju kontrolu rada UP 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Mjera se realizuje u kontinuitetu, kroz 
izvršavanje poslova iz djelokruga rada 
Odjeljenja za unutrašnju kontrolu policije, kao 
kontrolnog mehanizma nad radom policije. 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 223,560.00 € 
Ukupno 23 zaposlena službenika 
 

MUP RK 
 
Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje 

Sačinjen i objavljen polugodišnji izvještaj koji sadrži; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Mjera se realizuje u kontinuitetu, kroz izvršavanje 
poslova iz djelokruga rada Odjeljenja za unutrašnju 
kontrolu policije, kao kontrolnog mehanizma nad 
radom policije. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Polugodišnji izvještaj se sačinjava samo radi 
izvještavanja o realizaciji ove mjere jer je Odjeljenje za 
unutrašnju kontrolu policije u obavezi, shodno Zakonu 
o unutrašnjim poslovima, da sačini godišnji izvještaj o 
radu. Godišnji izvještaj o radu unutrašnje kontrole 
policije je sastavni dio izvještaja o radu MUP-a i 
objavljuje se na sajtu MUP-a. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
  Polugodišnji izvještaj se sačinjava samo radi 
izvještavanja o realizaciji ove mjere jer je Odjeljenje za 
unutrašnju kontrolu policije u obavezi, shodno Zakonu 
o unutrašnjim poslovima, da sačini godišnji izvještaj o 
radu. Godišnji izvještaj o radu unutrašnje kontrole 
policije je sastavni dio izvještaja o radu MUP-a i 
objavljuje se na sajtu MUP-a. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Polugodišnji izvještaj se sačinjava samo radi 
izvještavanja o realizaciji ove mjere jer je Odjeljenje za 
unutrašnju kontrolu policije u obavezi, shodno Zakonu 
o unutrašnjim poslovima, da sačini godišnji izvještaj o 

Povećan broj podignutih optužnica u 
odnosu na broj podnijetih krivičnih prijava. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije 
ne raspolaže podatkom o broju podignutih 
optužnica u odnosu na broj podnijetih 
krivičnih prijava. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije 
ne raspolaže podatkom o broju podignutih 
optužnica u odnosu na broj podnijetih 
krivičnih prijava. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije 
ne raspolaže podatkom o broju podignutih 
optužnica u odnosu na broj krivičnih 
prijava. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije 
ne raspolaže podatkom o broju podignutih 
optužnica u odnosu na broj krivičnih 
prijava. 
 
 
Povećan broj pravosnažnih sudskih odluka. 
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radu. Godišnji izvještaj o radu Odjeljenja za unutrašnju 
kontrolu policije je sastavni dio godišnjeg izvještaja o 
radu MUP-a i objavljuje se na sajtu MUP-a. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Polugodišnji izvještaj se sačinjava samo radi 
izvještavanja o realizaciji ove mjere jer je Odjeljenje za 
unutrašnju kontrolu policije u obavezi, shodno Zakonu 
o unutrašnjim poslovima, da sačini godišnji izvještaj o 
radu. Godišnji izvještaj o radu Odjeljenja za unutrašnju 
kontrolu policije je sastavni dio godišnjeg izvještaja o 
radu MUP-a i objavljuje se na sajtu MUP. 
 
 
broj predmeta na osnovu prijava i po službenoj dužnosti; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U izvještajnom periodu bilo je 26 pritužbi građana na 
postupanje službenika Uprave policije. U istom periodu 
izvršeno je 17 kontrola zakonitosti po službenoj 
dužnosti. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.01. do 24.03.2014.godine) 
bilo je 10 pritužbi građana  na postupanje službenika 
Uprave policije. U istom periodu izvršeno je 18 kontrola 
zakonitosti po službenoj dužnosti. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
  U izvještajnom periodu (01.01. do 30.06.2014.godine) 
bilo je 43 pritužbe građana  na postupanje službenika 
Uprave policije. U istom periodu izvršeno je 36 kontrola 
zakonitosti po službenoj dužnosti. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.07. do 30.09.2014.godine) 
bilo je 17 pritužbi građana na postupanje službenika 
Uprave policije. U istom periodu izvršeno je 17 kontrola 
zakonitosti po službenoj dužnosti. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.07. do 12.12.2014.godine) 
bilo je 33 pritužbe građana na postupanje službenika 
Uprave policije. U istom periodu izvršeno je 30 kontrola 
zakonitosti po službenoj dužnosti.  
 

(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije 
ne raspolaže podatkom o broju 
pravosnažnih sudskih odluka. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije 
ne raspolaže podatkom o broju 
pravosnažnih sudskih odluka. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije 
ne raspolaže podatkom o broju 
pravosnažnih sudskih odluka. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije 
ne raspolaže podatkom o broju 
pravosnažnih sudskih odluka.  
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broj prijava od strane građana koje se odnose na 
korupciju protiv službenika UP; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U izvještajnom periodu Odjeljenju za unutrašnju 
kontrolu policije nije prijavljen ni jedan slučaj u kojem 
bi se ukazivalo na korupciju policijskih službenika. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.01. do 24.03.2014.godine) 
Odjeljenju za unutrašnju kontrolu policije nije prijavljen 
ni jedan slučaj u kojem bi se ukazivalo na korupciju 
policijskih službenika. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
  U izvještajnom periodu (01.01. do 30.06. 2014.godine) 
Odjeljenju za unutrašnju kontrolu policije nije prijavljen 
ni jedan slučaj u kojem bi se ukazivalo na korupciju 
policijskih službenika.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.07. do 30.09.2014.godine) 
Odjeljenju za unutrašnju kontrolu policije nije prijavljen 
ni jedan slučaj u kojem bi se ukazivalo na korupciju 
policijskih službenika. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.07. do 12.12.2014.godine) 
Odjeljenju za unutrašnju kontrolu policije nije prijavljen 
ni jedan slučaj u kojem bi se ukazivalo na korupciju 
policijskih službenika. 
 
 
broj pokrenutih disciplinskih postupaka na osnovu 
izvještaja unutrašnje kontrole; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U izvještajnom periodu, na osnovu 
izvještaja Unutrašnje kontrole,  pokrenuta su tri 
disciplinska postupka protiv 6 policijskih službenika. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.01. do 24.03.2014.godine), 
pokrenuta su dva disciplinska postupka protiv tri 
policijska službenika, zbog osnovane sumnje da su 
počinili teže povrede službene dužnosti. 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.01. do 30.06.2014.godine), 
pokrenuto je šest disciplinskih postupaka protiv devet 
policijskih službenika, zbog osnovane sumnje da su 
počinili teže povrede službene dužnosti.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.07. do 30.09.2014.godine) 
nije bilo izricanja pravosnažnih disciplinskih mjera 
povodom slučaja u kojem je, u ovom periodu, 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije podnijelo 
predlog za pokretanje disciplinskog postupka. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.07. do 
12.12.2014.godine) pokrenuto je 9 disciplinskih 
postupaka protiv 10 policijskih službenika, zbog 
osnovane sumnje da su počinili teže povrede službene 
dužnosti.  
 
 
broj i vrsta izrečenih disciplinskih sankcija; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo izricanja pravosnažnih 
disciplinskih mjera povodom slučajeva u kojima je, 
takođe u izvještajnom periodu, Odjeljenje za 
unutrašnju kontrolu policije predložilo pokretanje 
disciplinskih postupaka. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.01. do 24.03.2014.godine) 
nije bilo izricanja pravosnažnih disciplinskih mjera 
povodom slučajeva u kojima je, u ovom periodu, 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije podnijelo 
predloge za pokretanje disciplinskih postupaka. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.01. do 30.06.2014.godine) 
nije bilo izricanja pravosnažnih disciplinskih mjera 
povodom slučajeva u kojima je, u ovom periodu, 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije podnijelo 
predloge za pokretanje disciplinskih postupaka.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.07. do 30.09.2014.godine) 
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nije bilo izricanja pravosnažnih disciplinskih mjera 
povodom slučaja u kojem je, u ovom periodu, 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije podnijelo 
predlog za pokretanje disciplinskog postupka. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu (01.07. do 12.12.2014.godine) 
nije bilo izricanja pravosnažnih disciplinskih mjera 
povodom slučajeva u kojima je, u ovom periodu, 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije podnijelo 
predloge za pokretanje disciplinskog postupka. 
 
 
broj pokrenutih istraga protiv službenika UP na osnovu 
izvještaja unutrašnje kontrole. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije ne raspolaže 
podatkom o broju pokrenutih istraga tužilaštva protiv 
policijskih službenika, na osnovu izvještaja unutrašnje 
kontrole. U izvještajnom periodu (01.01. do 
24.03.2014.godine) nadležnim državnim tužilaštvima 
su, na dalji postupak, ocjenu i odlučivanje, dostavljena 
tri izvještaja unutrašnje kontrole.  U dva slučaja 
nadležna državna tužilaštva su informisala da su 
ocijenila da nema dokaza da su policijski službenici 
počinili krivična djela za koja se goni po službenoj 
dužnosti. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije ne raspolaže 
podatkom o broju pokrenutih istraga tužilaštva protiv 
policijskih službenika, na osnovu izvještaja unutrašnje 
kontrole. U izvještajnom periodu (01.01. do 
30.06.2014.godine) nadležnim državnim tužilaštvima 
je, na dalji postupak, ocjenu i odlučivanje, 
dostavljeno sedam izvještaja unutrašnje kontrole. 
U četiri slučaja nadležna državna tužilaštva su 
informisala da su ocijenila da nema dokaza da su 
policijski službenici počinili krivična djela za koja se 
goni po službenoj dužnosti.  
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(4) 30. IX 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije ne raspolaže 
podatkom o broju pokrenutih istraga tužilaštva protiv 
policijskih službenika, na osnovu izvještaja unutrašnje 
kontrole. U izvještajnom periodu (01.07. do 
30.09.2014.godine) nadležnim državnim tužilaštvima 
su, na dalji postupak, ocjenu i odlučivanje dostavljena 
tri izvještaja unutrašnje kontrole. U jednom slučaju 
nadležno državno tužilaštvo je informisalo da je 
ocijenilo da nema dokaza da su policijski službenici 
počinili krivična djela za koja se goni po službenoj 
dužnosti. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije ne raspolaže 
podatkom o broju pokrenutih istraga tužilaštva protiv 
policijskih službenika, na osnovu izvještaja unutrašnje 
kontrole. U izvještajnom periodu (01.07. do 
12.12.2014.godine) nadležnim državnim tužilaštvima 
je, na dalji postupak, ocjenu i odlučivanje dostavljeno 6 
izvještaja unutrašnje kontrole.  U jednom slučaju 
nadležno državno tužilaštvo je informisalo da je 
ocijenilo da nema dokaza da su policijski službenici 
počinili krivična djela za koja se goni po službenoj 
dužnosti.  
 
 

2.1.7.16 Istražiti prijave za korupciju u MUP i UP 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Službenici Sektora kriminalističke policije  
sprovode izviđajne radnje u 3 predmeta kojima 
je obuhvaćeno 5 lica zbog postojanje osnova 
sumnje da vrše ili se pripremaju za vršenje 
koruptivnih krivičnih djela u MUP-u. 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 

MUP RK 
 
Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje 

Donijeti Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
unutrašnjim poslovima; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Donijet je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
unutrašnjim poslovima, kojim je propisana obaveza 
prijavljivanja imovine službenika na rukovodećim 
mjestima. Donjet je i Pravilnik o imovinskom kartonu  
policijskih službenika, broj:  050/13-54394/3 od 
8.oktobra,2013.godine.                                                             
(2) 31. III 2014 [RK] 
Donijet je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
unutrašnjim poslovima, kojim je propisana obaveza 
prijavljivanja imovine službenika na rukovodećim 
mjestima. Donjet je i Pravilnik o imovinskom kartonu  

U godišnjem izvještaju o radu UP i MUP 
utvrđen smanjen broj nezakonitosti u radu 
službenika.  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
  
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 3,240.00 € 
četiri zaposlena 2 puta godišnje, mjesec dana, 
pola radnog vremena 
 

policijskih službenika, broj:  050/13-54394/3 od 
8.oktobra,2013.godine.     
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Donijet je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
unutrašnjim poslovima, kojim je propisana obaveza 
prijavljivanja imovine službenika na rukovodećim 
mjestima. Donjet je i Pravilnik o imovinskom kartonu  
policijskih službenika, broj:  050/13-54394/3 od 
8.oktobra,2013.godine.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 
Broj podnijetih prijava od strane građana, pravnih lica, 
NVO, medija i po službenoj dužnosti za korupciju u MUP 
i UP; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Za period 01.01.-01.03.2014.godine zaprimljena je 1 
prijava korupcije, koja se odnosi na 1 službenika 
Uprave policije. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U prvoj polovini 2014. godine zaprimljena je 1 prijava 
korupcije, koja se odnosi na 1 službenika Uprave 
policije. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu zaprimljene su 2 prijave 
korupcije, koje se odnose na službenike Uprave policije 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu od 01.07.-01.12.2014.godine zaprimljene su 
2 prijave korupcije koje se odnose na službenike Uprave 
policije. Jedna prijava, nakon konsultacija sa ODT 
Ulcinj, dostavljena ODT Kolašin, dok je sa drugom 
prijavom upoznat ZSDT, međutim sa prijaviocem nije 
moguće bilo ostvariti dalji kontakt. 
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Vrste odluka po podnijetim prijavama; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Prijava je u radu sa nadležnim tužiocem. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Prijava je u radu sa nadležnim tužiocem. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 
Broj pokrenutih istraga po prijavama; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Prijava je u radu sa nadležnim tužiocem. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Prijava je u radu sa nadležnim tužiocem. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 
Broj podignutih optužnica; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo podaatka o broju 
podignutih optužnica. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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Broj pravosnažnih sudskih presuda. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Nema podataka u ovom izvještajnom periodu. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.1.7.17 Sprovoditi mjere za sprečavanje korupciju na 
visokom nivou u MUP i UP 
 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 3,240.00 € 
četiri zaposlena  
 

MUP RK 
 
Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje 

Broj pokrenutih istraga za korupciju na visokom nivou u 
MUP i UP; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Službenici Sektora kriminalističke policije  sprovode 
izviđajne radnje u 3 predmeta kojima je obuhvaćeno 5 
lica zbog postojanje osnova sumnje da vrše ili se 
pripremaju za vršenje koruptivnih krivičnih djela u 
MUP-u. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U toku je kriminalističko istraživanje pod radnim 
nazivom  Tarifa. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Službenici Odsjeka za borbu protiv organizovanog 
kriminala I korupcije sprovode kriminalističko 
istraživanje pod radnimnazivom Tarifa. U izvještajnom 
period, nastavljeno je sa preduzimanjem radnji u vezi 
predmeta Tarifa i očekuju se konsultacije sa SDT.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvjestajnom periodu, nakon obavljenih konsultacija 
sa ZSDT, započeto je sa vršenjem određenih dodatnih 
provjera u predmetu Tarifa 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Dana 20.11.2014.godine lišena su slobode 3 lica, 
službenika MUP-a (bivši načelnik OB, Policijski 
inspektor I klase za strance u OB i  Policijski komesar I 
klase za javni red i mir, poslove dežurstva i bezbjednost 
saobraćaja u OB)  i uz krivičnu prijavu predata 

Sprovedeno istraživanje javnog mnjenja 
koje pokazuje povećano povjerenje javnosti 
u rad službenika MUP i UP. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Nije sprovedeno. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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zamjeniku Specijalnog tužioca, zbog postojanja 
osnovane sumnje da su izvršili 7 KD protivzakoniti 
uticaj iz čl.422 st.2 i zloupotreba službenog položaja iz 
čl.416.st.1 KZ-a (u vezi jednog od prijavljenih lica, u 
aprilu 2014.godine je podnijeta anonimna prijava 
građana).  Takođe, službenici OZBPOKiK vrše 
kriminalističko istraživanje u predmetu Udar, kojim je 
obuhvaćeno 5 policijskih službenika, a u vezi KD 
zloupotreba službenog položaja. 
 
 
Broj podignutih optužnica; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U toku je kriminalističko istraživanje pod radnim 
nazivom  Tarifa. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U toku je kriminalističko istraživanje pod radnim 
nazivom  Tarifa. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Dana 20.11.2014.godine lišena su slobode 3 lica, 
službenika MUP-a (bivši načelnik OB, Policijski 
inspektor I klase za strance u OB i  Policijski komesar I 
klase za javni red i mir, poslove dežurstva i bezbjednost 
saobraćaja u OB)  i uz krivičnu prijavu predata 
zamjeniku Specijalnog tužioca, zbog postojanja 
osnovane sumnje da su izvršili 7 KD protivzakoniti 
uticaj iz čl.422 st.2 i zloupotreba službenog položaja iz 
čl.416.st.1 KZ-a (u vezi jednog od prijavljenih lica, u 
aprilu 2014.godine je podnijeta anonimna prijava 
građana).  Takođe, službenici OZBPOKiK vrše 
kriminalističko istraživanje u predmetu Udar, kojim je 
obuhvaćeno 5 policijskih službenika, a u vezi KD 
zloupotreba službenog položaja. 
 
 
Broj pravosnažnih sudskih presuda. 
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(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U toku je kriminalističko istraživanje pod radnim 
nazivom  Tarifa. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U toku je kriminalističko istraživanje pod radnim 
nazivom  Tarifa. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Dana 20.11.2014.godine lišena su slobode 3 lica, 
službenika MUP-a (bivši načelnik OB, Policijski 
inspektor I klase za strance u OB i  Policijski komesar I 
klase za javni red i mir, poslove dežurstva i bezbjednost 
saobraćaja u OB)  i uz krivičnu prijavu predata 
zamjeniku Specijalnog tužioca, zbog postojanja 
osnovane sumnje da su izvršili 7 KD protivzakoniti 
uticaj iz čl.422 st.2 i zloupotreba službenog položaja iz 
čl.416.st.1 KZ-a (u vezi jednog od prijavljenih lica, u 
aprilu 2014.godine je podnijeta anonimna prijava 
građana).  Takođe, službenici OZBPOKiK vrše 
kriminalističko istraživanje u predmetu Udar, kojim je 
obuhvaćeno 5 policijskih službenika, a u vezi KD 
zloupotreba službenog položaja. 
 
 

2.1.7.18 Sprovoditi stalne kampanje o načinu 
prijavljivanja korupcije i mjerama za zaštitu 
građana koji prijavljuju korupciju 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 

MUP RK 
 
Od jula 2013. 
dva puta 
godišnje 

Broj sprovedenih kampanja;  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Sprovedena je kampanja "Ni centa za mito". Kroz 
kampanju realizovan jedan okrugli sto sa NVO CEMI i 
okrugli sto u saradnji sa Američkom privrednom 
komorom u CG. Kako bi se osiguralo da informativni 
materijal iz kampanje Ni centa za mito bude dostupan 
što većem broju građana, UAI je pozvala i druge 
organe da se uključe u kampanju i distribuiraju flajere 
u svojim područnim jedinicama, ispostavama, 
filijalama, opštinskim organizacijama. Svi organi 
kojima je upućen dopis su odgovorili pozitivno. Flajeri 
su dostavljeni: Ministarstvu unutrašnjih poslova (1.500 

Povećan broj otkrivenih slučajeva korupcije 
na osnovu prijava građana, NVO i medija. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Za period 01.01.-01.03.2014.godine 
zaprimljene  su 3 prijave korupcije od 
strane građana, od kojih se 1 odnosi na 1 
službenika UP. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu zaprimljeno je 9 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 3,240.00 € 
četiri zaposlena  
 

flajera), Ministarstvu zdravlja (1.500 flajera), 
Ministarstvu rada i socijalnog staranja (500 flajera), 
Ministarstvu prosvjete (1.000 flajera), Upravi policije 
(1.000 flajera), Upravi carina (1.000 flajera), Poreskoj 
upravi (500 flajera), Upravi za nekretnine (1.000 
flajera), Zajednici opština (500 flajera), Pošti Crne Gore 
(2.000 flajera). S obzirom na to da AP predviđa da UAI 
sprovodi kampanje u saradnji sa NVO, UAI je materijal 
iz kampanje dostavila NVO CRNVO (400 flajera), NVO 
CEMI (300 flajera) i NVO Instirut alternativa (300 
flajera), sa molbom da obezbije postavljanje tog 
materijala u prostorijama tih NVO na mjestima gdje 
građani mogu preuzeti flajere, kao i na okruglim 
stolovima, seminarima i drugim skupovima koje 
organizuju. Na sajtu Uprave policije MUP-a postoji link 
"Prijavite korupciju", koji se smatra stalnom 
promocijom prijave korupcije i jednim vidom stalne 
kampanje.  
(2) 31. III 2014 [NR] 
Nije sprovodjene posebne kampanje. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U toku su aktivnosti na organizovanju kampanje o 
načinu prijavljivanja korupcije. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U toku su aktivnosti na organizovanju kampanje o 
načinu prijavljivanja korupcije. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Službenici Uprave policije Ministarstva unutrašnjih 
poslova su 09.decembra 2014.godine, na Međunarodni 
dan borbe protiv korupcije, započeli kampanju "Stop 
korupciji", i to dijeljenjem flajera građanima u kojima 
je navedeno na koje se sve načine korupcija može 
prijaviti, kao i kakve sve procedure na zašiti prijavioca i 
prijave policijski službenici nakon toga sprovode.  
Većina medija prenijela je vijest o ovoj aktivnosti. 
Flajer u kojem su sadržani navedeni i ostali potrebni 
podaci je objavljen na web sajtu Uprave policije 
Ministarstva unutrašnjih poslova.  U narednom periodu 
planirano je  promovisanje navedene aktivnosti kroz 
gostovanja u televizijskim emisijama, kao i kroz druge 

prijava korupcije od strane građana 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu 01.jul-01.decembar 2014, 
zaprimljeno je 12 prijava korupcije od 
strane gradjana. 
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medijske forme. 
 
 
Broj prijavljenih slučajeva korupcije od strane građana, 
NVO i medija; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Za period 01.01.-01.03.2014.godine zaprimljene  su 3 
prijave korupcije od strane građana, od kojih se 1 
odnosi na 1 službenika UP. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U periodu od 01.09.2013.-01.04.2014.godine u Odsjeku 
za borbu protiv organizovanog kriminala I korupcije 
zaprimljeno je 7 prijava korupcije od strane građana. U 
periodu od 01.04.-01.06.2014.godine zaprimljeno je 9 
prijava korupcije od strane građana.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu zaprimljeno je 9 prijava 
korupcije od strane građana. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu 01.jul-01.decembar 2014, zaprimljeno je 12 
prijava korupcije od strane gradjana. 
 
 
Broj i vrsta odluka o prijavama građana, NVO i medija; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
2 prijave su u radu sa nadležnim tužiocem, dok se u vezi 
1 prjave vrše dodatne provjere 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
2 ranije podnijete prijave su i dalje u radu sa nadležnim 
tužiocem, dok se u vezi 1 prjave vrše dodatne provjere  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu zaprimljeno je 9 prijava 
korupcije od strane građana 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu 01.jul-01.decembar 2014, zaprimljeno je 12 
prijava korupcije od strane gradjana. 
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Broj istraga u odnosu na broj prijavljenih slučajeva. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
2 prijave su u radu sa nadležnim tužiocem, dok se u vezi 
1 prjave vrše dodatne provjere 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
2 ranije podnijete prijave su i dalje u radu sa nadležnim 
tužiocem, dok se u vezi 1 prjave vrše dodatne provjere  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu zaprimljeno je 9 prijava 
korupcije od strane građana 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu 01.jul-01.decembar 2014, zaprimljeno je 12 
prijava korupcije od strane gradjana. 
 
 

2.1.8 Preporuka: Ojačati ulogu Skupštine u borbi protiv korupcije kroz intenziviranje kontrole izvršne vlasti. SKUPSTINA bi, prilikom preispitivanja i 
unapređivanja pravnog okvira, posebnu pažnju trebala takođe posvetiti pitanjima vezanim za borbu protiv korupcije. Osigurati temeljan sistem 
integriteta u Skupštini. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1.8.1 Obezbijediti efikasnu primjenu svih kontrolih 
mehanizama Skupštine Crne Gore 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
  
 
(2) 31. III 2014 [R] 
Skupština Crne Gore ostvaruje svoju kontrolnu ulogu 
kroz efikasnu primjenu kontrolnih mehanizama, kao što 
su kontrolna i konsultativna saslušanja, poslanička 
pitanja, parlamentarna istraga, razmatranje primjene 
zakona i sprovođenja politika, kao i zaključaka 
Skupštine i odbora. Detaljne informacije o primjeni 
kontrolnih mehanizama sadržane su u godišnjim 
izvještajima o  radu Skupštine, kao i u izvještajima o 

Skupstina R 
 
Od decembra 2013. 
jednom godišnje 

Godišnji izvještaj primjene kontrolnih mehanizama koji 
sadrži podatke: 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Godišnji izvještaj o radu Skupštine Crne Gore priprema  se 
početkom godine za prethodnu godinu; Radna tijela 
Skupštine Crne Gore godišnje izvještaje o radu usvajaju 
početkom godine za prethodnu godinu. Kako je rok za 
realizaciju mjere od decembra 2013. jednom godišnje, 
potpunije informacije će biti dostupne u Godišnjem 
izvještaju o radu Skupštine CG za 2013. koji se očekuje 
početkom 2014. godine. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Izvještaj o radu Skupštine Crne Gore za 2013. godinu, koji 
je dostupan na internet stranicama Skupštine, sadrži i 
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sprovođenju Akcionog plana za jačanje zakonodavne i 
kontrolne uloge Skupštine Crne Gore, koji su dostupni na 
internet stranicama Skupštine. 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 7,290.00 € 
radna grupa od 12 osoba efektivni rad 15 dana 
 

informacije o primjeni kontrolnih mehanizama. U 2013. 
godini održano je 15 kontrolnih i 28 konsultativnih 
saslušanja, od čega su dva kontrolna i dva konsultativna 
saslušanja održana na zajedničkim śednicama odbora. 
Pored toga, kroz Izvještaj o sprovođenju Akcionog plana 
za jačanje zakonodavne i kontrolne uloge Skupštine Crne 
Gore u 2013. godini, takođe, se prati primjena kontrolnih 
mehanizama, kao što su: razmatranje sprovođenja 
politika u oblastima u nadležnosti nadležnih 
ministarstava i, po potrebi, drugih organa državne uprave 
i organizacija; donošenje odluka o kontrolnom saslušanju, 
na zahtjev jedne trećine članova odbora, sa jednom 
tačkom dnevnog reda; razmatranje realizacije zaključaka 
koje su prethodno usvojila radna tijela i/ili Skupština; 
organizovanje konsultativnih/kontrolnih saslušanja 
posvećenih razmatranju primjene zakona koji su, po 
ocjeni članova radnog tijela, ključni ili aktuelni u datoj 
oblasti, a koji su donijeti u prethodnom jednogodišnjem 
periodu ili ranije. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
 
 
broj podnijetih i usvojenih zahtjeva za održavanje 
konsultativnih saslušanja i broj saslušanih lica; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Konsultativna saslušanja Broj podnijetih zahtjeva: 2 Broj 
usvojenih zahtjeva: 2 Broj održanih saslušanja: 8   Broj 
saslušanih lica: 9  
(2) 31. III 2014 [R ] 
Održano je 28 konsultativnih saslušanja, od čega su dva 
saslušanja održana na zajedničkim śednicama odbora. 
Pored poslanika, na konsultativnim saslušanjima 
zabilježeno je učešće skoro 90 lica. U 2013. godini, 
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predstavnici nevladinog sektora podnijeli su dvije 
inicijative za održavanje konsultativnog saslušanja. Dva 
saslušanja održana su na inicijativu nevladinih 
organizacija. Odluku o održavanju konsultativnog 
saslušanja donosi odbor u skladu sa čl. 73 Poslovnika 
Skupštine Crne Gore.  
Napomena: 
Podaci iz prethodnog izvještaja odnosili su se na prvu 
polovinu 2013. dok se podaci unijeti u ovom izvještajnom 
periodu odnose na cijelu 2013. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
 
 
broj podnijetih i usvojenih zahtjeva za održavanje 
kontrolnih saslušanja i broj saslušanih lica; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Kontrolna saslušanja Broj podnijetih zahtjeva: 10 Broj 
usvojenih zahtjeva: 7 Broj održanih saslušanja: Broj 
saslušanih lica: 4  
(2) 31. III 2014 [R ] 
U 2013. godini održano je 15 kontrolnih saslušanja, od 
čega su dva saslušanja održana na zajedničkim śednicama 
odbora. Saslušano je oko 20 lica. U raspravi je, pored 
poslanika, na kontrolnim saslušanjima učestvovalo još 10 
lica. Odluku o kontrolnom saslušanju donosi odbor, 
većinom glasova ukupnog broja članova, u skladu sa čl. 75 
st. 2 Poslovnika Skupštine Crne Gore. Takođe, u skladu sa 
čl. 75 st. 3, jednom u toku redovnog zasijedanja 
Skupštine, odbor donosi odluku o kontrolnom saslušanju, 
na zahtjev jedne trećine članova odbora, sa jednom 
temom dnevnog reda. Na osnovu čl. 75 st. 3 održano je 
sedam saslušanja, od čega su dva saslušanja održana na 
zajedničkim sjednicama odbora.  
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Napomena: 
Podaci iz prethodnog izvještaja odnosili su se na prvu 
polovinu 2013. dok se podaci unijeti u ovom izvještajnom 
periodu odnose na cijelu 2013. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
 
 
broj podnijetih i usvojenih zahtjeva za pokretanje 
parlamentarne istrage, broj sastanaka anketnih odbora i 
broj saslušanih lica; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Parlamentarna istraga Podnijeti zahtjevi: 1 Usvojeni 
zahtjevi: 1 Broj sastanaka anketnog odbora: 6 Brojo 
saslušanih lica: 12  
(2) 31. III 2014 [R ] 
Na sedmoj śednici prvog redovnog (proljećnjeg) 
zasijedanja, održanoj 31. maja, na predlog 27 poslanika, 
usvojen je Predlog odluke o otvaranju parlamentarne 
istrage i obrazovanju Anketnog odbora radi prikupljanja 
informacija i činjenica o događajima koji se odnose na rad 
državnih organa povodom objavljivanja audio snimaka i 
transkripta sa sjednica organa i tijela Demokratske partije 
socijalista.  Anketni odbor je održao 12 śednica, na kojima 
je, saglasno članu 13 Zakona o parlamentarnoj istrazi, 17 
lica dalo izjavu.  
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
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broj podnijetih i razmotrenih interpelacija o radu Vlade; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U 2013. godini nijesu podnošene, a samim tim ni 
razmatrane interpelacije o radu Vlade. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
 
 
broj predloženih i usvojenih zaključaka. 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Zaključci Broj predloženih zaključaka: 31 Broj usvojenih 
zaključaka: 31  
(2) 31. III 2014 [RK] 
U 2013. godini, Skupština Crne Gore je donijela 62 
zaključka u 24 akta. Svi zaključci koji su bili na dnevom 
redu Skupštine su usvojeni.  
Napomena: 
Podaci iz prethodnog izvještaja odnosili su se na prvu 
polovinu 2013. dok se podaci unijeti u ovom izvještajnom 
periodu odnose na cijelu 2013. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Izvještaj o radu Skupštine CG objavljuje se jednom 
godišnje. 
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2.1.8.2 Pripremiti Izvještaj o radu Odbora za antikorupciju. 
Pratiti postupanje državnih organa po predstavkama 
građana upućenih skupštinskom Odboru za antikorupciju. 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Kako je i navedeno u roku za ovu mjeru, potpunij podaci 
biće sadržani u godišnjem Izvještaju o radu Odbora za 
antikorupciju za 2013. godinu koji se očekuje početkom 
2014. godine. 
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Predlog izvještaja o radu Odbora za antikorupciju za 
2013. godinu je pripremljen i njegovo razmatranje se 
očekuje početkom aprila. Odboru za antikorupciji je do 
kraja marta upućeno ukupno osam predstavki, među 
kojima su dvije inicijative (predstavke) MANSA-a kojima 
su inicirana dva konsultativna saslušanja, koje je Odbor 
održao u 2013. godini. Povodom postupanja po 
predstavkama koje su upućene Odboru za antikorupciju 
Skupština Crne Gore je zatražila stručnu podršku TAIEX-
a, koja je odobrena i biće realizovana u drugoj polovini 
2014. godine.  
 
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 405.00 € 
Redovne aktivnosti jednog službenika u trajanju od 10 
dana 
 

Skupstina RK 
 
Od decembra 2013. 
jednom godišnje 

Godišnji izvještaj rada Odbora koji sadrži podatke: 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Predlog izvještaja o radu Odbora za antikorupciju za 2013. 
godinu je pripremljen i njegovo razmatranje je bilo 
predviđeno za 14. sjednicu Odbora, zakazanu za 19. 
februar 2014. godine, koja je odložena. Očekuje se da će 
Izvještaj biti razmatran na prvoj sljedećoj sjednici Odbora. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Izvještaj o radu Odbora za antikorupciju za 2013. godinu, 
koji je jednoglasno usvojen na 14. sjednici Odbora, 
održanoj 10. aprila 2014. godine, sadrži podatke o broju 
sjednica Odbora, tačkama dnevnog reda koje su 
razmatrane na sjednicama, zaključcima koji su povodom 
toga donijeti, broju predstavki i postupanju po njima, 
informacije o izmjeni zakona koje se odnose na pristup 
tajnim podacima, o međunarodnim aktivnostima itd. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Izvještaj o radu Odbora za antikorupciju za 2013. godinu 
jednoglasno je usvojen, na 14. sjednici Odbora, koja je 
održana 10. aprila 2014. godine. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Izvještaj o radu Odbora za antikorupciju za 2013. godinu 
jednoglasno je usvojen, na 14. sjednici Odbora, koja je 
održana 10. aprila 2014. godine. 
 
 
broj podnijetih predstavki građana; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Odbor za antikorupciju je do sada dobio dvije predstavke. 
Očekuju se izjašnjenja nadležnih organa. Kroz program 
TAIEX pokušaće se obezbijediti stručnjak koji će Odboru za 
antikorupciju, kao i Odboru za ljudska prava i slobode, 
pomoći da utvrdi procedure za djelovanje po 
predstavkama građana. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Odboru za antikorupciji je do kraja marta upućeno 
ukupno osam predstavki, među kojima su dvije inicijative 
(predstavke) MANSA-a kojima su inicirana dva 

Ojačana uloga Odbora za 
antikorupciju u borbi protiv 
korupcije kroz povećanu 
efikasnost i transparentnost 
rada Odbora. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Potpuni podaci će biti 
dostupni kada Izvještaj o 
radu Odbora za 
antikorupciju bude usvojen. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Uloga Odbora za 
antikorupciju znatno je 
ojačana izmjenama Zakona 
o tajnosti podataka kojima 
je članovima Odbora 
omogućen pristup tajnim 
podacima bez prethodne 
dozvole za pristup tajnim 
podacima. Sve održane 
sjednice Odbora su bile 
otvorene za javnost. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Podaci su navedeni prilikom 
prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora 
godišnji. 
(5) 31. XII 2014  
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konsultativna saslušanja, koje je Odbor održao u 2013. 
godini.  
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Od obrazovanja Odbora u decembru 2012. godine do 
kraja juna 2014. godine Odboru je dostavljeno ukupno 9 
predstavki, od čega tri koje je podnijela Mreža za 
afirmaciju nevladinog sektora kojima su inicirana i 
realizovana dva konsultativna saslušanja. U periodu april-
jun 2014. godine Mreža za afirmaciju nevladinog sektora 
podnijela je  Odboru za antikorupciju predstavku kojom se 
inicira kontrolno saslušanje v.d. Vrhovnog državnog 
tužioca Veselina Vučkovića i direktora Uprave policije 
Slavka Stojanovića, u vezi aktivnosti koje te dvije 
institucije preduzimaju u cilju otkrivanja i sprečavanja 
organizovane kupovine ličnih karata crnogorskih 
građana. Povodom ove predstavke Odbor je zakazao 15. 
sjednicu, na kojoj je na dnevnom redu bilo donošenje  
odluke o kontrolnom saslušanju v.d. Vrhovnog državnog 
tužioca Veselina Vučkovića i direktora Uprave policije 
Slavka Stojanovića, u vezi aktivnosti koje te dvije 
institucije preduzimaju u cilju otkrivanja i sprečavanja 
organizovane kupovine ličnih karata crnogorskih 
građana. Sjednica nije održana zbog nedostatka kvoruma. 
Predsjednik Odbora planira da sjednicu ponovo zakaže u 
narednom periodu.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
 
 
broj dostavljenih izjašnjenja državnih organa; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Održano je jedno kontrolno saslušanje. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Potpuni podaci će biti dostupni kada Izvještaj o radu 
Odbora za antikorupciju bude usvojen. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
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Odbor za antikorupciju, na 14. sjednici održanoj 10. aprila 
2014. godine, na osnovu člana 73 Poslovnika Skupštine 
Crne Gore, odlučio je da održi konsultativno saslušanje 
ministra finansija, direktora Uprave za javne nabavke, 
predsjednika Državna komisija za kontrolu postupaka 
javnih nabavki, predsjednika Komisije za koncesije i  
direktora Uprave za inspekcijske poslove na temu Rizici - 
korupcija u javnim nabavkama. Takođe, Odbor je od 
ministra finansija, direktora Uprave za javne nabavke, 
predsjednika Državne komisije za kontrolu postupaka 
javnih nabavki, predsjednika Komisije za koncesije i  
direktora Uprave za inspekcijske poslove zatražio pisanu 
informaciju (razjašnjenje) o predmetu kontrolnog 
saslušanja. Odboru su dostavljene pisane informacije 
(razjašnjenja) od četiri državna organa.Termin održavanja 
konsultativnog saslušanja biće naknadno utvrđen. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
 
 
broj i vrsta aktivnosti koje su preduzete po predstavkama 
građana od strane državnih organa; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Potpuni podaci će biti dostupni kada Izvještaj o radu 
Odbora za antikorupciju bude usvojen. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Povodom predstavke Udruženja kompozitora Crne Gore, 
Odbor za antikorupciju je, na 14. sjednici održanoj 10. 
aprila 2014. godine, na osnovu člana 75 stava 2 
Poslovnika Skupštine Crne Gore, donio Odluku o 
održavanju kontrolnog saslušanja ministra ekonomije dr 
Vladimira Kavarića i direktora Zavoda za intelektualnu 
svojinu Novaka Adžića. Takođe, Odbor je od ministra 
ekonomije i direktora Zavoda za intelektualnu svojinu 
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zatražio pisanu informaciju (razjašnjenje) o predmetu 
kontrolnog saslušanja. Odboru je dostavljena pisana 
informacija (razjašnjenje) od direktora Zavoda za 
intelektualnu svojinu. Termin održavanja kontrolnog  
saslušanja biće naknadno utvrđen. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
 
 
informacije o državnim organima, institucijama, 
organizacijama i tijelima za borbu protiv korupcije i 
organizovanog kriminala čiji je rad analiziran u izvještajnom 
periodu; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Upućen je jedan zaključak državnom organu. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Potpuni podaci će biti dostupni kada Izvještaj o radu 
Odbora za antikorupciju bude usvojen. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Planom rada Odbor je za 2014. godinu predvidio 
kontrolna saslušanja shodno članu 12 izmjena Poslovnika 
Skupštine Crne Gore (na predlog 1/3 članova Odbora), po 
jedno tokom proljećnjeg i jesenjeg zasijedanja, kao i 
razmatranje izvještaja, u dijelu borbe protiv korupcije i 
organizovanog kriminala za 2013. godinu, VDT, 
Ministarstva unutrašnjih poslova i Uprave policije, ANB i 
drugih, razmatranje izvještaja Sudskog savjeta u dijelu 
borbe protiv korupcije i organizovanog kriminala za 2013. 
godinu, razmatranje posebnih izvještaja, informacija koje 
će Odbor zatražiti od nadležnih institucija, kako onih koje 
u skladu sa zakonom podnose Skupštini, tako i onih koje 
to nijesu direktno obavezne (Uprava za sprečavanje 
pranja novca i finansiranja terorizma, Uprava za javne 
nabavke, Komisija za sprečavanje sukoba interesa..). 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
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je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
 
 
podatke o razmatranim pitanjima i problemima u 
sprovođenju zakona koji se odnose na borbu protiv 
korupcije i organizovanog kriminala i predlozi za njihove 
izmjene; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Potpuni podaci će biti dostupni kada Izvještaj o radu 
Odbora za antikorupciju bude usvojen. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Parlamentarni odbor Evropske unije i Crne Gore za 
stabilizaciju i pridruživanje na petom sastanku održanom 
28-29. novembra 2012. godine u Briselu usvojio je 
Deklaraciju i preporuke koja u stavu 12 ....poziva na 
dodatne izmjene Zakona o tajnosti podataka kako bi 
Odbor za antikorupciju efikasno djelovao ... Grupa 
poslanika Socijalističke narodne partije podnijela je 
Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
tajnosti podataka. Članom 1 Predloga zakona predloženo 
je da se član 26 stav 1 važećeg Zakona o tajnosti 
podataka  dopuni tako da i članovima Odbora za 
antikorupciju bude omogućen pristup tajnim podacima 
bez prethodne dozvole za pristup tajnim podacima. Zakon 
o izmjeni Zakona o o tajnosti podataka (Službeni list RCG 
br.14/13)  usvojen je na prvoj sjednici prvog redovnog 
zasijedanja u 2013. godini, kojim su članovi Odbora za 
antikorupciju dobili pristup tajnim podacima.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
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predloge za dodatne mjere za unapređenje strategija, 
akcionih planova i drugih dokumenata koji se odnose na 
borbu protiv korupcije i organizovanog kriminala; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Potpuni podaci će biti dostupni kada Izvještaj o radu 
Odbora za antikorupciju bude usvojen. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Odbor je, na desetoj sjednici, održanoj 23. decembra 
2013. godine, razmatrao šesti izvještaj o realizaciji AP 
2013-2014 o sprovođenju Strategije za borbu protiv 
korupcije i organizovanog kriminala 2010-2014. godine i 
obaveze Crne Gore u pregovorima sa EU u poglavlju 23 i 
24 i usvojio sljedeće zaključke: 1. Odbor je upoznat sa VI 
Izvještajem o realizaciji AP 2013-2014 ocjenjujući da se 
Odbor mora u većem obimu i intenzitetu kontinuirano 
uključiti u praćenje ostvarenja ciljeva i preporuka. To 
podrazumijeva i normativno i političko pozicioniranje 
Odbora po tom pitanju, do definitivnih organizacionih 
promjena u skladu sa AP 23. Odbor će procijeniti i odlučiti 
o potrebi inoviranja Rezolucije o borbi protiv korupcije i 
organizovanog kriminala, a u svijetlu stavova Nacionalne 
komisije iskazanih u Akcionom planu. Odbor treba da 
odredi prioritete tema iz AP i da razmotri način njihove 
realizacije (konsultativna saslušanja, kontrolna 
saslušanja, ili drugi oblici rasprave). 2. Odbor pozdravlja 
početak pregovora za poglavlja 23 i 24 ocjenjujući da je to 
plod angažovanosti svih u Crnoj Gori. Sada Crnu Goru, sve 
subjekte, pa i Skupštinu i njene Odbore očekuju zahtjevni 
poslovi i implementacija zadataka iz AP . 3. Odbor 
ocjenjuje da je potrebno da u prvom tromesečju 2014. 
godine  obavi pojedinačne rasprave o učinku organa za 
koje ima nadležnosti u skladu sa Poslovnikom Skupštine 
Crne Gore, kako kroz razmatranje godišnjih izvještaja 
tako i kroz zahtjev za dostavljanje posebnih izvještaja i 
informacija. Odbor će na odvojenim sjednicama, ili 
zajedno sa drugim radnim tijelima, razmatrati godišnje, 
ali i periodične izvještaje, u dijelu borbe protiv korupcije i 
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organizovanog kriminala svih važnih institucija u Crnoj 
Gori kojima je to osnovna djelatnost (Odbor za odbranu i 
bezbjednost, Odbor za politički sistem, pravosuđe i 
upravu, Komisija za praćenje i kontrolu postupka 
privatizacije i dr. ) Odbor će u 2014. godini uspostaviti 
stalnu saradnju sa nevladinim sektorom, a posebno onim 
organizacijama koje se dominantno bave pitanjima 
korupcije i organizovanog kriminala. Takođe, Odbor će 
ostvariti saradnju sa građanima kroz različite forme, a 
posebno kroz formu predstavki i žalbi. Pri tome će u 2014 
godini pokušati da otkloni pravne prepreke za 
razmatranje predstavki i žalbi. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
 
 
broj i vrsta zakona i drugih pravnih akata koji su izmijenjeni 
kao posljedica korišćenja kontrolnih mehanizama 
Skupštine; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Upućen je jedan prijedlog za izmjenu zakonskog teksta. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Potpuni podaci će biti dostupni kada Izvještaj o radu 
Odbora za antikorupciju bude usvojen. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Odbor je, na devetoj sjednici, odlučio da 27. decembra 
2013. godine održi konsultativno saslušanje ministra 
finansija, direktora Poreske uprave, direktora Uprave za 
nekretnine i predsjednika Savjeta Agencije za zaštitu 
ličnih podataka i slobodan pristup informacijama 
saglasno članu 73 Poslovnika Skupštine Crne Gore. Nakon 
održanog konsultativnog saslušanja Odbor je usvojio 
sljedeće zaključke i dostavio ih Kolegijumu predsjednika 
Skupštine Crne Gore: 1. Odbor je ocijenio da je opravdano 
što je obavio konsultativno saslušanje povodom 
uklanjanja jedinstvenih matičnih brojeva iz registara 
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Poreske uprave i Uprave za nekretnine, a što je urađeno 
nakon sprovedene procedure inspekcijskog nadzora i 
naloga nakon toga Savjeta Agencije za zaštitu ličnih 
podataka i slobodan pristup informacijama. Odbor 
smatra da je za potrebe istraživanja pojava kao i nosilaca 
organizovanog kriminala i korupcije, a čime se bave 
istraživači novinari  i pojedine NVO veoma važna 
dostupnost podataka koji su uklonjeni, a to znači 
dostupnost JMBG za lica koja su vlasnici privrednih 
društava ili nepokretnosti. 2. Odbor je tokom rasprave 
konstatovao da je ovakva odluka Agencije  ukazala na 
međusobnu neusklađenost jednog broja zakona, kao  i da 
je zbog toga u javnosti ta odluka izazvala sporenja. 
Neusklađeni međusobno zakoni su: Zakon o zaštiti 
podataka o ličnosti, Zakon o slobodnom pristupu 
informacijama, Zakon o privrednim društvima, Zakon o 
poreskoj administraciji, Zakon o državnom premjeru i 
katastru. Neusklađenost se odnosi na nivo javnog 
objavljivanja podataka, uključujući i internet objavljivanje 
podataka za JMBG. 3. Odbor je konstatovao da između 
pomenutih zakona mora postojati usklađenost već da se 
svi zakoni upodobe evropskom zakonodavstvu, praksi iz 
presuda evropskog suda, kao i sa potrebama Crne Gore u 
cilju ostvarivanja Akcionog plana za poglavlje 23 i 24. 4. 
Odbor smatra da, imajući u vidu da su otvoreni pregovori 
za poglavlja 23 i 24, u što skorijem roku treba uskladiti 
ove, a i eventualno i neke druge zakone iz ove oblasti, sa 
ciljem da se omogući efikasna i bez prepreka dostupnost 
nadležnim organima, NVO i medijima, svih relevantnih 
podataka za istraživanje borbe protiv organizovanog 
kriminala i korupcije, kao i za borbu protiv ovih pojava i 
njihovih nosilaca. 5. Odbor je odlučio da povodom ovog 
konsultativnog saslušanja predloži Kolegijumu 
predsjednika Skupštine da razmotri ovo pitanje i donese 
odluku o formiranju radne grupe sastavljene od 
predstavnika svih poslaničkih klubova i u isto vrijeme da 
se obezbijedi kroz to i zastupljenost predstavnika Odbora 
za ekonomiju, finansije i budžet, Odbora za politički 
sistem, pravosuđe i upravu i Odbora za antikorupciju, sa 
kopredsjedavajućim iz vlasti i opozicije. 6. Stručna služba 
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Odbora sačiniće detaljan izvještaj sa konsultativnog 
saslušanja, kao i rezime svih stavova i predloga učesnika 
saslušanja.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
 
 
broj lica protiv kojih su pokrenuti odgovarajući postupci 
kao posljedica korišćenja kontrolne funkcije Skupštine. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Potpuni podaci će biti dostupni kada Izvještaj o radu 
Odbora za antikorupciju bude usvojen. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Podaci su navedeni prilikom prethodnog izvještavanja jer 
je Izvještaj o radu Odbora godišnji. 
 
 

2.1.8.3 Donijeti Etički kodeks poslanika koji će: 
 - sadržati jasne smjernice poslanicima u odnosu na oblast 
sukoba interesa, lobiranja i druge povezane oblasti u 
skladu sa najboljim primjerima prakse i preporukama 
GRECO-a, 
- definiše strukturu i sastav tijela za praćenje poštovanja 
odredbi Kodeksa.  
(1) 31. XII 2013 [NR] 
   
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Služba Skupštine, odnosno Istraživački centar uradio je 
istraživački rad na temu etičkog kodeksa, koji pruža 

Skupstina R 
 
Decembar 2013. 

Usvojen Etički kodeks poslanika 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
U toku su pripremne aktivnosti. Služba Skupštine, 
odnosno Istraživački centar, finalizira istraživački rad na 
temu etičkog kodeksa, koji može pružiti informacije i 
uporedna iskustva korisna u pripremi kodeksa. 
(2) 31. III 2014 [NR] 
Služba Skupštine, odnosno Istraživački centar uradio je 
istraživački rad na temu etičkog kodeksa, koji pruža 
informacije i uporedna iskustva svih 10 parlamenata iz 
zemalja EU, uključujući i Evropski parlament, koji imaju 
Etički kodeks poslanika, kao i devet zemalja u kojima su 
etički principi obuhvaćeni poslovnicima, koje mogu biti 
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informacije i uporedna iskustva svih 10 parlamenata iz 
zemalja EU, uključujući i Evropski parlament, koji imaju 
Etički kodeks poslanika, kao i devet zemalja u kojima su 
etički principi obuhvaćeni poslovnicima, koje mogu biti 
korisne u pripremi Etičkog kodeksa poslanika Skupštine 
CG. Donošenje Etičkog kodeksa poslanika Skupštine CG 
predviđeno je u 2014. godini. Istraživački rad dostupan 
je na sajtu Skupštine. Link: 
http://skupstina.me/index.php/me/skupstina/sluzba-
skupstine/biblioteka-i-istrazivanje  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
Etički kodeks poslanika Skupština Crne Gore je donijela 
9. decembra, na petoj sjednici drugog redovnog 
(jesenjeg) zasijedanja u 2014. godini. Kodeks stupa na 
snagu osam dana od dana objavljivanja u Službenom 
listu Crne Gore. 
 
 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 405.00 € 
redovne aktivnosti jednog službenika u trajanju od 10 
dana 
 

korisne u pripremi Etičkog kodeksa poslanika Skupštine 
CG. Donošenje Etičkog kodeksa poslanika Skupštine CG 
predviđeno je u 2014. godini. Istraživački rad dostupan je 
na sajtu Skupštine. Link: 
http://www.skupstina.me/images/dokumenti/biblioteka-
i-istrazivanje/eti%C4%8Dki_kodeks_poslanika.pdf  
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Služba Skupštine pripremila je tekst radne verzije Etičkog 
kodeksa poslanika Skupštine Crne Gore, koji će biti 
ponuđen Kolegijumu predsjednika Skupštine radi dalje 
procedure. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Služba Skupštine pripremila je tekst radne verzije Etičkog 
kodeksa poslanika Skupštine Crne Gore, koji je dostavljen 
Kolegijumu predsjednika radi dalje procedure. Kolegijum 
je na 85. sastanku održanom 30. jula donio Zaključak o 
formiranju  Radne grupe za izradu Etičkog kodeksa za 
poslanike u Skupštini Crne Gore. Šef Radne grupe za 
izradu Kodeksa je Suljo Mustafić, potpredsjednik 
Skupštine. Radna grupa je u septembru počela sa radom. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Etički kodeks poslanika Skupština Crne Gore je donijela 9. 
decembra, na petoj sjednici drugog redovnog (jesenjeg) 
zasijedanja u 2014. godini. Nacrt Etičkog kodeksa 
pripremila je Radna grupa, formirana Zaključkom 
Kolegijuma predsjednika od 30. jula, čiji je šef bio 
potpredsjednik Skupštine Suljo Mustafić. Prethodno je 
Služba Skupštine pripremila tekst radne verzije Etičkog 
kodeksa, zasnovan na istraživanju iskustava parlamenata 
zemalja EU i regiona, koje je uradio Istraživački centar 
Skupštine.  
 
 

2.1.8.4 Uspostaviti tijelo za praćenje poštovanja odredbi Kodeksa  
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
Etičkim kodeksom poslanika biće uređeno i praćenje 
poštovanja odredbi Kodeksa. 

Skupstina R 
 
Od marta 
2014.^jednom 
godišnje 

Uspostavljeno tijelo u čijem su sastavu predstavnici 
Skupštinskih odbora, predstavnici NVO, akademske 
zajednice; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 

Smanjen broj kršenja Zakona 
o sprječavanju sukoba 
interesa i Zakona o lobiranju 
u odnosu na prethodni 
period. 
(1) 31. XII 2013  
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(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [R] 
 
 
 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 4,252.00 € 
radna grupa od 7 osoba efektivni rad 15 dana 
 

(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Etičkim kodeksom poslanika, koji je Skupština Crne Gore 
donijela 9. decembra 2014. godine, propisano je da je 
nadzor nad primjenom i praćenjem poštovanja Kodeksa u 
nadležnosti Odbora za ljudska prava i slobode. Propisano 
je, takođe, da zamjenik predsjednika Odbora saziva na 
sjednicu Odbor i predlaže dnevni red sa aktima koji se 
odnose na povredu Kodeksa. 
 
 
Sačinjen godišnji Izvještaj o praćenju poštovanja Kodeksa 
sa podacima o preduzetim mjerama sankcionisanja kršenja 
odredbi Kodeksa. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Etičkim kodeksom je propisano da je Odbor za ljudska 
prava i slobode dužan da vodi evidenciju o svim 
aktivnostima i sačini godišnji Izvještaj o radu. Skupština 
može jednom godišnje da razmatra Izvještaj Odbora. 
 
 

(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Rezultate poštovanja 
Etičkog kodeksa biće 
moguće pratiti u narednom 
periodu. 
 
 

2.1.8.5 Pripremiti Plan integriteta za Skupštinu i redovno pratiti 
primjenu  
(3) 30. VI 2014 [R] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 

Skupstina RK 
 
Jun 2014.^nakon 
usvajanja 
izvještavanje^jednom 
godišnje 

Usvojen Plan integriteta; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Generalni sekretar Skupštine donio je Plan integriteta 27. 
juna 2014. godine, shodno članu 68 Zakona o državnim 

Službenici odgovorni za 
pripremu i sprovođenje 
planova integriteta 
osposobljeni da sprovode 
analize rizika i planove 
integriteta. 
(1) 31. XII 2013  
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 810.00 € 
Redovne aktivnosti jednog službenika u trajanju od 
mjesec dana 
 

službenicima i namještenicima. Plan integriteta je 
dokument koji je rezultat postupka samoprocjene 
izloženosti institucije rizicima za nastanak i razvoj 
korupcije i drugih nepravilnosti u cilju održanja i 
unapređenja integriteta institucije. Svrha plana 
integriteta je uspostavljanje mehanizma koji će 
obezbijediti efikasno i efektivno funkcionisanje institucije 
kroz jačanje odgovornosti, pojednostavljenje 
komplikovanih procedura, povećanje transparentnosti 
kod donošenja odluka, kontrolisanje diskrecionih 
ovlašćenja, jačanje etike, eliminisanje neefikasne prakse i 
neprimenljive regulative i uvođenje efikasnog sistema 
nadzora i kontrole.  Izrada plana integriteta odvijala se u 
tri faze. Prva faza bila je je faza pripreme, u kojoj je 
starješina organa donio rješenje o određivanju službenika 
koji je odgovoran za pripremu i sprovođenje plana 
integriteta i rješenje o formiranju radne grupe za 
pripremu i izradu plana integriteta. Druga faza odnosila 
se na procjenu i ocjenu postojećeg stanja izloženosti i 
otpornosti radnih procesa i odnosa u oblastima 
funkcionisanja institucije na rizike za nastanak i razvoj 
etičkih i profesionalno neprihvatljivih postupaka, 
koruptivnih postupaka i korupcije i drugih nepravilnosti. U 
ovom dijelu, Radna grupa za izradu  Plana integriteta 
sprovela  je procjenu postojećeg stanja i utvrđivanje  
incijalnih  faktora  rizika i izrada  riziko mape radnih 
mjesta, uključujući Upitnik o samoprocjeni, intervjue sa 
zaposlenima i analizu rizika radnih mjesta i radnih 
procesa od izloženosti korupciji i drugim neprihvatljivim 
praksama i riziko mapu. U trećoj ili završnoj fazi 
pripremljen je Plan integriteta, u kome su predviđene 
mjere i aktivnosti za poboljšanje integriteta institucije.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Plan integriteta Skupštine Crne Gore je donijet 27. juna 
2014. godine i predviđeno je sačinjavanje izvještaja o 
realizaciji Plana najmanje jednom godišnje. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Plan integriteta Skupštine Crne Gore je donijet 27. juna 
2014. godine i predviđeno je sačinjavanje izvještaja o 
realizaciji Plana najmanje jednom godišnje. 

(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Radna grupa za izradu Plana 
integriteta pohađala je 
obuku za pripremu plana 
integriteta u organizaciji 
Uprave za kadrove. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Radna grupa za izradu Plana 
integriteta pohađala je 
obuku za pripremu plana 
integriteta u organizaciji 
Uprave za kadrove. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Radna grupa za izradu Plana 
integriteta pohađala je 
obuku za pripremu plana 
integriteta u organizaciji 
Uprave za kadrove. 
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Određen službenik za Izvještaj o realizaciji plana 
integriteta. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Službenik za pripremu i realizaciju plana integriteta 
(menadžer integriteta) određen je 7. juna 2013. godine, 
shodno članu 68 stavu 2  Zakona o državnim službenicima 
i namještenicima. Menadžer integriteta obavlja poslove 
koji se odnose na rukovođenje ili učešće u radnoj grupi za 
pripremu i sprovođenje plana integriteta, učestvuje u 
pripremi programa izrade plana integriteta i sačinjava 
izvještaja o sprovođenju plana integriteta.  
(4) 30. IX 2014 [R ] 
Službenik za pripremu i realizaciju plana integriteta 
(menadžer integriteta) određen je 7. juna 2013. godine, 
shodno članu 68 stavu 2  Zakona o državnim službenicima 
i namještenicima. Menadžer integriteta obavlja poslove 
koji se odnose na rukovođenje ili učešće u radnoj grupi za 
pripremu i sprovođenje plana integriteta, učestvuje u 
pripremi programa izrade plana integriteta i sačinjava 
izvještaja o sprovođenju plana integriteta.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Službenik za pripremu i realizaciju plana integriteta 
(menadžer integriteta) određen je 7. juna 2013. godine, 
shodno članu 68 stavu 2  Zakona o državnim službenicima 
i namještenicima. Menadžer integriteta obavlja poslove 
koji se odnose na rukovođenje ili učešće u radnoj grupi za 
pripremu i sprovođenje plana integriteta, učestvuje u 
pripremi programa izrade plana integriteta i sačinjava 
izvještaja o sprovođenju plana integriteta.  
 
 

2.1.9 Preporuka: Obezbijediti uključivanje NVO u agendu antikorupcije. 
Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Rok INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 
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Organ Status 

2.1.9.1 Sprovoditi zajedničke kampanje u 
cilju podsticanja većeg i 
efikasnijeg učešća građana u borbi 
protiv korupcije 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2013 - III Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 10,000.00 € 
u zavisnosti od aktivnosti, 
procjena je 10.000€ godišnje 
 

UAI RK 
 
Od jula 
2013. dva 
puta 
godišnje 

Broj realizovanih zajedničkih aktivnosti 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Kampanja "Ni centa za mito" kontinuirano se sprovodi do juna 2013. Kroz kampanju 
realizovan jedan okrugli sto sa NVO CEMI i okrugli sto u saradnji sa Američkom 
privrednom komorom u CG. Kako bi se osiguralo da informativni materijal iz 
kampanje Ni centa za mito bude dostupan što većem broju građana, UAI je pozvala i 
druge organe da se uključe u kampanju i distribuiraju flajere u svojim područnim 
jedinicama, ispostavama, filijalama, opštinskim organizacijama. Svi organi kojima je 
upućen dopis su odgovorili pozitivno. Flajeri su u izvještajnom periodu dostavljeni: 
Ministarstvu unutrašnjih poslova (1.500 flajera), Ministarstvu zdravlja (1.500 flajera), 
Ministarstvu rada i socijalnog staranja (500 flajera), Ministarstvu prosvjete (1.000 
flajera), Upravi policije (1.000 flajera), Upravi carina (1.000 flajera), Poreskoj upravi 
(500 flajera), Upravi za nekretnine (1.000 flajera), Zajednici opština (500 flajera), 
Pošti Crne Gore (2.000 flajera).  S obzirom na to da AP predviđa da UAI sprovodi 
kampanje u saradnji sa NVO, UAI je materijal iz kampanje dostavila NVO CRNVO (400 
flajera), NVO CEMI (300 flajera) i NVO Instirut alternativa (300 flajera), sa molbom da 
obezbije postavljanje tog materijala u prostorijama tih NVO na mjestima gdje 
građani mogu preuzeti flajere, kao i na okruglim stolovima, seminarima i drugim 
skupovima koje organizuju.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
Nastavljena je kampanja UAI "Ni centa za mito". Spot iz kampanje se emituje na dvije 
TV stanice. Kroz insertaciju u dnevnoj štampi distribuirano je 50.700 lifleta sa 
brojevima svih državnih organa kojima se može prijaviti korupcija. Dizajnirane su 
dvije vrste bilborda. U cilju dostupnosti flajera iz kampanje što većem broju građana 
UAI je u febuaru 2014. ponovo pozvala i druge organe da se uključe u kampanju i 
distribuiraju flajere u svojim područnim jedinicama, ispostavama, filijalama, 
opštinskim organizacijama. Svi organi kojima je upućen dopis su odgovorili pozitivno i 
dostavljen im je veliki broj flajera koji se kontinuirano distribuiraju. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Nastavljena je kampanja UAI "Ni centa za mito". Spot iz kampanje se emituje na dvije 
TV stanice. Kroz insertaciju u dnevnoj štampi distribuirano je 50.700 lifleta sa 
brojevima svih državnih organa kojima se može prijaviti korupcija. Dizajnirane su 
dvije vrste bilborda. U cilju dostupnosti flajera iz kampanje što većem broju građana 
UAI je u febuaru 2014. ponovo pozvala i druge organe i NVO da se uključe u 
kampanju i distribuiraju flajere u svojim područnim jedinicama, ispostavama, 
filijalama, opštinskim organizacijama. Svi organi kojima je upućen dopis su odgovorili 
pozitivno i dostavljen im je veliki broj flajera (ukupno 36.000) koji se kontinuirano 
distribuiraju. Lifleti iz kampanje distribuirani na okrulim stolovima I predavanjima na 
kojima su učestvovali predstavnici UAI. 

Povećan broj prijava od strane 
građana u odnosu na prethodni 
period 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Efekte kampanje kroz povećan 
broj prijava od strane građana 
biće moguće sagledati po 
okončanju kampanje. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U prvoj polovini 2013. godine svi 
organi koji imaju otvorene 
telefonske linije za prijavu 
korupcije primili su ukupno 96 
prijava, dok su u drugoj polovini 
2013. godine primili 118 prijava. 
UAI je u prvoj polovini 2013. 
godine primila 22 prijave, a u 
drugoj 43. Za prva tri mjeseca 
2014. godine UAI je primila 25 
prijava.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
UAI je u prvoj polovini 2014. 
godine primila 56 prijava. 
Izvještaj o broju prijava kod svih 
organa koji imaju otvorenu 
telefonsku liniju za prijavu 
korupcije za period januar-jun 
2014. godine je u izradi. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Sledeći polugodišnji izvještaj će 
omogućiti upoređivanje 
podataka iz druge polovine 2014. 
godine sa prethodnim periodom. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
UAI je od januara 2014. godine 
primila 103 prijave o postojnji 
sumnji u korupciju. Izvještaj o 
broju prijava kod svih organa koji 
imaju otvorenu telefonsku liniju 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 
Nastavljena je kampanja UAI "Ni centa za mito";   Spot iz kampanje je emitovan na 
pet  TV stanica u više navrata ispred centralnih večernjih informativnih emisija;  
Postavljeni su bilbordi na ukupno 12 lokacija širom Crne Gore;  U cilju dostupnosti 
flajera iz kampanje što većem broju građana UAI je u julu 2014. pozvala i druge 
organe i NVO da se uključe u kampanju i distribuiraju flajere u svojim područnim 
jedinicama, ispostavama, filijalama, opštinskim organizacijama. Svi organi kojima je 
upućen dopis su odgovorili pozitivno i dostavljen im je veliki broj flajera (ukupno 
34.000) koji se kontinuirano distribuiraju. Lifleti iz kampanje distribuirani na 
predavanjima na kojima su učestvovali predstavnici UAI.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Nastavljena je kampanja UAI "Ni centa za mito";  Spot iz kampanje je emitovan na 
pet TV stanica u više navrata ispred centralnih večernjih informativnih emisija; 
Postavljeni su bilbordi na ukupno 12 lokacija širom Crne Gore; Postavljeni su City light 
posteri na 65 lokacija širom Crne Gore; U cilju dostupnosti flajera iz kampanje što 
većem broju građana UAI je u julu 2014. pozvala i druge organe i NVO da se uključe u 
kampanju i distribuiraju flajere u svojim područnim jedinicama, ispostavama, 
filijalama, opštinskim organizacijama. Svi organi kojima je upućen dopis su odgovorili 
pozitivno i dostavljen im je veliki broj flajera (ukupno 34.000) koji se kontinuirano 
distribuiraju. Lifleti iz kampanje distribuirani na predavanjima na kojima su 
učestvovali predstavnici UAI. Dizanirano je i odštampano 60.000 flajera sa brojevima 
svih državnih organa na koje se mogu prijaviti sumnje u postojanje korupcije, kao i 
100 postera.  Uručene su nagrade učenicima osnovnih škola koji su pripremili najbolje 
crteže na temu "Stop korupciji" za izložbu organizovanu povodom obilježavanja 9. 
decembra, Međunarodnog dana borbe protiv korupcije.   
 
 

za prijavu korupcije za period jul-
decembar 2014. godine je u 
izradi. 
 
 

2.1.9.2 Redovno izvještavati o učešću 
predstavnika NVO u radu radnih 
grupa koje formiraju državni 
organi i organi lokalne uprave, 
organizovanim javnim raspravama 
i okruglim stolovima za nacrte 
zakona 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 

KSNVO RK 
 
Od jula 
2013. dva 
puta 
godišnje 

Broj predstavnika NVO u radnim tijelima na lokalnom i nacionalnom, nivou za izradu 
antikorupcijskih politika; 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Zbirni podaci iz izvještaja o ukupnoj saradnji državnih organa i nvo u prvih 6 mjeseci 
2013: državni organi su obrazovali 105 radnih timova u koje su uključili, na osnovu 
javnih poziva, 108 nvo predstavnika. za 31 tim nije bilo predloženih kandidata iz Nvo. 
  Uprava za antikorupcijsku inicijativu obrazovala je 3 radna tima sa predstavnicima 
nvo    
(2) 31. III 2014 [RK] 
OD 16 MINISTARSTAVA OD KOJIH SU U DECEMBRU 2013. TRAŽENI PODACI U VEZI 
OVE MJERE ZA PERIOD JUL-DECEMBAR 2013.  9 MINISTARSTAVA JE POSLALO 
INFORMACIJU, OD KOJIH 5  DA NIJESU IMALI PREDMETNE AKTIVNOSTI.   3 
MINISTARSTVA SU INFORMISALA DA  U OVOM PERIODU NIJESU OBRAZOVALI NOVE 

Povećan stepen uključenosti 
predstavnika NVO u rad radnih 
grupa koje formiraju državni 
organi; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
UKLJUČENJE PREDSTVANIKA NVO 
U RAD RADNIH GRUPA JE 
OBAVEZA IZ UREDBE O SARADNJI 
DRŽAVNIH ORGANA I NVO, KOJA 
SE, ZA RAZLIKU OD NEKIH 
DRUGIH KOJE SE NE 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2013 - III Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 810.00 € 
1 osoba, 810 € godišnje, 10 dana 
po izvještaju  
 

RADNE GRUPE, ALI 13 RADNIH GRUPA OBRAZOVANIH RANIJE U KOJIMA JE 
IZABRANO 17 PREDSTAVNIKA NVO, I SADA RADE     2 MINISTARSTVA (PRAVDE I ZA 
LJUDSKA I MANJINSKA PRAVA ) ORGANIZOVALO 4 KONSULTATIVNA SKUPA-
RASPRAVE O TRI PREDLOGA ZAKONA I JEDNOJ STRATEGIJI   ZAHTJEV ZA 
DOSTAVLJANJE PODATAKA ZA PRVIH 6 MJEDECI 2014 BICE POSLAT POČETKOM 
APRILA  
Napomena: 
OVI PODACI SE NE ODNOSE SAMO NA RADNE GRUPE U VEZI IZRADE 
ANTKORUPCIJSKIH POLITIKA VEĆ NA PROPISE IZ OBLASTI NADLEŽNOSTI POJEDINIH 
MINISTARSTAVA 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
93 PREDSTAVNIKA NVO je bilo uključeno u rad 79 RADNIH GRUPA, SAVJETODAVNIH I 
DRUGIH TIJELA OBRAZOVANIH  U 10 ministarstava (Ministarstva pravde, MUP-a, 
Ministarstva finansija, Ministarstva prosvjete, Ministarstva nauke, Ministarstva 
ekonomije, Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja, Ministarstva održivog 
razvoja i turizma, Ministarstva zdravlja, Ministarstva za ljudska i manjinska prava) I 4 
organa državne uprave (Direkcije za razvoj malih i srednjih preduzeća, Uprave za 
javne nabavke, Uprave za inspekcijske poslove, Uprave za mlade i sport)   PODACI SE 
ODNOSE NA NACIONALNI NIVO I GRUPE OBARZOVANE ZA IZRADU AKATA IZ 
DOMENA UKUPNE NADLEŽNOST ORGANA NE SAMO NA ANTIKORUPCIJSKE POLITIKE 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Ministarstvo pravde uputilo javni poziv Nevladinim organizacijama za predlaganje 
kandidata za člana Radne grupe za izradu teksta Predloga Zakona o upravnom 
sporuhttp://www.pravda.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/140756/Ministarstvo-
pravde.htmlDatum objave: 31.07.2014  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
PODACI SAMO ZA NACIONALNI NIVO Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja 
 Radna grupa za pripremu Predloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
divljači i lovstvu (NVO Ujedinjeni ekolozi) Radna grupa za izradu predloga zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o morskom ribarstvu i marikulturi (nisu objavljena 
imena predstavnika NVO)  Radna grupa za izradu predloga Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o identifikaciji i registraciji životinja (nisu objavljena imena 
predstavnika NVO) Ministarstvo održivog razvoja i turizma  Radna grupa za izradu 
Predloga pravilnika o načinu prvih i periodičnih mjerenja, kriterijumima za 
utvrđivanje učestalosti periodičnih mjerenja, sadržaju i obrascu izvještaja o izvršenim 
prvim i periodičnim mjerenjima (nije bilo prijavljenih kandidata)  Radna grupa za 
izradu Predloga pravilnika o vrstama zatečenih značajnih izvora nejonizujućih 
zračenja za koje se izrađuje Studija korišćenja zatečenih značajnih izvora 
nejonizujućih zračenja (nije bilo prijavljenih kandidata) Radna grupa za izradu 
Predloga pravilnika o načinu obilježavanja i zahtjevima za sigurno korišćenje uređaja 

PRIMJENJUJU U TOLIKOJ 
MJERI, PRIMJENJUJE U GOTOVO 
SVIM ORGANIMA.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
NA OSNOVU JAVNIH POZIVA 
IMENUJU SE PREDSTAVNICI NVO 
U RADNE I DRUGE GRUPE U 
SKLADU SA UREDBOM  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
NA OSNOVU JAVNIH POZIVA 
IMENUJU SE PREDSTAVNICI NVO 
U RADNE I DRUGE GRUPE U 
SKLADU SA UREDBOM  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
NA OSNOVU JAVNIH POZIVA 
IMENUJU SE PREDSTAVNICI NVO 
U RADNE I DRUGE GRUPE U 
SKLADU SA UREDBOM 
PERIODICNIM POTREBAMA ZA 
OVOM VRSTOM ANGAZMANA 
NVO 
 
 
Povecan monitoring nad radom i 
transparentnost rada radnih tijela 
za izradu antikorupcijskih politika; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
GENERALNO JE POVEĆANO 
UČEŠĆE NVO U SVIM RADNIM 
TIJELIMA PA JE TAKO I STVORENA 
MOGUĆNOST ZA POVEĆANJE 
TRANSPRENTNOSTI RADA 
POMENUTIH TIJELA 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
POVEĆAN JE BROJ INFORMACIJA 
KOJE SE OBAJVLJUJU NA 
SAJTOVIMA ORGANA U VEZI SA 
RADOM RAZLIČITIH RADNIH 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

323 

 

koji emituju optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja (nije bilo prijavljenih 
kandidata)  Radna grupa za izradu Predloga pravilnika o vrstama uređaja koji 
emituju ultrazvuk ili uređaja koji emituju optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog 
zračenja za koje se izdaju dozvole za korišćenje (nije bilo prijavljenih kandidata) 
Radna grupa za izradu Predloga zakona o uređenju prostora i izgradnji objekata 
(NVO Centar za monitoring i istraživanje i NVO Udruženje mladih sa hendikepom Crne 
Gore) Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  Radna grupa za sačinjavanje 
Izvještaja o primjeni implementacije Pekinške deklaracije i Platforme za akciju 
(Udruženja ,,SOS telefon za žene i djecu žrtve nasilja- Nikšić")  Radna grupa za izradu 
Programa sprovođenja 2015 - 2016 Plana aktivnosti za postizanje rodne 
ravnopravnosti za period 2013-2017. (Udruženja ,,Evropski pokret u Crnoj Gori") 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja Radna grupa za izradu Izvještaja o 
sprovodjenju Akcionog plana za sprovodjenje Strategije razvoja sistema socijalne i 
dječje zaštite za 2013 (NVO Sigurna ženska kuća)  
 
 
Broj održanih javnih rasprava i okruglih stolova. 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
Podaci iz izvještaja o saradnji državnih organa i nvo u prvih 6 mjeseci 2013. godine: - 
državni organi su organizovali 8 okruglih stolova,  i   - 22 javne rasprave   nema 
posebnih podataka z aoblast borbe portiv korupcije   
(2) 31. III 2014 [RK] 
PREMA PODACIMA DOBIJENIM OD MINISTARSTAVA MINISTRASTVO PRAVDE I 
MINISTARSTVO ZA LJUDSKA I MANJINSKA PRAVA, U PERIODU JUL-DECEMBAR 
2013, ORGANIZOVALI SU 4 KONSULTATIVNA SKUPA-RASPRAVE O 3 ZAKONA IZ 
NADLEŽNOSTI MINISTRASTVA I JEDNOJ STRATEGIJI 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
I Od januara do juna 2014. Ministarstvo pravde sprovelo 5 javnih rasprava o nacrtima 
zakona  
1.http://www.pravda.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/139469/Ministarstvo-pravde-
daje-na-javnu-raspravu-radnu-verziju-Zakona-o-sudskom-savjetu-i-pravima-i-
obavezama-sudija-radnu-verziju-Zak.htm 
2.http://www.pravda.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/139320/Zakon-o-izmjenama-
i-dopunama-Zakona-o-parnicnom-postupku.html 
3.http://www.pravda.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/138818/Ministarstvo-pravde-
daje-na-javnu-raspravu.html 
4.http://www.pravda.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/136561/Program-javne-
rasprave-o-Nacrtu-zakona-o-sprjecavanju-korupcije.html 
5.http://www.pravda.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/136560/Ministarstvo-pravde-
daje-na-javnu-raspravu-Nacrt-Zakona-o-sprijecavanju-sukoba-interesa.html i objavilo 

GRUPA ŠTO DOPRINOSI 
TRANSPRAENTNOSTI RADA 
ORGANA 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
POVEĆAN JE BROJ INFORMACIJA 
KOJE SE OBAJVLJUJU NA 
SAJTOVIMA ORGANA U VEZI SA 
RADOM RAZLIČITIH RADNIH 
GRUPA ŠTO DOPRINOSI 
TRANSPRAENTNOSTI RADA 
ORGANA 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
POVEĆAN JE BROJ INFORMACIJA 
KOJE SE OBAJVLJUJU NA 
SAJTOVIMA ORGANA U VEZI SA 
RADOM RAZLIČITIH RADNIH 
GRUPA ŠTO DOPRINOSI 
TRANSPRAENTNOSTI RADA 
ORGANA    
 
 
Doprinos kvalitetu 
antikorupcijskih javnih politika. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
TAŠKO JE U OVOM TRENUTKU 
PORCIJENITI DOPRINOS 
KVALITETU POJEDINIH AKATA 
JAVNIH POLITIKA, ALI ĆE SE TO 
POKAZATI REALNI PRI NJIHOVOJ 
IMPLEMENTACIJI, ALI JE JASNO 
DA UČEŠĆE NVO U TIMU Z 
ANJIHOVU IZRADU SIGURNO NE 
NANOSI ŠTETU, NAPROTIV.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
SAMA PARTICIPACIJA NVO 
PREDSTAVNIKA ZNACI DOPRINOS 
I TRANSPARENTNOSTI I 
KVALITETU AKATA ALI SE TO 
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Spisak zakona o kojima će biti organizovane rasprav eu 
2014.http://www.pravda.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/134833/Spisak-predloga-
zakona-za-javnu-raspravu-za-2014-godinu.html)    II MUP objavio spisak zakona za 
javnu raspravu u 2014 
 http://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/135695/MUP-objavio-
spisak-zakona-za-javnu-raspravu.html takođe 6 izvještaja o javnim raspravama i 1 o 
konsultacijama - Izvještaj sa javne rasprave o Nacrtu zakona o registrima prebivališta 
i boravišta 
1.http://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/139670/Izvjestaj-sa-javne-
rasprave-o-Nacrtu-zakona-o-registrima-prebivalista-i-boravista.html  2.Izvještaj sa 
javne rasprave o Nacrtu zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti i 
spašavanjuhttp://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/138960/Izvjestaj-
sa-javne-rasprave-o-Nacrtu-zakona-o-izmjenama-i-dopunama-Zakona-o-zastiti-i-
spasavanju.html 3.javna rasprava za Nacrt zakona o registrima prebivališta i 
boravištahttp://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/137890/Pokrenuta-
javna-rasprava-za-Nacrt-zakona-o-registrima-prebivalista-i-boravista-stavljen.html 
4 Izvještaj o javnoj raspravi o Nacrtu zakona o izmjenama i dopunama Zakona o DNK 
registruhttp://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/138096/Izvjestaj-o-
javnoj-raspravi-o-Nacrtu-zakona-o-izmjenama-i-dopunama-Zakona-o-DNK-
registu.html 5.Izvještaj sa javne rasprave o Nacrtu zakona o 
ronjenjuhttp://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/135708/Izvjestaj-sa-
javne-rasprave.html 6. Izvještaj sa javne rasprave o Nacrtu zakona o strancima 
(http://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/135740/Izvjestaj-sa-javne-
rasprave-o-Nacrtu-zakona-o-strancima.html 7 Izvještaj o konsultacijama u vezi sa 
pripremom Nacrta zakona o izmjenama i dopunama zakona o zapaljivim tečnostima i 
gasovimahttp://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/135954/Izvjestaj-
o-konsultacijama-u-vezi-sa-pripremom-Nacrta-zakona-o-izmjenama-i-dopunama-
zakona-o-zapaljivim-tecnostima-i-gasovima.html 8.Izvještaj o konsultovanju sa NVO 
povodom izrade Predloga odluke o obrazovanju Savjeta za razvoj 
NVOhttp://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/135458/Izvjestaj-o-
konsultovanju-sa-NVO-povodom-izrade-Predloga-odluke-o-obrazovanju-savjeta-za-
razvoj-NVO.html   III Ministarstvo finasnija organizovalo 4 javne rasprave i jedan 
okrugli sto 1.Javna rasprava o Nacrtu Zakona o stečaju i likvidaciji društava za 
osiguranje (http://www.mf.gov.me/vijesti/136764/Javna-rasprava-o-Nacrt-Zakona-
stecaju-i-likvidaciji-drustava-za-osiguranje.html 2.Javna rasprava o Nacrtu Zakona o 
zaradama u javnom sektoruhttp://www.mf.gov.me/vijesti/136197/Javna-rasprava-
o-Nacrtu-Zakona-o-zaradama-u-javnom-sektoru.html) 3. Javna rasprava o Nacrtu 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o javnim nabavkama 
http://www.mf.gov.me/vijesti/135811/Javni-poziv.html) 4.Javna rasprava o Nacrtu 
Zakona o dobrovoljnom finansijskom restrukturiranju 

MOŽE OCIJENITI TEK U FAZI 
KONKRETNE IMPLEMENTACIJE 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
SAMA PARTICIPACIJA NVO 
PREDSTAVNIKA ZNACI DOPRINOS 
I TRANSPARENTNOSTI I 
KVALITETU AKATA ALI SE TO 
MOŽE OCIJENITI TEK U FAZI 
KONKRETNE IMPLEMENTACIJE ZA 
KONKRETNE JAVNE POLITIKE I 
KROZ RELEVANTNE IZVJESTAJE 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
SAMA PARTICIPACIJA NVO 
PREDSTAVNIKA ZNACI DOPRINOS 
I TRANSPARENTNOSTI I 
KVALITETU AKATA PA I  KADA SU 
U PITANJU ONA IZ OBLASTI 
ANTIKORUPCIJSKIH JAVNIH 
POLITIKA 
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(http://www.mf.gov.me/vijesti/135002/Javna-rasprava-o-Nacrtu-Zakona-o-
dobrovoljnom-finansijskom-restrukturiranju.html 5. Saopštenje: Održan Okrugli sto 
povodom završetka javne rasprave o nacrtu Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o javnim nabavkama (http://www.mf.gov.me/vijesti/136600/Saopstenje-Odrzan-
Okrugli-sto-povodom-zavrsetka-javne-rasprave-o-nacrtu-Zakona-o-izmjenama-i-
dopunama-Zakona-o-javnim-nabavkama.h   IV MINISTARSTVO VANJSKIH POSLOVA I 
EVROPSKIH INTEGRACIJA organizovalo 5 okruglih stolova o  Nacrtu zakona o saradnji 
Crne Gore sa iseljeništvom http://www.mvpei.gov.me/vijesti/135728/Bar-
Organizovan-okrugli-sto-o-Nacrtu-zakona-o-saradnji-Crne-Gore-sa-
iseljenistvom.html) http://www.mvpei.gov.me/vijesti/135631/Najava-Okrugli-sto-o-
Nacrtu-zakona-o-saradnji-Crne-Gore-sa-iseljenistvom.html) 
http://www.mvpei.gov.me/vijesti/135500/U-Plavu-organizovan-okrugli-sto-o-
Nacrtu-zakona-o-saradnji-Crne-Gore-sa-iseljenistvom.html) 
http://www.mvpei.gov.me/vijesti/135359/Najava-Okrugli-sto-o-Nacrtu-zakona-o-
saradnji-Crne-Gore-sa-iseljenistvom.html) 
http://www.mvpei.gov.me/vijesti/134949/Organizovan-Okrugli-sto-o-Nacrtu-
zakona-o-saradnji-Crne-Gore-sa-iseljenistvom.html) 
http://www.mvpei.gov.me/vijesti/134908/Najava-Okrugli-sto-o-Nacrtu-zakona-o-
saradnji-Crne-Gore-sa-iseljenistvom.html) 
http://www.mvpei.gov.me/vijesti/134619/Javni-poziv-za-raspravu-o-Nacrtu-zakona-
o-saradnji-Crne-Gore-sa-iseljenistvom.html  V MINISTARSTVO PROSVJETE 
organizovalo okrugli sto o prijedlogu teksta Zakona o 
mladimahttp://www.mpin.gov.me/vijesti/138082/Saopstenje-Odrzan-treci-okrugli-
sto-o-prijedlogu-teksta-Zakona-o-mladima.html   6. MINISTARSTVO NAUKE - Održana 
javna rasprava o nacrtu Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
naučnoistraživačkoj djelatnosti (http://www.mna.gov.me/vijesti/139848/Odrzana-
javna-rasprava-o-nacrtu-Zakona-o-izmjenama-i-dopunama-Zakona-o-
naucnoistrazivackoj-djelatnosti.html)  VI  MINISTARSTVO NAUKE organizovalo  javnu 
raspravu o nacrtu Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o naučnoistraživačkoj 
djelatnosti (http://www.mna.gov.me/vijesti/139848/Odrzana-javna-rasprava-o-
nacrtu-Zakona-o-izmjenama-i-dopunama-Zakona-o-naucnoistrazivackoj-
djelatnosti.html)   VII MINISTARSTVO EKONOMIJE organizovalo 4 javne rasprave 
o predlozima zakona i 1 o planu za davanje konceasija 1. Predlog zakona o efikasnom 
korišćenju energije s Izvještajem o sprovedenoj javnoj raspravi sa zaključcima 
(http://www.mek.gov.me/vijesti/137846/Predlog-zakona-o-efikasnom-koriscenju-
energije-s-Izvjestajem-o-sprovedenoj-javnoj-raspravi-sa-zakljuccima.html) 2. Izvještaj 
sa javne rasprave o Nacrtu zakona o patentima 
(http://www.mek.gov.me/vijesti/137016/Izvjestaj-sa-javne-rasprave-o-Nacrtu-
zakona-o-patentima.html) 3. javna rasprava o Predlogu zakona o nadzoru proizvoda 
na tržištu (http://www.mek.gov.me/vijesti/134895/Na-osnovu-clana-11-Uredbe-o-
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postupku-i-nacinu-sprovodenja-javne-rasprave-u-pripremi-zakona-Sluzbeni-list-CG-
br-12-12-Ministarstv.html) 4. javna rasprava o NACRTU ZAKONA O PATENTIMA 
(http://www.mek.gov.me/vijesti/134665/Na-osnovu-clana-11-Uredbe-o-postupku-i-
nacinu-sprovodenja-javne-rasprave-u-pripremi-zakona-Sluzbeni-list-CG-br-12-12-
Ministarstv.html  5. Nacrt plana davanja koncesija za detaljna geološka istraživanja i 
eksploataciju mineralnih sirovina za 2014. godinu s Predlogom programa javne 
rasprave sa zaključcima  (http://www.mek.gov.me/vijesti/137819/Nacrt-plana-
davanja-koncesija-za-detaljna-geoloska-istrazivanja-i-eksploataciju-mineralnih-
sirovina-za-2014-godinu-s-Predlogom-p.html)   8. MINISTARSTVO SAOBRAĆAJA I 
POMORSTVA - Javna rasprava o nacrtu zakona o izmjenama i dopunama zakona o 
obligacionim odnosima i osnovama svojinsko-pravnih odnosa u vazdušnom 
saobraćaju (http://www.minsaob.gov.me/rubrike/javne-rasprave/138225/JAVNA-
RASPRAVA-O-NACRTU-ZAKONA-O-IZMJENAMA-I-DOPUNAMA-ZAKONA-O-
OBLIGACIONIM-ODNOSIMA-I-OSNOVAMA-SVOJINSKO-PRAVNIH-ODNOSA-U-
VAZDU.html VIII MINISTARSTVO SAOBRAĆAJA I POMORSTVA organizovalo javnu 
rasprava o nacrtu zakona o izmjenama i dopunama zakona o obligacionim odnosima 
i osnovama svojinsko-pravnih odnosa u vazdušnom 
saobraćajuhttp://www.minsaob.gov.me/rubrike/javne-rasprave/138225/JAVNA-
RASPRAVA-O-NACRTU-ZAKONA-O-IZMJENAMA-I-DOPUNAMA-ZAKONA-O-
OBLIGACIONIM-ODNOSIMA-I-OSNOVAMA-SVOJINSKO-PRAVNIH-ODNOSA-U-
VAZDU.html  IX MINISTARSTVO ODRŽIVOG  RAZVOJA I TURIZMA organizovalo dvije 
javne rasprave, objavilo 1 izvještaj o konsultacijama i 2 poziva za konsultacije 1.Javna 
rasprava o Predlogu zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti vazduha 
(http://www.mrt.gov.me/rubrike/javna_rasprava/138551/Javna-rasprava-o-
Predlogu-zakona-o-izmjenama-i-dopunama-Zakona-o-zastiti-vazduha.html) 2.Javna 
rasprava o Nacrtu izmjena i dopuna Državne studije lokacije Sektor 5 (za dio bivše 
kasarne orijenski bataljon) 
(http://www.mrt.gov.me/rubrike/javna_rasprava/136055/Javna-rasprava-o-Nacrtu-
izmjena-i-dopuna-Drzavne-studije-lokacije-Sektor-5-za-dio-bivse-kasarne-orijenski-
bataljon.html) 3.  Izvještaj o pregledu subjekata koji su učestvovali u konsultacijama i 
pregledu dobijenih inicijativa, predloga, sugestija i komentara u konsultacijama 
zainteresovane javnosti povodom izrade nacrta zakona o uređenju prostora i 
izgradnji objekata 
(http://www.mrt.gov.me/rubrike/javna_rasprava/136081/Izvjestaj-o-pregledu-
subjekata-koji-su-ucestvovali-u-konsultacijama-i-pregledu-dobijenih-inicijativa-
predloga-sugestija-i-koment.html) 4.  Javni poziv za konsultacije zainteresovane 
javnosti povodom izrade Nacrta zakona o uređenju prostora i izgradnji objekata 
(http://www.mrt.gov.me/rubrike/javna_rasprava/135185/Javni-poziv-za-
konsultacije-zainteresovane-javnosti-povodom-izrade-Nacrta-zakona-o-uredenju-
prostora-i-izgradnji-objekata.html) 5. Javni poziv za konsultacije zainteresovane 
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javnosti povodom izrade Nacrta zakona o životnoj sredini 
(http://www.mrt.gov.me/rubrike/javna_rasprava/134606/Javni-poziv-za-
konsultacije-zainteresovane-javnosti-povodom-izrade-Nacrta-zakona-o-zivotnoj-
sredini.html  X MINISTARSTVO RADA I SOCIJALNOG STARANJA objavilo Spisak zakona 
o kojima će se sprovesti javna rasprava u toku 2014. Godine 
(http://www.mrs.gov.me/informacije/javnerasprave/136837/Spisak-zakona-o-
kojima-ce-se-sprovesti-javna-rasprava-u-toku-2014-godine.html)  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Od  jula do septembra 7 ministarstava je sprovelo sljedeće javne rasprave: I 
MINISTARSTVO PRAVDE 1. Nacrt Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
parničnom postupku 
http://www.mpa.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/140287/Ministarstvo-pravde-
daje-na-javnu-raspravu.html 2. Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
izvršenju i obezbjeđenju Javna rasprava o Predlogu zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o izvršenju i obezbjeđenju, trajala 40 dana od dana objavljivanja javnog 
poziva na internet stranici Ministarstva pravde i portalu e - uprave. 3. Nacrt Zakona o 
Upravnom 
sporuhttp://www.mpa.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/140755/Ministarstvo-
pravde-daje-na-javnu-raspravu.html   4. Nacrt zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o besplatnoj pravnoj pomoći 
http://www.mpa.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/140756/Ministarstvo-pravde.html 
5. Nacrt zakona o Ustavnom sudu Crne Gore 
http://www.mpa.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/140756/Ministarstvo-pravde.html 
6. Nacrt zakona o Specijalnom državnom tužilaštvu 
http://www.mpa.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/141028/Ministarstvo-pravde-
daje-na-javnu-raspravu- 7. Nacrt-zakona-o-Specijalnom-drzavnom-tuzilastvu.html 8. 
Predlog Zakona o arbitraži 
http://www.mpa.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/141155/Ministarstvo-pravde-
daje-na-Javnu-raspravu-Predlog-Zakona-o-arbitrazi.html 9. Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o izvršenju i 
obezbjeđenjuhttp://www.mpa.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/141704/Izvjestaj-o-
javnoj-raspravi-Zakon-o-izmjenama-i-dopunama-Zakona-o-izvrsenju-i-
obezbjedenju.htm Izveštaji Izvještaj o javnoj raspravi - Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o izvršenju i obezbjeđenju Javna rasprava, u trajanju od 40 dana 
od dana objavljivanja javnog poziva, zaključena je 14. avgusta 2014. godine i odvijala 
se u skladu sa predviđenim Programom javne rasprave. 
http://www.mpa.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/141704/Izvjestaj-o-javnoj-
raspravi-Zakon-o-izmjenama-i-dopunama-Zakona-o-izvrsenju-i-obezbjedenju.html 
Izvještaj o javnoj raspravi - Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o besplatnoj 
pravnoj pomoći Javna rasprava o navedenom Nacrtu zakona trajala je 40 dana, a 
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zaključena je dana 10.9.2014. godine. 
http://www.mpa.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/141807/Izvjestaj-o-javnoj-
raspravi-Zakon-o-izmjenama-i-dopunama-Zakona-o-besplatnoj-pravnoj-pomoci.html 
Najava (23.09.2014): Okrugli sto o Nacrtu zakona o izmjenama i dopunama Zakonika 
o krivičnom postupku 
http://www.mpa.gov.me/rubrike/Javna_rasprava/141896/Najava-Okrugli-sto-o-
Nacrtu-zakona-o-izmjenama-i-dopunama-Zakonika-o-krivicnom-postupku.html   II 
MINISTARSTVO UNUTRAŠNJIH POSLOVA 1. Nacrt zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o zapaljivim tečnostima i gasovima 
http://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/140534/Poziv-za-
ucestvovanje-u-javnoj-raspravi-o-Nacrtu-zakona-o-izmjenama-i-dopunama-Zakona-
o-zapaljivim-tecnostima-i-gasovima.html Završetak javne rasprave organizovanjem 
okruglog stola o tekstu Nacrta zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zapaljivim 
tečnostima i gasovima. 2.Nacrt zakona o upravnoj inspekciji 
http://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/141002/Javni-poziv-za.html 
Izveštaj Izvještaj o sprovedenoj javnoj raspravi o Nacrtu zakona o upravnoj 
inspekciji.Period konsultovanja trajao je 45 dana od dana objavljivanja javnog 
poziva.http://www.mup.gov.me/ministarstvo/Javne_rasprave/142851/I-zvjestaj-o-
sprovedenoj-javnoj-raspravi-o-Nacrtu-zakona-o-upravnoj-inspekciji.html  III 
MINISTARSTVO FINANSIJA 1. Nacrt zakona o tržištu kapitala Nacrt zakona o tržištu 
kapitala biće na javnoj raspravi, koja počinje 22.07.2014 a trajaće do 08. septembra 
2014. http://www.mif.gov.me/vijesti/140744/Javna-rasprava-o.html 2. Nacrt 
Zakona o preuzimanju akcionarskih društava Nacrt zakona o izmjena i dopunama 
Zakona o preuzimanju akcionarskih društava biće na javnoj raspravi, koja počinje 
05.09.2014 a trajaće do 17. oktobra 2014. godine. 
http://www.mif.gov.me/vijesti/141435/Javna-rasprava-o-Nacrtu-Zakona-o-
preuzimanju-akcionarskih-drustava.html 2a. 09.09.2014 Produžena javna rasprava 
povodom Nacrta zakona o tržištu kapitala Javna rasprava o Nacrtu zakona o tržištu 
kapitala biće produžena do 30. septembra 2014. godine. 
http://www.mif.gov.me/vijesti/141498/Produzava-se-javna-rasprava-povodom-
Nacrta-zakona-o-trzistu-kapitala.html   IV MINISTARSTVO PROSVJETE  1.Nacrt 
Strategije obrazovanja odraslih Crne Gore (2015-2025) 
http://www.mps.gov.me/vijesti/141538/Nacrt-Strategije-obrazovanja-odraslih-Crne-
Gore-2015-2025.html   V MINISTARSTVO EKONOMIJE 1. Poziv na javnu raspravu o 
koncesionim aktima za mineralne sirovine 
http://www.mek.gov.me/vijesti/140531/Koncesioni-akti-o-mineralnim-
sirovinama.html 2. Predlog strategije razvoja energetike Crne Gore do 2030. godine - 
Bijela knjiga sa Strateškom procjenom uticaja na životnu sredinu i Izvještajem sa 
javne rasprave sa zaključcima http://www.mek.gov.me/vijesti/141636/Predlog-
strategije-razvoja-energetike-Crne-Gore-do-2030-godine-Bijela-knjiga-sa-Strateskom-
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procjenom-uticaja-na-zivotnu-sredinu.html  VI MINISTARSTVO ODRŽIVOG RAZVOJA I 
TURIZMA 1. Nacrt Prostorno urbanističkog plana opštine Ulcinj 
http://www.mrt.gov.me/rubrike/javna_rasprava/140600/Javna-rasprava-o-Nacrtu-
Prostorno-urbanistickog-plana-opstine-Ulcinj.html 2. Nacrtu Državne studije lokacije 
Virpazar Bar http://www.mrt.gov.me/rubrike/javna_rasprava/141714/Javna-
rasprava-o-Nacrtu-Drzavne-studije-lokacije-Virpazar-Bar.html   VII MINISTARSTVO ZA 
LJUDSKA I MANJINSKA PRAVA  1. Završna Javna rasprava o Nacrtu zakona o zabrani 
diskriminacije lica sa invaliditetom 
http://www.mmp.gov.me/vijesti/141956/Zavrsna-javna-tribina-povodom-Nacrta-
Zakona-o-zabrani-diskriminacije-lica-sa-invaliditetom.html  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 JAVNI POZIVI  MINISTARSTVO PRAVDE Datum objave:04.07.2014. Predlog zakona o 
izmjenama i dopunama zakona o izvršenju i obezbjeđenju Datum objave:22.07.2014. 
Nacrta zakona o upravnom sporu Datum objave:31.07.2014. ministarstvo pravde 
daje na javnu raspravu nacrt zakona o izmjenama i dopunama zakona o besplatnoj 
pravnoj pomoći Datum objave:1.08.2014. Ministarstvo pravde daje na javnu raspravu 
Nacrt zakona o Ustavnom sudu Crne Gore Datum objave:04.08.2014. Ministarstvo 
pravde daje na javnu raspravu Nacrt zakona o Specijalnom državnom tužilaštvu 
Datum objave 15.08.2014. Ministarstvo pravde daje na Javnu raspravu Predlog 
Zakona o arbitraži Datum objave 15.08.2014. Ministarstvo pravde daje na javnu 
raspravu Nacrta zakona o izmjenama i dopunama Zakonika o krivičnom postupku 
Datum objave 08.09.2014. Obavještenje o produžavanju javne rasprave o Nacrtu 
zakona o Specijalnom državnom tužilaštvu Datum objave: 08.09.2014 .Obavještenje o 
produžavanju javne rasprave o Nacrtu zakona o Specijalnom državnom tužilaštvu 
Datum objave:08.09.2014. Ministarstvo pravde daje na javnu raspravu Nacrt zakona 
o Specijalnom državnom tužilaštvu Datum objave: 17.09.2014 11:08 Izvještaj o javnoj 
raspravi - Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o izvršenju i obezbjeđenju Datum 
objave: 19.09.2014 Izvještaj o javnoj raspravi - Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o besplatnoj pravnoj pomoći Datum objave: 02.10.2014. ministarstvo pravde 
daje na javnu raspravu nacrt zakona o izvršenju kazni zatvora, novčane kazne i mjera 
bezbjednosti Datum objave 10.10.2014.  javnu raspravu Nacrt zakona o oduzimanju 
imovine stečene krivičnim djelom Datum objave 14.10.2014. Izvještaj sa javne 
rasprave o Nacrtu zakona o Specijalnom državnom tužilaštvu Datum objave 
14.10.2014. Izvještaj sa javne rasprave povodom Nacrta Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakonika o krivičnom postupku Datum objave 01.12.2014. Izvještaj sa 
javne rasprave povodom Nacrta Zakona o Ustavnom sudu Crne Gore  Datum objave  
02.12.2014. Izvještaj sa javne rasprave povodom Nacrta zakona o oduzimanju 
imovine stečene krivičnim djelom Datum objave  03.12.2014. Ministarstvo pravde 
daje na javnu raspravu Nacrt zakona o izmjenama i dopunama porodičnog zakona 
MUP Datum objave  12.07.2014. Poziv za učestvovanje u javnoj raspravi o Nacrtu 
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zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zapaljivim tečnostima i gasovima Datum 
objave  01.08.2014. Poziv za učestvovanje u javnoj raspravi o Nacrtu zakona o 
upravnoj inspekciji Datum objave  21.10.2014. Izvještaj o sprovedenoj javnoj raspravi 
o Nacrtu zakona o upravnoj inspekciji MINISTARSTVO FINANSIJA Datum objave  
22.07.2014. Javna rasprava o Nacrtu zakona o tržištu kapitala Datum objave  
05.09.2014. Javna rasprava o Nacrtu Zakona o preuzimanju akcionarskih društava 
Datum objave  09.09.2014. Produžava se javna rasprava povodom Nacrta zakona o 
tržištu kapitala Datum objave  21.10.2014. Javna rasprava o Nacrtu Zakona o 
računovodstvu Datum objave  21.10.2014. Javna rasprava o Nacrtu Zakona o reviziji 
MVPEI Datum objave  28.11.2014. saopštenje: Finalizacija Zakona o zaradama u 
javnom sektoru Datum objave  21.10.2014. Poziv na online konsultacije 
zainteresovane javnosti povodom postupka strateške procjene uticaja na životnu 
sredinu IPA programa prekogranične saradnje Hrvatska-Bosna i Hercegovina - Crna 
Gora 2014-2020. MINISTARSTVO  KULTURE Datum objave: 20.10.2014 Javna rasprava 
o Nacrtu zakona o biocidnim proizvodima MINISTARSTVO EKONOMIJE Datum objave: 
11.07.2014. Poziv na javnu raspravu o koncesionim aktima za mineralne sirovine 
Datum objave: 15.07.2014 10:07 Predlog strategije razvoja energetike Crne Gore do 
2030. godine - Bijela knjiga sa Strateškom procjenom uticaja na životnu sredinu i 
Izvještajem sa javne rasprave sa zaključcima Datum objave: 04.08.2014 Obavještenje 
o javnoj raspravi o Nacrtu zakona o energetici Datum objave 21.10.2014. Javni poziv 
za javnu raspravu na Nacrt zakona o izmjenama i dopunama Zakona o autorskom i 
srodnim pravima Datum objave 31.10.2014. Preliminarni izvještaj o Javnoj raspravi o 
Nacrtu zakona o energetici MINISTARSTVO POMORSTVA I SAOBRAĆAJA Datum 
objave 01.08.2014. Javna rasprava o nacrtu zakona o izmjenama i dopunama zakona 
o jahtama Datum objave 02.09.2014. Saopštenje: Održana Javna rasprava o Nacrtu 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o jahtama MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE 
I RURALNOG RAZVOJA Datum objave 06.08.2014. Javnu raspravu nacrt zakona o 
bezbjednosti hrane 06.08.2014.  javna rasprava o nacrtu zakona o izmjenama i 
dopunama zakona o identifikaciji i registraciji životinja Datum objave 20.10.2014. 
Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja daje na javnu raspravu Nacrt strategije 
razvoja poljoprivrede i ruralnih područja 2014-2020 07.11.2014. Ministarstvo 
poljoprivrede i ruralnog razvoja daje na javnu raspravu nacrt programa razvoja 
lovstva 2014-2024 i nacrt strateške procjene uticaja na životnu sredinu za program 
razvoja lovstva 2014-2024 Datum objave 20.11.2014. Najava: Na Cetinju javna 
rasprava o Nacrtu programa lovstva 2014 - 2024 i Nacrtu strateške procjene uticaja 
na životnu sredinu na program razvoja 2014  2024 održa će se 21-11-2014g. Datum 
objave 18.11.2014. U Podgorici održana završna javna rasprava o Nacrtu strategije 
razvoja poljoprivrede i ruralnih područja 2014-2020 Datum objave 04.12.2014. 
Najava: Prezentacija Nacrta zakona o vinu sjutra na Cetinju Datum objave 
09.12.2014. Najava: O Nacrtu zakona o vinu sjutra u Virpazaru, u četvrtak u Podgorici 
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MINISTARSTVO ODRŽIVOG RAZVOJA I TURIZMA Datum objave 17.07.2014. Javna 
rasprava o Nacrtu Prostorno urbanističkog plana opštine Ulcinj--07.08. 2014. Godine 
Ulcinj Datum objave 17.09.2014. Javna rasprava o Nacrtu Državne studije lokacije 
Virpazar Bar -Okrugli sto će se održati u Virpazaru 29.09.2014. godine Datum objave 
02.10.2014. Javna rasprava o Nacrtu Izmjena i dopuna Državne studije lokacije Sektor 
32 Rose - Dobreč -Okrugli sto će se održati u Herceg Novom 08.10.2014. godine 
Datum objave 20.10.2014. Javna rasprava o Nacrtu zakona o biocidnim proizvodima-
Javna rasprava trajaće do 28. novembra 2014. godine. Datum objave 31.10.2014. 
Javna rasprava o nacrtu Nacionalne strategije upravljanja hemikalijama Javna 
rasprava trajaće do 21. novembra 2014. godine. Datum objave 18.11.2014. Javna 
rasprava o nacrtu Zakona o životnoj sredini -Javna rasprava trajaće do 28. decembra 
2014. godine. Datum objave 01.12.2014. Izvještaj o javnoj raspravi o Nacrtu 
Nacionalne strategije upravljanja hemikalijam i pratećeg Akcionog plana (2015 - 
2018) MINISTARSTVO ZDRAVLJA Datum objave: 07.11.2014 22:38 poziv povodom 
pripreme Predloga zakona o obaveznom zdravstvenom osiguranju Konsultacije će 
trajati 15 dana, od dana objavljivanja javnog poziva na internet stranici Ministarstva 
zdravlja i portalu euprave Datum objave: 28.11.2014 Nacrtu zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o ograničavanju upotrebe duvanskih proizvoda -Okrugli sto biće 
organizovan u Podgorici u utorak 9. decembra 2014. Godine MINISTARSTVO ZA 
LJUDSKA I MANJINSKA PRAVA Datum objave: 21.07.2014 Javna rasprava o nacrtu 
Lokalnog akcionog plana za postizanje rodne ravnopravnosti  Berane ( održana17. 
jula 2014. godine u Beranama)  Datum objave: 02.09.2014 Izmjene i dopune Zakona o 
manjinskim pravima i slobodama na Javnoj raspravi Datum objave: 02.09.2014 Nacrt 
zakona o izmjenama i dopunama Zakona o rodnoj ravnopravnosti na Javnoj raspravi 
održana u Baru 02.09.2014. Datum objave: 05.09.2014 Završena Javna rasprava o 
izmjenama i dopunama Zakona o manjinskim pravima i slobodama Datum objave: 
09.09.2014 Javna rasprava o Nacrtu zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
rodnoj ravnopravnosti u Bijelom Polju  Datum objave: 10.09.2014. Prva javna tribina 
povodom Nacrta Zakona o zabrani diskriminacije lica sa invaliditetom, održana 
10.09.2014. Datum objave: 18.09.2014. Javna tribina povodom Nacrta Zakona o 
zabrani diskriminacije lica sa invaliditetom održana18.09.2014 Datum objave: 
25.09.2014. Završna javna tribina povodom Nacrta Zakona o zabrani diskriminacije 
lica sa invaliditetom   ( 25.09.2014.) MINISTARSTVO ZA INFORMACIONO DRUŠTVO I 
TELEKOMUNIKACIJE Datum objave: 27.07.2012. Javni poziv za raspravu o tekstu 
Zakona o elektronskim komunikacijama Datum objave: 20.09.2012. Izvještaj o 
sprovedenoj javnoj raspravi o tekstu Zakona o elektronskim komunikacijama Datum 
objave: 23.10.2013. Javna rasprava o Nacrtu zakona o elektronskoj upravi Datum 
objave: 06.12.2013. Izvještaj o sprovedenoj javnoj raspravi o tekstu Nacrta zakona o 
elektronskoj upravi MINISTARSTVO RADA I SOCIJALNOG STARANJA Datum objave: 
30.07.2014 Javna debata Proces pregovora i osobe s invaliditetom 
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Održana30.07.2014.g.   OKRUGLI STOLOVI  MINISTARSTVO PRAVDE Datum objave: 
15.09.2014 1.Nacrt zakona o izmjenama i dopunama zakonika o krivičnom postupku 
održan 24.septem.2014.g. Datum objave: 23.09.2014. 2. Okrugli sto o Nacrtu zakona 
o izmjenama i dopunama Zakonika o krivičnom postupku  Datum objave 06.11.2014. 
 Okrugli sto o Nacrtu zakona o izvršenju kazni zatvora, novčane kazne i mjera 
bezbjednosti MINISTARSTVO PROSVJETE Datum objave 17.10.2014. Saopštenje: 
Održan okrugli sto na temu ,,Evropski sektorski socijalni dijalog u obrazovanju. 
Promovisanje njegovih potencijala kroz jačanje kapaciteta i znanja na nacionalnom 
nivou MINISTARSTVO POMORSTVA I SAOBRAĆAJA Datum objave 13.11.2014. 
Saopštenje: održan okrugli sto "Taksi za osobe sa invaliditetom" MINISTARSTVO 
POLJPRIVREDE I RURALNOG RAZVOJA Datum objave: 19.09.2014 Okrugli sto:Trendovi 
tržišta i novi izazovi za drvnu industriju Crne Gor MVPEI KONSULTACIJE Datum 
objave: 07.07.2014 15 Javne konsultacije povodom prvog nacrta Jadransko-jonskog 
programa transnacionalne saradnje 14.11.2014. Održane javne konsultacije povodom 
trilateralnog prekograničnog Programa Hrvatska  Bosna i Hercegovina  Crna Gora i 
Izvještaja o strateškoj procjeni uticaja programa na životnu sredinu (SEA) Datum 
objave 09.09.2014. Javne konsultacije o strateškoj procjeni uticaja Jadransko-
jonskog, Mediteranskog i Dunavskog programa na životnu sredinu Datum objave: 
01.10.2014 Održane javne konsultacije povodom nacrta trilateralnog Programa Italija  
Albanija  Crna Gora   
 
 

2.1.9.3 Uključivanje predstavnika NVO u 
sastav Odbora za antikorupciju u 
skladu sa utvrđenim pravilima i 
procedurama  
 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
 
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Na  četiri sjednice Odbora za 
antikorupciju u 2013. godine 
učestvovao je po jedan 
predstavnik Mreže za afirmaciju 
nevladinog sektora. Pored toga,  
sjednicama Odbora su prisustvala 
još 23 predstavnika tri nevladine 
organizacije.  
 

Skupstina RK 
 
Od jula 
2013. 
jednom 
godišnje 

Broj predstavnika NVO uključenih u rad Odbora 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Sjednicama Odbora za antikorupciju od jula 2013. godine prisustvovalo je sedam 
predstavnika tri nevladine organizacije. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Na  četiri sjednice Odbora za antikorupciju u 2013. godine učestvovao je po jedan 
predstavnik Mreže za afirmaciju nevladinog sektora (u skladu sa članom 67 
Poslovnika Skupštine Crne Gore). Takođe, na prvoj sjednici Odbora za antikorupciju 
pozitivno je odgovoreno na zahtjeve Mreže za afirmaciju nevladinog sektora, 
Instituta Alternativa, Centra za monitoring i istraživanje i Centra za političko 
istraživanje da im se dozvoli praćenje svih sjednica Odbora otvorenih za javnost.  S 
tim u skladu, na sjednicama Odbora su, pored četiri učešća, prisustvala 23 
predstavnika tri nevladine organizacije.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U radu Odbora, od obrazovanja Odbora u decembru 2012. godine do kraja juna 2014. 
godine učestvovala su četiri predstavnika nevladinih organizacija, odnosno svi koji su 
iskazali interesovanje, a sjednice Odbora pratila su ukupno 24 predstavnika. Od 
ukupno devet predstavki dostavljenih Odboru, tri je podnijela Mreža za afirmaciju 

Efikasniji nadzor nad radom svih 
tijela nadležnih za borbu protiv 
korupcije. 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
  
Napomena: 
Povećanje broja inicijativa za 
korišćenja svih kontrolnih 
mehanizama Skupštine i praćenje 
primjene zaključaka po ovim 
inicijativama, biće moguće 
mjeriti ovaj indikator. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Odbor za antikorupciju je, 27. 
decembra 2013. godine, održao 
konsultativno saslušanje ministra 
finansija, direktora Poreske 
uprave, direktora Uprave za 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Predstavnici NVO redovno 
učestvuju u radu Odbora i prate 
sjednice. U periodu od 1. jula do 
12. decembra 2014. godine 
Odbor za antikorupciju je održao 
11 sjednica, od kojih je jedna bila 
zatvorena za javnost. Zabilježena 
su 4 učešća i 7 prisustava/ 
praćenja predstavnika NVO. 
 

nevladinog sektora.  Predsjednik Odbora, Predrag Bulatović i zamjenik predsjednika 
Odbora, Obrad Mišo Stanišić sastali su se sa predstavnicima nevladinih organizacija 
(Mreža za afirmaciju nevladinih organizacija, Centar za demokratiju i ljudska prava, 
Centar za monitoring i istraživanje, Institut Alternativa, Akcija za ljudska prava, 
Centar za političku edukaciju,  Nikšić, Centar za građansko obrazovanje, Građanska 
alijansa) koje se bave borbom protiv korupcije i organizovanog kriminala 11. aprila 
2014. godine. Ovaj sastanak je realizovan na osnovu stava Odbora. Tema sastanka 
bila je saradnja Odbora sa nevladinim organizacijama.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U periodu od 1. jula do 30. septembra 2014. godine Odbor za antikorupciju je održao 
četiri sjednice, od kojih je jedna bila zatvorena za javnost. Na 16. sjednici Odbora za 
antikorupciju, 9. jula, na kojoj je održano konsultativno saslušanje ministra finansija, 
direktora Uprave za javne nabavke, predsjednika Državna komisija za kontrolu 
postupaka javnih nabavki Crne Gore, predsjednika Komisije za koncesije i  direktora 
Uprave za inspekcijske poslove na temu Rizici-korupcija u javnim nabavkama, 
učestvovala je jedna predstavnica NVO (Insituta Alternativa). Predstavnici dvije NVO 
(Mreže za afirmaciju nevladinog sektora i Insituta Alternativa) pratili su 19. sjednicu 
Odbora za antikorupciju, održanu 24. jula, kao i 20. sjednicu Odbora održanu 25. jula 
2014. godine.    
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu od 1. jula do 12. decembra 2014. godine Odbor za antikorupciju je održao 
11 sjednica, od kojih je jedna bila zatvorena za javnost. Zabilježena su 4 učešća i 7 
prisustava/ praćenja predstavnika NVO. Na 16. sjednici Odbora za antikorupciju, 9. 
jula, na kojoj je održano konsultativno saslušanje ministra finansija, direktora Uprave 
za javne nabavke, predsjednika Državne komisiju za kontrolu postupaka javnih 
nabavki Crne Gore, predsjednika Komisije za koncesije i  direktora Uprave za 
inspekcijske poslove na temu Rizici-korupcija u javnim nabavkama, učestvovala je 
jedna predstavnica NVO (Insituta Alternativa). Predstavnici dvije NVO (Mreže za 
afirmaciju nevladinog sektora i Insituta Alternativa) pratili su 19. sjednicu Odbora za 
antikorupciju, održanu 24. jula, kao i 20. sjednicu Odbora održanu 25. jula 2014. 
godine.  21. sjednica Odbora za antikorupciju, održana je 6. oktobra 2014. godine. Za 
sjednicu je utvrđen sljedeći dnevni red:Određivanje termina održavanja kontrolnog 
saslušanja ministra ekonomije dr Vladimira Kavarića, ministra finansija dr Radoja 
Žugića, i direktora Uprave za javne nabavke doc.dr Mersada Mujević, na temu: 
Višemilionski ugovori za pravne i konsultantske usluge plaćene od strane EPCG, 
razmatranje predstavke radnika Montavar-Metalac iz Nikšića i utvrđivanje stava 
Odbora s tim u vezi, razmatranje predstavke Mreže za afirmaciju nevladinog sektora 
br.00-63-13/14-23 i utvrđivanje stava Odbora s tim u vezi i  razmatranje pojedinačnih 
predstavki građana i utvrđivanje postupanja Odbora po njima. Na dnevnom redu 22. 
sjednice Odbora za antikorupciju, održane 30. oktobra 2014. godine, bilo je kontrolno 

nekretnine i predsjednika Savjeta 
Agencije za zaštitu ličnih 
podataka i slobodan pristup 
informacijama, saglasno članu 73 
Poslovnika Skupštine Crne Gore, 
povodom uklanjanja matičnih 
brojeva sa internet stranice 
Centralnog registra privrednih 
subjekata i Uprave za nekretnine, 
na inicijativu Mreže za afirmaciju 
nevladinog sektora. Takođe na 
inicijativu Mreže za afirmaciju 
nevladinog sektora, na 
zajedničkoj sjednici Odbora za 
antikorupciju i Odbora za 
politički sistem, pravosuđe i 
upravu, 20. decembra 2013. 
godine, održano je konsultativno 
saslušanje povodom 
obezbjeđivanja nezavisnosti  
Vijeća i područnih organa za 
prekršaje kroz promjenu 
zakonskog okvira u dijelu koji se 
tiče imenovanja i razrješenja 
sudija za prekršaje. Obrazovan je 
pododbor Odbora za 
antikorupciju i Odbora za 
politički sistem, pravosuđe i 
upravu koji  će razmotriti sva 
pitanja koja se tiču normativnog 
okvira prekršajnog sistema u 
Crnoj Gori.  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Mreža za afirmaciju nevladinog 
sektora podnijela je Odboru dvije 
predstavke povodom kojih su 
održana dva konsultativna 
saslušanja. 1. Mreža za 
afirmaciju nevladinog sektora 
podnijela je Odboru predstavku 
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saslušanje ministra ekonomije, ministra finansija, i direktora Uprave za javne 
nabavke, na temu:Višemilionski ugovori za pravne i konsultantske usluge plaćene od 
strane EPCG.U radu sjednice učestvovala je predstavnica Mreže za afirmaciju 
nevladinog sektora. Na dnevnom redu 23. sjednice Odbora za antikorupciju, održane 
10. novembra 2014. godine, bio je Predlog zakona o lobiranju. Odbor je razmatrao 
Predlog zakona o lobiranju, kao zainteresovano radno tijelo, saglasno članu 137 
Poslovnika Skupštine Crne Gore. Na dnevnom redu 24. sjednice Odbora za 
antikorupciju, održane 19. novembra 2014. godine, bili su  Predlog zakona o 
sprječavanju korupcije i Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
sprječavanju sukoba interesa. Odbor je razmatrao ova dva predloga zakona, kao 
zainteresovano radno tijelo, saglasno članu 137 Poslovnika Skupštine Crne Gore. U 
radu sjednice učestvovao je predstavnik Mreže za afirmaciju nevladinog sektora. 
Nakon rasprave, Odbor je većinom glasova odlučio da podrži Predlog zakona o 
sprječavanju korupcije i Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
sprječavanju sukoba interesa i predloži Odboru za politički sistem, pravosuđe i 
upravu, kao matičnom odboru, da predloži Skupštini da usvoji Predlog zakona o 
sprječavanju korupcije i Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
sprječavanju sukoba interesa. Na dnevnom redu 25. sjednice Odbora za antikorupciju, 
održane 8. decembra 2014. godine, bilo je Obilježavanje međunarodnog dana borbe 
protiv korupcije. Sjednici je prisustvovao šef Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori. 
Na dnevnom redu 26. sjednice Odbora za antikorupciju, održane 12. decembra 2014. 
godine, bili su   Predlog završnog računa budžeta za 2013. godinu i Predlog zakona o 
budžetu Crne Gore za 2015. godinu. Predstavnica Insituta Alternativa pratila je 
sjednicu.  
 
 

kojom se inicira konsultativno 
saslušanje povodom 
obezbjeđivanje nezavisnosti  
Vijeća i područnih organa za 
prekršaje kroz promjenu 
zakonskog okvira u dijelu koji se 
tiče imenovanja i razrješenja 
sudija za prekršaje. Odbor je 
nakon upoznavanja Odbora za 
politički sistem, pravosuđe i 
upravu sa inicijativom MANS-a, 
održao 20.decembra 
2013.godine, zajedničku sjednicu 
sa Odborom za politički sistem, 
pravosuđe i upravu na kojoj je 
obavljeno konsultativno 
saslušanje povodom predmeta 
inicijative. Na zajedničkoj sjednici 
obrazovan je pododbor Odbora 
za antikorupciju i Odbora za 
politički sistem, pravosuđe i 
upravu koji  će razmotriti sva 
pitanja koja se tiču normativnog 
okvira prekršajnog sistema u 
Crnoj Gori. 2. Mreža za afirmaciju 
nevladinog sektora podnijela je 
Odboru predstavku kojom se 
inicira konsultativno saslušanje 
ministra finansija, direktora 
Poreske uprave, direktora 
Uprave za nekretnine i članove 
Savjeta Agencije za zaštitu ličnih 
podataka i slobodan pristup 
informacijama povodom 
uklanjanja matičnih brojeva sa 
internet stranice Centralnog 
registra privrednih subjekata i 
Uprave za nekretnine, čime su 
nevladine organizacije  i mediji u 
velikoj mjeri onemogućeni da 
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istražuju slučajeve korupcije i 
organizovanog kriminala. 
Povodom ove inicijative Odbor je, 
na devetoj sjednici, odlučio da, 
dana 27. decembra 2013. godine, 
održao konsultativno saslušanje 
ministra finansija, direktora 
Poreske uprave, direktora 
Uprave za nekretnine i 
predsjednika Savjeta Agencije za 
zaštitu ličnih podataka i slobodan 
pristup informacijama saglasno 
članu 73 Poslovnika Skupštine 
Crne Gore.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.1.9.4 Promovisanje izvještaja 
relevantnih NVO koje se bave 
pitanjima korupcije i 
antikorupcijskim aktivnostima  
 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

KSNVO RK 
 
Od jula 
2013. dva 
puta 
godišnje 

Broj izvještaja NVO postavljenih na internet stranice državnih organa;  
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Izvjestaji NVO postavljeni na web stranice Ministarstva pravde i Uprave za 
antikorupcijsku inicijativu. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
  Početkom 2014. ( januar /februar) Uprava za antikorupcijsku inicijativu je po 500 
primjeraka Lifleta   NI CENTA ZA MITO, dostavila NVO  CEMI,  INSTITUT  
ALTERNATIVA I CRNVO za distribuciju na njihovim skupovima     Uprava za javne 
nabavke na svom sajtu postavila informacije o : okruglom stolu NVO Centar za 
demokratsku tranziciju  na temu Novac i politika; o Nacionalnoj konferenciji na temu 
Analiza efekata anti-korupcijskih politika u Crnoj Gori  Prijedlozi za unapređenje koja 
je organizovana od strane NVO Centar za monitoring i istraživanje  CEMI; Okruglom 
stolu organizovanom od NVO CRNVO u partnerstvu sa NVO Centar za 
antidiskriminaciju Ekvista iz Podgorice, Adria iz Bara i Bjelopoljski demokratski 
centar- u okviru projekta Učinimo pregovarački proces javnim ; o VII Nacionalnoj anti-
korupcijskoj konferenciji koju je organizovala NVO MANS;o Vodiču Ka boljoj 
parlamentarnoj kontroli javnih nabavki koji je pripremljen u okviru projekta Jačanje 
parlamentarnog nadzora sistema javnih nabavki (NVO Institut alternativa) 

Povećana informisanost građana 
o različitim pitanjima iz oblasti 
borbe protiv korupcije; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Objavljivanjem i promovisanjem 
izvještaja NVO koje su aktivne po 
pitanju različitih aspekata borbe 
protiv korupcije, doprinosi 
se kvalitetnijem a moguće i 
objektivnijem informisanju 
građana kojima su dostupne 
informacije iz "oba" sektora, 
tako da imaju veću količinu 
informacija i to sa različitih 
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 2013 - III Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 810.00 € 
1 osoba, 810 € godišnje, 10 dana 
po izvještaju  
 

(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 
Broj okruglih stolova, debata, panela na kojima su promovisani izvještaji NVO. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
1.Izvještaj o stanju u oblasti reforme pravosuđa I ljudskih prava ( poglavje 23) u Crnoj 
Gori u periodu od 10.10.2012. do 10.10.2013 (godišnji) , Koalicija NVO za praćenje  
pregovora sa Evropskom unijom u poglavlju 23, 15. Novembar 2013. 2.Promovisanje  
istog izvještaja I  na lokalnom nivou, Bijelo Polje 5. Decembar, Bar- 6. decembar 
3.Istraživanje o percepciji rasprostranjenostoi korupcije, kvaliteta zdravstvene zaštite 
i informisanosti o osnovnim pravima pacijenata u zdravstvenom sistemu Crne Gore, 
Centar za monitoring  i istraživanja ( CEMI); 28. Oktobar 2013. God. 4.Istraživanje  
Koliko je uloženo u borbu protiv korupcije I organizovanog kriminala u CG I da li su 
rezultati u tom smjeru vidljivi, Centar za građansko obrazovanje ( CGO), 9. Decembar 
2013. 5. Istraživanje  Antikorupcijski mehanizmi I odgovornost policijskih sluzbenika u 
Crnoj Gori, Centar za demokratiju I ljudska prava (CEDEM), 25.12.2013. 6. Izvjestaj o 
borbi   protiv korupcije u 14 crnogorskih opština  u periodu januar-septembar 2013, 
Centar za građansko obrazovanje ( CGO)  I  Institut Alternativa (IA), oktobar 2013. 7. 
Kako nabavljaju crnogorske opštine - studija o javnim nabavkama na lokalnom nivou, 
studiju izradio Institut alternativa u okviru partnerskog projekta sa Centrom za 
građansko obrazovanje  Korupcija na lokalnom nivou-nulta tolerancija , novembar 
2013.  
(2) 31. III 2014 [RK] 
2 MINISTRASTVA SU ORGANIZOVALA  6 PROMOTIVNIH SKUPOVA: MINISTARSTVO 
PROSVJETE: 1.PROMOCIJA ZBIRKE OBRAZOVANJE ZA MIR-ISKUSTVA IZ PRAKSE NVO 
NANSEN DIJALOG CENTRA CRNE GORE (20. SEPTEMBRA 2013 ODRŽAN OKRUGLI STO), 
ZBIRKA POSTAVLJENA NA SAJTwww.mps.gov.me 2.PROJEKAT NVO "KORAK PO 
KORAK" POD NAZIVOM "PRODUŽENI STRUČNI POSTUPAK" KOJI SE REALIZUJE U OŠ 
VLADIMIR NAZOR U PODOGRICI UZ POMOĆ GLAVNOG GRADA (24. 10. 2013. JAVNA 
RASPRAVA O LOKALNOM PORGRAMU PREVENCIJE NEPRIHVATLJIVOG PONAŠANJA 
DJECE I MLADIH U GLAVNOM GRADU-PODGORICI 2014-2018.), PROJEKAT 
POSATVLJEN NA SAJTwww.mps.gov.me 3.DODJELA NAGRADA UČESNICIMA 
LIKOVNOG  KONKURSA NA TEMU "NAVIJAM ZA MIR" KOJI JE ORGANIZOVAO NVO 
NANSEN DIJALOG CENTAR CRNE GORE (20.12.2013.) INFORMACIJA POSTAVLJENA NA 
SAJTwww.mps.gov.me 4. REALIZACIJA KONKURSA NVO ALFA CENTAR IZ NIKŠIĆA, 
INFORMACIJA POSTAVLJENA NA SAJTwww.mps.gov.me   MINSTARSTVO PRAVDE: 
1. IDENTIFIKACIJA PROMLEMA MOBINGA(ZLOSTAVLJANJA NA RADU) I STATUS 

nivoa  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Objavljivanjem i promovisanjem 
izvještaja NVO koje su aktivne po 
pitanju različitih aspekata borbe 
protiv korupcije, doprinosi se 
kvalitetnijem a moguće i 
objektivnijem informisanju 
građana kojima su dostupne 
informacije iz "oba" sektora, 
tako da imaju veću količinu 
informacija i to sa različitih nivoa  
 
 
Povećan kvalitet informacija o 
različitim pitanjima iz oblasti 
borbe protiv korupcije. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
objavljivanje i pormovisanje 
izvještaja NVO koje su aktivne po 
pitanju različitih aspekata borbe 
protiv korupcije doprinosu 
kvalitetnijem a moguće i 
objektivnijem informisanju. U 
svakom slučaju građanima su 
dostupne informacije iz "oba" 
sektora 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
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ZVIŽDAČA U CRNOJ GORI (SEPTEMBAR 2013.), DOKUMENT NVO VLADAVINA PRAVA, 
POSTAVLJEN NA SAJTwww.antikorupcija.me 2.ANALIZA RIZIKA OD KORUPCIJE U 
ZDRAVSTVENOM SISTEMU CRNE GORE, NVO CEMI (20.11.2013. ANALIZA 
PREDSTVLJENA NA XI SJEDNICI NACIONALNE KOMISIJE )   
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 Uprava za javne nabavke na svom sajtu postavila informacije o : okruglom stolu NVO 
Centar za demokratsku tranziciju  na temu Novac i politika; o Nacionalnoj konferenciji 
na temu Analiza efekata anti-korupcijskih politika u Crnoj Gori  Prijedlozi za 
unapređenje koja je organizovana od strane NVO Centar za monitoring i istraživanje  
CEMI; Okruglom stolu organizovanom od NVO CRNVO u partnerstvu sa NVO Centar 
za antidiskriminaciju Ekvista iz Podgorice, Adria iz Bara i Bjelopoljski demokratski 
centar- u okviru projekta Učinimo pregovarački proces javnim ; o VII Nacionalnoj anti-
korupcijskoj konferenciji koju je organizovala NVO MANS;o Vodiču Ka boljoj 
parlamentarnoj kontroli javnih nabavki koji je pripremljen u okviru projekta Jačanje 
parlamentarnog nadzora sistema javnih nabavki (NVO Institut alternativa)   
Kancelarija za saradnju sa nevladinim organizacijama na svojjv podstranici posatvila 
informaciju o Okruglom stolu na temu Poreski propisi od značaja za razvoj 
filantropije, koji je organizovao fAKT-a iz Podogrice, kao i uvodna obraćanja 
predstavnice FAKT-a i Kancealrije, te Izvod iz studije  Poreski propisi od značaja za 
razvoj filantropije u zemaljama Jugoistočne Evrope, autora Dragana Golubovića, 
konsultanta Evropskog centra za neprofitno pravo, sa posebnim segmentom o stanju 
u Crnoj Gori, i preporukama za unaprijeđenje poreskog sistema u cilju podsticanja 
filantropskih aktivnosti u zemlji.  Glavni cilj projekta je poboljšanje održivosti i jačanje 
uticaja civilnog društva u procesu demokratizacije na zapadnom Balkanu, putem 
stvaranja povoljnijeg okruženja za razvoj filantropije i davanje za opšte dobro, 
građanskog aktivizma i međusektorskog dijaloga. 
http://www.gsv.gov.me/sekretarijat/Kancelarija_za_saradnju_s_NVOpagerIndex=3   
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 

2.1.9.5 Organizovanje zajedničkih 
programa edukacije za državne 
službenike na teme iz oblasti 
borbe protiv korupcije 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
  
 

UAI RK 
 
Od jula 
2013. dva 
puta 
godišnje 

Broj zajedničkih obuka, treninga i seminara; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Broj zajedničkih obuka, treninga i seminara sa predstavnicima NVO, državnim 
organima i međunarodnim organizacijama je oko 25, za period jul-decembar 2013.  
UAI, UzK i Policijska akademija kontinuirano sprovode obuke službenika na temu 
borbe protiv korupcije, U periodu jul.decembar 2013. veliki broj edukacija je 
organizovan kroz IPA 2010 projekat: "Podrška implementaciji antikorupcijske 

Veći stepen edukacije državnih 
službenika na različite teme iz 
oblasti borbe korupcije. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Veći stepen edukacije službenika 
na različite teme iz oblasti borbe 
protiv korupcije biće moguće 
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(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2013 - III Kvratal  Izvor: Budzet 
Iznos troška: 810.00 € 
1 osoba, 810 € godišnje, 10 dana 
po izvještaju  
 

Strategije i Akcionog plana." Veoma važni partneri su i Zajednica opština, Centar za 
edukaciju nosilaca pravosudnih funkcija, TAIEX, Centar za bezbjedonosnu saradnju 
RACVIAC, NVO CEMI i Građanska alijansa, Američka privredna komora u CG, i državni 
organi. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Za period januar-mart 2014. UZK organizovala jednu obuku na temu prevencija 
korupcije za predstavnike državnih organa na kojoj je učestvovalu 14 službenika. U 
organizciji TAIEX održana radionica "Izrada nacionalne procjene rizika o pranju novca 
i finansiranju terorizma", učestvovalu 50 predstavnika državnih organa. Za potrebe 
državnih službenika, međuresorska radna grupa je izradila Priručnik pod nazivom 
Integritet ili korupcija  pitanja i odgovori. Cilj priručnika je da se kroz praktična 
pitanja i odgovore, službenicima predoče pravila etičnog ponašanja i zakonske 
obaveze po tom pitanju , tj. kako da prepoznaju ili reaguju u slučaju da sumnjaju 
postojanje korupcije ili bilo kog drugog oblika neetičnog i neprofesionalnog 
ponašanja u instituciji. Priručnik obrađuje pet tematskih cjelina: Zakon o državnim 
službenicima i namještenicima, Zakon o radu, Krvični zakonik, Prevenciju korupcije i 
Etički kodeks državnih službenika i namještenika. Na osnovu Priručnika su obučeni 
treneri iz državne uprave koji su sproveli dvije obuke kojima je prisustvovalo 45 
državnih službenika i namještenika. Ove obuke  će postati sastavni dio plana i 
programa obuka UZK. 28. marta 2014. u postupku javne rasprave za nacrt Zakona o 
sprječavanju korupcije i Zakona o sprječavanju sukoba interesa, održan okrugli sto na 
kojem su učešće uzeli predstavnici 3 NVO (MANS, CEMI, CGO) koji su i članovi radne 
grupe za izradu pomenutih nacrta. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U izvještajnom period UZK u saradnji sa UAI organizovala 2 obuke na temu "Razvoj 
planova integriteta" kojima je prisustvovalo ukupno 30 službenika (na obuci koja je 
bila 12.03.2014. je bilo 10 polazniaka, a na obuci koja je bila 29.05.2014. je bilo 20 
polaznika) i dvije obuka na temu "Prevencija korupcije" kojoj je prisustvovalo 14 
službenika.  U izvještajnom periodu predstavnici UAI održali su ukupno  7 obuka u 
saradnji sa predstavnicima državnih organa i međunarodnim partnerima. Takođe, 
Predstavnici UAI održali su jedno predavanje u saradnji sa Policijskom akademijom na 
temu Preventivna i represivna borba protiv korupcije na graničnim prelazima".  U 
okviru IPA 2010 projekta Podrška implementaciji antikorupcijske strategije i akcionog 
plana" UAI je održala 2 radionice na temu integriteta. U organizciji TAIEX održana 
radionica "Izrada nacionalne procjene rizika o pranju novca i finansiranju terorizma", 
učestvovalo 50 predstavnika državnih organa. Za potrebe državnih službenika, 
međuresorska radna grupa je izradila Priručnik pod nazivom Integritet ili korupcija  
pitanja i odgovori. Cilj priručnika je da se kroz praktična pitanja i odgovore, 
službenicima predoče pravila etičnog ponašanja i zakonske obaveze po tom pitanju , 
tj. kako da prepoznaju ili reaguju u slučaju da sumnjaju postojanje korupcije ili bilo 

ocijeniti izvještaje domaćih i 
međunarodnih partnera u 
budućem periodu. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Efekti edukacije državnih 
službenika na teme borbe protiv 
korupcije vidljivi su kroz 
povećanje broja prijava ovih 
dijela i biće sagledani kroz 
izvještaje međunarodnih 
partnera u budućem periodu. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Efekti edukacije državnih 
službenika na teme borbe protiv 
korupcije vidljivi su kroz 
povećanje broja prijava ovih 
dijela i biće sagledani kroz 
izvještaje međunarodnih 
partnera u budućem periodu. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
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kog drugog oblika neetičnog i neprofesionalnog ponašanja u instituciji. Priručnik 
obrađuje pet tematskih cjelina: Zakon o državnim službenicima i namještenicima, 
Zakon o radu, Krvični zakonik, Prevenciju korupcije i Etički kodeks državnih službenika 
i namještenika. Na osnovu Priručnika su obučeni treneri iz državne uprave koji su 
sproveli dvije obuke kojima je prisustvovalo 45 državnih službenika i namještenika. 
Ove obuke  će postati sastavni dio plana i programa obuka UZK. 28. marta 2014. u 
postupku javne rasprave za nacrt Zakona o sprječavanju korupcije i Zakona o 
sprječavanju sukoba interesa, održan okrugli sto na kojem su učešće uzeli 
predstavnici 3 NVO (MANS, CEMI, CGO) koji su i članovi radne grupe za izradu 
pomenutih nacrta.    
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Održana su tri predavanja UAI u saradnji sa UzK na teme planova integriteta i 
prevencije korupcije i jedno predavanje o korupciji i integritetu za polaznika iz Uprave 
policije, Uprave carina i Uprave za inspekcijske poslove. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu organoizovano 5 obuka za otprilike 80 državnih službenika i 
namještenika. 
 
 
Broj NVO sa kojima je ostvarena saradnja; 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Ostvarena saradnja sa dvije NVO. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nastavljena saradnja sa 3 NVO (CEMI, MANS, CGO)  u 
postupku izrade Zakona o sprječavanju korupcije. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nastavljena saradnja sa 3 NVO (CEMI, MANS, CGO)  u 
postupku izrade Zakona o sprječavanju korupcije. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Nastavljena saradnja sa NVO koje su članovi RG za Poglavlje 23. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Nastavljena saradnja sa NVO koje su članovi RG za Poglavlje 23. 
 
 
Broj polaznika/ca na programima edukacije. 
(1) 31. XII 2013 [RK] 
Na obukama od jula do decembra 2013. učestvovalo preko 250 službenika 
organa državne uprave, pravosudnih, organa lokalne samouprave. 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Na obukama u periodu januar-mart učešća uzelo oko 70 službenika. 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 
Na obukama u periodu januar-jun učešća uzelo oko 130 službenika. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Na obukama u periodu jul-septembar učestvovalo je 110 predstavnika državnih 
organa. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U Izvještajnom periodu održanom 5 obuka:Mehanizmi za preventivno djelovanje 
protiv korupcije, 02.07.2014.  -14 učesnika; Prevencija korupcije, 16.10.2014.- 22 
učesnika - savjetnika iz sudova; Razvoj planova integriteta-24.10.2014.-21 učesnik; 
Razvoj planova integriteta-18.11.2014.- 19 učesnika i predavanje o korupciji i 
integritetu za polaznika iz Uprave policije, Uprave carina i Uprave za inspekcijske 
poslove.  
 
 

2.2 REPRESIVNE RADNJE PROTIV KORUPCIJE MP  - Merima Bakovic 

2.2.1 Preporuka: Obezbijediti nezavisne, učinkovite, specijalizovane organe za istragu / gonjenje. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.2.1.1 a. Pripremiti sveobuhvatnu Analizu 
organizacione strukture, kapaciteta i 
ovlašćenja državnih organa i organa uprave u 
borbi protiv organizovanog kriminala i 
korupcije, koja će sadržati: 
pregled normativnog okvira za borbu protiv 
korupcije i organizovanog kriminala (Krivični 
zakonik, Zakonik o krivičnom postupku, Zakon 
o unutrašnjim poslovima, Carinski zakon i dr); 
organizacionu strukturu i funkcionalni sadržaj 
državnog tužilaštva, policije, Uprave carina, 
Poreske uprave i dr; 
posebni dio o oduzimanju imovinske koristi, s 
posebnim osvrtom na praktične probleme 
prilikom lociranja imovine za prošireno 
oduzimanje imovinske koristi, razmjenu 
informacija i nadležnosti Uprave za imovinu u 
pogledu upravljanja i povraćaja privremeno 
oduzete imovine; 

MUP R 
 
Oktobar 2013.  

Sačinjena Analiza sa preporukama za izmijenu 
normativnog i institucionalnog okvira u borbi 
protiv korupcije u skladu sa Programom rada 
Vlade – prioritetne aktivnosti tačka 56 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Vlada je sjednici od 14. novembra 2013. 
godine usvojila Analizu organizacione 
strukture, kapaciteta i ovlašćenja državnih 
organa i organa uprave u borbi protiv 
organizovanog krininala i korupcije, sa 
preporukama za unapređenje normativnog i 
institucionalnog okvira. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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posebni dio o strukturi, nadležnostima 
specijalnog istražnog tima i njegov odnos 
prema drugim organima; 
postojeće relevantne baze podataka za 
efikasno sprovođenje ZKP-a i prepoznati 
tehničke prepreke za pristup bazama 
podataka Poreske uprave, Uprave carina, 
Uprave policije, MUP, Uprave za nekretnine, 
Centralne depozitarne agencije, Lučke 
kapetanije, Komisje za hartije od vrijednosti, 
Centralni registar privrednih subjekata, kao i 
preispitati ulogu postojećeg specijalnog 
istražnog tima; 
uporedni model Hrvatske i Slovenije, i 
predlog zaklučaka za prevazilaženje 
postojećih normativnih, funkcionalnih i 
institucionalnih ograničenja. 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 

 
 
 

2.2.1.2 Donijeti Plan realizacije zaključaka prethodne 
Analize sa konkretnim mjerama koje treba 
realizovati, nadležnim organima i rokovima u 
kojima predviđene mjere treba realizovati, a 
posebno: 
zakone koje treba izmijeniti i dopuniti, a 
naročito Krivični zakonik, Zakonik o krivičnom 
postupku, Zakon o unutrašnjim poslovima, 
Carinski zakon i dr; 
promjene koje treba izvršiti u organizacionoj 
strukturi; 
unapređenje postupaka oduzimanja 
imovinske koristi i funkcionisanja Uprave za 
imovinu; 
definisati dalju ulogu specijalnog istražnog 
tima; 
uspostaviti jedinstvenu bazu podataka i 
omogućiti razmjenu informacija između 
relevantnih organa; 
preuzeti najbolja rješenja iz uporednog 

MUP R 
 
Decembar 2013.  

Donijet Plan realizacije zaključaka iz Analize  
(1) 31. XII 2013 [NR] 
  
Napomena: 
U toku je izrada Plana realizacije zaključaka 
Analize organizacione strukture, kapaciteta i 
ovlašćenja državnih organa i organa uprave 
u borbi protiv organizovanog kriminala i 
korupcije. Plan realizacije će biti usvojen u 
januaru 2014.  
(2) 31. III 2014 [R ] 
Vlada Crne Gore na sjednici  od 13. februara 
2014. godine usvojila  Plan realizacije 
zaključaka Analize organizacione strukture, 
kapaciteta i ovlašćenja državnih organa i 
organa uprave u borbi protiv organizovanog 
kriminala i korupcije, sa konkretnim 
mjerama koje treba realizovati, nadležnim 
organima i rokovima.  
(3) 30. VI 2014 [R ] 
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iskustva. 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 

 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.2.1.4 Formirati posebno Specijalno tužilaštvo za 
borbu protiv organizovanog kriminala, 
korupcije, terorizma i ratnih zločina, 
donošenjem posebnog zakona kojim će se 
urediti nadležnost (Specijalno državno 
tužilaštvo biće nadležno za postupanje u svim 
slučajevima sa elementima korupcije, u okviru 
kojeg će se obezbijediti specijalizacija za 
osjetljive oblasti i korupciju na visokom nivou) 
i organizaciona struktura posebnog tužilaštva 
za postupanje u predmetima organizovanog 
kriminala i korupcije, s posebnim aspektom 
na visoku korupciju, kao i stvoriti osnov za 
uspostavljanje funkcionalne veze između 
Jedinice za finansijske istrage Uprave policije i 
multidisciplinarnog tima pri specijalnom 
tužilaštvu. 
 
Napomena: Detaljne aktivnosti, nadležni 
organi i rokovi predviđeni su Planom 
racionalizacije pravosudne mreže  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
Nacrt zakona o Specijalnom državnom 
tužilaštvu je trenutno u proceduri dobijanja 
mišljenja od Venecijanske komisije. Krajem 
novembra očekuje se mišljenje VK, nakon 
čega će zakon biti upućen Vladi na 
razmatranje i usvajanje. 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

MP NR 
 
Novembar 2014. 

Donijet poseban zakon; 
(1) 31. XII 2013 [] 
 
(2) 31. III 2014 [] 
 
(3) 30. VI 2014 [] 
 
(4) 30. IX 2014 [] 
 
(5) 31. XII 2014 [] 
 
 
 
Donijete odluke o potrebnom broju državnih 
tužilaca; 
(1) 31. XII 2013 [] 
 
(2) 31. III 2014 [] 
 
(3) 30. VI 2014 [] 
 
(4) 30. IX 2014 [] 
 
(5) 31. XII 2014 [] 
 
 
 
Uspostavljeno Specijalno tužilaštvo;  
(1) 31. XII 2013  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
Izrađen Plan preuzimanja predmeta iz 
specijalnog odjeljenja Vrhovnog državnog 
tužilaštva, kao i prostora i inventara. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 
 
 
 

2.2.1.5 Uspostaviti poseban informacioni sistem u 
Odjeljenju za suzbijanje korupcije, 
organizovanog kriminala, terorizma i ratnih 
zločina koji će služiti za uspostavljanje baze 
podataka i sigurnog kanala komunikacije sa 
sudom, policijom i drugim organima 
odgovornim za sprovođenje zakaona i 
omogućiti državnom tužilaštvu i specijalnom 
istražnom timu pristup bazama podataka 
neophodnim za efikasno vođenje finansijskih 
istraga, podataka o oduzetoj imovinskoj 
koristi, kao i elektronsku razmjenu podataka i 
informacija. 
 
Napomena: Veza sa mjerama br. 6.1.8 i 6.2.28 
u Akcionom planu za poglavlje 24  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 

VDT NR 
 
Jun 2014.^^Septembar 2014. 

Uspostavljen poseban informacioni sistem i 
sugurnosni kanal za razmjenu informacija; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Do kašnjenja sa realizacijom mjere je došlo iz 
razloga što još uvijek nije donijet Zakon o 
Specijalnom državnom tužilaštvu.  
 
 
Izvršeno povezivanje baza podataka, i to 
između tužilaštva i baza podataka 
Ministarstva unutrašnjih poslova, Poreske 

Uspostavljena bolja i efikasnija 
međuinstitucionalna saradnja; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvještaj o radu državnog tužilaštva za 
borbu protiv organozovanog kriminala, 
korupcije terorizma i ratnih zločina; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
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(5) 31. XII 2014 [NR] 
U toku su aktivnosti na uspostavljanju 
informacionog sistema.  
 

uprave, Uprave policije, Centralnog registra 
privrednih društava, Lučke kapetanije, Uprave 
carina, Centralne depozitarne agencije, 
Komisij 
(1) 31. XII 2013  
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvještaj Evropske komsije; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Izvještaj MONEYVAL-a. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.2.1.6 Proširenje prostornih uslova za Odjeljenje za 
suzbijanje korupcije, organizovanog kriminala, 
terorizma i ratnih zločina 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
 
 

VDT NR 
 
Decembar 2013.  

Prošireni prostorni kapaciteti  
(1) 31. XII 2013 [NR] 
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  

Obezbijeđeni uslovi za bolji rad 
tužilaštva 
(1) 31. XII 2013 [NR] 
 
(2) 31. III 2014  
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(2) 31. III 2014 [NR] 
I dalje su u toku aktivnosti usmjerene na 
pronalaženje adekvatnog prostora, koje su 
vezane za formiranje Specijalnog 
državnog tužilaštva kao posebnog 
državnog tužilaštva u okviru tužilačke 
organizacije. 
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
U toku su aktivnosti u cilju proširenja radnog 
prostora Odjeljenja za suzbijanje 
organizovanog kriminala, korupcije, 
terorizma i ratnih zločina. 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
U toku su aktivnosti u cilju proširenja radnog 
prostora Odjeljenja za suzbijanje 
organizovanog kriminala, korupcije, 
terorizma i ratnih zločina. 
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
I dalje su u toku aktivnosti usmjerene na 
pronalaženje adekvatnog prostora, koje su 
vezane za formiranje Specijalnog tužilaštva 
kao posebnog tužilaštva i određivanja 
nadležnosti ovog tužilaštva.  

 

 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
U toku su aktivnosti u cilju proširenja radnog 
prostora Odjeljenja za suzbijanje 
organizovanog kriminala, korupcije, 
terorizma i ratnih zločina. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
Napomena: 
U toku su aktivnosti u cilju proširenja 
radnog prostora Odjeljenja za 
suzbijanje organizovanog kriminala, 
korupcije, terorizma i ratnih zločina. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.2.1.7 Ojačati kadrovske kapacitete Odjeljenja za 
suzbijanje korupcije, organizovanog kriminala, 
terorizma i ratnih zločina zapošljavanjem dva 
stručna pomoćnika i dva IT stručnjaka 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
 
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Tokom I kvartala 2014. godine bio je 
raspisan interni oglas unutar državnog 
organa za zapošljavanje dva IT stručnjaka, 
na koji se niko nije prijavio. Shodno 

VDT DR 
 
Septembar 2013 - mart 2014. 

Ojačani kadrovski kapaciteti zapošljavanjem 
dva stručna pomoćnika i dva IT stručnjaka 
(1) 31. XII 2013 [DR] 
U Odjeljenju za suzbijanje korupcije, 
organizovanog kriminala, terorizma i ratnih 
zločina primljeno 1 stručno lice ekonomske 
struke, dana 22.10.2013. godine. 
(2) 31. III 2014 [DR] 
U Odjeljenju za suzbijanje 
korupcije,organizovanog kriminala, 
terorizma i ratnih zločina zapošljena su dva 
stručna lica ekonomske struke u oktobru i 
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proceduri o zapošljavanju državnih 
službenika, sada slijedi postupak 
raspisivanja internog oglasa između 
državnih organa. 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

decembru 2013.godine. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Vrhovno državno tužilaštvo uputilo je zahtjev 
Upravi za kadrove za raspisivanje javnog 
oglasa za popunjavanje radnog mjesta - 
službenika u IT sektoru. 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
Uprava za kadrove je raspisala javni oglas za 
popunjavanje radnog mjesta - službenika u 
IT sektoru. Na raspisani oglas nije bilo 
prijavljenih kandidata koji ispunjavaju 
zakonske uslove. 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
Uprava za kadrove je raspisala javni oglas za 
popunjavanje radnog mjesta - službenika u 
IT sektoru. Na raspisani oglas nije bilo 
prijavljenih kandidata koji ispunjavaju 
zakonske uslove. Postupak pred Upravom za 
kadrove još uvijek nije formalno završen, te 
će se nakon okončanja istog pristupiti 
donošenju odluke o ponovnom javnom 
oglašavanju. 
 
 
(u IV kvartalu 2013. godine zaposlen stručni 
pomoćnik i službenik u IT sektoru, u 2014. 
zaposlena dva službenika) 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [DR] 
U Odjeljenju za suzbijanje 
korupcije,organizovanog kriminala, 
terorizma i ratnih zločina zapošljena su dva 
stručna lica ekonomske struke u oktobru i 
decembru 2013.godine. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
U Odjeljenju za suzbijanje 
korupcije,organizovanog kriminala, 
terorizma i ratnih zločina zapošljena su dva 
stručna lica ekonomske struke u oktobru i 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

347 

 

decembru 2013.godine.        
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
U Odjeljenju za suzbijanje 
korupcije,organizovanog kriminala, 
terorizma i ratnih zločina zapošljena su dva 
stručna lica ekonomske struke u oktobru i 
decembru 2013.godine. 
 
 

2.2.1.9 Izmjene i dopune Pravilnika o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta Ministarstva 
unutrašnjih poslova, sa ciljevima: 
reorganizacije, definisanja nadležnosti i 
centralizacije linije rada privrednog 
kriminaliteta; 
definisanje nadležnosti Odsjeka za suzbijanje 
privrednog kriminaliteta i Odsjeka za borbu 
protiv organizovanog kriminala i korupcije u 
sprovođenju finsijskih istraga. 
 
Napomena: Ista mjera je predviđena u 
Akcionom planu za pregovaračko poglavlje 24 
u dijelu 6.2, mjera br. 6.2.17 
(2) 31. III 2014 [RK] 
  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

MUP RK 
 
Februar^2014.^^^^^^Decembar 
2014. 

Odluka o formiranju radne grupe u kojoj će 
biti član predstavnik linije privrednog 
kriminaliteta; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Formirana je Radna grupa za izmjene i 
dopune Pravilnika o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta Ministarstva 
unutrašnjih poslova. Radna grupa formirana 
je Rješenjem o obrazovanju Radne grupe 
14. III 2014. Radna grupa broji 17 članova od 
kojih je jedan pomoćnik direktora Uprave 
policije za sektor kriminalističke policije. U 
okviru te radne grupe formirana podgrupa 
čiji je clan šef Odsjeka za privredni 
kriminalitet. Zadatak podgrupe je da 
pripremi predlog izmjena i dopuna Pravilnika 
u cilju realizacije navedene mjere.  Održan 
sastanak radne grupe i utvrđene smjernice 
budućeg  rada. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Formirana je Radna grupa za izmjene i 
dopune Pravilnika o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta Ministarstva 
unutrašnjih poslova. Radna grupa formirana 
je Rješenjem o obrazovanju Radne grupe 14. 
III 2014. Radna grupa broji 17 članova od 
kojih je jedan pomoćnik direktora Uprave 

Broj pokrenutih istraga 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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policije za sektor kriminalističke policije. U 
okviru te radne grupe formirana podgrupa 
čiji je clan šef Odsjeka za privredni 
kriminalitet. Zadatak podgrupe je da 
pripremi predlog izmjena i dopuna Pravilnika 
u cilju realizacije navedene mjere.  Održan 
sastanak radne grupe i utvrđene smjernice 
budućeg  rada 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
Formirana radna grupa. 
 
 
Usvojena izmjena i dopuna Pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta 
Ministarstva unutrašnjih poslova. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
  
Napomena: 
Nije dospjela. 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
  Utvrđen predlog izmjena i dopuna  
Pravilnika o organizaciji i sistematizaciji 
radnih mjesta Ministarstva unutrašnjih 
poslova. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 
 

2.2.1.10 Jačanje kapaciteta ljudskih resursa Uprave 
policije putem povećanog broja radnih mjesta 
za državne službenike za realizaciju mjera 
tajnog nadzora (MTN) 
 
Napomena: Ista mjera je predviđena u 

MUP RK 
 
Februar 2014.^^April 
2014.^^Maj 
2014.^^Decembar^2014.^^Mart 
2015.^^Maj 2015.^ 

Formirana radna grupa; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Formirana je Radna grupa za izmjene i 
dopune Pravilnika o organizaciji i 

Kapaciteti Odsjeka za posebne provjere 
omogućavaju sprovođenje najmanje 
četiri terenske operacije istovremeno. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
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Akcionom planu za pregovaračko poglavlje 24 
u dijelu 6.2, mjera br. 6.2.32 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Ostali indikatori nisu dospjeli na realizaciju. 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

sistematizaciji radnih mjesta Ministarstva 
unutrašnjih poslova. Radna grupa formirana 
je Rješenjem o obrazovanju Radne grupe 14. 
marta 2014. godine. Radna grupa broji 17 
članova od kojih je jedan pomoćnik direktora 
Uprave policije za sektor kriminalističke 
policije. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
U martu 2014. ministar unutrašnjih poslova 
je formirao Radnu grupu za jačanje 
kapaciteta ljudskih resursa za realizaciju 
mjera tajnog nadzora. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
U martu 2014. ministar unutrašnjih poslova 
je formirao Radnu grupu za jačanje 
kapaciteta ljudskih resursa za realizaciju 
mjera tajnog nadzora. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 
Izrađena procjena potrebnog povećanja broja 
službenika za MTN; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
U aprilu 2014. godine je izrađena Procjena 
potrebnog povećanja službenika za MTN. 
Dokument je klasifikovan oznakom Interno. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
U aprilu 2014. godine je izrađena Procjena 
potrebnog povećanja službenika za MTN. 
Dokument je klasifikovan oznakom Interno. 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 
Izrađen Nacrt predloga za pravilnik; 

 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
Tokom maja i juna 2014. godine izrada 
predloga pravilnika za MTN se usklađivala 
sa mjerom 6.2.45 iz AP24 (ILP), kako bi se 
oba predloga istovremeno izradila, s obzirom 
na to da je u pitanju ista organizaciona 
jedinica (Odsjeka za posebne provjere). Rok 
za isti indikator u mjeri 6.2.45 je septembar 
2014.   
(4) 30. IX 2014 [R ] 
U avgustu 2014 izrađen je Nacrt predloga za 
pravilnik o organizaciji i sistematizaciji 
radnih mjesta za MTN 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 
Usvojena izmjena i dopuna pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta 
Uprave policije; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U septembru 2014 Nacrt predloga za 
pravilnik je dostavljen MUP-u na 
objedinjavanje sa ostalim predlozima 
izmjena 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Tokom oktobra i novembra 2014. 
godine vršeno je uskladjivanje predloga 
izmjena organizacije i sistematizacije sa 
predlogom izmjena Zakona o unitrašnjim 
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poslovima.  U nacrtu za Adaptaciju AP24 kod 
ove mjere za korak usvajanje izmjena i 
dopuna pravilnika o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta, predvidjeno je 
pomjeranje roka za april 2015, kako bi se 
redosled koraka i dinamika uskladila sa 
procesom donošenja izmjena Zakona o 
unutrašnjim poslovima. 
 
 
Povećan broj izvršilaca za realizaciju MTN, 
kroz relokaciju policijskih službenika; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Državni službenici koji ispunjavaju uslove 
zaposleni na neodređeno. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.2.1.11 Definisanje i organizacija specijalističkih 
obuka u zemlji i inostranstvu za trenere i 

MUP RK 
 

Pripremljen nastavni plan za obuke 
(uključujući vrijeme održavanja i sadržaj); 

Broj obučenih službenika 
(1) 31. XII 2013  
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službenike za mjere tajnog nadzora i 
istraživanje i razvoj za oblasti: 
nadzora telekomunikacija i internet, 
operativnu tehniku i opservaciju, 
novodonijeta uputstva. 
 
Napomena: Ista mjera je predviđena u 
Akcionom planu za pregovaračko poglavlje 24 
u dijelu 6.2, mjera br. 6.2.33 
(2) 31. III 2014 [RK] 
 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

Mart 2014.^^^^^^Od aprila 
2014. ^^^^^do aprila 2016.^^ 

(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Izrađen Plana obuka za oblast mjera tajnog 
nadzora u martu 2014. godine. Sve obuke u 
oblasti mjera tajnog nadzora, koje se 
realizuju na Policijskoj akademiji, usklađene 
su sa Programom rada Akademije za 
vremenski period do aprila 2015. godine. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Izrađen Plana obuka za oblast mjera tajnog 
nadzora u martu 2014. godine. Sve obuke u 
oblasti mjera tajnog nadzora, koje se 
realizuju na Policijskoj akademiji, usklađene 
su sa Programom rada Akademije za 
vremenski period do aprila 2015. godine.        
(4) 30. IX 2014 [R ] 
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Broj organizovanih obuka 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U februaru 2014. godine realizovana je jedna 
obuka iz oblasti mjera tajnog nadzora.   
U martu 2014. godine realizovana je jedna 
obuka iz oblasti mjera tajnog nadzora.    
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U periodu januar-jun 2014. godine postignuti 
su sljedeći rezultati: 9 obuka je organizovano 
(koje uključuju: kurseve, seminare, radionice, 
radne posjete) sa 3 nacionalna trenera i 73 
obučenih službenika. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U septembru i oktobru su organizovane po 
2 obuke na temu MTN. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 

 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Tokom februara 2014. godine, u 
oblasti mjera tajnog nadzora obučeno 
je 14 službenika.   Tokom marta 2014. 
godine, u oblasti mjera tajnog nadzora 
obučeno je pet službenika.   
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U periodu januar-jun 2014 postignuti 
su sledeći rezultati:  9 obuka je 
organizovano (kurseva, seminara, 
radionica, radnih posjeta) sa  3 
sopstvena trenera i  73 obučenih 
službenika 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U septembru 2014. godine obučeno je 
25 službenika, a u oktobru 
10 službenika.        
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U septembru 2014. godine obučeno je 
25 službenika, a u oktobru 10 
službenika. 
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U septembru i oktobru su organizovane po 2 
obuke na temu MTN. 
 
 
(kurseva, seminara, radionica, radnih 
posjeta); 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U periodu januar-jun 2014 postignuti su 
sledeći rezultati:  9 obuka je organizovano 
(kurseva, seminara, radionica, radnih 
posjeta) sa  3 sopstvena trenera i  73 
obučenih službenika 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U septembru i oktobru su organizovane po 2 
obuke na temu MTN. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U septembru i oktobru su organizovane po 2 
obuke na temu MTN. 
 
 
Broj sopstvenih trenera.  
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu broj sopstvnih 
trenera je tri. 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
U periodu januar-jun 2014. godine postignuti 
su sljedeći rezultati: 9 obuka je organizovano 
(koje uključuju: kurseve, seminare, radionice, 
radne posjete) sa 3 sopstvena trenera i 73 
obučenih službenika. 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu broj sopstvnih 
trenera je tri. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
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U izvještajnom periodu broj sopstvnih 
trenera je tri. 
 
 

2.2.1.12 Opremanje Odsjeka za posebne provjere 
materijalno-tehničkim sredstvima u skladu sa 
EU standardima, na osnovu prethodne analize 
(IT i oprema posebne namjene za 
sprovođenje istraga i nadzora, audio, video i 
GPS uređaji, unaprijeđenje sistema za tajni 
nadzor telekomunikacija i interneta, vozila i 
materijalno-tehnička sredstva i dr).  
U skladu sa ekspertskim preporukama, u 
sistemu za nadzor telekomunikacija 
unaprijediti mehanizme elektronskog 
evidentiranja i eksterne kontrole primjene 
mjera tajnog nadzora. 
 
 
Napomena: Ista mjera je predviđena u 
Akcionom planu za pregovaračko poglavlje 24 
u dijelu 6.2, mjera br. 6.2.35 
(2) 31. III 2014 [DR] 
Izrađena analiza postojećeg stanja tehničkih 
sredstava Odsjeka za posebne provjere. 
Izrađen pregled potreba za opemanjem 
Odsjeka za posebne provjere opremom 
posebne namjene. Izrađena analiza 
postojećeg stanja infromatičke opreme 
Odsjeka za posebne provjere. Izrađen 
pregled potreba za hardverom i softverima . 
Čeka se potvrda EU eksperata u pogledu 
potrebne opreme posebne namjene. Posjeta 
EU eksperata, preko TAIEX-a, dogovorena od 
22.04 do 25.04.2014. godine  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 

MUP RK 
 
Mart 2014.^^Mart 2014. ^do 
^septembra 2018. godine^^ 

Izvršena nabavka; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Jun 2014: Izvršena nabavka sistema za 
sigurnu razmjena podataka  upotrebom USB 
medija.  
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Novembar 2014: U toku sprovođenje 
procedura za nabavku opreme za 
infromacioni sistem i opreme posebne 
namjene 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Novembar 2014: U toku sprovođenje 
procedura za nabavku opreme za 
infromacioni sistem i opreme posebne 
namjene 
 
 
Izvršena instalacija opreme. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [NR] 
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

2.2.1.13 Opremanje Jedinice za prikrivene isljednike 
materijalno-tehničkim sredstvima u skladu sa 
EU standardima (specijalizovana vozila, IT i 
oprema za zaštitu i prikupljanje dokaza, 
materijalno-tehnička sredstva i dr.) 
 
Napomena: Ista mjera je predviđena u 
Akcionom planu za pregovaračko poglavlje 24 
u dijelu 6.2, mjera br. 6.2.41  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Ostali indikatori nisu dospjeli na realizaciju. 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 

MUP RK 
 
Februar 2014.^^^^Sept. 
2014.^Sept. 2015.^^Sept. 
2014.^Sept. 2015.^Sept. 
2016.^^Sept. 2014.^Sept. 
2016.^Sept. 2017.^^Sept. 
2016.^Sept. 2017. 

Pripremljena analiza potreba 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Donesena Analiza stanja i potreba za 
materijalno tehnickim sredstivima u Jedinici 
za prikrivene isljednike. 
Napomena: 
       
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Donesena Analiza stanja i potreba za 
materijalno tehnickim sredstivima u Jedinici 
za prikrivene isljednike 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 
Brojsetovazaprikupljanjedokazai zaštitu 
službenika 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Od planiranih sredstava, obezbijedjen je 
jedan manji dio I nabavljena odredjena 
specificna oprema. Nabavljena oprema je 
samo manji dio nedostajuce opreme koju je 
potrebno nabaviti u narednom periodu 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Od planiranih sredstava, obezbijedjen je 
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jedan manji dio i nabavljena odredjena 
specificna oprema. Nabavljena oprema je 
samo manji dio nedostajuce opreme koju je 
potrebno nabaviti u narednom periodu. 
 
 
Broj nabavljenih vozila 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Oprijediljena su dovoljna sredstva za 
nabavku vozila za 2014 godinu. Ovo je dio 
realizovane mjere zbog potrebe opredeljenja 
odredjenih sredstava za ovu stavku I u 
narednom periodu 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Opredijeljena su dovoljna sredstva za 
nabavku vozila za 2014. godinu. Ovo je dio 
realizovane mjere zbog potrebe opredeljenja 
odredjenih sredstava za ovu stavku i u 
narednom periodu. 
 
 
Broj nabavljenih računara i pratećeopreme 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
 
(4) 30. IX 2014 [DR] 
U toku tekuce 2014 godine realizovano je 
nabavka racunarske opreme u vrijednosti od 
3000 eura od planiranih 10 000 eura. 
Ostatak nabavke je planiran ili krajem 2014 
godine ili pocetkom 2015 godine 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 
U toku 2014. godine godine realizovana je 
nabavka računarske opreme u vrijednosti od 
3000 eura od planiranih 10 000 eura. 
Ostatak nabavke je planiran pocetkom 2015. 
godine. 
 
 
Komunikaciona oprema 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.2.1.14 Odrediti ciljne grupe koje će proći 
specijalističke obuke o primjeni savremenih 
istražnih metoda u okrivu tužilaštva i suda i 
definisati i organizovati specijalističke obuke 
tužilaca i sudija o savremenim istražnim 
metodama mjera i korišćenju dokaza 
dobijenih primjenom tih metoda 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 
(2) 31. III 2014 [R] 
 
 

CENPF R 
 
Decembar 2013. 

Određene ciljne grupe u tužilaštvu i sudu i 
organizovane obuke 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Ciljne grupe određene. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

Sprovedene obuke; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Sprovedena prva specijalistička obuka 
27. i 28. novembra 2013.godine. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
13. i 14 marta 2014.godine, 
organizovana obuka na temu: Zaštita 
podataka u postupcima istrage i 
gonjenja učinilaca krivičnih djela. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo obuka. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Broj i struktura polaznika; 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
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Učestvovalo 12 tužilaca i 23 sudija, 
kao i 3 predstavnika Uprave policije. 
(2) 31. III 2014 [R ] 
U obuci organizovanoj 13. i 14. marta 
2014.godine, učestvovalo je 37 
predstavnika tužilačke organizacije i 4 
sudije viših sudova. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo obuka. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Ocjena uspješnosti obuke kroz 
evaluacione formulare. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Shodno ispunjenim evaluacionim 
formularima od strane učesnika 
skupova isti su ocijenjeni kao vrlo 
uspješni. 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
U izvještajnom periodu nije bilo obuka. 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.2.1.17 Obezbijediti zajedničke obuke za razmjenu 
iskustava za policiju, tužioce i sudije na 
regionalnom i međunarodnom nivou o 
mjerama tajnog nadzora, korišćenju dokaza 
na sudu, a posebno u slučajevima prikupljanja 
takvih dokaza u prekograničnoj saradnji 
(3) 30. VI 2014 [NR] 
U nedostatku finansijskih sredstava u 

PA RK 
 
Od aprila 2014. do aprila 2016. 

Sprovedene obuke; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
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izvještajnom periodu nije bilo moguće 
realizovati mjeru. 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 – III i IV Kvartal 
 Izvor: Donatorska sredstva, EUROL 
Iznos troška: 54,920.00 € 
Troškovi organizacije seminara i troškovi 
eksperata 
 
NAPOMENA: iskazani troškovi uključuju samo 
troškove Ambasada SAD-a i OSCE Misije u CG, 
jer ne posjedujemo informaciju o sredstvima 
koja su utrošile IPA EUROL, Pravosudna 
akademija Srbije i EIPA Luksemburg 
 

U periodu od 1.07.2014. - 30.septembra 
2014.godine, sprovedena je jedna aktivnost 
obuke. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu od 1.07.2014. - 30.decembra 
2014.godine, sprovedeno je 7 aktivnosti 
obuke. 
 
 
Broj i struktura polaznika; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Na obuci je učestvovalo ukupno 26 učesnika, 
od kojih 9 predstavnika Tužilačke 
organizacije, 6 predstavnika sudstva, 6 
predstavnika državnih organa (Uprava za 
sprečavanje pranja novca i finansiranje 
terorizma, Komisija za hartije od vrijednosti, 
Komisija za sprečavanje sukoba interesa u 
Uprava za imovinu), 5 službenika Uprave 
policije i predstavnik Policijske akademije.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Na obuci je učestvovalo ukupno 119 
učesnika, od kojih 58 predstavnika Tužilačke 
organizacije, 43 predstavnika sudstva i 18 
predstavnika Uprave policije.  
 
 
Ocjena uspješnosti obuke kroz evaluacione 
formulare. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014 [RK] 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je 
da je seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 4,69. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je 
da se prosječna ocjena kvaliteta ovih obuka 
od strane učesnika kretala u rasponu od 
ukupne ocjene 4, 38 do ukupne ocjene 4,69. 
 
 

2.2.1.18 Sprovesti obuke policije, tužilaca i sudija o 
primjeni mjera tajnog nadzora u duhu Zakona 
o zaštiti ličnih podataka i tajnim podacima  
(3) 30. VI 2014 [NR] 
U nedostatku finansijskih sredstava u 
izvještajnom periodu nije bilo moguće 
realizovati mjeru. 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 - IV Kvratal   
Izvor: Donatorska sredstva 
Iznos troška: 14,100.00 € 
Troškovi organizacije seminara i troškovi 
eksperata 
 
 

PA RK 
 
Od aprila 2014. do aprila 2016.^ 

Sprovedene obuke; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
U periodu april-septembar 2014. godine 
održane su 4 obuke za službenike 
Ministarstva unutrašnjih poslova/Uprave 
policije o primjeni propisa kojima se reguliše 
tajnost podataka u organizaciji Direkcije za 
zaštitu tajnih podataka. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U oktobru 2014. godine održane su 4 obuke 
za službenike Ministarstva unutrašnjih 
poslova /Uprave policije o primjeni propisa 
kojima se reguliše tajnost podataka. 
 
 
Broj i struktura polaznika; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014 [R ] 
Ukupno 172 službenika Ministarstva 
unutrašnjih poslova/Uprave policije je prošlo 
obuke. Struktura polaznika: Službenici CB 
Podgorica, CB Bijelo Polje, OGB Bijelo Polje, 
CB Bijelo Polje, OB Mojkovac, Sektor za 
obezbjeđenje ličnosti i objekata, Sektor 
kriminalističke policije, Sektor policije opšte 
nadležnosti, Sektor saobraćajne policije, 
Sektor granične policije.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Ukupno 191 službenik Ministarstva 
unutrašnjih poslova/Uprave policije je 
pohađao obuke. Struktura polaznika: 
Službenici CB Bar, OB Bar, OGB Bar, CB 
Budva, CB Herceg Novi, OGB Herceg Novi, 
OB Kotor, OB Tivat, OB Nikšić, OB Plužine, 
OB Šavnik, CB Pljevlja, OB Žabljak i OGB 
Pljevlja. 
 
 
Ocjena uspješnosti obuke kroz evaluacione 
formulare. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je 
da je seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 4,80. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je 
da je seminar od strane učesnika ocijenjen 
vrlo uspiješnim. 
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2.2.2 Preporuka: Izmijeniti Zakonik o krivičnom postupku u dijelu gdje je to potrebno i obezbijediti njegovu efikasnu primjenu. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.2.2.1 Sačiniti izvještaj o potrebi izmjena i dopuna ZKP-a, 
naročito u dijelu koji se odnosi na: 
- dodjeljivanje branioca po službenoj dužnosti po 
redosljedu sa spiska Advokatske komore; 
- preciznijem određivanjem pravno nevaljanih 
dokaza u smislu pozivanja na određene članove ZKP-
a; 
-postupak izvršenja odluke o privremenom 
oduzimanju, kao i prava savjesnih trećih lica u 
odnosu na privremeno oduzetu imovinu; 
- odredbe kojima se uređuju MTN u pogledu, 
subjekata koji ih određuju, obima MTN, krivičnih 
djela za koja se mogu primijeniti, lica na koja se 
primjenjuju i njihovog trajanja; 
- odredbe kojima se uređuje odbačaj krivične prijave 
i kontrola odbačaja; 
- odredbe kojima se uređuju ovlašćenja i radnje 
policije u izviđaju, a posebno će se razmotriti 
propisivanje mogućnosti da policija sasluša 
osumnjičenog po odobrenju državnog tužioca a bez 
saglasnosti osumnjičenog, zatim dužinu rokova kod 
lišenja slobode od strane policije, kao i potrebu 
donošenja odluke od strane policije; 
- rok za odluku državnog tužioca o zadržavanju, kao i 
da se propiše rok za žalbu protiv rješenja o 
zadržavanju, a posebno razmotriti potrebu izmjene 
vremena zadržavanja za određena krivična djela 
(organizovani kriminal i korupcija); 
- odredbe o predlaganju dokaza u istrazi u pogledu 
propisivanja obaveze državnog tužioca da donese 
odluku na koju se ima pravo žalbe; 
- odredbi kojima se uređuje kontrola optužnice u 
pogledu funkcionalne nadležnosti za potrvđivanje 
optužnice. 
(1) 31. XII 2013 [R] 
 
 

MP R 
 
Jun 2013.  

Sačinjen izvještaj o obimu potrebnih izmjena i 
dopuna ZKP-a i donijeta odluka u kom periodu 
će se pristupiti konkretnim izmjenama i 
dopunama ZKP-a 
(1) 31. XII 2013 [R ] 
Vlada Crne Gore je na sjednici od 27. VI 2013. 
usvojila Izvještaj o potrebi izmjena i dopuna 
Zakonika o krivičnom postupku. 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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2.2.2.2 Izmjeniti Zakonik o krivičnom postupku  

 
 
(3) 30. VI 2014 [DR] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [NR] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
U toku je razmatranje mišljenja Evropske komisije 
na Predlog zakona o izmjenama i dopunama 
Zakonika o krivičnom postupku i finaliziranje teksta 
predloga zakona od strane radne grupe. Donošenje 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakonika o 
krivičnom postupku planirano je u I kvartalu 
naredne godine.  

 

MP NR 

 

Oktobar 
2014.^ 

Formiran radni tim; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Radna grupa za izradu Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakonika o krivičnom postupku 
formirana je 29. novembra 2013. godine, 
rješenjm ministra pravde br. 01-2117/13. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Utvrđen tekst Radne verzije; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Radna grupa za izradu Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakonika o krivičnom postupku 
pripremila je tekst radne verzije, koji je na  
javnoj raspravi do 25. septembra 2014. 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 
Dobijeno stučno mišljenje eksperata Evropske 
komisije; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
Predlog zakona Zakonika o krivičnom postupku 
upućen je Evropskoj komisiji 29. oktobra 2014. 
godine, a predmetno mišljenje je dobijeno 24. 
novembra 2014. godine.  
 
 
Izmijenjen Zakonik o krivičnom postupku. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
U toku je razmatranje mišljenja Evropske 
komisije na Predlog zakona o izmjenama i 
dopunama Zakonika o krivičnom postupku i 
finaliziranje teksta predloga zakona od strane 
radne grupe. Donošenje Zakona o izmjenama 
i dopunama Zakonika o krivičnom postupku 
planirano je u I kvartalu naredne godine.  
 

 

2.2.3 Preporuka: Unaprijediti sprovođenje finansijskih istraga moguće kroz osnivanje tima visokokvalifikovanih inspektora za tu oblast. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.2.3.1      Ojačati administrativne kapacitete 
Specijalnog tužilaštva kroz formiranje 
multidisciplinarnog tima sastavljenog od 
stručnih pomoćnika i računovođa, stručnjaka 

VDT R 

 

Formiran multidisciplinarni tim 

(1) 31. XII 2013    

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

365 

 

za oblast pranja novca, bankarski stručnjaci, 
stručnjaci za međunarodne bankarske 
transakcije, poreski stručnjaci 

Napomena: Ista mjera predviđena u 
Poglavlju 23, dio 2.2 Represivne radnje 
protiv korupcije 

(2) 31. III 2014    [NR] 

Realizacija mjere zavisi od usvajanja 
Zakona o specijalnom tužilaštvu i 
obezbjeđivanja prostornih kapaciteta 
Specijalnog tužilaštva. 

 

(3) 30. VI 2014    [NR] 

U  Odjeljenja za suzbijanje korupcije, 
organizovanog kriminala, terorizma i ratnih 
zločina u Vrhovnom državnom tužilaštvu 
formiran je Zajednički istražni tim 19. 
Februara 2010 godine potpisivanjem 
Sporazuma između predstavnika Vrhovnog 
državnog tužilaštva, Uprave policije, 
Poreske uprave, Uprave za sprečavanje 
pranja novca i finansiranja Uprave carina. 
Radom Zajedničkog istražnog tima 
koordinira specijalni tužilac ili zamjenik 
kojeg on ovlasti.   Zakonom o specijalnom 
državnom tužilaštvu, čije je usvajanje 
planirano za IV kvartal ove godine, 
preispitaće se funkcionisanje ovog tima, 
koji sada funkcioniše kao 
multidisciplinarni., tj. preispitaće se njegov 
sastav i način funkcionisanja kao stalnog ili 
ad hoc tima u zavisnosti od konkretnih 
predmeta i stepena njihove složenosti.  

 

mar.14  

(2) 31. III 2014     

 

(3) 30. VI 2014    [NR] 

 

(4) 30. IX 2014    [R ] 

U  Odjeljenja za suzbijanje korupcije, 
organizovanog kriminala, terorizma i 
ratnih zločina u Vrhovnom državnom 
tužilaštvu formiran je Zajednički istražni 
tim 19. Februara 2010 godine 
potpisivanjem Sporazuma između 
predstavnika Vrhovnog državnog 
tužilaštva, Uprave policije, Poreske 
uprave, Uprave za sprečavanje pranja 
novca i finansiranja Uprave carina. 
Radom Zajedničkog istražnog tima 
koordinira specijalni tužilac ili zamjenik 
kojeg on ovlasti.  Zakonom o specijalnom 
državnom tužilaštvu, čije je usvajanje 
planirano za IV kvartal ove godine, 
preispitaće se funkcionisanje ovog tima, 
koji sada funkcioniše kao 
multidisciplinarni., tj. preispitaće se 
njegov sastav i način funkcionisanja kao 
stalnog ili ad hoc tima u zavisnosti od 
konkretnih predmeta i stepena njihove 
složenosti.  

(5) 31. XII 2014   [R ] 

U  Odjeljenja za suzbijanje korupcije, 
organizovanog kriminala, terorizma i 
ratnih zločina u Vrhovnom državnom 
tužilaštvu formiran je Zajednički istražni 
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(4) 30. IX 2014    [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014   [R] 

 

 

tim 19. Februara 2010 godine 
potpisivanjem Sporazuma između 
predstavnika Vrhovnog državnog 
tužilaštva, Uprave policije, Poreske 
uprave, Uprave za sprečavanje pranja 
novca i finansiranja Uprave carina. 
Radom Zajedničkog istražnog tima 
koordinira specijalni tužilac ili zamjenik 
kojeg on ovlasti.  Zakonom o specijalnom 
državnom tužilaštvu, čije je usvajanje 
planirano za IV kvartal ove godine, 
preispitaće se funkcionisanje ovog tima, 
koji sada funkcioniše kao 
multidisciplinarni., tj. preispitaće se 
njegov sastav i način funkcionisanja kao 
stalnog ili ad hoc tima u zavisnosti od 
konkretnih predmeta i stepena njihove 
složenosti.   

 

 

2.2.3.2      Donijeti poseban zakon kojim će se urediti 
postupak vođenja finasijskih istraga i institut 
oduzimanja imovine (matrijalne i procesne 
odredbe o oduzimanju imovine, odredbe o 
njenom upravljanju, staranju i povraćaju) 

Napomena: Ista mjera predviđena u 
Poglavlju 23, dio 2.2 Represivne radnje 
protiv korupcije 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

U toku je javna rasprava o Nacrtu zakona o 
oduzimanju imovine stečene krivičnim 
djelom, koja će trajati do 19. novembra 
2014. godine. Nakon toga, nacrt zakona 
biće dostavljen Evropskoj komisiji na 

MP NR 

 

okt.14 

Donijet poseban zakon koji će biti 
usaglašen sa novim FATF preporukama iz 
2012. godine 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  
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mišljenje. 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Radna grupa pripremila je Nacrt zakona o 
oduzimanju imovine stečene krivičnim 
djelom, koji je bio predmet javne rasprave 
tokom oktobra i novembra 2014. godine. 
Radna grupa priprema tekst predloga 
zakona na osnovu dobijenih komentara i 
sugestija. Nakon toga zakon će biti 
dostavljen na mišljenje EK. Očekuje se da 
Vlada utvrdi predlog zakona tokom I 
kvartala 2015. godine. 

 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

2.2.3.3 U skladu sa ekspertskim preporukama u 
okviru Sektora kriminalstičke policije kroz 
izmjene organizacije i sistematizacije 
formirati specijalizovane organizacione 
jednice za: 
finansijske istrage; 
visokotehnološki kriminal; 
trgovinu ljudima i 
terorizam. 
 
Napomena: Ista mjera je predviđena u 
Akcionom planu za pregovaračko poglavlje 
24 u dijelu 6.2, mjera br. 6.2.18  
 
(2) 31. III 2014 [RK] 
Ostali indikatori nisu dospjeli na realizaciju. 
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 

MUP RK 
 
Februar 2014.^^April 2014.^^^^Maj 
2014.^^^^Decembar^2014.^^^^Mart^ 
2015. 

Formirana radna grupa; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014 [R ] 
Formirana je Radna grupa za izmjene i 
dopune Pravilnika o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta 
Ministarstva unutrašnjih poslova. Radna 
grupa formirana je Rješenjem o 
obrazovanju Radne grupe 14. III 2014.  
Radna grupa broji 17 članova od kojih je 
jedan pomoćnik direktora Uprave policije 
za sektor kriminalističke policije. Održan 
sastanak radne grupe i utvrđene 
smjernice budućeg  rada. 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
 
(4) 30. IX 2014  
Formirana je Radna grupa za izmjene i 
dopune Pravilnika o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta Ministarstva 
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(5) 31. XII 2014 [DR] 
 
 

unutrašnjih poslova. Radna grupa 
formirana je Rješenjem o obrazovanju 
Radne grupe 14. III 2014.  Radna grupa 
broji 17 članova od kojih je jedan 
pomoćnik direktora Uprave policije za 
sektor kriminalističke policije.  
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 
Izrađena procjena potrebnog broja 
službenika; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [R ] 
Izrađena procjena potrebnog broja 
službenika.   Grupa za suzbijanje 
terorizma - 3 službenika.   Grupa za 
visokotehnološki kriminal - 3  službenika   
Grupa za trgovinu ljudima - 3 službenika   
Grupa za finansijske istrage  - 5 
službenika. 
(4) 30. IX 2014  
Izrađena procjena potrebnog broja 
službenika.   Grupa za suzbijanje terorizma 
- 3 službenika.   Grupa za visokotehnološki 
kriminal - 3  službenika   Grupa za trgovinu 
ljudima - 3 službenika   Grupa za 
finansijske istrage  - 5 službenika.        
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 
Izrađen Nacrt predloga za pravilnik; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
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(3) 30. VI 2014 [R ] 
  Izrađen Nacrt izmjena i dopuna 
Pravilnika. 
(4) 30. IX 2014  
Izrađen Nacrt izmjena i dopuna Pravilnika 
(5) 31. XII 2014 [R ] 
 
 
 
Usvojena izmjena i dopuna pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Tokom oktobra i novembra 2014. godine 
vršeno je uskladjivanje predloga izmjena 
organizacije i sistematizacije sa 
predlogom izmjena Zakona o unitrašnjim 
poslovima.  U nacrtu za Adaptaciju AP24 
kod ove mjere za korak usvajanje 
izmjena i dopuna pravilnika o organizaciji 
i sistematizaciji radnih mjesta, 
predvidjeno je pomjeranje roka za april 
2015, kako bi se redosled koraka i 
dinamika uskladila sa procesom 
donošenja izmjena Zakona o unutrašnjim 
poslovima. 
 
 
Popunjavanje radnih mjesta. 
(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 
 

2.2.3.4 Jačanje kadrovskih kapaciteta linije rada 
privrednog kriminaliteta, raspoređivanje 
novih službenika na nepopunjena radna 
mjesta. 
 
Napomena: Ista mjera je predviđena u 
Akcionom planu za pregovaračko poglavlje 
24 u dijelu 6.2, mjera br. 6.2.19 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
Mjera zavisi od usvajanja Pravilnika o 
sistematizaciji i organizaciji radnih mjesta 
MUP-a. 
 

MUP DR 
 
Decembar^ 2014.^^^Januar^2015. 

Odabir službenika i donošenje rješenja o 
rasporedu. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [NR] 
 
Napomena: 
Mjera zavisi od usvajanja Pravilnika o 
sistematizaciji i organizaciji radnih 
mjesta MUP-a. 
 
 
Donesena Rješenja o rasporedu. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
 
 

Broj pokrenutih istraga 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014  
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014  
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2.2.3.5 Sprovesti obuke zaposlenih u posebnoj 
jedinici Uprave policije za sprovođenje 
finansijskih istraga kao i multidisciplinarnog 
tima, tužilaca i sudija. 
 
Napomena: Veza sa mjerom br. 6.2.20 u 
Akcionom planu za pregovaračko poglavlje 
24 u dijelu 6.2  
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
 
(4) 30. IX 2014 [RK] 
 
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
 
 
 2014 – III i IV Kvratal 
 Izvor: Donatorska sredstva 
Iznos troška: 27,720.00 € 
Troškovi organizacije seminara i troškovi 
eksperata 
 
 

CENPF RK 
 
Maj 2014. 

Organizovane obuke; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
- 19. i 20. maj 2014. godine Centar za 
edukaciju nosilaca pravosudne funkcije 
Crne Gore, u saradnji sa Organizacijom za 
evropsku bezbjednost i saradnju (OEBS) - 
Misija u Crnoj Gori i Upravom za kadrove 
Crne Gore, organizovao seminar na temu: 
Finansijske istrage i oduzimanje imovine.  
  30. jun i 1. jul 2014. godine  Centar za 
edukaciju u saradnji sa Ambasadom SAD-
a, OSCE-om i Upravom za kadrove semiar 
pod nazivom: "Najbolja međunarodna 
praksa u sprovođenju finansijskih istraga 
i oduzimanju imovine: novi pristupi i 
međuinstitucionalna saradnja'' 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
U periodu od 1.07.2014. - 30.septembra 
2014.godine, sprovedena je jedna 
aktivnost obuke u kojoj je učestvovalo 
ukupno 26 učesnika. Analizom 
evaluacionih upitnika, utvrđeno je da je 
seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 4,69. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu od 1.07.2014. - 30.decembra 
2014.godine, sprovedene su dvije 
aktivnost obuke u kojima je učestvovalo 
ukupno 60 učesnika, od kojih 17 
predstavnika Tužilačke organizacije, 23 
predstavnika sudstva, 15 predstavnika 
državnih organa (Uprava za sprečavanje 
pranja novca i finansiranje terorizma, 
Komisija za hartije od vrijednosti, Uprava 
carina, Poreska uprava, Komisija za 

Osposobljeni inspektori za 
sprovođenje finansijskih istraga, 
obučeni tužioci i sudije. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
 
(4) 30. IX 2014  
 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu od 1.07.2014. - 
30.decembra 2014.godine, 
sprovedene su dvije aktivnost obuke u 
kojima je učestvovalo ukupno 60 
učesnika, od kojih 17 predstavnika 
Tužilačke organizacije, 23 
predstavnika sudstva, 15 
predstavnika državnih organa 
(Uprava za sprečavanje pranja novca i 
finansiranje terorizma, Komisija za 
hartije od vrijednosti, Uprava carina, 
Poreska uprava, Komisija za 
sprečavanje sukoba interesa, Uprava 
za imovinu, Uprava za kadrove), te 5 
službenika Uprave policije i 
predstavnik Policijske akademije. 
Analizom evaluacionih upitnika, 
utvrđeno je da su seminari od strane 
učesnika ocijenjeni ukupnom ocjenom 
4,6. 
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sprečavanje sukoba interesa, Uprava za 
imovinu, Uprava za kadrove), te 5 
službenika Uprave policije i predstavnik 
Policijske akademije. Analizom 
evaluacionih upitnika, utvrđeno je da su 
seminari od strane učesnika ocijenjeni 
ukupnom ocjenom 4,6. 
 
 
Broj realizovanih obuka; 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
Realizovane dvije aktivnosti obuke, 
detaljnije navedene u indikatoru broj 1. 
(4) 30. IX 2014 [R ] 
U periodu od 1.07.2014. - 30.septembra 
2014.godine, sprovedena je jedna 
aktivnost obuke. 
(5) 31. XII 2014 [RK] 
U periodu od 1.07.2014. - 30.decembra 
2014.godine, sprovedene su dvije 
aktivnosti obuke. 
 
 
Broj i struktura polaznika. 
(1) 31. XII 2013  
 
(2) 31. III 2014  
 
(3) 30. VI 2014 [RK] 
  U okviru dva održana seminara, bliže 
opisana u indikatoru broj 1, ukupno je 
učestvovalo 47 polaznika, od kojih 17 
predstavika Tužilačke organizacije, 16 
predstavnika sudstva, 7 predstavnika 
Uprave policije i 7 predstavnika državne 
uprave. 
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(4) 30. IX 2014 [R ] 
U okviru jedne obuke učestvovalo je 
ukupno 26 učesnika, od kojih 9 
predstavnika Tužilačke organizacije, 6 
predstavnika sudstva, 6 predstavnika 
državnih organa (Uprava za sprečavanje 
pranja novca i finansiranje terorizma, 
Komisija za hartije od vrijednosti, 
Komisija za sprečavanje sukoba interesa 
u Uprava za imovinu), 5 službenika 
Uprave policije i predstavnik Policijske 
akademije.  
(5) 31. XII 2014 [RK] 
Ukupno je učestvovalo 60 učesnika, od 
kojih 17 predstavnika Tužilačke 
organizacije, 23 predstavnika sudstva, 15 
predstavnika državnih organa (Uprava za 
sprečavanje pranja novca i finansiranje 
terorizma, Komisija za hartije od 
vrijednosti, Uprava carina, Poreska 
uprava, Komisija za sprečavanje sukoba 
interesa, Uprava za imovinu, Uprava za 
kadrove), te 5 službenika Uprave policije i 
predstavnik Policijske akademije.  
 
 

2.2.3.6 Razmjena iskustava na regionalnom i 
međunarodnom nivou kroz organizovanje 
studijskih posjeta i skupova u oblasti borbe 
protiv korupcije s posebnim osvrtom na 
finansijske istrage i prikupljanje dokaza na 
međunarodnom nivou. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

CENPF RK 

 

Od aprila 2014. do aprila 2016. godine  

Organizovana studijska posjeta na temu: 
Finansijske istrage; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

2014 – IV Kvratal 
 Izvor: donatorska sredstva 
Iznos troška: ne posjedujemo informaciju o 
sredstvima koja je utrošila Pravosudna 
akademija Srbije 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo 
aktivnosti. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Na temu "Privredni kriminalitet, 
korupcija i finansijske istrage", 
organizovana je posjeta  Policijskoj 
akademiji Hrvatske, 24-25.11.2014. 
Obuku je prošlo 11 policijskih službenika - 
8 službenika Odsjeka za borbu protiv 
privrednog kriminaliteta, 2 službenika 
Odsjeka za borbu protiv organizovanog 
kriminaliteta i 1 službenik Policijske 
akademije Crne Gore.   20. i 21. 
novembra 2014. godine  Centar za 
edukaciju nosilaca pravosudne funkcije 
CG, u saradnji sa Pravosudnom 
akademijom Srbije,  organizovao je 
regionalnu konferenciju na temu: 
Korupcija u javnim nabavkama. Skupu je 
prisustvovalo 5 predstavnika tužilačke 
organizacije i 9 predstavnika sudstva. 

 

 

Organizovani stručni skupovi; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 
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- 16. maj 2014. godine -  Beograd, u 
organizaciji njemačke fondacije za 
međunarodno pravnu saradnju/IRZ i 
Pravosudne Akademije Republike Srbije 
održana radionica na temu: ''Sudijska 
etika i borba protiv korupcije u 
pravosuđu: komparativna iskustva i 
zajednički izazovi''. Ispred Crne Gore 
radionici su prisustvovali presjednik i 
sudija Višeg suda u Podgorici.   - 22. i 23. 
jun 2014. godine  Brisel, posredstvom 
Centra omogućeno učešće sudije 
Specijalizovanog odjeljenja Višeg suda u 
Podgorici na seminaru čija tema je bila 
''Menadžment slučaja i korišćenje 
zakonodavstva i alata EU: ključne 
komponente u borbi protiv 
organizovanog kriminala''. Seminar se 
organizuje kroz program Hercul (2007-
2013) koji se sprovodi od strane Evropske 
komisije.  - 30. jun i 1. jul 2014. godine - 
Centra za edukaciju nosilaca pravosudne 
funkcije u saradnji sa Ambasadom SAD-a 
u CG, OSCE Misijom u CG i Upravom za 
kadove, organizovao seminar na temu: 
''Najbolja međunarodna praksa u 
sprovođenju finansijskih istraga i 
oduzimanju imovine: novi pristupi i 
međuinstitucionalna saradnja'' 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo 
aktivnosti. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

20. i 21. novembra 2014. godine  Centar 
za edukaciju nosilaca pravosudne 
funkcije CG, u saradnji sa Pravosudnom 
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akademijom Srbije,  organizovao je 
regionalnu konferenciju na temu: 
Korupcija u javnim nabavkama. Skupu je 
prisustvovalo 5 predstavnika tužilačke 
organizacije i 9 predstavnika sudstva. 

 

 

Prezentovani zaključci. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo 
aktivnosti. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Zaključak posjete na temu "Privredni 
kriminalitet, korupcija i finansijske 
istrage" je bio da treba nastaviti sa 
organizacijom regionalih posjeta na istu 
temu u cilju razmjene iskustava i 
najboljih praksi. 
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2.2.4 Preporuka: Poboljšati saradnju i razmjenu informacija između organa koji su uključeni u borbu protiv korupcije, uključujući poreske i druge 
organe koji su samo posredno uključeni. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.2.4.1 Potpisati Protokol o saradnji Uprave policije i 
Vrhovnog državnog tužilaštva kojim će se regulisati 
saradnja u pretkrivičnom i krivičnom postupku 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

izrađena je radna verzija Protokola. U toku je 
finalizacija teksta Protokola i ocekuje se njegovo 
potpisivanje.  

 

(2) 31. III 2014 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

VDT R 

 

U toku 

Potpisan Protokol  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

9. IV 2014. potpisan je Sporazum o saradnji 
Državnog tužilaštva i Ministarstva 
unutrašnjih poslova i Uprave policije kojim su 
razrađene uloge policije i tužilaštva prilikom 
sprovođenja radnji u izviđaju i krivičnom 
postupku. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

9. aprila 2014. godine potpisan je Sporazum o 
saradnji Državnog tužilaštva i Ministarstva 
unutrašnjih poslova i Uprave policije kojim su 
detaljnije razrađene uloge polcijskih 
službenika i državnih tužilaca prilikom 
sprovođenja radnji u izviđaju i tokom 
krivičnog postupka. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Razrađene uloge policije i tužilaštva prilikom 
sprovođenja radnji u izviđaju u vezi sa 
koruptivnim i drugim krivičnim djelima  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

9. aprila 2014. godine potpisan je Sporazum o 
saradnji Državnog tužilaštva i Ministarstva 
unutrašnjih poslova i Uprave policije kojim su 
detaljnije razrađene uloge polcijskih 
službenika i državnih tužilaca prilikom 
sprovođenja radnji u izviđaju i tokom krivičnog 
postupka. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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2.2.4.2 Potpisivanje sporazuma između državnih organa 
Crne Gore i organa drugih država kao što je PU, 
Uprava carina, Lučka kapetanija o razmjeni 
informacija neophodnih za prikupljanje podataka u 
pretkrivičnom i krivičnom postupku 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

PU RK 

 

Januar 2014. i 
dalje 

Zaključeni sporazumi 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Uprava carina Crne Gore sarađuje sa 
carinskim službama država članica Evropske 
Unije na osnovu člana 99 Sporazuma o 
stabilizaciji i pridruživanju između Crne Gore i 
Evropske Unije (Sl. List CG, br. 7/07), odnosno 
na osnovu Protokola 6 Sporazuma (Protokol o 
uzajamnoj administrativnoj pomoći u 
carinskim pitanjima).  Uprava carina 
potpisala je 27 bilateralnih Sporazuma o 
saradnji i uzajamnoj pomoći u carinskim 
pitanjima  od kojih je 12 sa carinskim 
službama država članica EU.  Potpisan je 
Memorandum o razumijevanji sa Carinskom 
agencijom Italije o razmjeni informacija 
između carinarnica Bar i Bari. Potpisani su 
Sporazumi o elektronskoj razmjeni podataka 
sa carinskim službama Srbije, Bosne i 
Hercegovine, Kosova i Albanije - Regionalni 
Projekat SEED. Kada su u pitanju Sporazumi 
koji se odnose na prikupljanje dokaza  u 
pretkrivičnom i krivičnom postupku, Uprava 
carina nema potrebna zakonska ovlašćenja za 
sprovođenje dokaznih radnji u skladu sa 
Zakonom o krivičnom postupku, pa samim 
tim ne može potpisivati sporazume sa 
upravama carina drugih zemalja, kojima se 
na to obavezuje.   U oblasti poreske politike 
zaključen je Sporazum o saradnji između 

Uspostavljena mogućnost razmjene informacija 
između organa različitih država; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Uprava carina Crne Gore sarađuje sa carinskim 
službama država članica Evropske Unije na 
osnovu člana 99 Sporazuma o stabilizaciji i 
pridruživanju između Crne Gore i Evropske 
Unije (Sl. List CG, br. 7/07), odnosno na osnovu 
Protokola 6 Sporazuma (Protokol o uzajamnoj 
administrativnoj pomoći u carinskim 
pitanjima).  Uprava carina potpisala je 27 
bilateralnih Sporazuma o saradnji i uzajamnoj 
pomoći u carinskim pitanjima  od kojih je 12 sa 
carinskim službama država članica EU.  
Potpisan je Memorandum o razumijevanji sa 
Carinskom agencijom Italije o razmjeni 
informacija između carinarnica Bar i Bari. 
Potpisani su Sporazumi o elektronskoj 
razmjeni podataka sa carinskim službama 
Srbije, Bosne i Hercegovine, Kosova i Albanije - 
Regionalni Projekat SEED.   Za sada se 
razmjenjuju informacije na zahtjev i odnose se 
na podatke i pojašnjenja zakona u oblasti 
poreza.      

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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država članica Grupe  B6 u oblasti djelatnosti 
poreske uprave o međusobnoj saradnji 6 
bivših republika Jugoslavije, osim 
Makedonije.    

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo potpisanih 
sporazuma o saradnji. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo potpisanih 
sporazuma o saradnji. 

 

 

 

 

 

Godišnji izvještaj o radu; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj o napretku EK. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  
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(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještaju o napretku Crne Gore za 2014. 
godinu konstatovano je da je neophodno i 
dalje razvijati međuinstitucionalnu saradnju 
između organa. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještaju o napretku Crne Gore za 2014. 
godinu konstatovano je da je neophodno i 
dalje razvijati međuinstitucionalnu saradnju 
između organa 

 

 

2.2.4.3 Pripremiti analizu organizacione strukture, 
kapaciteta i ovlašćenja državnih organa i organa 
uprave u borbi protiv organizovanog kriminala 
korupcije (isto kao mjera 2.2.1.1) 

(1) 31. XII 2013 [R] 

Vlada je sjednici od 14. novembra 2013. godine 
usvojila Analizu organizacione strukture, kapaciteta 
i ovlašćenja državnih organa i organa uprave u 
borbi protiv organizovanog krininala i korupcije, sa 
preporukama za unapređenje normativnog i 
institucionalnog okvira. 

 

 R 

 

 

  

2.2.4.4 Donijeti Plan realizacije zaključaka prethodne analize 
(isto kao mjera 2.2.1.2) 

MUP R 
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(2) 31. III 2014 [R] 

Vlada Crne Gore na sjednici  od 13. II 2014. godine 
usvojila  Plan realizacije zaključaka Analize 
organizacione strukture, kapaciteta i ovlašćenja 
državnih organa i organa uprave u borbi protiv 
organizovanog kriminala i korupcije, sa konkretnim 
mjerama koje treba realizovati, nadležnim 
organima i rokovima.  

 

 

2.2.5 Preporuka: Unaprijediti jednoobrazne statističke podatke o korupciji. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.2.5.1 Izvršiti analizu mogućnosti primjene postojećeg 
pravosudnog informacionog sistema (PRIS) u odnosu 
na statističko praćenje krivičnih djela sa elementima 
korupcije od podnošenja krivične prijave do 
donošenja pravosnažne presude 

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

PRIS ima mogućnosti statističkog praćenja krivičnih 
djela sa elementima korupcije od podnošenja 
krivične prijave do donošenja pravosnažne presude, 
ali  se PRIS  ne koristi za statističko izvještavanje 
rada Tužilaštva. Iz tog razloga u PRIS-u se vodi 
evidencija krivičnih djela sa elementima korupcije 
od podnošenja optužnog akta do pravosnažnosti 

SSS R 

 

Decembar 
2013. 

Sačinjena analiza sa posebnim osvrtom na 
mogućnost uspostavljanja jednoobraznih 
statističkih podataka o korupciji na nivou svih 
organa i  

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Formirana je Radna grupa i u toku je izrada 
Analize. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Analiza sačinjena 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Sačinjena analiza sa posebnim osvrtom na 
mogućnost uspostavljanja jednoobraznih 
statističkih podataka o korupciji. 

(4) 30. IX 2014  
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presude. 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

razgraničenje različitih vrsta krivičnih djela;  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Krivična djela korupcije razgraničena u 
sistemu za izvještavanje. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Omogućena procjena dužine trajanja postupka 
i ishoda po podnijetim krivičnim prijavama. 

(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U sistemu postoji mogućnost praćenja dužine 
trajanja postupka i ishoda po podnijetim 
krivičnim prijavama. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

2.2.5.2 Doraditi PRIS u dijelu uspostavljanja jednoobraznih 
statističkih podataka za praćenje krivičnih djela sa 
elementima korupcije 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Nakon realizacije mjere 2.2.5.1. moguće je pristupi 
realizaciji navedene mjere. 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

SSS R 

 

Decembar 
2013 . 

Uspostavljen sistem za vođenje jednoobrazne 
statistike na svim nivoima u oblasti korupcije; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Sistem uspostavljen. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

Redovno izvještavanje iz PRIS-a 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Izvještaj se priprema polugodišnje. U toku je 
izrada izvještaja za period jul-decembar 2014. 
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(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Omogućeno automatsko ažuriranje sistema. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Omogućeno automatsko ažuriranje sistema. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

2.2.5.3 Sprovesti obuke lica zaduženih za vođenje, praćenje i 
izvještavanje o statistici za krivična djela sa 
elementima korupcije  

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

CENPF RK 

 

Decembar 
2013. i dalje 

Donijet plan obuka; 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Preduzete aktivnosti za pripremu obuka lica 
zaduženih za statističko izvještavanje. 
Određene ciljne grupe za obuku. 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Donijet plan obuka kojim je određen krug lica 
koji će biti obučavani za rad u PRIS-u na 
unošenju podataka u vezi sa koruptivnim 
predmetima. Ta lica su sudije i službenici koji 
rade u dva Viša suda (Podgorica i Bijelo Polje) 
uključujući i specijalna odjeljenja tih sudova. 
Obuke se rade individulano, tj. metologija 
obuka je 1 na 1 (jer su različiti nivoi 
izvještavanja: sudija, upisničar, zapisničar)  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Donijet plan obuka kojim je određen krug lica 
koji će biti obučavani za rad u PRIS-u na 
unošenju podataka u vezi sa koruptivnim 
predmetima. Ta lica su sudije i službenici koji 
rade u dva Viša suda (Podgorica i Bijelo Polje) 
uključujući i specijalna odjeljenja tih sudova. 
Obuke se rade individulano, tj. metologija 
obuka je 1 na 1 (jer su različiti nivoi 
izvještavanja: sudija, upisničar, zapisničar)   

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Sprovedene obuke; 

(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014 [RK] 

Obuke su sprovođene od marta 2013 do 
marta 2014. godine.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Obuke su sprovođene od marta 2013 do 
marta 2014. godine 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 

 

 

Broj realizovanih obuka; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Obuke se rade individulano, tj. metologija 
obuka je 1 na 1 (jer su različiti nivoi 
izvještavanja: sudija, upisničar, zapisničar) 
Lica koja se obučavaju su službenici  i sudije 
koji rade u dva Viša suda (Podgorica i Bijelo 
Polje) uključujući i one iz specijalnih odjeljenja 
tih sudova. Ukupno, 21 lice/polaznik tj. 21 
obuka 

(3) 30. VI 2014 [RK] 
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Obuke se rade individulano, tj. metologija 
obuka je 1 na 1 (jer su različiti nivoi 
izvještavanja: sudija, upisničar, zapisničar) 
Lica koja se obučavaju su službenici  i sudije 
koji rade u dva Viša suda (Podgorica i Bijelo 
Polje) uključujući i one iz specijalnih odjeljenja 
tih sudova. Ukupno, 21 lice/polaznik tj. 21 
obuka.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 

 

 

Broj i struktura polaznika; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Polaznici obuka su sudije i službenici koji rade 
u dva Viša suda (Podgorica i Bijelo Polje), 
uključujući i specijalna odjeljenja tih sudova. 
Ukupno 21 polaznik i to: 3 upisničara, 9 
sudija, 9 zapisničara.   

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Polaznici obuka su sudije i službenici koji rade 
u dva Viša suda (Podgorica i Bijelo Polje), 
uključujući i specijalna odjeljenja tih sudova. 
Ukupno 21 polaznik i to: 3 upisničara, 9 
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sudija, 9 zapisničara.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 

 

 

Ocjena uspješnosti obuke kroz evaluacione 
formulare. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Shodno evaluacionim formularima učesnici su 
istu ocijenili kao vrlo korisnu 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Shodno evaluacionim formularima učesnici su 
istu ocijenili kao vrlo korisnu.        

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 
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2.2.6 Preporuka: Bliže regulisati postupke zaplijene, konfiskacije i upravljanja imovinom stečenom krivičnim djelom i ojačati profesionalne 
kapacitete Uprave za imovinu. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.2.6.1 U okviru Analize organizacione strukture, kapaciteta 
i ovlašćenja državnih organa i organa uprave u borbi 
protiv organizovanog kriminala i korupcije posebno 
će se analizirati postojeće stanje u dijelu koji se 
odnosi na postupak oduzimanja imovinske koristi, 
njeno staranje i upravljanje i predložiti model za 
unapređenje. 

 

Napomena: Vidjeti mjeru br. 2.2.1.1 u okviru 
preporuke 2.2.1 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

MUP R 

 

Oktobar 2013. 

Sačinjena analiza sa prikazom postojećeg 
stanja u predmetima gdje je oduzeta imovinska 
korist, njeno dalje staranje i upravljanje od 
strane Uprave za imovinu, detektovanim 
preprekama i nedostacima prilikom primjene 
ovog instituta i preporukama za unapređe 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada je sjednici od 14. novembra 2013. 
godine usvojila Analizu organizacione 
strukture, kapaciteta i ovlašćenja državnih 
organa i organa uprave u borbi protiv 
organizovanog krininala i korupcije, sa 
preporukama za unapređenje normativnog i 
institucionalnog okvira. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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2.2.6.3 Jačanje administrativnih kapaciteta Uprave za 
imovinu kroz povećanje broja radnih mjesta za 
državne službenike za upravljanje i staranje 
privremeno i trajno oduzetom imovinom, 
zapošljavanjem dva službenika  

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 DR 

 

Decembar 
2014. 

Povećan broj radnih mjesta za državne 
službenike za upravljanje i staranje privremeno 
i trajno oduzetom imovinom  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Uprava za kadrove je dana 27.01.2014. godine 
objavila Javni oglas za dva radna mjesta u 
Odsjeku za upravljanje privremeno i trajno 
oduzetom imovinom. Nakon okončanja 
postupka po oglasu za jedno radno 
mjesto(diplomirani pravnik) službenica je 
dobila rješenje dana 15.07.2014.godine.  Za 
drugo radno mjesto (dipl. ecc) izjavljena je 
žalba na Odluku o izboru kandidata i ista je 
usvojena od Komisije za žalbe usljed čega je 
postupak vraćen na ponovno odlučivanje. Na 
osnovu rješenja Komisije za žalbe donijeta je 
nova odluka o izboru kandidata na koju je 
ponovo izjavljena žalba, i u proceduri je 
odlučivanje Komisije za žalbe po osnovu iste.   

(5) 31. XII 2014 [DR] 

jedan službenik je zapošljen dok se za drugog 
vodi postupak kod Кomisije za žalbe. 

 

Ojačani administartivni kapaciteti Uprave za 
imovinu za upravljanje i staranje oduzetom 
imovinom  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Odsjek za upravljanje privremeno i trajno 
oduzetom imovinom ojačan za jedno radno 
mjesto diplomirani pravnik, 
15.07.2014.godine. 
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2.2.6.4 Razviti unutrašnje radne procedure Uprave za 
imovinu 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

 R 

 

Decembar 
2013. 

Razvijene radne procedure, određeni 
kriterijumi za upravljanje različitim vrstama 
imovine 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Uprava za imovinu je sačinila Priručnik o 
primjeni Zakona o staranju o privremeno i 
trajno oduzetoj imovini (avgust 2013). 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

 

2.2.6.5 Uspostaviti elektronski Registar oduzete imovine 
koji će sadržati: 

- broj odluke; 

- naziv suda, odnosno organa nadležnog za vođenje 
prekršajnog postupka, 

- vrstu i procijenjenu vrijednost oduzete imovine i 

- podatke o licu od koga je imovina oduzeta 

 R 

 

Decembar 
2013.  

Uspostavljen sistem evidencije oduzete 
imovine  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Uprava za imovinu izadila je Projekat 
informacionog sistema za vođenje evidencije 
oduzete imovine.U cilju realizacije 
neophodfnih funkcionalnosti obezbijeđeni su 
sledeći procesi:otvaranje evidencije, 
evidentiranje sledećih podataka: broj odluke, 
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(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

naziv suda odnosno organa nadležnog za 
vođenje postupka, vrsti i procijenjenoj 
vrijednosti imovine i licuo d kojeg je imovina 
oduzeta, evidentiranje nastalih promjena, 
unos nove stavke, šifrarnici. Elektronski 
registrar oduzete imovine uspostavljen je u 
septebru 2013.godine.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

2.2.6.6 Redovno izvještavati o staranju i upravljanju 
oduzetom imovinom 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Izvještaj za period jun - decembar 2013 godine 
dostupan je na web stranici Uprave za imovinu. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 RK 

 

Polugodišnje 

Sačinjeni i objavljeni polugodišnji izvještaji na 
sajtu Uprave za imovinu  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Broj slučajeva i vrijednost trajno oduzete 
imovine 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Urađen izvještaj za period jun - decembar 
2013. godine i objavljen na web stranici 
Uprave za imovinu.   Urađen izvještaj za 
period januar - jun 2014. godine i objavljen na 
web stranici Uprave za imovinu. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

izvještaj se izrađuje polugodišnje za period 
jun-decembar 2014. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Izvještaj za period januar-jun 2014. je 
dostupan na web stranici Uprave za imovinu. 
Izvještaj za period jul-decembar 2014. biće 
dostupan u januaru 2015. 

 

U izvještajnom perodu jun-decembar 2013. 
godine trajno je oduzeta imovina u 25 
predmeta. Oduzeta su 23 mobilna telefona, 12 
motornih vozila, 10 pasoša, 18 automata za 
igre na sreću.   U izvještajnom perodu januar-
jun 2014. godine trajno je oduzeta imovina u 
13 predmeta. Oduzeti su kafa, šećer, pića, 
cigarete, telefoni i motorna vozila. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu jun-decembar 2014. 
godine Uprava za imovinu je na osnovu 
sudskih rješenja iz 17 slučajeva preuzela 
trajno oduzetu imovinu.Oduzeta su motorna 
vozila i cigarete.    

 

 

2.2.6.7 Donijeti plan obuka i sprovoditi obuke za službenike 
Uprave za imovinu u oblasti staranja i upravljanja 
oduzetom imovinom 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Za 2014. godinu Uprava za kadrove priprema 
Program I Plan obuke za službenike Uprave za 
imovinu u oblasti staranja I upravljanja oduzetom 
imovinom, nakon čega će biti sprovedene 2 obuke.  

UZK RK 

 

Decembar 
2013. godine i 
kontinuirano 

Donijet plan obuka; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Ove obuke su dio zajedničkih aktivnosti 
Uprave za kadrove I Centra za obuku nosilaca 
pravosudnih funkcija koja su namijenjene 
predstavnicima sudstva, tužilačke 
organizacije, Uprave policije, kao I 
zaposlenima u Upravi za imovinu i dio su 
godisnjeg izvjestaja Centra za edukaciju 
nosilaca pravosudnih funkcija i Uprave za 
kadrove. 

(2) 31. III 2014 [R ] 
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(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Utvrđen Program I Plan obuka na temu 
"Oduzimanje imovinske koristi, upravljanje 
privremenoo I trajno oduzetom imovinom - 
međuinstitucionalna saradnja". Predviđene 
dvije obuke u aprilu I novembru I definisana 
ciljna grupa.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Utvrđen Program i Plan obuka na temu 
"Oduzimanje imovinske koristi, upravljanje 
privremeno i trajno oduzetom imovinom - 
međuinstitucionalna saradnja". Predviđene 
dvije obuke u aprilu i novembru 2014. godine i 
definisana ciljna grupa. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Utvrđen Program I Plan obuka na temu 
"Oduzimanje imovinske koristi, upravljanje 
privremeno I trajno oduzetom imovinom - 
međuinstitucionalna saradnja".  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Utvrđen Program i Plan obuka na temu 
"Oduzimanje imovinske koristi, upravljanje 
privremeno i trajno oduzetom imovinom - 
međuinstitucionalna saradnja".  

 

 

Broj realizovanih obuka; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Obuka na temu Finansijska istraga i 
oduzimanje imovine  iskustva Republike 
Hrvatske i Velike Britanije održana je 21-22. 
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marta 2013. Seminaru je prisustvovalo 
ukupno 18 učesnika, od čega su dva iz Uprave 
za imovinu. Obuka na temu Finansijska 
istraga i oduzimanje imovine održana je 2. i 3. 
jula 2013. Seminaru je prisustvovalo ukupno 
26 učesnika, od čega su dva iz Uprave za 
imovinu.  Obuka na temu Finansijska istraga i 
oduzimanje imovine  iskustva Republike 
Slovačke održana je 10.10.2013. Seminaru je 
prisustvovao ukupno 31 učesnik, od čega su tri 
iz Uprave za imovinu.  Organizacija za 
bezbijednost i saradnju (OSCE) u Crnoj Gori za 
službenike Uprave za imovinu organizovala je 
dvodnevnu obuku 14. i 15. novembra 2013. na 
temu Upravljanje privremeno i trajno 
oduzetom imovinom (problem i načini 
rješavanja).   

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Obuka na temu "Upravljanje privremeno i 
trajno oduzetom imovinom - problemi i načini 
rješavanja - iskustva Republike Hrvatske" 
odražana je 29-30. aprila 2014. godine u 
organizaciji OSCE-a. Uprava za kadrove je u 
saradnji sa Centrom za edukaciju nosilaca 
pravosudne funkcije u CG i OSCE-om, 19-20. 
maja 2014. godine organizovala seminar na 
temu "Finansijske istrage i oduzimanje 
imovine". Takođe je planiran još jedan 
seminar na temu "Finansijske istrage i 
oduzimanje imovine" u periodu 30. jun -1. jul 
2014. kao rezultat saradnje između Uprave za 
kadrove, CENPF, Ambasade SAD i OSCE-a.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 
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Obuka na temu "Najbolja međunarodna 
praksa u sprovođenju finansijskih istaga I 
oduzimanju imovine: novi pristup I među - 
institucionalna saradnja", održana je 30. 
juna - 01. jula 2014. godine. Seminaru su 
prisustvovali predstavnici Uprave za imovinu, 
Uprave za sprječavanje pranja novca I 
finansiranja terorizma, Komisije za 
sprječavanje sukoba interesa i Komisije za 
hartije od vrijednosti.  Obuka na temu 
"Upravljanje privremeno I trajno oduzetom 
imovinom - iskustva kraljevine Holandije", 
održana je 04-05. novembra 2014. godine. 
Seminaru su prisustvovali predstavnici: 
Uprave za imovinu i Ministarstva pravde.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Obuka na temu "Najbolja međunarodna 
praksa u sprovođenju u sprovođenju 
finansijskih istraga i oduzimanju imovine: novi 
pristup i među-institucionalna saradnja", 
održana je 30. juna-01. jula2014. godine. 
Seminaru su prisustvovali predstavnici: 
Uprave za imovinu, Uprave za sprječavanje 
pranja novca i finasiranja terorizma, Komisije 
za sprejčavanja sukoba interesa i Komisije za 
hartije od vrijednosti. Obuka na temu 
"Upravljanje privremeno i trajno oduzetom 
imovinom - iskustva kraljevine Holandije", 
održana je 04-05. novembra 2014. godine. 
Seminaru su prisustvovali predstavnici: 
Upraveza imovinu i Ministarstva pravde.  

 

 

Broj i struktura polaznika.  
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(1) 31. XII 2013 [R ] 

Obuka na temu Finansijska istraga i 
oduzimanje imovine  iskustva Republike 
Hrvatske i Velike Britanije održana je 21-22. 
marta 2013. Seminaru je prisustvovalo 
ukupno 18 učesnika, od čega su dva iz Uprave 
za imovinu. Obuka na temu Finansijska 
istraga i oduzimanje imovine održana je 2. i 3. 
jula 2013. Seminaru je prisustvovalo ukupno 
26 učesnika, od čega su dva iz Uprave za 
imovinu.  Obuka na temu Finansijska istraga i 
oduzimanje imovine  iskustva Republike 
Slovačke održana je 10.10.2013. Seminaru je 
prisustvovao ukupno 31 učesnik, od čega su tri 
iz Uprave za imovinu.  Organizacija za 
bezbijednost i saradnju (OSCE) u Crnoj Gori za 
službenike Uprave za imovinu organizovala je 
dvodnevnu obuku 14. i 15. novembra 2013. na 
temu Upravljanje privremeno i trajno 
oduzetom imovinom (problem i načini 
rješavanja).  

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Na obuci "Upravljanje privremeno I trajno 
oduzetom imovinom - problem i način 
rješavanja  - iskustva Republike Hrvatske" 
koja je održana 29-30. aprila 2014. je 
prisustvovalo 8 službenika Uprave za 
imovinu i 3 službenika Ministarstva pravde. 
Obuci na temu "Finansijske istrage i 
oduzimanje imovinom" koja je održana 19-20. 
maja 2014. je prisustvovalo 17 učesnika I to: 7 
predstavnika Tužilačke organizacije, 6 
predstavnika sudstva, 2 predstavnika Uprave 
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policije, 1 predstavnik Uprave za imovinu i 1 
predstavnik Uprave za sprječavanje pranja 
novca. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Na obuci koja je održana 30. juna-01. jula 
2014. godine, prisustvovao je 1 službenik 
Uprave za imovinu, a na obuci koja je održana 
04-05. novembra 2014. godine, prisustvovalo 
je 10 službenika Uprave za imovinu.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Na obuci koja je održana 30. juna -01. jula 
2014. godine, prisustvovao je je 1 službenik iz 
Uprave za imovinu, na obuci koja je održana 
04-05. novembra 2014. godine, prisustvvalo je 
10 službenika Uprave za imovinu i jedan 
službenik Ministarstva pravde. 

 

 

2.2.6.8 Vršiti obuke službenika Uprave policije, državnih 
tužilaca i sudija o finansijskim istragama, otkrivanju i 
zamrzavanju imovine stečene krivičnim djelom u 
skladu sa godišnjim programom obuke 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 1.01.2014. do 
31.03.2014. nisu organizovane edukacije na ovu 
temu, jer su iste planirane u narednom periodu 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

CENPF RK 

 

Tokom 2014. 

Broj i struktura polaznika; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U okviru dva održana seminara ukupno je 
učestvovalo 47 polaznika, od kojih 17 
predstavika Tužilačke organizacije, 16 
predstavnika sudstva, 7 predstavnika Uprave 

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

399 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2014 – III i IV Kvratal 

 Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 27,720.00 € 

Troškovi organizacije seminara i troškovi eksperata 

 

 

policije i 7 predstavnika državne uprave 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu od 1.07.2014. - 30.septembra 
2014.godine, sprovedena je jedna aktivnost 
obuke u kojoj je učestvovalo ukupno 26 
učesnika, od kojih 9 predstavnika Tužilačke 
organizacije, 6 predstavnika sudstva, 6 
predstavnika državnih organa (Uprava za 
sprečavanje pranja novca i finansiranje 
terorizma, Komisija za hartije od vrijednosti, 
Komisija za sprečavanje sukoba interesa u 
Uprava za imovinu), 5 službenika Uprave 
policije i predstavnik Policijske akademije. 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je 
da je seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 4,69. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 1.07.2014. - 30.decembra 
2014.godine, sprovedene su dvije aktivnost 
obuke u kojima je učestvovalo ukupno 60 
učesnika, od kojih 17 predstavnika Tužilačke 
organizacije, 23 predstavnika sudstva, 15 
predstavnika državnih organa (Uprava za 
sprečavanje pranja novca i finansiranje 
terorizma, Komisija za hartije od vrijednosti, 
Uprava carina, Poreska uprava, Komisija za 
sprečavanje sukoba interesa, Uprava za 
imovinu, Uprava za kadrove), te 5 službenika 
Uprave policije i predstavnik Policijske 
akademije.  

 

 

Broj realizovanih obuka. 
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(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Realizovane dvije aktivnosti obuke, i to:   - 19. 
i 20. maj 2014. godine Centar za edukaciju 
nosilaca pravosudne funkcije Crne Gore, u 
saradnji sa Organizacijom za evropsku 
bezbjednost i saradnju (OEBS) - Misija u Crnoj 
Gori i Upravom za kadrove Crne Gore, 
organizovao seminar na temu: Finansijske 
istrage i oduzimanje imovine.    - 30. jun i 1. jul 
2014. godine  Centar za edukaciju u saradnji 
sa Ambasadom SAD-a, OSCE-om i Upravom za 
kadrove semiar pod nazivom: "Najbolja 
međunarodna praksa u sprovođenju 
finansijskih istraga i oduzimanju imovine: novi 
pristupi i međuinstitucionalna saradnja'' 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu od 1.07.2014. - 30.septembra 
2014.godine, sprovedena je jedna aktivnost 
obuke u kojoj je učestvovalo ukupno 26 
učesnika, od kojih 9 predstavnika Tužilačke 
organizacije, 6 predstavnika sudstva, 6 
predstavnika državnih organa (Uprava za 
sprečavanje pranja novca i finansiranje 
terorizma, Komisija za hartije od vrijednosti, 
Komisija za sprečavanje sukoba interesa u 
Uprava za imovinu), 5 službenika Uprave 
policije i predstavnik Policijske akademije. 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je 
da je seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 4,69. 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 1.07.2014. - 30.decembra 
2014.godine, sprovedene su dvije aktivnost 
obuke. Analizom evaluacionih upitnika, 
utvrđeno je da su seminari od strane učesnika 
ocijenjeni ukupnom ocjenom 4,6. 

 

 

2.2.7 Preporuka: Preduzeti potrebne mjere kako bi sistem zaštite lica koja prijavljuju korupciju bio efikasniji u praksi. 

Br. 
Mjera / 

Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok 
Status 

INDIKATORI REZULTATA 
INDIKATORI 

UTICAJA 

2.2.7.1 Analizirati 
postojeći 
normativni okvir i 
primjenu 
regulative koja se 
odnosi na zaštitu 
lica koja prijavljuju 
korupciju sa 
informacijama o:  

- ključnim 
problemima u 
primjeni 
regulative; 

- broju prijava iz 
privatnog sektora; 

- broju prijava iz 
državne uprave; 

- broju pokrenutih 
istraga; 

MUP R 

 

Septembar 
2013.  

Sačiniti analizu primjene regulative koja se odnosi na zaštitu lica koja prijavljuju korupciju 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Formirana je Radna grupa. U toku je izrada analize.Do kašnjenja u realizaciji ove mjere došlo je jer je usaglašavanje i 
objedinjavanje statističkih podataka potrebnih za izradu analize,  otežano, s obzirom na to da značajan broj državnih 
organa i organa uprave nema elektronske evidencije. Planirano je da se ova mjera realizuje do kraja decembra 2013. 
godine. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Radna grupa koja je formirana za izradu navedene analize, u februaru 2014.  sacinila je analizu. Analiza sadrži osvrt na 
međunarodno zakonodavstvo, odnosno uporedna pravna rješenja i poseban osvrt na postojeće stanje u Crnoj Gori kroz 
analizu odredaba koje se odnose na ovu problematiku u sljedećim zakonima: - Zakon o državnim službenicima i 
namještenicima, - Zakon o radu, - Krivični zakonik, - Zakon o krivičnom postupku, - Zakon o zaštiti svjedoka, - Zakon o 
sprječavanju sukoba interesa, - Zakon o javnim nabavkama, - Zakon o unutrašnjim poslovima. Analiza, takođe, sadrži i 
osvrt na izvještaj o broju prijava o korupciji.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Radna grupa koja je formirana za izradu navedene analize, u februaru 2014.  sacinila je analizu. Analiza sadrži osvrt na 
međunarodno zakonodavstvo, odnosno uporedna pravna rješenja i poseban osvrt na postojeće stanje u Crnoj Gori kroz 
analizu odredaba koje se odnose na ovu problematiku u sljedećim zakonima: - Zakon o državnim službenicima i 
namještenicima, - Zakon o radu, - Krivični zakonik, - Zakon o krivičnom postupku, - Zakon o zaštiti svjedoka, - Zakon o 
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- broju podignutih 
optužnica; 

- broju 
pravosnažnih 
sudskih presuda; 

- broju lica koja su 
zbog prijavljivanja 
korupcije snosila 
posljedice, 
ukljućujući i 
podatke o broju i 
vrsti izrečenih 
sankcija protiv tih 
lica; 

- broju 
sankcionisanih 
rukovodilaca koji 
koriste mjere 
zastrašivanja, 
ograničavanja ili 
kažnjavanja 
službenika koji 
ukažu na 
korupciju; 

- vrsti i visini 
izrečenih sankcija 
za rukovodice. 

(1) 31. XII 2013
 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014
 [R] 

sprječavanju sukoba interesa, - Zakon o javnim nabavkama, - Zakon o unutrašnjim poslovima. Analiza, takođe, sadrži i 
osvrt na izvještaj o broju prijava o korupciji.  

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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2.2.7.2 Obezbijediti 
krivičnopravnu 
zaštitu lica koja 
prijavljuju 
korupciju kroz 
izmjene i dopune 
Krivičnog zakonika 
kojim će se 
obezbijediti zaštita 
lica koja prijavljuju 
korupciju kroz 
inkriminisanje lica 
koja osnovu otkažu 
ugovor o radu 
zaposlenom koji je 
zbog opravdane 
sumnje da je 
učinjeno krivično 
djelo sa obilježjima 
korupcije podnio 
prijavu ili se 
obratio nadležnim 
licima ili organima 

(1) 31. XII 2013
 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014
 [RK] 

 

 

MP R 

 

Septembar 
2013.  

Donijet Zakon o izmjenama i dopunama Krivičnog zakonika  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Zakon o izmjenama i dopunama Krivičnog zakonika usvojen i objavljen u Sl. listu CG, br. 40/13 od 13. VIII 2013. Zakon je 
stupio na snagu 21. VIII 2013.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Zakon o izmjenama i dopunama Krivičnog zakonika usvojen i objavljen u Sl. listu CG, br. 40/13 od 13. VIII 2013. Zakon je 
stupio na snagu 21. VIII 2013. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Obezbijeđena 
krivičnopravna 
zaštita lica koja 
prijavljuju 
korupciju; 

(1) 31. XII 2013
  

 

(2) 31. III 2014
 [R ] 

Obezbijeđena 
krivičnopravna 
zaštita lica koja 
prijavljuju 
korupciju 
propisivanjem 
novog oblika 
krivičnog djela iz 
člana 224 
Krivičnog 
zakonika.  Zakon 
o izmjenama i 
dopunama 
Krivičnog 
zakonika usvojen 
i objavljen u Sl. 
listu CG, br. 40/13 
od 13. VIII 2013. 
Zakon je stupio 
na snagu 21. VIII 
2013.    
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(4) 30. IX 2014
 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014
 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014
 [R ] 

Obezbijeđena 
krivičnopravna 
zaštita lica koja 
prijavljuju 
korupciju 
propisivanjem 
novog oblika 
krivičnog djela iz 
člana 224 
Krivičnog 
zakonika.  Zakon 
o izmjenama i 
dopunama 
Krivičnog 
zakonika usvojen 
i objavljen u Sl. 
listu CG, br. 40/13 
od 13. VIII 2013. 
Zakon je stupio 
na snagu 21. VIII 
2013. 

(4) 30. IX 2014
  

 

(5) 31. XII 2014
  

 

 

 

Broj krivičnih 
prijava; 
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(1) 31. XII 2013
  

 

(2) 31. III 2014
  

 

(3) 30. VI 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
periodu nije bilo 
krivičnih prijava 
za krivično djelo 
iz člana 224 stav 
2 Krivičnog 
zakonika. 

(4) 30. IX 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
periodu nije bilo 
krivičnih prijava 
za krivično djelo 
iz člana 224 stav 
2 Krivičnog 
zakonika.   

(5) 31. XII 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
periodu za 
krivično djelo iz 
člana 224 stav 2 
Krivičnog 
zakonika 
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CG podnijeto je 
ukupno 17 
krivičnih prijava, 
od kojih su tri 
krivične prijave 
odbačene, a u 
ostale se nalaze u 
fazi izviđaja. 

 

 

Broj odbačenih 
krivičnih prijava; 

(1) 31. XII 2013
  

 

(2) 31. III 2014
  

 

(3) 30. VI 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
periodu nije bilo 
krivičnih prijava 
za krivično djelo 
iz člana 224 stav 
2 Krivičnog 
zakonika.  

(4) 30. IX 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
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periodu nije bilo 
krivičnih prijava 
za krivično djelo 
iz člana 224 stav 
2 Krivičnog 
zakonika.   

(5) 31. XII 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
periodu od 17 
podnijetih 
krivičnih prijava, 
tri krivične prijave 
su odbačene, a u 
ostale se nalaze u 
fazi izviđaja. 

 

 

Broj optuženih 
lica; 

(1) 31. XII 2013
  

 

(2) 31. III 2014
  

 

(3) 30. VI 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
periodu nije bilo 
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krivičnih prijava 
za krivično djelo 
iz člana 224 stav 
2 Krivičnog 
zakonika.  

(4) 30. IX 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
periodu nije bilo 
krivičnih prijava 
za krivično djelo 
iz člana 224 stav 
2 Krivičnog 
zakonika.   

(5) 31. XII 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
periodu nije 
bilo optuženih 
lica za krivično 
djelo iz člana 224 
stav 2 Krivičnog 
zakonika CG. 

 

 

Broj osuđenih lica. 

(1) 31. XII 2013
  

 

(2) 31. III 2014
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(3) 30. VI 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
periodu nije bilo 
krivičnih prijava 
za krivično djelo 
iz člana 224 stav 
2 Krivičnog 
zakonika.  

(4) 30. IX 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
periodu nije bilo 
krivičnih prijava 
za krivično djelo 
iz člana 224 stav 
2 Krivičnog 
zakonika.   

(5) 31. XII 2014
 [RK] 

U izvještajnom 
periodu nijedno 
lice nije 
osuđeno za 
krivično djelo iz 
člana 224 stav 2 
Krivičnog 
zakonika Crne 
Gore. 
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2.2.7.3 Usvojiti Zakon o 
Agenciji za 
antikorupciju, u 
skladu sa 
predloženim 
modelom.  

Zakon će definisati 
sljedeće 
nadležnosti 
Agencije: 
koordinacija, 
nadzor i praćenje 
sprovođenja 
strateških 
dokumenata za 
borbu protiv 
korupcije sa 
pratećim AP, 
koordinacija i 
nadzor nad 
sprovođenjem 
planova 
integriteta; 
neposredno 
sprovođenje i 
nadzor Zakona o 
lobiranju, Zakona o 
sprječavanja 
sukoba interesa i 
Zakona o 
finansiranju 
političkih 
subjekata i 
izbornih kampanja, 
zaštita zviždača i 
iniciranje 
zaključivanja 
međunarodnih 
ugovora i izmjene 

MP R 

 

Jun 2014. 

Usvojen Zakon o Agenciji za antikorupciju, u skladu sa predloženim modelom i ekspertskim mišlljenjem EK 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Pribavljeno ekspertsko mišljenj EK na nacrt Zakona o sprječavanju korupcije koje je uz, ekspertsku podršku razmotreno i 
unijeto u nacrt. Javna rasprava održana u februaru 2014. nakon koje je radna grupa sačinila Izvještaj sa obrazloženjem o 
usvojenim i odbijenim amandmanima. Trenutno se Nacrt zakona nalazi u Sekretarijatu za zakonodvastvo radi ocjene 
normativne usklađenosti odrebi zakona. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Predlog Zakona o sprječavanju korupcije je utvrđen na sjednici Vlade od 6.11.2014. godine i trenutno se nalazi u 
Skupštinskoj proceduri radi razmatranja na skupštinskim odborima.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Skupština Crne Gore, na sjednici održanoj 9. decembra 2014. godine, donijela je Zakon o sprječavanju korupcije. 

 

 

Uspostavljen 
pravni okvir za rad 
Agencije za 
antikorupciju sa 
utvrđenim 
nadležnostima, i 
obezbijeđena 
funkcionalna i 
finansijska 
nezavisnost i 
samostalnost 
Agencije. 

(1) 31. XII 2013
  

 

(2) 31. III 2014
  

 

(3) 30. VI 2014
  

O indikatoru će 
biti moguće 
izvijestiti tek kada 
Zakon bude 
usvojen. 

(4) 30. IX 2014
  

O indikatoru će 
biti moguće 
izvijestiti tek kada 
Zakon bude 
usvojen.        



23: Pravosuđe i temeljna prava 

411 

 

propisa u cilju 
pune primjene 
međunarodnih 
antikorupcijskih 
standarda. 

 

Napomena: Ista 
mjera predviđena 
je u dijelu 
preventivne radnje 
protiv korupcije u 
okviru preporuke 
2.2.1 

(3) 30. VI 2014
 [NR] 

Pribavljeno 
ekspertsko 
mišljenje EK na 
nacrt Zakona o 
sprječavanju 
korupcije koje je 
uz, ekspertsku 
podršku 
razmotreno i 
unijeto u nacrt. 
Javna rasprava 
održana u 
februaru 2014. 
nakon koje je 
radna grupa 
sačinila Izvještaj 
sa obrazloženjem 
o usvojenim i 
odbijenim 
amandmanima. 
Trenutno se Nacrt 

(5) 31. XII 2014
 [R ] 

Skupština Crne 
Gore, na sjednici 
održanoj 9. 
decembra 2014. 
godine, donijela 
je Zakon o 
sprječavanju 
korupcije. 
Zakonom je 
obezbijeđena 
nezavisnost u 
odnosu na načćin 
i postupak izbora 
članova Savjeta 
Agencije, kao i 
direktora. 
Zakonom je 
definisana donja 
granica za budžet 
Agencije od 0.2% 
od godišnjeg 
tekućeg budžeta 
Crne Gore čime je 
obezbjeđenja 
finansijska 
nezavisnost 
Agencije, kao i 
fiksni dodatak na 
zaradu zaposlenih 
u iznosu od 30%. 
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zakona nalazi u 
Sekretarijatu za 
zakonodvastvo 
radi ocjene 
normativne 
usklađenosti 
odrebi zakona. 

 

(4) 30. IX 2014
 [NR] 

Predlog Zakona o 
sprječavanju 
korupcije je 
utvrđen na 
sjednici Vlade od 
6.11.2014. godine 
i trenutno se 
nalazi u 
Skupštinskoj 
proceduri radi 
razmatranja na 
skupštinskim 
odborima.  

 

(5) 31. XII 2014
 [R] 

 

 

2.2.7.5 Promovisati kanale 
za prijavu 
korupcije i 
mehanizme 
zaštite, kao i dobre 

UAI RK 

 

Kontinuirano  

Broj informativnih kampanja; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Uprava za antikorupcijsku inicijativu (UAI) je u periodu jul- novembar 2013. promovisala kalale za prijavu korupcije i 

Procenat 
povjerenja 
građana u policiju, 
državno tužilaštvo 
i sudstvo, kao i u 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

413 

 

primjere 
prijavljivanja 
korupcije 

(1) 31. XII 2013
 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014
 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014
 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014
 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014
 [RK] 

 

 

mehanizme zaštite kroz antikorupcijsku kampanju pod nazivom "Ni centa za mito". U materijalu iz ove kampanje 
(posteri, lifleti, flajeri, city-lightovi, bilbordi) navedeni su svi brojevi telefona na koje se nadležnim državnim institucijama 
može prijaviti korupcija. Osim toga, prezentovani su i ostali kanali na koje se UAI može prijaviti korupcija (on-line, fax, 
email, lično)      

(2) 31. III 2014 [R ] 

Uprava za antikorupcijsku inicijativu je nastavila jednu informativnu kampanju - Ni centa za mito. Spot je emitovan 12 
puta na dvije TV stance. Samostalno ili u saradnju sa drugim državnim organima i NVO širom CG je distribuirano 36.000 
flajera. Kroz insertaciju u dnevnoj štampi distribuirano je  50.700 lifleta sa brojevima svih državnih organa kojima se 
može prijaviti korupcija.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

UAI je nastavila jednu informativnu kampanju - Ni centa za mito. Zbog primjene Zakona o finansiranju političkih partija, 
emitovanje spota će biti nastavljeno krajem juna, na dvije TV stanice. Lifleti iz kampanje distribuirani na okrulim 
stolovima I predavanjima na kojima su učestvovali predstavnici UAI. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Nastavljena je kampanja UAI "Ni centa za mito";   Spot iz kampanje je emitovan na pet  TV stanica u više navrata ispred 
centralnih večernjih informativnih emisija;  Postavljeni su bilbordi na ukupno 12 lokacija širom Crne Gore;  U cilju 
dostupnosti flajera iz kampanje što većem broju građana UAI je u julu 2014. pozvala i druge organe i NVO da se uključe 
u kampanju i distribuiraju flajere u svojim područnim jedinicama, ispostavama, filijalama, opštinskim organizacijama. 
Svi organi kojima je upućen dopis su odgovorili pozitivno i dostavljen im je veliki broj flajera (ukupno 34.000) koji se 
kontinuirano distribuiraju. Lifleti iz kampanje distribuirani na predavanjima na kojima su učestvovali predstavnici UAI.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nastavljena je kampanja UAI "Ni centa za mito";   Spot iz kampanje je emitovan na pet TV stanica u više navrata ispred 
centralnih večernjih informativnih emisija;  Postavljeni su bilbordi na ukupno 12 lokacija širom Crne Gore; Postavljeni su 
City light posteri na 65 lokacija širom Crne Gore;  U cilju dostupnosti flajera iz kampanje što većem broju građana UAI je 
u julu 2014. pozvala i druge organe i NVO da se uključe u kampanju i distribuiraju flajere u svojim područnim jedinicama, 
ispostavama, filijalama, opštinskim organizacijama. Svi organi kojima je upućen dopis su odgovorili pozitivno i 
dostavljen im je veliki broj flajera (ukupno 34.000) koji se kontinuirano distribuiraju. Lifleti iz kampanje distribuirani na 
predavanjima na kojima su učestvovali predstavnici UAI.  Dizanirano je i odštampano 60.000 flajera sa brojevima svih 
državnih organa na koje se mogu prijaviti sumnje u postojanje korupcije, kao i 100 postera.   Uručene su nagrade 
učenicima osnovnih škola koji su pripremili najbolje crteže na temu "Stop korupciji" za izložbu organizovanu povodom 
obilježavanja 9. decembra, Međunarodnog dana borbe protiv korupcije.   

 

Upravu za 
antikorupcijsku 
inicijativu. 

(1) 31. XII 2013
  

 

(2) 31. III 2014
 [R ] 

Rezultati  
ispitivanja: 
Upoznatost sa 
radom Uprave za 
antikorupcijsku 
inicijativu i 
stavovi javnosti o 
pitanju korupcije: 
Najveći broj 
ispitanika (43,9%) 
smatra da je nivo 
korupcije u 2013. 
isti kao u 2012. 
godini U slučaju 
da se odluče da 
prijave korupciju, 
građani bi se 
obratili Upravi 
policije (23,6%) i 
UAI (22,6%). Na 
trećem mjestu po 
povjerenju 
građana o tom 
pitanju su mediji 
(20, 2%), slijede 
NVO (17,5%), 
Tužilaštvo (7,5%)    
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Sprovodena godišnja ispitivanja javnog mnjenja kako bi se pratilo povjerenje građana u institucije koje se bave borbom 
protiv korupcije; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Uprava za antikorupcijsku inicijativu inicijativu je u januaru 2014. godine objavila rezultate isipitivanja javnog mnjenja: 
Upoznatost sa radom UAI i stavovi javnosti o pitanju korupcije. Rezultati ispitivanja nalaze se na sajtu 
Upravehttp://www.antikorupcija.me/en/index.phpoption=com_phocadownload&view=category&id=11:&Itemid=117  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Uprava za antikorupcijsku inicijativu inicijativu je u januaru 2014. godine objavila rezultate isipitivanja javnog mnjenja: 
Upoznatost sa radom UAI i stavovi javnosti o pitanju korupcije. Rezultati ispitivanja nalaze se na sajtu Uprave 
http://www.antikorupcija.me/en/index.phpoption=com_phocadownload&view=category&id=11:&Itemid=117 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

u izvještajnom periodu nisu sprovođena ispitivanja javnog mnjenja. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nisu sprovođena ispitivanja javnog mnjenja. 

 

 

Broj sprovedenih istraživanja. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

(3) 30. VI 2014
 [RK] 

Rezultati  
ispitivanja: 
Upoznatost sa 
radom Uprave za 
antikorupcijsku 
inicijativu i 
stavovi javnosti o 
pitanju korupcije: 
Najveći broj 
ispitanika (43,9%) 
smatra da je nivo 
korupcije u 2013. 
isti kao u 2012. 
godini U slučaju 
da se odluče da 
prijave korupciju, 
građani bi se 
obratili Upravi 
policije (23,6%) i 
UAI (22,6%). Na 
trećem mjestu po 
povjerenju 
građana o tom 
pitanju su mediji 
(20, 2%), slijede 
NVO (17,5%), 
Tužilaštvo (7,5%)  
   

(4) 30. IX 2014
 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014
 [RK] 
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Objavljeno jedno ispitivanje javnog mnjenja. Rzultati se nalaze na sajtu Uprave za antikorupcijsku 
inicijativuhttp://www.antikorupcija.me/en/index.phpoption=com_phocadownload&view=category&id=11:&Itemid=117  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

  Objavljeno jedno ispitivanje javnog mnjenja. Rzultati se nalaze na sajtu Uprave za antikorupcijsku 
inicijativuhttp://www.antikorupcija.me/en/index.phpoption=com_phocadownload&view=category&id=11:&Itemid=117  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nisu sprovođena istraživanja. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nisu sprovođena istraživanja. 

 

 

Ispitivanje se 
sprovodi jednom 
godišnje i 
predstavljanje 
rezultata za 2014. 
godinu će biti u 
januaru 2015. 
godine. 

 

 

2.2.8 Preporuka: Preispitati sistem imuniteta i uspostaviti efikasnu proceduru za oduzimanje imuniteta. 

2.2.9 Preporuka: Preispitati postupak zatvaranja krivičnih predmeta i razmotriti mogućnost za žalbe i pritužbe. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.2.9.1 Unaprijediti sistem analiziranja i praćenja tužilačkih 
odluka izmjenom ili uvođenjem novih pravila o 

- Preispitivanju tužilačkih odluka koje se odnose na:  

 1) odbacivanje ili prihvatanje krivičnih prijava, 

2) preliminarne istrage (izviđaj), 

3) optuženja; 

 - Vođenju evidencija o preispitanim tužilačkim 
odlukama iz tačaka 1), 2) i 3). 

VDT R 

 

Od septembra 
do decembra 
2013.^^ 

Unaprijeđen sistem preispitivanja tužilačkih 
odluka i vođenja evidencija o njima  

(1) 31. XII 2013 [DR] 

u toku je izrada Analize. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

U toku je izrada  Zakona o državnom tuzilaštvu 
i  Zakona o Specijalnom državnom tužilaštvu 
kojim će se urediti sistem preispitivanja 
tužilačkih odluka i vođenja evidencija o njima. 
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(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014  

Pripremljena je analiza/informacija o 
dosadašnjim pravilima vezanim za preispitivanje 
tužilačkih odluka sa predlogom za njihovo 
unapređenje, uvođenjem novih pravila kroz 
izmjene i dopune ZKP-a koje su u toku. 
Informacija je dostavljena Ministarstvu pravde, 
na osnovu koje pripremljena dopuna ZKP u 
ovom dijelu. 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3 TEMELJNA PRAVA - Maja Maras 

3.1 Preporuka: Ojačati kapacitete Ombudsmana, a naročito u pogledu njegove uloge kao Nacionalnog mehanizma za prevenciju mučenja. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.1.1 Donijeti Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o Zaštitniku ljudskih prava i sloboda 
Crne Gore, usklađen sa propisima i 
standardima UN i EU i u odnosu na 
ostvarivanje funkcije NPM-a. 

Jasnije i potpunije pozicioniranje funkcije 
Zaštitnika kao NPM-a i ovlašćenih službenika 
koji vrše poslove u funkciji NPM-a (usvajanje 

MLJMP R 

 

Decembar 2013. 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o Zaštitniku ljudskih prava i 
sloboda usklađen sa pravnom tekovinom 
EU, pored ostalog, u odnosu na 
ostvarivanje funkcije NPM-a u skladu sa 
Opcionim protokolom uz Konvenciju protiv 
torture i drugih surovih, nelju 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Priprema i dostavljanje Izvještaja o radu 
Zaštitnika kao NPM-a Skupštini Crne 
Gore i objavljivanje na web sajtu 
institucije. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 
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tzv. "ombudsman plus modela", odnosno 
pored stručnjaka normativno uključivanje i 
NVO sektora u vršenju poslova NPM-a). 

Potpunije ostvarivanje nezavisne funkcije 
Zaštitnika kao NPM-a u skladu sa Opcionim 
Protokolom. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

Zakon je utvrđen na Vladi 3. oktobra 
2013. godine i proslijeđen Skupštini Crne 
Gore na usvajanje. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Zakon će uskoro biti razmatran na sjednici 
Odbora za ljudska prava i slobode nakon 
čega će uslijediti usvajanje na plenumu 
Skupštine Crne Gore. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Zakon o Zaštitniku ljudskih prava i 
sloboda Crne Gore razmatran na 
plenarnoj sjednici Skupštine Crne Gore 18. 
juna 2014. godine. Očekuje se njegovo 
usvajanje. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Usvojen je Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o Zaštitniku ljudskih 
prava i sloboda Crne Gore (Sl. list CG, br. 
32/14), usklađen sa propisima i 
standardima UN i EU i u odnosu na 
ostvarivanje funkcije NPM-a. Zakon je 
stupio je na snagu 07. avgusta 2014. 
godine.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Usvojen je Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o Zaštitniku ljudskih 
prava i sloboda Crne Gore (Sl. list CG, br. 
32/14), usklađen sa propisima i 
standardima UN i EU i u odnosu na 
ostvarivanje funkcije NPM-a. Zakon je 
stupio je na snagu 07. avgusta 2014. 
godine.  

Godišnji izvještaj o radu Zaštitnika 
ljudskih prava i sloboda za 2013. 
godinu biće dostavljen Skupštini Crne 
Gore do kraja marta 2014. godine, u 
skladu sa Zakonom o Zaštitniku 
ljudskih prava i sloboda Crne Gore. 
Izvještaj će obuhvatiti i rad Zaštitnika 
kao NPM-a. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izvještaj o radu Zaštitnika za 2013. 
godinu, koji sadrži i poseban dio o 
stanju, ocjenu stanja i predlog mjera u 
oblasti prevencije torture i zaštite od 
torture, dostavljen je Skupštini Crne 
Gore u martu 2014. godine. Razmatran 
je na Odboru za ljudska prava i slobode 
u junu 2014. godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Sačinjen je Izvještaj Zaštitnika kao 
NPM-a za 2013. godinu (poseban 
izvještaj, koji je u junu 2014. dostavljen 
Skupštini Crne Gore. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Sačinjen je Izvještaj Zaštitnika kao 
NPM-a za 2013. godinu (poseban 
izvještaj, koji je u junu 2014. dostavljen 
Skupštini Crne Gore.        
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3.1.2 Dopuniti Pravila o radu Zaštitnika ljudskih 
prava i sloboda Crne Gore (izmjene i dopune 
ili nova pravila u zavisnosti od obima 
potrebnih izmjena koje proizilaze iz 
izmijenjenih/novih zakonskih ovlašćenja u 
dijelu ostvarivanja funkcije NPM-a) 
Potpunije razraditi pojedinačne aktivnosti u 
načinu rada i postupanja Zaštitnika, 
ovlašćenog osoblja i svih drugih zaposlenih u 
svim oblastima zaštite ljudskih prava i 
sloboda uključujući i poslove administrativne 
prirode, a takođe i u dijelu vršenja poslova 
NPM-a. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

ZLJPS R 

 

Jun 2014. (najkasnije u roku od 6 
mjececi od dana stupanja na snagu 
Zakona) 

Donijeta dopunjena Pravila o radu 
Zaštitnika ljudskih prava i sloboda Crne 
Gore usklađena sa izmijenjenim i 
dopunjenim Zakonom o Zaštitniku ljudskih 
prava i sloboda (u zavisnosti od obima 
izmjena - izmjene i dopune ili nova pravila) 
i u dijelu koji se odn 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Pravila će biti donijeta u roku od tri 
mjeseca od dana stupanja na snagu 
Zakona. Zakon se nalazi u skupštinskoj 
proceduru usvajanja. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Postupak za donošenje Pravila, saglasno 
izmjenama Zakona je u završnoj 
proceduri. 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

Donijeta Pravila o radu Zaštitnika u 
decembru 2014. 

 

 

3.1.4 Sačiniti Analizu sa popisom nadležnosti 
Zaštitnika kao NPM-a, sa predlozima za 
utvrđivanje nove organizacije i 
sistematizacije. 

Iskazati sve poslove NPM-a, utvrđene 
Zakonom i podzakonskim aktima, a u skladu 
sa Opcionim protokolom. Detaljno 
analizirani i precizirani poslovi su osnov za 
grupisanje poslova po složenosti i obimu i 
određivanje potrebnog broja izvršilaca za 
njihovo obavljanje, sa definisanjem 
potrebnih pojedinačnih stručnih kvalifikacija 
za vršenje tih poslova za svako pojedino 
mjesto. Predložen broj zaposlenog osoblja u 
funkciji NPM-a u instituciji. 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

ZLJPS R 

 

Jun 2014. 

Izrađena Analiza sa popisom nadležnosti 
Zaštitnika kao NPM-a, sa predlozima za 
utvrđivanje nove organizacije i 
sistematizacije. Iskazani svi poslovi NPM-a.  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Analiza je sačinjena krajem juna 2014. 
godine. Sadrži popis nadležnosti NPM-a, 
predlog organizacione strukture i 
predlog potrebnog broja izvršilaca. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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3.1.5 U skladu sa predlozima iz Analize izmjeniti 
Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Stručne službe Zaštitnika 
ljudskih prava i sloboda Crne Gore  

 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

ZLJPS DR 

 

Jun 2014. 

Donijet dopunjen Pravilnik o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U skladu sa predlozima iz Analize 
Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Stručne službe Zaštitnika 
biće izmijenjen u roku predviđenom 
Zakonom o izmjenama i dopunama 
Zakona o Zaštitniku koji se nalazi u 
skupštinskoj proceduri usvajanja, odnosno 
tri mjeseca nakon objavljivanja Zakona. 
Biće inovirane sve odredbe, uključujući i 
odredbe Pravilnika o organizacionoj cjelini 
za vršenje poslova NPM-a.  

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U toku je završna procedura na donošenju 
novog Pravilnika (usaglašavanje odredbi 
sa izmijenjenim Zakonom i u dijelu koji se 
odnosi na NPM).  

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Formirana posebna organizaciona 
cjelina za vršenje poslova NPM-a. 
Vršenje svih poslova NPM-a 
obezbijeđeno u skladu sa 
međunarodnim dokumentima. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Formirana je posebna organizaciona 
cjelina za vršenje poslova NPM-a. 
Vršenje svih poslova NPM-a 
obezbijeđeno je u skladu sa 
međunarodnim standardima. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Formirana je posebna organizaciona 
cjelina za vršenje poslova NPM-a. 
Vršenje svih poslova NPM-a 
obezbijeđeno je u skladu sa 
međunarodnim standardima.        
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Pravilnik je pripremljen i upućen 
nadležnom skupštinskom Odboru na 
mišljenje. 

 

 

Sistematizovana radna mjesta za vršenje 
poslova NPM-a i zaštite od torture 
prilagođena u 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Sistematizovana su radna mjesta za 
vršenje poslova Nacionalnog 
preventivnog mehanizma i zaštite od 
torture. 

 

 

potpunjenim nadležnostima Zaštitnika kao 
NPM-a.  
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(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

3.1.7 Izraditi Plan osposobljavanja i usavršavanja 
za poslove prevencije torture i zaštite od 
torture i u skladu sa Planom sprovesti 
predviđene obuke za: 

- trening trenera (za zaposlene u instituciji 
Zaštitnika koji se bave prevencijom i 
zaštitom od torture, kao i za stručnjake i 
predstavnike NVO, članove NPM tima) 

- za zaposlene u organima, organizacijama i 
institucijama u kojima se nalaze lica lišena 
slobode ili lica kojima je ograničeno kretanje 
(kontinuirano, najmanje jednom godišnje). 

(2) 31. III 2014 [DR] 

ZLJPS RK 

 

Mart 2014. (izrada Plana)^^April -
^decembar 2014. (trening 
trenera)^^Januar – decembar 
2015.^Najmanje jednom godišnje. 

Usvojen Plan osposobljavanja i 
usavršavanja. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Izrađen je Nacrt Plana osposobljavanja i 
usavršavanja za poslove prevencije 
torture i zaštite od torture  trening 
trenera (za zaposlene u instituciji 
Zaštitnika koji se bave prevencijom i 
zaštitom od torture, kao i za stručnjake 
članove NPM tima.  

Sačinjene Informacije o realizaciji Plana 
osposobljavanja i usavršavanja za 
zaposlene, na poslovima prevencije 
torture i zaštite od torture u instituciji 
Zaštitnika i za zaposlene u organima, 
organizacijama i institucijama u kojima 
se nalaze lica lišena s 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izrađen je Plan osposobljavanja i 
usavršavanja za poslove prevencije 
torture i zaštite od torture  trening 
trenera (za zaposlene u instituciji 
Zaštitnika koji se bave prevencijom i 
zaštitom od torture, za stručnjake članove 
NPM tima i za zaposlene u organima, 
organizacijama i institucijama u kojima se 
nalaze lica lišena slobode ili lica kojima je 
ograničeno kretanje.  U saradnji sa NVO 
Građanska alijansa, 
sprovedenena dvodnevna obuka za 
zaposlene u Službi obezbjeđenja ZIKS-a u 
Podgorici.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Indikator realizovan u ranijem periodu. 

 

 

Sprovedene obuke za trenere i za 
zaposlene u organima, organizacijama i 
institucijama u kojima se nalaze lica lišena 
slobode ili lica kojima je ograničeno 
kretanje. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Javno dostupne informacije na web 
stranici Zaštitnika. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

Obuke će biti sprovedene u skladu sa 
planiranim rokovima do kraja 2014. 
godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U saradnji sa Savjetom Evrope započela je 
obuka zaposlenih u instituciji 
Ombudsmana sa posebnim osvrtom na 
prevenciju i zaštitu od torture i zaštitu od 
diskriminacije. Obuka je započela 
studijskom posjetom Evropskom sudu za 
ljudska prava u Strazburu, 12-16. 
novembra 2014.  U saradnji sa NVO 
Građanska alijansa, u junu i julu 2014. 
sprovedenene  su višečasovne dvodnevne 
obuke za zaposlene u Službi obezbjeđenja 
ZIKS-a u Podgorici i Bijelom Polju (oko 60 
učesnika, 40 u Podgorici i 20  u Bijelom 
Polju).  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U saradnji sa Savjetom Evrope započela je 
obuka zaposlenih u instituciji 
Ombudsmana sa posebnim osvrtom na 
prevenciju i zaštitu od torture i zaštitu od 
diskriminacije. Obuka je započela 
studijskom posjetom Evropskom sudu za 
ljudska prava u Strazburu, 12-16. 
novembra 2014. U saradnji sa NVO 
Građanska alijansa, u junu i julu 2014. 
sprovedenene  su višečasovne dvodnevne 
obuke za zaposlene u Službi obezbjeđenja 
ZIKS-a u Podgorici i Bijelom Polju (oko 60 
učesnika, 40 u Podgorici i 20  u Bijelom 
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Polju). 

 

 

3.1.8 Izraditi Plan kampanje za upoznavanje lica 
lišenih slobode i drugih lica kojima je 
ograničeno kretanje i građana sa njihovim 
pravima i ovlašćenjima Zaštitnika u 
prevenciji i zaštiti od torture. 

U skladu sa utvrđenim Planom sprovesti 
kampanje za upoznavanje lica lišenih 
slobode i drugih lica kojima je ograničeno 
kretanje i građana sa njihovim pravima i 
ovlašćenjima Zaštitnika u prevenciji i zaštiti 
od torture (organizovanje sastanaka sa 
licima lišenim slobode, održavanje okruglih 
stolova, distribuiranje flajera i brošura sa 
potrebnim informacijama). 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

ZLJPS DR 

 

Septembar 2014.^^^Septembar – 
decembar^2014. godine^Januar – 
decembar 2015.^Najmanje jednom 
godišnje. 

Usvojen Plan kampanje za upoznavanje lica 
lišenih slobode i drugih lica kojima je 
ograničeno kretanje i građana sa njihovim 
pravima i ovlašćenjima Zaštitnika u 
prevenciji i zaštiti od torture. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Usvojen je Plan kampanje za upoznavanje 
lica lišenih slobode i drugih lica kojima je 
ograničeno kretanje sa njihovim pravima i 
ovlašćenjima Zaštitnika u prevenciji i 
zaštiti od torture. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Usvojen je Plan kampanje za upoznavanje 
lica lišenih slobode i drugih lica kojima je 
ograničeno kretanje sa njihovim pravima i 
ovlašćenjima Zaštitnika u prevenciji i 
zaštiti od torture. 

 

Unaprijeđena svijest lica lišenih slobode 
i lica kojima je ograničeno kretanje i 
građana o njihovim pravima i 
mogućnosti obraćanja Zaštitniku. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

426 

 

 

Sprovedene kampanje u skladu sa Planom. 
Pripremljena Informacija o realizaciji Plana 
kampanje.  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Plan je izrađen u septemrbru. Uskoro će 
otpočeti i sprovođenje kampanje. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Izrađen je flajer, kao i poster o 
nadležnostima Zaštitnika kao NPM-a u 
novembru 2015. Distribuirani su licima na 
koje se odnose - zaposlene u organima i 
licama lišenim slobode u decembru 2015. 
Izrađena je i distribuirana brošura pod 
nazivom "Ako su povrijeđena Vaša prava 
obratite se Zaštitniku", namijenjena i 
distribuirana licima lišenim slobode i 
drugim licima kojima je ograničeno 
kretanje u decembru 2014. 
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Javno dostupne informacije na web 
stranici Zaštitnika. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.1.9 a) Izraditi okvirni četvorogodišnji Plan 
obilaska organa organizacija i ustanova u 
kojima se nalaze lica lišena slobode i lica 
kojima je ograničeno kretanje - Planom 
obuhvaćeni nazivi organa organizacija i 
ustanova u kojima se nalaze lica lišena 
slobode i lica kojima je ograničeno kretanje, 
vrijeme obilaska, tim i učesnici, vremenski 
okviri, pojedinačne aktivnosti, potrebna 
sredstva i dr. (uključena okvirno i svaka 

ZLJPS R 

 

Decembar^2013.^^^^^^^^Decembar 
2013. i dalje kontinuirano za svaku 
narednu godinu 

Usvojen okvirni četvorogodišnji Plan 
obilaska organa organizacija i ustanova u 
kojima se nalaze lica lišena slobode i lica 
kojima je ograničeno kretanje (uključena i 
svaka godina pojedinačno); 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Krajem decembra je izrađen Okvirni 
četvorogodišnjeg Plan obilaska organa 

Pripremljeni izvještaji Zaštitnika kao 
NPM-a kontinuirano na osnovu 
sprovedenih obilazaka Tima NPM-a po 
utvrđenom planu.  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 
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godina pojedinačno); 

b) Izraditi godišnji plan obilaska; 

Planom obuhvaćeni nazivi organa 
organizacija i ustanova u kojima se nalaze 
lica lišena slobode i lica kojima je ograničeno 
kretanje, vrijeme obilaska, tim i učesnici, 
vremenski okviri, pojedinačne aktivnosti, 
potrebna sredstva i dr. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

organizacija i ustanova u kojima se nalaze 
lica lišena slobode i lica kojima je 
ograničeno kretanje. Obuhvaćeni  su 
organi organizacije i ustanove čije će 
obilazak biti izvršen. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Usvojen okvirni četvorogodišnji Plan 
obilaska organa organizacija i ustanova u 
kojima se nalaze lica lišena slobode i lica 
kojima je ograničeno kretanje (uključena i 
svaka godina pojedinačno). 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Indikator realizovan u ranijem 
izvještajnom periodu. 

 

 

b) Usvojen godišnji Plan obilaska organa 
organizacija i ustanova u kojima se nalaze 
lica lišena slobode i lica kojima je 
ograničeno kretanje, konkretizovan za 
svaku godinu pojedinačno. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Krajem decembra je izrađen Plan obilaska 
organa organizacija i ustanova u kojima 

Obaveza dospijeva u 2014.godini. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Izvještaj o radu Zaštitnika za 2013. 
godinu, koji sadrži i ocjenu stanja i 
predlog mjera u oblasti prevencije 
torture i zaštite od torture, dostavljen 
je Skupštini Crne Gore u martu 2014. 
godine. Razmatran je na Odboru za 
ljudska prava i slobode u junu 2014. 
godine. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Indikator realizovan u ranijem 
izvještajnom periodu. 
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se nalaze lica lišena slobode i lica kojima 
je ograničeno kretanje za 2014. godinu. 
Identifikovani i obuhvaćeni su organi 
organizacije i ustanove čiji će obilazak biti 
izvršen.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Usvojen godišnji Plan obilaska organa 
organizacija i ustanova u kojima se nalaze 
lica lišena slobode i lica kojima je 
ograničeno kretanje, konkretizovan za 
2014. godinu. Identifikovani i obuhvaćeni 
su organi organizacije i ustanove čiji će 
obilazak biti izvršen.  

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Usvojen godišnji Plan obilaska organa 
organizacija i ustanova u kojima se nalaze 
lica lišena slobode i lica kojima je 
ograničeno kretanje, konkretizovan za 
2015. godinu. 

 

 

3.1.10 Inovirati metodologiju za postupanje NPM-a 
prilikom obilaska organa, organizacija i 
ustanova u kojima se nalaze lica lišena 
slobode i lica kojima je ograničeno kretanje. 

ZLJPS R 

 

Decembar 2013.  

Usvojena metodologija za postupanje 
NPM-a dopunjena specifičnostima prema 
vrsti organa, organizacije ili ustanove čiji se 
obilazak vrši.  

Omogućeno potpunije sagledavanja 
stanja i sačinjavanje kompetentnijeg 
izvještaja sa mišljenjem i preporukama 
za poboljšanje stanja. 
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(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Krajem decembra je izrađena 
Metodologija (nova metodologija) za 
postupanje NPM-a prilikom obilaska 
organa, organizacija i ustanova u kojima 
se nalaze lica lišena slobode i lica kojima 
je ograničeno kretanje. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Usvojena metodologija za postupanje 
NPM-a prilikom obilaska organa, 
organizacija i ustanova u kojima se nalaze 
lica lišena slobode i lica kojima je 
ograničeno kretanje. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Metodologijom omogućeno potpunije 
sagledavanja stanja i sačinjavanje 
kompetentnijeg izvještaja sa 
mišljenjem i preporukama za 
poboljšanje stanja. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.1.11 Sačiniti izvještaj o prevenciji torture (u 
okviru Godišnjeg izvještaja o radu ili 
poseban izvještaj NPM-a) 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

ZLJPS R 

 

Mart 2014.^Mart 2015.^i 
kontinuirano^^ 

Izrađen Posebni Izvještaj ili dio u okviru 
Godišnjeg izvještaja Zaštitnika kao NPM-a 
o prevenciji torture, dostavljen Skupštini 
Crne Gore, sa pregledom stanja, ocjenama, 
zaključcima i preporukama. 

(1) 31. XII 2013  

Poboljšana ocjena stanja ljudskih prava 
u Crnoj Gori iz Izvještaja Savjeta UN-a, 
CAT-a i CPT-a.  

(1) 31. XII 2013  
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(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Sačinjen izvještaj o prevenciji torture u 
okviru Godišnjeg izvještaja o radu 
Zaštitnika za 2013. godinu. Izvještaj će  
najkasnije do 31. marta 2014. godine biti 
dostavljen Odboru za ljudska prava i 
slobode i Skupštini Crne Gore na  
razmatranje.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izvještaj o radu Zaštitnika za 2013. 
godinu, koji sadrži i poseban dio o stanju, 
ocjenu stanja i predlog mjera u oblasti 
prevencije torture i zaštite od torture, 
dostavljen je Skupštini Crne Gore u martu 
2014. godine. Razmatran je na Odboru za 
ljudska prava i slobode u junu 2014. 
godine. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvjestaji objavljeni na sajtu Zaštitnika. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Povećan stepen realizacije preporuka 
UN-a, CAT-a i CPT-a  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izvještaj objavljen na sajtu Zaštitnika. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

 

 

3.1.12 Akreditacija kod Međunarodnog 
koordinacionog komiteta (ICC) za dobijanje 
statusa. 

 

Jačanje saradnje sa Savjetom UN-a za 
ljudska prava, Komitetom UN-a protiv 
torture (CAT) i Evropskim komitetom za 
prevenciju torture (CPT)  

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

ZLJPS DR 

 

Decembar 2013. (apliciranje)^^2014. 
-^i kontinuirano  

Dobijena akreditacija; 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Započete su aktivnosti na pripremi 
postupka Akreditacije. U toku je proces 
prevođenja dokumentacije koju je 
potrebno dostaviti ICC u postupku 
Akreditacije.   

(2) 31. III 2014 [DR] 

Dalje aktivnosti na pripremi postupka 
Akreditacije su odložene do usvajanja 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne 
Gore koji je u Skupštinskoj proceduri. 
Zakonom će biti ojačana samostalmnost i 
nezavisnost Ombudsmana od kojih zavisi i 
ocjena njegovog statusa. 

Izvještaj Savjeta UN-a, CAT-a i CPT-a.  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U narednom periodu biće nastavljene 
aktivnosti na pripremi postupka 
Akreditacije koji je započet u decembru 
2013. godine (nakon usvajanja Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o 
Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne 
Gore koji se nalazi u skupštinskoj 
proceduri). 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Postupak apliciranja za dobijanje  
Akreditacije je u toku.  

(5) 31. XII 2014 [DR] 

U toku je priprema aplikacije za dobijanje  
Akreditacije u skladu sa novousvojenim 
Zakonom o Zaštitniku ljudskih prava i 
sloboda Crne Gore.  

 

 

Sprovedene aktivnosti na uspostavljanju i 
unaprjeđenju saradnje sa Savjetom UN-a 
za ljudska prava, Komitetom UN-a protiv 
torture (CAT) i Evropskim komitetom za 
prevenciju torture (CPT). 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Zaštinik je u proteklom periodu 
uspostavio saradnju sa tijelima UN i 
Savjeta Evrope i dostavljao sve tražene 
izvještaje i informacije. 

(2) 31. III 2014  

 

 

Ispunjeni Pariski principi za dobijanje 
statusa pred Međunarodnim 
koordinacionim komitetom (ICC). 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

Zaštitnik kontinuirano ostvaruje saradnju 
sa svim međunarodnim tijelima koja 
prate i ocjenjuju stanje ljudskih prava u 
Crnoj Gori. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

3.2 Preporuka: Uvesti efikasan pravni lijek u skladu s članom 13 Evropske konvencije o ljudskim pravima i slobodama koji bi se odnosio na kršenje 
ljudskih prava zagarantovanih Konvencijom. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.2.1 Vršiti obuke sudija redovnih sudova o dejstvu i 
praksi odluka Ustavnog suda o ustavnoj žalbi  

(2) 31. III 2014 [NR] 

Obuka o dejstvu i praksi odluka Ustavnog suda o 
ustavnoj žalbi planirana je za 28. april 2014. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

CENPF RK 

 

Januar – 
decembar 
2014. i dalje 

Broj i vrsta realizovanih obuka; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

  Realizovana jedna aktivnost obuke, i to:    - 28. 
april 2014. godine  Centar za edukaciju nosilaca 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

pravosudne funkcije Crne Gore, u saradnji i uz 
finansijsku podršku Njemačke Fondacije za 
međunarodnu pravnu saradnju  IRZ fondacija 
(German Fondation for International Legal 
Cooperation), organizovao seminar na temu:Dejstvo 
odluka o ustavnoj žalbi i praksa Ustavnog suda. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U trećem kvartalu 2014. godine nije bilo 
organizovanih obuka na ovu temu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U ovom izvještajnom periodu nije bio obuka na ovu 
temu. 

 

 

Broj i struktura polaznika. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

  Na seminaru održanom 28. aprila 2014. godine, na 
temu:Dejstvo odluka o ustavnoj žalbi i praksa 
Ustavnog suda, prisustvovalo je ukupno 
23 predstavnika sudstva (od kojih 16 sudija i 7 
sudijskih savjetnika)    

(4) 30. IX 2014 [RK] 
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U trećem kvartalu 2014. godine nije bilo 
organizovanih obuka na ovu temu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U ovom izvještajnom periodu nije bilo obuka na ovu 
temu. 

 

 

3.2.3 Pratiti primjenu Zakona o zaštiti prava na suđenje 
u razumnom roku  

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MP RK 

 

Januar – 
decembar 
2014 i dalje 

Izvješaj Ministarstva pravde 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Ministarstvo pravde je započelo rad na Analizi 
primjene Zakona o zaštiti prava na suđenje u 
razumnom roku.  U narednom periodu biće 
prikupljeni podaci od sudova o broju kontrolnih 
zahtjeva i tužbi za pravično zadovoljenje podnijetih 
u 2013. godini. Takođe, izvršiće se i upoređenje ovih 
podataka sa podacima i Analizom koja je sačinjena 
za period od stupanja zakona na snagu do januara 
2012. godine.   

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Ministarstvo pravde je sačinilo Izvještaj o primjeni 
Zakona o zaštiti prava na suđenje u razumnom roku 
za period 15.5.2012.-1.4.2014. godine.    Izvještaj je 
dostupan na internet strani Ministarstva pravde:  
http://www.pravda.gov.me/biblioteka/izvjestaji  
Izvještaj će biti preveden na engleski jezik.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Broj zahtjeva za ubrzanje postupka u odnosu 
na prethodni period; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U prethodom periodu Ministarstvo pravde 
je pripremilo Izvještaj koji je, između 
ostalog, sadržao podatke o broju zahtjeva 
za ubrzanje postupka za period 1.1.2008. do 
15.5.2012. godine. U ovom izvještajnom 
periodu, podnijeto je ukupno 421 zahtjev za 
ubrzanje postupka (kontrolni zahtjev).  U 
drugom izvještaju koji je pripremljen za 
period od 15.5.2012. do 1.4.2014. godine, 
ukupan broj podnijetih zahtjeva za ubrzanje 
postupka je 479.    

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Za ovaj period nema izvještaja. 
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Izvještaj je dostupan na internet strani Ministarstva 
pravde: 
http://www.pravda.gov.me/biblioteka/izvjestaji   

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Izvještaj je dostupan na internet strani Ministarstva 
pravde: 
http://www.pravda.gov.me/biblioteka/izvjestaji   

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Za ovaj period nema izvještaja. 

 

 

Broj podnijetih tužbi za pravično 
zadovoljenje u odnosu na prethodni period. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U prethodom periodu Ministarstvo pravde 
je pripremilo Izvještaj koji je, između 
ostalog, sadržao podatke o broju podnijetih 
tužbi za period 1.1.2008. do 15.5.2012. 
godine. U ovom izvještajnom periodu, 
podnijeto je ukupno 87 tužbi za pravično 
zadovoljenje. U drugom izvještaju koji je 
pripremljen za period od 15.5.2012. do 
1.4.2014. godine, ukupan broj podnijetih 
tužbi za pravično zadovoljenje je 98.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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3.3 Preporuka: U potpunosti primijeniti preporuke Evropskog komiteta za prevenciju mučenja i nečovječnog ili ponižavajućeg postupanja ili 
kažnjavanja (CPT). Poboljšati uslove u zatvoru; mogle bi se dodatno ispitati mjere za smanjenje broja zatvorenika, naročito alternativne sankcije i 
uslovno kažnjavanje. 

- PRAĆENJE CPT PREPORUKA IZ 2008. I 2013. GODINE 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 

Organ 
Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.3.1 Donijeti Zakon o izvršenju kazni zatvora, novčane 
kazne i mjera bezbjednosti 

- Veći stepen inkorporiranosti odredaba 
“Evropskih zatvorskih pravila” u dijelu koji se 
odnosi na unaprjeđenje sistema posjeta, 
uvođenja novog vida zaštite prava osuđenih lica 
kroz višestepenost odlučivanja u upravnom 
postupku i upravnom sporu i uvođenje novih 
mjera zaštitnog nadzora nad uslovno otpuštenim 
osuđenim licima; 

- Novi koncept Komisije za uslovni otpust; 

- Posjete vanbračnih partnera osuđenim licima.  

 

Preporuka CPT-a iz Izvještaja za 2008. godinu. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Pripremljena radna verzija Zakona. 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

MP NR 

 

Decembar^2013. 

Usvojen Zakon o izvršenju kazni zatvora, 
novčane kazne i mjera bezbjednosti. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

(2) 31. III 2014 [NR] 

Zakon o izvršenju krivičnih sankcija je i dalje 
u pripremi. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 (4) 30. IX 2014 [NR] 

Napomena: 

Završena je javna rasprava za Nacrt zakona 
11.11.2014.godine. Nakon unošenja 
usvojenih predloga sa javne rasprave u 
Nacrt zakona, na mišljenje će biti dostavljen 
i Evropskoj komisiji.  

 

 

 

U izvještajima CPT konstatovan veći stepen 
usklađenosti zakona sa ECHR i Evropskim 
zatvorskim pravilima, kao i zakonodavstvom 
EU. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U izradi nacrta teksta Zakona učestvovali 
su predstavnici pravosudnih organa, 
predstavnici Ministarstva pravde i Zavoda 
za izvršenje krivičnih sankcija i predstavnici 
nevladinog sektora. Takođe, u izradi 
zakona učestvovali su eksperti SR 
Njemačke angažovani kroz projekat IPA 
"Podrška reformi zatvorskog sistema" koji 
je trajao 18 mjeseci. Dakle, nacrt Zakona 
usklađen je sa svim relevantnim 
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(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Sekretarijat za zakonodavstvo dao je pozitivno 
mišljenje na Predlog zakona o izvršenju kazni 
zatvora, novčane kazne i mjera bezbjednosti. 
Dana, 22.12.2014. godine, uz tabelu usklađenosti 
Predlog Zakona je poslat Evropskoj komisiji na 
komentare.  
 

 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Napomena: 

Sekretarijat za zakonodavstvo dao je 
pozitivno mišljenje na Predlog zakona o 
izvršenju kazni zatvora, novčane kazne i 
mjera bezbjednosti. Dana, 22.12.2014. 
godine, uz tabelu usklađenosti Predlog 
Zakona je poslat Evropskoj komisiji na 
komentare.  
 
 

međunarodnim standardima u ovoj oblasti, 
ispoštovane su preporuke CPT-a, i postignut 
je visok stepen usklađenosti sa Evropskim 
zatvorskim pravilima i zakonodavstvom EU. 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.3.2 Plan i program edukacije službenika Zavoda za 
izvršenja krivičnih sankcija iz oblasti primjene 
Zakona o izvršenju kazni zatvora, novčane kazne i 
mjera bezbjednosti na osnovu: 

- Pripremljene analize stanja i potreba za 
dodatnom edukacijom u pojedinim segmentima 
primjene Zakona;  

- Pribavljenii statistički pokazatelji o trenutnim 
stručnim kvalifikacijama zaposlenih u ZIKS-u radi 
izrade; 

 

MP R 

 

Decembar 
2013.^Januar – 
decembar 2014.^i 
dalje^^ 

Utvrđen program edukacije; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Program edukacije utvrđen je u okviru 
Projekta Twinning IPA 2011 "Podrška 
reformi sistema krivičnih sankcija". 

Napomena: 

Ovaj vid edukacija kontinuirano se odvija 
kroz projekat IPA 2011 Podrška sistemu 
izvršenja krivičnih sankcija u Crnoj Gori. 
Takođe, u Centru za obuku ZIKS-a planiraju 
se i sprovode redovne obuke zatvorskog 

Izvještaj CPT-a, o uslovima u Zatvorima;  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  
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Realizacija Programa edukacije. 

 

Preporuka CPT-a iz Izvještaja za 2008. godinu. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

osoblja. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Program edukacije nije utvrđen zbog 
potrebe usaglašavanja sa Zakonom o 
izvršenju krivičnih sankcija, koji još 
uvijek nije usvojen. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Program edukacije službenika Zavoda za 
izvršenje krivičnih sankcija utvrđen je u 
okviru projekta IPA Twinning 2011 "Podrška 
reformi zatvrskog sistema Crne Gore". Sve 
edukacije koje su predviđene ovim 
programom su realizovane. S obzirom da 
Zakon o izvršenju krivičnih sankcija još nije 
usvojen, ne može se govoriti o edukacijama 
utvrđenim na osnovu ovog zakona, ali se 
radi o obukama i edukaciji koja je 
sprovedena od strane eksperata EU, tako da 
su one u usklađene sa evropskim 
standardima i najboljom praksom država 
EU. Dakle, radi se o 30 misija (obuka) koje su 
sprovedene od januara 2013. kada je 
započeo pomenuti projekat do juna 2014. 
kada je završen. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Indikator je u potpunosti realizovan o čemu 
je izvještavano u prethodnom periodu. 

 

 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj Komiteta UN o ljudskim pravima; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj Zaštitnika ljudskih prava i sloboda;  

(1) 31. XII 2013  
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Realizovan plan edukacije službenika Zavoda 
za izvršenje krivičnih sankcija iz oblasti 
primjene Zakona o izvršenju kazni zatvora, 
novčane kazne i mjera bezbjednosti; 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

Napomena: 

S obzirom da novi zakon o izvršenju krivičnih 
sankcija još nije stupio na snagu ne može se 
govoriti da se obuke odvijaju na osnovu 
istog. Međutim, s obzirom da se obuke 
sprovode od strane eksperata iz SR 
Njemačke, koji su posredno uključeni i u 
izradu pomenutog Zakona može se 
konstatovati da su u skladu sa evropskom 
praksom i znanjima u ovoj oblasti. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Iako Zakon o izvršenju krivičnih sankcija još 
uvijek nije usvojen obuke se realizuju u 
okviru projekta "Podrška reformi zatvorskog 
sistema Crne Gore" u skladu sa postojećim 
zakonskim okvirom i međunarodnim 
standardima. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Plan i program obuka i edukacije službenika 
Ministarstva pravde i Zavoda za izvršenje 
krivičnih sankcija koji je utvrđen u okviru IPA 
Twinning projekta "Podrška reformi 
zatvorskog sistema" u potpunosti je 
realizovan. 

(4) 30. IX 2014  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Zavod za izvršenje krivičnih sankcija 
postupa po preporukama sandržanim u 
Nacioalnom preventivnom mehanizmu i 
izvještaju Zaštitnika ljudskih prava i 
sloboda. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaji NVO koje se bave monitoringom 
ljudskih prava u zatvorima. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

NVO Akcija za ljudska prava(HRA) realizuje 
projekat "Monitoring poštovanja ljudskih 
prava u ustanovama zatvorenog tipa u 
Crnoj Gori". Projekat je započet 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

Indikator je u potpunosti realizovan o čemu 
je izvještavano u prethodnom periodu. 

 

 

Izvještaj o broju službenika koji su prošli 
edukaciju.  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

Napomena: 

S obzirom da edukacije koje se sprovode 
kroz IPA 2011 Twinning projekat još traju, 
(projekat se završava u junu 2014),nema 
konačnog spiska službenika koji prolaze 
obuke. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu od 20. januara 2013. do 
20.januara 2014. godine u okviru Twining 
projekta "Podrška reformi zatvorskog 
sistema u Crnoj Gori" realizovano je sedam 
misija-treninga u oblasti probacije i 11 
misija-treninga iz oblasti zatvorskog 
menadžmenta. Takođe je organizovano i 10 
misija iz oblasti usklađivanja pravne 
regulative sa evropskim standardima. Sve 
misije su trajale po 5 dana. Obuke su 
sprovodili eksperti iz Savezne Republike 
Njemačke i Kraljevine Holandije. U Zavodu 
za izvršenje krivičnih sankcija realizuju se 

2011.godine.  Organizacija mladh za 
ljudska prava (YIHR), je krajem 
2013.godine, započela pripremu projekta 
"Društvo bez torture i nekažnjivostina 
Zapadnom Balkanu". 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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programi osnovnog, dopunskog i 
specijalističkog obučavanja. U toku 
2013.godine realizovane su 42 stručno-
specijalističke obuke, kojima su prisustvovali 
671 službenik ZIKS-a. Obuke su realizovane u 
saradnji sa Upravom za kadrove, Upravom 
policije, Upravom za antikoripcijsku 
inicijativu i Policijskom akademijom u 
Danilovgradu. Poseban akcenat stavljen je 
na obuke službenika koje su vezane za 
zaštitu prava lica lišenih slobode. Opis jedne 
od obuka službenika Zavoda u okviru 
Projekta Podrška reformi zatvorskog 
sistema: Grupa od 12 službenika ZIKS-a 
(predstavnici svih hijerarhijskih nivoa, od 
načelnika do zatvorskih stražara) su prošli 
kurs Menadžmenta u zatvoru. Kurs je 
ukupno trajao 150 sati, a polaznici su imali 
zadatak da savladaju gradivo iz: evropskih 
zatvorskih pravila; menadžmenta projekta; 
regrutovanje i obuka zaposlenih; 
menadžment po zadacima: ciljevi, mjere, 
performanse; kontrola; klasifikacija i 
diferencijacija; moderacija. Treneri su bili 
eksperti angažovani na Twinning projektu 
"Podrška reformi zatvorskog sistema u Crnoj 
Gori", a glavni ispitivač je bio ekspert koji je i 
učestvovao u svim obukama, gosp. Rüdiger 
Wohlgemuth, bivši direktor Akademije za 
zatvorski menadžment u Donjoj Saksoniji, 
Njemačka. Svi polaznici su uspješno položili 
ovaj kurs i sertifikati su im uručeni. 

Napomena: 

Svakoj obuci prisustvuje najmanje dest 
službenika Ministarstva pravde i Zavoda za 
izvršenje krivičnih sankcija - niži i viši 
rukovodeći kadar u sektorima obezbjeđenja, 
tretmana i rada. 
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(3) 30. VI 2014 [R ] 

U svakoj obuci koja je sprovedena u okviru 
IPA Twinning projekta "Podrška reformi 
zatvorskog sistema" aktivno je učestvovalo 
po deset službenika Ministarstva pravde i 
Zavoda za izvršenje krivičnih sankcija u 
zavisnosti od tipa i vrste obuke koja je 
sprovođena. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Indikator je u potpunosti realizovan o čemu 
je izvještavano u prethodnom periodu. 

 

 

3.3.3 Pripremiti plan obrazovanja stručnog 
osposobljavanja i radnog tretmana osuđenih lica 
i maloljetnih lica koja se nalaze na izdržavanju 
kazne zatvora na osnovu; 

analize stanja i potreba za radnim angažovanjem 
osuđenih lica;  

 analize stanja i potreba za osnovnim i srednjim 
obrazovanjem i stručnim usavršavanjem 
osuđenih lica; 

analize trenutnog stanja i program 
opismenjavanja osuđenih lica kod kojih je ova 
potreba utvrđena. 

Prema utvrđenom programu realizovati obuke. 

MP RK 

 

Decembar2013.^Januar 
– decembar 2014.^i 
dalje 

Razrađen i realizovan plan; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Kontinuirano se sprovodi program osnovnog 
i srednjeg obrazovanja za osuđena lica koja 
iskažu potrebu za istim. Takođe, program 
obrazovanja koji se odvija kroz saradnju sa 
Ministarstvom prosvjete biće nastavljen i u 
narednom periodu. Stručno osposobljavanje 
se vrši i kroz radno angažovanje zatvorenika 
u radionicama ZIKS-a, pod nadzorom 
kvalifikovanih instruktora zaposlenih u 
Zavodu. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Plan radnog tretmana utvrđuje se 

Izvještaj CPT-a, o uslovima u Zatvorima;  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

  



23: Pravosuđe i temeljna prava 

445 

 

 

Preporuka CPT-a iz Izvještaja za 2008. godinu. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Kontinuirano se sprovodi program osnovnog i 
srednjeg obrazovanja za osuđena lica koja 
iskažu potrebu za istim. Takođe, program 
obrazovanja koji se odvija kroz saradnju sa 
Ministarstvom prosvjete biće nastavljen i u 
narednom periodu. Stručno osposobljavanje se 
vrši i kroz radno angažovanje zatvorenika u 
radionicama ZIKS-a, pod nadzorom 
kvalifikovanih instruktora zaposlenih u Zavodu. 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

pojedinačno u skladu sa potrebama i 
afinitetima osuđenih lica, ali i u zavisnosti od 
sistematizacije radnih mjesta osuđenih lica.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Plan radnog tretmana utvrđuje se 
pojedinačno u skladu sa potrebama i 
afinitetima osuđenih lica, ali i u zavisnosti od 
sistematizacije radnih mjesta osuđenih lica.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Plan obrazovanja i stručnog osposobljavanja 
osuđenih lica kontinuirano se sprovodi i 
prilagođava individualnim potrebama 
svakog osuđenog lica.  Takođe, Ministarstvo 
pravde i Zavod za izvršenje krivičnih sankcija 
uspostavili su saradnju sa Centrom za 
stručno obrazovanje odraslih sa kojim će u 
narednom periodu dodatno osnažiti 
obarovanje i stručno osposobljavanje 
osuđenih lica i omogućiti osuđenim licima 
dobijanje sertifikata za stečeno obrazovanje. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Mjera se realizuje kontinuirano o čemu je 
izviješteno u ranijem periodu. 

 

 

Statistički podaci o broju osuđenih lica i 
maloljetnih lica koja se nalaze na izdržavanju 
kazne zatvora koja su stekla stručne 
kvalifikacije; 

(1) 31. XII 2013  

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj Komiteta UN o ljudskim pravima; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj Zaštitnika ljudskih prava i sloboda;  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  
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(2) 31. III 2014 [RK] 

U 2013. godini 4 zatvorenika podnijela 
zahtjeve za stručnim osposobljavanjem, koji 
su odobreni, i stekla veći stepen stručne 
spreme.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U ovom izvještajnom periodu ni jedno 
osuđeno lice nije podnijelo zahtjev za 
stručnim usavršavanjem i obrazovanjem. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Od juna do septembra 2014. godine, šest 
osuđenih lica je steklo četvrti stepen stručne 
spreme u saradnji sa Centrom za stručno 
obrazovanje, a jedno osuđeno lice 
kontinuirano pohađa Pravni fakultet i odlazi 
na ispite.    

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ukupno 6 osuđenih lica steklo četvrti stepen 
stručne spreme u saradnji sa Centrom za 
stručno obrazovanje, a jedno osuđeno lice 
kontinuirano pohađa Pravni fakultet i odlazi 
na ispite. 

 

 

Povećan fond knjiga namjenjen zatvorskoj 
biblioteci; 

(1) 31. XII 2013  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaji NVO koje se bave monitoringom 
ljudskih prava u zatvorima. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Akcija za ljudska prava (HRA) ealizuje 
projekat "Monitoring poštovanja ljudskih 
prava u ustanovama zatvorenog tipa u 
Crnoj Gori". Projekat je započet 2011. 
godine.  Organizacija mladih za ljudska 
prava (YIHR), je krajem prošle godine 
započela pripremu projekta "Društvo bez 
torture i nekažnjivosti na Zapadnom 
Balkanu". 
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(2) 31. III 2014 [R ] 

NVO Akcija za ljudska prava donirala 600 
knjiga namijenjenih zatvorskoj biblioteci. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U 2013. godini, fond zatvorske biblioteke 
obogaćen je za 658 knjiga, pa ukupan broj 
iznosi 4407 knjiga. Knjige raznih tematika 
doniralo je i više nevladinih organizacija, kao 
i Matica Crnogorska. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Indikator je u potpunosti realizovan u 
ranijem izvještajnom periodu. 

 

 

Izvještaj ZIKS-a, o benefitima ostvarenim kroz 
radni tretman osuđenih lica; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Postignut veći stepen stručnog 
osposobljavanja i radnog tretmana osuđenih 
lica i maloljetnih lica koja se nalaze na 
izdržavanju kazne zatvora u odnosu na 
prethodni period. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

  

(5) 31. XII 2014  
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U skladu sa Pravilnikom o kućnom redu za 
izvršenje kazni zatvora u Zavodu za izvršenje 
krivičnih sankcija, osuđeno lice može dobiti 
nagrade za primjereno ponašanje, uz uslov 
da je radno angažovano prema njegovim 
psihofizičkim sposobnostima, kao i iz drugih 
razloga tretmana. Osuđenom licu, nagrade 
se odobravaju u skladu sa potrebama i 
realizacijom tretmana. U posljednjih godinu 
dana benefiti ostvareni kroz radni tretman 
osuđenih lica ostvareni su korišćenjem 
godišnjih odmora van prostorijaZavoda i to 
u 246 slučajeva, posjeta van prostorija 
Zavoda za izvršenje krivičnih sankcija, 
slobodan izlazak u grad, korišćenje vikenda 
u krugu porodice, odsustvo od sedam dana u 
toku jedne godine. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Tokom perioda jun-septembar bilo je 67 
slučajeva posjeta van zatvora, slobodnih 
izlazaka u grad, odsustva od sedam dana i 
korišćenja vikenda u krugu porodice. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu oktobar - decembar bilo je 69 
slučajeva posjeta van zatvora, slobodnih 
izlazaka u grad, odsustva od sedam dana i 
korišćenja vikenda u krugu porodice. Uz 
podatke iz prethodnog izvještaja za period 
jun-septembar, na polugodišnjem nivou je 
ukupno bilo 136 slučajeva. 

 

 

Sprovedena anketa u okviru zatvorske 
populacije o potrebi za opismenjavanjem; 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

449 

 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Shodno sprovedenoj anketi u ZIKS-u 
iskazana je potreba za opismenjavanjem 7 
lica, na osnovu čega će se izraditi Program 
opismenjavanja. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Shodno sprovedenoj anketi u ZIKS-u 
iskazana je potreba za opismenjavanjem 7 
lica, na osnovu čega će se izraditi Program 
opismenjavanja. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U skladu sa anketom u peridou jun-
septembar dvoje lica je iskazalo potrebu za 
opismenjavanjem. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ukupno 2 osuđena lica podnijela zahtjev za 
opismenjavanjem u izvještajnom periodu. 

 

 

Dobijeni sertifikati/diplome o stečenom 
osnovnom i srednjem obrazovanju, kao i o 
stečenom stepenu stručnog obrazovanja. 

(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014 [RK] 

U 2013. godini 4 zatvorenika stekla veći 
stepen stručne spreme za šta su dobili 
sertifikate/diplome. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U 2013. godini 4 zatvorenika stekla veći 
stepen stručne spreme za šta su dobili 
sertifikate/diplome. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu jun-septembar 6 osuđenih lica je 
dobilo sertifikate o obrazovanju i stručnom 
osposobljavanju. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ukupno 6 osuđenih lica je dobilo sertifikate 
o obrazovanju i stručnom osposobljavanju. 

 

 

3.3.6 Sprovoditi inicijalne i tematske obuke za sve 
službenike policije o zabrani torture prilikom 
hapšenja, policijskog pritvaranja i naknadnog 
ispitivanja kako bi se obezbijedila „nulta 
tolerancija na zlostavljanje“. 

 

Preporuka iz Izvještaja CPT-a za 2008. godinu. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

U izvještajnom periodu (do marta 2014. godine) 
nije realizovana nijedna obuka. 

PA R 

 

Januar- decembar 
2014. i dalje 

Broj i vrsta obuka; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Smanjen broj pritužbi na postupanje 
policijskih službenika prilikom hapšenja, 
policijskog pritvaranja i naknadnog 
ispitivanja. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  
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(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

Napomena: 

Dogovorena obuka na ovu temu sa Savjetom 
Evrope. Zbog obaveza eksperata nije je 
moguće realizovati prije septembra 2014. 
Predviđeno je da obuci prisustvuje 20 
polaznika. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Održana je jedna obuka na temu Postupanje 
sa licima pritvorenim u policijskim 
ustanovama u saradnji sa Savjetom Evrope 
14. i 15. oktobra.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Održana je jedna obuka na temu Postupanje 
sa licima pritvorenim u policijskim 
ustanovama u saradnji sa Savjetom Evrope 
14. i 15. oktobra.  

 

 

Broj i struktura polaznika. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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Obuci koje će biti održana u septembru ove 
godine prisustvovaće 20 polaznika. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Obuku su pohađala 24 službenika Uprave 
policije - službenici dežurne službe, javnog 
reda i mira  vođe bezbjednosnih sektora i 
službenici krim policije.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Obuku su pohađala 24 službenika Uprave 
policije - službenici dežurne službe, javnog 
reda i mira  vođe bezbjednosnih sektora i 
službenici kriminalističke policije.  

 

 

3.3.7 Sprovoditi istrage po prijavama zbog 
prekoračenja policijskih ovlašćenja i nezakonite 
upotrebe sredstava prinude u policijskim 
prostorijama. 

 

Preporuka iz Izvještaja CPT-a za 2008. godinu. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

UP RK 

 

Januar 2014. i dalje 

Sačinjen i objavljen godišnji izvještaj koji 
sadrži: 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Godišnji izvještaj o radu Odjeljenja za 
unutrašnju kontrolu policije je sastavni dio 
godišnjeg Izvještaja o radu MUP-a i 
objavljuje se na sajtu Ministarstva 
unutrašnjih poslova. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Godišnji izvještaj o radu Odjeljenja za 
unutrašnju kontrolu policije je sastavni dio 
godišnjeg Izvještaja o radu MUP-a i 

Broj sankcionisanih policijskih službenika u 
odnosu na broj podnijetih prijava. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.01. do 26.03. 
2014.) nije bilo slučajeva izricanja 
disciplinskih sankcija policijskim 
službenicima po ovom osnovu. Naime, 
sprovedenom istragom unutrašnje kontrole 
po podnijetoj prijavi (pritužbi) nijesu 
utvrđene činjenice i dokazi koji bi ukazivali 
na osnovanost navoda prijave. Nakon 
dostavljanja Izvještaja unutrašnje kontrole 
nadležnom državnom tužilaštvu na dalji 
postupak, tužilaštvo ocijenilo da nema 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

objavljuje se na sajtu Ministarstva 
unutrašnjih poslova. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Mjesečni izvještaji o radu Odjeljenja za 
unutrašnju kontrolu policije se sačinjavaju i 
objavljuju na sajtu Ministarstva unutrašnjih 
poslova. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Mjesečni izvještaji o radu Odjeljenja za 
unutrašnju kontrolu policije se sačinjavaju i 
objavljuju na sajtu Ministarstva unutrašnjih 
poslova. 

 

 

broj predmeta na osnovu prijava i po 
službenoj dužnosti; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.01. do 
26.03.2014.) bilo je 10 pritužbi građana na 
postupanje službenika Uprave policije. U 
istom periodu izvršeno je 18 kontrola po 
službenoj dužnosti. Od prethodno 
naznačenog ukupnog broja predmeta u radu 
u izvještajnom periodu, 2 predmeta su se 
odnosila na prekoračenja policijskih 
ovlašćenja i nezakonitu upotrebu sredstava 
prinude u policijskim prostorijama (1 
pritužba i 1 kontrola po službenoj dužnosti). 

dokaza za osnovanu sumnju da je od strane 
policijskh službenika počinjeno krivično 
djelo za koje se goni po službenoj dužnosti. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.01. do 30.06. 
2014.) nije bilo slučajeva izricanja 
disciplinskih sankcija policijskim 
službenicima po ovom osnovu. 
Sprovedenim istragama unutrašnje 
kontrole u naznačenih pet slučajeva, u dva 
slučaja su utvrđene činjenice i dokazi na 
osnovu kojih su pokrenuti disciplinski 
postupci protiv tri policijska službenika. 
Osim navedenog, izvještaji unutrašnje 
kontrole u svih pet slučajeva su dostavljeni 
nadležnim državnim tužilaštvima na dalji 
postupak, ocjenu i odlučivanje da li u 
radnjama i postupanju policijskih 
službenika ima elemenata krivičnog djela 
koje se goni po službenoj dužnosti. Nakon 
dostavljanja izvještaja unutrašnje kontrole, 
nadležna državna tužilaštva su u tri slučaja 
ocijenila da nema dokaza za osnovanu 
sumnju da je od strane policijskh službenika 
počinjeno krivično djelo za koje se goni po 
službenoj dužnosti. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.07. do 
30.09.2014.godine) nije bilo slučajeva 
izricanja diciplinskih sankcija policijskim 
službenicima po podnijetim predlozima za 
pokretanje disciplinskog postupka u 
izvještajnom periodu. Osim toga, Odjeljenje 
za unutrašnju kontrolu policije ne raspolaže 
podatkom o ishodu postupanja  nadležnih 
tužilaštava povodom dostavljenih izvještaja 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.01. do 
30.06.2014.) bilo je 43 pritužbe građana na 
postupanje službenika Uprave policije. U 
istom periodu izvršeno je 36 kontrola po 
službenoj dužnosti. Od prethodno 
naznačenog ukupnog broja predmeta u radu 
u izvještajnom periodu, 5 predmeta se 
odnosilo na prekoračenja policijskih 
ovlašćenja i nezakonitu upotrebu sredstava 
prinude u policijskim prostorijama (4 
pritužbe i 1 kontrola po službenoj dužnosti). 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.07. do 
30.09.2014.godine) bilo je 17 pritužbi 
građana na postupanje službenika Uprave 
policije. U istom periodu izvršeno je 17 
kontrola po službenoj dužnosti.  Od 
prethodno naznačenog ukupnog broja 
predmeta u izvještajnom periodu, dva 
predmeta su se odnosila na prekoračenja 
policijskih ovlašćenja i nezakonitu upotrebu 
sredstava prinude u policijskim prostorijama 
(jedna pritužba i jedna kontrola po službenoj 
dužnosti). 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.07. do 
12.12.2014.godine) bilo je 33 pritužbe 
građana na postupanje službenika Uprave 
policije. U istom periodu izvršeno je 30 
kontrola po službenoj dužnosti. Od 
prethodno naznačenog ukupnog broja 
predmeta u izvještajnom periodu, 3 
predmeta su se odnosila na prekoračenja 
policijskih ovlašćenja i nezakonitu upotrebu 

unutrašnje kontrole u izvještajnom periodu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.07. do 
12.12.2014.godine) nije bilo slučajeva 
izricanja diciplinskih sankcija policijskim 
službenicima po podnijetim predlozima za 
pokretanje disciplinskog postupka u 
izvještajnom periodu. Osim toga, Odjeljenje 
za unutrašnju kontrolu policije ne raspolaže 
podatkom o ishodu postupanja  nadležnih 
tužilaštava povodom dostavljenih izvještaja 
unutrašnje kontrole u izvještajnom periodu. 
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sredstava prinude u policijskim prostorijama 
(dvije pritužbe i jedna kontrola po službenoj 
dužnosti).        

 

 

broj prijava od strane građana koje se odnose 
na prekoračenja policijskih ovlašćenja i 
nezakonite upotrebe sredstava prinude u 
policijskim prostorijama protiv službenika UP; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.01. do 
26.03.2014.) podnijeta je 1 prijava (pritužba) 
građana koja se odnosila na prekoračenje 
policijskih ovlašćenja i nezakonitu upotrebu 
sredstava prinude u policijskim 
prostorijama. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.01. do 
30.06.2014.) podnijete su četiri prijave 
(pritužbe) građana koje su se odnosile na 
prekoračenje policijskih ovlašćenja i 
nezakonitu upotrebu sredstava prinude u 
policijskim prostorijama. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.07. do 
30.09.2014.godine) Odjeljenju za unutrašnju 
kontrolu policije podnijeta je jedna prijava 
(pritužba) građana koja se odnosila na 
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prekoračenje policijskih ovlašćenja i 
nezakonitu upotrebu sredstava prinude u 
policijskim prostorijama.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.07. do 
12.12.2014.godine) Odjeljenju za unutrašnju 
kontrolu policije podnijete su dvije  
prijave(pritužbe) građana koje su se odnosile 
na prekoračenje policijskih ovlašćenja i 
nezakonitu upotrebu sredstava prinude u 
policijskim prostorijama.  

 

 

broj pokrenutih disciplinskih postupaka; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.01. do 
26.03.2014.) nije bilo slučajeva pokretanja 
disciplinskih postupaka protiv policijskih 
službenika po ovom osnovu, jer u 
sprovedenim istragama unutrašnje kontrole 
nijesu utvrđene činjenice i dokazi koji bi 
ukazivali na prekoračenje ovlašćenja ili 
nezakonitu upotrebu prinude. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.01. do 
30.06.2014.) pokrenuta su dva disciplinska 
postupaka protiv tri policijska službenika po 
ovom osnovu. 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.07. do 
30.09.2014.godine) u slučaju po pritužbi na 
policijskog službenika, konstatovano je da su 
već preduzete mjere od strane neposrednog 
rukovodioca organizacione jedinice policije u 
kojoj je raspoređen policijski službenik - 
podnijet predlog za pokretanje disciplinskog 
postupka protiv jednog policijskog 
službenika, dok je službena dokumentacija 
dostavljena nadležnom državnom tužiocu na 
dalji postupak, po ovom osnovu. U drugom 
slučaju kontrole po službenoj dužnosti, 
Odjeljenje za unutrašnju kontrolu policije je 
podnijelo predlog za pokretanje 
disciplinskog postupka protiv dva policijska 
službenika. Osim toga izvještaj o izvršenoj 
kontroli, sa spisima sačinjenim u postupku 
unutrašnje kontrole, dostavljen je 
nadležnom državnom tužiocu na ocjenu i 
odlučivanje o postojanju elemenata 
krivičnog djela za koje se goni po službenoj 
dužnosti. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.07. do 
12.12.2014.godine) u jednom slučaju po 
pritužbi na policijskog službenika, 
konstatovano je da su već preduzete mjere 
od strane neposrednog rukovodioca 
organizacione jedinice policije u kojoj je 
raspoređen policijski službenik - podnijet 
predlog za pokretanje disciplinskog 
postupka protiv jednog policijskog 
službenika, dok je službena dokumentacija 
dostavljena nadležnom državnom tužiocu na 
dalji postupak, po ovom osnovu. U drugom 
slučaju, na osnovu kontrole po službenoj 
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dužnosti, Odjeljenje za unutrašnju kontrolu 
policije je podnijelo predlog za pokretanje 
disciplinskog postupka protiv dva policijska 
službenika. Osim toga izvještaj o izvršenoj 
kontroli, sa spisima sačinjenim u postupku 
unutrašnje kontrole, dostavljen je 
nadležnom državnom tužiocu na ocjenu i 
odlučivanje o postojanju elemenata 
krivičnog djela za koje se goni po službenoj 
dužnosti.   

 

 

Broj i vrsta izrečenih disciplinskih sankcija. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.01. do 
26.03.2014.) nije bilo slučajeva izricanja 
disciplinskih sankcija policijskim 
službenicima po ovom osnovu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.01. do 
30.06.2014.) nije bilo slučajeva izricanja 
disciplinskih sankcija policijskim 
službenicima po ovom osnovu.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.07. do 
30.09.2014.godine) nije bilo slučajeva 
izricanja disciplinskih sankcija policijskim 
službenicima po ovom osnovu. 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu (01.07. do 
12.12.2014.godine) nije bilo slučajeva 
izricanja disciplinskih sankcija policijskim 
službenicima po ovom osnovu. 

 

 

3.3.8 Donijeti Uputstvo o zdravstvenom pregledu u 
Zavodu za izvršenje krivičnih sankcija. 

 

Preporuka iz Izvještaja CPT-a za 2008. godinu - 
veza sa urgentnom preporukom CPT-a iz 2013.  

 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

MP R 

 

Jun 2013.^ 

Donijeto Uputstvo o zdravstvenom pregledu. 
– Realizovano.  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Donijeto Uputstvo o zdravstvenoj zaštiti 
osuđenih, pritvorenih i prekršajno kažnjenih 
lica 27. maja 2013.godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Ispunjena preporuka CPT-a. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Ispunjena preporuka CPT-a. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Pregledi lica koja dolaze na izvršavanje kazni 
zatvora u roku od 24 sata od momenta 
dolaska u zatvor shodno preporuci CPT. 
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(1) 31. XII 2013 [R ] 

Pregledi lica koja dolaze na izvršavanje 
kazni zatvora vrše se u roku od 24 sata od 
momenta dolaska u zatvor shodno 
preporuci CPT. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Postignut veći stepen zdravstvene zaštite 
osuđenih lica. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.3.9 Adaptacija Paviljona A u Kazneno-popravnom 
domu za duge kazne u Zavodu za izvršenje 
krivičnih sankcija Spuž. 

Urgentna preporuka CPT iz 2013. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

MP R 

 

Maj/jun 2013.  

Renovirane i adaptirane prostorije sa 
sanitarijama koje koriste osuđena lica. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Renovirane i adaptirane prostorije (Paviljon 
A) sa sanitarijama koje koriste osuđena lica 
sredinom oktobra 2013. godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Ispunjena preporuka CPT-a, poboljšani 
uslovi života osuđenih lica. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Adaptacijom Paviljona A ispunjena je 
preporuka CPT-a, čime su ujedno poboljšani 
uslovi života osuđenih lica. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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3.3.10 Premjestiti osuđeno lice (državljanin Srbije) u 
odgovarajuću psihijatrisku ustanovu u Srbiji. 

Urgentna preporuka CPT iz 2013. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

MP R 

 

Oktobar 2013. 

Izvršen premještaj osuđenog lica. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izvršen premještaj osuđenog lica u 
odgovarajuću psihijatrisku ustanovu u 
Srbiji 21. oktobra 2013. godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Ispunjena preporuka CPT-a iz 2008, kao i 
urgentna preporuka iz 2013.  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Ispunjena preporuka CPT-a iz 2008, kao i 
urgentna preporuka iz 2013.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.3.11 Pratiti primjenu preporuka CPT iz redovnog 
Izvještaja za 2013. godinu 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

MP RK 

 

Kontinuirano do 
sljedećeg redovnog 
Izvještaja^ 

Pripremljen izvještaj o stepenu realizacije 
preporuka CPT-a – jednom godišnje. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U I kvartalu 2014. godine biće pripremljen 
odgovor relevantnih crnogorskih institucija 
na zvanični Izvještaj CPT iz 2013. godine. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Pripremljeni odgovori na preporuke CPT iz 
Izvještaja za 2013.godinu i dostavljeni 

Ispunjenje preporuke CPT-a. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Realizovane tri urgentne preporuke iz 
preliminarnog izvještaja CPT iz 2013. 
godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Evropskoj komisiji 24.03.2014. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Odgovori na preporuke CPT izvještaja iz 
2013. godine pripremljeni i dostavljeni 
Evropskoj komisiji 24.03.2014. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U prilogu Izvještaja. 

 

 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

- UNAPREĐENJE USLOVA U ZATVORIMA 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.3.14 Donijeti Pravilnik o uniformi, zvanjima i oznakama 
zvanja pripadnika Sektora obezbjeđenja u ZIKS-a. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

MP R 

 

Septembar^2013.^ 

Usvojen Pravilnik o uniformi, zvanjima i 
oznakama zvanja pripadnika Sektora 
obezbjeđenja u ZIKS-u. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Pravilnik donijet i objavljen u Sl. listu CG, br. 
36/13. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.3.17 Utvrditi plan i program edukacije službenika 
Zavoda za izvršenje krivičnih sankcija o izvršenju 
maloljetničkog zatvora na osnovu; 

analize stanja i potreba za dodatnom edukacijom u 
pojedinim segmentima primjene Zakona; 

pribavljenih statističkih pokazatelja o trenutnim 
stručnim kvalifikacijama zaposlenih u ZIKS-u; 

Prema utvrđenom programu realizovati obuke. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MP R 

 

Jun 2013.^Januar 
– decembar 
2014.^ 

Detaljno razrađen i realizovan plan o edukaciji 
službenika Zavoda za izvršenje krivičnih 
sankcija o izvršenju maloljetničkog zatvora;  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Plan i program edukacije službenika ZIKS-a o 
izvršenju maloljetničkog zatvora utvrđen. 

Napomena: 

Konsultant pripremio Pravilnik o kućnom 
redu za izvršenje kazni maloljetničkog 
zatvora u odjeljenu za maloljetnike u Zavodu 
za izvršenje krivičnih sankcija. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Izvještaj CPT-a, o uslovima u Zatvorima;  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj Komiteta UN o ljudskim pravima; 

(1) 31. XII 2013  
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Indikator ranije realizovan. 

 

 

Broj i vrsta realizovanih obuka; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Organizovana obuka za službenike prijemnog 
odjeljenja, realizatore tretmana  i službenike 
odjeljenja za maloljetnike u ZIKS-u. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U novembru 2014. organizovana jedna obuka 
za 3 službenika ZIKS-a za postuopanje sa 
maloljetnicima. 

 

 

Broj i struktura polaznika. 

(1) 31. XII 2013  

 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj Zaštitnika ljudskih prava i sloboda;  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

3 službenika ZIKS-a iz Službe za tretman. 

 

 

 

 

 

Izvještaji NVO koje se bave monitoringom 
ljudskih prava u zatvorima; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Postignut veći stepen saradnje sa 
Kancelarijom UNICEF u Crnoj Gori. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  
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(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.3.18 Sprovođenje efektivnih istraga navoda o 
zlostavljanju u Zavodu za izvršenje krivičnih 
sankcija. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Nemamo podataka o ovakvim slučajevima. 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

MP R 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014. i dalje 

Broj lica koja su eventualno bila zlostavljana 
tokom boravka u Zavodu za izvršenje krivičnih 
sankcija; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Nemamo podataka o ovakvim slučajevima. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U 2013. godini, službenici obezbjeđenja 
Zavoda za izvršenje krivičnih sankcija tri puta 
su upotrijebili sredstva prinude. Na osnovu 
izvještaja lica koje je sredstvo prinude 
upotrijebilo, mišljenja rukovodioca 
organizacione jedinice i direktora, 
konstatovano je da su sva tri puta sredstva 
prinude bila opravdana. U izvještaju CPT-a za 
2013. godinu, konstatovano je da u Zavodu 
za izvršenje krivičnih sankcija nije bio nijedan 
slučaj zlostavljanja i mučenja. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Spriječen svaki oblik eventualnog daljeg 
zlostavljanja lica koja borave u ZIKS-u; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

S obzirom da nije bilo slučajeva zlostavljanja 
u Zavodu za izvršenje krivičnih sankcija nije 
bilo ni potrebe za sprječavanjem bilo kog 
oblika daljeg zlostavjanja lica lišenih 
slobode. 

(4) 30. IX 2014  
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U zavodu za izvršenje krivičnih sankcija u 
prethodnih godinu dana nije zabilježen ni 
jedan slučaj bilo kakvog zlostavljanja lica 
lišenih slobode tokom boravka u Zavodu. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U Zavodu za izvršenje krivičnih sankcija u 
prethodnih godinu dana nije zabilježen ni 
jedan slučaj bilo kakvog zlostavljanja lica 
lišenih slobode tokom boravka u Zavodu.  

 

 

Izvještaj o sprovedenoj istrazi o eventualnom 
zlostavljanju lica koja su boravila ili borave u 
Zavodu za izvršenje krivičnih sankcija. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Nemamo podataka o ovakvim slučajevima. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

S obzirom da nije bilo  slučajeva zlostavljanja 
u Zavodu za izvršenje krivičnih sankcija nije 
bilo ni sprovođenja istrage u takvim 
slučajevima. 

(4) 30. IX 2014  

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Preduzete zakonske mjere prema svim licima 
koja su na bilo koji način učestvovala u 
zlostavljanju osuđenika; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Budući da nije bilo slučajeva zlostavljanja 
lica lišenih slobode u Zavodu za izvršenje 
krivičnih sankcija nije bilo ni potrebe za 
preduzimanjem zakonskih mjera. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Poboljšana ocjena stanja u narednom CPT 
izvještaju. 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

S obzirom da nije bilo slučajeva zlostavljanja 
u Zavodu za izvršenje krivičnih sankcija nije 
bilo ni sprovođenja istrage u takvim 
slučajevima. 

 

 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.3.19 Potpisati sporazume o saradnji sa nevladinim 
organizacijama koje se bave pitanjima ljudskih 
prava u cilju omogućavanja monitoringa zatvorskih 
jedinica i učešća u reintegraciji i readaptaciji 
osuđenih lica za život u zajednici od strane civilnog 
sektora. 

 

 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

MP R 

 

Decembar 2013. 
^Decembar 2014. i 
dalje 

Broj potpisanih sporazuma o saradnji sa NVO 
sektorom i drugim pravnim licima u cilju 
transparentnog načina izvršavanja krivičnih 
sankcija i pružanja pomoći u ovom segmentu;  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Potpisan sporazum sa sedam NVO koje se 
bave pitanjima ljudskih prava, sa posebnim 
osvrtom na zatvorski sistem. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

Povećan broj lica kod kojih je postignuta 
reintegracija i readaptacija za život u 
zajednici u odnosu na prethodni period; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  
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(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Mjera je realizovana u prethodnom periodu. 
Tokom 2014. godine kontinuirano se 
sprovode potpisani sporazumi. 

 

 

Izvještaj o realizovanim aktivnostima na 
osnovu potpisanih sporazuma. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U Podgorici i Bijelom Polju održane 
tri obuke službenika ZIKS-a na temu: 
Izgradnja i jačanje kapaciteta službenika 
ZIKS-a u cilju efikasne upotrebe OPCATA-a i 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Povećan broj osuđenih lica koja se nalaze na 
tretmanu odvikavanja od narkotika, koji 
realizuju pojedine nevladine organizacije u 
saradnji sa nadležnim ustanovama. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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UN CAT. Obuke prošlo 60 službenika (40 
u Podgorici i 20 u Bijelom Polju). 

 

 

- UNAPREĐENJE SISTEMA ALTERNATIVNIH SANKCIJA I MJERA 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.3.23 Donijeti Zakon o izvršenju uslovne osude i kazne 
rada u javnom interesu kojim će se obezbijediti 
usklađenost sa “Evropskim probacionim pravilima” 
posebno u odnosu na: 

Pružanje postpenalne pomoći osuđenom licu i 
preduzimanje mjera u cilju reintegracije i 
readaptacije u zajednici; 

Humaniji i ekonomičniji način izvršenja krivičnih 
sankcija kroz izvršenje kazne rada u javnom interesu; 

Pružanje pomoći oštećenom i žrtvi krivičnog djela; 

Stručna kontrola, pružanje pomoći i sprovođenje 
zaštitnog nadzora nad uslovno otpuštenim 
osuđenim licem. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

MP R 

 

Decembar 
2013. 

Usvojen Zakon o izvršenju alternativnih 
sankcija. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Utvrđen Predlog zakona o izvršenju uslovne 
osude i kazne rada u javnom interesu na 
sjednici Vlade 26. decembra 2013. godine. 

Napomena: 

Predlog zakona poslat EK na mišljenje. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Nakon dobijenog pozitivnog mišljenja od 
strane EK, u Predlog zakona o izvršenju 
uslovne osude i kazne rada u javnom interesu 
ugrađene su date preporuke i isti je upućen 
Skupštini na usvajanje. Predlog zakona će 
prvo biti razmatran na sjednici Odbora za 
ljudska prava i slobode Crne Gore koji je 
zakazan 14. aprila 2014. godine. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Zakon o izvršenju uslovne osude i kazne rada u 
javnom interesu razmatran na plenarnoj 
sjednici Skupštine Crne Gore 10. juna 2014. 

U izvještajima CPT konstatovan veći stepen 
uskladjenosti zakona sa ECHR i Evropskim 
probacionim pravilima, kao i zakonodavstvom 
EU; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

godine. Očekuje se njegovo usvajanje. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Zakon o izvršenju uslovne osude i kazne rada u 
javnom interesu usvoje 16. jula 2014. godine 
(Sl. list CG, br. 32/14). 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Zakon o izvršenju uslovne osude i kazne rada u 
javnom interesu usvoje 16. jula 2014. godine 
(Sl. list CG, br. 32/14).        

 

 

3.3.27 Izrada medijske strategije o alternativnim 
sankcijama i sprovođenje kampanje u cilju 
zaključivanja sporazuma sa pravnim licima i drugim 
organima i organizacijama radi izvršenja kazne rada 
u javnom interesu. 

 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

MP R 

 

Decembar 
2013. 

Izrađena medijska strategija o alternativnim 
sankcijama;  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Kontinuirano se radi na pripremi medijske 
strategije uz pomoć eksperata iz Holandije, 
angažovanih kroz projekat IPA 2011 Podrška 
reformi zatvorskog sistema Crne Gore. 
Očekuje se da Strategija bude pripremljena u I 
kvartalu 2013. godine. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Tokom prve ekspertske misije za potrebe 
izrade Komunikacione strategije/plana u cilju 
podizanja nivoa svijesti javnosti u vezi sa 
probacionom službom (od 30.09. do 
04.10.2013. godine) formirana je Radna grupa 
za pripremu Strategije. Nastavak rada na 
pripremi navedene Strategije planiran je za 
januar 2014, međutim odložen je do dolaska 
eksperta iz Holandije za maj 2014. godine. 

Unaprijeđena svijest građana o značaju i 
prednostima alternativnog kažnjavanja;  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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 (3) 30. VI 2014 [R ] 

Strategija je pripremljena u maju 2014. 
godine. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Statistički podaci o broju pravnih lica i drugih 
organa i organizacija angažovanih u procesu 
izvršenja kazne rada u javnom interesu. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Sa pet crnogorskih opština potpisan je 
Sporazum o izvršenju kazne rada u javnom 
interesu, i to sa Glavnim gradom Podgorica, 
opštinama Herceg Novi, Kotor, Cetinje i 
Danilovgrad. U februaru je D.O.O Gradsko 
zelenilo iz Podgorice potpisalo ugovor o radu 
sa dva osuđena lica. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Do sada je angažovano 30 pravnih lica u 
procesu izvršenja kazne rada u javnom 
interesu.  

 

 

Godišnji izvještaji o benefitima ostvarenim 
izvršavanjem alternativnih sankcija. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

- KOMANSKI MOST 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.3.28 Uvećati kadrovske potencijale u JU Zavodu 
“Komanski most” dodatnim zapošljavanjem po 
jednog ljekara opšte prakse, defektologa, 
medicinskih sestara i drugih stručnih radnika. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

MRSS RK 

 

Decembar 
2013.^^Decembar 
2014.^^Decembar 
2015.^^Decembar 
2016. 

Uvećan broj zaposlenih  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Angažovan ljekar opšte prakse koji radi 3 sata 
dnevno i po potrebi. Zaposlena je glavna 
medicinska sestra sa visokom spremom, jedna 
medicinska sestra sa srednjiom stručnom 
spremom, jedan medicinski tehničar sa 
srednjom stručnom spremom, jedan 
fizioterapeut sa visaokom stručnom spremom, 
dvije negovateljice. Tkaođe je angažovan i 
specijalnista urolog, čime je upotpunjen tim 
ljekara različitih specijalnosti koji dolaze u 
redovne posjete ustanovi. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U prethodnom periodu poceo da radi 
diplomirani defektolog na odredjeno vrijeme  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U narednom periodu planira se zapošljavanje 2 

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

475 

 

 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 2,662.50 € 

Troškovi zarada i materijalni troškovi za jednog 
službenika po kvartalu 

 

medicinska tehničara, 1 diplomiranog 
defektologa i 1 njegovateljice. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U prethodnom periodu angažovan je ljekar 
nutricionista, prema ugovoru o radu na 
određeno vrijeme (3 mjeseca) radi 
uspostavljanja adekvatnog dijetetskog režima 
za sve korisnike. Zapošljena 2 medicinska 
tehničara, na neodređeno vrijeme, a na 
određeno 1 defektolog, 1 specijallista 
psihologije 2 specijalista socijalnog rada. 

 

 

3.3.29 Sprovesti edukaciju zaposlenih u JU Zavodu 
“Komanski most”, dnevnim centrima za rad sa 
djecom i odraslima sa intelektualnim 
invaliditetom, centrima za socijalni rad, kao i 
pružaocima različitih usluga zaposlenim u NVO 
sektoru, u skladu sa standardima u ovoj oblasti. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

4 stručna radnika iz Zavoda prisustvovalo 
međunarodnom seminaru za defektologe na 
Zlatiboru, u periodu od 15-18. januara. 

MRSS RK 

 

Decembar 
2013.^^^^^Decembar 
2014.^^i dalje 
kontinuirano  

Broj i vrsta realizovanih obuka; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Ove godine 5 stručnih radnika edukovano za 
korišćenje senzorne sobe, 6 je bilo na edukaciji 
za rad sa autističnim osobama. Održana je 
radionica za psihoterapijske tehnike sa 
akcentom na porodičnu terapiju. Održan je 
seminar posvećen intersektorskoj saradnji i 
saradnji sa civilnim sektorom.     

(2) 31. III 2014 [RK] 

Seminar za defektologe na Zlatiboru, u periodu 
od 15-18. januara. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Osposobljen kadar za rad sa licima sa 
intelektulnim invaliditetom u cilju povećanja 
vještina i kompetencija za rad sa specificnim 
potrebama korisnika. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

4 defektologa prošla stručnu obuku 

Napomena: 

Realizuje  se kontinuirano kroz sve obuke 

(3) 30. VI 2014 [RK] 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: UNDP 

Iznos troška: 23,240.00 € 

Obuka zaposlenih u dnevnim centrima 

 

U periodu od 2. do 6. juna 2014. godine 
organizovana obuka za 30 stručnih radnika 
iz dnevnih centara za rad sa djecom sa 
smetnjama u razvoju. U periodu od 11-13. juna 
realizovana radionica za 30 stručnih radnika 
centara za socijalni rad za rad sa djecom sa 
smetnjom u razvoju. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U organizaciji Karitasa tokom 2014. godine 
svaka dva mjeseca, održavaju se obuke stručnih 
radnika iz socijalne i zdravstvene zaštite na 
temu ;Unaprijeđenje mentalnog zdravlja"-iz 
Komanskog mosta učestvovao psiholog. Od 20-
23 juna u Igalu  održan međunarodni kongres 
na temu ,,Unaprijeđenje kvaliteta života djece i 
mladih sa smetnjama u razvoju" učestvovala 2 
stručna ranika Komanskog mosta (psiholog i 
pedagog). 

 

 

Broj i struktura polaznika. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

3 defektologa i 1 dipl. pravnik 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Realizuje se kontinuirano kroz sve obuke. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Realizuje se kontinuirano kroz sve obuke. 
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Za period 2-6 jun 2014. godine 30 stručnih 
radnika dnevnih centara (socijalnih radnika, 
psihologa, defektologa,pedagoga)prošlo 
edukaciju za rad sa djecom u dnevnim 
centrima. Za period 11-13. jun 2014. godine 30 
stručnih radnika (psihologa, defektologa, 
socijalnih radnika, pedagoga) prošlo edukaciju 
za rad sa djecom sa smetnjama u razvoju. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Seminari Karitasa u 2014. godini 1 stručni 
radnik (psiholog).   Međunarodni kongres 3 
dana jun 2014 2 stručna radnoka (psiholog i 
pedagog)   

 

 

3.3.30 Obezbijediti individualni tretman i praćenje 
planiranih ciljeva iz Individualnih planova zaštite 
lica sa invaliditetom, koja borave u JU Zavodu 
“Komanski most”. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

MRSS RK 

 

Septembar 2013. i 
dalje svake godine 

Urađeni individualni planovi sa kratkim rokom 
evaluacije; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Završeni individualni planovi za svakog 
korisnika. Planove su radili stručni timovi 
ustanova i nadležnih centara za socijalni rad, u 
saradnji sa starateljima, a gdje je to moguće i 
samim korisnikom. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Godišnji Izvještaj Zaštitnika ljudskih prava i 
sloboda o stanju ljudskih prava mentalno 
oboljelih lica smještenih u ustanovama; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U vezi sa poslednjim Izvještajem Zaštitnika 
ljudskih prava i sloboda o stanju ljudskih 
prava mentalno oboljelih lica smještenih u 
ustanovama,u  oktobru 2013. godine u 
Odboru za ljudska prava i slobode 
Skupštine Crne Gore, održano je kontrolno 
saslušanje ministra rada Predraga 
Boškovića, te tom prilikom konstatovan 
napredak u funkcionisanju JU Zavoda 
,,Komanski most". 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2013 - III Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 3,535.00 € 

Izrada individualnih planova 

 

Revizija planova pravi se u rokovima 
predviđenim planovima. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Realizuje se kontinuirano Revizija planova pravi 
se u rokovima predviđenim planovima. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Realizovano u planiranom roku. 

 

 

Urađen Izvještaj JU “Komanski most” o 
rezultatima individualnog tretmana. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Praćenje se odvija redovno u partnerskoj 
saradnji ustanove sa nadležnim centrima za 
socijalni rad i starateljima, tamo gdje je 
moguće i samim korisnicima. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Praćenje se odvija redovno u partnerskoj 
saradnji ustanove sa nadležnim centrima za 
socijalni rad i starateljima, tamo gdje je 
moguće i samim korisnicima. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj monitoring tima NVO o stanju u 
ustanovama socijalne i dječje zaštite. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Prikazan završni izvještaj monitoring tima 
NVO koji je pratio stanje ljudskih prava lica 
koja su smještena u JU Zavodu ,,Komansji 
most", u kojem je konstatovan vidan 
napredak stanja u ustanovi.  

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014  
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

U 2014. godini završena revizija individualnih 
planova tretmana i praćenja planiranih ciljeva 
za svakog korisnika smjestaja ustanove 
,,Komanski most". Planovi rađeni u saradnji sa 
starateljima, nadležnim stručnim radnicima 
centara za socijalni rad i samim korisnikom 
gdje je to bilo moguće. 

 

 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.3.31 Izraditi plan za transformaciju Zavoda 
„Komanski most“ u ustanovu za podršku 
odraslima koji nemaju ličnih potencijala za 
potpuno samostalan život kako bi se uveo širi 
spektar usluga koje pruža JU Zavod “Komanski 
most“, kojima će se obezbijediti stručna podrška 
ostalim lokalnim servisima u radu sa djecom sa 
smetnjama u razvoju i odraslim osobama sa 
intelektualnim invaliditetom. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 6,480.00 € 

Izrada plana za transformaciju Zavoda 

MRSS R 

 

Decembar 2013.^^ 

Usvojen plan transformacije ustanove; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Sproveden veći broj konsultacija i sprovedene 

Godišnji Izvještaj o radu ustanove; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Upravni odbor ustanove usvojio godisnji 
izvjestaj o radu 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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„Komanski most“  

 

mjere stručne podrške i supervizije u odnosu na 
druge pružaoce usluga u lokalnim zajednicama 
namijenjene licima sa intelektualnim 
invaliditetom. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu od 2.-6. juna održan seminar za 
Dnevne centre za rad sa djecom sa smetnjama 
u razvoju. Obuku finansiralo Ministarstvo rad i 
socijalnog staranja u okviri Projekta reforma 
socijalne zaštite. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Godišnja Informacija o sprovođenju 
Akcionog plana Strategije za integraciju lica 
sa invaliditetom u Crnoj Gori. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Akcioni plan  završen čeka se usvajanje na 
sjednici Vlade CG 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Akcioni plan usvojen na sjednici Vlade CG u 
martu 2014. godine 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.3.33 Razviti druge usluge podrške licima sa 
intelektualnim invaliditetom, u skladu sa 
mjerama iz Plana transformacije (kao što su, 
podržano stanovanje, zaštitne radionice) u 
lokalnim zajednicama u cilju prevencije 
institucionalizacije i povećanja kapaciteta lica sa 
intelektualnim invaliditetom za integraciju u 
zajednicu. 

MRSS RK 

 

IV kvartal 2013. i 
dalje (u zavisnosti od 
kapaciteta lokalnih 
samouprava i NVO za 

Izvještaj o realizaciji mjera iz Plana 
transformacije koje se odnose na druge usluge 
podrške licima sa intelektualnim invaliditetom; 
Godišnja Informacija o sprovođenju Akcionog 
plana Strategije za integraciju lica sa 
invaliditetom u Crnoj Gori. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Uvećan broj novootvorenih servisa za usluge 
podrške u zajednici; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 
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(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U okviru Reforme sistema socijalne i dječle 
zaštite koju realizuje Ministarstvo rada i 
socijalnog staranja uz tehničku pomoć UNDP-
ija (IPA 2010) komponenta 2, realizovan je 
veliki broj servisa na lokalnom nivou 
namijenjenih licima sa intelektualnim 
invaliditetom, kao što su dnevni boravci, 
pomoć u kući, servisi savjetiodavne podrške i 
pomoći namijenjeni ovoj kategoriji lica. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 900,000.00 € 

razvoj servisa 
podrške) 

Nije bilo moguće pripremiti Izvještaj o 
realizaciji mjera iz Plana transformacije jer je 
Plan izrađen u decembru 2013. godine.  

Napomena: 

Izvještaj o sprovođenju informacije AP 
Strategije za integraciju lica sa invaliditetom u 
Crnoj Gori za 2013. godinu biće usvojen u martu 
2014. godine. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

Napomena: 

Informacija urađena a biće usvojena do kraja 
marta 2014. godine na sjednici Vlade CG. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Informacija usvojena na sjednici Vlade Crne 
Gore u martu 2014. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Informacija usvojena na sjednici Vlade Crne 
Gore u martu 2014. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Izvještaj o realizaciji Plana transformacije KM i 
Informacija o sprovođenju Strategije za 
integraciju lica sa invaliditetom se rade, 
njihovo usvajanje planirano za mart 2015. 

 

 

Podržane su 23 usluge socijalne zaštite: 
dnevni centri za stare, usluge personalne 
asistencije i dnevni centri za osobe sa 
invaliditetom, sos telefoni, sklonište za 
žrtve nasilja, usluge porodičnog 
savjetovališta, usluge rehabilitacije i 
resocijalizacije korisnika psihoaktivnih 
substanci, pomoć u kući i mobilni timovi za 
stare sa  naglaskom na ruralna područja. 
Usluge su podržane u opštinama: Bar, 
Nikšić, Bijelo Polje, Šavnik, Plužine, 
Mojkovac, Ulcinj, Podgorica i Cetinje. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Usluge se pružaju kontinuirano u okviru 
istog broja servisa (23). 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Veći broj lica sa intelektualnim invaliditetom 
koriste servise podrške u svojoj lokalnoj 
zajednici. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Podržane usluge za OSI u koje su uključena 
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Razvoj usluga podrške osobama sa invaliditetom 

 

i lica sa intelektualnim invaliditetom: 
Dnevni boravak za odrasle osobe sa 
smetnjama u psihofizičkom razvoju - 12 
korisnika; Zapošljavanje osoba sa 
invaliditetom - 15 korisnika; Osnova servisa 
za posredovanje i zapošljavanje OSI/Razvoj 
psihosocijalnih usluga - 163 korisnika; 
Osnaživanje osoba sa invaliditetom - 58 
korisnika; Servis personalne asistencije i 
obuka kadrova za personalnog asistenta - 
50 korisnika. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Usluge se pružaju kontinuirano za 298 lica. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

3.3.34 Poboljšati uslove boravka pacijenata u SB 
Dobrota kroz poboljšanje smjestajnih, tehničkih 
i higijenskih uslova 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

SB Dobrota RK 

 

Decembar 2013 -
decembar 2014. 

Nabavljen agregat, renovirana kupatila, 
osposobljena prostorija za prijem posjeta, 
stvoreni uslovi za privatnost pacijenata. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Poboljšanje smještajnih, tehničkih i higijenskih 
uslova u SB Dobrota je aktivnost koja se 
sprovodi u kontinuitetu posljednjih godina. U 
2013. godini je sredstvima dobijenim iz 
donacije zamijenjena kompletna dotrajala 
drvena stolarija sjeverne strane najvećeg 
objekta bolnice eloksiranom, čime su znatno 

Godišnji izvještaj Zaštitnika ljudskih prava i 
sloboda o stanju ljudskih prava u SB 
Dobrota. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  
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(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

poboljšani uslovi boravka pacijenata na 
višegodišnjem liječenju na dva odjeljenja.U 
2013. je izvrsena parcijalna sanacija mokrih 
čvorova na dva odjeljenja i sanacija krovnih 
površina dva paviljona. Sredstvima 
opredijeljenim od strane Fonda za zdravstveno 
osiguranje krajem 2012, u februaru 2013. 
godine bolnica je nabavila agregat čime je 
riješen problem koji postoji od osnivanja 
ustanove  optimalno funkcionisanje bolnice u 
uslovima prekida napajanja električnom 
energijom, što se dešava često u zimskim 
mjesecima. Sve veće i manje rekonstrukcije u 
bolnici su u 2013. godini realizovane iz 
dodijeljenih materijalnih sredstava,  imajući u 
vidu činjenicu da ustanovi u 2013. godini nijesu 
opredijeljena nikakva sredstva za kapitalne 
investicije. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Radi se na stvaranju uslova za privatnost 
pacijenata, i u tom cilju, nabavljeni su ormarići 
za hronično žensko odjeljenje. Vršeno je 
uređivanje ambijenta na odjeljenjima akutne 
psihijatrije i bolesti zavisnosti (krečenje, 
čišćenje). 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Mjera realizovana u prethodnom periodu, ali će 
se i dalje kontinuirano raditi na poboljšanju 
uslova boravka pacijenata u SB Dobrota. 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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3.3.35 Otvoriti Dnevnu bolnicu kao nove organizacione 
jedinice u SB Dobrota 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

SB Dobrota R 

 

Januar 2014.  

Formirana Dnevne bolnica kao nova 
organizaciona jedinica u SB Dobrota 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Ministarstvo zdravlja je dalo saglasnost na novi 
Pravilnik o unutrasnjoj organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta u Specijalnoj 
bolnici za psihijatriju u januaru 2014. i proces 
formiranja ove organizacione jedinice je u toku. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Formirana Dnevna bolnica u februaru 2014. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

 

3.3.36 Formirati Resursni centar za mentalno zdravlje u 
SB Dobrota u cilju realizacije kontinuirane 
medicinske edukacije iz oblasti mentalnog 
zdravlja i buduce međunarodne saradnje iz ove 
oblasti 

SB Dobrota R 

 

Decembar 2014. 
godine 

Formiran Resursni centar za mentalno zdravlje u 
SB Dobrota  

(1) 31. XII 2013  
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(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Formiran Resursni centar za mentalno zdravlje 
u januaru 2014. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Mjera je potpuno realizovana u prethodnom 
periodu. 

 

 

3.3.37 Sprovoditi kampanje za zdavstvene radnike sa 
ciljem afirmisanja rada sa psihijatrijskim 
pacijentima 

 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

MZ RK 

 

Jun - decembar 2013. 
^^Januar - decembar 
2014. 

Broj tv emisija, izdate brošure; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

TV emisija -10   kampanje u štampanim 
medijima kontinuirano   na lokalnom radiju dva 
puta mjesečno gostovanje zdravstvenih radnika 
    

(2) 31. III 2014 [RK] 

Emitovano 6 TV emisija u izvještajnom periodu: 
 TV Budva - emisija "Hipokratija" (tema: Bolesti 
zavisnosti);  TV CG 1 - emisija "Otvoreno" 
(tema: Depresija);  TV Budva - emisija 
"Hipokratija" (tema: Depresija);  Atlas TV - 
emisija "Konzilijum";  RTCG 1 - emisija 
"Otvoreno" (tema: Alkoholizam);   RTCG 1 - 
emisija "Dobro jutro Crna Goro" (tema: 

Povećan broj zdravstvenih radnika 
angažovanih u SB Dobrota 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 3 pripravnika - volontera zdravstvena 
radnika srednja medicinska sestra/tehničar 
 i 4 doktora medicine od septembra 2013. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Zaposlen 1 psiholog u junu 2014. 

(4) 30. IX 2014  
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

Depresija).   Objavljen jedan novinski tekst u 
dnevnom listu "Pobjeda" 23.02.2014. pod 
nazivom "U posjeti ZU Specijalnoj bolnici za 
psihijatriju". 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Štampani mediji kontinuirano: 
18.05.2014,16.04.2014.23.02.2014.   Lokalni 
radio - gostovanja zdravstvenih radnika: - 
Antena M 7.04.2014, - Radio Kotor 14.04 1014,  
- Antena M 16.04.2014.   TV emisije: - RTCG 
3.03.2014. i 19.03.2014, - TV Budva, 14. 
02.2014. i 21.02.2014,  - TV Atlas 22.02.2014.   
Štampana  dva flajera - "RECI DA ZDRAVLJE, 
DROGA NE" i "ZAUSTAVIMO NASILJE U ŠKOLI". 
  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Štampani mediji: 25.07. i 25.08.2014. Radio:  - 
Skala radio - u porastu broj zavisnika od 
sintetickih droga 20.08.2014; - Radio CG - 
gostovanje povodom Svjetskog dana prevencije 
suicida 10.09.2014. Lifleti štampani od strane 
Specijalne bolnice za psihijatriju Kotor:  - 
Zaustavimo nasilje u školi, - Reci DA zdravlje, 
droga NE. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Štampani mediji 25.08.2014.    Radio: - Skala 
radio 20.08.2014. i 02.10.2014. - Radio 
CG 10.09.2014. i 07.10.2014.   TV emisije: - 
RTCG1 04.10.2014. i 10.10.2014. - TV Budva 28. 
i 29.11.2014.   Štampana  dva flajera - "RECI DA 
ZDRAVLJE, DROGA NE" i "ZAUSTAVIMO NASILJE 
U ŠKOLI". 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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Obezbijeđen dodatak na mjesecni dohodak svih 
zaposlenih u SB Dobrota, u iznosu od 15% zbog 
težine i uslova rada. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Granski kolektivni ugovor za zdravstvenu 
djelatnost "Sl. list CG", br.11/2012 od 
22.02.2012.godine 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Granskim kolektivnim ugovorom u članu 15 
predviđeno je da "zaposleni koji u toku mjeseca 
ostvari rezultate rada u obimu i kvalitetu iznad 
prosječnih, odnosno planiranih, ima pravo na 
uvećanje zarade do 15% proporcionalno 
ostvarenom rezultatu". 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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3.4 ^Preporuka: Osigurati zaštitu novinara od prijetnji i nasilja, naročito kroz efikasne istrage prethodnih napada i odvraćajuće kazne. Ponovo 
ispitati i izmijeniti zakonsku regulativu i institucionalni okvir za zaštitu slobode medija. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.4.1 Izmjene i dopune Krivičnog zakonika u cilju 
propisivanja isključenja postojanja krivičnih 
odgovornosti za krivična djela iz čl. 172 do 176 
Krivičnog zakonika (u slučaju povrede tajnosti 
pisma i drugih pošiljki, neovlašćenog prisluškivanja 
i snimanja, neovlašćenog fotografisanja, 
neovlašćenog objavljivanja i prikazivanja tuđeg 
spisa, portreta i snimka, neovlašćenog prikupljanja 
ličnih podataka) ukoliko je preduzimanjem radnji 
izvršenja nekog od tih djela spriječeno ili otkriveno 
krivično djelo za koje se po zakonu može izreći 
kazna zatvora od pet godina ili teža kazna. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MP R 

 

Septembar 2013. 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Krivičnog zakonika kojim je isključeno postojanje 
krivičnih odgovornosti za krivična djela iz čl. 172-
176. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Krivičnog zakonika kojim je isključeno 
postojanje krivične odgovornosti za krivična 
djela iz čl- 172-176 (Sl. list CG, br. 40/13). Zakon 
je stupio na snagu 21. VIII 2013. godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Broj lica protiv kojih nije pokrenut krivicni 
postupak ili su oslobođena odgovornosti na 
osnovu nove odredbe KZ. 

Isključenje postojanja odgovornosti za ova 
djela ima za cilj podsticanje istraživačkog 
novinarstva i doprinos kvalitetnijem i 
potpunijem izvještavanju o osjetljivim 
pitanjima u društvu. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Još uvijek ne raspolažemo statističkim podacima 
s obzirom da je Zakon stupio na snagu 21. VIII 
2013. godine. Ovaj indikator će se pratiti 
kontinuirano. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo predmeta u 
kojima je primijenjen novouvedeni institut 
nepokretanja krivičnog postupka ili oslobođenja 
od odgovornosti na osnovu čl. 176a KZCG. 

 

 

3.4.2 Formirati Vladinu Komisiju za praćenje postupanja 
nadležnih organa u istragama starih i nedavnih 
slučajeva prijetnji i nasilja nad novinarima i 
ubistava novinara sačinjenu od predstavnika 
Ministarstva unutrašnjih poslova, tužilaštva, 
policije, NVO i medija, koja će imati za cilj da kroz 
saradnju sa nadležnim organima prikupi i razmotri 

MUP R 

 

Decembar 2013. 

Donijeta Odluka o Formiranju multidisciplinarne 
Komisije za istraživanje ubistava novinara; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izrađen Predlog dluke o formiranju Komisije sa 
tačno određenom nadležnošću i zadacima 

Izvještaji Komisije o istragama; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  
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svu relevatnu dokumentaciju na osnovu koje će 
istražiti razloge za nerasvijetljena ubistva 
novinara. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

Komisije. Usvajanje Odluke planirano za 
posljednju sjednicu Vlade koja će se održati u 
četvrtak 26. decembra 2013. godine. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

26. XII 2013 donijeta Odluka o formiranju 
Komisije 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

26. decembra 2013. donjeta Odluka o 
formiranju Komisije.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

26. decembra 2013. donjeta Odluka o 
formiranju Komisije. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  

 

 

Donijet Poslovnik o radu Komisije kojim se 
utvrđuje organizacija, način rada i postupak 
donošenja odluka Komisije; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Nakon usvajanja Odluke. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Usvojen Poslovnik o radu Komisije 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Sačinjen prvi Izvještaj o radu Komisije za 
period 6 februar  - 6 maj. Izvještaj usvojen 
na sjednici Vlade 19.06.2014. 
godine. Komisija je u izvještajnom periodu 
održala VII sjednica. Rad Komisije u tih VII 
održanih sjednica odnosio se na: - 
Donošenje i usvajanje Poslovnika o radu 
Komisije; - Neposredni razgovor sa 
novinarom Tufikom Softićem; - UtvrĎivanje 
spiska slučajeva kojima će se baviti Komisija 
i odreĎivanje prioriteta; - Formiranje radnih 
grupa za tri slučaja; - Razgovor sa 
koizvjestiocima Parlamentarne skupštine 
Savjeta Evrope, Kimom Sasijem i Teri 
Lejdenom; - Razmatranje i usvajanje 
zapisnika sa prethodno održanih sjednica. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu Komisija nije 
sačinjavala izvještaj o radu. Drugi po redu 
izvještaj je planiran za kraj decembra. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu Komisija nije 
sačinjavala izvještaj o radu. Drugi po redu 
izvještaj je planiran za kraj decembra. 

 

 

Ocjena stanja u oblasti zaštite novinara u 
Godišnjem izvještaju o napretku Crne Gore; 

(1) 31. XII 2013  
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  Komisija donjela Poslovnik o radu. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Komisija je donijela Poslovnik o radu. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  

 

 

Obezbijeđen prostor i sredstva za rad Komisije. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Nakon usvajanja Odluke. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Članovi komisije koji ne posjeduju dozvolu 
dobili  dozvole za pristup tajnim podacima.  
MUP-UP se obavezala da plati kacelarije za 
potrebe komisije za godinu dana. U toku je 
opremanje kacelarije u MUP-UP koja će 
zadovoljavati sve tehničko-zaštitne uslove 
(određivanje bezbjedonosne zone) u skladu sa 
Zakonom o tajnosti podataka u kojoj će se 
članovi komisije moći upoznati  sa   do sada 
vođenim istragama u nerasvjetljenim 
slučajevima ubistva i napada na novinare. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

  Nabavljene dvije kancelarije za potrebe 
Komisije. Jedna u sjedništu MUP, opremljena u 
skladu sa Zakonom o tajnosti 
podataka (bezbjedonosna zona II) u kojoj se 
mogu obrađivati tajni podaci i druga kancelarija 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještajima UN (UPR). 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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 koja služi za održavanje redovih 
sastanaka članova Komisije  i prijem gostiju. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Nabavljene dvije kancelarije za potrebe 
Komisije. Jedna u sjedništu MUP, opremljena u 
skladu sa Zakonom o tajnosti podataka 
(bezbjedonosna zona II) u kojoj se mogu 
obrađivati tajni podaci i druga kancelarija  koja 
služi za održavanje redovih sastanaka članova 
Komisije  i prijem gostiju. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  

 

 

 

 

 

3.4.3 Redovno pripremati i podnositi Izvještaj o 
istragama starih i nedavnih slučajeva prijetnji i 
nasilja nad novinarima Vladinoj komisiji iz mjere 
3.4.2 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

MUP RK 

 

Januar – jun 
2014,^jul - 
decembar 2014. i 
dalje 

Dostavljen izvještaj Vladinoj komisiji; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Sačinjen je prvi Izvještaj o radu Komisije za 
period 6 februar  - 6 maj. Izvještaj je usvojen na 
sjednici Vlade 19.06.2014. godine.  Komisija je u 
izvještajnom periodu održala VII sjednica. Rad 
Komisije u tih VII održanih sjednica odnosio se 
na: - Donošenje i usvajanje Poslovnika o radu 
Komisije; - Neposredni razgovor sa novinarom 
Tufikom Softićem; - Utvrđivanje spiska slučajeva 

Broj riješenih predmeta u odnosu na ukupan 
broj u prethodnom periodu 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Uprava policije je u periodu od 2004. do 
01.07. 2014. godine registrovala 48 slučaja 
gdje su, upotrebom fizičke snage, ozbiljne 
prijetnje, vatrenim ili eksplozivnim 
sredstvima objekati napada bili pripadnici 
medija ili njihova imovina, od kojih je 35 
slučaja okončano, na način što je 30 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

kojima će se baviti Komisija i određivanje 
prioriteta; - Formiranje radnih grupa za tri 
slučaja; - Razgovor sa koizvjestiocima 
Parlamentarne skupštine Savjeta Evrope, 
Kimom Sasijem i Teri Lejdenom; - Razmatranje i 
usvajanje zapisnika sa prethodno održanih 
sjednica. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Sačinjvanje drugog Izvještaj o radu Komisije 
planiran je za kraj decembra. Komisija za 
praćenje postupanja nadležnih organa u 
istragama slučajeva prijetnji i nasilja nad 
novinarima, ubistava novinara i napada na 
imovinu medija je zatražila da ANB, Tužilaštvo i 
Uprava policije dostave na uvid dokumenta o 
podacima koji se odnose na napade na novinare 
i imovinu medija, kako bi na osnovu uvida u iste 
sačinila pregled dosadašnjeg toka vođenih 
istraga i pripremila mišljenje o djelotvornom 
načinu na koji bi se vođenje istrage moglo 
unaprijediti i da u tu svrhu predloži konkretne 
mjere koje bi trebalo preduzeti. Do sad je samo 
ANB dostavila dokumentaciju, Osnovni državni 
tužilac u Baru, a čeka se dostavljanje 
dokumentacije Tužilaštva i Uprave policije.   

 

 

Status predmeta u postupku; 

(1) 31. XII 2013  

 

procesuirano, podnošenjem krivične ili 
prekršajne prijave protiv počinioca ili 
dostavljanjem predmeta na ocjenu i dalje 
odlućivanje tužiocu, dok je u 5 slučajeva za 
prijavljeni napad tužilac ocijenio da nema 
elemenata krivičnog djela ni prekršaja. Od 
ukupnog broja prijavljenih slučajeva, 13 je 
nerasvijetljeno, tako da se u vezi sa tim 
preduzimaju intezivne mjere i radnje na 
njihovom rasvjetljavanju i eventualnom 
procesuiranju izvršilaca.  Za navedeni period 
na osnovu preduzetih mjera i radnji, a u 
saradnji sa nadležnim tužiocima, 
podnešeno  je 20 krivičnih i 9 prekršajnih 
prijava, i 3 predmeta dostavljena na ocjenu 
tužiocu, kojima je obuhvaćeno 48 lica (33 
krivično i 12 lica prekršajno, a protiv 3 lica 
dostavljen je predmet nadležnom tužiocu na 
ocjenu i dalje odlučivanje). Za prvih 6 
mjeseci 2014 godine rasvijetljena su i 
procesuirana dva slučaja iz 2013.godine 
(prijetnje novinarki M.T.M.  i postavljanje 
eksplozivne naprave na redakciju Vijesti) i 4 
slučaja iz  tekuće godine (napad na 
novinarku L.N, prijetnje novinarki O.L, 
napad na novinara M.M. i fotoreporterku 
I.M). Rasvijetljeni slučajevi iz 2013.godine: 
• Slučaj: M.T.M U februaru 2014.godine 
rasvijetljen je slučaj po prijavi novinarke 
M.T.M. (podnijete 16.11.2013.g) za upućene 
prijetnje putem telefona i SMS poruka, 
dostavljanjem na ocjenu I dalje odlučivanje 
nadležnom tužiocu predmet  protiv jednog 
lica. • Slučaj: Redakcija ND «Vijesti», 
aktiviranje eksplozivne naprave Dana 
08.03.2014.godine službenici MUP CG - 
Uprave policije rasvijetlili su i procesuirali 
dva lica ODT u Podgorici, podnošenjem 
posebnog izvještaja kao dopunu krivične 
prijave protiv dva lica zbog osnova sumnje 
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(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Prema podacima Uprave policije u radu su 
sljedeći predmeti: • izazivanje opšte opasnosti 
iz. čl. 327 KZCG  izvršenog dana 11.08.2013.god 
u Beranama na štetu novinara T.S. kada je u 
blizini njegovog vozila, za sad nepoznato lice 
postavilo eksplozivnu napravu, i tom prilikom 
došlo je do eksplozije i manje štete na vozilu, 
kao i kd iz čl. 151 KZ CG - nanošenje teških 
tjelesnih povreda 2007.godine istom novinaru  
od strane NN lica; • izazivanje opšte opasnosti 
iz. čl. 327 KZCG  izvršeno u toku 2011.godine na 
štetu vozila ND «Vijesti» u Podgorici, • Teška 
krađa u pokušaju iz čl. 240/20  KZ CG, izvršene 
dana 17.12.2013.godine u Podgorici na štetu 
vozila vl.slobodnog novinara D.I, • Takođe su u 
toku aktivosti na rasvjetljavanju i drugih 
slučajeva koji su ostali nerasvijetljeni iz 
prethodnog perioda a gdje tužilac nije 
kvalifikovao djelo kao što su upućene prijetnje 
novinarki D.K, kamenovanje zrade ND «Vijesti» 
u Podgorici i podmetanje požara na vozilo ND 
«Vijesti» koje se desilo dana 13.02.2014.godine 
u Podgorici. 

 

Broj riješenih zaostalih predmeta. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Za prvih 6 mjeseci 2014 godine rasvijetljena su u 
procesuirana dva slučaja iz 2013.godine.    
Rasvijetljeni slučajevi iz 2013.godine su: 
• Slučaj: M.T.M U februaru 2014.godine 
rasvijetljen je slučaj po prijavi novinarke M.T.M 

da su počinili KD izazivanje opšte opasnosti 
u sticaju sa KD- nedozvoljeno držanje oružja 
i eksplozivnih naprava iz. čl. 327 KZCG  i 403 
KZCG, izvršeno dana 26/12/2013, na štetu 
redakcije ND «Vijesti» u Podgorici, 
podmetanjem ekslozivne naprave. 
Rasvijetljeni slučajevi iz 2014.godine: 
• Slučaj: novinarke Dana 28.03.2014.godine 
rasvijetljen je napad na novinarku „Dana“ 
L.N., procesuiranjem 6 lica ODT u Nikšiću, 
kojom prilikom je podnijeta krivična prijava 
protiv tih 6 lica zbog kd iz čl. 399 KZ CG - 
nasilničkog ponašanja. • Slučaj: O. L. Nakon 
preduzetih mjera i radnji, istoga dana 
16.05.2014.godine rasvijetljen je događaj i 
procesuirana ODT u Podgorici dva lica zbog 
kd - ugrožavanje sigurnosti iz čl. 168 KZ CG u 
vezi čl.23, na štetu novinarke ND «Vijesti» 
O.L. • Slučaj: M.M. Nakon preduzetih mjera 
i radnji, dana 27.05.2014.godine rasvijetljen 
je događaj (od 25.05.2014.godine) i 
procesuirano ODT u Podgorici jedno lice za 
kd – prinuda, iz čl. 165 KZ CG, počinjeno na 
štetu novinara „Monitora“ M.M. • Slučaj: 
I.M. novinarka Dana 30.06.2014.godine, 
službenici CB Podgorica podnijeli su 
prekršajnu prijavu protiv jednog lica i uz istu 
je to lice privedeno Područnom organu za 
prekršaje zbog počinjenog prekršaja iz čl.7 
st.1 Zakona o JRM-u. 

 (4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ovaj indikator će se pratiti kroz monitoring 
tabele koje će biti sastavni dio ovog 
izvještaja. 
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(podnijete 16.11.2013.g) za upućene prijetnje 
putem telefona i SMS poruka, dostavljanjem na 
ocjenu i dalje odlučivanje nadležnom tužiocu 
predmet protiv jednog lica. • Slučaj: Redakcija 
ND «Vijesti», aktiviranje eksplozivne naprave 
Dana 08.03.2014.godine službenici MUP CG - 
Uprave policije rasvijetlili su i procesuirali dva 
lica ODT u Podgorici, podnošenjem posebnog 
izvještaja kao dopunu krivične prijave protiv dva 
lica zbog osnova sumnje da su počinili KD 
izazivanje opšte opasnosti u sticaju sa KD- 
nedozvoljeno držanje oružja i eksplozivnih 
naprava iz. čl. 327 KZCG  i 403 KZCG, izvršeno 
dana 26/12/2013, na štetu redakcije ND 
«Vijesti» u Podgorici, podmetanjem ekslozivne 
naprave. 

 (4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ovaj indikator će se pratiti kroz monitoring 
tabele koje će biti sastavni dio ovog izvještaja. 

 

 

Broj riješenih zaostalih predmeta. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 
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Za prvih 6 mjeseci 2014 godine rasvijetljena su u 
procesuirana dva slučaja iz 2013.godine.    
Rasvijetljeni slučajevi iz 2013.godine su:  Slučaj: 
Milka Tadić  Mijović U februaru 2014.godine 
rasvijetljen je slučaj po prijavi novinarke Milke 
Tadić Mijović (podnijete 16.11.2013.g) za 
upućene prijetnje putem telefona i SMS poruka, 
dostavljanjem na ocjenu i dalje odlučivanje 
nadležnom tužiocu predmet protiv jednog lica. 
 Slučaj: Redakcija ND Vijesti, aktiviranje 
eksplozivne naprave Dana 08.03.2014.godine 
službenici MUP CG - Uprave policije rasvijetlili su 
i procesuirali dva lica ODT u Podgorici, 
podnošenjem posebnog izvještaja kao dopunu 
krivične prijave protiv dva lica zbog osnova 
sumnje da su počinili KD izazivanje opšte 
opasnosti u sticaju sa KD- nedozvoljeno držanje 
oružja i eksplozivnih naprava iz. čl. 327 KZCG  i 
403 KZCG, izvršeno dana 26/12/2013, na štetu 
redakcije ND Vijesti u Podgorici, podmetanjem 
ekslozivne naprave. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ovaj indikator će se pratiti kroz monitoring 
tabele koje će biti sastavni dio ovog izvještaja. 

 

 

3.4.4 Uvesti sistem mjera i radnji koje Uprava policije 
preduzima u cilju zaštite novinara od prijetnji i 
nasilja.  

- Sistem preventivnih mjera koje se preduzimaju u 
cilju zaštite novinara: 

MUP RK 
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-analiza rizika ugroženosti zaposlenih u sredstvima 
javnog informisanja; 

- 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Sistem preventivnih mjera koje se preduzimaju u 
cilju zaštite novinara od strane Uprave policije: - 
U kontinuitetu se vrše operativne provjere na 
terenu u odnosu na lica koja bi mogla ugroziti 
bezbjednost novinara i vrši analiza stanja u 
pisanim i elektronskim medijima, tj. da li njihova 
trenutna aktivnost može imati za posljedicu i 
ugrožavanje sigurnosti zaposlenih u tim 
medijima. - Na zahtjev/obavještenje novinara ili 
medijske institucije u kojoj su zaposleni, da 
postoji opasnost za ugrožavanje bezbjednosti 
novinara i njihovih porodica, policija preduzima 
sljedeće aktivnosti: • Zahtijeva od Agencije za 
nacionalnu bezbjednost izradu procjene 
ugroženosti, u skladu sa propisom koji reguliše 
ovu materiju; • U zavisnosti od sadržaja 
bezbjednosne  procjene, preduzima konkretne 
mjere fizičke zaštite lica (po potrebi i porodice) i 
donosi Plan obezbjeđenja kojim definiše 
postupanja; • Stepen i intezitet mjera 
bezbjednosti zavisi od nivoa ugrožene 
bezbjednosti, i u vezi sa tim, mjere zaštite se 
preduzimaju po mjestu rada, stanovanja, u 
zadržavanju, mjestu i pokretu, prilikom 
putovanja i dr; • Opredjeljuje se određeni broj 
službenika koji u određenoj formacijskoj postavci 
preduzimaju mjere fizičke zaštite bezbjednosti i 
određeni broj službenika koji preduzimaju mjere 
zaštite objekta rada i stanovanja lica koje se štiti; 
• Uspostavlja se kontinuirana saradnja sa 
bezbjednosnim subjektima vezano za operativno 
preventivni rad i praćenje stanja bezbjednosti lica 
koje se štiti; • Pravni osnov za ova postupanja je 
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Odluka o određivanju lica i objekata koje 
obezbjeđuje Uprava policije (Sl. list CG, br. 
37/13). - U toku je aktivnost obezbjeđenja jednog 
novinara uz stalnu pratnju i zaštitu od strane 
policijskih službenika. - U odnosu na lica koja su 
registrovana kao izvršioci napada na novinare, u 
kontinuitetu se vrše operativne provjere na 
terenu u cilju blagovremenog reagovanja od 
strane službenika policije, ukoliko se dođe do 
podataka da isto ima namjeru ponoviti krivično 
djelo, odnoso na bilo koji način ugroziti 
bezbjednost novinara ili njihove imovine. Kada su 
u pitanju represivne aktivnosti, treba istaći da su 
iste takođe stalnog karaktera i sprovode se u 
kontinuitetu. Naime, u saradnji sa nadležnim 
državnim tužiocem, službenici Uprave policije 
intenzivno i u punom kapacitetu sprovode mjere i 
radnje u cilju rasvjetljavanja svh napada na 
novinare i njihovu imovinu, izvršenih u 
prethodnom periodu. Aktivnosti su stalnog 
karaktera i sprovode se u kontinuitetu. 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U sklopu preventivnih mjera koje se preduzimaju 
u cilju zaštite novinara od strane Uprave policije, 
u izvještajnom periodu, u toku je aktivnost u 
pogledu obezbjeđenja dva novinara, jedne 
redakcije i njihovih službenih vozila, uz stalnu 
pratnju i zaštitu od strane policijskih službenika. 
Kao kontinuirana aktivnost u sklopu ovih mjera u 
kontinuitetu se vrše operativne provjere na 
terenu u odnosu na lica koja bi mogla ugroziti 
bezbijednost novinara i vrši analiza stanja u 
pisanim i elektronskim medijima, tj. da li njihova 
trenutna aktivnost može imati za posledicu i 
ugrožavanje sigurnosti zaposlenih u tim 
medijima. Analiza rizika ugroženosti zaposlenih u 
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sredstvima javnog informisanja kao preventivna 
mjera, je u fazi sačinjavanja. Formirana je Radna 
grupa koja će se baviti izradom ovog dokumenta, 
sa definisanim  rokom izrade do 
01.06.2014.godine. Naime, zbog složenosti same 
izrade, za njeno sačinjavanje je potrebno 2-3 
mjeseca. U cilju sačinjavanja kvalitetne analize 
rizika, preduzimaju se sljedeće radnje: - 
formiranje tima od 8 službenika koji će se baviti 
analizom rizika i njenom izradom koja 
podrazumijeva • sačinjavanje koncepta-sadržaja 
dokumenta sa glavnim zaključkom; 
• sačinjavanja plana prikupljanja podataka; 
• sačinjavanje liste pitanja-upitnika; • formiranje 
posebne baze podataka; • na prikupljene 
podatke sačinjavati analize (PESTEL- ključni 
faktori koji utiču na problem, i SWOT- unutrašnji 
faktori koji utiču na problem u okviru same 
medijske kuće); • rangiranje problema po 
stepenu ugroženosti; • vršiti procjenu 
potencijalnog napadača (njegovu opasnost na 
osnovu procijenjene želje, uspjeha, znanja, 
sredstava, namjere i mogućnosti); • vršiti 
procjenu rizika (ranjivost na osnovu štete i 
kontrole); • sačinjavanje tabele sa zaključkom 
vjerovatnoće rizika sa stepenom moguće 
ugroženosti. Takođe je u toku aktivnost na 
evidentiranju pokretne i nepokretne imovine sa 
preciznom lokacijom svih medijskih kuća 
(poslovnih zgrada, redakcija, dopisništava i 
motornih vozila) u cilju izrade ovog dokumenta. 
U sklopu represivnih mjera u toku je nastavak 
intezivnih aktivnosti na rasvjetljavanju KD od 
kojih izdvajamo: • izazivanje opšte opasnosti iz 
čl. 327 KZCG  izvršenog dana 11.08.2013. godine 
u Beranama na štetu novinara T.S. kada je u 
blizini njegovog vozila, za sad nepoznato lice 
postavilo eksplozivnu napravu, i tom prilikom 
došlo je do eksplozije i manje štete na vozilu, kao 
i KD iz čl. 151 KZCG - nanošenje teških tjelesnih 
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povreda 2007. godine  istom novinaru od strane 
NN lica; • izazivanje opšte opasnosti iz čl. 327 
KZCG  izvršeno u toku 2011. godine na štetu 
vozila ND «Vijesti» u Podgorici; • Teška krađa u 
pokušaju iz čl. 240/20  KZCG, izvršene dana 
17.12.2013. godine u Podgorici na štetu vozila 
u vlasništvu slobodnog novinara D.I.; 
• razbojništvo u pokušaju iz čl 242/20 KZCG, na 
štetu novinarke lista “Dan” L.N, koje je izvršeno 
dana 03.01.2014. godine u Nikšiću. Takođe su u 
toku aktivosti na rasvjetljavanju i drugih 
slučajeva koji su ostali nerasvijetljeni iz 
prethodnog perioda a gdje tužilac nije 
kvalifikovao djelo kao što su upućene prijetnje 
novinarki D.K, kamenovanje zrade ND «Vijesti» u 
Podgorici i podmetanje požara na vozilo ND 
«Vijesti»  koje se desilo dana 13.02.2014. godine 
u Podgorici. U međuvremenu rasvijetljen je i 
procesuiran slučaj po prijavi novinarke Milke 
Tadić Mijović za upućene prijetnje putem 
telefona i SMS poruka, dostavljanjem na ocjenu i 
dalje odlučivanje nadležnom tužiocu predmet 
protiv jednog lica. Dana 08.03.2014. godine 
službenici MUP CG - Uprave policije rasvijetlili su i 
procesuirali dva lica ODT u Podgorici, 
podnošenjem posebnog izvještaja kao dopunu 
krivične prijave protiv dva lica zbog osnova 
sumnje da su počinili KD izazivanje opšte 
opasnosti u sticaju sa KD - nedozvoljeno držanje 
oružja i eksplozivnih naprava iz. čl. 327 KZCG i 
403 KZCG, izvršeno dana 26/12/2013, na štetu 
redakcije ND «Vijesti» u Podgorici, podmetanjem 
ekslozivne naprave. Takođe, u dogovoru sa 
nadležnim tužiocima fomirani su radni timovi u 
Podgorici, Nikšiću i Beranama, u cilju 
rasvjetljavanja događaja na štetu ND «Vijesti», 
novinara L.N. i T.S. Tim povodom ostvaruje se 
svakodnevna komunikacija sa tužiocima, i u 
konsultaciji sa njima koordinirano i planski 
preduzimaju radnje u cilju prikupljanja 
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materijalnih dokaza radi eventualnog 
procesuiranja izvršilaca. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Za prvih šest mjeseci 2014.godine, evidentirana 
su četiri slučaja prijetnji i nasilja na novinare i 
njihovu imovinu , od kojih su tri rasvijetljena i 
procesuirana. Uz krivičnu prijavu procesuirano je 
9 lica. Predmeti u radu: • izazivanje opšte 
opasnosti iz. čl. 327 KZCG  izvršenog dana 
11.08.2013.god u Beranama na štetu novinara 
T.S. kada je u blizini njegovog vozila, za sad 
nepoznato lice postavilo eksplozivnu napravu, i 
tom prilikom došlo je do eksplozije i manje štete 
na vozilu, kao i kd iz čl. 151 KZ CG - nanošenje 
teških tjelesnih povreda 2007.godine  istom 
novinaru  od strane NN lica; • izazivanje opšte 
opasnosti iz. čl. 327 KZCG  izvršeno u toku 
2011.godine na štetu vozila ND «Vijesti» u 
Podgorici, • Teška krađa u pokušaju iz čl. 240/20  
KZ CG, izvršene dana 17.12.2013.godine u 
Podgorici na štetu vozila  vl.slobodnog novinara 
Darka Ivanovića, • Takođe su u toku aktivosti na 
rasvjetljavanju i drugih slučajeva koji su ostali 
nerasvijetljeni iz prethodnog perioda a gdje 
tužilac nije kvalifikovao djelo kao što su upućene 
prijetnje novinarki D.K, kamenovanje zrade ND 
«Vijesti» u Podgorici i podmetanje požara na 
vozilo ND «Vijesti»  koje se desilo dana 
13.02.2014.godine u Podgorici. Evidentirani 
događaji/slučajevi u toku 2014.godine: • Dana 
03.01.2014.godine u Nikšiću je fizički napadnuta 
novinarka dnevnog lista “Dan” L.N od strane NN 
lica, kojom prilikom je zadobila tjelesne povrede 
u predjelu glave i tijela; • Dana 
13.02.2014.godine u Bulevaru 40/40 u Podgorici, 
došlo do podmetanja požara od strane NN lica na 
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vozilo marke „Nissan“ vlasništvo ND «Vijesti». 
• Dana 16.05.2014.godine u prostorije CB 
Podgorica  podnio je prijavu  novinar ND 
«Vijesti» V.O. zajedno sa novinarkom O.L, protiv 
više NN lica zbog vrijeđanja i upućenih ozbiljih 
prijetnji novinarki O.L. Naime, dok se V.O. kretao 
ulicom Ivana Vujoševića iz vozila marke 
«Mercedes», crne boje, reg. oznaka PG EE 962, 
upućene su ozbiljne prijetnje koje su se odnosile 
na njegovu koleginicu O.L. • Dana 
25.05.2014.godine novinar „Monitora“ M.M. je 
podnio prijavu u  CB Podgorica u kojoj je naveo, 
da su njemu i licima koja su se nalazila sa njim u 
društvu prijetila dva NN lica od kojih je jedno 
imalo pištolj nakon čega su isti od njega otuđili 
kameru koju je imao kod sebe. Događaj se desio 
ispred glasačkog mjesta br.85 u Podgorici, na dan 
lokalnih izbora. Rasvijetljeni slučajevi u toku 
2014.godine: • Slučaj: M.T.M. U februaru 
2014.godine rasvijetljen je slučaj po prijavi 
novinarke M.T.M (podnijete 16.11.2013.g) za 
upućene prijetnje putem telefona i SMS poruka, 
dostavljanjem na ocjenu i dalje odlučivanje 
nadležnom tužiocu predmet protiv jednog lica. 
• Slučaj: Redakcija ND «Vijesti», aktiviranje 
eksplozivne naprave Dana 08.03.2014.godine 
službenici MUP CG - Uprave policije rasvijetlili su i 
procesuirali dva lica ODT u Podgorici, 
podnošenjem posebnog izvještaja kao dopunu 
krivične prijave protiv dva lica zbog osnova 
sumnje da su počinili KD izazivanje opšte 
opasnosti u sticaju sa KD - nedozvoljeno držanje 
oružja i eksplozivnih naprava iz. čl. 327 KZCG i 
403 KZCG, izvršeno dana 26/12/2013, na štetu 
redakcije ND «Vijesti» u Podgorici, podmetanjem 
ekslozivne naprave. • Slučaj: L.N. Dana 
28.03.2014.godine rasvijetljen je napad na 
novinarku „Dana“ L.N, procesuiranjem 6 lica ODT 
u Nikšiću, kojom prilikom je podnijeta krivična 
prijava protiv tih 6 lica zbog kd iz čl. 399 KZ CG - 
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nasilničkog ponašanja. Osumnjičena lica su dana 
27.03.2014. godine na osnovu naloga nadležnog 
tužioca lišena slobode i nakon saslušanja istima 
je doneseno rješenje o zadržavanju. Prikupljeni 
dokazi ukazuju da je navedena grupa 
osumnjičenih lica na osnovu predhodnog plana, 
podijeljenih uloga, finansijske podrške, izvršila 
krivična djela koja im se stavljaju na teret zbog 
motiva koji je takođe rasvijetljen, a što je 
predmet daljeg toka postupka. Rasvjetljavanje 
napada na novinarku L.N. predstavlja primjer 
kvalitetne policijsko-tužilačke saradnje i dobre 
prakse u sprovođenju istraga i izvođenju pravno 
valjanih dokaza za krivična djela sa kojima se 
ugrožava lična i imovinska bezbjednost novinara. 
• Slučaj: O.L. Nakon preduzetih mjera i radnji, 
istoga dana 16.05.2014.godine rasvijetljen je 
događaj i procesuirana ODT u Podgorici dva lica 
zbog kd - ugrožavanje sigurnosti iz čl. 168 KZ CG u 
vezi čl.23, na štetu novinarke ND «Vijesti» O.L.. 
• Slučaj: M.M. Nakon preduzetih mjera i radnji, 
dana 27.05.2014.godine rasvijetljen je događaj 
(od 25.05.2014.godine) i procesuirano ODT u 
Podgorici jedno lice za kd – prinuda, iz čl. 165 KZ 
CG, počinjeno na štetu novinara „Monitora“ 
M.M. Saradnja sa Tužilaštvom Takođe ističemo, 
da su krajem 2013.g i početkom 2014.g., u 
dogovoru sa nadležnim tužiocima fomirani radni 
timovi u Podgorici, Nikšiću i Beranama, u cilju 
rasvjetljavanja događaja na štetu novinara i 
medijskih kuća, a prije svega slučajeva 
podmetanja eksplozivne naprave na redaciju ND 
«Vijesti», napad na novinarku “Dana” L.N.  i 
novinara ND «Vijesti» T.S. Tim povodom 
ostvarivani su svakodnevne komunikacije sa 
tužiocima, i u konsultaciji sa njima koordinirano i 
planski su preduzimane  radnje u cilju 
prikupljanja materijalnih dokaza, na osnovu kojih 
su rasvijetljeni naprijed navedeni slučajevi. 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

Sistem preventivnih mjera: - U okviru 
preventivnih mjera izrađen dokument Analiza 
rizika ugroženosti zaposlenih u sredstvima javnog 
informisanja – novinara koji ima za cilj da 
sagleda probleme koji prate rad novinara, motive 
nasilja nad novinarima, selektuje medije čiji su 
zaposleni i imovina najviše izloženi nasilju i da 
preporuke za prevazilaženje tih problema kako 
nadležnim državnim institucijama tako i 
medijima. Ovaj dokument predstavlja okvirni 
dokument na osnovu kojeg će se postavljati 
prioriteti u preventivnim i represivim mjerama a 
sve u cilju bezbijednijeg ambijenta za rad 
zapolenih u crnogorskim medijima. Dokument 
završen krajem juna mjeseca 2014. U sklopu 
preventivnih mjera koje se preduzimaju u cilju 
zaštite novinara od strane Uprave policije, u 
izvještajnom periodu, u toku je aktivnost u 
pogledu obezbjeđenja dva novinara, jedne 
redakcije i njihovih službenih vozila, uz stalnu 
pratnju i zaštitu od strane policijskih službenika. 
U toku je bezbjedonosna procjena za još jednog 
novinara. Kao kontinuirana aktivnost u sklopu 
ovih mjera stalno se vrše operativne provjere na 
terenu u odnosu na lica koja bi mogla ugroziti 
bezbijednost novinara i vrši analiza stanja u 
pisanim i elektronskim medijima, tj. da li njihova 
trenutna aktivnost može imati za posledicu i 
ugrožavanje sigurnosti zaposlenih u tim 
medijima. Sistem represivnih mjera : U toku 
2014.godine, evidentirano je 9 slučajeva napada 
na novinare i njihovu imovinu. Od ukupnog broja 
prijavljenih događaja, rasvijetljeno je i 
procesuirano 7, i to: - 4 krivične prijave (napad na 
L.N, napad na O.L., napad na D.B. i napad na 
M.M), - 3 prekršajne prijave ( napad na J.J I.M , 
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B.M. i I.K.). U sklopu represivnih mjera nakon 
preduzimanja intezivnih aktivnosti na 
rasvjetljavanju KD izdvajamo djela koja su 
rasvijetljena iz prethodnog perioda: • Napad na 
novinara T.S., 2007.godine,kojom prilikom su 
procesuirana tri lica za kd – ubistvo u pokušaju I 
podstrekavanje na ubistvo (17.07.2014.godine 
podnijeta krivična prijava nadležnom tužilaštvu); 
• U februaru 2014.godine rasvijetljen je slučaj po 
prijavi novinarke M.T.M (podnijete 16.11.2013.g) 
za upućene prijetnje putem telefona i SMS 
poruka, dostavljanjem na ocjenu i dalje 
odlučivanje nadležnom tužiocu , • KD Izazivanje 
opšte opasnosti u sticaju sa KD Nedozvoljeno 
držanje oružja i eksplozivnih naprava iz čl.327 
KZCG i čl.403 KZCG, izvršeno dana 
26.12.2013.godine na štetu redakcije ND “Vijesti” 
u Podgorici, podmetanjem ekslozivne naprave – 
KD je rasvijetljeno i protiv dva lica je dana 
08.03.2014.godine podnijeta krivična prijava 
nadležnom tužilaštvu; • KD Nasilničko ponašanje 
iz čl.399 KZCG izvršeno dana 03.02.2014.godine 
kada je napadnuta novinarka dnevnog lista 
“Dan” L.N.– KD je rasvijetljeno i protiv šest lica je 
dana 28.03.2014.godine podnijeta krivična 
prijava nadležnom tužilaštvu; 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Krajem juna mjeseca donijet je dokument 
ANALIZA RIZIKA ugroženosti zaposlenih u 
sredstvima javnog informisanja – novinara. 
REPRESIVNE MJERE: U sklopu represivnih mjera u 
toku je nastavak intezivnih aktivnosti na 
rasvjetljavanju KD od kojih izdvajamo: Slučajevi 
iz 2014: • podmetanje požara na vozilo ND 
«Vijesti» koje se desilo dana 13.02.2014.godine u 
Podgorici, • prijetnje upućenje putem društvene 
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mreže „Facebook“, novinarki Vijesti Jeleni 
Jovanović, Slučajevi iz prethodnog perioda: • 
izazivanje opšte opasnosti iz. čl. 327 KZCG 
izvršenog dana 11.08.2013.god u Beranama na 
štetu novinara Tufika Softića kada je u blizini 
njegovog vozila, za sad nepoznato lice postavilo 
eksplozivnu napravu, i tom prilikom došlo je do 
eksplozije i manje štete na vozilu • izazivanje 
opšte opasnosti iz. čl. 327 KZCG izvršeno u toku 
2011.godine na štetu vozila ND «Vijesti» u 
Podgorici, • Teška krađa u pokušaju iz čl. 240/20 
KZ CG, izvršene dana 17.12.2013.godine u 
Podgorici na štetu vozila vl.slobodnog novinara 
Darka Ivanovića, • Takođe su u toku aktivosti na 
rasvjetljavanju i drugih slučajeva koji su ostali 
nerasvijetljeni iz prethodnog perioda a gdje 
tužilac nije kvalifikovao djelo kao što su upućene 
prijetnje novinarki Damiri Kalač, i kamenovanje 
zrade ND «Vijesti» u Podgorici i zgrade TV 
„Montene“. 

 

3.4.5 Pripremiti Izvještaj o implementaciji 
profesionalnih i etičkih standarda u crnogorskom 
novinarstvu.  

 

Objavljivanje izvještaja o poštovanju Kodeksa 
novinara u medijima 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

MK RK 

 

Decembar 2013. 
^Decembar 2014. 

Usvojen izvještaj o implementaciji profesionanih i 
etičkih standarda u crnogorskom novinarstvu; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Medijski savjet za samoregulaciju prezentovao 
je VIII Izvjestaj o poštovanju profesionalnih i 
etičkih standarda njegovih članova  za period 
15.jul-01.oktobar 2013.godine  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Medijski savjet za samoregulaciju predstavio je 
06.marta, X izvještaj o poštovanju 
profesionalnih i etičkih standarda u 
crnogorskom novinarstvu, za period 
01.decembar 2013-15.februar 2014.godine. 

Broj žalbi na rad medija (podnesenih i 
riješenih) 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

X izvještaj Medijskog savjeta za 
samoregulaciju, za period 01.decembar 
2013.godine- 15.februar 2014.godine    Broj 
podnesenih žalbi: 8 Broj riješenih žalbi: 8 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

XI izvještaj Medijskog savjeta za 
samoregulaciju, za period 15.februar-
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 405.00 € 

Sredstva za izradu izvještaja u I kvartalu 
2014.godine 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 405.00 € 

 

 

 2014 - III Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 405.00 € 

 

Napomena: 

Prilikom inoviranja informacija za prvi izvještaj 
o realizaciji mjera iz Akcionog plana za 
pregovaračko poglavlje 23, dostavljeni su 
podaci za IX izvještaj o poštovanju 
profesionalnih i etičkih standarda u 
crnogorskom novinarstvu, za period 01.oktobar-
01.decembar 2013.godine 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Medijski savjet za samoregulaciju predstavio je 
16.maja XI izvještaj o poštovanju profesionalnih 
i etičkih standarda u crnogorskom novinarstvu, 
za period 15.februar-30.april 2014.godine. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Medijski savjet za samoregulaciju predstavio je 
30.jula XII izvještaj o poštovanju profesionalnih i 
etičkih standarda u crnogorskom novinarstvu, 
za period 01.maj-01.jul 2014.godine.   Medijski 
savjet za samoregulaciju predstavio 
je 07.oktobra XIII izvještaj o poštovanju 
profesionalnih i etičkih standarda u 
crnogorskom novinarstvu, za period 01.jul-
15.septembar 2014.godine  

(5) 31. XII 2014 [R] 

Medijski savjet za samoregulaciju predstavio je 
07.oktobra XIII izvještaj o poštovanju 
profesionalnih i etičkih standarda u 
crnogorskom novinarstvu, za period 01.jul-
15.septembar 2014.godine. Planirano je da se 
XIV izvještaj Medijskog savjeta za 
samoregulaciju, za period 15.septembar-
31.decembar 2014.godine objavi u januaru. 

 

30.april 2014.godine   Broj podnesenih žalbi: 
15 Broj riješenih žalbi: 13 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

XII izvještaj Medijskog savjeta za 
samoregulaciju, za period 01.maj 
2014.godine- 01.jul 2014.godine   Broj 
podnesenih žalbi: 8 Broj riješenih žalbi: 8   
XIII izvještaj Medijskog savjeta za 
samoregulaciju, za period 01.jul 
2014.godine- 15.septembar 2014.godine    
Broj podnesenih žalbi: 9 Broj riješenih žalbi: 
9  

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Za period 01.jul 2014.godine- 15.septembar 
2014.godine, podaci su sljedeći: 
Broj podnesenih žalbi: 9 
Broj riješenih žalbi: 9 
Imajuću u vidu dosadašnju praksu i da će se 
XIV izvještaj Medijskog savjeta za 
samoregulaciju, za period 15.septembar-
31.decembar 2014.godine objaviti u 
januaru, sada nije moguće dati podatke o 
broju žalbi za taj period 
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Izvještaji objavljeni na web stranicama Medijskog 
Savjeta. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

http://medijskisavjet.me/wp-
content/uploads/2013/11/Izvjestaj-VIII.docx 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Link za IX izvještaj Medijskog savjeta za 
samoregulaciju (01.oktobar-01.decembar 
2013.godine) -http://medijskisavjet.me/wp-
content/uploads/2014/02/Izvjestaj-IX.pdf Link 
za X izvještaj Medijskog savjeta za 
samoregulaciju (01.decembar 2013- 15.februar 
2014.godine) -http://medijskisavjet.me/wp-
content/uploads/2014/03/Izvjestaj-X.pdf 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

XI izvještaj Medijskog savjeta za samoregulaciju 
još uvijek nije objavljen na web stranici ove 
organizacije 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Link za XII izvještaj Medijskog savjeta za 
samoregulaciju (01.maj 2014- 01.jul 
2014.godine) -http://medijskisavjet.me/wp-
content/uploads/2014/08/Izvjestaj-XII.pdf   Link 
za XIII izvještaj Medijskog savjeta za 
samoregulaciju (01.jul 2014- 15.septembar 
2014.godine) -http://medijskisavjet.me/wp-
content/uploads/2014/10/Izvjestaj-XIII.pdf 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Link za XIII izvještaj Medijskog savjeta za 
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samoregulaciju (01.jul 2014- 15.septembar 
2014.godine) -http://medijskisavjet.me/wp-
content/uploads/2014/10/Izvjestaj-XIII.pdf 

 

 

3.4.6 Izraditi program obuka za novinare iz oblasti 
ljudskih prava sa posebnim osvrtom na član 10 
Evropske konvencije o ljudskim pravima - Sloboda 
izražavanja sa ciljem upoznavanja sa evropskim 
standardima u pogledu izvještavanja o poštovanju 
ljudskih prava sa posebnim osvrtom na oblast 
slobode izražavanja; 

 

Sprovoditi obuke po utvrđenom program. 

 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

MK RK 

 

Decembar 
2013.^^Realizacija 
obuka od januara 
2014. i dalje 

Pripremljen program obuke za novinare; 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

U pripremi je Nacrt Programa obuka za 
novinare iz oblasti ljudskih prava  sa posebnim 
osvrtom na član 10 Evropske konvencije o 
ljudskim pravima (Samoregulatorni savjet za 
lokalnu i periodičnu štampu). 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Izradu Programa obuka jedino je prijavio 
Samoregulatorni savjet za lokalnu i periodičnu 
štampu, čiji je program u pripremi. Njime će biti 
preciziran broj i vrste obuka kao i broj i 
struktura polaznika. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Organizacija za evropsku bezbjednost i saradnju 
(OEBS) u saradnji samoregulatornim tijelima u 
Crnoj Gori realizovaće dva seminara za novinare 
sa posebnim osvrtom na član 10 Evropske 
konvencije o ljudskim pravima - sloboda 
izražavanja, sa ciljem upoznavanja sa evropskim 
standardima u pogledu izvještavanja o 
poštovanju ljudskih prava sa posebnim osvrtom 
na oblast slobode izražavanja. Učesnici 
seminara su samoregulatorna tijela i mediji iz 
Crne Gore.   Broj obuka: 2 obuke u 2014.godini 
(prvi dio programa obuke realizovaće se u 
septembru 2014.godine)  
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Organizacija za evropsku bezbjednost i saradnju 
(OEBS) u saradnji samoregulatornim tijelima u 
Crnoj Gori realizovaće dva seminara za novinare 
sa posebnim osvrtom na član 10 Evropske 
konvencije o ljudskim pravima - sloboda 
izražavanja, sa ciljem upoznavanja sa evropskim 
standardima u pogledu izvještavanja o 
poštovanju ljudskih prava sa posebnim osvrtom 
na oblast slobode izražavanja. Učesnici 
seminara su samoregulatorna tijela i mediji iz 
Crne Gore.   Broj obuka: 2 obuke u 2014.godini 
(12. i 17.decembar)  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Organizacija za evropsku bezbjednost i saradnju 
(OEBS) u saradnji samoregulatornim tijelima u 
Crnoj Gori realizovala je dva seminara za 
novinare sa posebnim osvrtom na član 10 
Evropske konvencije o ljudskim pravima - 
sloboda izražavanja, sa ciljem upoznavanja sa 
evropskim standardima u pogledu izvještavanja 
o poštovanju ljudskih prava sa posebnim 
osvrtom na oblast slobode izražavanja. Učesnici 
seminara su samoregulatorna tijela i mediji iz 
Crne Gore.   Broj obuka: 2 obuke u 2014.godini 
(12. - 17.decembar)   

 

 

Broj i vrsta obuka; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 
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Organizacija za evropsku bezbjednost i saradnju 
(OEBS) u saradnji sa Deutche Welle Akademijom 
realizovaće dva seminara za novinare sa 
posebnim osvrtom na član 10 Evropske 
konvencije o ljudskim pravima - sloboda 
izražavanja, sa ciljem upoznavanja sa evropskim 
standardima u pogledu izvještavanja o 
poštovanju ljudskih prava sa posebnim osvrtom 
na oblast slobode izražavanja. Učesnici 
seminara su samoregulatorna tijela i mediji iz 
Crne Gore.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

NIje moguće izvijestiti po ovom indikatoru, 
obzirom da su obuke predviđene od septembra 
2014. godine 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Nije moguće izvijestiti po ovom indikatoru, 
obzirom da su obuke predviđene za naredni 
izvještajni period. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Prva obuka za novinare iz oblasti ljudskih prava 
sa posebnim osvrtom na član 10 Evropske 
konvencije o ljudskim pravima realizovana je u 
periodu 12-14.decembar, a druga obuke za 
novinare iz oblasti ljudskih prava 15-
17.decembar.     

 

 

Broj i struktura polaznika. 

(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014 [RK] 

30 polaznika, predstavnici samoregulatornih 
tijela i medija iz Crne Gore. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Nije moguće izvijestiti po ovom indikatoru, 
obzirom da se obuke predviđene za naredni 
period izvještavanja. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Nije moguće izvijestiti po ovom indikatoru, 
obzirom da se obuke predviđene za naredni 
period izvještavanja.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Na obije obuke (12-14. i 15-17. decembra), bilo 
je po 29 polaznika odnosno predstavnika 
samoregulatornih tijela i medija iz Crne Gore.  

 

3.4.7 Sprovoditi obuke za sudije i tužioce u oblasti 
slobode izražavanja i primjene prakse Evropskog 
suda za ljudska prava o: 

- visini naknade nematerijalne štete zbog povrede 
časti i ugleda učinjene putem medija,  

- nezavisnom pravosuđu, slobodi medija i 
poštovanju ljudskih prava,  

- odnosu medija i pravosuđa,  

- slobodi izražavanja prema praksi Evropskog suda 
za ljudska prava – sa osvrtom na član 10 Evropske 

CENPF RK 

 

Od januara 2014. i 
dalje;^^3 
seminara na 
godišnjem nivou ^ 

Broj i vrsta obuka; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

Napomena: 

U ovom izvještajnom periodu nije bilo 
konkretnih aktivnosti kada je ova mjera u 

Ocjena uspješnosti obuke kroz evaluacione 
formulare. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

Napomena: 

U ovom izvještajnom periodu nije bilo 
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konvencije o ljudskim pravima. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U ovom izvještajnom periodu nije bilo konkretnih 
aktivnosti kada je ova mjera u pitanju. 
Realizacija iste će početi od maja mjeseca pa 
nadalje. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

2014 – IV  Kvratal   
Izvor: Donatorska sredstva  
Iznos troška: ne posjedujemo informaciju o 
sredstvima koja su utrošena u okviru regionalnog 
projekta pod nazivom ’’Unapređenje slobode 
izražavanja i informisanja i slobode medija u 
Jugoistočnoj Evropi’’, koji finansira Norveško 
Ministarstvo inostranih poslova 
 
 
 

pitanju. Realizacija iste će početi od maja 
mjeseca pa nadalje. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Realizovana jedna aktivnost edukacije, i to:   - 
15. i 16. maj 2014. godine  Centar za edukaciju 
nosilaca pravosudne funkcije u saradnji sa 
Savjetom Evrope, organizovao seminar na temu: 
Sloboda izražavanja i pravo na privatnost.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U trećem kvartalu 2014. godine nije bilo 
organizovanih obuka na ovu temu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Održane dvije obuke, i to: - 30. i 31. oktobar 
2014. godine, II seminar za sudije i tužioce na 
temu: ''Sloboda  izražavanja i pravo 
privatnosti'', u saradnji sa Savjetom Evrope u 
okviru regionalnog projekta Savjeta Evrope pod 
nazivom Unapređenje slobode izražavanja i 
informisanja i slobode medija u Jugoistočnoj 
Evropi, koji finansira Norveško Ministarstvo 
inostranih poslova; - 5. i 6. decembar 2014. 
godine, Regionalni seminar o članu 10 EKLJP, uz 
podršku Regionalne Kancelarije Savjeta Evrope. 

 

 

Broj i struktura polaznika. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

konkretnih aktivnosti kada je ova mjera u 
pitanju. Realizacija iste će početi od maja 
mjeseca pa nadalje. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Po završenoj obici učesnicima su dijeljeni 
obrasci za evaluaciju. Analizom istih je 
utvrdjeno da je sprovedena aktivnost 
edukacije ocijenjene kao vrlo uspješne, sa 
prosječnom ocjenom 4,68 (u skali od 1-5). 
Evaluacioni formular je popunilo 
dvadesetdva (22) učesnika.    

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U trećem kvartalu 2014. godine nije bilo 
organizovanih obuka na ovu temu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Analizom evaluacionih upitnika utvrđeno je 
da su seminari od strane učesnika ocijenjeni 
ukupnom ocjenom 4,6. 

 

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

514 

 

  

Napomena: 

U ovom izvještajnom periodu nije bilo 
konkretnih aktivnosti kada je ova mjera u 
pitanju. Realizacija iste će početi od maja 
mjeseca pa nadalje. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Na seminaru održanom 15. i 16. maja 2014. 
godine na temu: Sloboda izražavanja i pravo na 
privatnost prisustvovalo je ukupno 30 učesnika 
od kojih: 7 predstavnika Tužilačke organizacije, 
18 predstavnika sudstva, te 5 predstavnika 
Vijeća za prekršaje, Udruženja sudija i 
Ministarstvo pravde   

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U trećem kvartalu 2014. godine nije bilo 
organizovanih obuka na ovu temu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

35 učesnika, od kojih 5 predstavnika Tužilačke 
organizacije i 30 predstavnika sudstva. 

 

 

3.4.8 Pripremiti program obuke za novinare u kontekstu 
izvještavanja o posebnim kategorijama ličnih 
podataka i izvještavanja o maloljetnicima 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Podnijet je zahtjev za TAIEX radionicu na temu 
"Zaštita posebne kategorije ličnih podataka i 

AZLP R 

 

Od januara 2014. i 
dalje^^3 seminara 
na godišnjem 
nivou ^ 

Utvrđen program obuke; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Realizovan program obuke za novinare u 
kontekstu izvještavanja o posebnim 
kategorijama ličnih podataka i izvještavanja o 
maloljetnicima. 

(1) 31. XII 2013  

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

515 

 

ličnih podataka maloljetnika" ciji polaznici ce biti 
predstavnici medija. Datum realizacije radionice 
predvidjen je za maj 2014. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

2014 - III Kvartal  

Izvor: TAIEX 

Iznos troška: 5 500.00 € 

Angažovanje četiri strana eksperta okviran iznos 
4000 €; troškovi opreme i prevođenja okvirno 
1000 € i troškovi učesnika ( hrana i piće) okvirno 
500 € 

 

 

Napomena: 

Prva obuka planirana je za  za maj 2014, te iz 
tog razloga nije moguće u izvijestiti po ovom 
indikatoru. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Podnijet je zahtjev za TAIEX radionicu na temu 
"Zaštita posebne kategorije ličnih podataka i 
ličnih podataka maloljetnika" ciji polaznici ce 
biti predstavnici medija koji je odobren ali je 
realizacija predvidjena za drugu nedelju 
septembra 2014. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Dana 09.09.2014. organizovana je TAIEX 
radionica na temu BALANS IZMEĐU PRAVA NA 
SLOBODAN PRISTUP INFORMACIJAMA I ZAŠTITE 
LIČNIH PODATAKA KROZ MEDIJSKO 
IZVJEŠTAVANJE.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Utvrđen je programa obuke i održana je 
radionica.  

 

 

Broj i vrsta realizovanih obuka; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Realizacija predvidjena za maj 2014. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Realizacija predvidjena za septembar 2014. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Dana 09.09.2014. organizovana je TAIEX 
radionica na temu BALANS IZMEĐU PRAVA 
NA SLOBODAN PRISTUP INFORMACIJAMA I 
ZAŠTITE LIČNIH PODATAKA KROZ MEDIJSKO 
IZVJEŠTAVANJE.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Dana 09.09.2014. organizovana je TAIEX 
radionica na temu "Balans između prava na 
slobodan pristup informacijama i zaštite 
ličnih podataka kroz medijsko 
izvještavanje". 
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Napomena: 

Prva obuka planirana je za  za maj 2014, te iz 
tog razloga nije moguće u izvijestiti po ovom 
indikatoru. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Obuka planirana je za septembar 2014, te iz tog 
razloga nije moguće izvijestiti po ovom 
indikatoru 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Održana je jedna TAIEX radionica. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

09.09.2014. organizovana je TAIEX radionica na 
temu "Balans između prava na slobodan pristup 
informacijama i zaštite ličnih podataka kroz 
medijsko izvještavanje". 

 

 

Broj i struktura polaznika. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

Napomena: 
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Prva obuka planirana je za  za maj 2014, te iz 
tog razloga nije moguće u izvijestiti po ovom 
indikatoru. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Polaznici obuke bice predstavnici medija i 
zaposleni u organima drzavne uprave koji su 
zaduzeni za PR 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

TAIEX radionici prisustvovali su 39 učesnika 
među kojima su bili predstavnici novinara, NVO 
sektora kao i prvostepenih organa. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

TAIEX radionici 09.09.2014. godine 
prisustvovalo je 39 učesnika, među kojima su 
bili predstavnici novinara, NVO sektora kao i 
prvostepenih organa. 

 

 

3.4.9 Izrada priručnika i drugog edukativnog materijala 
koji će sadržati standarde „dužne novinarske 
pažnje“, srazmjernog dosuđivanja naknade štete, 
zaštite privatnosti na osnovu slučajeva iz prakse 
Evropskog suda za ljudska prava u kontekstu 
slobode izražavanja 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Ministarstvo kulture priprema "Vodič kroz 
medijske standarde" koji će biti distribuiran svim 
medijima u Crnoj Gori. 

 

MK DR 

 

Od januara 2014. i 
dalje^^3 seminara 
na godišnjem 
nivou  

Publikovan materijal i distribuiran svim sudovima 
i medijima u Crnoj Gori. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

Napomena: 

U pripremi je "Vodič kroz medijske standarde" 
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(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 5,000.00 € 

Priprema, štampa, distribucija, prezentacija 
materijala 

 

koji će biti distribuiran svim medijima u Crnoj 
Gori. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Pripremljena dva priručnika:   - Vodič kroz 
medijske standarde (Od evolucije do prakse) - 
Slobodan pristup informacijama (Teorijsko-
praktični aspekti)   Preostala je obaveza 
prezentacije i distribucije materijala koja će biti 
realizovana do septembra 2014.godine 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

DR - Djelimično realizovano  - Vodič kroz 
medijske standarde (Od evolucije do prakse) - 
Slobodan pristup informacijama (Teorijsko-
praktični aspekti)   Preostala je obaveza 
prezentacije i distribucije Vodiča kroz medijske 
standarde (Od evolucije do prakse), koja će biti 
realizovana do kraja I kvartala 2015.godine.  

(5) 31. XII 2014 [DR] 

- Vodič kroz medijske standarde (Od evolucije do 
prakse) - Slobodan pristup informacijama 
(Teorijsko-praktični aspekti)   Preostala je 
obaveza prezentacije i distribucije Vodiča kroz 
medijske standarde (Od evolucije do prakse), 
koja će biti realizovana do kraja I kvartala 
2015.godine.  

 

 

3.5 Preporuka: Osigurati nezavisnost audiovizuelnog regulatora javnog servisa. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok 
Status 

INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 
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3.5.2 Pratiti realizaciju Strategije RTCG 2011-2015 

http://www.rtcg.me/sw4i/download/files/article/Strategija_RTCG_2011-
2015_1.pdfid=93 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MK RK 

 

Od juna 
2013. do IV 
kvartal 
2015. dva 
puta 
godišnje 

Izvještaj o realizaciji Strategije RTCG 
2011-2015 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U proceduri je i izrada Programa 
restrukturiranja RTCG koji će sadržati  
ključne prioritete koji imaju za cilj 
održivost i stabilnost funkcionisanja 
javnog servisa u narednom periodu. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Prva mjera iz Strategije RTCG za 2014. 
godinu će početi sa realizacijom u 
martu, a odnosi se na početak 
pripreme plana za 2015. i projekcije za 
2016. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U toku je izrada Plana aktivnosti za 
2015.godinu i projekcije za 
2016.godinu. U narednom izvje[taju 
biće detaljnije prikazan navedeni plan 
aktivnosti. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U toku je izrada Plana aktivnosti za 
2015.godinu i projekcije za 
2016.godinu. U narednom izvještaju 
biće detaljnije prikazan navedeni plan 
aktivnosti 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U toku je izrada Plana aktivnosti za 
2015.godinu i projekcije za 
2016.godinu. U narednom izvještaju 
biće detaljnije prikazan navedeni plan 
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aktivnosti. 

 

 

3.6-A A - Preporuka: Preduzeti konkretne korake da se osigura primjena nediskriminacije u praksi, uključujući jačanje nadzornih tijela i efikasnije 
reagovanje organa za sprovođenje zakona na moguća kršenja. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.6.1.1 Usvojiti Izmjene i dopune Zakona o zabrani 
diskriminacije i Zakona o Zaštitniku ljudskih prava i 
sloboda Crne Gore, prema preporukama EK (Izmjene 
će se odnositi na definisanje način izbora i reizbora 
Zaštitnika, nadležnosti, imunitet i način razrješenja); 

(Izmjenama i dopunama Zakona postignuta je 
usaglašenost sa EU i SE standardima i to: promocija 
jednakosti, u skladu sa Konsolidovanim tekstom 
Ugovora o EU 2012/C 326/01; koncept direktne i 
indirektne diskriminacije; Direktiva o rasama Savjeta 
2000/43/EZ, 2000/78/EC, 2004/113/EZ, 2006/54/EZ, 
ECRI-Opšta preporuka br. 7, posebni oblici 
diskriminacije u skladu sa Direktivom Savjeta 
2004/113/EZ). 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zabrani 
diskriminacije usvojen je 28. marta, na drugoj 
sjednici prvog redovnog zasijedanja Skupštine. 

MLJMP R 

 

Decembar 
2013.^ 

Usvojene Izmjene i dopune Zakona o zabrani 
diskriminacije i Zakona o Zaštitniku ljudskih 
prava i sloboda; 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
zabrani diskriminacije je prošao procedure 
usvajanja i očekuje se njegovo konačno 
usvajanje na plenarnoj sjednici Skupštine CG. 
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
Zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore 
je upućen Skupštini CG na dalju proceduru 
usvajanja. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
zabrani diskriminacije usvojen je 28. marta, na 
drugoj sjednici prvog redovnog zasijedanja 
Skupštine. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
zabrani diskriminacije usvojen je 28. marta, na 
drugoj sjednici prvog redovnog zasijedanja 
Skupštine.  Zakon o Zaštitniku ljudskih prava i 

U izvještajima SE i UN i Izvještaju o napretku 
za 2013. konstatovan stepen usaglašenosti sa 
navedenim standardima i Direktivama. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

sloboda Crne Gore se nalazi u skupštinskoj 
proceduri usvajanja. 

(4) 30. IX 2014  

Usvojen je Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o Zaštitniku ljudskih prava i sloboda 
Crne Gore (Sl. list CG, br. 32/14), usklađen sa 
propisima i standardima UN i EU i u odnosu na 
ostvarivanje funkcije NPM-a. Zakon je stupio je 
na snagu 07. avgusta 2014. godine. Zakon 
sadrži, prema preporukama EK, transparentniji 
postupak izbora Zaštitnika, precizirane 
nadležnosti (u funkciji NPM-a i zaštite od 
diskriminacije), te imuniteta u vršenju svoje 
funkcije. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
zabrani diskriminacije usvojen je 26. marta 
2014. godine (Sl.list CG, br. 18/14) Zakon o 
izmjenama i dopunama Zakona o Zaštitniku 
ljudskih prava i sloboda Crne Gore usvojen je 
18. jula 2014. godine (Sl. list CG, br. 32/14).  

 

 

Pripremljen izvještaj o primjeni zakona godinu 
dana nakon usvajanja; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  
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Napomena: 

Nije moguće izvijestiti po ovom mjeri, obzirom 
da je Zakon o Izmjenama i dopunama Zakona o 
zabrani diskriminacije i Zakona o Zaštitniku 
ljudskih prava i sloboda Crne Gore usvojen 28. 
marta 2014. godine 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Izvještaj će biti pripremljen godinu dana 
nakon usvajanja. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

Obzirom na datume usvajanja zakona, još 
uvijek nije moguće izvijestiti po ovom 
indikatoru. 

 

 

Broj evidentiranih slučajeva diskriminacije kod 
redovnih sudova, državnih tužilaštava, organa 
za prekršaje, organa nadležnih za policijske 
poslove i inspekcijskih organa. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  
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Napomena: 

Nije moguće izvijestiti po ovom mjeri, obzirom 
da je Zakon o Izmjenama i dopunama Zakona o 
zabrani diskriminacije i Zakona o Zaštitniku 
ljudskih prava i sloboda Crne Gore usvojen 28. 
marta 2014. godine 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ovi podaci će se pratiti kroz monitoring tabele 
koje će biti dio predmetnog izvještaja. 

 

 

3.6.1.2 Sprovoditi edukaciju iz oblasti antidiskriminatorskog 
ponašanja kroz kontinuirano sprovođenje 
seminara/radionica i treninga prema utvrđenom 
Planu implementacije antidiskriminacionog 
zakonodavstva na godišnjem nivou.  

Teme se odnose na: 

- Pojam i priroda diskriminacije, 

- Opšti pravni režim zaštite od diskriminacije, 

- Posebne oblike diskriminacije prema osobama sa 
invaliditetom, LGBT populaciji, ženama, inficiranima 

MLJMP RK 

 

April – 
novembar 
2013. 

Broj i vrsta realizovanih obuka; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Realizovano svih pet seminara + pet radionica 
predviđenih Planom edukacije izoblasti 
implementacije antidiskriminacionog 
zakonodavstva  za 2013. godinu 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

Sprovedeno istraživanje javnog mnjenja kao 
monitoring mehanizam o stanju ljudskih prava 
pokazuje smanjen stepen diskriminacije 
prema najranjivijim društvenim grupama. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Istraživanje sprovedeno. Rezultati 
istraživanja biće prezentirani na pres-
konferenciji koja će se održati 20. XII 2013. 

(2) 31. III 2014  
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HIV-om i oboljelima od hepatitisa C. 

Sve obuke baziraju se na standardima definisanim 
Evropskom poveljom o ljudskim pravima, EKLJP 
Savjeta Evrope, Konvencijom o pravima osoba sa 
invaliditetom i relevantnim konvencijama UN.  

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

2014 – II i III Kvratal 
 Izvor: Donatorska sredstva  
Iznos troška: u pitanju je metod učenja na daljinu (e-
learning) 

 
 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Realizovano svih pet seminara/radionica 
predviđenih Planom edukacije iz oblasti 
implementacije  antidiskriminacionog 
zakonodavstva za 2014. godinu. Prva 
radionica četvrtog ciklusa edukacije imala je 
za temu "Opšti pravni režim zabrane 
diskriminacije-antidiskriminacioni 
zakonodavni okvir sa mehanizmima zaštite". 
Tema druge radionice četvrtog ciklusa bila je 
"Zabrana diskriminacije  po osnovu rodnog 
identiteta", dok je tema treće radionice 
bila "Zabrana diskriminacije lica sa 
invaliditetom". Četvrta radionica imala je za 
temu "Zabranu diskriminacije LGBT osoba", a 
peta, poslednja u nizu, na kojoj su učesnicima 
(sudijama za prekršaje) dodijeljeni 
sertifikati,  "Zabranu diskriminacije po osnovu 
zdravstvenog stanja".   

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Realizovano svih pet seminara + pet radionica 
predviđenih Planom edukacije izoblasti 
implementacije antidiskriminacionog 
zakonodavstva  za 2013. godinu.   Realizovano 
svih pet seminara/radionica predviđenih 
Planom edukacije iz oblasti implementacije  
antidiskriminacionog zakonodavstva za 2014. 
godinu. Prva radionica četvrtog ciklusa 
edukacije imala je za temu "Opšti pravni režim 
zabrane diskriminacije-antidiskriminacioni 
zakonodavni okvir sa mehanizmima zaštite". 
Tema druge radionice četvrtog ciklusa bila je 
"Zabrana diskriminacije  po osnovu rodnog 
identiteta", dok je tema treće radionice bila 
"Zabrana diskriminacije lica sa invaliditetom". 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Sprovedeno je istraživanje, koje je pokazalo 
da je diskriminacija manje izražena, u odnosu 
na prethodno istraživanje iz 2011. godine, i 
to: prema starijim osobama (sa 36 na 32 
procenta), prema nacionalnim manjinama (sa 
35 na 31), prema Romima (sa 63 na 60) i 
prema osobama sa invaliditetom (sa 58 na 
51). Nešto izraženiji stepen diskriminacije bio 
je prema LGBT osobama za 4%, a u odnosu na 
žene za 3%. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Sprovedeno je istraživanje, koje je pokazalo 
da je diskriminacija manje izražena, u odnosu 
na prethodno istraživanje iz 2011. godine, i 
to: prema starijim osobama (sa 36 na 32 
procenta), prema nacionalnim manjinama (sa 
35 na 31), prema Romima (sa 63 na 60) i 
prema osobama sa invaliditetom (sa 58 na 
51). Nešto izraženiji stepen diskriminacije bio 
je prema LGBT osobama za 4%, a u odnosu na 
žene za 3%. 
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Četvrta radionica imala je za temu "Zabranu 
diskriminacije LGBT osoba", a peta, poslednja 
u nizu, na kojoj su učesnicima (sudijama za 
prekršaje) dodijeljeni sertifikati,  "Zabranu 
diskriminacije po osnovu zdravstvenog 
stanja".   

 

 

Ukupni broj i struktura polaznika koji su dobili 
sertifikat za pružanje zaštite od diskriminacije. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

24 inspektora-predstavnika Uprave za 
inspekcijske poslove CG 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

24 sudije za prekršaje 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

- 24 inspektora-predstavnika Uprave za 
inspekcijske poslove CG u 2013. godini; - 24 
sudije za prekršaje u 2014. godine.  
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3.6.1.3 Promovisati antidiskriminatorno ponašanje i praksu 
kroz odvijanje medijske kampanje o pravima i 
mogućnostima marginalizovanih društvenih grupa 
(tv-spotovi, novinski oglasi, flajeri, bilbordi...) o 
zabrani diskriminacije i afirmaciji 
antidiskriminatorskog ponašanja. 

Sve kampanje baziraju se na standardima definisanim 
Evropskom poveljom o ljudskim pravima, EKLJP 
Savjeta Evrope, Konvencijom o pravima osoba sa 
invaliditetom i relevantnim konvencijama UN. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MLJMP RK 

 

Jun 2013 - 
mart 2014. 

Broj emitovanja TV spotova, novinskih oglasa, 
flajera i drugog propagandnog materijala; 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Izrada vizuelnog identiteta medijske 
kampanje o zabrani diskriminacije (TV spot, 
novinski oglas, bilbord, flajer,..) je u završnoj 
fazi izrade, a medija-planom je predviđeno 
da   odvijanje ove medijske kampanje  
otpočne krajem decembra i nastavi se u 2014. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Medijska kampanja se emituje na svim TV i 
radio stanicama na teritoriji CG ; Spoljna 
propaganda se odvija kroz mrežu bilborda i 
biće pojačana tokom ljetnjih mjeseci. 

Napomena: 

Flajeri i novinski oglasi su u pripremi 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Medijska kampanja se emituje na svim TV i 
radio stanicama na teritoriji CG ; Spoljna 
propaganda se odvija kroz mrežu bilborda i 
biće pojačana tokom ljetnjih mjeseci.  
U prethodnim mjesecima ove godine izvršeno 
je emitovanje medijske kampanje pod 
nazivom ''Podržavam, poštujem, štitim, 
zastupamČOVJEKA''i to: radijski džingl u 
trajanju od 21 sec. 5 x dnevno, 6o dana ; 
postavljanje 40 bilborda na najfrekfentnijim 
saobraćajnicama tokom 60 dana ; u svim 
dnevnim novinama u CG, jedanput nedeljno 
po  str., u koloru, u periodu od 60 dana.(TV 
spotovi emituju se uz podršku Agencije za 
elektronske medije na svim TV stanicama u 
CG, ali, bez preciznog medija plana, već na 

Sprovedeno istraživanje javnog mnjenja kao 
monitoring mehanizam o stanju ljudskih prava 
pokazuje procenat praćenja efikasne medijske 
kampanje u javnosti i stepen promjena 
stavova javnog mnjenja u odnosu na 
diskriminaciju. Objavljivanje rezultata istraživa 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Praćenje uticaja promocije antidiskriminacije 
i sprovedenih medijskih kampanja na javno 
mnjenje ostvaruje se sprovođenjem 
isatraživanja diskriminacije marginalizovanih 
društvenih grupa, na dvogodišnjem nivou. 
(Do sada su ova istraživanja realizovana 
2011. i 2013. a, rezultati su publikovani i 
proslijeđeni svim medijima u CG) 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Rezulatati sprovedenog istraživanja o 
praćenju stavova crnogorske javnosti u 
odnosu na diskriminaciju : manje izražena 
diskriminacija prema starijim osobama (sa 36 
na 32 procenta), prema nacionalnim 
manjinama (sa 35 na 31), prema Romima ( sa 
63 na 60) i prema osobama sa invaliditetom ( 
sa 58 na 51) i nešto izraženija diskriminacija 
prema LGBT osobama za 4% i prema ženama 
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dobrovoljnoj osnovi samih emitera, zbog 
nedovoljnog budžeta za oblast promocije 
antidiskriminacije).  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U toku je emitovanje medijske kampanje pod 
nazivom ''Podržavam, poštujem, štitim, 
zastupamČOVJEKA''i to: radijski džingl u 
trajanju od 21 sec. 5 x dnevno, 6o dana ; 
postavljanje 46 bilborda na najfrekfentnijim 
saobraćajnicama tokom 45 dana ; 15 city light 
površina na teritoriji CG, 45 dana; u svim 
dnevnim novinama u CG, jedanput nedeljno 
po  str., u koloru, u periodu od 60 dana; 
insertacija flajera kroz tiraže dvoje dnevnih 
novina. U saradni sa Agencijom za elektronske 
medije emitovan je i  TV spot pod nazivom 
''Podržavam, poštujem, štitim, zastupam 
ČOVJEKA"  na svim TV stanicama u CG. 
Medijska kampanja se sprovodi od maja do 
decembra 2014. godine.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U toku je emitovanje medijske kampanje pod 
nazivom ''Podržavam, poštujem, štitim, 
zastupamČOVJEKA''i to: radijski džingl u 
trajanju od 21 sec. 5 x dnevno, 6o dana ; 
postavljanje 46 bilborda na najfrekfentnijim 
saobraćajnicama tokom 45 dana ; 15 city light 
površina na teritoriji CG, 45 dana; u svim 
dnevnim novinama u CG, jedanput nedeljno 
po  str., u koloru, u periodu od 60 dana; 
insertacija flajera kroz tiraže dvoje dnevnih 
novina. U saradni sa Agencijom za elektronske 
medije emitovan je i  TV spot pod nazivom 
''Podržavam, poštujem, štitim, zastupam 
ČOVJEKA"  na svim TV stanicama u CG. 
Medijska kampanja se sprovodi od maja do 

za 3% 
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decembra 2014. godine. 

 

 

Procenat praćenja efekata medijske kampanje 
u javnosti. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Rezultati istraživanja za prethodni dvogodišnji 
period(2011-2013) su objavljeni i publikovani 
pod nazivom ''Odnos građana Crne Gore 
prema diskriminaciji'' 

(4) 30. IX 2014  

Rezulatati sprovedenog istraživanja o praćenju 
stavova crnogorske javnosti u odnosu na 
diskriminaciju : manje izražena diskriminacija 
prema starijim osobama (sa 36 na 32 
procenta), prema nacionalnim manjinama (sa 
35 na 31), prema Romima ( sa 63 na 60) i 
prema osobama sa invaliditetom ( sa 58 na 51) 
i nešto izraženija diskriminacija prema LGBT 
osobama za 4% i prema ženama za 3%. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Rezulatati sprovedenog istraživanja o 
praćenju stavova crnogorske javnosti u 
odnosu na diskriminaciju : manje izražena 
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diskriminacija prema starijim osobama (sa 36 
na 32 procenta), prema nacionalnim 
manjinama (sa 35 na 31), prema Romima ( sa 
63 na 60) i prema osobama sa invaliditetom ( 
sa 58 na 51) i nešto izraženija diskriminacija 
prema LGBT osobama za 4% i prema ženama 
za 3%. 

 

 

3.6.1.4 Na nepopunjena radna mjesta utvrđena Pravilnikom 
o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Zaštitnika 
ljudskih prava i sloboda Crne Gore zaposliti 3 nova 
službenika na poslovima zaštite od diskriminacije. 

 

Veza mjere koje se odnose na zapošljavanje u 
instituciji Zaštitnika 3.1.6 i 3.8.1.8 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

ZLJPS NR 

 

Decembar 
2013.^Jun 
2014.^II 
kvartal 2015. 

Povećan broj zaposlenih za 1 službenika u 
2013. godini, 1 službenik u 2014. godini i 1 
službenik u 2015. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Realizacija ove mjere (zapošljavanje 1 novog 
službenika - decembar 2013.g) je odložena do 
donošenja Pravilnika o izmjenama i 
dopunama Pravilnika o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji Stručne službe 
Zaštitnika u skladu sa Zakonom o izmjenama i 
dopunama Zakona o Zaštitniku ljudskih prava 
i sloboda Crne Gore, koji je u proceduri 
donošenja. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

Napomena: 

Realizacija ove mjere (zapošljavanje 1 novog 
službenika - decembar 2013.g) je odložena do 
donošenja Pravilnika o izmjenama i 
dopunama Pravilnika o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji Stručne službe 
Zaštitnika u skladu sa Zakonom o izmjenama i 
dopunama Zakona o Zaštitniku ljudskih prava 
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Raspisan je konkurs (veza sa mjerom 3.1.6) 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Postupak zapošljavanja jednog novog izvršioca je u 
toku. Raspisan javni oglas (veza sa mjerom 3.1.6). 

 

i sloboda Crne Gore, koji je u proceduri 
donošenja. Priprema i donošenje Pravilnika o 
izmjenama i dopunama Pravilnika o 
unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji 
Stručne službe Zaštitnika (ili novi Pravilnik 
ukoliko budu potrebne obimnije izmjene i 
dopune), uslijediće tek nakon usvajanja 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
Zaštitniku koji je u proceduri donošenja. 
Pravilnik je moguće pripremiti i usvojiti u roku 
od tri mjeseca od usvajanja Zakona. Pravilnik 
će obuhvatiti sva potrebna usaglašavanja u 
svim segmentima organizacije i 
sistematizacije radi potpunijeg i efikasnijeg 
vršenja poslova zaposlenih u cilju potpunije 
zaštite ljudskih prava i sloboda, uključujući i 
poslove NPM-a i zaštite  od diskriminacije 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Obaveza koja se odnosi na zapošljavanje 
jednog novog izvršioca za oblast zaštite od 
diskriminacije predviđena za jun ove godine 
još nije realizovana.  

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Raspisan je javni oglas (veza mjera 3.1.6 i 
3.8.1.8). 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Napomena: 

Postupak zapošljavanja jednog novog 
izvršioca je u toku. Raspisan javni oglas (veza 
sa mjerom 3.1.6). 

 

 

3.6-B B - Preporuka: Preduzeti konkretne korake da se osigura primjena rodne ravnopravnosti u praksi, uključujući jačanje nadzornih tijela i 
efikasnije reagovanje organa za sprovođenje zakona na moguća kršenja, kao i kroz veće podizanje svijesti i mjere podrške, naročito pri zapošljavanju 
i javnoj zastupljenosti žena. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.6.2.1 Jačati kapacitete Odjeljenja za rodnu ravnopravnostu u 
cilju bolje koordinacije, implementacije i praćenja 
sprovođenja politika rodne ravnopravnosti na 
nacionalnom nivou 

(2) 31. III 2014 [NR] 

toku je procedura za zaposljavanje 2 izvršioca u 
Odjeljenju  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

MLJMP DR 

 

Mart 2014. 
(jedan 
izvršilac)^II 
kvartal 2017. 
(jedan izvršilac) 

Povećan broj zaposlenih za dva izvršioca. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U toku je procedura za zaposljavanje 2 
izvršioca u Odjeljenju  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Od 1. juna 2014. godine dva izvršioca su 
zasnovala radni odnos u Odjeljenju za 
poslove rodne ravnopravnosti. Od 11. maja 
2014. godine, pri ovom Odjeljenju 
angažovana je jedna osoba na projektu koji 
sprovodi NVO  SOS telefon za žene i djecu 

Godišnji izvještaji o radu Odjeljenja koji će 
prikazati stepen povećanja aktivnosti 
Odjeljenja u odnosu na prethodni period. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije moguće izvijestiti po ovom indikatoru, 
obzirom da nije doslo do zaposljavanja 2 
izvršioca u Odjeljenju 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izvještaj o PAPRR  u usvojila je Vlada u 
martu 2014. 
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(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

žrtve nasilja u partnerstvu sa Odjeljenjem. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Od 1. juna 2014. godine dva izvršioca su 
zasnovala radni odnos u Odjeljenju za 
poslove rodne ravnopravnosti. Od 11. maja 
2014. godine, pri ovom Odjeljenju 
angažovana je jedna osoba na projektu koji 
sprovodi NVO  SOS telefon za žene i djecu 
žrtve nasilja u partnerstvu sa Odjeljenjem.  

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Od 1. juna 2014. godine dva izvršioca su 
zasnovala radni odnos u Odjeljenju za 
poslove rodne ravnopravnosti. Od 11. maja 
2014. godine, pri ovom Odjeljenju 
angažovana je jedna osoba na projektu koji 
sprovodi NVO  SOS telefon za žene i djecu 
žrtve nasilja u partnerstvu sa Odjeljenjem.  

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U Odjeljenju su trenutno zaposlena tri 
izvršioca; dva su u stalnom radnom odnosu 
- načelnica i samostalna savjetnica II, dok je 
jedan izvršilac zaposlen na projektu sa 
NVO. U I kvartalu 2015. očekuje se 
realizacija mjere u cilju podizanja 
kapaciteta zapošljavanjem jednog izvršioca 
u stalni radni odnos. 

(5) 31. XII 2014  

U Odjeljenju su trenutno zaposlena tri 
izvršioca; dva su u stalnom radnom odnosu - 
načelnica i samostalna savjetnica II, dok je 
jedan izvršilac zaposlen na projektu sa NVO. 
U I kvartalu 2015. očekuje se realizacija 
mjere u cilju podizanja kapaciteta 
zapošljavanjem jednog izvršioca u stalni 
radni odnos.  

 

 

3.6.2.2 Nastaviti saradnju i podršku opštinama u cilju efikasnije 
primjene politika rodne ravnopravnosti na lokalnom 
nivou  

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

4.03.2011. održan  konsultativni sastanak u organizaciji 
Ministarstva za ljudska i manjinska prava i Misije OSCE 
u Crnoj Gori na kojem su razmatrani planovi za 

MLJMP RK 

 

Jun –decembar 
2013.^II i III 
kvartal 2014.^II i 
III kvartal 
2015.^II i III 
kvartal 2016. 

Broj osnovanih lokalnih kancelarija/savjeta 
za rodnu ravnopravnost, broj usvojenih 
lokalnih akcionih planova  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Usvojeno 5 lokalnih akcionih planovva za 
RR u opštinama Kotor, Budva, Mojkovac, 
Cetinje i Tivat. Osnovane 2 kancelarije: 
jedna Kancelarija u Opštini Bijelo Polje i 
jedno Odjeljenje u Opštini Nikšić. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

Izvještaji o realizovanim aktivnostima 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014  
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nastavak zajedničke saradnje u cilju promovisanja 
rodne ravnopravnosti na lokalnom nivou. -   u saradnji 
sa OSCE realizovan seminar za članice Mreže 
koordinatorki za rodnu ravnospravnost iz 9 opština na 
temu „ Rodno budžetiranje”, u Podgorici 31. marta i  
1.aprila 2014. godine, - održane 2 radionice o 
reproduktivnom zdravlju za učenike/ice srednjih škola 
na Cetinju ( Srednje stručne škole i Gimnazije), 3 i 4. 
Aprila2014. Godine u skladu sa LAP za postizanje rodne 
ravnopravnosti Cetinje,  -  dvodnevni  trening o 
političkom učešću žena u opštini Pljevlja , 15 I 16. aprila 
, i - okrugli sto u čast Svjetskog dana zdravlja , 17. 
marta 2014. godine ( danas) u skladu sa LAP opštine 
Pljevlja . 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Napomena: 

4.03.2011. održan  konsultativni sastanak u 
organizaciji Ministarstva za ljudska i 
manjinska prava i Misije OSCE u Crnoj Gori 
na kojem su razmatrani planovi za 
nastavak zajedničke saradnje u cilju 
promovisanja rodne ravnopravnosti na 
lokalnom nivou. -   u saradnji sa OSCE 
realizovan seminar za članice Mreže 
koordinatorki za rodnu ravnospravnost iz 9 
opština na temu  Rodno budžetiranje, u 
Podgorici 31. marta i  1.aprila 2014. godine, 
- održane 2 radionice o reproduktivnom 
zdravlju za učenike/ice srednjih škola na 
Cetinju ( Srednje stručne škole i Gimnazije), 
3 i 4. Aprila2014. Godine u skladu sa LAP za 
postizanje rodne ravnopravnosti Cetinje,   -  
dvodnevni  trening o političkom učešću 
žena u opštini Pljevlja , 15 I 16. aprila , i - 
okrugli sto u čast Svjetskog dana zdravlja , 
17. marta 2014. godine ( danas) u skladu sa 
LAP opštine Pljevlja . 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U 5 opština osnovane kancelarije za rodnu 
ravnopravnost ( BP, NK, CT, PV i BD). U 10 
opština osnovani Savjeti za rodnu 
ravnopravnost (CT, NK, PV, BP, BA, BR, HN, 
BD, TV i KO). U 5 opština usvojeni Lokalni 
akcioni planovi (CT, BD, KO, TV, BP). U toku 
je izrada novih LAP-ova u 3 opštine (NK, BA, 
BR). Sa 14 opština, potpisani 
memorandumi o saradnji sa MLJMP i 
Misijom OEBS-a. Od januara 2014. godine 
realizovano je: 6 treninga, 2 radionice, 4 
seminara, 1 okrugli sto i 1 jednomjesečni 
kurs. 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

O ovim aktinvostima se izvještava kroz 
godišnji izvještaj PAPRR, koji će bti 
pripremljen u I kvartalu 2015. godine. 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještjanom periiodu održana 2 
seminara za političko učešće u opštini 
Cetinje, 2 javne rasprave povodom nacrta 
LAP ( NK i BA) potpisan 1 memorandum  o 
saradnji sa opštinom Rožaje   

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Potpisan Memorandum o saradnji sa 
Glavnim gradom Podgorica.  U toku je 
izrada novih lokalnih akcionih planova u 
gradovima u kojima su potpisani 
memorandumi o saradnji (Bar- u toku je 
javna rasprava, Berane - u toku je 
usvajanje, u Niksicu je usvojen novi LAP, 
Budva - u izradi III LAP). 

 

 

3.6.2.3 U 4 pilot opštine sprovesti programe obuke i mentorstvo 
za žene koje otpočinju privatni biznis, u cilju jačanja 
rodne ravnopravnosti na lokalnom nivou  

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

MLJMP R 

 

Jun-decembar 
2013. 

Broj registrovanih preduzetnica u 4 pilot 
opštine 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

2 žene na Cetinju registrovale preduzeće, 17 
biznis planova žena dobilo finansijsku 
podršku u Opštinama Kolašin i Mojkovac. 

Napomena: 

Projekat uspješno realizovan u Opštinama 
Kolašin, Mojkovac i Cetinje. Opština Pljevlja 
uspješno završila I fazu projekta, budući da 
se kasnije pridruzila projektu. 

(2) 31. III 2014  

Izvještaji o realizovanim aktivnostima 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izvještaj o realizovanim aktivnostima 
usvojen na sastanku Nadzornog komiteta 
IPA Gender Programme 2010. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  
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(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

30. maja odrzana Konferencija o 
preduzetništvu na kojoj su predstavljena 54 
biznis plana žena iz opština Kolašin, 
Mojkovac, Cetinje i Pljevlja.  U okviru 
konferencije održan mini sajam na kojem su 
žene predstavile svoje proizvode i 
prestavljen Portala ženskog preduzetništva  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.6.2.4 U 4 pilot opštine podsticati diversifikacije ruralnih 
ekonomija kroz osnivanje ženskih biznisa u oblasti starih 
zanata, suvenira, ručne radinosti i sl), u cilju jačanja 
rodne ravnopravnosti u ruralnim područjima 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MLJMP R 

 

Jun-decembar 
2013. 

Broj registrovanih preduzetnica u 4 pilot 
opštine koje se bave starim zanatima, 
suvenirima i ručnom radinošću  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

2 registrovane preduzetnice u Opštini 
Cetinje 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

Izvještaji o realizovanim aktivnostima 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izvještaj usvojen na Nadzornom komitetu 
IPA Gender Programme IPA 2010 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  
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(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava 
dalo je saglasnost na predlog 
buduće kreditne linije za žene preduzetnice, 
koju je kreirao Investiciono - razvojni fond. 
Kreditna linija podrazumijeva mogućnost 
podizanja kredita do 10.000 uz određeni 
grejs period i 3%kamatne stope. U narednoj 
godini iznaći će se mogućnost 
podrške ostalim biznis planovima od 
ukupno 54 plana kreiranih u ovim 
opštinama.             

 

 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.6.2.5 Ojačati saradnju sa ženskim NVO u primjeni i praćenju 
implementacije međunarodnih i domaćih standarda za 
rodnu ravnopravnost 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

MLJMP RK 

 

Jun -decembar 
2013.^II kvartal 
2014.^II kvartal 
2015.^II kvartal 
2016. 

Broj zajednički realizovanih aktivnosti  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

4 projekta zajednički realizovano u saradnji 
sa NVO  

Napomena: 

Projekti su se odnosili na suzbijanje nasilja 
nad ženama, suzbijanje prisilnih i 
maloljetnih brakova kod Romkinja i 
Egipćanki, monitoring medija s aspekta 
rodne ravnopravnosti, i početak zajedničkih 
aktivnosti na osnivanju Muzeja žena CG. 

(2) 31. III 2014  

 

Izvještaji o realizovanim aktivnostima; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Održana konferencija "Otvoreni dan ženkog 
preduzetništva" 30. maj 2014. godine. 
Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
MLJMP sarađuje na projektu licenciranja 
programa obuke na temu nasilja sa NVO  
SOS telefon za žene i djecu žrtve nasilja.   

(4) 30. IX 2014 [RK] 

- u izvještajnom periodu je bila u toku 
izrada Zakona o izmjenama i dopunama 
zakona o rodnoj ravnopravnosti - u Radnoj 
grupi aktivno je učestvovala članica NVO;  - 
edukativni program za pravosuđe  u kojem 
je NVO uključen ;  - u Odjeljenju je  
angažovana asistenkinja na realizaciji 
zajedničkog projekta  Odjeljenja sa NVO 
 SOS telefon za žrtve i djecu žrtve nasilja" - 
Uspostavljanje efikasnog sistema 
prevencije i zaštite djece i mladih u 
obrazovnim institucijama" - finansiran od 
strane Norveške Vlade - II sjednica Komisija 
za PAPPR - dvije predstavnice NVO  - 
rasprava o Nacrtu zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona O RR i polugodišnji 
izvještaj o PAPRR-u  - Javna rasprava o 
Nacrtu zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o RR -održana tri okrugla stola -Bar, 
B.Polje i Podgorica - učestvovale NVO  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U novembru je održan XII forum za dijalog 
sa NVO, koji je okupio ženske lokalne i 
nacionalne nevladine organizacije na temu 
implementacije principa rodne 
ravnopravnosti i uloge inspekcijskih službi u 
sprovođenju Zakona o rodnoj 

 

 

 

Izvještaji NVO. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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ravnopravnosti. - U oktobru je održana 
radionica u saradnji sa TAIEXOM o 
jednakim mogućnostima i jednakom 
tretmanu u zapošljavanju. - Ekspertska 
misija o jačanju institucionalnih 
mehanizama odgovornih za rodnu 
ravnopravnost  organizovana je od 27. do 
29. oktobra 2014. godine. - U novembru je 
organizovana  radionica u saradnji sa 
TAIEX-om o rodnoj ravnopravnosti u 
medijima. U svim navedenim događajima 
učestvovali su  predstavnici relevantnih 
NVO-a koji se bave ženskim pravima. U tim 
događajima akcenat je stavljen na 
primjenu i praćenje sprovođenja 
međunarodnih i domaćih standarda i praksi 
po pitanju rodne ravnopravnosti. Takođe, 
Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
je u saradnji sa ženskim NVO učestvovalo u 
obilježavanju kampanje "16 dana aktivizma 
u borbi protiv nasilja nad ženama".  - U 
novembru je održan je okrugli sto u 
saradnji sa NVO "SOS telefon za žene i 
djecu žrtve nasilja Podgorica",na temu: 
,,Uspostavljanje efikasnog sistema 
prevencije i zaštite djece I mladih od nasilja 
u porodici u obrazovnim institucijama".  - U 
decembru je u saradnji sa NVO "Centrom za 
ženska prava" održan okrugli sto na temu: 
Nasilje u porodici - gdje smo i kako dalje. - 
Saradnja sa NVO ogleda se i kroz njihovu 
participaciju u radnim grupama za izradu 
Izvještaja o sprovođenju Pekinške 
deklaracije i Platforme za akciju i izradu 
programa sprovođenja za PAPRR za 
period 2015 - 2016.    
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3.6.2.6 Sprovoditi edukativne programe za nastavni kadar u 
obrazovnim institucijama od vrtića do srednjih škola u 
cilju eliminacije rodnih stereotipa  

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

2014 - IV Kvratal   

Izvor: UNDP i Budžet 

Iznos troška: UNDP – 495,40 €, budžet – 600,00€ 

Dvije radionice za nastavnike građanskog obrazovanja 

 

MLJMP RK 

 

Jun 2013.^Jun 
2014.^II kvartal 
2015.^II kvartal 
2016. 

Broj i vrsta obuka; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Realizovana jedna obuka u Bijelom Polju 
24. juna 2013. godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U maju 2014. su u Zavodu za školstvo, u 
saradnji sa Zavodom i Kancelarijom UNDP-
ja u Crnoj Gori održana dva seminara na 
temu rodne ravnopravnosti u obrazovanju 
sa posebnim osvrtom na zaštitu od nasilja u 
porodici. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

  Planirana je obuka za oktobar 2014.    

(5) 31. XII 2014 [RK] 

- U oktobru se 2014. u Mojkovcu, u saradnji 
sa Zavodom i Kancelarijom UNDP-ja u Crnoj 
Gori održana dva seminara na temu: 
,,Rodna ravnopravnost u obrazovanju i 
sprječavanje nasilja u porodici. - U 
novembru je u Podgorici održan okrugli sto 
na temu:,,Uspostavljanje efikasnog sistema 
prevencije i zaštite djece i mladih od nasilja 
u porodici u obrazovnim institucijama" u 
saradnji sa NVO. - U decembru je u saradnji 
sa opštinom Budva održano predavanje na 
temu:,,Integrisanje principa rodne 
ravnopravnosti u obrazovnim institucijama 
u Crnoj Gori. 

Podignuta svijest zaposlenih u školstvu o 
rodnoj ravnopravnosti; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

  

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Obuku je proslo oko 100 profesora/ki kroz 
ukupno 5 radionica. Stecena iskustva i 
saznanja o principima rodne 
ravnopravnosti  prenose na svoje kolege i 
ucenike/ce . Zavodu za školstvo svi koji su 
prošli obuku u obavezi su da,  u roku od dva 
mjeseca, dostave  evaluacione  listiće sa 
detaljinim odgovrima u vezi sa stečenim 
znanjima sa radionica.   

 

 

Poboljšana ocjena stanja u oblasti rodne 
ravnopravnosti u Godišnjem izvještaju o 
napretku Crne Gore; 

(1) 31. XII 2013  
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Broj i struktura polaznika. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Direktori škola u Bijelom Polju. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

39 nastavnika/ca građanskog obrazovanja 
i vaspitanja iz nekoliko opština u Crnoj Gori. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Planirana 2 seminara za oktobar 2014. 
godine za nastavnike/ce gradjanskog 
vaspitanja i obrazovanja iz osnovnih i 
srednjih skola sa sjevera Crne Gore.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

- Obuka u MK: 38 nastavnika građanskog 
obrazovanja i vaspitanja iz nekoliko opština 
u Crnoj Gori. - Okrugli sto u Podgorici u 
saradnji sa NVO: 30 direktora srednjih i 
osnovnih škola iz opština širom Crne Gore. - 
Predavanje u Budvi: 35 profesora iz od 
vrtića do srednje škole u Budvi. 

 

 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještajima UN (UPR); 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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Izvještaji CEDAW Komiteta. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.6.2.8 Sprovoditi edukacije novinara/ki u medijskim kućama o 
rodnoj ravnopravnosti 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

MLJMP RK 

 

Septembar 
2013.^Decembar 
2014.^IV kvartal 
2015.^IV kvartal 
2016. 

Broj i vrsta obuka; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

1 obuka održana 

(2) 31. III 2014  

 

Broj novinskih članaka i priloga koji afirmišu 
rodnu ravnopravnost. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Realizovaće se obuka u IV kvartalu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

17. 11. 2014. godine, u saradnji sa TAIEX-
om održana je radionica o rodnoj 
ravnopravnosti u medijima. 

 

 

Broj i struktura polaznika. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Obučeno 10 novinarki o rodnoj 
ravnopravnosti 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Na radionici o rodnoj ravnopravnosti u 
medijima, koja je održana 17. 11. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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2014. godine učestovalo je  30 učesnika/ca 
- urednika/ca i novinara/ki elektronskih i 
štampanih medija. 

 

 

3.6.2.9 Sprovoditi kampanje podizanja svijesti o međunarodnim 
i domaćim instrumentima za zaštitu ljudskih prava žena 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U toku je kampanja, koju sprovodi Ministastvo ljudskih 
i manjinskih prava u vezi sa  podizanjem  svijesti o 
antidiskrimianaciji i promovisanjem  Zakona o zabrani 
diskriminacije. Vlada  Crne Gore je, na sjednici od 23. 
januara 2014.  usvojila Izvještaj o ispunjavanju 
preporuka CEDAW Komiteta Ujedinjenih nacija( 
sadržanih u paragrafima 19-23 Liste konkretnih 
predmeta i pitanja CEDAW/C/MNE/Q/1/Add.1). 
Izvještaj je upućen relevantnom Komitetu.  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

MLJMP RK 

 

Mart 2014.^I 
kvartal 2015. ^I 
kvartal 2016. 

Broj medijskih nastupa; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

Napomena: 

U izvještajnom periodu nije bilo medijskih 
nastupa 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Međunarodni skup o sprovođenju 
kriterijuma Evropske unije za rodnu 
ravnopravnost, održan je 27. novembra 
2013. godine, u Podgorici u organizaciji 
MLJMP i Odjeljenja EU TAIEX i Programom 
za rodnu ravnopravnost IPA 2010. Dalje 
aktivnosti će se odvijati u skladu sa 
Programom rada MLJMP. Krajem 2013. 
godine, urađena je i medijska kampanja o 
zabrani diskriminacije, čiji se drugi dio sada 
sprovodi (TV spot, radijski džingl, bilbord)  
veza sa mjerom: 3.6.1.3  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U toku je emitovanje medijske kampanje 

Izvještaji CEDAW Komiteta; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaji UN (UPR) i Savjeta Evrope. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  



23: Pravosuđe i temeljna prava 

544 

 

 pod nazivom: "Podržavam, poštujem, 
štitim, zastupam čovjeka" - U saradnji sa 
Agencijom za elektronske medije emitovan 
je i TV spot pod istim nazivom. - Veza sa 
mjerom 3. 6. 1. 3. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

- U toku je emitovanje medijske kampanje 
pod nazivom: "Podržavam, poštujem, 
štitim, zastupam čovjeka" - U saradnji sa 
Agencijom za elektronske medije emitovan 
je i TV spot pod istim nazivom. - Veza sa 
mjerom 3. 6. 1. 3. - Medijski nastupi 
povodom obiljezavanja kampanje "16 dana 
aktivizma u borbi protiv nasilja nad 
ženama" - 3 medijska nastupa - Okrugli sto 
na temu: Nasilje u porodici - gdje smo i 
kako dalje  - Konferencija za medije - 04. 
12. 2014. 

 

 

Broj izvještaja medija. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

Napomena: 

U izvještajnom periodu nema izvještaja 
medija 

(3) 30. VI 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Izvještaj o PAPRR-u 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

Kampanja se sprovodi kroz: radijski džingl u 
trajanju od 21s pet puta dnevno, 60 dana; 
postavljanje 46 bilborda na 
najfrekventnijim saobraćajnicama tokom 
45 dana, 15 city light površina tokom 45 
dana. Reklame kroz dvoje dnevnih novina. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Medisjki propraćeno i kroz štamapne i 
elektronske medije. 

 

 

3.6.2.10 Prikupiti podatke o slučajevima diskriminacije po osnovu 
pola i njihovim ishodima i učiniti ih dostupnim javnosti 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MLJMP RK 

 

Jun 2014.^II 
kvartal 2015.^II 
kvartal 2016. 

Broj prijavljenih i riješenih slučajeva 
diskriminacije po osnovu pola. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu od 01.01-15.06.2014. godine, 
evidentiran je jedan slučaj diskriminacije po 
osnovu pola, koji je kvalifikovan kao 
prekršaj iz čl.8 st.1 Zakona o javnom redu i 
miru, čiji je ishod ukor izrečen maloljetnom 
licu. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Godišnji izvještaji Ombudsmana i NVO 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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Prema podacima dostavljenim iz 
Kancelarije Ombudsmana, evidentirane su 
3 pritužbe i jedno postupanje po sopstvenoj 
inicijativi. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

 

 

3.6.2.11 Organizovati edukacije za političke partije o 
međunarodnim standardima i uporednim modelima 
uključivanja žena u javnom i političkom životu 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Odbor Skupštine Crne Gore za rodnu ravnopravnost 
kontinuirano organizuje različite aktivnosti sa ciljem 
promocije ženskih ljudskih prava i edukacije javnosti o 
rodnoj ravnopravnosti. 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

2014 - IV Kvratal  

 Izvor: UNDP 

Iznos troška: 7220.95 € 

Skupstina R 

 

Maj - jun 
2013.^Maj - jun 
2014.^ 

Broj i vrsta obuka na nacionalnom i 
lokalnom nivou; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Odbor za rodnu ravnopravnost Skupštine 
Crne Gore u saradnji sa Misijom OEBS-a u 
Crnoj Gori - Odjeljenjem za demokratizaciju 
i podršku eksperata/kinja OEBS-ove 
Kancelarije za demokratske institucije i 
ljudska prava (ODIHR) iz Varšave, 
organizovao je dvodnevni seminar o rodnoj 
ravnopravnosti za poslanike/ce Skupštine 
Crne Gore  članove/ice više radnih tijela 
Skupštine, dana 19. i 20. VII 2013. u Baru. 
Seminar je organizovan u cilju većeg 
uvažavanja rodnog aspekta kroz rad 
Parlamenta.  Učesnici su razgovarali o 
međunarodnim standardima i najboljim 
praksama u ovoj oblasti, parlamentarnim 
mehanizmima za osnaživanje rodne 
ravnopravnosti, kao i preprekama i 
izazovima za učešće žena u političkom 
životu. Seminar se odvijao u okviru panela 
na teme: Uvod u rodnu ravnopravnost: 
Terminologija, Zašto je rodna 
ravnopravnost važna za parlament; Žene, 

Procenat žena na rukovodećim pozicijama u 
javnom i političkom životu 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Zaključno sa 31. decembrom u Skupštini je 
bilo 12 poslanica, što je 14,8% saziva 
Skupštine. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U sadašnjem sazivu Skupštine Crne Gore 
(25. saziv) od 81 poslanika 12 je žena ili 
14,81%, što predstavlja smanjenje u odnosu 
na 2013. godinu (dvije poslanice je manje). 
Struktura parlamentarnih tijela pokazuje 
brojčanu zastupljenosti i prisutnost  u 
pojedinim oblastima.  Ustavni odbor  2 
žene (15%)  Zakonodavni odbor -  2 žene 
(15%)  Odbor za politički sistem, pravosuđe 
i uprava  3 (23%)  Odbor za bezbjednost  i 
odbranu -1 (7,7%)  Odbor za međunarodne 
odnose i iseljenike  1 (7,7%)  Odbor za 
evropske integracije  1 (7,7%)  Odbor za 
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Trening za trenerice iz politickih partija-V modul 
Urucenje sertifikata trenericama 
Seminar za poslanice o politickom umrezavanju 
 

mi i bezbjednost, Političko učešće žena, 
Parlamentarni mehanizmi za rodnu 
ravnopravnosti Osnaživanje međupartijske 
saradnje na polju rodne ravnopravnosti. Na 
seminaru je predstavljen Plan aktivnosti za 
postizanje rodne ravnopravnosti 2013-
2014. (PAPPR) koji predstavlja razvojni 
dokument za implementaciju politika rodne 
ravnospravnosti. Realizacija ovog 
dokumenta koji donosi Vlada CG zahtijeva 
saradnju i koordinaciju Ministarstva za 
ljudska i manjinska prava odnosno 
Odjeljenja za poslove rodne ravnopravnosti 
sa nadležnim ministarstvima, organima 
uprave, članovima i članicama Odbora za 
rodnu ravnopravnost i poslanicima/ama u 
Skupštini CG, javnim ustanovama, 
organima lokalne uprave i civilnim 
sektorom. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Odbor Skupštine Crne Gore za rodnu 
ravnopravnost je, u saradnji sa Institutom 
za javnu politiku i Ministarstvom 
unutrašnjih poslova, Ministarstvom za 
ljudska i manjinska prava, Mrežom žena 
policajki Jugoistočne Evrope i 
predstavnicama civilnog sektora, medija i 
akademske zajednice, uz podršku Misije 
OEBS-a i UNDP-a u Crnoj Gori, organizovao 
Konferenciju Saradnja državnih i 
nedržavnih aktera u sprovođenju Rezolucije 
UN 1325, koja je održana 4. juna, u 
Podgorici. Odbor je, u saradnji sa Misijom 
OEBS-a u Crnoj Gori - Odjeljenjem za 
demokratizaciju i podršku eksperata OEBS-
ove Kancelarije za demokratske institucije i 
ljudska prava (ODIHR) iz Varšave, 
organizovao seminar o rodnoj 

ekonomiju, finansije i budžet  nema žena 
 Odbor za ljudska prava i slobode  3 (27%) 
 Odbor za rodnu ravnopravnost -  8 (73%) 
 Odbor za turizam, poljoprivredu, ekologiju 
i prostorno planiranje  1 (7,7%)  Odbor za 
prosvjetu, nauku, kulturu i sport  4 (36,4%) 
 Odbor za zdravstvo, rad i socijalno staranje  
1 (  9%)  Odbor za antikorupciju  1 (7,7%) 
 Administrativni odbor  3 (23%)  Komisija za 
praćenje i kontrolu postupka privatizacije  
nema žena Parlamentarne stranke:  DPS: 
30 mandata - 5 žena (16,67%);  SDP: 8 
mandata - 1 žena (12,50%); DF: 20 
mandata - 3 žene (15%); SNP: 9 mandata - 
1 žena (11,11%); Pozitivna: 7 mandata - 1 
žena (14,29%); BS: 3 mandata - nema žena; 
FORCA:  1 mandat - nema žena; DP: 1 
mandat - nema žena; LP: 1 mandat - nema 
žena; HGI: 1 mandat - 1 žena (100%). 
Procenat žena na rukovodećim pozicijama 
u javnom i političkom životu U Vladi Crne 
Gore 3 ministarke su žene (ministarka 
odbrane, ministarka nauke i ministarka bez 
portfelja) (17,65). Žene su značajno 
zastupljene na rukovodećim službeničkim 
mjestima u organima izvršne vlasti 
(direktorice organa uprave, državne 
sekretarke, sekretarke, direktorice 
direktorata u ministarstvima, pomoćnice u 
organima uprave i dr) i to sa 38,60. U 
sudovima, žene sudije su zastupljene sa 
55%. U obrazovnim institucijama 38% su 
žene. Na Univerzitetu Crne Gore, na mjesto 
rektora prvi put je izabrana žena. Od 
ukupnog broja 21 univerzitetskih jedinica, 
16 je dekana a 5 je dekanica ili 23,8%. 
Samo je jedna žena predsjednica opštine, u 
jednoj opštini žena obavlja funkciju 
potpredsjednice opštine, u tri opštine žene 
su predsjednice skupština opština, dok u 
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ravnopravnosti, koji je održan 19. i 20. jula, 
u Baru.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Aktivnosti Odbora za rodnu ravnopravnost 
na polju edukacije o međunarodnim 
standardima i uporednim modelima 
uključivanja žena u javnom i političkom 
životu sprovođene su kroz različite vidove, 
među kojima su: - Na tematskoj sjednici 
održanoj 21. februara 2014. godine, Odbor 
je predstavio Studiju Položaj žena u 
oružanim snagama država Zapadnog 
Balkana, koja predstavlja rezultat 
zajedničkog rada ministarstava odbrane u 
regionu, a njen cilj je povećanje 
zastupljenosti žena u oružanim snagama 
zemalja Zapadnog Balkana, posebno na 
mjestima odlučivanja, kreiranju i 
sprovođenju politika. Studija je u funkciji 
sprovođenja mjera iz Nacionalnog akcionog 
plana za postizanje rodne ravnopravnosti 
za period 2013-2017, odnosno Programa 
sprovođenja za period 2013-2014 godine i 
korespondira sa obavezama Ministarstva 
odbrane u vezi sa evroatlantskim 
integracijama Crne Gore. U radu sjednice 
učestvovali su: ministarka odbrane CG, 
članovi Odbora za bezbjednost i odbranu 
Skupštine CG, vojni ataše Ambasade 
Kraljevine Norveške, stalni predstavnik 
UNDP-a u CG, šef kancelarije 
UNDP/SEESAC, predstavnici/ce 
Ministarstva odbrane, Vojske Crne Gore, 
Delegacije EU, UNDP/SEEAC, UNDP-a u CG, 
OEBS-a, nevladinih organizacija i 
koordinatori/ke za aktivnosti rodne 
ravnopravnosti u ministarstvima (ukupno 
41).  - Odbor je, treću godinu za redom  

pet opština funkciju glavnog/e 
administrator/ke obavljaju žene. Učešće 
žena odbornica je 14%. Važno je istaći da se 
kroz kontinuiranu implementaciju 
Rezolucije 1325 Savjeta bezbjednosti UN 
radi na povećanju učešća žena u sistemu 
odbrane, kao i uvođenju rodne perspektive 
u sektor bezbjednosti.  

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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organizovao sjednicu pod nazivom Ženski 
parlament, na kojoj su članovi/ice Vlade 
Crne Gore odgovarali na pitanja ženskih 
grupa parlamentarnih partija i 
predstavnica: univerziteta, sindikata, 
lokalne samouprave i nevladinih 
organizacija. Sjednica Ženskog parlamenta 
održana je uoči Međunarodnog dana žena, 
7. marta 2014. godine, u cilju promovisanja 
ženskih ljudskih prava u Crnoj Gori. 
Održavanje sjednice Ženskog parlamenta 
značajno je zbog povećanja vidljivosti 
potrebe za većim učešćem žena u 
političkom i javnom životu i mogućnosti da 
se putem dijaloga između Skupštine, Vlade 
i civilnog društva dobije pregled stanja u 
domenu rodne ravnopravnosti i identifikuju 
oblasti u kojima je neophodno uložiti 
dodatne napore kako bi se postigli 
značajniji rezultati. Sjednici su 
prisustvovali: predstavnice ženskih grupa 
parlamentarnih partija, predstavnici/ce 
univerziteta, sindikata, lokalne samouprave 
i nevladinih organizacija, poslanici/e i gosti  
(ukupno 86 učesnika/ca). - Vršeći kontrolnu 
funkciju, a u cilju povećanja uticaja na 
političku participaciju žena, Odbor je,  po 
drugi put, uz finansijsku podršku Misije 
OEBS-a u Crnoj Gori, Kancelarije UNDP-a u 
Crnoj Gori i Ministarstva za ljudska i 
manjinska prava realizovao istraživanje o 
poznavanju i primjeni Zakona o rodnoj 
ravnopravnosti u institucijama Crne Gore. 
Rezultati tog istraživanja prezentovani su 
na sjednici održanoj 21. marta 2014. 
godine. Istraživanjem su detektovane tačke 
u kojima je u sferi političkog života 
napravljen najmanji pomak ka ostvarivanju 
rodne ravnopravnosti i gdje najviše 
nedostaju instrumenti kojima država 
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realizuje svoju Ustavom propisanu obavezu 
da vodi politiku jednakih mogućnosti. 
Sjednici su prisustvovali/e: direktorica 
SCAN Agencije za istraživanje i razvoj , 
dekanica Fakulteta za evropske pravno-
političke studije u Novom Sadu, saradnica u 
nastavi na Fakultetu pravnih nauka UDG, 
ministar za ljudska i manjinska prava, 
zamjenik šefa Misije OEBS-a u CG, 
poslanici/e, predstavnici/e ministarstava, 
državnih institucija u kojima je rađeno 
istraživanje, predstavnici/e Delegacije EU, 
UNDP-a u CG, OEBS-a, nevladinih 
organizacija i koordinatori/ke za aktivnosti 
rodne ravnopravnosti u ministarstvima). 
(ukupno 63 učesnika/ca). - XVI Cetinjski 
Parlamentarni Forum,, Žene u biznisu, 
organizovala je Skupština Crne Gore u 
saradnji sa OEBS-om (Organizacija za 
evropsku bezbjednost i saradnju), RCC 
(Savjet za regionalnu saradnju) i GTF 
(Regionalni centar za jednakost polova). 
Forum je održan od 8-10. juna 2014. 
godine, na Cetinju. Ovo je prvi put da se 
zajedno okupe predstavnici parlamenata 
članovi/ice odbora za rodnu ravnopravnost 
i odbora za ekonomiju, finansije i budžet  i  
vlada sedam zemalja iz regiona,  
predstavnici/ce međunarodnih organizacija 
koje daju podršku ženama -  UNDP, EBRD, 
Svjetska banka, kao i članice asocijacija 
žena preduzetnica, što je pozdravljeno od 
strane svih učesnika. Na Forumu je 
usvojena zajednička izjava i dogovoreno da 
se naredne godine organizuje Forum 
posvećen jačanju ženskog preduzetništva, 
sa pregledom ostvarenih rezultata u 
zemljama učesnicama Cetinjskog 
Parlamentarnog Foruma (ukupno preko 50 
učesnika/ca, između ostalih i članovi/ice 
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Odbora za rodnu ravnopravnost Skupštine 
CG). - Predsjednica i zamjenik predsjednice 
Odbora za rodnu ravnopravnost Skupštine 
Crne Gore, učestvovali su u radu 
Regionalne konferencije Koalicija za 
ravnopravnost KORAK (Koalicija NVO iz 
Crne Gore, Srbije i Kosova, organizovana sa 
ciljem borbe protiv diskriminacije na 
regionalnom nivou) i govorili u okviru 
panela Žene i politika-kako do rodnog 
balansa u političkom odlučivanju, na kojem 
su predstavljena dostignuća i izazovi u 
oblasti zastupljenosti i učešća žena u 
političkom odlučivanju. Konferencija je 
održana 3. juna 2014. godine, u Podgorici, u 
organizaciji Centra za građansko 
obrazovanje. Na kraju konferencije 
oformljena je regionalna mreža 
organizacija civilnog društva, 
zainteresovanih pojedinaca i medija iz Crne 
Gore, Srbije i Kosova-Mreža za unapređenje 
učešća žena u javnom i političkom životu, 
koja će se baviti ostvarivanjem prava žena, 
kao i regionalnim povezivanjem i 
uspostavljanjem saradnje sa ciljem 
iniciranja zajedničkih aktivnosti i projekata 
ka poboljšanju politika rodne 
ravnopravnosti kao okvira za unapređenje 
prava žena i njihove zastupljenosti u 
sferama donošenja odluka.  MLJMP i Misija 
OEBS-a u Crnoj Gori sarađuju u projektu: 
Jačanje principa rodne ravnopravnosti u 
Crnoj Gori. Jedna od aktivnosti iz tog 
projekta je obuka o političkom učešću žena 
članica političkih partija organizovana u 
Pljevljima za predstavnice političkih partija.  

(4) 30. IX 2014  
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(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Broj i struktura polaznika. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Broj i struktura polaznika dati su za svaku 
aktivnost pojedinačno u prethodnom 
indikatoru rezultata. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.6.2.12 Organizovati kampanje podizanja svijesti o potrebi većeg 
uključivanja žena u javnom i političkom životu 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Skupstina RK 

 

Oktobar 

Broj medijskih nastupa; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

5 medijskih nastupa. 

Procenat žena na rukovodećim pozicijama u 
javnom i političkom životu 

(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014 [RK] 

Odbor za rodnu ravnopravnost svake godine, počevši 
od 2012, organizuje sjednicu pod nazivom „Ženski 
parlament“, povodom Međunarodnog dana žena, 8. 
marta, u cilju promovisanja ženskih ljudskih prava u 
Crnoj Gori, na kojoj su članovi/ice Vlade Crne Gore 
odgovarali na pitanja predstavnica ženskih grupa 
parlamentarnih partija i predstavnica univerziteta, 
sindikata, lokalne samouprave i nevladinih 
organizacija. Odbor je održao tematsku sjednicu 
„Postmilenijumske konsultacije, sagledavanje rodnih 
dimenzija“, 15. marta 2013. godine, u Skupštini. Na 15. 
sjednici Odbora, održanoj 18. oktobra 2013. godine, 
razmijenjena su mišljenja o unapređenju postojećeg 
zakonskog rješenja o kvotama za manje zastupljeni pol 
u izbornom zakonodavstvu i pronalaženju mehanizama 
koji će ih učiniti djelotvornim. Odbor je 12. sjednicu 
održao 25. oktobra 2013. godine u Ostrosu, u Opštini 
Bar, na temu – Položaj žena na selu i njihovo političko 
osnaživanje. Nakon śednice, član/ice Odbora pośetili/e 
su Osnovnu školu „Đerđ Kastrioti Skenderbeg“ i 
Ambulantu Ostros u okviru Doma zdravlja Bar. Odbor 
je održao sjednicu na temu – Ekonomsko osnaživanje 
žena i žena u politici i odlučivanju 1. novembra 2013. 
godine u Pljevljima. Nakon śednice, u okviru pośete 
Pljevljima, član/ice Odbora pośetili su Sigurnu žensku 
kuću, koju vodi NVO „Bona Fide“. Odbor je sjednicu, 
održanu 4. decembra 2013. godine, kojoj je 
prisustvovala Aleksandra Kas Granhe, direktorka 
Generalnog direktorata za proširenje Evropske 
komisije, organizovao na temu Političke participacije 
žena u procesu pridruživanja Evropskoj uniji. Odbor je 
sjednicu 5. decembra 2013. godine posvetio temi „70 
godina političke participacije žena u Crnoj Gori“, a 
povodom 5. decembra 1943. godine, kad je održan 

2013.^Oktobar 
2014.^III kvartal 
2015.^III kvatal 
2016. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Mediji prate sve sjednice Odbora za rodnu 
ravnopravnost, kao i druge aktivnosti 
Odbora. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Mediji prate sve sjednice Odbora za rodnu 
ravnopravnost, kao i druge aktivnosti 
Odbora.  

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Mediji prate sve sjednice Odbora za rodnu 
ravnopravnost, kao i druge aktivnosti 
Odbora. 

 

 

Broj tematskih skupova na nacionalnom i 
lokalnom nivou; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Održana regionalna konferencija uz 
podršku TAIEX pod nazivom "Žene u 
politici", 25-27. novembra 2013. godine na 
kojoj su učestvovali predstavnici vlada i 
parlamenata država regiona i predstavnici 
Evropskog parlamenta i NVO. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Odbor za rodnu ravnopravnost svake 

 

(2) 31. III 2014  

Zaključno sa 31. decembrom u Skupštini je 
bilo 12 poslanica, što je 14,8% saziva 
Skupštine. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U sadašnjem sazivu Skupštine Crne Gore 
(25. saziv) od 81 poslanika 12 je žena ili 
14,81%, što predstavlja smanjenje u odnosu 
na 2013. godinu (dvije poslanice je manje). 
Struktura parlamentarnih tijela pokazuje 
brojčanu zastupljenosti i prisutnost  u 
pojedinim oblastima.  Ustavni odbor  2 
žene (15%)  Zakonodavni odbor -  2 žene 
(15%)  Odbor za politički sistem,pravosuđe i 
upravu  3 (23%)  Odbor za bezbjednost  i 
odbranu -1 (7,7%)  Odbor za međunarodne 
odnose i iseljenike  1 (7,7%)  Odbor za 
evropske integracije  1 (7,7%)  Odbor za 
ekonomiju, finansije I budžet  nema žena 
 Odbor za ljudska prava i slobode  3 (27%) 
 Odbor za rodnu ravnopravnost -  8 (73%) 
 Odbor za turizam, poljoprivredu, ekologiju 
i prostorno planiranje  1 (7,7%)  Odbor za 
prosvjetu, nauku, kulturu i sport  4 (36,4%) 
 Odbor za zdravstvo, rad i socijalno staranje  
1 (9%)  Odbor za antikorupciju  1 (7,7%) 
 Administrativni odbor  3 (23%)  Komisija za 
praćenje i kontrolu postupka privatizacije  
nema žena Parlamentarne stranke:  DPS: 
30 mandata - 5 žena (16,67%);  SDP: 8 
mandata - 1 žena (12,50%); DF: 20 
mandata - 3 žene (15%); SNP: 9 mandata - 
1 žena (11,11%); Pozitivna: 7 mandata - 1 
žena (14,29%); BS: 3 mandata - nema žena; 
FORCA:  1 mandat - nema žena; DP: 1 
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Kongres Antifašističkog fronta žena Crne Gore i Boke 
Kotorske.  Žensko preduzetništvo je bila tema sastanka  
Odbora za rodnu ravnopravnost i Odbora za 
ekonomiju, finansije i budžet, održanom 20. marta 
2014. godine. Sastanku su, pored poslanika i 
predstavnika nadležnih ministarstava, prisustvovali i 
predstavnici GTF Regionalnog centra za jednakost 
polova, Direkcije za razvoj malih i srednjih preduzeća, 
Privredne komore Crne Gore, Unije poslodavaca Crne 
Gore, Asocijacije poslovnih žena Crne Gore, Udruženja 
preduzetnica Crne Gore, Ekonomskog fakulteta, 
Univerziteta Donja Gorica, Univerziteta Mediteran, 
Misije OEBS-a u Crnoj Gori i kancelarije UNDP-a u Crnoj 
Gori. Odbor za rodnu ravnopravnost je, na sjednici 
održanoj 21. marta 2014. godine, organizovao 
prezentaciju rezultata “Drugog istraživanja o 
poznavanju i primjeni Zakona o rodnoj ravnopravnosti 
u institucijama Crne Gore”. Istraživanje je inicirano u 
Odboru za rodnu ravnopravnost, a sprovedeno je u 68 
institucija i parlamentarnih partija u Crnoj Gori, 
Projekat je realizovan uz podršku Misije OEBS-a u Crnoj 
Gori, Kancelarije UNDP-a u Crnoj Gori i Ministarstva za 
ljudska i manjinska prava.  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Događaji kao što su Ženski parlament i XVI Cetinjski 
Parlamentarni Forum na temu ,,Žene u biznisu”, kao i 
tematske sjednice i druge aktivnosti Odbora za rodnu 
ravnopravnost imaju za cilj i podizanje svijesti o potrebi 
većeg uključivanja žena u javnom i političkom životu. 
Mediji prate sve sjednice Odbora za rodnu 

godine, počevši od 2012, organizuje 
sjednicu pod nazivom Ženski parlament, 
povodom Međunarodnog dana žena, 8. 
marta, u cilju promovisanja ženskih ljudskih 
prava u Crnoj Gori, na kojoj su članovi/ice 
Vlade Crne Gore odgovarali na pitanja 
predstavnica ženskih grupa parlamentarnih 
partija i predstavnica univerziteta, 
sindikata, lokalne samouprave i nevladinih 
organizacija. Odbor je održao tematsku 
sjednicu Postmilenijumske konsultacije, 
sagledavanje rodnih dimenzija, 15. marta 
2013. godine, u Skupštini. Na 15. sjednici 
Odbora, održanoj 18. oktobra 2013. godine, 
razmijenjena su mišljenja o unapređenju 
postojećeg zakonskog rješenja o kvotama 
za manje zastupljeni pol u izbornom 
zakonodavstvu i pronalaženju mehanizama 
koji će ih učiniti djelotvornim. Odbor je 12. 
sjednicu održao 25. oktobra 2013. godine u 
Ostrosu, u Opštini Bar, na temu  Položaj 
žena na selu i njihovo političko osnaživanje. 
Nakon śednice, član/ice Odbora pośetili/e 
su Osnovnu školu Đerđ Kastrioti 
Skenderbeg i Ambulantu Ostros u okviru 
Doma zdravlja Bar. Odbor je održao 
sjednicu na temu  Ekonomsko osnaživanje 
žena i žena u politici i odlučivanju 1. 
novembra 2013. godine u Pljevljima. Nakon 
śednice, u okviru pośete Pljevljima, član/ice 
Odbora pośetili su Sigurnu žensku kuću, 
koju vodi NVO Bona Fide. Odbor je sjednicu, 
održanu 4. decembra 2013. godine, kojoj je 
prisustvovala Aleksandra Kas Granhe, 
direktorka Generalnog direktorata za 
proširenje Evropske komisije, organizovao 
na temu Političke participacije žena u 
procesu pridruživanja Evropskoj uniji. 
Odbor je sjednicu 5. decembra 2013. godine 
posvetio temi 70 godina političke 

mandat - nema žena; LP: 1 mandat - nema 
žena; HGI: 1 mandat - 1 žena (100%). 
Procenat žena na rukovodećim pozicijama 
u javnom i političkom životu U Vladi Crne 
Gore 3 ministarke su žene (ministarka 
odbrane, ministarka nauke i ministarka bez 
portfelja) (17,65). Žene su značajno 
zastupljene na rukovodećim službeničkim 
mjestima u organima izvršne vlasti 
(direktorice organa uprave, državne 
sekretarke, sekretarke, direktorice 
direktorata u ministarstvima, pomoćnice u 
organima uprave i dr) i to sa 38,60. U 
sudovima, žene sudije su zastupljene sa 
55%. U obrazovnim institucijama 38% su 
žene. Na Univerzitetu Crne Gore, na mjesto 
rektora prvi put je izabrana žena. Od 
ukupnog broja 21 univerzitetskih jedinica, 
16 je dekana a 5 je dekanica ili 23,8%. 
Samo je jedna žena predsjednica opštine, u 
jednoj opštini žena obavlja funkciju 
potpredsjednice opštine, u tri opštine žene 
su predsjednice skupština opština, dok u 
pet opština funkciju glavnog/e 
administrator/ke obavljaju žene. Učešće 
žena odbornica je 14%. Važno je istaći da se 
kroz kontinuiranu implementaciju 
Rezolucije 1325 Savjeta bezbjednosti UN 
radi na povećanju učešća žena u sistemu 
odbrane, kao i uvođenju rodne perspektive 
u sektor bezbjednosti.  

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ne postoji razlika u podacima u odnosu na 
prethodni izvještaj.  
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ravnopravnost, kao i druge aktivnosti Odbora.  

 

participacije žena u Crnoj Gori, a povodom 
5. decembra 1943. godine, kad je održan 
Kongres Antifašističkog fronta žena Crne 
Gore i Boke Kotorske.  Žensko 
preduzetništvo je bila tema sastanka  
Odbora za rodnu ravnopravnost i Odbora 
za ekonomiju, finansije i budžet, održanom 
20. marta 2014. godine. Sastanku su, pored 
poslanika i predstavnika nadležnih 
ministarstava, prisustvovali i predstavnici 
GTF Regionalnog centra za jednakost 
polova, Direkcije za razvoj malih i srednjih 
preduzeća, Privredne komore Crne Gore, 
Unije poslodavaca Crne Gore, Asocijacije 
poslovnih žena Crne Gore, Udruženja 
preduzetnica Crne Gore, Ekonomskog 
fakulteta, Univerziteta Donja Gorica, 
Univerziteta Mediteran, Misije OEBS-a u 
Crnoj Gori i kancelarije UNDP-a u Crnoj 
Gori. Odbor za rodnu ravnopravnost je, na 
sjednici održanoj 21. marta 2014. godine, 
organizovao prezentaciju rezultata Drugog 
istraživanja o poznavanju i primjeni Zakona 
o rodnoj ravnopravnosti u institucijama 
Crne Gore. Istraživanje je inicirano u 
Odboru za rodnu ravnopravnost, a 
sprovedeno je u 68 institucija i 
parlamentarnih partija u Crnoj Gori, 
Projekat je realizovan uz podršku Misije 
OEBS-a u Crnoj Gori, Kancelarije UNDP-a u 
Crnoj Gori i Ministarstva za ljudska i 
manjinska prava.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Događaji kao što su Ženski parlament i XVI 
Cetinjski Parlamentarni Forum na temu 
,,Žene u biznisu imaju za cilj i podizanje 
svijesti o potrebi većeg uključivanja žena u 
javnom i političkom životu.  
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(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Na sjednici Odbora za rodnu ravnopravnost 
održanoj 24. novembra predstavljeno je 
Mišljenje o uticaju potvrđene Konvencije SE 
o sprječavanju i suzbijanju nasilja nad 
ženama i nasilja u porodici (Istanbulska 
konvencija) na zakonske propise u Crnoj 
Gori, koje su , na inicijativu Odbora i uz 
podršku Misije OEBS-a u Crnoj Gori, sačinili 
eksperti/kinje ODIHR-a iz Varšave. Iznijete 
ocjene ohrabruju i predstavljaju podstrek 
institucijama u Crnoj Gori, za nastavak 
aktivnosti u cilju daljeg usaglašavanja 
odredbi domaćeg zakonodavstva sa 
odredbama Istanbulske konvencije, koja je 
stupila na snagu 1. avgusta. Sjednici su 
prisustvovali predstavnici međunarodnih 
organizacija, pojedini poslanici, 
predstavnici institucija i nevladinog 
sektora. Imajući u vidu važnost datih 
preporuka i obaveza preuzetih 
potvrđivanjem Istanbulske konvencije,  
poslanici/e - članovi/ice Odbora za rodnu 
ravnopravnost podnijeli su amandman na 
član 50 Predloga zakona o strancima, kako 
bi se ovim članom prepoznala krivična djela 
nasilje nad ženama i nasilje u porodici, koji 
je  Vlada Crne Gore, kao predlagač zakona i 
prihvatila. Odbor je 21. novembra, u 
saradnji sa Misijom OEBS-a u Crnoj Gori, 
OEBS/ODIHR, UNDP u Crnoj Gori i NVP 
SPES, realizovao tematsku sjednicu  
Umrežavanje žena u političkim 
partijama/politici. Prezentovana su 
iskustva ženskih parlamentarnih mreža u 
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Srbiji i Makedoniji i Komparativna studija 
radnih tijela parlamentarki u državama 
članicama OEBS-a. Studija ima za cilj da 
pomogne poslanicama u jačanju njihove 
uloge u parlamentima, kroz mehanizme, 
kao što su radna tijela i promovisanje 
boljeg razumijevanja važnosti i rada ovih 
tijela. Održavanjem ove sjednice Odbor je 
realizovao obavezu utvrđenu Akcionim 
planom za Poglavlje 23 Pravosuđe i 
temeljna prava. Članice  Odbora 
učestvovale su u radu seminara koji su 
partnerski organizovali Kancelarija UNDP-a 
u Crnoj Gori i Misija OEBS-a u Crnoj Gori, a 
na inicijativu NVO SPES, kako bi se 
intenzivirala diskusija parlamentarki o 
mogućnosti stvaranja ženske 
parlamentarne mreže u Crnoj Gori. Seminar 
je održan 8. i 9. novembra. u Pržnu. Na 
ovom seminaru poslanice su kroz 
interaktivne radionice razgovarale o 
pitanjima  stereotipa u vezi sa ženama u 
politici i kako im se suprotstaviti i 
analizirale politička pitanja iz rodnog 
aspekta radi sagledavanja mogućnosti 
umrežavanja kroz političko djelovanje. 
Odbor  je 17. novembra realizovao 
tematsku sjednicu  Položaj žena sa 
invaliditetom, uz učešće predstavnica 
Udruženja mladih sa hendikepom Crne 
Gore i predstavnica Saveza udruženja 
paraplegičara Crne Gore. Učesnici/e ove 
sjednice konstatovali su da će unaprjeđenju 
njihovog položaja najviše doprinijeti 
zastupljenost u svim segmentima društva, 
jer radeći i živeći u integrisanoj sredini 
mogu neposredno uticati na podizanje 
svijesti javnosti. Takođe, konstatovano je i 
da još uvijek postoji nerazumijevanje 
sredine i da je potrebno otkloniti 
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predrasude i kontinuirano raditi na 
poboljšanju ekonomskih, obrazovnih i 
uslova socijalne zaštite kako bi žene sa 
invaliditetom mogle da ostvare 
samostalnost.  Ministarstvo za 
informaciono društvo i telekomunikacije i 
Odbor za rodnu ravnopravnost, 5. 
novembra, organizovali su Konferenciju 
Informaciono društvo i rodna 
ravnopravnost. Konferencija je 
organizovana sa ciljem da se ukaže na 
značaj rodne ravnopravnosti za razvoj 
informacionog društva, odnosno o važnosti 
ravnomjernog učešća žena i muškaraca u 
implementaciji i korišćenju informaciono-
komunikacionih tehnologija (ICT). 
Prezentovan je podatak da u Crnoj Gori u 
oblasti informaciono-komunikacionih 
tehnologija radi 33% žena, da oko 35% 
žena nikada nijesu uključile računar, da su 
u školskoj 2003/2014. godini, tri fakulteta 
koja se bave informacionim tehnologijama, 
sa tri univerziteta u Crnoj Gori, upisala 872 
studenta, od kojih su 153 žene i 719 
muškaraca. Konstatovano je da žene nijesu 
samo korisnice ICT-a, već da moraju raditi i 
na proizvodnji, inoviranju i donošenju 
odluka u društvu znanja, a da bi se to 
postiglo potrebno je integrisati rodnu 
analizu u sve strategije ICT-a. Odbor je na 
zajedničkoj sjednici sa Odborom za 
prosvjetu, nauku, kulturu i sport, održanoj  
17. oktobra. promovisao Tempus projekat 
HEART, koji je jedan od najznačajnijih 
projekata iz oblasti ljudskih prava u kojima 
je učešće uzela i Crna Gora. Zasnovan je na 
podršci i razvoja i poboljšanja kurseva i 
programa na univerzitetima Zapadnog 
Balkana. Osnovni cilj projekta je 
poboljšanje nastavnih planova i programa 
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na univerzitetima, podizanje nivoa svijesti I 
znanja kod predavača o savremenim 
tokovima pravaca zaštite ljudskih prava, ali 
I osposobljavanja zaposlenih i studenata za 
nove tehnike i metode učenja i 
usavršavanja. Posebno učešće u ovom 
projektu imali su studenti Univerziteta 
Donja Gorica, koji su svojim radom, trudom 
i idejama značajno uticali da pomenuti 
projekat ostvari svoj smisao. Studenti/kinje 
su govorili na teme: Upotreba riječi u 
muškom rodu kao generičkih pojmova; 
Nejednak tretman I nejednake šanse: 
Nejednaka naknada za isti posao; 
Zastupljenost žena u javnom i političkom 
životu; Zastupljenost žena u preduzetništvu. 
Odbor je donio odluku da Centar za romske 
inicijative i Ženska REA mreža PRVA odrede 
predstavnicu koja će biti pozivana da 
prisustvuje sjednicama Odbora za rodnu 
ravnopravnost.   

 

 

Broj izvještaja medija. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

  

 

 

3.6.2.13 Sprovoditi evaluaciju implementacije Strategije zaštite 
od nasilja u porodici 2011-2015 

http://www.mrs.gov.me/biblioteka/strategije 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 4,450.00 € 

radna grupa  

 

MRSS RK 

 

Februar 2014.^I 
kvartal 2015.^I 
kvartal 2016. 

Izvještaji o implementaciji Strategije 
usvojeni na Vladi 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Vlada Crne Gore je usvojila u martu 2013. 
prvi izvjestaj o realizaciji, a naredni je 
izvjestaj u pripremi, a planirano je da ga 
Vlada usvoji drugom kvartalu 2014. 
Komisije za koordinaciju, primjenu, 
praćenje i sprovođenje aktivnosti 
predviđenih Strategijom zaštite od 
porodičnog nasilja uradila je Informaciju o 
primjeni Strategije zaštite od nasilja u 
porodici za 2012. godinu. Komisiju su  činili 
pored predstavnika relevantnih 
ministarstava i predstavnici nevladinog 
sektora, koji se bave problemima nasilja u 
porodici.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Izvještaj o implementaciji Strategije zaštite 
od nasilja u porodici usvojila Vlada u junu 
2014. godine. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Stepen realizacije Strategije 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Informacija o primjeni Strategije zaštite od 
nasilja u porodici sadrži pregled mjera i 
aktivnosti predviđenih Akcionim planom za 
sprovođenje Strategije za 2012. godinu. 
Pored aktivnosti državnih organa i 
institucija predstavljene su i neke aktivnosti 
NVO sektora, koji se bavi zaštitom od 
nasilja u porodici, bez obzira da li su rađene 
u partnerskoj saradnji sa državnim 
organima ili samostalno.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Informacija sadrži pregled mjera i 
aktivnosti predviđenih Akcionim planom za 
sprovođenje Strategije za 2013. godinu. 
Pored aktivnosti državnih organa i 
institucija predstavljene su i neke aktivnosti 
NVO sektora, koji se bave zaštitom od 
nasilja u porodici, bez obzira da li su rađene 
u partnerskoj saradnji sa državnim 
organima, ili samostalno.  1. Analiza stanja 
i identifikovanje ključnih problema u oblasti 
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Planirana je izrada nove strategije, jer 
postojeća ističe krajem decembra 2014. 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

nasilja u porodici; U okviru reforme sistema 
socijalne i dječje zaštite u Crnoj Gori u junu 
2013.godine je donesen novi Zakon o 
socijalnoj i dječjoj zaštiti, a u decembru 
2013.godine Pravilnik o organizaciji, 
normativima i standardima rada centara za 
socijalni rad, koji su osnov za reformu 
centara za socijalni rad. Donošenje ovih 
dokumenata je osnov za novu organizaciju 
centara za socijalni rad, koja će omogućiti 
efikasniji i kvalitetniji rad, čime će se 
odkloniti i problemi vezani za standarde u 
pogledu stručnog rada radnika u oblasti 
socijalne i dječje zaštite. U period od 20.do 
27.maja 2013.godine istraživačka 
institucija Ipsos je realizovala je istraživanje 
po nalogu UNICEF-a  o nasilju nad djecom u 
Crnoj Gori, znanju, stavovima i ponašanju. 
Vlada Crne Gore je na sjednici održanoj 
13.02.2014.godine. usvojila Izvještaj o 
implementaciji Konvencije o zaštiti djece od 
seksualnog iskorišćavanja i seksualnog 
zlostavljanja. Ministarstvo zdravlja je 
koordiniralo i učesvovalo  u izradi 
Globalnog izvještaja o statusu prevencije 
nasilja. Institut za javno zdravlje je 
pripremio i publikovao istraživanje na 
nacionalnom nivou, o negativnim 
iskustvama mladih ljudi u djetinjstvu u 
Crnoj Gori. 2. Usklađivanje postojećih i 
donošenje novih propisa koji regulišu 
oblast nasilja u porodici; Izmjenama i 
dopunama Krivičnog zakonika (usvojene u 
julu 2013. godine), uvedene su i dvije nove 
mjere bezbjednosti: zabrana približavanja 
(član 77a) i udaljenje iz stana ili drugog 
prostora za stanovanje (član 77b). U glavi 
krivičnih djela protv braka i porodice uvodi 
se nekoliko novih rješenja. Ministarstvo 
unutrašnjih poslova je donijelo Pravilnik o 
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bližem sadržaju i izgledu obrasca naređenja 
o udaljenju ili zabrani vraćanja u stan ili 
drugi prostor za stanovanje. Ministarstvo 
unutrašnjih poslova je donijelo i Pravilnik o 
bližem načinu izvršenja zaštitnih mjera 
udaljenje iz stana, zabrana približavanja i 
zabrani uznemiravanja i uhođenja žrtve. 
Usvojen je Pravilnik o sprovođenju zaštitne 
mjere obaveznog psihosocijalnog tretmana 
počinioca nasilja (Službeni list 50/13 od 
30.10.2013 godine.) 3. Unapređenje 
socijalne i druge zaštite žrtava porodičnog 
nasilja; Početkom novembra 2013. godine, 
u okviru projekta "Pravda za djecu" koji 
finansira "UNICEF" u saradnji sa 
Ministarstvom pravde i Ministarstvom rada 
i socijalnog staranja obezbijeđena je 
oprema za audio vizuelno saslušanje u 
devet kancelalrija Osnovnih i Viših 
tužilaštava u Crnoj Gori, koje se koriste 
isključivo i samo za potrebe saslušanja 
maloljetnih lica, bilo kao žrtava, svjedoka ili 
izvršioca krivičnog djela. 4. Podizanje nivoa 
svijesti građana o problemu nasilja u 
porodici; Ministarstvo za ljudska i 
manjinska prava je i u 2013. godini, 
podržalo kampanju 16 dana aktivizma u 
borbi protiv nasilja nad ženama s ciljem 
sprječavanja nasilja nad ženama i 
djevojčicama. Milijarda ustaje globalni je 
protest i poziv ženama da plešući odbiju 
pristati na status quo sve dok silovanje i 
kultura nasilja ne nestanu. U okviru 
istoimene kampanje u Budvi je održana 
debata za srednjoškolce čija tema je bila 
Njegošev Gorski Vijenac predstavlja  ne 
predstavlja primjer diskriminacije žena u 
Crnoj Gori. U organizaciji Ministarstva za 
ljudska i manjinska prava, a uz finansijsku 
podršku misije OSCE u Crnoj Gori, 
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organizovan je seminar za predstavnike/ce 
crnogorskih medija na temu rodne 
ravnopravnosti. 5. Razvijanje programa za 
prevenciju nasilja u porodici; Osmišljeni su i 
sprovode se programi primarne prevencije 
nasilja u porodici u populaciji đece i mladih 
osoba. Razvijanje multidisciplinarnog 
modela postupanja u prevenciji i zaštiti od 
nasilja u porodici  i ostvariti saradnju svih 
subjekata u zaštiti žrtve porodičnog nasilja; 
Odlukom Vlade Crne Gore, a u skladu sa 
Zakonom o zastiti od nasilja u porodici,  rad 
timova za zastitu djece od zlostavljanja i 
zanemarivanja je 2012.god. proširen  i na 
zastitu od nasilja u porodici. Tako su timovi 
integrisani u sistem i definisana je obaveza 
njihovog  postojanja; Utoku 2013. godine 
su nastavljene edukacije stručnih radnika u 
timovima. Evaluacija rada timova je 
pokazala da  su profesionalci spremni da 
mijenjaju svoju praksu kroz ponuđeni 
model, kao i da je model podsticajan za 
druge timove u centru za socijalni rad. 
6. Kontinuirano edukovanje i senzibilisanje 
profesionalnog kadra o problemu nasilja u 
porodici i potrebi zaštite žrtve nasilja u 
porodici sa pravnog, obrazovnog, 
zdravstvenog, psihološkog, socijalnog i 
ekonomskog aspekta; U cilju kontinuirane 
edukacije i senzibilisanja profesionalnog 
kadra o problemu nasilja u porodici, u toku 
2012. godine, organizovana je petodnevna 
obuka za 20 trenera/ica o implementaciji 
Protokola iz redova Policije i Centara za 
socijalni rad. Tokom 2013. godine, kroz isti 
program nastavljene su obuke za 
pravosudne organe i organe za prekršaje, 
kao i za članove multidisciplinarnih timova 
iz deset gradova u kojima su formirani. 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je 
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u junu 2013. godine organizovalo edukaciju 
za 20 direktora osnovnih škola sa sjevera 
Crne Gore, na kojoj je, između ostalog, bilo 
riječi i o nasilju u porodici. Isto tako 
organizovana su 2 seminara za 40 
advokata sa spiska Advokatske komore 
Crne Gore. Ministarstvo za ljudska i 
manjinska prava - Odjeljenje za poslove 
rodne ravnopravnosti, u saradnji sa 
Centrom za romske inicijative, organizovalo 
je u decembru 2013. dvodnevni seminar za 
predstavnike/ce Uprave policije, Tužilaštva, 
Suda, centara za socijalni rad, kao i 
predstavnice nevladinih organizacija koje 
se bave pitanjima položaja Romkinja i 
Egipćanki u crnogorkom društvu na temu  
Zakonski mehanizmi u borbi protiv prisilnih 
i ugovorenih dječijih brakova.  
8. Obezbjedjivanje sprovođenja 
psihosocijalnog tretmana počinioca/teljke 
porodičnog nasilja; Sprovođenje 
psihosocijalnog tretmana još uvijek nije 
obezbijeđeno i neophodno je u što kraćem 
roku edukovati stručnjake, koji će 
sprovoditi tretman i započeti sa njegovom 
primjenom. 9. Uspostavljanje jedinstvene 
elektronske baze podataka o žrtvama 
nasilja i o nasilnim osobama. U pripremnoj 
fazi su aktivnosti koje se tiču uspostavljanja 
jedinstvene baze podataka o žrtvama 
nasilja u porodici kao i jedinstvene SOS 
linije na državnom nivou. Planom 
realizacije ovih aktivnosti predviđeno je da 
tokom 2014. godine budu uspostavljene i 
jedinstvena baza podataka i jedinstvena 
SOS linija na državnom nivou.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Aktivnosti  predviđene strategijom se 
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kontinuirano realizuju(uskladjivanje 
postojećih i donosenje novih propisa koji 
regulišu oblast nasilja u porodici, 
unaprijedjenje socijalne i druge zaštite 
žrtava porodičnog nasilja,podizanje nivoa 
svijesti građana o problemu nasilja u 
porodici, razvijanje programa za prevenciju 
nasilja u porodici, razvijanje 
multidisciplinarnog modela postupanja u 
prevenciji i zaštiti od nasilja u porodici  i 
ostvarivanje saradnje svih subjekata u 
zaštiti žrtve porodičnog nasilja; 
kontinuirano edukovanjei i senzibilisanje 
profesionalnog kadra o problemu nasilja u 
porodici i potrebi zaštite žrtve nasilja u 
porodici sa pravnog, obrazovnog, 
zdravstvenog, psihološkog, socijalnog i 
ekonomskog aspekta). 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.6.2.14 Izraditi analizu stanja i identifikovati ključne probleme u 
socijalnoj i drugoj zaštiti žrtava porodičnog nasilja i 
izvršiti procjenu kapaciteta neophodnih za efikasnu 
podršku žrtvama porodičnog nasilja 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

MRSS DR 

 

Mart 2014. 

Izrađena analiza sa preporukama 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Ministarstvo ljudskih i manjinskih prava  je 
sprovodeći IPA projekat Gender 
programme 2010 u saradnju sa 
Kancelarijom UNDP u Crnoj Gori, nastavilo 
sa aktivnostima koje su proistekle iz 
Strategije zaštite od nasilja u porodici. Tako 

Utvrđena struktura i broj neophodnih 
kadrova, utvrđeni optimalni kapaciteti za 
smještaj žrtava porodičnog nasilja  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

Napomena: 
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(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 2013 - I Kvratal  Izvor: IPA 2010 

Iznos troška: 12,000.00 € 

Izrada analize stanja i identifikovanje ključnih problema 
u socijalnoj i drugoj zaštiti žrtava porod 

 

je  nakon izvršenih procedura angažovana 
istraživačka Agencija CEED iz Podgorice 
koja je u saradnju sa predstavnicima dvije 
NVO (SOS Nikšić i Sigurna ženska kuća) 
izradila Studiju o  porodičnom nasilju u 
Crnoj Gori. Svrha realizovanja studije bila je 
da se ukaže na percepciju, intenzitet i 
oblike porodičnog nasilja i nasilja nad 
ženama u Crnoj Gori kako bi se upoznali sa 
trenutnim stanjem i preduzeli odgovarajuće 
mjere na suzbijanju i prevenciji ove pojave. 
Takođe, istraživanje je poslužilo kao 
značajan izvor informacija u sprovođenju 
aktivnosti na polju postizanja održivog i 
efikasnog sistema zaštite žrtava nasilja u 
porodici i mjera borbe protiv porodičnog 
nasilja. Studija o nasilju nad ženama i 
porodičnom nasilju u Crnoj Gori je 
realizovana uz primjenu nekoliko različitih 
metoda (desk metoda, kvalitativan i 
kvantitativan metod istraživanja, studije 
slučajeva) kako bi se stekao detaljniji uvid u 
navedenu problematiku i dobili što 
objektivniji podaci. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Ministarstvo ljudskih i manjinskih prava  je 
sprovodeći IPA projekat Gender 
programme 2010 u saradnju sa 
Kancelarijom UNDP u Crnoj Gori, nastavilo 
sa aktivnostima koje su proistekle iz 
Strategije zaštite od nasilja u porodici. Tako 
je  nakon izvršenih procedura angažovana 
istraživačka Agencija CEED iz Podgorice 
koja je u saradnju sa predstavnicima dvije 
NVO (SOS Nikšić i Sigurna ženska kuća) 
izradila Studiju o  porodičnom nasilju u 
Crnoj Gori. Svrha realizovanja studije bila je 
da se ukaže na percepciju, intenzitet i 

U Crnoj Gori postoje tri skloništa za žene i 
djecu žrtve nasilja koje vode ženske 
nevladine organizacije (Podgorica, Nikšić i 
Pljevlja) i jedna javna ustanova u Bijelom 
Polju za podršku porodici u kojoj se 
smještaju žene i djeca žrtve nasilja.  
Povodom 25. novembra-Međunarodnog 
dana borbe protiv nasilja nad ženama 
2012. godine, Sekretarijat za socijalno 
staranje Glavnog grada i NVO Sigurna 
ženska kuća otvorili su Sklonište za žrtve 
porodičnog nasilja, što predstavlja 
nastavak aktivnosti predviđenih 
Memorandumom o saradnji za realizaciju 
servisa podrške žrtvama porodičnog nasilja 
koji je potpisan 11.10.2012.godine. Na taj 
način Glavni grad Podgorica je ustupio na 
privremeno korišćenje kuću kojom će 
rukovoditi NVO Sigurna ženska kuća.  NVO 
SOS telefon za žene i djecu žrtve nasilja 
Nikšić je, u cilju bolje zaštite žena i djece 
žrtava nasilja, u partnerstvu sa Opštinom 
Nikšić 2010. pokrenuo inicijativu za 
izgradnju skloništa za žene i djecu žrtve 
nasilja. Zemlju za izgradnju skloništa je 
obezbijedila Opština Nikšić, a izgradnja je u 
završnoj fazi.  U 2012. je opremljeno i 
otvoreno sklonište za žene i djecu žrtve 
nasilja u Pljevljima koju vodi NVO Bona 
Fide. Podršku za opremanje skloništa 
obezbijedile su i državne institucije. I pored 
navedenog, potrebno je raditi na otvaranju 
dovoljnog broja servisa za žene i djecu žrtve 
nasilja, vodeći računa o regionalnoj 
pokrivenosti. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 
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oblike porodičnog nasilja i nasilja nad 
ženama u Crnoj Gori kako bi se upoznali sa 
trenutnim stanjem i preduzeli odgovarajuće 
mjere na suzbijanju i prevenciji ove pojave. 
Takođe, istraživanje je poslužilo kao 
značajan izvor informacija u sprovođenju 
aktivnosti na polju postizanja održivog i 
efikasnog sistema zaštite žrtava nasilja u 
porodici i mjera borbe protiv porodičnog 
nasilja. Studija o nasilju nad ženama i 
porodičnom nasilju u Crnoj Gori je 
realizovana uz primjenu nekoliko različitih 
metoda (desk metoda, kvalitativan i 
kvantitativan metod istraživanja, studije 
slučajeva) kako bi se stekao detaljniji uvid u 
navedenu problematiku i dobili što 
objektivniji podaci. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Napomena: 

U toku je procjena kapaciteta za smještaj 
žrtava porodičnog nasilja. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U toku je priprema TAIEX aplikacije, kojom 
bi se obezbijedila ekspertska misija za 
utvrđivanje strukture i broja potrebnih 
kadrova. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Podnijeta je aplikacija preko Taiexa za 
angažovanje stručnjaka koji će izvršiti 
dodatnu analizu stanja i dati preporuke. 
Odobren je zahtjev za organizovanje 
pomenute ekspertske misije, koja ce se 
održati krajem januara ili početkom 
februara 2015. 

 

 

3.6.2.15 Redovno praćenje rada multidisciplinarnih timova za 
zaštitu od porodičnog nasilja na lokalnom nivou 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

MRSS RK 

 

Februar 2014.^I 
kvartal 2015.^I 
kvartal 2016.^ 

Godišnje urađena evaluacija rada timova  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Broj i vrsta pružene podrške timova na 
lokalnom nivou 

(1) 31. XII 2013  

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

568 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

  

Napomena: 

MRSS je u fazi prikupljanja Izvještaja o radu 
multidisciplinarnih timova za 2013. god. 
koje dostavljaju centri za soc. rad, na 
osnovu kojeg će se izvršiti evaluacija istih.  
Formirano je 10 multidisciplinarnih timova 
na lokalnom nivou.  Timovi održavaju 
redovne sastanke i u svom radu u 
potpunosti primjenjuju odredbe Protokola 
o postupanju u slucajevima nasilja  u 
porodici. Uspostavljena je multidiscplinarna 
saradnja sa jasno razrađenim 
postupanjima svakog sistema. U svim 
centrima za socijalni rad obrazovani su 
multidisciplinarni stručni timovi za zaštitu 
od nasilja u porodici i nasilja nad djecom. 
Timove čine predstavnici centra za socijalni 
rad, organa i službi lokalne uprave, policije, 
nevladinih organizacija i stručnjaka koji se 
bave pitanjima porodice, radi utvrđivanja 
plana pomoći žrtvi i koordinacije aktivnosti 
u procesu pomoci žrtvi, u skladu sa njenim 
potrebama i izborom. Timovi održavaju 
redovne sastanke i u svom radu u 
potpunosti primjenjuju odredbe  Protokola 
o postupanju u slučajevima nasilja u 
porodici. Uspostavljena je 
multidisciplinarna saradnje s jasno 
razrađenim postupanjima svakog sistema. 
U cilju kontinuirane edukacije i 
senzibilisanja profesionalnog kadra o 
problemu nasilja u porodici, organizovan je 
veliki broj seminara za edukaciju 
profesionalaca svih resora koji rade u 
okviru modela multisektorske zaštite žrtava 
porodičnog nasilja.Edukacijama je 
obuhvaćeno oko 400 profesionalaca.  

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

Napomena: 

U toku je priprema pregleda rada 
multidisciplinarnihtimova za 2013. godinu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

PREDUZETE MJERE CENTARA ZA SOCIJALNI 
RAD U 2013. SAVJETODAVNA POMOĆ 542 
PRAVNA POMOĆ 261 PSIHOLOŠKA 
PODRŠKA  394 POSTAVLJANJE 
STARATELJA 5 URAĐENA PROCJENA 
RIZIKA 258 IZRADA INDIVIDUALNOG PLANA 
ZA ŽRTVU 189 ODREĐIVENJE VODITELJA 
SLUČAJA 58 ODREĐIVANJE POVJERLJIVOG 
LICA IZ CSR 9 OSTALO 54   

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Podaci se ažuriraju jednom godišnje  i biće 
obuhvaćeni bazom podataka koja treba da 
bude završena do kraja godine (Projekat 
Porodični karton). 

(5) 31. XII 2014  
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Jednim dijelom obuke su se odnosile na 
implementaciju Protokola postupanja 
institucija u slučajevima porodičnog nasilja 
i organizovane su u cilju obezbjeđivanja 
standardizovanog pristupa svih učesnika u 
procesu zaštite i podrške žrtvama nasilja i 
upoznavanja sa principima međusektorske 
saradnje,  kao i upoznavanja sa principima 
rada sa žrtvama. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Urađena je evaluacija sa preporukama i 
obezbjeđeni su statistički podaci koji se 
odnose na svih 10 timova (u centrima za 
socijalni rad) u Crnoj Gori. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Svi centri za socijalni rad izvještavaju 
jednom godišnje MRSS o radu timova. 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.6.2.17 Razviti jedinstvenu bazu podataka o nasilju u porodici 
(po polu, po godinama, po vrsti nasilja, po broju 
podnesenih prijava, po broju podignutih optuženja, po 
broju presuda i po izrečenim zaštitnim mjerama) 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

MRSS RK 

 

Do septembra 
2014. 

Uspostavljena jedinstvena baza podataka; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

Napomena: 

Broj prijavljenih i riješenih slučajeva nasilja u 
porodici. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Kroz Informacioni sistem socijalnog staranja (ISSS), tzv. 
socijalni karton, urađena je sofisticirana aplikacija za 
vođenje slučaja preko koje se procesuiraju i slučajevi 
nasilja u porodici. Aplikacija, koja je urađena shodno 
novom Zakonu o socijalnoj i dječjoj zaštiti trenutno se 
testira u 3 centra za socijalni rad. Baza podataka 
generiše sve podatke neopohodne za statistiku i 
izvještavanje disagregovane po svim demografskim 
varijablama. Od januara 2015. godine počinje unošenje 
podataka za porodično nasilje u ISSS, a kroz drugu fazu 
(kraj 2016. godine) se radi informatičko povezivanje sa 
drugim institucijama. Postupak i prikupljanje podataka 
će se dalje unaprijediti kroz informaciono povezivanje 
(interoperabilnost ili unos podataka) sa drugim 
informacionim sistemima institucija koje učestvuju u 
postuku.  Nivo i dinamika informatičke povezanosti 
zavisiće od razvijenosti informacionih sistema ostalih 
institucija koje se bave zaštitom od nasilja: uprave 
policije, organa za prekršaje, državnog tužilaštva, 
zdravstvenih ustanova i dr. 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: IPA 2010 

Iznos troška: 2,000.00 € 

Unijeti su indikatori  u socijalni karton 
Realizacija prve faze ovog projekta se 
očekuje do kraja 2014. godine. Podaci koje 
vode centri za socijalni rad a koji 
uključujuju  podatke o žrtvama nasilja, biće 
integrisani u Informacioni sistem socijalnog 
staranja, tj. za sada su unijeti indikatori  u 
socijalni karton.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Realizacija prve faze projekta Socijalni 
karton predviđena je krajem 2014. godine. 
Podaci koje vode centri za socijalni rad a 
koji uključujuju podatke o žrtvama nasilja, 
biće integrisani u Informacioni sistem 
socijalnog staranja, tj. za sada su unijeti 
indikatori u socijalni karton.    U toku je 
procjena potrebnih finansijskih sredstava 
za uspostavljanje jedinstvene SOS linije na 
teritoriji Crne Gore.  

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Kroz Informacioni sistem socijalnog 
staranja (ISSS), tzv. socijalni karton, 
urađena je sofisticirana aplikacija za 
vođenje slučaja preko koje se procesuiraju i 
slučajevi nasilja u porodici. Aplikacija, koja 
je urađena shodno novom Zakonu o 
socijalnoj i dječjoj zaštiti trenutno se testira 
u 3 centra za socijalni rad. Baza podataka 
generiše sve podatke neopohodne za 
statistiku i izvještavanje disagregovane po 
svim demografskim varijablama.  Od 
januara 2015. godine počinje unošenje 
podataka za porodično nasilje u ISSS, a kroz 
drugu fazu (kraj 2016. godine) se radi 
informatičko povezivanje sa drugim 
institucijama. Postupak i prikupljanje 

Napomena: 

Još uvijek nije uspostavljena  jedinstvena 
baza podataka. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Sve institucije koje bave problematikom 
nasilja u porodici imaju sopstvene 
evidencije. Objedinjeni podaci nalaze se u 
Informaciji o sprovođenju Strategije za 
sprječavanje nasilja u porodici objavljene 
na internet stranici MRSS.   Broj prijavljenih 
slučajeva nasilja prijavljenih u Centrima za 
socijani rad u toku 2013. godine za sve 
prijavljene slučajeve (žene, djecu, 
muškarce, stara lica) je 637.   U toku 2013. 
godine Upravi policije prijavljeno 1198 
slučajeva nasilja u porodici, od kojih je 164 
kvalifikovano kao krivično djelo, a 1034 kao 
prekršaj. U navedenom periodu Uprava 
policije je podnijela 159 krivičnih prijava 
zbog izvršenog krivičnog djela nasilje u 
porodici ili porodičnoj zajednici (čl.220 KZ 
CG). Ukupan broj žrtava u 2013. godini 
iznosio je 1350 lica. Za prva dva mjeseca 
2014. godine prijavljeno je 199 slučajeva 
nasilja u porodici, od kojih je 27 
kvalifikovano kao krivično djelo , a 172 kao 
prekršaj. U navedenom periodu Uprava 
policije je podnijela 28 krivičnih prijava 
zbog izvršenog krivičnog djela nasilje u 
porodici ili porodičnoj zajednici (čl.220 KZ 
CG). Ukupan broj žrtava za prva dva 
mjeseca 2014. godine iznosi 202 lica.    
2013. godini Drzavno tuzilaštvo primilo je 
krivične prijave protiv 211 lica. Iz ranijeg 
perioda prenijeto je u rad krivičnih prijava 
protiv 41 lica, tako da je ukupno bilo u radu 
prijava protiv 252 lica.Odlučujući po 
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Edukacija nastavnog kadra za prikupljanje podataka o 
nasilju u porodici 

 

podataka će se dalje unaprijediti kroz 
informaciono povezivanje 
(interoperabilnost ili unos podataka) sa 
drugim informacionim sistemima institucija 
koje učestvuju u postuku.  Nivo i dinamika 
informatičke povezanosti zavisiće od 
razvijenosti informacionih sistema ostalih 
institucija koje se bave zaštitom od nasilja: 
uprave policije, organa za prekršaje, 
državnog tužilaštva, zdravstvenih ustanova 
i dr.  

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Kroz Informacioni sistem socijalnog 
staranja (ISSS), tzv. socijalni karton, 
urađena je sofisticirana aplikacija za 
vođenje slučaja preko koje se procesuiraju i 
slučajevi nasilja u porodici. Aplikacija, koja 
je urađena shodno novom Zakonu o 
socijalnoj i dječjoj zaštiti trenutno se testira 
u 3 centra za socijalni rad. Baza podataka 
generiše sve podatke neopohodne za 
statistiku i izvještavanje disagregovane po 
svim demografskim varijablama.  Od 
januara 2015. godine počinje unošenje 
podataka za porodično nasilje u ISSS, a kroz 
drugu fazu (kraj 2016. godine) se radi 
informatičko povezivanje sa drugim 
institucijama. Postupak i prikupljanje 
podataka će se dalje unaprijediti kroz 
informaciono povezivanje 
(interoperabilnost ili unos podataka) sa 
drugim informacionim sistemima institucija 
koje učestvuju u postuku.  Nivo i dinamika 
informatičke povezanosti zavisiće od 

krivičnim prijavama, državno tužilaštvo je: - 
odbacilo krivične prijave protiv 63 lica - 
riješilo odloženim gonjenjem protiv 15 lica - 
nposrednom optužnicom protiv 3 lica - 
optužnim predlogom protiv 133 lica - protiv 
37 lica prijave su na kraju izvještajnog 
perioda ostale neriješene - protiv 1 lica 
prijave je ustupljena R. Srbiji  Podaci 
osnovnih sudova o procesuiranim i rješenim 
slučajevima nasilja u porodici: Broj 
odbijajućih presuda  -  50 Broj 
oslobađajućih presuda -  19 Broj 
osuđujućih  presuda -  63 Ukupan broj 
presuda  132  Vrste  kazni: Zatvorske  kazne  
24 Uslovne  kazne -  69 Novčane  kazne -  7 
Mjera  bezbjednosti  6 Opomena -  1 
Ukupan broj zatvorskih kazni - 107    Na 
osnovu izvještaja o radu područnih organa 
za prekršaje na predmetima iz oblasti 
Zakona o zaštiti od nasilja u porodici za 
2013. godinu u periodu od 01.01.2013. do 
31.12.2013. godine područni organi za 
prekršaje su imali ukupno u radu 1.129 
predmeta iz oblasti Zakona o zaštiti od 
nasilja u porodici, od čega je na kraju 
godine završeno 942 ili 83,43% predmeta. 
Završeni predmeti riješeni su na način što 
su donijete sledeće odluke, i to: - 336 
novčanih kazni; - 109 kazni zatvora; - 114 
uslovnih osuda; - 89 opomena; - 15 
obustava; - 4 vaspitne mjere; - 7 odbačaja; - 
225 oslobađajućih odluka i - 267 zaštitnih 
mjera. Ukupno je bilo 970 žrtava nasilja. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Svi centri za socijalni rad vode redovnu 
evidenciju o prijavljenim slučajevima, a od 
januara 2015. godine počinje unošenje 
podataka za porodično nasilje u ISSS. Kroz 
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razvijenosti informacionih sistema ostalih 
institucija koje se bave zaštitom od nasilja: 
uprave policije, organa za prekršaje, 
državnog tužilaštva, zdravstvenih ustanova 
i dr.  

 

 

Izvještaj sa statističkim podacima objavljeni 
na web stranici Ministarstva. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

Napomena: 

Još uvijek nije uspostavljena  jedinstvena 
baza podataka, koja bi objedinjavala 
podatke u svim institucijama. Očekuje se 
njeno uspostavljanje do kraja 2014.godine. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Informacija o sprovođenju Strategije za 
spriječavanje nasilja u porodici koja sadrži 
statističke podatke vezano za prijavljene 
slučajeve nasilja objavljena je na internet 
stranici MRSS. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Informacija o sprovodjenju Strategije za 
spriječavanje nasilja u porodici koja sadrži 
statističke podatke objavljene su na web 

drugu fazu (kraj 2016. godine) će se raditi 
informatičko povezivanje sa drugim 
institucijama.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ovaj indikator ucijata će se pratiti kroz 
monitorign tabele koje su sastavni dio ovog 
izvještaja. 
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stranici ministarstva i na sajtu Vlade. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Informacija o sprovodjenju Strategije za 
spriječavanje nasilja u porodici koja sadrži 
statističke podatke objavljene su na web 
stranici ministarstva i na sajtu Vlade. 

 

 

3.6.2.18 Sprovoditi istraživanja o nasilju nad ženama i nasilju u 
porodici i uključiti podatke iz državnih institucija 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

2014 - IV Kvratal   

Izvor: UNDP 

Iznos troška: 2525,00€ 

KAP survey IPSOS-treci talas istrazivanja 

 

MLJMP RK 

 

Novembar 
2013.^Decembar 
2014.^ 

Broj istraživanja; donešene preporuke. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Odbor za rodnu ravnopravnost je održao 
kontrolno saslušanje ministra rada i 
socijalnog staranja mr Predraga Boškovića, 
pomoćnika ministra zdravlja dr Mensuda 
Grbovića i direktora Uprave policije Slavka 
Stojanovića, na temu  primjena Strategije 
zaštite od nasilja u porodici 20112015, na 
19. śednici, održanoj 25. novembra. Śednici 
su prisustvovali predstavnici/e Evropske 
unije, međunarodnih organizacija i 
nevladinih organizacija. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

MLJMP i UNDP - KAP survey Istraživanje o 
precepciji biće završeno do kraja2014. 

Broj prijavljenih slučajeva nasilja; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Statistički podaci Uprave policije za period 
od 01.01-15.06.2014. godine, koji se odnose 
na prikaz izvršenih krivičnih djela i 
prekršaja iz nasilja u porodici su sledeći: -
 broj izvršenih krivičnih djela iz čl. 220 KZ CG 
Nasilje u porodici ili u porodičnoj zajednici 
jeste 81. Iz navedenog broja krivičnih djela, 
broj žrtava ženskog pola je 64; - broj 
izvršenih prekršaja iz čl. 36 Zakona o zaštiti 
od nasilja u porodici jeste 526. Iz 
navedenog broja prekršaja, broj žrtava 
ženskog pola je 375. 

(4) 30. IX 2014  
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godine. U toku je sprovođenje Istraživanja  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

MLJMP i UNDP - KAP survey Istraživanje o 
precepciji nasilja je završeno. Ovo 
istrazivanje je realizovanju u saradnji sa 
IPSOS-om i nosi naziv: "Stavovi gradjana 
Crne Gore o nasilju u porodici". 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Broj prijavljenih slučajeva za izvještajni 
period biće obuhvaćen u monitoring 
tabelama. 

 

 

Percepcija građana o ovom problem. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Shodno KAP anketi, može se zaključiti da je 
kod građana percepcija o ovom problemu 
izraženija. 

 

 

3.6.2.19 Obilježavanje Kampanje 16 dana aktivizma borbe protiv 
nasilja nad ženama i nasilja u porodici 

MLJMP RK 

 

Sprovedene kampanje; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Broj prijavljenih slučajeva nasilja nad 
ženama i nasilja u porodici; 
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(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

2014 – IV kvartal  

Izvor: UNDP i budžet 

Iznos troška: UNDP – 9502.00€, Budžet – 1750,00 € 

Kampanja 16 dana aktivizma-grant za NVO Centar za 
zenska prava 

 

Novembar - 
decembar 2013. 
i 2014.^IV 
kvartal 2015. ^IV 
kvartal 2016. 

1 kampanja realizovana u periodu 25. 
novembar do 10. decembar 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Sprovedena kampanja  - u okviru kampanje 
organizovano je kontrolno saslušanje 
ministra rada i socijalnog staranja, 
pomoćnika ministra zdravlja i direktora 
Uprave policije primjena Strategije zaštite 
od nasilja u porodici 2011-2015,  na  
Odboru  za rodnu ravnopravnost Skupštine 
Crne Gore.  U organizaciji sistema 
Ujedinjenih nacija u Crnoj Gori na Trgu 
Republike u Podgorici 10. oktobra 2013. 
god.,  obilježen je Međunarodni dan 
ljudskih prava izvođenjem performansa 
Power Walk.Vježba je okupila poznate 
ličnosti iz javnog života, Vlade, 
diplomatskih predstavništava, muzičke 
industrije, medija i NVO sektora. Prema 
raspolozivim podacima, 3526 ljudi je pratilo 
kampanju preko socijalnih medija U 
vrijeme kampanje povećan je broj prijava 
slučajeva nasilja. Tokom kampanje Opštine 
Mojkovac i Pljevlja su uz podršku OSCE-a, 
organizovale treninge za zaposlene u 
sentrima za socijalni rad, policiji, 
pravosuđu, zdravstvu i lokalnoj upravi na 
temu  Nasilje u porodici i intervencije u 
skladu sa Protokolom o postupanju, 
prevenciji i zaštiti od nasilja u porodici U 
Pljevljima je organizovan trodnevni a u 
Mojkovcu jednodnevni trening. Na oba 
treninga je bilo ukupno 50 polaznika  

(3) 30. VI 2014  

 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

Broj registrovanih krivičnih djela u 2013. 
godini nasilje u porodici i porodičnoj 
zajednici je 183, što je  u poređenju sa 
prethodnom godinom veći za 18,8%. 
Tužiocima je procesuirano 179 krivičnih 
prijava kojima su prijavljena 184 lica, od 
kojih 94,5% muškaraca. Službenici Uprave 
policije podnijeli su nadležnom organu za 
prekršaje 1052 prekršajne prijave iz oblasti 
Zakona  o zaštiti od nasilja u porodici. 
Registrovano je 1137 izvršioca prekršaja. 
Područni organi za prekršaje su imali 
ukupno u radu 1.129 predmeta iz oblasti 
Zakona o zaštiti od nasilja u porodici.  

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ovaj indikator će se pratiti kroz monitor 
tabele za nasilje u porodici. 

 

 

Razvijena svijest građana o ovom problem. 

(1) 31. XII 2013  
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

Realizacija ove mjere se očekuje u toku 
obilježavanja Kampanje - od 24. novembra 
- 1. decembra 2014.godine  - 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je 
u saradnji sa NVO "Centar za ženska prava" 
i Kancelarijom UNDP-a u Crnoj Gori 
sprovelo kampanju, tokom koje je: - urađen 
video spot na temu: Zabrana i sprečavanje 
nasilja - 4 medijska nastupa - gostovanja u 
informativnim emisijama - Održan okrugli 
sto na temu:Nasilje u porodici - gdje smo i 
kako dalje - Održano predavanje u Budvi: 
,,Integrisanje principa rodne 
ravnopravnosti u obrazovnim institucijama 
u Crnoj Gori - Održana debata 
srednješkolaca/ki u Budvi na temu: Važno 
je/nije važno za ukupan ekonomski i ljudski 
kapital Crne Gore da žene budu uknjižene 
kao vlasnice dobara - Predstavljena 
pozorišna predstava "Komad" u Podgorici i 
Tivtu - Konferencija za medije 04. 12. 2014. 
- više javnih časova za srednjoškolce/ke na 
temu ,, Borba protiv nasilja nad ženama i 
nasilja u porodici  - štampanje brošure na 
crnogorskom, albanskom i romskom sa 
adresarom institucija kojima se žrtve mogu 
obratititi u slučaju nasilja   Ministarstvo je 
početak kampanje obilježilo 
organizovanjem okruglog stola na temu 
,,Uspostavljanje efikasnog sistema 
prevencije i zaštite djece i mladih od nasilja 
u porodici u obrazovnim institucijama" u 
saradnji sa NVO "SOS telefon za žene i 
djecu žrtve nasilja - Podgorica". U Skuštini 
je na Odboru zarodnu ravnospravnost 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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predtsvaljeno mišljenje ODIR-a o uticaju 
Istambulske konvencije za nacionalno 
zakonodavstvo.  

 

 

Medijski nastupi; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Novinski članci, Radio i TV prilozi, prilozi na 
internet portalima 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je 
u saradnji sa NVO "Centar za ženska prava" 
i Kancelarijom UNDP-a u Crnoj Gori 
napravilo plan kampanje, prema koje je su 
predviđena 4 medijska nastupa.  

 

 

Press clipping. 
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(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

3.6.2.20 Izraditi, štampati i osigurati dostupnim široj javnosti 
edukativnog materijala o nasilju u porodici, sa 
adresarom ustanova, organizacija i drugih institucija 
kojima se žrtve nasilja mogu obratiti kako bi im bila 
pružena pomoć, podrška i zaštita  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MLJMP RK 

 

Novembar 2014. 

Broj i vrsta promotivnog materijala; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Politički klub za borbu protiv nasilja u 
Skupštini  u saradnji sa NVO pripremio je 

Broj prijavljenih slučajeva nasilja nad 
ženama i nasilja u porodici; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  
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materijal u cilju realizacije ove aktivnosti  
stoga i njih treba dodati kao partnere u 
realizacije ove mjere.   Materijal 
je objavljen u formi priručnika "Moja 
prava" koji sadrži i adresar ustanova, 
organizacija i drugih institucija kojima se 
žrtve nasilja mogu obratiti za pomoć. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

MLJMP je štampalo brošure na 
crnogorskom, albanskom i romskom sa 
adresarom institucija kojima se žrtve mogu 
obratititi u slučaju nasilja.  Brošure 
su štampane u tiražu od 1000 primjeraka.  

 

 

Promocija u javnosti. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Promocija je održana u Podgorici na 
početku 2014.bgodine. Publikacija je 
predstavljena od strane članica Političkog 
kluba za borbu protiv nasilja u porodici koji 
čine predstavnice/ci Odbora za rodnu 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Broj prijavljenih slučajeva za izvještajni 
period biće predstavljen kroz monitoring 
tabele. 

 

 

Razvijena svijest građana o ovom problem. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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ravnopravnost Skupštine Crne Gore, NVO 
"Centar za ženska prava" i Kancelarije 
UNDP-au Crnoj Gori i Doma zdravlja u 
Danilovgradu. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Nije bilo posebnih aktivnosti koje se tiču 
promocije, ali su brošure podijeljene na više 
adresa (školama, državnim institucijama, 
zdravstvenim ustanovama...). Takođe, 
tokom sprovođena Kampanje "16 dana 
aktivizma borbe protiv nasilja nad zenama" 
dijeljene su brošure. 

 

 

3.6.2.21 Sprovoditi edukaciju članova/ica multidisciplinarnih 
timova u cilju efikasnije primjene Zakona o zaštiti od 
nasilja u porodici i Protokola o postupanju 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

MLJMP RK 

 

Jun 2014.^II 
kvartal 2015. II 
kvartal 2016. 

Broj i vrsta obuka; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

2 obuke za članove/ice multidisciplinarnih 
timova o primjeni Protokola o postupanju 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Održana jedna obuka u junu 2014. godine. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014  

 

Broj prijavljenih slučajeva nasilja; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

 

Broj i struktura polaznika obuke. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

50 učesnika/ca - članova/ica 
multidisciplinarnih timova  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Za 36 članova iz Kotora, Budve i Tivta.  

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

 

 

Broj riješenih slučajeva nasilja. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

3.6.2.22 Izraditi i realizovati program obuke za nosioce 
pravosudnih funkcija na temu nasilja u porodici 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

MLJMP RK 

 

Maj 2013.^Jun 
2014.^II kvartal 
2015.^II kvartal 
2016. 

Broj i vrsta obuka; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

3 obuke realizovane za nosioce pravosudnih 
funkcija 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Odrzane 3 radionice u maju i junu 2013 i 2 

Broj prijavljenih slučajeva nasilja; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Broj registrovanih krivičnih djela u 2013. 
godini nasilje u porodici i porodičnoj 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

2014 – III i IV kvartal  
 Izvor: donatorska sredstva 
Iznos troška: 13.103 € 

Konsultantske usluge i troškovi organizacije seminara 

 

seminara za advokate.U toku  2014. godine 
planirana jeizrada programa obuke i 
nastavak edukacija.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U maju 2014. za sudije za prekšaje održan 
seminar. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu sprovedena je jedna 
aktivnost obuke.  2. i 3. jul 2014. godine  
Bijelo Polje, Centar za edukaciju nosilaca 
pravosudne funkcije CG, Ministarstvo 
pravde Crne Gore i kancelarija UNICEF-a za 
Crnu Goru, organizovali seminar za nosioce 
pravosudne funkcije sjeverne regije Crne 
Gore na temu: Djeca kao žrtve i svjedoci 
krivičnih djela  međunarodni instrumenti 
razvijeni u okviru UN''.  Teme koje su, 
između ostalih, bile obrađene su: 
Potencijalni uticaj nasilja u porodici na 
djecu svjedoke u različitim fazama razvoja; 
Priprema djece žrtava/svjedoka za audio-
video snimanje;i pogrešna shvatanja 
(seksualnog zlostavljanja i nasilja u 
porodici). 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 1.07.2014. sprovedene su 
dvije obuke:  - 2. i 3. jul 2014. godine, 
Centar za edukaciju nosilaca pravosudne 
funkcije CG, Ministarstvo pravde Crne Gore 
i kancelarija UNICEF-a za Crnu Goru, 
organizovali su seminar za nosioce 
pravosudne funkcije sjeverne regije Crne 
Gore na temu: Djeca kao žrtve i svjedoci 
krivičnih djela  međunarodni instrumenti 

zajednici je 183, što je  u poređenju sa 
prethodnom godinom veći za 18,8%. 
Tužiocima je procesuirano 179 krivičnih 
prijava kojima su prijavljena 184 lica, od 
kojih 94,5% muškaraca. Službenici Uprave 
policije podnijeli su nadležnom organu za 
prekršaje 1052 prekršajne prijave iz oblasti 
Zakona  o zaštiti od nasilja u porodici. 
Registrovano je 1137 izvršioca prekršaja. 
Područni organi za prekršaje su imali 
ukupno u radu 1.129 predmeta iz oblasti 
Zakona o zaštiti od nasilja u porodici. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Broj registrovanih krivičnih djela u 2013. 
godini nasilje u porodici i porodičnoj 
zajednici je 183, što je  u poređenju sa 
prethodnom godinom veći za 18,8%. 
Tužiocima je procesuirano 179 krivičnih 
prijava kojima su prijavljena 184 lica, od 
kojih 94,5% muškaraca. Službenici Uprave 
policije podnijeli su nadležnom organu za 
prekršaje 1052 prekršajne prijave iz oblasti 
Zakona  o zaštiti od nasilja u porodici. 
Registrovano je 1137 izvršioca prekršaja. 
Područni organi za prekršaje su imali 
ukupno u radu 1.129 predmeta iz oblasti 
Zakona o zaštiti od nasilja u porodici. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu 0d 01. 01.-15.09.2014.godine za 
krivicno djelo nasilja u porodici dostavljeni 
su sljedeći podaci o presudama: - osuđujuća 
- 75; - odbijajuća -4; -obustava - 1;  - 
oslobađajuća -7; - zatvorske -11; - novčane 
-6; - uslovne - 55 ; - mjere bezbjednosti -3;    

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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razvijeni u okviru UN''.  Teme koje su, 
između ostalih, bile obrađene su: 
Potencijalni uticaj nasilja u porodici na 
djecu svjedoke u različitim fazama razvoja; 
Priprema djece žrtava/svjedoka za audio-
video snimanje;i pogrešna shvatanja 
(seksualnog zlostavljanja i nasilja u 
porodici).   - 1. i 2. decembar 2014. godine, 
Centar za edukaciju nosilaca pravosudne 
funkcije je u saradnji sa kancelarijom 
UNICEF-a u Crnoj Gori organizovao seminar 
na temu ''Zaštita od nasilja u porodici'', u 
saradnji sa kancelarijom UNICEF-a u Crnoj 
Gori. Konkretnije teme skupa su bile: 
Nasilje u porodici i međunarodno 
zakonodavstvo; Osnovni principi prava 
djeteta  aspekt porodičnog nasilja; Izazovi u 
praksi u zaštiti djeteta žrtve/svjedoka 
porodičnog nasilja; Uloga drugih organa u 
postupku zaštite djece od porodičnog 
nasilja; Dijete svjedok porodičnog nasilja 
(priprema za svjedočenje i forenzički 
intervju); Djeca u posebnim situacijama.  

 

 

Broj i struktura polaznika obuke. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

50 predstavnika Pravosuđa i organa za 
prekršaje  

(2) 31. III 2014 [RK] 

40 nosilaca pravosudnih funkcija je 
obuceno za efikasniju primjenu Zakona o 
zastiti od nasilja u porodici i 42 
advokata/kinja. U toku  2014. godine 

Broj prijavljenih slučajeva za izvještajni 
period biće predstavljen kroz monitoring 
tabele. 

 

 

Broj riješenih slučajeva nasilja. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Za krivična djela nasilja u porodici  ili 
porodičnoj zajednici, 2013. godine donijete 
su sledeće presude: na nivou svih osnovnih 
sudova u Crnoj Gori: ukupno 132 od kojih 
broj odbijajućih presuda  -  50, broj 
oslobađajućih presuda -  19 i broj 
osuđujućih presuda -  63. Područni organi 
za prekršaje su imali ukupno u radu 1.129 
predmeta iz oblasti Zakona o zaštiti od 
nasilja u porodici, od čega je na kraju 
godine završeno 942 ili 83,43% predmeta.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Za krivična djela nasilja u porodici  ili 
porodičnoj zajednici, 2013. godine donijete 
su sledeće presude: na nivou svih osnovnih 
sudova u Crnoj Gori: ukupno 132 od kojih 
broj odbijajućih presuda  -  50, broj 
oslobađajućih presuda -  19 i broj 
osuđujućih presuda -  63. Područni organi 
za prekršaje su imali ukupno u radu 1.129 
predmeta iz oblasti Zakona o zaštiti od 
nasilja u porodici, od čega je na kraju 
godine završeno 942 ili 83,43% predmeta. 
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planirana je izrada programa obuke i 
nastavak edukacija.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

24 sudije za prekršaje su prošle obuku. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Seminaru je prisustvovalo ukupno 12 
učesnika od kojih 7 predstavnika Tužilačke 
organizacije (2 zamjenika Višeg DT BP; 
zamjenici ODT iz BP, KL, BA, RO, BR), 1 
predstavnik sudstva (sudija Osnovnog suda 
u BP) i po 2 predstavnika Stručne službe 
Viših sudova u PG i BP.  Analizom 
evaluacionih upitnika, utvrđeno je da je 
seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 4,75.   

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Učestvovalo ukupno 21 učesnik, među 
kojima je bilo predstavnika tužilaštva, 
sudova i predstavnika Stručne službe Viših 
sudova u PG i BP.  Analizom evaluacionih 
upitnika, utvrđeno je da su seminari od 
strane učesnika ocijenjeni ukupnom 
ocjenom od 4,75 do 4,88. 

 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Broj riješenih slučajeva za izvještajni period 
biće predstavljen kroz monitoring tabele. 

 

 

3.6.2.23 Izraditi i realizovati program obuke nastavnika/ca 
građanskog vaspitanja o nasilju u porodici 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Izrađen program obuke ali one nijesu započete zato što 
očekujemo licencu od Ministarstva prosvjete da bi 

MLJMP RK 

 

Novembar 
2013.^I i II 
kvartal ^2014.^ 

Obučeno 100 nastavnika/ca građanskog 
vaspitanja 

(1) 31. XII 2013  

 

Broj prijavljenih slučajeva nasilja; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  
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započeli realizaciju ove aktivnosti.  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Odlozeno za III i IV kvartal 2014.  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

2014 - IV Kvratal   

Izvor: UNDP i Budžet 

Iznos troška: UNDP – 495,40 €, budžet – 600,00€ 

Dvije radionice za nastavnike građanskog obrazovanja 

 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Odlozeno za III i IV kvartal 2014.  

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je 
u saradnji sa Zavodom za školstvo sprovelo 
obuku tokom maja mjeseca nastavnika 
građanskog vaspitanja (ukupno 40 na dva 
seminara). Obuka je bila iz dva dijela, tj. na 
dvije teme: rodna ravnopravnost i nasilje u 
porodici. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

- U oktobru 2014. godine, su u saradnji sa 
Zavodom i Kancelarijom UNDP-ja u Crnoj 
Gori održana dva seminara na temu: 
,,Rodna ravnopravnost u obrazovanju i 
sprječavanje nasilja u porodici. - U 
novembru 2014. godine je u saradnji sa 
NVO održan Okrugli sto na 
temu,,Uspostavljanje efikasnog sistema 
prevencije i zaštite djece i mladih od nasilja 
u porodici u obrazovnim institucijama". - U 
decembru je u saradnji sa opštinom Budva 
održano predavanje na temu:,,Integrisanje 
principa rodne ravnopravnosti u 
obrazovnim institucijama u Crnoj Gori. 

 

 

Napomena: 

Nije moguće izvijestiti po ovom indikatoru, 
obzirom da je su obuke odložene za III i IV 
kvartal. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Broj prijavljenih slučajeva za izvještajni 
period biće predstavljen kroz monitoring 
tabele. 

 

 

Broj riješenih slučajeva nasilja. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

Napomena: 

NIje moguće izvijestiti po ovom indikatoru, 
obzirom da je su obuke odložene za III i IV 
kvartal. 
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 (3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Broj riješenih slučajeva za izvještajni period 
biće predstavljen kroz monitoring tabele. 

 

 

3.6-C C - Preporuka: Naročitu pažnju bi trebalo posvetiti okončavanju diskriminacije pripadnika LGBT populacije. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.6.3.1 Usvojiti Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
zabrani diskriminacije u cilju unapređenja 
jednakosti i borbe protiv diskriminacije, transfobije i 
homofobije. 

 

Napomena: Ista mjera je predviđena u 3.6.1.1 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zabrani 
diskriminacije usvojen je 28. marta 2014. godine, 

MLJMP R 

 

Decembar 
2013.^ 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama Zakona 
o zabrani diskriminacije 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
zabrani diskriminacije je prošao procedure 
usvajanja i očekuje se njegovo konačno 
usvajanje na plenarnoj sjednici Skupštine CG. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
zabrani diskriminacije usvojen je 28. marta, na 
drugoj sjednici prvog redovnog zasijedanja 
Skupštine. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izvještaj o primjeni Zakona godinu dana 
nakon usvajanja; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

Napomena: 

Nije moguće izvijestiti po ovom indikatoru 
obzirom da je Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o zabrani diskriminacije 
usvojen 28. marta 2014. godine, na drugoj 
sjednici prvog redovnog zasijedanja 
Skupštine. 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

587 

 

na drugoj sjednici prvog redovnog zasijedanja 
Skupštine. 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

Zakon je usvojen 26. marta 2014. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Po ovom idnikatoru će se izvještavati u II 
kvartalu 2015. godine , obzirom da je Zakon 
donijet u 26. marta 2014. godine. 

 

 

Izvještaj međunarodnih i nevladinih 
organizacija u čijoj nadležnosti je monitoring 
LGBT prava; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  
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(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj o napretku CrneGore. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.6.3.2 Jačati kapacitete i promovisati antidiskriminatorsko 
ponašanje kroz kontinuirano sprovođenje 
seminara/radionica i treninga prema utvrđenom 
Planu implementacije. 

 

MLJMP RK 

 

April – 
Decembar 2013. 

Broj i vrsta realizovanih obuka; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Realizovano svih pet seminara + pet radionica 
predviđenih Planom edukacije izoblasti 
implementacije antidiskriminacionog 

Obučene ciljne grupe 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014  
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Napomena: Ista mjera je predviđena u 3.6.1.2 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

2014 – II i III Kvratal 
 Izvor: Donatorska sredstva 
Iznos troška: u pitanju je metod učenja na daljinu 
(e-learning) 

 

 

zakonodavstva  za 2013. godinu 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Veza sa mjerom 3.6.1.2 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Ukupni broj i struktura polaznika koji su dobili 
sertifikat za pružanje zaštite od diskriminacije 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

24 inspektora-predstavnika Uprave za 
inspekcijske poslove CG 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Veza sa mjerom 3.6.1.2 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

Veza sa mjerom 3.6.1.2 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

3.6.3.3 Pripremiti analizu o standardima tri različita modela 
zakona o registrovanom partnerstvu, kao 
pretpostavke za definisanje političkih uslova kod 
izbora modela koji najbolje odgovara crnogorskim 
uslovima kroz poseban projekat 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti vezanih 
za realizaciju ove mjere. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

MLJMP DR 

 

Septembar 2013 
- decembar 
2014. 

Urađena analiza o standardima tri različita 
modela Zakona o registrovanom partnerstvu; 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Ova aktivnost je započeta u oktobru 
2013.godine, organizacijom međunarodnog 
panela o Registrovanom partnerstvu na 
kojemu su prezentirani modeli zakona zemalja: 
Holandije, Austrijei Norvešeke, kao i stanja u 
odnosu na ovu problematiku u Regionu 
(Hrvatska i Srbija)  

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

Napomena: 

Tokom 2014. radiće se na izboru 
odgovarajućeg modela zakona kroz 
organizovanje međunarodne konferencije, 
TAIEX-podršku, ekspertske konsultacije,..  kako 
bi krajem 2014. imali Predlog modela koji bi 
odgovarao crnogorskim uslovima. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Prvi work-shop u okviru TAIEX podrške održaće 
se 10. i 11. jula, 2014. a sljedeći krajem 
septembra 2014. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 
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Priprema i izrada analize odložena je za II kvartal 
naredne godine. 

 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava, u 
saradnji sa TAIEX ekspertskom podrškom 
Evropske komisije, 10-11. jula 2014.godine 
organizovalo je dvodnevni seminar o 
unapređenju zakonskog okvira za ostvarivanje 
ljudskih prava LGBT populacije. Tema ovog 
seminara bila je učenje o različitim modelima 
zakona i iskustvima iz oblasti registrovanog 
partnerstva LGBT osoba, gdje su učesnicima 
prezentovani modeli austrijskog, njemačkog, 
holandskog, britanskog i italijanskog 
zakonskog okvira u oblasti regulisanja 
istopolnih zajednica  kao i iskustvo i praksa koji 
u značajnoj mjeri mogu doprinijeti u 
iznalaženju rješenja koji će biti najprihvatljiviji 
crnogorskim uslovima. Predavači su bili 
najeminentniji eksperti u Evropi iz ove oblasti: 
g-din Ian Curry-Sumner, Prof.Dr. Robert 
Wintemute, Klaus JorgMeyer-Cabri, Raul 
Fortner, Alexander Schuster Tokom 2015. 
godine će se raditi na daljoj analizi različitih 
modela zakona o registrovanom partnerstvu, 
kako bi se došlo do što uspješnije formulacije 
zakona koji će najbolje odgovarati crnogorskim 
uslovima.  

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava, u 
saradnji sa TAIEX ekspertskom podrškom 
Evropske komisije, 10-11. jula 2014.godine 
organizovalo je dvodnevni seminar o 
unapređenju zakonskog okvira za ostvarivanje 
ljudskih prava LGBT populacije. Tema ovog 
seminara bila je učenje o različitim modelima 
zakona i iskustvima iz oblasti registrovanog 
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partnerstva LGBT osoba, gdje su učesnicima 
prezentovani modeli austrijskog, njemačkog, 
holandskog, britanskog i italijanskog 
zakonskog okvira u oblasti regulisanja 
istopolnih zajednica  kao i iskustvo i praksa koji 
u značajnoj mjeri mogu doprinijeti u 
iznalaženju rješenja koji će biti najprihvatljiviji 
crnogorskim uslovima.  

 

 

Definisane preporuke za izbor modela koji 
najbolje odgovara crnogorskim uslovima. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

Napomena: 

Tokom 2014. radiće se na izboru 
odgovarajućeg modela zakona kroz 
organizovanje međunarodne konferencije, 
TAIEX-podršku, ekspertske konsultacije,..  kako 
bi krajem 2014. imali Predlog modela koji bi 
odgovarao crnogorskim uslovima. 

(3) 30. VI 2014  

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti 
vezanih za realizaciju ove mjere. 

(4) 30. IX 2014  
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(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Preporuke će biti definisane nakon izrade 
analize. 

 

 

3.6.3.4 Publikovati materijal o presudama Evropskog suda 
za ljudska prava u vezi sa LGBT problematikom i 
postavljanje publikovanog materijala na veb stranici 
nadležnih organa  

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MLJMP R 

 

Jun 2013 - 
decembar 2013. 

Publikovan materijal o presudama Evropskog 
suda za ljudska prava 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Publikacija Praktični uvod u evropske 
standarde protiv diskriminacije, u okviru 
projekta ,,Uvođenje evropskih standarda protiv 
diskriminacije u Crnoj Gori i drugim državama u 
regionu je pripremljena i u završnoj fazi 
lektorisanja prije publikovanja i prezentacije na 
Konferenciji ,,Praktični uvod u evropske 
standarde protiv diskriminacije koja je 
planirana za 1. X 2013. Očekuje se nakon 
Konferencije postavljanje Publikacije na web 
stranicama. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Publikovan materijal o presudama Evropskog 
suda za ljudska prava pod nazivom "Praktični 
uvod u evropske standarde protiv 
diskriminacije" (oktobar, 2013. godine). 

(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

3.6.3.5 Organizovati regionalni stručni skup pravnika, 
advokata, predstavnika tužilačke i pravosudne 
vlasti, kako bi se diskutovalo o predmetnoj 
problematici u kontekstu presuda Evropskog suda 
za ljudska prava, i publikovani materijal učinio 
vidljivim 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MLJMP R 

 

Jun 2013 - 
decembar 2013. 

Održan regionalni stručni skup;  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Konferencija ,,Praktični uvod u evropske 
standarde protiv diskriminacije će biti 
iskorištena radi promocije Publikacije Praktični 
uvod u evropske standarde protiv 
diskriminacije, koja će se održati u Plavoj Sali 
Skupštine Crne Gore, 1. oktobra 2013. Na 
konferenciji će prisustvovati predstavnici 
nadležnih prvaosudnih institucija, predstavnici 
resornih ministarstava, univeziteta, kao i 
predstavnici nevladinog sektora. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Održan regionalni stručni skup pod nazivom 
,,Implementacija evropskih standarda protiv 
diskriminacije 1.oktobra 2013. godine, kojoj su 
prisustvovali predstavnici nadležnih 
pravosudnih institucija, predstavnici resornih 
ministarstava, univerziteta, predstavnici 
nevladinog sektora, kao i međunarodni 
eksperti. 

(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Publikovan materijal o presudama Evropskog 
suda za ljudska prava i postavljen na veb stranici 
nadležnih organa. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Materijal publikovan. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Publikovan materijal o presudama Evropskog 
suda za ljudska prava i postavljen na veb 
stranici nadležnih organa (1.10.2013.) 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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3.6.3.6 Obezbijediti pristup HELP programu Savjeta Evrope 
(www.coe.int/help) 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

U saradnji sa Help programom Savjeta Evrope, 
Centar će sprovesti kurs učenja na daljinu za sudije 
i tužioce iz oblasti antidiskriminacije. 2. aprila 
2014.godine u Podgorici će se održati početni 
sastanak polaznika kursa na daljinu, vezan za 
prezentaciju modula obuke i samo sprovođenje 
kursa 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

CENPF R 

 

Jun 2013 - 
decembar^2013. 

Obezbijeđen pristup HELP programu 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Pristup obezbijeđen. 

(2) 31. III 2014  

U saradnji sa Help programom Savjeta Evrope, 
Centra će sprovesti kurs učenja na daljinu za 
sudije i tužioce iz oblasti antidiskriminacije. 2. 
aprila 2014.godine u Podgorici će 
se održati početni sastanak polaznika kursa na 
daljinu, vezan za prezentaciju modula obuke i 
samo sprovođenje kursa 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U okviru HELP programa Savjeta Evrope, 
Centar za edukaciju je počev od 2. aprila 2014. 
godine realizovao kurs učenja na daljinu (e-
learning) u oblasti antidiskriminacije za 21 
polaznika (10 sudija i 11 tužilaca).  Takođe, u 
okviru portalawww.coe.int/help je razvijena 
nacionalna stranica koja je dostupna 
crnogorskim sudijama, tužiocima i drugim 
pravnicima i koja se redovno ažurira 
aktivnostima i materijalima  

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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3.6.3.7 Organizovati školske kampanje o nenasilju i 
nediskriminaciji na svim nivoima, uključujući 
društvene mreže – kampanja Savjeta Evrope „Borba 
protiv govora mržnje na internetu” 

(2) 31. III 2014 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

MPS R 

 

U toku^do 
marta 2014.^ 

Broj škola u kojima su realizovane kampanje 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

1/3 škola od ukupno 70, odnosno 1/3 od 
ukupno 8.000 učenika proslo edukaciju o 
nenasilju I nediskriminaciji u okviru projekta 
Usvoji internet, surfuj pametno, koji organizuju 
TELENOR, Ministarstvo prosvjete, Ministarstvo 
za informaciono drustvo I telekomunikacije, 
NVO Roditelji. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Učenici-Ambasadori sigurnog interneta iz tri 
crnogorske regije završili su i posljednje 
radionice u okviru projekta Osvoji Internet, 
surfuj pametno na kojima su edukovali svoje 
vršnjake, učenike osnovnih škola, o pravilnim 
načinima korišćenja ove globalne mreže.  Kroz 
Projekat SurfujPametno na radionicama 
vršnjačke edukacije, u 2014. godini bilo je 
obuhvaćeno 5,2 hiljade crnogorskih osnovaca, 
koji su se upoznali sa svim izazovima digitalnog 
doba i učili kako da pravilno odgovore na njih. 
U završnoj fazi, 210 takmičara iz 70 škola je 
stečena znanja pokazala na takmičenju  Genius 
koje  je održano 14. juna 2014. godine u 
Podgorici.  Projekat SurfujPametno incijativa 
započeta je prije tri godine. U prvoj fazi 
posvećenoj pravilnom korišćenju Interneta 
obučeno je 100 učenika iz 40 osnovnih škola sa 
zadatkom da stečena znanja kao vršnjački 
edukatori podijele sa vršnjacima u svojim 
sredinama. U drugom polugodištu  školske 
2013/14.godine, ambasadori sigurnog 

Smanjen nivo nasilja i diskriminacije u 
školama 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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Interneta održali su 215 radionica za svoje 
vršnjake i tako stečene vještine pametnog 
surfovanja Internetom prenijeli na 5,2 hiljade 
učenika u gradskim i seoskim školama u 20 
crnogorskih opština.  Partneri na projektu 
Osvnoji interent, surfuj pametno su kompanija 
Telenor, Ministarstvo prosvjete, Ministarstvo 
za informaciono društvo i telekomunikacije, 
NVO Uudruženje Roditelji, Zaštitnik ljudskih 
prava i sloboda Crne Gore  i kompanija Fleka.  

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

o nenasilju i nediskriminaciji, 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014  
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(5) 31. XII 2014  

 

 

 

na svim nivoima, u skladu sa ciljevima kampanje 
SE 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.6.3.8 Pripremiti i publikovati analizu o stanju i 
preporukama povodom strateških dokumenata, 
školskih programa i udžbenika u kontekstu 
zastupljenosti LGBT problematike 

(1) 31. XII 2013 [R] 

MPS R 

 

Jun 2013 – 
decembar 

Pripremljena i publikovana Analiza sa 
preporukama i objavljena na sajtu nadležnih 
organa 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Povećana dostupnost analiza i podataka i 
konstekstu zastupljenosti LGBT problematike 

(1) 31. XII 2013 [R ] 
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2013.^ Pripremljena, publikovana, distribuirana, 
prezentovana Analiza sa preporukama. Sa 
Centrom za građansko obrazovanje uz podršku 
Savjeta Evrope promovisane obrazovne mjere 
Strategije: pripremljen je i podijeljen 
informativno-edukativni liflet.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.6.3.9 Promovisati principe i mjere Strategije među 
profesionalcima i opštom populacijom: raditi sa 
stručnim službama u školi, kreirati priručnik, obučiti 
nastavnike 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

MPS R 

 

Jun 2013 – 
decembar 
2013.^ 

Broj obučenih nastavnika i  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Sprovedena obuka za nastavni kadar (30 
polaznika). 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

Obučeni nastavnici i stručne službe 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  
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 (4) 30. IX 2014 [R ] 

Realizovana su 4 savjetovanja za predsjednike 
aktiva za predmetne programe Bilologija i 
Građansko vaspitanje osnovnih škola. Za 
Bilologiju obuhvaćenih 81, a Građansko 
vaspitanje 72.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Realizovana su 4 savjetovanja za predsjednike 
aktiva za predmetne programe Bilologija i 
Građansko vaspitanje osnovnih škola. Za 
Bilologiju obuhvaćenih 81, a Građansko 
vaspitanje 72. 

 

 

stručnih službi u školama; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U pripremi je materijal za obuke za stručne 
službe škola 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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U pripremi je materijal za obuke za stručne 
službe škola 

 

 

Kreiran i distribuiran priručnik; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Kreiran priručnik za školske psihologe i 
pedagoge (NVO Juventas) i proslijeđen Zavodu 
za školstvo i MPS. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

LGBT Forum Progres, Crnogorski olimpijski 
komitet,  Uprava za mlade i sport Vlade Crne 
Gore i Evropska gej i lezbjeksa sportska 
federacija (EGLSF) publikovali su, uz podršku 
LGBT projekta Savjeta Evrope, zajedničku 
knjigu LGBT Inkluzija u sportu autorke Louis 
Englefield. Riječ je o priručniku koji ispituje 
razloge široko rasprostranjenog i 
kontinuiranog isključenja LGBT osoba iz 
sportskih tokova, ispituje prirodu i mehanizme 
predrasuda i dikriminacije prema LGBT 
osobama u sportu i naglašava cijenu tog 
isključenja. Priručnik, takođe, obezbjeđuje 
primjere dobre prakse u radu kako sa mladim 
tako i sa odraslim osobama, da se bore protiv 
homofobije u sportu i da pruže znanje kako 
stvoriti inkluzivnija, tolerantnija sportska 
okruženja u kojima se svi LGBT sportisti mogu 
istaći.Knjiga je dostupna i na 
sajtuwww.lgbtprogres.me. 

(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014  

Pripremljen je priručnik za stručne službe i u 
završnoj je fazi za distribuciju   Pripremljen je 
dopunski materijal za realizaciju tema iz 
predmetnog programa Biologija i Građansko 
vaspitanje i dostavljen svim školama. 

(5) 31. XII 2014  

Pripremljen je priručnik za stručne službe i u 
završnoj je fazi za distribuciju   Pripremljen je 
dopunski materijal za realizaciju tema iz 
predmetnog programa Biologija i Građansko 
vaspitanje i dostavljen svim školama. 

 

 

Broj škola kojima je distribuiran. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  
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3.6.3.10 Poboljšati smještajne kapacitete LGBT skloništa i 
pratećih servisa 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Realizacija mjere je u toku (Upućen zahtjev Upravi 
za imovinu u cilju pronalaženja adekvatnog 
rešenja za ''Društveni centar LGBT osoba''). 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MLJMP R 

 

Jun 2013 – 
decembar 2013. 

Pružena finansijska podrška 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Obezbijeđena sredstva iz donacija za 2014. 
godinu. Otvoren i prvi LGBT socijalni centar 
"SOGI" u Podgorici, takođe uz pomoć 
donatorskih sredstava. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

 

3.6.3.11 Podržati razvoj društvene lezbijske mreže 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

MIDT R 

 

Jun 2013.^ 

Formirana društvena lezbijska mreža 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Urađen sajt, čija je 
adresa:www.shelovesher.me . Sajt predat na 
dalju upotrebu predstavnicima LGBT Foruma 
Progres. 
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(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.6.3.12 Obučavati socijalne i stručne radnike u centrima za 
socijalni rad i ustanovama socijalne i dječje zaštite, 
u cilju razumijevanja i unapređenja kvaliteta života 
LGBT osoba u porodici i zajednici 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

MRSS R 

 

Septembar 2013 
- kontinuirano 

Obučeni socijalni i stručni radnici u centrima za 
socijalni rad i ustanovama socijalne i dječje 
zaštite 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Održan trening u cilju unapređenja kvaliteta 
života pripadnika LGBT zajednice za zaposlene 
stručne radnike u Centrima za socijalni rad  i 
ustanovama socijalne i dječije zaštite na 
Ivanovim koritima 3-4. decembra 2013. godine. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Odrzan je dvodnevni seminar za 24 strucna 
radnika iz centara za socijalni rad i ustanova 
socijalne i djecije zastite. Na seminaru se 
govorilo o pitanjima koja se odnose na 
adolescenciju i homoseksualnost sa aspekta 
socijalne  i zdravstvene zaštite. Takodje je bilo 
rijeci o zlostavljanju adolescenata, 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

homoseksualnoj  orjentaciji, kao i podrsci 
porodici i  LGBT osobi. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U julu mjesecu 2014.godine odrzace se 
dvodnevni seminar za strucne radnike iz 
centara za socijalne radnike i ustanove 
socijalne i djecije zastite. Ocekuje se oko 25 
ucesnika. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Održane  su tri obuke stručnih socijalnih 
radnika zaposlenih u ustanovama socijalne i 
dječije zaštite za rad sa pripadnicima LGBT 
zajednice. 18-19 jul 2014. godine, održana je 
obuka na Ivanovim Koritima u organizaciji 
Ministarstva rada i socijalnog staranja. Obuku 
je pohađalo 20 stručnih socijalnih radnika 
predstavnici NVO sektora. Treneri su bili Rada 
Mitrović- Pokrajinski zavod za socijalnu zaštitu 
iz Novog Sada  i Aleksandar Prica NVO 
Asocijacija Duga iz Šapca 28-29 avgusta 2014. 
godine u organizaciji Ministarstva rada i 
socijalnog staranja a uz tehničku pomoć 
Delegacije EU u Crnoj Gori, a u okviru TAIEX 
misije, 28. i 29. avgusta 2014. godine, trening 
za zaposlene u ustanovama socijalne i dječije 
zaštite i predstavnike nevladinih 
organizacija.Trening je organizovan u cilju 
sticanja znanja i vještina koje će unarpijediti 
zaštitu prava LGBT osoba, ali i poboljšati njihov 
položaj. Učešće na ovom treningu uzeli su 
predstavnici Ministarstva rada i socijalnog 
staranja, Kancelarije Obusmana, Ministarstva 
zdravlje,  Ministarstva za ljudska i manjinska 
prava, predstavnici ustanova socijalne I dječije 
zaštite prdestavnici NVO sektora. 02-03 
septembar 2014. godine  održati u Risnu u 
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Domu za Stara lica održana je treća obuka  sa 
ciljem jačanja kapaciteta profesionalaca 
zaposlenih u centrima za socijalni rad da 
adekvatno reaguju u situacijama zlostavljanja i 
zanemarivanja dece i članova porodice 
pripadnika LGBT zajednice da se efikasno 
uključe u dalje unapredjenje i jačanje 
intersektorske saradnje. Obuku je vodio Martin 
Krajček iz Kanade. Pored predstavnika 
ustanova socijalne i dječije zaštite obuci 
prisustvovali predstavnici NVO . Predstavnici 
ekspertske  misije su u periodu od 6 oktobra do 
8 oktobra,  boravili u Ministarstvu rada i 
socijalnog staranja u cilju poboljšanja položaja 
LGBT osoba.  Na posljednjoj sjednici Socijalnog 
savjeta razgovaralo se i o diskriminaciji svih 
društvenih grupa, uključujući i LGBT zajednicu, i 
značaju borbe protiv diskriminacije po osnovu 
seksualne orijentacije i rodnog 
identiteta.NAPOMENA: Sve aktivnosti 
predviđene akcionim planom su realizovane.    

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Održane  su tri obuke stručnih socijalnih 
radnika zaposlenih u ustanovama socijalne i 
dječije zaštite za rad sa pripadnicima LGBT 
zajednice. - 18-19 jul 2014. godine, održana je 
obuka u organizaciji Ministarstva rada i 
socijalnog staranja. Obuku je pohađalo 20 
stručnih socijalnih radnika predstavnici NVO 
sektora. - 28-29 avgusta 2014. godine u 
organizaciji Ministarstva rada i socijalnog 
staranja i uz tehničku pomoć Delegacije EU u 
Crnoj Gori, sproveden trening za za zaposlene u 
ustanovama socijalne i dječije zaštite i 
predstavnike nevladinih organizacija.Učešće na 
ovom treningu uzeli su predstavnici 
Ministarstva rada i socijalnog staranja, 
Kancelarije Obusmana, Ministarstva zdravlje,  
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Ministarstva za ljudska i manjinska prava, 
predstavnici ustanova socijalne I dječije zaštite 
prdestavnici NVO sektora.  - 02-03 septembar 
2014. godine je održana treća obuka  sa ciljem 
jačanja kapaciteta profesionalaca zaposlenih u 
centrima za socijalni rad da adekvatno reaguju 
u situacijama zlostavljanja i zanemarivanja 
dece i članova porodice pripadnika LGBT 
zajednice da se efikasno uključe u dalje 
unapređenje i jačanje intersektorske 
saradnje. Pored predstavnika ustanova 
socijalne i dječije zaštite obuci prisustvovali 
predstavnici NVO . Takođe, predstavnici 
ekspertske misije su od 6. do 8. oktobra 2014. 
godine  boravili u Ministarstvu rada i socijalnog 
staranja u cilju poboljšanja položaja LGBT 
osoba. 

 

 

3.6.3.13 Potpisati Memorandum o razumijevanju o mjerama 
u borbi protiv diskriminacije po osnovu seksualne 
orijentacije ili rodnog identiteta i promociji 
tolerancije prema LGBT osobama sa lokalnim 
vlastima 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

MLJMP DR 

 

Oktobar 2013. 

Potpisan memorandum o razumijevanju sa 
lokalnim vlastima 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Urađen Nacrt memoranduma o razumijevanju i 
saradnji sa lokalnim samoupravama u Crnoj 
Gori. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Nakon dobijenih mišljenja na Memorandum, 
pripremljen je konačni tekst Memoranduma i 
uslijediće potpisivanje sa svakom opštinom 
pojedinačno. Očekuje se da će se 
Memorandum u 2014. godini potpisati sa pet 
crnogorskih opština, a prvo sa opštinom Kotor 
u aprilu 2014. godine. 
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Potpisan Memorandum o saradnji sa Opštinom 
Kotor ; U pripremi potpisivanje Memoranduma sa 
Glavnim gradom Podgoricom 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Potpisan Memorandum o saradnji sa Opštinom 
Kotor. U pripremi je potpisivanje 
Memoranduma sa Glavnim gradom 
Podgoricom. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Potpisan Memorandum o razumijevanju sa 
opštinom Kotor, Budva, Bar, a u pripremi je i 
potpisivanje Memoranduma sa Glavnim 
gradom Podgorica i Cetinjem. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Potpisan Memorandum o razumijevanju sa 
opštinom Kotor, Budva, Bar, prijestonicom 
Cetinje, a u pripremi je i potpisivanje 
Memoranduma sa Glavnim gradom Podgorica.  

 

 

3.6.3.14 Obučiti policijske službenike za senzibilan rad sa 
LGBT zajednicom 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

PA R 

 

Do jula 2013. 
godine^^ 

Broj i struktura obučenih policijskih službenika 
obuhvaćenih projektom; Uspostavljen tim 
povjerenja između LGBT zajednice i policijskih 
službi; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Realizovana obuka za 60 policijskih službenika 
za senzibilan rad sa LGBT zajednicom u 
organizaciji UP i LBGT Foruma Progres. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 
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Od 9. do 13.06. 2014.godine realizovana obuka 
za 16 službenika srednjeg rukovodnog kadra 
Uprave policije. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Publikovani primjeri dobre prakse; 
Uspostavljena aktivna saradnja između LGBT 
zajednice i policijskih službi. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izrađen priručnik za službenike policije pod 
nazivom "Policija, tolerancija i prihvatanje 
identiteta" u saradnji LGBT Foruma, MUP-a, 
UP. Priručnik distribuiran službenicima UP. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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3.6.3.15 Izvršiti analizu postojećih evidencija podataka o 
zločinima iz mržnje i diskriminacije. Provjeriti 
nacionalne strukture i procedure za istrage kršenja 
prava LGBT osoba 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MLJMP R 

 

Jun – decembar 
2013. 

Izvršena analiza evidencija nadležnih organa; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U okviru redovnog godišnjeg izvjestaja o radu 
Zastitnika ljudskih prava i sloboda obuhvaćen 
je dio zaštite od diskriminacije,  u okviru kog su 
iskazani podaci o podnijetim tuzbama u vezi sa 
diskriminacijom. Izvjestaj o radu dostupan je 
na web stranici Zaštitnika. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Publikovana studija ''Mitovi i stereotipi - 
Slučajevi govora mržnje i nasilja nad LGBT 
osobama: policijaska i pravosudna praksa u 
Crnoj Gori'' (u okviru podrške ''LGBT Projekta 
Savjeta Evrope). Podaci se odnose na cijelu 
2013. i I prvi kvratal 2014. g. Studija 
predstavlja činjenično sagledavanje stanja o 
govoru mjžnje i drugim oblicima nasilja nad 
LGBT populacijom na sonovu analize policijske i 
pravosudne prakse u CG, u naznačenom 
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periodu. 

 

 

Završen i publikovana analiza sa preporukama i 
recenzijom i predstavljene dalje smjernice. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izradjena I objavljena publikacija Praktični 
uvod u evropske standarde protiv 
diskriminacije Publikacija je objavljena u okviru 
projekta ,,Uvođenje evropskih standarda protiv 
diskriminacije u Crnoj Gori i drugim državama u 
regionu, u saradnji sa savjetnikom predsednika 
Vlade Crne Gore za ljudska prava i zaštitu od 
diskriminacije, i uz podršku nemačkog 
Ministarstva za inostrane poslove. Publikacija 
je postavljena na web stranice nadležnih 
drzavnih organa.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Publikovana studija ''Mitovi i stereotipi - 
Slučajevi govora mržnje i nasilja nad LGBT 
osobama: policijaska i pravosudna praksa u 
Crnoj Gori'' (u okviru podrške ''LGBT Projekta 
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Savjeta Evrope). Podaci se odnose na cijelu 
2013. i I prvi kvratal 2014. g. Studija 
predstavlja činjenično sagledavanje stanja o 
govoru mjžnje i drugim oblicima nasilja nad 
LGBT populacijom na sonovu analize policijske i 
pravosudne prakse u CG, u naznačenom 
periodu. 

 

 

3.6.3.16 Identifikovati i imenovati kontakt osobe za rad sa 
LGBT zajednicom u područnim jedinicima policije, 
uzimajući u obzir iskustvo na bazi realizovanih 
obuka 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MUP R 

 

Decembar 2013. 

Imenovane konakt osobe za rad sa LGBT 
zajednicom u područnim jedinicima policije 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Imenovane su kontakt osobe u CB Podgorica, 
CB Nikšić, CB Budva, CB Bar, CB Herceg Novi, 
CB Pljevlja, CB Berane i CB Bijelo Polje. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Imenovane su kontakt osobe u CB Podgorica, 
CB Nikšić, CB Budva, CB Bar, CB Herceg Novi, 
CB Pljevlja, CB Berane i CB Bijelo Polje. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Na nivou centara bezbjednosti određeno je 8 
službenika koji će biti kontakt osobe za rad sa 
LGBT zajednicom, shodno njihovom iskustvu na 
bazi realizovanih obuka, i to u CB Podgorica, CB 
Nikšić, CB Budva, CB Bar, CB Herceg Novi, CB 
Pljevlja, CB Berane i CB Bijelo Polje. LGBT osobe 
ostvaruju komunikaciju sa OPS koji su određeni 
za kontakt osobe kada postoje slučajevi vršenja 
diskriminacije ili nasilja nad njima, i oni ih, 
nakon obavljenog razgovora, upućuju 
nadležnim institucijama. Primjeri su 
evidentirani u pojedinim CB (Bar, Podgorica), 
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gdje su kontakt osobe za rad sa LGBT 
zajednicom, na zahtjev pojedinih LGBT osoba, 
preduzele odredjene mjere u cilju pružanja 
pomoći istim. Ukoliko se ukaže potreba, 
Uprava policije će odrediti kontak osobe i u 
pojedinim odjeljenjima bezbjednosti. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.6.3.17 Vršiti obuke zdrastvenih radnika i medicinskog 
osoblja i unapređivati servis za rad sa LGBT 
zajednicom u cilju razumijevanja i unapređenja 
kvaliteta života LGBT osoba  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

MZ RK 

 

Kontinuirano 

Broj i vrsta realizovanih obuka; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U okviru Instituta za javno zdravlje u 
kontinuitetu se sprovode obuke zdravstvenih 
radnika i medicisnkog osoblja u cilju 
razumijevanja i unapređenja kvaliteta života 
LGBT osoba sa učešćem eksperata iz okruženja 
i šire kojima je ova problematika lex specialis. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nisu realizovane obuke. 

Napomena: 

Do novembra 2014 godine održaće se seminar-
radionica u organizaciji Ministarstva 
zdravlja.Za ovu aktivnost odobrena su 
finansijska sredstva preko Taiex tehničke 
pomoći. 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Održana Taiex radionica za obuku zdravstvenih 
radnika i zdravstvenih saradnika 29. i 30. 05. 
2014. u Podgorici. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nisu realizovane obuke. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Sprovedene su sljedeće obuke: - Obuka za 
medicinske radnike, u sklopu projekta 
Unapređenje dostupnosti testiranja na HIV za 
LGBT osobe u Crnoj Gori - Obuka za medicinske 
radnike i studente medicine, u sklopu projekta 
"Dostupna i adekvatna zdravstvena njega za 
sve". Obuke su realizovane u organizaciji NVO 
"Juventas" i "QUIR Montenegro".  Pored 
obuka: - sprovdene su i kampanje među 
medinskim radnicima o zabrani diskriminacije 
u oblasti pružanja zdravstvenih usluga; -
izrađeno je treće dopunjeno izdanje Vodiča 
dobre prakse za medicinske radnike u radu 
sa LGBT osobama kao prevod na engleskom 
jeziku za prvo izdanje; - potpisan je 
memorandum o saradnji sa ministarstvom 
zdravlja i memorandum o saradnji sa 
medicinskim fakultetom univerziteta crne gore 
-kreirana je i usvojena antidiskriminaciona 
politika na medicinskom fakultetu univerziteta 
crne gore. 

 

 

Broj i struktura obučenih zdrastvenih radnika i 
medicinskog osoblja i Izvještaj NVO koje se bave 
monitoringom LGBT prava o kvalitetu pružanja 
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medicinskih usluga LGBT zajednici. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

Napomena: 

Nema podataka za ovaj indikator, obzirom da 
u izvještajnom periodu nema realizovanih 
obuka. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Obuku prošlo 35 zdravstveni radnika i 
saradnika i 4 službenika Ministarstva zdravlja. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nisu realizovane obuke. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

35 zdravstvena radnika i zdravstvena 
saradnika-doktori i medicinske sestre-i 4 
službenika ministarstva zdravlja putem obuka i 
seminara nvo sektora 60 zdravstvena radnika i 
saradnika 

 

 

3.6.3.18 Institucionalizovati odnose zdrastvenih vlasti sa 
LGBT zajednicom kroz potpisivanje sporazuma o 
saradnji i razvijanje zajedničkih inicijativa 

MZ DR 

 

Potpisan sporazum o saradnji i definisane 
zajedničke inicijative; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 
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(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

Novembar 
2013.^ 

Memorandum o saradnji Ministarstva zdravlja 
i NVO LGBT Forum "Progres" potpisan 
19.12.2013. godine. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

Napomena: 

Do kraja 2014 potpisaće se memorandum o 
saradnji sa većim brojem JZU. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Potpisan sporazum o saradnji sa NVO sektorom 
koji se bave zaštitom prava LGBT populacije, sa 
Queer Monenegro, 29.06 2014.  

(4) 30. IX 2014 [DR] 

u izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti za 
realizaciju ove mjere. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Potpisan je memorandum o saradnji sa NVO 
sektorom, sa Institutom za javno zdravlje JZU 
Dom zdravlja Podgorica, JZU Bijelo Polje i 
Kolašin. Pripremljen tekst memoranduma o 
saradnji i dogovoreno potpisivanje istog do 
kraja 2014. godine sa preostalim NVO 
sektorom. 

 

 

Izvještaj NVO o sprovođenju ciljeva definisanih 
Sporazumom. 
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(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014  

 

Napomena: 

Izvještaj po ovom indikatiru je relevantno 
očekivati nakon potipisvanja planiranih 
memoranduma o saradnji sa većim brojem JZU, 
a koje je planirano do kraja 2014. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Izvještaj je realno očekivati nakon potpisivanja 
većeg broja sporazuma do kraja 2014. godine 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

3.6.3.19 Kreirati bazu LGBT eksperata i aktivista u cilju 
mobilizacije za konsultacije povezane sa procesom 
donošenja odluka 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

MZ DR 

 

Decembar 2013. 

Uključeni autentični LGBT predstavnici u proces 
konsultovanja i donošenja odluka u vezi sa 
pitanjima od interesa za LGBT zajednicu 

(1) 31. XII 2013 [R ] 
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Kreirana baza podataka aktivista iz Ministarstva 
zdravlja i 32 JZU (Institut za javno zdravlje, domovi 
zdravlja, opšte i specijalne bolnice, klinički centar, 
zavod za hitnu medicnisku pomoć i zavod za 
transfuziju krvi). Baza podataka eksperata za 
LGBT medicniske struke još uvijek nije kreirana. 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Potpuna realizacija ove mjere odložena je za 
decembar 2014. godine. 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Kreirana je baza podataka aktivista iz 
Ministarstva zdravlja i 32 JZU (Institut za javno 
zdravlje, domovi zdravlja, opšte i specijalne 
bolnice, klinički centar, zavod za hitnu 
medicnisku pomoć i zavod za transfuziju krvi). 
Baza podataka eksperata za LGBT medicniske 
struke još uvijek nije kreirana, ali su prikupljeni 
podaci i formira se registar koji će se objaviti 
na sajtu Ministarstva zdravlja i zdravstvenih 
ustanova. 

 

 

3.6.3.20 U saradnji sa LGBT zajednicom pripremiti i usvojiti 
Pravilnik o prijemu i tretmanu transrodnih osoba u 
vezi sa procesom njihove rodne konfirmacije 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Pripremljen Nacrt pravilnika o promujeni pola iz 

MZ R 

 

Maj-oktobar 
2013. godine 

Usvojen Pravilnik o prijemu i tretmanu 
transrodnih osoba u vezi sa procesom njihove 
rodne konfirmacije 

(1) 31. XII 2013 [NR] 
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medicinskih razloga koji tekst je dostavljen 
ekspertima medicinske struke na mišljenje iz 
oblasti endokrinologije i hirurgije, te se finalizacija 
istog i usvajanje planira do kraja 2014. godine. 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Realizacija ove mjere odložena je za IV kvartal 
2014. godine. 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

Napomena: 

Usvajanje Pravilnika je odloženo za IV kartal 
2014. godine. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Usvajanje Pravilnika je odloženo za IV kartal 
2014. godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Donijet Pravilnik o prijemu i tretmanu 
transrodnih osoba u vezi sa procesom njihove 
rodne konfirmacije. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Donijet Pravilnik o prijemu i tretmanu 
transrodnih osoba u vezi sa procesom njihove 
rodne konfirmacije. 

 

 

3.7 Preporuka: Preduzeti korake kako bi se osigurala potpuna transparentnost reprezentativnosti sindikata i pravo na osnivanje novih sindikata, u 
skladu s odgovarajućim nacionalnim propisima. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.7.1 Pripremiti tabelu usklađenosti Zakona o MRSS R Pripremljena Tabela uskladjenosti sa ocjenom  
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reprezentativnosti sindikata sa Poveljom o temeljnim 
pravima i analizu uticaja novih rješenja u zakonu na 
unapređenje ostvarivanja sindikalnih prava 

(2) 31. III 2014 [R] 

Tabela usklađenosti pripremljena i dostavljena EK. 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 7,217.00 € 

Priprema tabele usklađenosti  

 

 

Mart 2014. 

uticaja i dostavljenja EK 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Pripremljena je tabela usklađenosti Zakona o 
reprezentativnosti sindikata sa Poveljom o 
temeljnim pravima sa analizom uticaja novih 
rješenja u zakonu na unapređenje 
ostvarivanja sindikalnih prava. Pomenuta 
tabela uskladjenosti sa analizom uticaja je 
dostavljena Evropskoj komisiji.   

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Pripremljena je tabela usklađenosti Zakona o 
reprezentativnosti sindikata sa Poveljom o 
temeljnim pravima sa analizom uticaja novih 
rješenja u zakonu na unapređenje 
ostvarivanja sindikalnih prava. Pomenuta 
tabela uskladjenosti sa analizom uticaja je 
dostavljena Evropskoj komisiji. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.7.2 Učiniti dostupnim javnosti Registar sindikalnih 
organizacija i Registar reprezentativnih sindikata 

MRSS R 

 

Objavljeni registri na veb stranici Ministarstva; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 
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(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 1,950.00 € 

2 osobe efektivni rad, petinu radnog vremena za 6 
mjeseci 2013.  

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 1,950.00 € 

2 osobe efektivni rad, petinu radnog vremena za 6 
mjeseci 2014.  

 

Decembar 
2013. 

Objavljeni registri na veb stranici 
Ministarstva. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Redovno ažuriranje. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Redovno ažuriranje. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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3.7.3 Učiniti dostupnim javnosti nacionalnih propisa i 
međunarodnih standarda kojima se uređuju pravo na 
osnivanje i postupak registracije sindikata i 
utvrđivanje reprezentativnosti sindikata 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 1,950.00 € 

2 osobe efektvni rad, petinu radnog vremena za 6 
mjeseci 2013. 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 1,950.00 € 

MRSS R 

 

Decembar 
2013. 

Objavljeni propisi i međunarodni standardi na 
veb stranici Ministarstva; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Objavljeni propisi i međunarodni standardi na 
veb stranici Ministarstva. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Redovno ažuriranje. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Redovno ažuriranje. 

(2) 31. III 2014 [RK] 
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2 osobe efektvni rad, petinu radnog vremena za 6 
mjeseci 2014. 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.8.1 A - Preporuka: Poboljšati zaštitu i primjenu prava djece, uključujuči jačanje relevantnih savjeta i nastavak deinstitucionalizacije gdje je to 
moguće. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.8.1.1 Izmjene i dopune Krivičnog zakonika u dijelu: 

- inkriminacije svih oblika torture i drugog 
nehumanog i ponižavajućeg postupanja i 
kažnjavanja djece, s posebnim akcentom na djecu 
koja žive u ustanovama dječije i socijalne zaštite i 
djecu lišenu slobode uz garanciju podnošenja 
pritužbi na tretman; 

- inkriminacije prodaje djece u svrhe seksualne 
eksploatacije, prodaje organa u cilju sticanja 
profita, prinudnog rada i nelegalnog usvojenja;  

- inkriminacije mamljenja djeteta u cilju vršenje 
krivičnih djela protiv polne slobode; 

- inkriminacije korišćenja seksualnih usluga 

MP R 

 

Septembar 2013.^ 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Krivičnog zakonika u skladu sa standardima EU, i 
to Direktivom 92/11 i Okvirnom odlukom 
Savjeta 2004/68 JHA, Konvencije Savjeta Evrope 
o zaštiti djece od seksualnog iskorišćavanja i 
zlostavljanja djece, Konvencije o ra 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Krivičnog zakonika u skladu sa standardima 
EU, i to sa Direktivom 92/11 i Okvirnom 
odlukom Savjeta 2004/68 JHA, Konvencije 
Savjeta Evrope o zaštiti djece od seksualnog 
iskorišćavanja i zlostavljanja djece (Sl. list CG, 
br. 40/13). Zakon je stupio na snagu 21. VIII 
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maloljetnog lica; 

- izmjene krivičnog djela dječije pornografije; 

- propisivanja gonjenja ex officio za krivično djelo 
obljuba nad nemoćnim licem; 

- inkriminacije zaključenja prinudnih brakova. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

2013. godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Obezbijeđen veći stepen krivičnopravne zaštite 
prava djeteta. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izmjenama i dopunama Krivičnog zakonika 
obezbijeđen je veći stepen krivičnopravne 
zaštite djeteta. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

3.8.1.2 Donošenje novog Zakona o socijalnoj i dječijoj 
zaštiti kojim će biti regulisani mehanizmi stručnog 
nadzora nad radom ustanova socijalne i dječije 
zaštite, kao i inspekcijski nadzor i izrada pratećih 
podzakonskih akata 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

MRSS DR 

 

Jul 2013.  

Usvojen Zakon o socijalnoj i dječijoj zaštiti i 
prateći podzakonski akti:  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Zakon usvojen u junu i objavljen u Sl. listu CG, 
br. 27/13, a Pravilnik o bližim uslovima za 
ostvarivanje prava iz socijalne i dječije zaštite 
je usvojen u julu (Sl. list CG, br. 40/13), ostali 
podzakonski akti su u fazi izrade. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Novi Zakon o socijalnoj i dječjoj zaštiti (Sl.list 
CG, broj 27/2013) je usklađen sa  
međunarodnim standardima i obavezama 
međunarodnih ugovora preuzetih 
ratifikacijom, na prvom mjestu onih koji se 
odnose na garancije ljudskih prava i sloboda i 
prava djeteta. Takođe, razlozi za donošenje 
ovog zakona se nalaze i u potrebi za 
ispunjenjem evropskih standarda u procesu 
pridruživanja Evropskoj uniji i harmonizaciji 
našeg zakonodavstva sa aquis communitaire. 
Ovim zakonom unaprijeđena je oblast 
materijalnih davanja, kao i oblast usluga 
socijalne i dječje zaštite. Donošenjem 
pomenutog zakona, relizuju se aktivnosti koje 
podrzumijevaju između ostlog, podsticnje rzvoj 
rznovrsnih i uvođenje novih usluga socijlne i 
dječije zaštite u zjednici i uključivnje u oblast 
pružnj uslug što više rzličitih kter. Takođe, 
zakon predviđa propisivanje minimalnih 
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 2013 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 15,000.00 € 

Usvajanje novog Zakona o socijalnoj i dječijoj 
zaštiti  

 

standarda za pružanje usluga socijalne i dječje 
zaštite, koji će omogućiti  da se  usluge na 
teritoriji Crne Gore pružaju i razvijaju na 
ujednačen način. To znači da usluga u svim 
mjestima u kojima se pruža mora zadovoljiti 
isti minimum standarda. Zakonom je utvrđen 
postupak za dobijanje licence za organizacije i 
stručne radnike iz oblasti socijalne i dječije 
zaštite, kao i postupak akreditacije programa 
obuke. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Zakon o socijalnoj i dječijoj zaštiti je usvojen u 
junu 2013. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Zakon o socijalnoj i dječijoj zaštiti je usvojen u 
junu 2013. 

 

 

1. Pravilnik o minimalnim standardima kvaliteta 
usluga socijalne i dječje zaštite, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Pravilnik je u fazi izrade. 

(2) 31. III 2014 [NR] 
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  Pravilnik o minimalnim standardima kvaliteta 
usluga socijalne i dječje zaštite, u sklopu koga 
su:  1) Pravilnik za minimalne standarde za 
savjetodavno-terapijske i socijalno-edukativne 
usluge,  2) Pravilnik o bližim uslovima za 
pružanje i korišćenje, normativima i 
minimalnim standardima usluge smještaja 
odraslih lica sa invaliditetom i starih lica u 
ustanovu,  3) Pravilnik o bližim uslovima za 
pružanje i korišćenje, normativima i 
minimalnim standardima usluge smještaja 
djece u ustanovu i  4) Pravilnik o bližim 
uslovima za normativima i minimalnim 
standardima podrške za život u zajednici 

Napomena: 

Rok za usvajanje je II kvartal 2014.   

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Urađen je novi pravilnik koji je u proceduri 
davanja mišljenja od strane Sekretarijata za 
zakonodavstvo, i to: "Pravilnik o bližim 
uslovima za pružanje, korišćenje, normativima 
i minimalnim standardima usluge smještaja u 
prihvatilištima - skloništima". Od njegovog 
usvajanja zavisi donošenje druga dva 
pravilnika: "Pravilnika o bližim uslovima za 
pružanje i korišćenje, normativima i 
minimalnim standardima usluge smještaja 
odraslih lica sa invaliditetom i starih lica u 
ustanovu" i  "Pravilnika o bližim uslovima za 
pružanje i korišćenje, normativima i 
minimalnim standardima usluge smještaja 
djece u ustanovu", za koje postoje radne 
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verzije,ali moraju biti usaglašeni sa 
gorepomenutim. Rok za usvajanje je pomjeren 
za IV kvartal.   

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Umjesto Pravilinika o minimalnim standardima 
kvaliteta usluga socijalne i dječije zaštite 
donijeće se 4 pravilnika kao što je napomenuto 
u jednom od prethodnih izvještaja. Od 
pomenutih pravilnika u pretposljednjem 
izvještaju usvojen je Pravilnik o bližim uslovima 
za pružanje i korištenje, normativima i 
minimalnim standardima usluga smještaja 
djece u ustanovu i malu grupnu zajednicu u III 
kvartalu 2014. U pretposljednjem izvještaju 
pravilnici koji su pod rednim brojem 2.i 4. 
usvojiće se u IV kvartalu 2014.Za pravilnik pod 
rednim brojem 1 očekuje se usvajanje u II 
kvartalu 2015. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Usvojen je Pravilnik o blizim uslovima za 
pruzanje i koriscenje usluga, normativima i 
minimalnim standardima usluga smjestaja 
djece i mladih u ustanovu i malu kucnu 
zajednicu (Sluzbeni list Crne Gore, br.43/14). 
Navedeni Pravilnik je usvojen pocetkom 
novembra 2014. 

 

 

2. Pravilnik o porodičnom smještaju / 
hraniteljstvu,  

(1) 31. XII 2013 [NR] 
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Napomena: 

Pravilnik je u fazi izrade. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Pravilnik o porodičnom smještaju/hraniteljstvu 
je planiran u I kvartalu 2014. i još je u fazi 
izrade. Njegovo donošenje se očekuje u martu 
2014.  

Napomena: 

Ispunjavanje ovog roka zavisi od konsultanata.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Pravilnik je usvojen u aprilu ove godine (Sl. list 
CG, br. 19/14). 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

3. Pravilnik o radu centara za socijalni rad,  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Pravilnik je u fazi izrade. 
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(2) 31. III 2014 [R ] 

Donešen je Pravilnik o bližim uslovima o 
organizaciji, normativima, standardima i 
načina rada centra za socijalni rad (Sl.list 
CG,broj 58/13)   Ovim pravilnikom propisuje se 
organizacija, normativi, standardi i način rada 
centra za socijalni rad,kao i bliži uslovi 
pružanja usluga u oblasti socijalne i dječje 
zaštite. Centar se može osnovati za teritoriju 
jedne ili više opština. U Centru koji je osnovan 
za teritoriju više opština, organizuju se 
područne jedinice koje se odnose na teritoriju 
jedne opštine. U većim naseljima udaljenim od 
sjedišta Centra, mogu se organizovati 
kancelarije. Cenar obavlja djelatnost, po 
pravilu, u okviru službi.  Službe se obrazuju 
prema vrsti, složenosti, prirodi i međusobnoj 
povezanosti poslova u Centru.  

Napomena: 

Ime pravilnika je izmjenjeno 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Donešen je Pravilnik o bližim uslovima o 
organizaciji, normativima, standardima i 
načina rada centra za socijalni rad (Sl.list CG, 
br. 58/13).   

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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4. Pravilnik o regulatornim mehanizmima 
(licenciranje i akreditacija), 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Pravilnik je u fazi izrade. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Shodno Zakonu o socijalnoj i dječjoj zaštitii član 
169 stav 2 propisano je donošenje 
podzakonskog akta za licenciranje u roku od 
dvije godine od dana stupanja na snagu 
zakona tj. do juna 2015.godine 

Napomena: 

  

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Shodno Zakonu o socijalnoj i dječjoj zaštiti 
(član 169 stav 2) propisano je donošenje 
podzakonskog akta za licenciranje u roku od 
dvije godine od dana stupanja na snagu 
zakona tj. do juna 2015.godine. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 
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(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nema novih informacija u odnosu na prethodni 
period. 

 

 

5. Pravilnik o materijalnim davanjima, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Pravilnik je u fazi izrade. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Pravilnik o bližim uslovima za ostvarivanje 
prava na materijalna davanja iz socijalne i 
dječije zaštite je usvojen u julu (Sl. list CG, br. 
40/13) Pomenuti pravilnik, u skladu sa  
Zakonom o socijalnoj i dječjoj zaštiti, osim što 
uređuje bliže uslove za ostvarivanje 
materijalnih davanja iz socijalne i dječje 
zaštite, propisuje i formalne pretpostavke za 
ostvarivanje pomenutih davanja. Propisan je 
sadržaj i obrazac nalaza i mišljenja centra za 
socijalni rad. 

Napomena: 

Ime pravilnika je izmjenjeno 
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(3) 30. VI 2014 [R ] 

Pravilnik o bližim uslovima za ostvarivanje 
prava na materijalna davanja iz socijalne i 
dječije zaštite je usvojen i objavljen u Sl. listu 
CG, br. 40/13.   

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

6. Pravilnik o evidencijama.  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Pravilnik je u fazi izrade. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Donijet je Pravilnik o sadržaju baze podataka  i 
sadržaju i načinu vođenja evidencije u 
socijalnoj i dječjoj zaštiti (Sl.list CG, broj 58/13) 
Ovim pravilnikom propisuju se bliži uslovi u 
pogledu sadržaja, čuvanja, načinu vođenja i 
pristupu evidencijama, registrima i bazi 
podataka. Zbirka podataka o materijalnim 
davanjima iz socijalne i dječje zaštite čine 
podzbirke podataka, koje se odnose na: 
materijalno obezbjeđenje; ličnu invalidninu; 
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dodatak za njegu i pomoć; zdravstvenu zaštitu; 
troškove sahrane; jednokratnu novčanu 
pomoć; naknadu za novorođeno dijete; 
dodatak za djecu; refundaciju naknade zarade i 
naknadu zarade za porodiljsko, odnosno 
roditeljsko odsustvo; naknadu po osnovu 
rođenja djeteta; i refundaciju naknade zarade i 
naknadu zarade za rad sa polovinom punog 
radnog vremena. 

Napomena: 

Ime pravilnika je izmjenjeno 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Donijet je Pravilnik o sadržaju baze podataka  i 
sadržaju i načinu vođenja evidencije u 
socijalnoj i dječjoj zaštiti (Sl. list CG, br. 58/13). 
  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

3.8.1.3 Donijeti Zakon o potvrđivanju III Opcionog 
protokola o komunikacijskim procedurama 
(žalbenom postupku) uz Konvenciju o pravima 
djeteta 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

MRSS R 

 

Jul 2013.  

Usvojen Zakon o potvrđivanju III Opcionog 
protokola o komunikacijskim procedurama 
(žalbenom postupku) uz Konvenciju o pravima 
djeteta, čime je djeci data mogućnost za pristup 
pravdi na međunarodnom nivou, kroz 
novousvojeni žalbeni postupak 

(1) 31. XII 2013 [R ] 
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 2013 - III Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 15,000.00 € 

Donošenje Zakona o potvrđivanju III Opcionog 
protokola o komunikacijskim procedurama  

 

Usvojen 9. VII 2013. i objavljen u  Sl. listu CG, 
međunarodni ugovori, br. 6/13. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.8.1.4 Donošenje i primjena novog Nacionalnog plana 
akcija za djecu (NPA) 2013-2017 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

MRSS R 

 

Jun 2013. 

Usvojen NPA za djecu; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Usvojen u junu 2013. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Nacionalni plan akcije za djecu (NPAD) 
strateški je dokument Vlade Crne  Gore u kome 
se definiše opšta politika zemlje prema djeci za 
period od 2013. do 2017. godine. Jedan od 
strateških ciljeva NPAD je uspostavljavanje i 
sprovođenje efikasne koordinacije između svih 
ključnih aktera u planiranju, upravljanju 
primjenom i ocjenjivanju uspješnosti javnih 
politika prema djeci. Ministarstvo rada i 
socijalnog staranja je donijelo  akt o osnivanju 

Redovno praćenje i ažuriranje indikatora 
uticaja iz NPA za djecu u svim oblastima; 
Izvještaj UN Komiteta za prava djeteta. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Formirana je radna grupa za pracenje 
realizacije aktivnosti planiranim 
Nacionalnim Planom Akcije za djecu, koja 
jednom godisnje sacinjava izvjestaj o 
realizaciji plana za Vladu Crne Gore. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 
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(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2013 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 14,460.00 € 

Donošenje novog Nacionalnog plana akcija za 
djecu  

 

Savjeta za prava djeteta, a njegova nadležnost 
je proširena na sve oblasti definisane UN 
Konvencijom o pravima djeteta. Osnovni 
zadaci Savjeta za prava djeteta su da prati 
implementaciju Nacionalnog plana akcije za 
djecu. Članovi SPD-a su i predstavnik djeteta ( 
čime je obezbijeđena participacija djece u 
pripremi i realizaciji javnih politika koje se tiču 
njihovog društvenog položaja), kao i tri 
predstavnika civilnog sektora.  Uspostavljen je 
sistem za sveobuhvatno prikupljanje, čuvanje i 
analizu podataka o djeci u cilju efikasnog 
praćenja i procjene uticaja zakona i javnih 
politika u svim oblastima od značaja za djecu. 
Baza podataka dječje zaštite redovno se 
ažurira i upotrebljava u Centrima za socijalni 
rad i Ministarstvu rada i socijalnog staranja.  

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Planirana i obezbijeđena budžetska sredstva za 
primjenu NPA; 

(1) 31. XII 2013  

 

U toku je priprema izvjestaja za prethodnu 
godinu. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Vlada je usvojila Izvještaj o realizaciji 
Nacionalnog Plana Akcije za djecu za 
2013. u septembru tekuće godine. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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(2) 31. III 2014 [R ] 

Implementacija Nacionalnog plana akcije za 
djecu se finansira iz budzetskih sredstava. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Savjet za prava djeteta prati, nadgleda, 
koordinira i podstiče primjenu NPA.  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

MRSS je formiralo Savjet za prava djeteta koje 
prati i koordinira i podstice primjenu NPA. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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3.8.1.5 Usvojiti Strategiju razvoja socijalne i dječje zaštite 
za period 2013-2017 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 2013 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 14,460.00 € 

MRSS R 

 

Decembar 2013.  

Usvojena Strategija razvoja socijalni i dječje 
zaštite; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada je, 27. juna 2013. godine, donijela 
Strategiju razvoja sistema socijalne i dječje 
zaštite za period 2013-2017 i prihvatila Akcioni 
plan za period 2013-2014.  

(2) 31. III 2014 [R ] 

Strategijom  razvoja  sistema socijalne i dječje 
zaštite, za period 2013-2017.godine sa 
Akcionim plan za realizaciju, za period 2013-
2014.godina koja je usvojena u junu 2013, 
godine utvrđeni su  sledeći strateški pravci: 
1) Definisanje razvojne politike socijalne i 
dječje zaštite povezane sa drugim sistemima i 
djelatnostima u društvu i harmonizovane sa 
međunarodnim propisima i standardima, 
usmjerene na prevenciju socijalnih problema; 
2) Decentralizaciju sistema socijalne i dječje 
zaštite; 3) Učešće građana i korisnika u 
odlučivanju o sredstvima i načinima za 
zadovoljavanje potreba; 4) Efikasnija 
materijalna davanja u socijalnoj i dječjoj  
zaštiti;  5) Obezbjeđivanje kvalitetnih usluga u 
socijalnoj i dječijoj zaštiti.  Strategijom je 
utvrđeno da će Ministarstvo rada i socijalnog 
staranja na osnovu evaluacije i izvještaja svih 
socijalnih aktera koji učestvuju u realizaciji ove 
strategije, prema potrebi, a najmanje svake 
druge godine, sagledati i ocijeniti tok reforme 
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Izrada Strategije razvoja socijalne i dječje zaštite 
2013-2017 

 

sistema socijalne i dječje zaštite.  Shodno 
planiranim aktivnostima za 2013.godinu 
realizovano je sledeće: - donijet  je Pravilnik o 
bližim uslovima za ostvarivanje prava na 
osnovna  materijalna davanja iz socijalne i 
dječje zaštite; -shodno Zakonu o socijalnoj i 
dječjoj zaštiti izvršeno je usklađivanje osnovnih 
materijalnih davanja iz socijalne i dječje 
zaštite.Usklađivanje se vrši polugodišnje 
(01.januara i 01. jula tekuće godine) sa 
kretanjem troškova života i prosječne zarade 
zaposlenih na teritoriji Crne Gore na osnovu 
statističkih podataka za predhodno 
polugodište u procentu koji predstavlja zbir 
polovine procenta rasta, odnosno pada 
troškova života i polovine procenta rasta, 
odnosno pada zarada. Akt o usklađivanju 
mjesečnih novčanih primanja donosi 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja. -razvija 
se sistem informisanja javnosti o pravima iz 
socijalne i dječje zaštite radi povećanja 
dostupnosti prava na portalu Ministarstva 
rada i socijalnog staranja. Ove aktivnosti će se 
odvijati u kontinuitetu; -shodno Zakonu o 
socijalnoj i dječjoj zaštiti pojednostavljene su 
procedure i administriranje za ostvarivanje 
prava iz socijalne i dječje zaštite. Naime, u 
postupku ostvarivanja i preispitivanja prava 
sve dokaze koji se vode kod nadležnih organa 
obezbjeđivaće po službenoj dužnosti Centar za 
socijalni rad, kao prvostepeni organ.Veća 
efikasnost u tom pogledu se očekuje u 
narednom periodu kada se stvore uslovi 
preuzimanja podataka elektronskim putem što 
zavisi od razvoja ovog sistema i u drugim 
oblastima; - donijet je Pravilnik o sadržini i 
obliku individualnog plana aktivacije i načinu 
sprovođenja mjera socijalne uključenosti radno 
sposobnik korisnika materijalnog 
obezbjeđenja.Do kraja 2013.godine objaviće se 
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u Sl.listu CG.Akcionim planom izrada akta je 
bila predviđena do kraja 2014.godine; - donijet 
je Pravilnik o bližim uslovima o organizaciji, 
normativima, standardima i načina rada 
centra za socijalni rad. Do kraja 2013.godine 
objaviće se u Sl.listu CG; -donijet je Pravilnik o 
sadržaju baze podataka  i sadržaju i  načinu 
vođenja evidencije u socijalnoj i dječjoj zaštiti. 
Do kraja 2013.godine objaviće se u Sl.listu 
CG.Akcionim planom izrada akta je bila 
predviđena do kraja 2014.godine; -donijet je 
Pravilnik o bližim uslovima i standardima za 
obavljanje stručnih poslova u socijalnoj i 
dječjoj zaštiti; -supervizija stručnog rada 
propisana je Pravilnikom o bližim uslovima i 
standardima za obavljanje stručnih poslova u 
socijalnoj i dječjoj zaštiti;  Aktivnosti planirane 
do kraja 2013.godine čija je realizacija u toku: - 
Usluge u oblasti socijalne i dječje zaštite 
obezbjeđuju se putem saradnje Ministarstva 
rada i socijalnog staranja i opština kada se radi 
o uslugama dnevnog boravka u Dnevnim 
centrima. Do sada su otvoreni dnevni  centri u 
Bijelom Polju, Nikšiću, Pljevljima, Herceg 
Novom, Ulcinju, Plavu i Cetinju. U različitim 
fazama realizacije su dnevni centri u Mojkovcu, 
Baru, Budvi, Rožajama i Beranama. Obzirom 
da će se u Ministarstvu rada i socijalnog 
staranja organizovati Direkcija koja će 
obavljati poslove saradnje sa lokalnom 
samoupravom u narednom periodu se očekuje 
inteziviranje saradnje u razvoju usluga za 
kojima postoji potreba u opštinama.Takođe, u 
narednom periodu po donošenju 
odgovarajućih podzakonskih akata očekuje se 
razvoj usluga putem javnih nabavki, javnim 
pozivom ili javno-privatnim partnerstvom.Ove 
aktivnosti će se odvijati u kontinuitetu; -do 
kraja 2013.godine donijeće se Uredba o 
dopunama uredbe o organizaciji i načinu rada 
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organa uprave(nadležnost ministarstva 
unutrašnjih poslova) kojom će se stvoriti osnov 
za početak rada Zavoda za socijalnu i dječju 
zaštitu u skladu sa Zakonom o socijalnoj i 
dječjoj zaštiti . Djelatnost Zavoda je obavljanje 
razvojnih, savjetodavnih, istraživačkih i drugih 
stručnih poslova u socijalnoj i dječjoj zaštiti u 
cilju  unaprijeđenja te oblasti. -Akcionim 
planom je predviđeno donošenje 
podzakonskog akta u oblasti licenciranja do 
2013.godine. Međutim, Zakonom o socijalnoj i 
dječjoj zaštiti članom 169 stav 2 propisano je 
donošenje podzakonskog akta dvije godine od 
dana stupanja na snagu Zakona. Nastojaće se 
da se navedeni podzakonski akt donesu prije 
roka utvrđenog zakonom. -U toku su aktivnosti 
na izradi teksta Pravilnika kojima će se urediti 
minimalni standardi u oblasti usluga uz učešće 
stranih konsultanata. -Urađena je radna 
verzija podzakonskog akta kojima će se bliže 
uraditi porodični smještaj-hraniteljstvo i 
porodični smještaj  uz učešće stranih 
konsultanata i ubrzo se očekuje sprovođenje 
zakonske procedure za njegovo usvajanje; -U 
toku su aktivnosti na izradi teksta 
podzakonskog akta kojim će se propisati 
minimalni stanardi za savjetodavno-terapijske 
i socijalno-edukativne usluge (savjetovanje; 
terapija; medijacija; SOS telefon)uz učešće 
stranih konsultanata; -U završnoj fazi su 
aktivnosti na izradi Plana transfromacije JU 
Zavoda Komanski most i JU Dječjeg dom 
Mladost Bijela.      

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  
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(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj o napretku EK. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

3.8.1.6 Donijeti novu odluku o formiranju Savjeta za 
prava djeteta kojom će se proširiti nadležnosti 
Savjeta; 

Proširiti nadležnosti Savjeta za prava djeteta na 

MRSS R 

 

Jun - decembar 
2014. 

Formiran Savjet za prava djeteta;  

(1) 31. XII 2013  

 

Savjet prati i izvještava o sprovođenju 
preporuka UN Komiteta za prava djeteta; 

(1) 31. XII 2013  
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sve oblasti definisane UN Konvencijom o pravima 
djeteta i opcionim protokolima, osigurati učešće 
NVO sektora i djece u radu Savjeta. 

(2) 31. III 2014 [R] 

Vec je formiran novi Savjet za prava djeteta. 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Zadatak Savjeta za prava djeteta je da prati 
primjenu Nacionalnog plana akcije za djecu od 
2013. do 2017. godine, štiti i unapređuje prava 
djeteta u oblasti socijalne i dječje zaštite, 
zdravstvene zaštite, vaspitanja i obrazovanja i 
drugim oblastima od značaja za zaštitu prava i 
interesa djeteta, prati primjenu propisa koji se 
odnose na zaštitu prava djeteta, prati 
izvršavanje obaveza Crne Gore koje proizilaze 
iz Konvencije o pravima djeteta i drugih 
međunarodnih dokumenata koji se odnose na 
zaštitu prava djeteta, inicira donošenje propisa 
za unapređenje i zaštitu prava djeteta, 
unapređuje saradnju sa lokalnom 
samoupravom u procesu implementacije i 
zaštite prava djeteta, unapređuje saradnju sa 
nevladinim organizacijama u procesu 
implementacije i zaštite prava djeteta i 
upoznaje javnost o pravima djeteta i 
obavještava o stanju prava djeteta. Praćenje 
primjene NPAD (monitoring) odvijaće se kao 
kontinuirani proces prikupljanja i analiziranja 
podataka o ostvarivanju specifičnih i strateških 
ciljeva u okviru pojedinih oblasti NPAD-a za 
svaku godinu njegove primjene, kao i izrade 
godišnjeg izvještaja o realizaciji NPAD za 
konkretnu godinu. Izvještaj o primjeni NPAD će 
se pripremati na godišnjem nivou i biće 
dostupan javnosti na sajt-u Ministarstva rada i 
socijalnog staranja  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Preporuke Komiteta za prava djeteta su 
sadržane u Nacionalnom Planu akcije za 
djecu, čiju implementaciju prati Savez za 
prava djeteta. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Savjet prati sprovođenje preporuka UN 
Komiteta za prava djeteta koje su sadržane 
u Nacionalnom Planu Akcije za djecu. 
Izvještaj o realizaciji Nacionalnog Plana 
Akcije za djecu usvaja Vlada jednom 
godišnje. 

 

 

Savjet održava najmanje 4 redovne sjednice 
u toku godine; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

Formiran je Savjet za prava djeteta pocetkom 
2014. 

 

 

Uspostavljena radna grupa koja pruža stručnu i 
tehničku podršku Savjetu za prava djeteta. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Odustalo se od formiranja tehn;ke radne 
grupe. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Donesena je odluka kojom se odustalo od 
formiranja tehnicke radne grupe, iz razloga sto 
je Savjet formiran na ekspertskom nivou. 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Održane su 2 sjednice u toku 2014, u 
februaru i septembru. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nema novosti u odnosu na prethodni 
izvjestajni period. 

 

 

Izvještaj UN Komiteta za prava djeteta. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Kontinuirano se prati sprovođenje 
preporuka Komiteta UN za prava djeteta, 
koje su sadržane u strateškom dokumentu 
(Nacionalni Plan akcije za djecu 2013-
2017). 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Kontinuirano se prati sprovođenje 
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 preporuka Komiteta UN za prava djeteta 

 

 

3.8.1.7 Organizovati specijalističke obuke za sudije i 
državne tužioce za maloljetnike u cilju jačanja 
dijaloga među sudijama zemalja regiona i 
razmjene iskustava sa zemljama EU 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

2014 – III i IV Kvratal 
 Izvor: donatorska sredstva, TAIEX 
Iznos troška: 8767,00€ 

Napomena: iskazani troškovi uključuju samo 
troškove UNICEF-a (donatorska sredstva), a ne 
posjedujemo informaciju o sredstvima koja su 
utrošena u okviru instrumenta TAIEX 

Konsultantske usluge i troškovi organizacije 

CENPF RK 

 

Od januara 2014. i 
dalje^^3 seminara 
na godišnjem nivou 
^ 

Usvojen Poseban program obuke; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

u toku 2013. godine, shodno Zakonu o 
postupanju prema maloljetnicima u krivičnom 
postupku, koji predviđa specijalizaciju svih 
službenih aktera u postupcima sa maloljetnim 
učiniocima krivičnih djela i maloljetnicima kao 
učesnicima u krivičnom postupku tj. sudija, 
tužilaca, policajaca i advokata,  organizovane 
su III specijalizovane obuke  o novinama 
usvojenog zakonodavstva i međunarodnim 
standardima kao i posebnim tehnikama i 
metodama vladanja potrebnih za rad sa 
djecom za sudije za maloljetnike (35 
polaznika)  i tužioce za maloljetnike (38 
polaznika), kao i jedan okrugli sto. Obuke su 
provedene kroz projekat ''Pravda za djecu koji 
implementira Ministarstvo pravde Crne Gore u 
saradnji sa Kancelarijom UNICEF-a za Crnu 
Goru, a finansira Evropska Unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori. 
Značajnu finansijsku podršku prilikom 
realizacije specijalizovane obuke dala je i 
Ambasada SAD u Crnoj Gori. Specijalističke 
obuke su vodili regionalni eksperti iz Republike 
Srbije i Republike Hrvatske (2 eksperta iz 
oblasti dječijih  prava, psihološkinja i sudija za 
maloljetnike ) Nadalje u okviru prijekta 
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seminara 

 

 

''Pravda za djecu''u 2014. godini, u cilju 
razmatralja problema koji se javljaju u praksi, 
prevazilazenju istih i unapređenju i jačanju 
dijaloga između aktera u sistemu 
maloljetničkog pravosuđa, organizovan 
intersektorksi sastanak/radionica (33 učesnika- 
10 tužilaca, 7 sudija, 5 advokata, 7 službenika 
policije, 3 predstavnika stručne službe). 
Zatim,obuka o indikatorima za praćenje 
maloljetničkog pravosuđa koji su integrisani u 
PRIS, organizovana za sudije za maloljetnike i 
tužioce za maloljetnike kao i za službenike 
sudova i tužilaštava koji su zaduženi za 
unošenje podataka u PRIS (ukupno 56 
učesnika)  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Godišnji izvještaj Centra za obuku; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Broj planiranih obuka; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U ovoj godini planirana je organizacija 3 obuke 

Napomena: 

Usled nedostatka finansijske podrške moze se 
desiti da se ne sprovede planirani broj obuka 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu od 1.01.2014.godine do 
30.06.2014.godine, kroz projekat "Pravda za 
djecu", realizovano je 11 aktivnosti edukacije 
na planu implementaciju Zakona o postupanju 
prema maloljetnicima u krivičnom postupku, i 
to:   - 14. i 15. februar 2014. godine  
radionica/intersektorski sastanak na temu 
''Primjena Zakona o postupanju prema 
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maloljetnicima u krivičnom postupku - 
problemi u praksi''.    - 4. mart 2014. godine  
obuka o indikatorima za praćenje 
maloljetničkog pravosuđa, koji su integrisani u 
PRIS.    - 5. mart 2014. godine  obuka o 
indikatorima za praćenje maloljetničkog 
pravosuđa, koji su integrisani u PRIS.    - 14. i 
15. mart 2014. godine   
radionica/intersektorski sastanak na temu 
''Primjena Zakona o postupanju prema 
maloljetnicima u krivičnom postupku - 
problemi u praksi''.    - 31. mart 2014. godine  
okrugli sto na temu: Predstavljanje nacrta 
Uputstva o postupanju policijskih službenika 
prema maloljetnim licima.    - 23. april 2014. 
godine  radionica/intersektorski sastanak na 
temu: ''Primjena Zakona o postupanju prema 
maloljetnicima u krivičnom postupku - 
problemi u praksi''.    - 29. april 2014. godine 
radionica/intersektorski sastanak za tužioce za 
maloljetnike i policijske službenike za 
maloljetnike.     - 4.  6. jun 2014. godine  
seminar na temu: Djeca kao žrtve i svjedoci 
krivičnih djela  međunarodni instrumenti 
razvijeni u okviru UN''.     - 16.  19. jun 2014. 
godine  Specijalistička obuka za sudije i tužioce 
za maloljetnike   - 17.  20. jun 2014. godine  
Trening za trenere  - 19. i 20. jun 2014. godine - 
XI dvodnevni Modul Programa inicijalne 
edukacije za 2014. godinu, koji je bio 
posvećenZakonu o postupanju prema 
maloljetnicima u krivičnom postupku.     

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 1.07.2014. - 30.decembra 
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2014.godine, sprovedene su dvije aktivnosti 
obuke u kojima je učestvovalo ukupno 23 
učesnika, od kojih 10 predstavnika Tužilačke 
organizacije, 9 predstavnik sudstva (sudija 
Osnovnog suda u BP) i po dva predstavnika 
Stručne službe Viših sudova u PG i BP. 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je da 
su seminari od strane učesnika ocijenjeni 
ukupnom ocjenom od 4,1 do 4,75 

 

 

Evaluacioni izvjestaji o sprovedenim obukama; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Po svakoj završenoj obuci učesnicima su 
podijeljeni evaluacioni upitnici. Analizom istih 
je utvrđeno da su sprovedene obuke ocijenjene 
kao veoma uspješne. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je da 
je seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 4,75  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nakon svake obuke rade se evalucioni upitnici i 
ocjena same obuke. Analizom evalucionih 
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upitnika sve dosadašnje obuke ocijenjene su 
kao veoma uspješne. 

 

 

Organizovana TAIEX radionica u cilju razmjene 
iskustava sudija regiona i zemalja EU. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

- 27. i 28. novembar 2014. godine - Podgorica, 
Centar za edukaciju nosilaca pravosudne 
funkcije Crne Gore, u saradnji sa Kancelarijom 
za tehničku pomoć i razmjenu informacija 
Evropske komisije (TAIEX), organizovao je 
Regionalnu konferenciju na temu:Jačanje 
dijaloga i razmjena iskustva sudija i tužilaca za 
maloljetnike zemalja Zapadnog Balkana i EU. 
Teme na skupu odnosile su se na ulogu i prava 
maloljetnika u krvičnom postupku (osumljičeni, 
optuženi, žrtva, svjedok) iz evropske i 
perspektive država članica EU, stepen kazni u 
postupcima prema maloljetnicima u državama 
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članicama, psihološka pomoć za maloljetnike 
koji su postali žrtve i svjedoci zločina, 
međunarodni standardi i saradnja u 
maloljetničkom pravosuđu. Predavači su bili 
eksperti Evropske komisije iz zemalja članica 
Evropske unije. Analizom evaluacionih 
upitnika, utvrđeno je da je seminar od strane 
učesnika ocijenjen ukupnom ocjenom 4,1. 

 

 

3.8.1.11 Utvrditi Strategiju razvoja socijalne i dečje zaštite 
sa pratećim akcionim planom u cilju reforme 
centara za socijalni rad, reorganizacije njihovog 
procesa rada i primjene nove metodologije rada 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Isto kao u mjeri 3.8.1.5, s tim da će se po ovoj 
mjeri pripremati Izvještaj o realizaciji pratećeg 
akcionog plana jednom godišnje. 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

MRSS R 

 

Decembar 
2013.^^Izvještavanje 
o realizaciji jednom 
godišnje 

Utvrđena Strategija i Akcioni plan i pripremljen 
izvještaj o realizaciji Akcionog plana. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Vlada je, 27. juna 2013. godine, donijela 
Strategiju razvoja sistema socijalne i dječje 
zaštite za period 2013-2017 i prihvatila Akcioni 
plan za period 2013-2014.  

(2) 31. III 2014 [R ] 

Strategijom  razvoja  sistema socijalne i dječje 
zaštite, za period 2013-2017.godine sa 
Akcionim plan za realizaciju, za period 2013-
2014.godina koja je usvojena u junu 2013, 
godine utvrđeni su  sledeći strateški pravci: 
1) Definisanje razvojne politike socijalne i 
dječje zaštite povezane sa drugim sistemima i 
djelatnostima u društvu i harmonizovane sa 
međunarodnim propisima i standardima, 
usmjerene na prevenciju socijalnih problema; 
2) Decentralizaciju sistema socijalne i dječje 
zaštite; 3) Učešće građana i korisnika u 
odlučivanju o sredstvima i načinima za 
zadovoljavanje potreba; 4) Efikasnija 
materijalna davanja u socijalnoj i dječjoj  
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(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 2013 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 14,460.00 € 

Utvrđena Strategija razvoja socijalne i dečje 
zaštite sa pratećim akcionim planom 

 

zaštiti;  5) Obezbjeđivanje kvalitetnih usluga u 
socijalnoj i dječijoj zaštiti.  Strategijom je 
utvrđeno da će Ministarstvo rada i socijalnog 
staranja na osnovu evaluacije i izvještaja svih 
socijalnih aktera koji učestvuju u realizaciji ove 
strategije, prema potrebi, a najmanje svake 
druge godine, sagledati i ocijeniti tok reforme 
sistema socijalne i dječje zaštite.  Shodno 
planiranim aktivnostima za 2013.godinu 
realizovano je sledeće: - donijet  je Pravilnik o 
bližim uslovima za ostvarivanje prava na 
osnovna  materijalna davanja iz socijalne i 
dječje zaštite; -shodno Zakonu o socijalnoj i 
dječjoj zaštiti izvršeno je usklađivanje osnovnih 
materijalnih davanja iz socijalne i dječje 
zaštite.Usklađivanje se vrši polugodišnje 
(01.januara i 01. jula tekuće godine) sa 
kretanjem troškova života i prosječne zarade 
zaposlenih na teritoriji Crne Gore na osnovu 
statističkih podataka za predhodno 
polugodište u procentu koji predstavlja zbir 
polovine procenta rasta, odnosno pada 
troškova života i polovine procenta rasta, 
odnosno pada zarada. Akt o usklađivanju 
mjesečnih novčanih primanja donosi 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja. -razvija 
se sistem informisanja javnosti o pravima iz 
socijalne i dječje zaštite radi povećanja 
dostupnosti prava na portalu Ministarstva 
rada i socijalnog staranja. Ove aktivnosti će se 
odvijati u kontinuitetu; -shodno Zakonu o 
socijalnoj i dječjoj zaštiti pojednostavljene su 
procedure i administriranje za ostvarivanje 
prava iz socijalne i dječje zaštite. Naime, u 
postupku ostvarivanja i preispitivanja prava 
sve dokaze koji se vode kod nadležnih organa 
obezbjeđivaće po službenoj dužnosti Centar za 
socijalni rad, kao prvostepeni organ.Veća 
efikasnost u tom pogledu se očekuje u 
narednom periodu kada se stvore uslovi 
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preuzimanja podataka elektronskim putem što 
zavisi od razvoja ovog sistema i u drugim 
oblastima; - donijet je Pravilnik o sadržini i 
obliku individualnog plana aktivacije i načinu 
sprovođenja mjera socijalne uključenosti radno 
sposobnik korisnika materijalnog 
obezbjeđenja.Do kraja 2013.godine objaviće se 
u Sl.listu CG.Akcionim planom izrada akta je 
bila predviđena do kraja 2014.godine; - donijet 
je Pravilnik o bližim uslovima o organizaciji, 
normativima, standardima i načina rada 
centra za socijalni rad. Do kraja 2013.godine 
objaviće se u Sl.listu CG; -donijet je Pravilnik o 
sadržaju baze podataka  i sadržaju i  načinu 
vođenja evidencije u socijalnoj i dječjoj zaštiti. 
Do kraja 2013.godine objaviće se u Sl.listu 
CG.Akcionim planom izrada akta je bila 
predviđena do kraja 2014.godine; -donijet je 
Pravilnik o bližim uslovima i standardima za 
obavljanje stručnih poslova u socijalnoj i 
dječjoj zaštiti; -supervizija stručnog rada 
propisana je Pravilnikom o bližim uslovima i 
standardima za obavljanje stručnih poslova u 
socijalnoj i dječjoj zaštiti;  Aktivnosti planirane 
do kraja 2013.godine čija je realizacija u toku: - 
Usluge u oblasti socijalne i dječje zaštite 
obezbjeđuju se putem saradnje Ministarstva 
rada i socijalnog staranja i opština kada se radi 
o uslugama dnevnog boravka u Dnevnim 
centrima. Do sada su otvoreni dnevni  centri u 
Bijelom Polju, Nikšiću, Pljevljima, Herceg 
Novom, Ulcinju, Plavu i Cetinju. U različitim 
fazama realizacije su dnevni centri u Mojkovcu, 
Baru, Budvi, Rožajama i Beranama. Obzirom 
da će se u Ministarstvu rada i socijalnog 
staranja organizovati Direkcija koja će 
obavljati poslove saradnje sa lokalnom 
samoupravom u narednom periodu se očekuje 
inteziviranje saradnje u razvoju usluga za 
kojima postoji potreba u opštinama.Takođe, u 
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narednom periodu po donošenju 
odgovarajućih podzakonskih akata očekuje se 
razvoj usluga putem javnih nabavki, javnim 
pozivom ili javno-privatnim partnerstvom.Ove 
aktivnosti će se odvijati u kontinuitetu; -do 
kraja 2013.godine donijeće se Uredba o 
dopunama uredbe o organizaciji i načinu rada 
organa uprave(nadležnost ministarstva 
unutrašnjih poslova) kojom će se stvoriti osnov 
za početak rada Zavoda za socijalnu i dječju 
zaštitu u skladu sa Zakonom o socijalnoj i 
dječjoj zaštiti . Djelatnost Zavoda je obavljanje 
razvojnih, savjetodavnih, istraživačkih i drugih 
stručnih poslova u socijalnoj i dječjoj zaštiti u 
cilju  unaprijeđenja te oblasti. -Akcionim 
planom je predviđeno donošenje 
podzakonskog akta u oblasti licenciranja do 
2013.godine. Međutim, Zakonom o socijalnoj i 
dječjoj zaštiti članom 169 stav 2 propisano je 
donošenje podzakonskog akta dvije godine od 
dana stupanja na snagu Zakona. Nastojaće se 
da se navedeni podzakonski akt donesu prije 
roka utvrđenog zakonom. -U toku su aktivnosti 
na izradi teksta Pravilnika kojima će se urediti 
minimalni standardi u oblasti usluga uz učešće 
stranih konsultanata. -Urađena je radna 
verzija podzakonskog akta kojima će se bliže 
uraditi porodični smještaj-hraniteljstvo i 
porodični smještaj  uz učešće stranih 
konsultanata i ubrzo se očekuje sprovođenje 
zakonske procedure za njegovo usvajanje; -U 
toku su aktivnosti na izradi teksta 
podzakonskog akta kojim će se propisati 
minimalni stanardi za savjetodavno-terapijske 
i socijalno-edukativne usluge (savjetovanje; 
terapija; medijacija; SOS telefon)uz učešće 
stranih konsultanata; -U završnoj fazi su 
aktivnosti na izradi Plana transfromacije JU 
Zavoda Komanski most i JU Dječjeg dom 
Mladost Bijela.      
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(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Realizovan je izvještaj o primjeni Strategije 
razvoja socijalne i dječije zaštite za 2013. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Realizovan je izvještaj o primjeni Strategije 
razvoja socijalne i dječije zaštite za 2013.  

 

 

3.8.1.12 Utvrditi i pratiti primjenu nove metodologije rada 
službenika centara utvrđene na osnovu Strategije  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

U centrima za socijalni rad jos uvijek nije pocela 
primjena nove metodologije, a planirano je do 
jula 2014. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

MRSS RK 

 

Jul 2014. 

Utvrđena metodologija  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

U centrima za socijalni rad nije pocela sa 
primjenom nova metodologija rada. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Nova metodologija, koja podrazumijeva 
uvodjenje institucije voditelja slucaja, 
utvrdjena je Pravilnikom o organizaciji, 
normativima, standardima i nacinu rada 
centra za socijalni rad(Sl.list 58/13) na osnovu 
Zakona o socijalnoj i djecijo zastiti (Sl.list 
27/13). Implementacija aktivnost koje se 
odnose na voditelja slucaja predvidjena je 
poslije donosenja Pravilnika o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta u centrima za 

Efikasniji rad centara  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Pravilnik o organizaciji, normativima, 
standardima i nacinu rada centra za 
socijalni rad stvorio je preduslove za 
kvalitetniji i efikasniji rad centara za 
socijalni rad u odnosu na korisnike 
socijalne i djecije zastite.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Nema promjena u odnosu na prethodni 
izvještaj. 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2013 - II Kvratal  Izvor: IPA 2010 

Iznos troška: 8,600.00 € 

Uvodjenje metodologije vodjenja slucaja 

 

 2013 - III Kvratal  Izvor: IPA 2010 

Iznos troška: 550.00 € 

Uvodjenje metodologije vodjenja slucaja 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: IPA 2010 

Iznos troška: 310.00 € 

Uvodjenje metodologije vodjenja slucaja 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: IPA 2010 

Iznos troška: 9,600.00 € 

Uvodjenje metodologije vodjenja slucaja 
(konsultantske usluge) 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: IPA 2010 

socijalni rad koji donose direktori centara za 
socijalni rad. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Metodologija vođenja slučaja pilotirana u 
odabranim centrima za socijalni rad 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Potrebno je donijeti pravilnike o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta u centrima za 
socijalni rad kao preduslov pilotiranja voditelja 
slucaja.MRSS u saradnji sa UNICEF organizuje 
strucne posjete Sloveniji koje se odnose na 
prenosenje iskustva vezano za rad voditelja 
slucaja. U tom smislu, obavljena je edukacija 
strucnih radnika centara za socijalni rad, a 
takodje su predvidjene edukacije i u narednom 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nema promjena u odnosu na prethodni 
period. 

 

 

Smanjen broj pritužbi  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Smanjenje prituzbi korisnika moci ce se 
evidentirati poslije donosenja Pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta 
centara za socijalni rad kojim ce se uvesti 
radno mjesto voditelja slucaja. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nema promjena u odnosu na prethodni 
izvještaj. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Iznos troška: 8,700.00 € 

Uvodjenje metodologije vodjenja slucaja (obuke) 

 

periodu. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nema promjena u odnosu na prethodni 
izvještaj. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nema novih informacija u odnosu na prethodni 
izvjestaj. 

 

 

Broj centara koji primjenjuju novu metodologiju  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Potrebno je donijeti pravilnike o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta u centrima za 

 

Napomena: 

Nema novosti u odnosu na prethodni 
izvjestaj. 

 

 

Smanjen broj žalbi nadležnim organima 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Smanjenje zalbi nadleznim organima moci 
ce se evidentirati poslije donosenja 
Pravilnika o organizaciji i sistematizaciji 
radnih mjesta centara za socijalni rad 
kojim ce se uvesti radno mjesto voditelja 
slucaja. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nema promjena u odnosu na prethodni 
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socijalni rad kao preduslov implementacije 
voditelja slucaja. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nema promjena u odnosu na prethodni 
izvještaj, iz razloga što još nijesu donešeni 
pravilnici. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nema promjena u odnosu na prethodni 
izvjestaj. 

 

 

Izvještaj o radu centara  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

izvještaj. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nema promjena u odnosu na prethodni 
izvjestaj. 
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Potrebno je donijeti pravilnike o organizaciji i 
sistematizaciji rradnih mjesta centara za 
socijalni rad koji je osnov za primjenu rada 
voditelja slucaja sto je osnov za izvjestavanje 
centara za socijalni rad vezano za aktivnosti 
voditelja slucaja. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nema promjena u odnosu na prethodni 
izvještaj,jer nijesu ispunjeni preduslovi za 
donošenje pravilnika. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nema promjena u odnosu na prethodni 
izvjestaj. 

 

 

3.8.1.13 Pripremiti plan transformacije rezidencijalne 
ustanove socijalne i dječje zaštite koji će sadržati: 

 - Broj potrebnih malih kućnih zajednica i 
hraniteljskih porodica potrebnih za izmještanje 
djece smještene u dječjem Domu Bijela;  

- Broj zaposlenih;  

- Iznos i način obezbjeđivanja sredstava za 
izmještanje;  

MRSS DR 

 

Decembar 2013. 

Utvrđen plan  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Plan će biti utvrđen u aprilu 2014. godine. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Smanjen broj djece u rezidencijalnim 
ustanovama socijalne i dječje zaštite za 30 
% (do 2017. nema djece uzrasta 0-3 u 
rezidencijalnim ustanovama) 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 
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- Nadležne organe; 

- Potencijalne izvore finansiranja 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

u toku je izrada plana transformacije. 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Formirana je radna grupa za donosenje Plana 
transformacije Dječjeg doma Mladost u Bijeloj. 
Uradjen je nacrt plana i u narednom kvartalu se 
očekuje njegovo usvajanje. 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: IPA 2010 

Iznos troška: 29,500.00 € 

Priprema plana transformacije  

Uradjen je nacrt plana transformacije ustanove 
djecjeg doma Mladost" u Bijeloj. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Uradjen je nacrt plana transformacije ustanove 
dječjeg doma Mladost u Bijeloj. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Nema novih informacija u odnosu na prethodni 
izvjestajni period. 

 

 

Još samo četvoro djece je smješteno u 
Javnoj instituciji Komanski most (3 
dječaka i jedna djevojčica), uzrasta 9-17 
godina. Dvoje od njih će ubrzo napuniti 18 
godina i ostaće u Komanskom mostu, dok 
će ostalo dvoje biti smješteno u Dječjem 
domu u Bijeloj.  Broj beba (0-3)  u Dječjem  
domu u Bijeloj je sedam (7);    

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Ne postoji vise ni jedno dijete u 
instituciji Komanski most. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Nema novih informacija uu odnosu na 
prethodni izvjestaj. 
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3.8.1.14 Sprovesti kampanju za podizanje svijesti javnosti 
o značaju porodice za dijete, prednostima i 
značaju instituta hraniteljstva 

(2) 31. III 2014 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 80,300.00 € 

Kampanja za podizanje svijesti javnosti o značaju 
hraniteljstva 

 

MRSS R 

 

2013-2014 

Budžet, 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Kampanja je finansirana iz sredstva IPA 2010 
projekta Reforma sistema socijalne i djecije 
zastit``. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Obezbijeđena sredstva kroz  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Sredstva su obezbjedjena kroz projekat 
Reforma sistema socijalne i djecije zastite``. 

Organizovana javna kampanje za podizanje 
svijesti javnosti o prednostima i značaju 
hraniteljstva 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

U septembru 2013. godine, Vlada Crne 
Gore, UNICEF i Delegacija Evropske unije 
pokrenuli su kampanju Svako dijete treba 
porodicu. Ova kampanja je dio šire, 
višegodišnje reforme sistema socijalne i 
dječje zaštite koju Vlada Crne Gore 
sprovodi uz tehničku pomoć UNICEF-a i 
UNDP-a i finansijsku podršku Evropske 
unije.  Cilj kampanje je da se poveća broj 
hranitelja u Crnoj Gori, smanji broj djece u 
institucijama i podigne svijest o osnovnoj 
ljudskoj potrebi i pravu svakog djeteta da 
raste u toplom porodičnom okruženju. 
Tokom kampanje, svi centri za socijalni rad 
u Crnoj Gori organizovali su dane 
otvorenih vrata gdje su zainteresovani 
građani i potencijalni hranitelji dobili 
detaljne informacije o hraniteljstvu.  
Održano je ukupno 48 dana otvorenih 
vrata u svim centrima za socijalni rad. Neki 
od dana otvorenih vrata imali su specijalne 
goste ili promotere, kao što je npr. poznati 
britanski glumac g. Nikolas Lindhrst, zatim 
međunarodno priznati profesor forenzičke 
i dječje psihologije prof. dr Kevin Braun, 
poznati crnogorski pjevač g. Sergej 
Ćetković, pjevačica Nina Žižić kao i UNICEF-
ov ambassador dobre volje g. Antonije 
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(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

IPA 2011 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Pušić, poznatiji kao Rambo Amadeus. 
Kampanju su svojim prisustvom podržali i 
visoki zvaničnici UNICEF-a, zamjenica 
Izvršnog direktora UNICEF-a, gđa Gita Rao 
Gupte i regionalna direktorka UNICEF-a za 
Centralnu i Jugoistočnu Evropu i Zajednicu 
nezavisnih država, gđa Marie-Pierre 
Poirier. Tokom kampanje 20-oro djece je 
učestvovalo u snimanju tzv. jednominutnih 
filmova o pravu djeteta na porodično 
okruženje, a najbolji od tih kratkih filmova 
prikazani su na različitim događajima u 
okviru kampanje.  Početkom decembra 
2013, svi čitaoci Vijesti, Dana, Pobjede i 
Dnevnih novina dobili su uz izdanje novina 
inovativni letak o hraniteljstvu u obliku 
samoljepljive adresirane koverte sa ciljem 
olakšavanja građanima da iskažu 
interesovanje za hraniteljstvo.    

Napomena: 

Kontinuirane aktivnosti u okviru kampanje 
već su urodile plodom. Od početka 
kampanje u septembru 2013. centrima za 
socijalni rad širom Crne Gore stiglo je 70 
zahtjeva za hraniteljstvo, od kojih je 16 u 
proceduri, a 9 je pozitivno riješenih. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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3.8.1.15 Organizovati posebne obuke za službenike u 
ustanovama za izvršenje krivičnih sankcija za 
izradu pojedinačnih programa za postupanje 
prema maloljetnicima kojima je izrečena krivična 
sankcija 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MP R 

 

Jun 2013 – januar 
2014.^ 

Usvojeni Posebni programi obuke; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Usvojen Poseban program obuke u okviru 
projekta "Pravda za djecu" u saradnji sa 
UNICEF-om. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Broj planiranih obuka; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Prema utvrđenom programu obuke će se 
sprovoditi u kontinuitetu, najmanje jednom 
godišnje. 

(2) 31. III 2014 [RK] 
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Sprovedeno 5 obuka za službenike ZIKS-a i 
izrađeni programi za institucionalni i 
podinstitucionalni tretmam maloljetnika. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Evaluacioni izvještaji o sprovedenim obukama; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Prema usvojenom programu obuka predviđeno 
je da svaku obuku prate evaluacioni izvještaji o 
sprovedenim obukama.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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Službenici edukovani u skladu sa 
međunarodnim standardima 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Realizovano u saradnji sa UNICEF-om. Obuku 
prošlo 15 službenika ZIKS-a. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Svi službenici ZIKS-a koji imaju kontakt sa 
maloljetnicima obučeni za rad i postupanje sa 
maloljetnicima u skladu sa međunarodnim 
standardima. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

3.8.1.16 Raditi godišnje analize pojedinačnih programa 
tretmana maloljetnika, naročito u pogledu 
obrazovanja maloljetnika i njihove resocijalizacije 
i na osnovu rezultata analize dati preporuke za 

MP RK 

 

Urađena analiza 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

667 

 

unapređenje pojedinačnih programna tretmana 
maloljetnika 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Kontinuirano ^ Utvrđena metodologija izrade pojedinačnih 
programa tretmana maloljetnika u saradnji sa 
UNICEF-om kroz projekat "Pravda za djecu". 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Pripremljen Priručnik "Programska osnova za 
rad sa maloljetnicima u odjeljenju za 
maloljetnike ZIKS-a" koji sadrži programsku 
šemu - oblasti socijalno-vaspitnog rada sa 
maloljetnicima, proces socijalno-vaspitnog 
rada i metodologiju sovijalno-vaspitnog rada. 
Uz Priručnik su pripremljene formulari i 
uputstva za individualni plan tretmana za 
postupanje sa maloljetnicima. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Pripremljen Priručnik "Programska osnova za 
rad sa maloljetnicima u odjeljenju za 
maloljetnike ZIKS-a" koji sadrži programsku 
šemu - oblasti socijalno-vaspitnog rada sa 
maloljetnicima, proces socijalno-vaspitnog 
rada i metodologiju sovijalno-vaspitnog rada. 
Uz Priručnik su pripremljene formulari i 
uputstva za individualni plan tretmana za 
postupanje sa maloljetnicima. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Broj preprouka 
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(1) 31. XII 2013 [DR] 

Utvrđena metodologija izrade pojedinačnih 
programa tretmana maloljetnika u saradnji sa 
UNICEF-om kroz projekat "Pravda za djecu". 
Prema navedenoj metodologiji utvrđene 
preporuke za unapređenje pojedinačnih 
programa tretmana maloljetnika. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Shodno utvrđenim preporukama izrađuje 
se individualni plan tretmana za postupanje sa 
maloljetnicima. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Shodno utvrđenim preporukama izrađuje se 
individualni plan tretmana za postupanje sa 
maloljetnicima. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Izvještaji o realizaciji preporuka; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 
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Na osnovu utvrđene metodologije u narednom 
periodu realizovaće se programi tretmana 
maloljetnika u skladu s međunarodnim 
standardima. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Unaprijeđen program tretmana maloljetnika u 
skladu sa međunarodnim standardima 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

3.8.1.17 Unapređenje rada i postupanja prema 
maloljetnicima koji se nalaze u pritvoru i kojima je 
izrečena krivična sankcija saglasno najboljim 
praksama i relevantnim međunarodnim 
standardima 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

MP RK 

 

Jun 2013 – januar 
2014.^ 

Usvojeni i primjenjuju se posebni programi 
obuke za rad sa maloljetnicima u ZIKS-u; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Usvojen Poseban program obuke u okviru 
projekta "Pravda za djecu" u saradnji sa 
UNICEF-om. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Program usvojen i na osnovu njega primijenji 
programi obuke u saradnji sa UNICEF-om. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Službenici ZIKS-a edukovani za rad sa 

100% djece u ZIKS-u imaju izrađen 
individualini program rehabilitacije i 
reintegracije i ima pristup obrazovanju; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Kontinuirano se izrađuju individualni 
programi rehabilitacije i reintegracije 
maloljetnika i obezbjeđuje pristup 
obrazovanju shodno njihovom uzrastu i 
iskazanim potrebama. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014  
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maloljetnicima u skladu sa posebnim 
programima i međunarodnim standardima; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Najmanje 20 stručnjaka prošlo specijalističku 
obuku o implementaciji mjere pritvora i kazne 
maloljetničkog zatvora u skladu sa 
standardima propisanim novim 
zakonodavstvom i usklađeni sa evropskim 
pravilima i standardima iz ove oblasti. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Svi službenici ZIKS-a koji imaju kontakt sa 
maloljetnicima obučeni za rad i postupanje sa 
maloljetnicima u skladu sa međunarodnim 
standardima. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Maloljetnici koji borave u pritvoru i izdržavaju 
kaznu zatvora odvojeni od odraslih lica; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U Zavodu za izvršenje krivičnih sankcija 

100% službenika u ZIKS-u koji imaju kontakt 
i rade sa djecom obuceni saglasno 
programu obuke. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Svi službenici ZIKS-a koji imaju kontakt sa 
maloljetnicima obučeni za rad i postupanje 
sa maloljetnicima. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014  
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obezbijeđeni uslovi za odvojenost maloljetnika 
u pritvoru i na izdržavanju kazne zatvora od 
odraslih osoba. 

Napomena: 

Jedino u situacijama kada se u pritvoru ili 
zatvoru nalazi po jedan maloljetnik, isti se 
smješta sa odraslim osobama uz poseban 
tretman. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Maloljetnicima koji borave u pritvoru i koji 
izdržavaju kaznu zatvora omogućeno 
obrazovanje i radno osposobljavanje shodno 
uzrastu i interesovanjima. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 
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Maloljetnicima omogućen pristup obrazovanju 
i radno osposobljavanje shodno njihovom 
uzrastu i iskazanim potrebama. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.8.1.18 Jačati kadrovske kapacitete u vaspitnoj službi 
Centra za djecu i mlade „Ljubović“ putem 
zapošljavanja dva specijalna pedagoga 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

MRSS R 

 

Jun 2013 – januar 
2014.^ 

Zaposlena 2 specijalna pedagoga u vaspitnoj 
službi  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nije realizovano iz razloga nedovoljnosti 
finansijskih sredstava.Odložen je prijem 
specijalnih pedagoga iz razloga što je smanjen 
broj djece u ustanovi, tako da u ovom 
momentu imamo 12 djece , a 37 zaposlenih. 
Razlog odlaganja je i to što čekamo donošenje 
Pravilnika o bližim uslovima za pružanje i 
korišćenje, normativima i minimalnim 
standardima usluge smještaja djece u 
ustanovu i u male grupne kuće. U narednih 
nekoliko dana će početi edukacija zaposlenih u 
ovoj ustanovi koja će se odnositi na uvođenje 
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(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

nove metodologije  rada sa djecom sa 
poremećajima u ponašanju i obuhvatit će  sve 
zaposlene stručne radnike  

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U toku je izrada Pravilnika o bližim uslovima za 
pružanje i korišćenje, normativima i 
minimalnim standardima usluge smještaja 
djece i mladih u ustanovu i male grupne 
kuće, kojim će biti definisani bliži uslovi za 
korišćenje usluge, kao i normativi i minimalni 
standardi za uslugu smještaja djece u 
ustanovu. Nakon toga, a u skladu sa usvojenim 
standardima, pristupiće se izradi novog 
Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta u JU Centru 
"Ljubović", kojim će biti propisan potreban broj 
stručnih radnika u Centru "Ljubović". 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Usvojen je Pravilnik o bližim uslovima za 
pružanje i korišćenje usluga, normativima i 
minimalnim standardima usluga za smještaj 
djece i mladih u ustanovu i malu grupnu 
zajednicu ("Sl. list Crne Gore", br. 43/2014 od 
15.10.2014. godine). U skladu sa standardima 
koje propisuje usvojeni Pravilnik, Centar 
"Ljubović" ima dovoljan broj stručnih radnika 
na osnovim stručnim poslovima, kao i stručnih 
radnika na poslovima vaspitača u odnosu na 
broj korisnika, zbog čega nema potrebe za 
dodatnim zapošljavanjem kadra. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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3.8.1.19 Nastavak edukacije stručnih radnika zaposlenih u 
Centru za djecu i mlade „Ljubović“ 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Uskoro ce se realizovati edukacija strucnih 
radnika zaposlenih u Centru za djecu i mlade 
‚‚Ljubovic‚‚.Edukaciju ce realizovati MRSS u 
partnerstvu sa UNICEF-om. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MRSS RK 

 

Jun 2013 – januar 
2014.^kontinuirano 

Broj organizovanih edukacija i edukovanog 
kadra; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Uskoro ce se realizovati edukacija kojom ce biti 
obuhvaceni svi strucni radnici ove ustanove, a 
odnosice se na primjenu nove metodologije 
rada sa djecom sa poremecajima u ponasanju. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U okviru projekta IPA 2011 "Pravda za djecu", 
koji realizuju Ministarstvo pravde i 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja, u 
saradnji sa kancelarijom UNICEF-a u Crnoj Gori 
i uz finansijsku podršku Evropske unije, u 
decembru 2013. godine, konsultant angažovan 
od strane UNICEF-a je boravio u JU Centru 
"Ljubović" tokom pet dana, radeći sa 
zaposlenima u Centru na razvoju nove 
metodologije za rad sa djecom sa 
poremećajima u ponašanju.   U okviru istog 
projekta, u periodu 29-30.05.2014. godine, 
organizovana je obuka za zaposlene u 
centrima za socijalni rad, stručnim službama 
pri Višem sudu u Podgorici i Bijelom Polju i 
Vrhovnom državnom tužilaštvu i stručne 
radnike iz JU Centra "Ljubović", o ulozi centra 
za socijalni rad kao organa starateljstva u 
krivičnom postupku prema maloljetnicima. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U okviru projekta IPA 2011 "Pravda za djecu", 
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koji su realizovali Ministarstvo pravde i 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja, u 
saradnji sa kancelarijom UNICEF-a u Crnoj Gori 
i uz finansijsku podršku Evropske unije, u 
periodu 17-20.06.2014. godine je organizovana 
obuka za trenere u oblasti maloljetničkog 
pravosuđa. Stručni radnik - specijalni pedagog 
zaposlen u JU Centru "Ljubović" je pohađao 
navedenu obuku i stekao sertifikat trenera u 
oblasti maloljetničkog pravosuđa. Stručni 
radnici JU Centra "Ljubović" su učestvovali na 
seminarima i ekspertskim misijama o zaštiti i 
promovisanju prava LGBT osoba, održanim 28-
29.08.2014. godine, 02-04.09.2014. godine i 
06-08.10.2014. godine, u okviru TAIEX 
instrumenta tehničke pomoći Evropske 
komisije. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Evaluacija rada stručnih radnika od strane 
smještenih korisnika putem anketa. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U toku je izrada ankete za evaluaciju rada 
stručnih radnika od strane korisnika smještaja 
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u JU Centru "Ljubović". 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Usvojen je Pravilnik o bližim uslovima za 
pružanje i korišćenje usluga, normativima i 
minimalnim standardima usluga za smještaj 
djece i mladih u ustanovu i malu grupnu 
zajednicu ("Sl. list Crne Gore", br. 43/2014). 
Navedenim Pravilnikom je propisano da je 
pružalac usluge dužan da najmanje jednom 
godišnje sprovodi evaluaciju kvaliteta pruženih 
usluga, koja uključuje ispitivanje korisnika, 
članova njegove porodice i drugih lica važnih 
za korisnika. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

3.8.1.20 Uspostaviti elektronsku bazu podataka o broju 
maloljetnika kao izvršilaca krivičnih djela, 
njihovom uzrastu, vrsti krivičnih djela i visini i vrsti 
izrečenih sankcija u okviru PRIS-a  

Uspostaviti posebnu elektronsku evidenciju o 
vaspitnim mjerama i maloljetničkom zatvoru 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

MP R 

 

Jun 2014. ^ 

Uspostavljena i ažurirana elektronska baza 
podataka i elektronska kaznena evidencija 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Unaprijeđen je sistem prikupljanja podataka za 
maloljetničko pravosuđe. Indikatori su 
inegrisani u PRIS i bazu podataka Ministarstva 
pravde koja se odnosi na izvršenje krivičnih 

Dostupni statistički podaci o broju 
maloljetnika kao izvršilaca krivičnih djela, 
njihovom uzrastu, vrsti krivičnih djela i visini 
i vrsti izrečenih sankcija i vaspitnim 
mjerama i maloljetničkom zatvoru 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U toku je izrada izvještaja iz baze kaznene 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

678 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

sankcija. U toku je izrada izvještaja iz baze 
kaznene evidencije.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Uspostavljena je baza podataka za kaznenu 
evidenciju maloljetnika. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Uspostavljena je baza podataka za kaznenu 
evidenciju maloljetnika. 

 

 

evidencije.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Dostupni su podaci o maloljetnicima kao 
izvršiocima krivičnih djela. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

3.8.1.21 Razviti mrežu dnevnih centara za djecu sa 
smetnjama u razvoju u saradnji sa NVO 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

MRSS RK 

 

Januar 2014 -2017. ^ 

Izgrađeni i uspostavljeni dnevni centri za djecu 
sa smetnjama u razvoju u svim opštinama; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Prvi  centar  je otvoren u Bijelom Polju u junu 
2004.godine, a zatim je nastavljeno sa 
izgradnjom mreže Dnevnih centara za djecu sa 
smetnjama u razvoju. Sada rade i Dnevni centri 
u Nikšiću, Pljevljima, Herceg Novom, Ulcinju, 
Plavu, Cetinju i Beranama. Istovremeno u 
različitim fazama izgradnje i opremanja su 
objakti za ove namjene u opštinama  Bar, 
Budva, Mojkovac, Berane i Rožaje.  U većini 
opstina su formirani dnevni centri sa 
smetnjama u razvoju. Otvaranje Dnevnih 
centara predstavlja podršku i porodicama 
djece sa smetnjama u razvoju. Predviđeno je 
da finansiranje rada Dnevnih centara 
obezbijedi lokalna samouprava, koja kao 

Povećan broj djece koja koriste usluge 
dnevnih centara i malih grupnih kuća 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Prosječan broj djece koja su koristila 
usluge dnevnih centara u 2013. godine je 
bio 113.   U februaru 2014. ovaj broj je 
povećan na 123. 

Napomena: 

Male grupne kuće još nijesu u funkciji. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Broj djece sa smetnjama u razvoju koja 
koriste usluge dnevnih centara u maju 
mjesecu 2014. godine je ukupno 125.    
Jedan od od servisa podrške je i usluga 
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 2014 - I Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 57.50 € 

Opremanje dnevnih centara za djecu sa 
smetnjama u razvoju  

 

osnivač donosi i usvaja akte potrebne za 
njihovo funcionisanje, po standardima koje 
propisuje Ministarstvo rada i socijalnog 
staranja. Ministarstvo plaća smještaj, odnosno 
boravak djece u dnevnim centrima, shodno 
Zakonu o socijalnoj i dječijoj zaštiti .    

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U narednom periodu planirano je otvaranje 
dnevnog centra za djecu sa smetnjama u 
razvoju u saradnji sa  lokanom smoupravom 
Mojkovac. Takođe, planirano je do kraja 
godine i otvaranje dnevnog centra za djece sa 
smetnjama u razvoju u Podgorici.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Dnevni centar u Mojkovcu je otvoren 13. 
avgusta 2014. godine.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nema novih informacija u odnosu na prethodni 
izvjestaj. 

 

 

Broj opština u kojima su razvijeni dnevni centri. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Dnevni centri u funkciji: - Bijelo Polje od 
2004.g. - Niksic 2010. - Pljevlja 2011. - Herceg 
Novi 2011. - Plav 2012. - Ulcinj 2012. - Cetinje 

male grupne kuće koja je u fazi otvaranja u 
lokalnoj samoupravi u Bijelom Polju za 
djecu sa smetnjama u razvoju. Ovo je  
jedna od mjera u fazi podrške i pružanja 
usluga za djecu sa smetnjama u 
razvoju koja su u procesu 
deinstitucionalizacije iz ustanova. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Broj djece sa smetnjama u razvoju koja 
koriste usluge dnevnih centara 
u septembru mjesecu 2014. godine je 
ukupno 128. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Broj djece sa smetnjama u razvoju koja 
koriste usluge dnevnih centara u oktobru 
mjesecu 2014 je ukupno 138. 
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2013. - Berane 2013. Dnevni centar pred 
otvaranjem: Mojkovac 2014. U procesu 
uspostavljanja dnevnog centra:  Budva 
(očekuje se u 2014.g.);  Podgorica (očekuje se u 
2014.g.);  Rožaje (očekuje se u 2014.g.) i Bar.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Nema promjena u odnosu na prethodni 
izvještaj. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U 9 opština su razvijeni dnevni centri. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nema novih informacija u odnosu na prethodni 
izvjestaj. 

 

 

3.8.1.22 Osnivati male grupne kuće za djecu bez 
roditeljskog staranja i sa smetnjama u razvoju 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

U toku je zavrsna faza izgradnje grupne kuće  u 
Bijelom Polju koja se realizuje uz finansijsku 
podršku američke ambasade. 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

U Bijelom Polju gradjevinski je završen objekat 
male grupne kuće za djecu sa smetnjama u 
razvoju, ali jos uvijek nije počela sa radom. 

MRSS DR 

 

2013 - 2017. 

Broj osnovanih i funkcionalnih malih grupnih 
kuća u 5 opština 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Jedna mala grupna kuca u Bijelom Polju je 
gradjevinski zavrsena, ali jos uvijek nije pocela 
sa radom. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Pomenuta usluga otvaranja male grupne kuće 
u Bijelom Polju je arhitektonski završena, ali 

Povećan broj djece koja koriste usluge 
dnevnih centara i malih grupnih kuća 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Trenutna situacija u vezi korišćenja servisa 
usluge dnevnih centara u lokalnim 
zajednicama je takva da ne mozemo 
govoriti o rapidnom povecanju djece koja 
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(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 2013 - I Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 330,000.00 € 

Osnovana mala grupna kuća za djecu bez 
roditeljskog staranja u Bijelom Polju 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 12,500.00 € 

Opremanje male grupne kuće u Bijelom Polju 

 

još uvijek nije počela sa radom, planirano je do 
kraja godine bude stavljena u funkciji. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Nema novih informacija u odnosu na prošli 
period. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Nema novih informacija u odnosu na prethodni 
izvjestajni period. 

 

 

koriste usluge dnevnih centara. Nas 
prioritet je da se djeca ukljuce u inkluzivno 
obrazovanje, a dnevni centri sluze kao 
mreza podrske i pomoci roditeljima djece 
sa smetnjama u razvoju koja nijesu u 
mogucnosti da pohadjaju redovno 
skolovanje i da se ukljucuju u redovne 
tokove zivota i ne mogu samostalno da 
funkcionisu. Trenutno nije otvorena mala 
grupna kuca pa ne mozemo govoriti o 
povecanju broja djece koja koriste usluge 
grupne kuce i za sada je najpotrebnije da 
prvo smjestimo djecu iz 
institucionalizovanog oblika zastite i 
smjestimo ih u okruzenje nalik 
porodicnom.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Nema novih informacija u odnosu na 
prethodni period. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nema novih informacija u odnosu na 
prethodni period. 

 

 

3.8.1.23 Nastaviti sa razvojem inkluzivnog predškolskog, 
osnovnog i srednjeg obrazovanja djece sa 
smetnjama u razvoju u zajednicama u kojima žive 

MPS RK 

 

2013. i dalje ^ 

Djeca sa smetnjama u razvoju obuhvaćena 
sistemom predškolskog vaspitanja. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Povećan broj djece sa smetnjama u razvoju 
uključene u sistem obrazovanja u odnosu 
na prethodni period 
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(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

U svim obrazovnim ustanovama (predškolskim, 
osnovnim, srednjim) se  sprovode mjere i akcije 
u cilju što kvalitetnijeg obrazovanja djece sa 
posebnim obrazovnim potrebama. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U vrtićima se radi po individualnom razvojno-
obrazovnom programu i raste broj đece, jer je 
uvedeno povlašćeno vaspitanje i obrazovanje 
ove đece (besplatno) 

Napomena: 

U vrtićima se radi po individualnom razvojno-
obrazovnom programu i raste broj đece, jer je 
uvedeno povlašćeno vaspitanje i obrazovanje 
ove đece (besplatno). 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U vrtićima se radi po individualnom razvojno-
obrazovnom programu i raste broj đece, jer je 
omogućeno povlašćeno vaspitanje i 
obrazovanje. Prema pristiglim podacima 
lokalnih komisija za usmjeravanje broj đece sa 
posebvnim obrazovnim potrebama koja su u 
sistemu redovnog obrazovanja sa rješenjima 
komisija za usmjeracvanje, u ovom trenutku , 
je 1371. Pri Zavodu za školstvo organizovana 4 
mobilna tima: Podgorica, Nikšić, regije 
primorje i śever; angažovano 20 članova 
(defektolozi i jedan broj psihologa) su ostvarili 
1100 polusatnih aktivnosti u cilju podrške 
učenicima s posebnim obrazovnim potrebama 
(obuhvaćeno 157 đece) u 35 obrazovno-
vaspitnih ustanova. Savjetovanje sprovedeno u 
22 osnovne škole i vrtića. Resursni centri 
sprovode podršku redovnim školama: RC 
Podgorica: a) Broj intervencija pruženih od 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Stalno se povećava broj djece sa 
smetnjama u razvoju koja su uključena u 
redovan sistem školovanja.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

Napomena: 

U vrtićima se radi po individualnom 
razvojno-obrazovnom programu i raste 
broj đece, jer je uvedeno povlašćeno 
vaspitanje i obrazovanje ove đece 
(besplatno). 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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strane stručnog kadra resursnog centra 
učenicima sa posebnim potrebama iz redovnih 
škola - Ukupan broj individualnih tretmana je 
151 i to kod: logopeda 67, tiflologa 43,  
somatopeda 32  i fizioterapeuta 9. Broj djece 
obuhvaćeno ovim tretmanima  je 14. b) 
Djelatnost mobilne službe u Resursnom centru  
za 28 zaposlenih (nastavno  vaspitno osoblje) 
obuka u cilju pružanja podrške redovnim 
školama od strane tri somatopeda, tiflologa,  
logopeda i pedagoga. c) Broj savjetovanja 
realizovano za redovni sistem: u tri predškolske 
ustanove u Kolašinu, Mojkovcu i Danilovgradu, 
u četiri osnovne škole u Kolašinu, Mojkovcu i 
Danilovgradu,  u stručnoj školi u Mojkovcu i 
gimnaziji u Danilovgradu. Sedam savjetovanja 
u udruženjima roditelja i drugim institucijama, 
članovima Opštinske komisije za usmjeravanje 
djece sa smetnjama u razvoju u Kolašinu, 
Mojkovcu, Danilovgradu i četiri savjetovanja 
članovima Udruženja roditelja djece sa 
smetnjama u razvoju u Kolašinu, Mojkovcu i 
Danilovgradu.; RC 1. jun: Intervencije pružene 
od strane stručnog kadra u RC 1.jun: za 20 đece 
iz redovnih škola i vrtića se pruža  intervencija 
od strane stručnog kadra centra. Intervencije 
su individualnog karaktera na osnovu Rešenja 
o usmjeravanju komisije. Obilazak redovnih 
škola i vrtića odnose se na savjetodavnu i 
stručnu pomoć nastavnicima, vaspitačima i 
roditeljima đece sa smetnjama u razvoju, i to 
u: Bijelom Polju, Beranama, Pljevljima, 
Podgorici, Baru, Nikšiću, Herceg Novom, 
Žabljaku. Teme se odnose na prilagođavanje 
programa i komnikaciju sa roditeljima.Broj 
učesnika se kretao od 8 do 20. Takođe ovaj 
resursni centar je obilježio Svjetski dan 
autizma; RC Kotor: kontinuirani tretmnni đece i 
redovnog sistema, intervencije ranog razvoja 
sa đecom i porodicama, medijske promocije, 
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tematska predavanja za zaposlene (rad sa 
odraslima, smetnje iz spektra autizma...), 
obuke za znakovni govor, i dr. U redovnim 
školama sa posebnim odjeljenjima (7) sprovodi 
se zajednička nastava đece iz ovih odjeljenja 
pojedinih predmeta sa vršnjacima u redovnim 
odjeljenjima (najčešće su u pitanju oblasti 
vještina: Likovna kultura, Muzička kultura, 
Fizičko vaspitanje i Engleski jezik), a u svim 
ovim školama učenici sa smetnjama u razvoju 
koji nastavu pohađaju u redovnim odjeljenjima 
dobijaju podršku defektologa (oblast 
crnogorski jezik i matematika). U stručnom 
obrazovanju završen  drugi ciklus obuka 
nastavnika u 8 škola (ukupno 15 stručnih 
škola). Rezultati promovisani na Završnoj 
Konferenciji Podrška inkluziji u stručnom 
obrazovanju, Podgorica, 6. jun 2014. Program 
asistenti u nastavi se realizuje kroz Program 
javnih radova Zavoda za zapošljavanje uz 
učešće Ministarstva prosvjete. Resursni centar 
Podgorica (pod pokroviteljstvom UNICEF-a) vrši 
prenos udžbenika na audio zapis. Urađen 
prenos  čitanki, promocija upriličena na Sajmu 
knjiga u Podgorici, i tom prilikom dobili 
specijalnu nagradu Sajma. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Povećava se broj đece u ranom obrazovanju, 
zahvaljujući činjenici da je omogućeno 
besplatno uključivanje, te je povećan broj onih 
koji prolaze proceduru usmjeravanja. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Povećava se broj djece u ranom obrazovanju, 
zahvaljujući činjenici da je omogućeno 
besplatno uključivanje, te je povećan broj onih 
koji prolaze proceduru usmjeravanja. 
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Djeca sa smetnjama u razvoju obuhvaćena 
sistemom redovnog vaspitanja i obrazovanja. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U svim obrazovnim ustanovama (predškolskim, 
osnovnim, srednjim) se  sprovode mjere i akcije 
u cilju što kvalitetnijeg obrazovanja djece sa 
posebnim obrazovnim potrebama. Stalno se 
povećava broj djece sa smetnjama u razvoju 
koja su uključena u redovan sistem školovanja. 
Za svako dijete koje ima posebne obrazovne 
potrebe razvija se individualni razvojno-
obrazovni program. Na nivou sistema, takođe, 
posebne ustanove su transformisane u 
resursne centre. U Crnoj Gori postoje: JU 
Resursni centar za sluh i govor, Kotor, 2) JU 
Resursni centar za đecu i osobe sa 
intelektualnim smetnjama i autizmom ,,1.jun, 
Podgorica; 3) JU Resursni centar Podgorica za 
tjelesne i smetnje vida. Resursni centri osim što 
su specijalizovani za podršku djeci za određene 
smetnje, pružaju pomoć redovnim školama 
kroz formiranje zajedničkih timova i u obuci 
nastavnika da se na pravi način odgovori na 
potrebe djece sa smetnjama u razvoju. U cilju 
da se djeci sa težim smetnjama koja se školuju 
u redovnim školama, u posebnim odjeljenja, 
obezbijedi potpuna inkluzija realizuje se 
zajednička nastava pojedinih predmeta sa 
vršnjacima u redovnim odjeljenjima. 
Omogućava se podrška defektologa učenicima 
koji pohađaju nastavu po prilagođenom 
program. Specijalizovani timovi (defektolozi 
resursnih centara) pružaju stručnu i 
savjetodavnu podršku redovnim školama. 
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Formirani su i edukovani timovi za obuku i 
podršku inkluzivnom obrazovanju u sedam 
stručnih škola, prilagođen prostor u njima i 
nabavljena didaktička oprema. U fazi je 
usvajanje programa obuke nastavnika stručnih 
škola o implementaciji inkluzije i priprema se 
izrada pratećeg Priručnika. Program podrške 
asistenta u nastavi projektno se realizuje kroz 
Program javnih radova Zavoda za 
zapošljavanje (pomoć u kući, personalna 
asistencija, asistenti u nastavi), uz učešće 
nevladinih organizacija i ustanova 
obrazovanja. Takođe, u sistemu obrazovanja 
prilagođava se eksterna provjera znanja za 
djecu sa posebnim obrazovnim potrebama. 
Urađena su uputstva za prilagođavanje 
eksternih ispita i nabavljena oprema u 
Ispitnom centru za prilagođavanje potrebama 
svakog učenika, podržano kroz projekat EU 
IPA2010 Reforma sistema socijalne zaštite i 
brige o djeci: unaprijeđenje socijalne inkluzije - 
komponenta: Inkluzivno obrazovanje. U 
Resursnom centru Podgorica u saradnji sa 
UNICEF-om, i Zavodom za udžbenike i nastavna 
sredstva udžbenici se prenose na audio zapis, 
kako bi se omogućilo slabovidoj djeci da ih 
koriste na isti način kao i njihovi vršnjaci. 
Sprovode se obuke nastavnika za primjenu 
Brajevog pisma. Pri Resursnom centru za sluh i 
govor napravljen je plan i program obuke za 
znakovni jezik. 

(2) 31. III 2014  

Stalno se povećava broj đece sa smetnjama u 
razvoju koja su uključena u redovan sistem 
školovanja i rade po individualnom razvojno-
obrazovnom programu (prema pristiglim 
rješenjima broj usmjerene đece u ovom 
trenutku je 1332). Organizovana su 4 mobilna 
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tima: Podgorica, Nikšić, regije primorje i sjever. 
Angažovana 20 članova (defektolozi i jedan broh 
psihologa), obuhvaćena 142 đeteta. Posebne 
ustanove su transformisane u resursne centre - 
sprovode intervencije sa učenicima sa posebnim 
obrazovnim piotrebama iz redovnih škola, 
savjetovanja za kadar redovnih škola.  Za đecu 
sa težim smetnjama koja se školuju u posebnim 
odjeljenjima pri 7 redovnih škola, sprovodi se 
zajednička nastava pojedinih predmeta sa 
vršnjacima u redovnim odjeljenjima, a za 
učenike sa smetnjama u razvoju koji nastavu 
pohađaju u okviru redovnih odjeljenja je 
organizovana podrška defektologa. U stručnom 
obrazovanju se završava drugi ciklus obuka 
nastavnika, treći seminar za 8 škola. Pripremljen 
je i distribuiran Priručnik za obuku u 
inkluzivnom obrazovanju. Priprema se 
pedagoško-didaktički priručnik za nastavnike u 
stručnom obrazovanju sa poglavljem o 
inkluzivnom obrazovanju.  Projektno nevladine i 
ustanove obrazovanja obezbjeđuju asistente u 
nastavi  kroz program Javnih radova Zavoda za 
zapošljavanje, uz učešće Ministarstva prosvjete: 
analaiza i procjena potreba, finansijska podrška. 
Resursni centar "Podgorica" (pod 
pokroviteljstvom UNICEF-a i Ministarstva) vrši 
prenos udžbenika na audio zapis (u ovoj fazi su 
to čitanke). 

Napomena: 

Stalno se povećava broj djece sa smetnjama u 
razvoju koja su uključena u redovan sistem 
školovanja i rade po individualnom razvojno-
obrazovnom program (prema pristiglim 
rješenjima broj đece sa rješenjima je u ovom 
trenutku 1332). Organizovana su 4 mobilna 
tima: Podgorica, Nikšić, regije Primorje i Śever, 
angažovano 20 članova (defektolozi i jedan broj 
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psihologa), obuhvaćena 142 đeteta. Posebne 
ustanove su transformisane u resursne centre  
sprovode intervencije učenicima sa posebnim 
potrebama iz redovnih škola, savjetovanja za 
kadar redovnih škola. Za đecu sa težim 
smetnjama koja se školuju u posebnim 
odjeljenja redovnih škola (7), sprovodi se 
zajednička nastava pojedinih predmeta sa 
vršnjacima u redovnim odjeljenjima, a za 
učenike sa smetnjama u razvoju koji nastavu 
pohađaju u okviru redovnih odjeljenja je 
organizovana podrška defektologa. U stručnom 
obrazovanju se završava drugi ciklus obuka 
nastavnika, treći seminar za 8 škola koje 
pohađaju obuku. Pripremljen je i distribuiran 
Priručnik za obuku u inkluzivnom stručnom 
obrazovanju. Priprema se pedagoško-didaktički 
priručnik za nastavnike u stručnom obrazovanju, 
sa poglavljem o inkluzivnom obrazovanju. 
Program asistenti u nastavi se realizuje kroz 
Program javnih radova Zavoda za zapošljavanje 
(uz učešće Ministarstva prosvjete: analiza i 
procjena potreba, finansijska podrška), 
projektno nevladine organizacije i ustanove 
obrazovanja. Resursni centar Podgorica (pod 
pokroviteljstvom UNICEF-a) vrši prenos 
udžbenika na audio zapis (u ovoj fazi su to 
čitanke). 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Broj đece s rješenjem o usmjeravanju u ovom 
trenutku 1457. Četri mobilna tima (Podgorica, 
Nikšić, Sjever, Primorje) broje 19 članova 
(uglavnom defektolozi i psiholozi). Posebne 
ustanove podrška inkluzivnom obrazovanju. RC 
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Podgorica nastavio prenos udžbenika na audio 
zapis i otpočeo obuke nastavnika (polaznika 
31). Realizuje obuke za ranu intervenciju đece 
sa tjerlsnim i smetnjama vida (62 učesnika), 
odrađena 95 indivudialnih tretmana. Resursni 
centar Kotor pripremio Priručnik za znakovni 
jezik u Crnoj Gori i otpočeo sa realizacijom 
obuka. Intervencije pružene od strane stručnog 
kadra Resursnog centra "1. jun": za 23 đece iz 
redovnih vrtića i škola, dva seminara na temu 
rada s đecom s autizmom  i podrške roditeljima 
za stručni i nastavni kadar (30-oro) osnovnih 
škola"Sutjeska", "Maksim Gorki", "Pavle 
Rovinski", "Savo Pejanović", "21. maj", 
"Štampar Makarije", "Vuk Karadžić", "Dr 
Dragiša Ivanović", "Branko Božović" i JPU 
"Đina Vrbica" U posebnim odjeljenjima 7 škola 
sprovodi se uključivanje đece u redovne grupe 
za pojedine predmete.  Za đecu koja su u tzv. 
punoj inkluziji defektolozi sprovode 
indvidualne i/ili grupne tretmane.   Strategija 
inkluzivnog obrazovanja prevedena na engleski 
jezik, štampana i podijeljena osnovnim 
školama. Urađen Informator inkluzivnog 
obrazovanja (za đecu, roditelje, profesionalce).  
U završnoj je fazi unapređenje formata, 
sadržaja i procedure primjene indovidualnog 
razvojno-obrazovnog plana (IROP). U toku je 
koncipranje Individualnog tranziociong plana 
(ITP) koji treba da unaprijedi saradnju osnovne 
i srednje škole i profesionalno usmjeravanje 
đece sa posebnim obrazovnim potreba u 
srednje škole. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Broj djece sa rješenjima je u ovom trenutku 
1493. Kroz 4 mobilna tima: Podgorica, Nikšić, 
regije primorje i sjever angažovano 19 članova 
(defektolozi i jedan broj psihologa). Resursni 
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centar Podgorica (pod pokroviteljstvom 
UNICEF-a) vrši prenos udžbenika na audio 
zapis. Ukupan broj individualnih tretmana u 
ovom Centru je 119. Broj djece obuhvaćeno 
tretmanima je 14. Obuke: Rana intervencija za 
djecu sa smetnjama u razvoju vida i 
smetnjama u tjelesnom razvoju" za: 15 
učesnika iz dvije predškolske ustanove (JPU 
Ljubica Popović i JPU Đina Vrbica) u Podgorici, 
25 učesnika  iz JPU Ljubica Jovanović  Maše, 
Doma zdravlja i Opštinske komisije za 
usmjeravanje djece u posebni obrazovni 
program. Program je akreditovan od strane 
Zavoda za školstvo. "Korišćenje udžbenika u 
Daisy formatu za 54 učesnika (iz šest osnovnih 
škola iz Nikšića,  iz četiri osnovne škole iz 
Bijelog Polja, iz osnovne škole iz Pljevalja, iz 
osnovne škole iz Berana, savjetnice iz Zavoda 
za školstvo i predstavnici udruženja roditelja 
djece s posebim potrebama iz Nikšića, Pljevalja 
i Bijelog Polja od strane tri nastavnika i jednog 
saradnika iz Ustanove, savjetnice iz Zavoda za 
školstvo i savjetnice iz Zavoda za udžbenike i 
nastavna sredstva. "Djelatnost mobilne službe 
u resursnom centru u organizaciji Zavoda za 
školstvo za 29 učesnika iz 16 osnovnih škola u 
Crnoj Gori od strane zaposlenih Resursnog 
centra Podgorica  somatopeda, tiflologa i 
pedagoga. Angažovana su dva tiflologa i 
somatoped u pet osnovnih škola u Podgorici. 
Ukupno je bilo 49 tretmana. Intervencije 
pružene od strane stručnog kadra u RC 1. jun 
za 22 djece iz redovnih škola i vrtića. 
Intervencije su individualog karaktera na 
osnovu rešenja komisije za usmjeravanje. 
Intervencije pružaju: defektolog- ligofrenolog, 
logoped, psiholog, psihomotorni reedukator. 2. 
Obilazak redovnih škola u cilju savjetodavne i 
stručne podrške: OŠ "Dragiša Ivanović", OŠ 
"Sutjeska", OŠ "Božidar Vuković 
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Podgoričanin", OŠ "Maksim Gorki", OŠ "Vuk 
Karadžić", OŠ "Savo Pejanović". Resurni centar 
Kotor, nastavio aktivnosti oblizaka škola na 
teritoriji Boke kotorske, kao i obukama 
sopstvenog kadra za dalju primjenu 
andragoških kompetencija (4 modula prošlo 25 
zaposlenih). U posebnim odjeljenja redovnih 
škola (7), sprovodi se zajednička nastava 
pojedinih predmeta sa vršnjacima u redovnim 
odjeljenjima. Timovi organizuju IROP, prate 
sprovođenje integrativnih programa. Za 
učenike sa smetnjama u razvoju koji nastavu 
pohađaju u okviru redovnih odjeljenja je 
organizovana podrška defektologa u 
individualnoj i grupnoj formi. Unaprijeđen 
IROP kojim se sada jasnije definišu i 
operacionalizuju vještine i temeljni procesi 
kojima djeca treba da ovladaju u cilju njihovih 
razvojnih i obrazovnih postignuća.  
Realizovano savjetovanje za pripremu i 
sprovođenje osavremenjenog IROP-a. 
Savjetovanje za srednje škole je sprovedeno 
24. novembra 2014. godine. Broj učesnika je 
37. Za obrazovno-vaspitne ustanove sjeverne 
regije savjetovanje je održano 26. novembra 
2014. godine. Broj učesnika je 77. Za 
obrazovno-vaspitne ustanove južne regije 
(uključujući Cetinje) savjetovanje je održano 
27. novembra 2014. godine. Broj učesnika je 
56. Posljednje u nizu savjetovanja upriličeno je 
za obrazovno-vaspitne ustanove u centralnoj 
regiji (Podgorica, Nikšić, Danilovgrad) 28. 
novembra 2014. godine. Broj učesnika je 73. U 
toku je izrada formata i obrasca Individualnog 
tranzicionog plana (ITP). Urađen prvi nacrt i 
upućen na razmatranje radnoj grupi. U okviru 
Konferencije Kvalitet obrazovanja - važnost 
ulaganja u predškolsko vaspitanje i 
obrazovanje, održane 11. 12. 2014. godine u 
saradnji s Kancelarijom UNICEF u Crnoj Gori. 
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Poseban akcenat stavljen na povećanje 
obuhvata djece iz marginalizovanih grupa. 
Delegacija Crne Gore učestvovala je na II 
Godišnjoj Konferenciji pod nazivom Inkluzivno 
obrazovanje u praksi, koja je održana u 
Zagrebu, 28.29. oktobra 2014.  Održana je u 
okviru Projekta Regionalna podrška 
Inkluzivnom obrazovanju. Osim  predstavnika 
Ministarstva prosvjete, Zavoda za školstvo, 
prisustvovali su i predstavnici 7 škola 
uključenih direktno u ovaj projekat: JU OŠ Vuk 
Karadžić, Podgorica, JU OŠ Mustafa Pećanin, 
Rožaje, JU OŠ Mileva Lajović Lalatović, Nikšić, 
Srednja stručna škola Sergije Stanić, Podgorica, 
Srednja mješovita škola Ivan Goran Kovačić, 
Herceg Novi, Srednja mješovita škola Bećo 
Bašić, Plav, Gimnazije Tanasije Pejatović, 
Pljevlja.Tokom Konferencije u okviru događaja 
nazvanog EXPO za inkluziju, imali smo priliku 
da predstavimo sistemske i institucionalne 
odgovore na potrebe djece, roditelja, 
nastavnika, profesionalnog i rukovodećeg 
kadra u školama. Tako smo predstavili 
Strategiju inkluzivnog obrazovanja 2014-2018, 
Priručnik za usmjeravanje djece s posebnim 
obrazovnim potrebama,  Informativni materijal 
o procesu usmjeravanja djece s posebnim 
obrazovnim potrebama za profesionalce i 
roditelje, Uputstvo za usmjeravanje djece s 
posebnim obrazovnim potrebama, Informator 
inkluzivnog obrazovanja, Priručnik Inkluzija u 
stručnom obrazovanju u Crnoj Gori,  Znakovni 
jezik u Crnoj Gori, Uputstvo za prilagođavanje 
eksternih ispita djeci s posebnim obrazovnim 
potrebama za osnovnu i u srednjoj školi,  
Priručnik za profesionalce (nastavnike, stručne 
saradnike, direktore, RE asistente) i sve koji su 
zainteresovani za sprečavanje napuštanja 
školovanja, Priručnik za pripremni vrtić za 
djecu Rome i Egipćane. Takođe, izdanja Zavoda 
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za udžbenike i nastavna sredstva koja tematski 
i i odbnosu na specifične smetnje u razvoju 
nude podršku nastvnom i stručnom kadru 
škola: Pristup inkluzivnoj praksi u vaspitanju i 
obrazovanju, Inkluzivno vaspitanje i 
obrazovanje u osnovnoj školi, IROP, Priručnik 
za vaspitače, nastavnike i profesionalce, 
Poteškoće u čitanju i pisanju, Priručnik za rad s 
djecom u procesu opismenjavanja, Priručnik za 
rad sa nadarenim i talentovanim učenicima, 
kao i crnogorski kao nematernji jezik za sve 
razrede za koje je pripremljen. Konačno, tom 
prigodom smo uz stručnu podršku Resursnog 
centra Podgorica prezentovali udžbenike koji 
su prenešeni na audio zapis u tzv. Daisy 
formatu (u ovom trenutku su to čitanke).  

 

 

3.8.1.24 Sprovoditi dalju edukaciju članova komisija za 
usmjeravanje djece sa posebnim obrazovnim 
potrebama 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

MPS RK 

 

2013 - 2017 

Obučeni članovi svih komisija za usmjeravanje 
djece sa posebnim obrazovnim potrebama 
shodno prepoznatim potrebama jačanja 
kapaciteta 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Obuke za članove komisija za usmjeravanje 
djece sa posebnim obrazovnim potrebama u 
sistem obrazovanja do sada su organizovane 
na sljedeće teme: Značaj vođenja evidencije o 
djeci sa posebnim obrazovnim potrebama; 
Unapređivanje komunikacije članova komisija 
sa roditeljima; Usmjeravanje djece sa 
posebnim obrazovnim potrebama u stručne 
škole. Shodno procjeni potreba, komisijama su 
predstavljene novine u sistemu stručnog 
obrazovanja. Održane su obuke za tri grupe 
komisija: iz centralnog regiona, 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

južno/priobalne i sjeverne regije. Uslijedile su 
obuke orjentisane na usvajanje znanja o 
smetnjama iz spektra autizma, odnosno 
upoznavanje članova komisije sa 
instrumentima za procjenu smetnji iz oblasti 
autizma i  tzv. skale za detekciju autizma, kao i 
specifičnih potreba nastavnika djece sa 
autizmom. Dosadašnje aktivnosti u obukama 
komisija za usmjeravanje djece sa posebnim 
obrazovnim potrebama podržane su od 
Kancelarije  UNICEF- a u Crnoj Gori. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Uraena je Analiza Izvještaja o radu komisija za 
usmjeravanje iz 2013. Shodno tome, 
predložene su mjere: dodatne edukacije o 
specifičnim smetnjama (npr. ADHD, disleksija, 
disgrafija i sl.), ujednačavanje pristupa u radu; 
podizanje svijesti o usmjeravanju kao interesu 
đeteta. 

Napomena: 

Urađena je Analiza Izvještaja o radu komisija 
za usmjeravanje đece u obrazovni-vaspitni 
sistem iz 2013. Shodno tome predložene su 
mjere: dodatne edukacije o specifičnim 
smetnjama (npr. ADHS, disleksija, disgrafija i 
sl.). Potrebno je dalje ujednačavanje pristupa u 
radu, podići svijest o usmjeravanju kao 
najboljem interesu đeteta. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

10. juna 2014. sprovedena obuka pedijatara i 
psihologa iz lokalnih komisija za usmjeravanje 
(ukupno 24) na temu Podrška 
deinstitucionalizaciji  servisi podrške za 
izmiještanje đece iz institucija u partnerstvu 
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MPS i UNICEF. Angažovan NVO Dječje SRCE iz 
Srbije. Sa uspjehom se realizuju aktivnosti u 
sedam škola ( osnovnih i srednjih) u sklopu 
Projekta Regionalna podrška inkluzivnom 
obrazovanju  Savjeta Evrope i Evropske Unije u 
koji su uključene i zemlje regiona. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Pripremljen informativni materijal o procesu 
usmjeravanja đece za profesionalce i roditelje. 
Urađeno uputstvo za usmeravanje đece 
namijenjeno članovima komisija (svrha 
ujednačavanje rada) 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Pripremljen Informativni materijal o procesu 
usmjeravanja djece s posebnim obrazovnim 
potrebama za profesionalce i roditelje i 
Uputstvo za usmjeravanje djece s posebnim 
obrazovnim potrebama namijenjeno 
članovima komisija i podijeljen tokom 
radionica (9, 10. i 11. 12. 2014). Na osnovu 
analize potreba koncipirana je obuka za 
komisije. Cilj je da se podigne svijest da je 
usmjeravanje u interesu djeteta, postigne, 
ujednačen pristup u radu komisija za 
usmjeravanje, obuhvati tema djece sa ADHD-
om. Obuke: 31 učesnik radionice za članove 
komisija sjeverne regije (Andrijevica, Berane, 
Bijelo Polje, Kolašin, Mojkovac, Pljevlja, Plav, 
Rožaje) održana je 9. decembra, 34 učesnika na 
radionici s članovima komisija južne regije 
(Ulcinj, Bar, Budva, Tivat, Kotor, Herceg Novi) i 
10. decembra, 21 član komisija centralne regije 
(Podgorica, Nikšić, Danilovgrad, Cetinje) 11. 
decembra 2014. godine.  
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3.8.2 B - Preporuka: Poboljšati zaštitu i primjenu prava lica s invaliditetom, uključujući jačanje relevantnih savjeta i nastavak deinstitucionalizacije 
gdje je to moguće. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.8.2.1 Izraditi Inicijalni Izvještaj o sprovođenju UN 
Konvencije o pravima lica sa invaliditetom 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MRSS RK 

 

Decembar 2013. 
^^ 

Izrađen Izvještaj, dostavljen Komitetu UN za praćenje Konvencije 
o pravima lica sa invaliditetom 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Izvještaj završen. Očekuje se usvajanje na poslednjoj sjednici 
Vlade Crne Gore u 2013. godini. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Izvještaj usvojen 10. januara 2014. godine i nalazi se na sajtu 
Ministarstva rada i socijalnog staranja 
link>http.//www.mrs.gov.me/en/library/izvjestajialphabet=lat 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Poboljšana ocjena stanja u Izvještaju 
UN o Crnoj Gori 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Ocjena stanja bice poznata nakon 
prezentacije Izvjestaja u UN 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U narednom periodu očekuje se 
prezentacija Izvještaja u UN 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Nema novih informacija u ovom 
izvještajnom periodu. 
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 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 7,776.00 € 

Izrada Inicijalnog Izvještaja o sprovođenju 
UN Konvencije o pravima lica sa 
invaliditetom 

 

3.8.2.2 Izraditi i usvojiti Akcioni plan Strategije za 
integraciju osoba sa invaliditetom u Crnoj 
Gori za 2014. i 2015. godinu sa prioritetnim 
mjerama i aktivnostima za zaštitu od 
diskriminacije i poboljšanje položaja lica sa 
invaliditetom u oblastima zdravstvene, 
socijalne i dječje zaštite, obrazovanja, 
zapošljavanja, pristupačnosti, kulture, 
sporta i medija, kao i oblasti koja se odnosi 
na organizacije koje se bave pitanjima lica 
sa invaliditetom. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

U toku je izrada Akcionog plana, usvajanje 
planirano za mart 2014. godine 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

Akcioni plan zavrsen ocekuje se usvajanje 
na sjednici Vlade CG do kraja marta 2014. 
godine. 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

MRSS R 

 

Mart 2014. ^^ 

Usvojen Akcioni plan 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Akcioni plan za 2014-2015 godinu usvojen na 62. sjednici Vlade 
CG održanoj27.03.2014. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Akcioni plan za 2014-2015 godinu usvojenu martu 2014. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Akcioni plan za 2014-2015 godinu usvojen u martu 2014. 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Godišnji Izvještaj o sprovođenju 
Akcionog plana za praćenje Strategije 
za integraciju lica sa invaliditetom u 
Crnoj Gori 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Informacija o sprovođenju Akcionog 
plana za 2013. godinu usvojena na 62. 
sjednici Vlade CG, održane 27.03.2014. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 4,860.00 € 

Izrada i usvajanje Akcionog plan Strategije 
za integraciju osoba sa invaliditetom u 
Crnoj Gori za 20 

 

3.8.2.3 Izraditi Strategiju inkluzivnog obrazovanja 
za period 2014-2018 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

MPS RK 

 

Decembar 2013.  

Usvojena Strategija i AP 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Strategija inkluzivnog obrazovanja i vaspitanja (2014-2018) sa 
Akcionim planom za period 2014-2015 usvojena na sjednici 
Vlade 18. dcembra 2013. godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

  Strategija i praksa promovisani na Regionalnoj konferenciji  
Odnos politike i prakse u primjeni inkluzivnog obrazovanja u 
zemljama regiona  koju su organizovale  Nvu Staze i Djeca Crne 

Izvještaj o realizaciji mjera iz AP 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Izvještaj će se pripremati na godišnjem 
nivou. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Gore. Finansirano od strane Evropske Unije posredstvom 
Delegacije EU u Crnoj Gori uz pokroviteljstvo Ministarstva 
prosvjete Crne Gore. Kancelarija UNICEF-a u Crnoj Gori i 
Ministarstvo finansija su takođe pružili podršku organizaciji 
ove Konferencije. Konferencija je održana u hotelu Queen of 
Montenegro u Budvi, od 27. do 29. marta 2014. godine. 
Učesnici iz Bosne i Hercegovine, Hrvatske, Kosova, Makedonije, 
Srbije, Crne Gore, kako iz javnog, tako i civilnog sektora. 
Strategija prevedena na engleski jezik i urađena tehnička 
priprema za štampu. Obavljene pripremne aktivnosti za 
realizaciju mjera: unaprijediti proceduru i podići svijest o 
usmjeravanju kao interesu đeteta. Unaprijediti format, sadržaj 
i primjenu IROP-a, dalju primjenu zajedničke vršnjačke nastave 
i podršku inkluzivnom obrazovanju kroz razvoj regionalnih 
ekspozitura resursnih centara. Razvoj i realizacija 
individualnog tranzicionog plana i modularizacija programa, 
Izrada Informatora za profesionalce (međusektorski pristup) i 
roditelje o inkluzivnim principima (26 učesnika seminar Tivat 
12.-14. jun 2014.)   

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

3.8.2.4 Izmijeniti Zakon o zabrani diskriminacije lica 
sa invaliditetom u pogledu definicija i 
kaznenih odredbi (sankcija) usklađen sa EU 
i UN standardima u pogledu definicija 
diskriminacije, kao i jasnije normiran dio 
koji se odnosi na sankcije 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

MLJMP DR 

 

Decembar 2014. 

Izmijenjen Zakon o zabrani diskriminacije lica sa invaliditetom  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

Godišnji izvještaj Zaštitnika ljudskih 
prava sa brojem podnijetih tužbi po 
osnovu diskriminacije, kao i brojem 
procesuiranih slučajeva i kaznama 

(1) 31. XII 2013 [NR] 
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(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

MLJMP je, u aprilu ove godine, formiralo Radnu grupu sa 
zadatkom izrade Predloga zakona o zabrani diskriminacije lica 
sa invaliditetom. Na samom početku rada, Radna grupa je 
odlučila da izradi novi tekst zakona, s obzirom da je više od 
50% postojećeg Zakona bilo potrebno izmijeniti. Nacrtom 
zakona obuhvaćene su oblasti pristupačnosti, kako objektima i 
površinama u javnoj upotrebi, tako i informacijama i 
komunikacijama, posebno informacijama na internetu i drugim 
medijima. Zatim, pristupačnost javnom prevozu, javnim i 
privatnim dobrima i uslugama, jednakost pred zakonom, pred 
državnim i drugim organima. Nacrtom zakona uređuje se i 
oblast samostalnog života i života u zajednici, bračnih i 
porodičnih odnosa, lični i porodični život, kao i zloupotrebe 
podataka vezanih za invaliditet. Naravno, s posebnom 
pažnjom precizirana je i diskriminacija u oblasti vaspitanja, 
obrazovanja i stručnog osposobljavanja, te u oblasti 
prefesionalne rehabilitacije, rada i zapošljavanja. Obuhvaćena 
je i oblast zdravstvene zaštite, socijalne i dječije zaštite i 
adekvatnog životnog standarda, kao i diskriminacija u oblasti 
sporta, rekreacije i aktivnosti u slobodno vrijeme. Jedna od 
najznačajnijih novina ovog zakona, jeste uvođenje kaznenih 
odredbi. Utvrđeni Nacrt zakona o zabrani diskriminacije lica sa 
invaliditetom upućen je relevantnim državnim institucijama na 
mišljenje, nakon čega će biti poslat na Vladinu proceduru. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

3.8.2.5 Izmijeniti Zakon o uređenju prostora i 
izgradnji objekata u cilju uvođenja pojačane 

MORT R Izmijenjen i dopunjen Zakon o uređenju prostora i izgradnji 
objekata 

Godišnja Informacija o sprovođenju 
Strategije o osobama sa invaliditetom – 
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obaveze svih subjekata kontrole u procesu 
praćenja ispunjenosti uslova za pristup i 
kretanje lica smanjene pokretljivosti, kao i 
sa ciljem brže, lakše i jeftinije izgradnje 
objekata (pristupnih rampi, liftova i slično), 
jer će se izgradnja istih, tretirati kao 
izgradnja privremenih objekata 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 

Septembar 
^2013.^ 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o uređenju 
prostora i izgradnji objekata (Sl.list CG, br. 35/13). 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

dio koji se odnosi na pristupačnost 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

3.8.2.6 Izmijeniti Pravilnik o bližim uslovima i 
načinu prilagođavanja objekata za pristup i 
kretanje lica smanjene pokretljivosti  

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Pravilnik o bližim uslovima  i načinu 
prilagođavanja  objekata za pristup i 
kretanje  lica smanjene pokretljivosti 
donijet 14.oktobra 2013.godine (Sl. list 
Crne Gore, br. 48/13). 

 

MORT RK 

 

Decembar^2013.  

Broj izvršenih inspekcijskih kontrola u procesu praćenja 
ispunjenosti uslova za pristup i kretanje lica smanjene 
pokretljivosti; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nema podataka. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Godišnja Informacija o sprovođenju 
Strategije o osobama sa invaliditetom – 
dio koji se odnosi na pristupačnost 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Informacija je urađena i dostavljena 
Savjetu za brigu lica sa invaliditetom. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

Za ovaj period nema podataka. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Broj izdatih dozvola za gradnju u skladu sa uslovima za pristup i 
kretanje lica smanjene pokretljivosti; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nema podataka. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Broj izrečenih kazni u procesu praćenja ispunjenosti uslova za 
pristup i kretanje lica smanjene pokretljivosti.  

Informacija je urađena i dostavljena 
Savjetu za brigu lica sa invaliditetom.   
     

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nema podataka. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

3.8.2.7 Uključiti lica sa invaliditetom u mjere 
aktivne politike zapošljavanja kroz 
profesionalno informisanje i savjetovanje, 
opremu radnog mjesta, subvencije za 
zapošljavanje lica sa invaliditetom i sl. 

 

 

 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

MRSS RK 

 

Decembar 2013. 
i dalje svake 
godine najmanje 
u ovom iznosu^ 

Uvećan broj sprovedenih mjera aktivnih politika zapošljavanja; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

Mjere aktivne politike zapošljavanja su propisane Zakonom o  
zapošljavanju i ostvarivanju prava iz osiguranja od 
nezaposlenosti i sprovode se kontinuirano   U mjeru aktivne 
politike zapošljavanja profesionalno informisanje i savjetovanje 
uključuu se sva lica koja se prijavljuju na evidenciju Zavoda za 
zapošljavanje, pa tako i lica sa invaliditetom. Subvencije za 
zapošljavanje lica sa invaliditetom se dodjeljuju poslodavcima 
koji zaposle lica sa invaliditetom, a to su bespovratna sredstva za 
prilagođavanje radnog mjesta i uslova rada, kreditna sredstva 

Povećan broj lica sa invaliditetom 
kojima je pružena usluga; 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U cilju realizacije profesionalne 
rahabilitacije i zapošljavanja lica sa 
invaliditetom i drugih teže zapošljivih 
lica u Zavodu za zapošljavanje 
obrazovane su prvostepene, odnosno 
Drugostepene komisije za 
profesionalnu rehabilitaciju. 
prvostepene komisije za profesionalnu 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 234,941.71 € 

tokom 2013 sredstva su trosena za 
subvebciju zarade, mjere i aktivnosti 
prof.rehabilitacije 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 74,264.34 € 

subvencija zarada i programi profesionalne 
rehabilitacije 

 

pod povoljnim uslovima za kupovinu mašina, opreme i alata, 
učešće u finansiranju ličnih troškova asostenata (pomagača u 
radu) i subvencija zarade.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Nezaposlena lica sa invaliditetom koja se prijavljuju na 
evidenciju nezaposlenih uključuju se u mjere aktivne politike 
zapošljavanja prema opštim i radnim sposobnostima. Kao sto 
je navedeno u prethodnom izvjestaju ukljucuju se sva 
nezaposlena lica, ukljucujuci i lica sa invaliditetom, prema 
tome ne vodi se posebna statistika. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Nezaposlena lica sa invaliditetom koja se prijavljuju na 
evidenciju nezaposlenih ukljucuju se u mjere aktivne politike 
zapošljavanja prema opštim i redovnim sposobnostima. Kao 
što je navedeno u pretofnom izvještaju uključuju se sva 
nezaposlena lica, uključujući i lica sa invaliditetom, prema 
tome ne vodi se posebna statistik. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nezaposlena lica sa invaliditetom koja se prijavljuju na 
evidenciju nezaposlenih ukljucuju se u mjere aktivne politike 
zapošljavanja prema opštim i redovnim sposobnostima. Kao 
što je navedeno u prethodnom izvještaju uključuju se sva 
nezaposlena lica, uključujući i lica sa invaliditetom, prema 
tome ne vodi se posebna statistika. 

 

 

Uvećan broj realizovanih programa. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

rehabilitaciju su obrazovane u 
područnim jedinicama Podgorica, 
Nikšić, Pljevlja, Berane, Bijelo Polje, 
Herceg Novi, i bar, a drugostepena na 
nivou Zavoda u Sektoru za poslove 
zapošljavanja. 

Napomena: 

U 2013. godini prvostepene komisije su 
donijele nalaze i mišljenja o utrđenom 
procentu invaliditeta za ukupno 153 
lica (40% žena), od kojih je za jedno 
lice dato mišljenje da nema uslova za 
sticanje statusa lica sa invaliditetom. 
Broj donijetih rješenja o utvrđenom 
procentu invaliditeta, po područnim 
jedinicama je sljedeći: -Područna 
jedinica Podgorica -42 -Područna 
jedinica Nikšić -16 Područna jedinica 
Herceg Novi - 14, Područna jedinica 
Bijelo Polje -41, Bar -19, Berane -8 i 
Pljevlja 13.   

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Tokom perioda januar-april 2014. 
uključeno je 9 lica sa invaliditetom u 
javne radove, 129 lica sa 
invaliditetom, je utvrđen procenat 
invaliditeta i 76 lica sa invaliditetom je 
uključeno u mjere i aktivnosti 
profesionalne rehabilitacije 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

u prvih 9 mjeseci 2014 godine, 
zaposleno je 29 lica sa invaliditetom 
na neodređeno vrijeme, kod 21 
poslodavca i 30 lica na određeno 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

Zavod za zapošljavanje u saradnji sa socijalnim partnerima, već 
više godina, realizuje javne radove, kao mjeru aktivne politike 
zapošljavanja u kojima lica sa invaliditetom zasnivaju radni 
odnos na određeno vrijeme u trajanju od dva mjeseca do 
godinu dana. 

Napomena: 

Tokom 2013. godine organizovan je javni rad "Sunčana 
radionica" projekat za izradu suvenira, čestitki, ukrasa i 
papirne galanterije koji  se realizuje u više gradova Crne Gore u 
kontinuitetu. krajem 2013. godine u ovaj rad koji se realizuje u 
Bijelom Polju bilo je uključeno  11 lica sa invaliditetom na 
određeno vrijeme od četiri mjeseca, u Mojkovcu je uključeno 6 
lica na period od dva mjeseca i u Kotoru je bilo uključeno 16 
lica sa invaliditetom na period od tri mjeseca. U javnom radu 
za izradu suvenira kod NVO"Inter-Mont" Bar u toku 2013. 
godine zaposleno je pet lica sa invaliditetom u trajanju od tri 
mjeseca, a u javnom radu u Tivtu u organizaciji Turističke 
organizacije Tivat "Podrška turističkoj prezentaciji opštine 
Tivat-WEB PORTAL jedno lice sa invaliditetom. na određeno 
vrijeme od devet mjeseci. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U javne radove uključeno je 9 lica sa invaliditetom (januar -
april 2014). Broj programa aktivnih mjera zaposljavanja nije se 
povecao u odnosu na prethodni period, iz razloga sto su 
aktivne mjere definisane zakonom, pa se ne mogu 
povecavati, a programi Akcionim planom zaposljavanja za 
2014, kojim su definisani javni radovi i subvencionirano 
zaposljavanje. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Aktivnost se sprovodi kontinuirano u skladu sa, aktivnim 
mjerama politike zapošljavanja i dodjelom suvencija u skladu 
sa Zakonom o profesionalnoj rehabilitaciji. 

vrijeme kod 17 poslodavaca (ova lica 
su više puta zasnivala radni odnos na 
određeno vrijeme u toku tekuće 
godine) Pet poslodavaca je ostvarilo 
pravo na subvenciju-dodjelu 
bespovratnih sredstava za 
prilagođavanje radnih mjesta za 6 lica 
sa invaliditetom, a isti poslodavci 
ostvarili su pravo i na subvenciju-
dodjelu sredstava na ime ličnih 
troškova asistenata (pomagača u radu 
)za 5 za lica sa invaliditetom. U javnim 
radovima zaposleno je 15 lica sa 
invaliditetom na određeno vrijeme od 
2 do 4 mjeseca. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Na dan 16.12.2014.godine 86 lica sa 
invaliditetom je zaposleno kod 69 
poslodavaca. 

 

 

Povećan broj lica sa invaliditetom 
uključenih u mjere aktivne politike 
zapošljavanja; 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Zavod za zapošljavanje je prepoznajući 
značaj doprinosa razvoju inkluzivnog 
obrazovanja podržao javni rad 
"Asistenti u nastavi" . Kroz ovaj javni 
rad asistenti u nastavi daju doprinos 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnost se sprovodi kontinuirano u skladu sa, aktivnim 
mjerama politike zapošljavanja i dodjelom suvencija u skladu 
sa Zakonom o profesionalnoj rehabilitaciji. U odnosu na 
prethodni izvjestaj nema promjena 

 

 

unapređenju kvaliteta inkluzvog 
obrazovanja. U ovaj javni rad bilo je 
uključeno 160 lica , a Zavod je 
finansirao zarade ovih lica.   
Personalna asistencija je javni rad 
socijalne podrške u kući i u 
specijalizovanim ustanovama, djeci i 
omladini sa smetnjama u razvoju, 
socijalno isključenoj djeci i njihovim 
porodicama, podrška i pomoć u 
osposobljavnju za aktivnosti 
svakodnevnog života. U ovaj javni rad 
angažovano je bilo 100 lica a Zavod je 
obezbjeđivao zaradu za ova lica. 

Napomena: 

Što se tiče programa javnih radova 
realizovanih u 2013. godini i njihova 
prilagođenost ciljnim grupama, može 
se reći da je prilaodljivost programa 
zadovoljavajuća i na većem nivou u 
odnosu na prethodni period. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajom periodu uključeno je 9 
lica sa invaliditetom kroz dva javna 
rada. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu uključeno je 15 
lica sa invaliditetom kroz javni rad. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U ovom izvjestajnom periodu nema 
promjena. 
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Povećan broj zaposlenih lica sa 
invaliditetom. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Tokom 2013. godine 24 poslodavca su 
se obratila Zavodu za zapošljavanje 
Crne Gore -Fondu za profesionalnu 
rehabilitaciju i zapošljavanje lica sa 
invaliditetom, za dodjelu ili produženje 
subvencija zarade za 45 zaposlenih lica 
sa invaliditetom.   Na kraju 2013. 
godine ukupno 39 poslodavac 
ostvaruje pravo na subvenciju zarade 
za 61 zaposleno lice sa invaliditetom 
od čega je 28 žena. Od 61 zaposlenih 
lica, 31 lice sa invaliditetom je 
zaposleno na neodređeno vrijeme. 

Napomena: 

Na kraju 2012. godine bilo je 
zaposleno 42 lica sa invaliditetom kod 
31 poslodavca. Broj zaposlenih lica sa 
invaliditetom se postepeno uvećava. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu januar- april 2014. godine 
zaposleno je 22 na određeno vrijeme i 
14 lica sa invaliditetom na neodređeno 
vrijeme. Na kraju aprila ukupno je 69 
lica sa invaliditetom zaposleno, od 
čega je 40 na neodređeno vrijeme i 29 
na određeno vrijeme. 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

Na dan 30.09.2014 godine je 
zaposleno 78 lica sa invaliditetom (40 
žena ) kod 61 poslodavca. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Na dan 30.09.2014 godine je 
zaposleno 78 lica sa invaliditetom (40 
žena ) kod 61 poslodavca. Novijih 
informacija nema. Na dan 16.12.2014. 
godine zaposleno je 86 lica sa 
invaliditetom (50% žene) od kojih 60 
lica na neodređeno vrijeme. 

 

 

3.8.2.8 Sprovoditi mjere i aktivnosti profesionalne 
rehabilitacije lica sa invaliditetom shodno 
ocjeni i mišljenju lokalnih Komisija za 
profesionalnu rehabilitaciju, kroz 
upućivanje u odgovarajući modul 
profesionalne rehabilitacije prema potrebi 
lica sa invaliditetom 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Programi profesionalne rehabilitacije se 
realizuju u skladu sa Pravilnikom o 
standardima za sprovođenje mjera i 
aktivnosti profesionalne rehabilitacije, kod 
dva izabrana izvođača profesionalne 

MRSS RK 

 

Decembar 2013. 
i dalje 
kontinuirano 
svake godine  

Povećan broj ica sa invaliditetom uključenih u pojedine mjere i 
aktivnosti profesionalne rehabilitacije 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U 2013. godini prvostepene komisije za profesionalnu 
rehabilitaciju su donijele nalaze i mišljenja o utvrđenom 
procentu invaliditeta za ukupno 153 lica od čega žene čine 
40%. Prvostepena komisija za profesonalnu rehabilitaciju iz 
Podgorice razmatrala je 32 zahtjeva za priznavanje prava na 
uključivanje u mjere i aktivnosti profesionalne rehabilitacije i 
utvrdila da lica ispunjavaju uslove za uključivanje u ove mjere. 
Takođe ova komisija je dala mišljenje o potrebi uključivanja 4 
lica sa invaliditeom u odgovarajuće mjere i aktivnosti 
profesionalne rehabilitacije radi priznavanja prava 
poslodavcima na subvencije.  

Godišnja Informacija o sprovođenju 
Strategije o osobama sa invaliditetom – 
dio zapošljavanje 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Informacija o sprovođenju strategije 
za OSI je usvojena na sjednici Vlade od 
27. marta 2014. godine 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 Informacija o sprovođenju Strategije 
za OSI je usvojena na sjednici Vlade od 
27. marta 2014. godine.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 
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rehabilitacije: MOC "Pamark" Podgorica i 
"ZOPT" Podgorica (po 15 polaznika). Svi 
polaznici su učestvovali u aktivnostima 
mjere 1: savjetovanje, podsticanje i 
motivisanje lica sa invaliditetom na 
aktivno traženje zaposlenja, kroz koju se 
vrši prepoznavanje smetnji, sposobnosti i 
potencijala, kao i spoznaja socijalnog 
okruženja pojedinca. Nakon te mjere 
uključeni su u mjeru 2: utvrđivanje 
preostale radne sposobnosti, kao 
najvažnijeg segmenta procesa 
profesionalne rehabilitacije, sa čijom 
realizacijom se nastavlja i tokom 2014. 
godine. Cilj ove mjere je utvrđivanje 
preostale radne sposobnosti, znanja, 
postojećih radnih navika, profesionalnih 
interesa, radi uključivanja u proces rada. U 
okviru ove mjere ocjenjuje se zdravstveno 
stanje, socijalni faktori, profesionalni 
faktori, mentalne sposobnosti i radno 
funkcionisanje pojedinca. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Prvostepene komisije za profesionalnu rehabilitaciju u biroima 
rada ZZCG utvrdila je procenat invaliditeta i preostalu radnu 
sposobnost za 129 lica, pri čemu je 76 lica sa invaliditetom 
upućeno u  odgovarajuće mjere i aktivnosti profesionalne 
rehabilitacije. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Za 9 mjeseci 2014 godine, prvostepene komisije za 
profesionalnu rehabilitaciju su donijele 105 nalaza u 
predmetima u vezi profesionalne rehabilitacije, koji su se 
odnosili na mišljenja o potrtebi uključivanja lica u mjere i 
aktivnosti profesionalne rehabilitacije (66), mišljenja o 
preostaloj radnoj sposobnosti (34) i ocjena zapošljivosti (pet). 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Na da 16.12.2014 godine komisija za profesionalnu 
rehabilitaciju je donijela 257 rjesenja, o procentu invaliditeta i 
144 rješanja o profesionalnoj rehabilitaciji. 

 

 

Informacija o sprovođenju strategije 
za OSI će biti usvojena po programu 
rada Vlade. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U odnosu na prethodni izvještaj nema 
promjena. 

 

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

710 

 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 11,832.73 € 

u toku 2013.ova sredstva su koriscena za 
mjere i aktivnosti prof.rehabilitacije i rad 
komisija 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 5,939.47 € 

program profesionalne rehabilitacije i 
sredstva za rad komisija 

 

3.8.2.9 Pripremiti Predlog pravilnika za finansiranje 
posebnih organizacija za zapošljavanje i 
finansiranje grant šema; 

Finansirati grant šeme za podsticanje 
zapošljavanja lica sa invaliditetom i podržati 
razvoj preduzetništva lica sa invaliditetom. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Nastavlja se dalji rada na tekstu 
 Pravilnika, a njegovo usvajanje je 
planirano za II kvartal 2014.  

MRSS DR 

 

Decembar 2013. 
i dalje 
kontinuirano 
svake godine 
najmanje u 
ovom iznosu^^ 

Pripremljen Pravilnik; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Tekst pravilnika završen i poslat na mišljenje u Zakonodavstvo. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U fazi je izrade i očekuje se da će biti usvojen u II kvartalu. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Pravilnik o postupku i metodologiji za finansiranje grand 
šema je objavljen u službenom listu br.28/2017 dana 4.jula 
2014. godine 

Godišnja informacija o sprovođenju 
Strategije o osobama sa invaliditetom – 
dio zapošljavanje 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Informacija o sprovođenju strategije 
za OSI je usvojena na sjednici Vlade od 
27. marta 2014. godine 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Informacija o sprovođenju strategije 
za OSI je usvojena na sjednici Vlade od 
27. marta 2014. godine 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

711 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014  

Pravilnik o postupku i metodologiji za finansiranje grand šema je 
objavljen u službenom listu br.28/2017 dana 4.jula 2014. godine 
       

 

 

Povećan broj zapošljivih lica sa invaliditetom: na otvorenom 
tržištu rada; pod posebnim uslovima; nezapošljivih lica sa 
invaliditetom; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Ukupan broj zaposlenih lica sa invaliditetom na kraju aprila 
2014. godine bio je 69, od kojih je 40 na neodređeno vrijeme i 
29 na određeno vrijeme 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Na dan 30.09.2014 godine , 78 lica sa invaliditetom je 
zaposleno shodno zakonu o profesonalnoj rehabilitaciji 
zapošljavanja lica sa invaliditetom, odnosno poslodavci 
ostvaruju subvencije za zapošljavanje ovih lica. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Na dan 16.12.2014. godine 86 lica sa invaliditetom je 
zaposleno shodno Zakonu o profesionalnoj rehabilitaciji i 
zaposljavanju lica sa invaliditeto, pri cemu poslodavci 
ostvaruju određene subvencije za zapošljavanje ovih lica. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Informacija će biti usvojena u skladu 
sa programom  rada Vlada. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Informacija će biti usvojena u skaladu 
sa programom rada Vlade. 
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Povećan broj odobrenih kredita;  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Za projekte samozapošljavanja kroz dodjelu kreditnih 
sredstava nije bilo zainteresoavnih lica sa invaliditetom. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Prvi javni poziv za dodjelu sredstava grant šema, objavljen je 
10.novembra 2014 godine. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Od strane lica sa invaliditetom još uvijek nema zahtjeva za 
dodjelu kreditnih povoljnih sredstava.Dodjela sredstava grant 
šemom je u toku. 

 

 

Broj realizovanih programa i projekata; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 
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(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Imajuci u vidu da Pravilnik jos uvijek nije zavrsen, nije bilo ni 
moguce realizovati programe. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U toku je javni poziv za realizaciju grant šema. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

U toku je realizacija po javnom pozivu za dodjelu  sredstava 
putem grant šema. 

 

 

Povećan broj uključenih lica; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

imajuci u vidu da Pravilnik jos nije  donijet, nije bilo moguce ni 
ukljuciti lica. 
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(4) 30. IX 2014 [DR] 

U toku je javni poziv za dodjelu sredstava grant šema. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

U toku je ocjena projekata kojim će se doći do informacije o 
broju zapošljavanja po ovom osnovu. 

 

 

Povećan broj zaposlenih nakon sprovedenih mjera i aktivnosti. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

imajuci u vidu da Pravilnik jos nije  donijet, nije bilo moguce ni 
povecati broj zaposlenih. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Javni poziv za dodjelu grant šema u toku. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Nakon završetka javnog poziva, biće informacija o broju 
zaposlenih kroz grant šeme. 
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3.9 Preporuka: Osigurati efikasno funkcionisanje sistema besplatne pravne pomoći, takođe, kroz raspodjelu dovoljnih finansijskih sredstava. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.9.1 Uraditi godišnje analize odobrenih slučajeva 
besplatne pravne pomoći i potrebnih sredstava za 
finasiranje na godišnjem nivou, a poseban predmet 
analize da budu slučajevi odobrene besplatne 
pravne pomoći za lica čije imovno stanje se ne 
procjenjuje: a to su lica sa posebnim potrebama, 
korisnici prava iz socijalne zaštite, djeca bez 
roditeljskog staranja, žrtve krivičnog djela trgovine 
ljudima i nasilje u porodici i porodičnoj zajednici 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Analiza se radi jednom godišnje i dospjeva u 
oktobru 2014. godine. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

MP RK 

 

Oktobar 2013. 
za prethodnu 
godinu i 
kontinuirano 

Urađena analiza i obezbijeđenja finansijska 
sredstva za odobrene slučajeve 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Urađena Analiza predmeta besplatne pravne 
pomoći za 2012. godinu i do 1. septembra 
2013. godine. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Analiza se radi jednom godišnje i planirano je 
da se uradi u oktobru 2014. godine 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Analiza se radi jednom godišnje i planirano je 
da se uradi krajem 2014. godine 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Urađena je Analiza odobrenih slučajeva 
besplatne pravne pomoći i potrebnih 
sredstava za finansiranje na godišnjem nivou 
za preiod janurar-oktobar 2014. godine 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

3.9.2 U budžetu obezbijediti potrebna finansijska 
sredstva za besplatnu pravnu pomoć za tekuću 
godinu 

 

 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U Budžetu sudstva za 2014. godinu na poziciji 
konsultantske usluge u okviru kojih su i troškovi za 
pružanje besplatne pravne pomoći odobreno je 
380.000 eura. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

SS DR 

 

Kontinuirano^za 
svaku 
budžetsku 
godinu^^ 

Obezbijeđena sredstva u budžetu za besplatnu 
pravnu pomoć;  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Sredstva su obezbijeđena za tekuću godinu u 
okviru budžeta za rad sudova. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Sredstva za 2014. godinu su obezbjeđena. 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Sredstva za 2014. godinu su obezbjeđena. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Procenat obezbijeđenih sredstava u odnosu na 
odobrene slučajeve 

(1) 31. XII 2013  

 

Na osnovu rezultata analiza iz mjere 1 u 
budžetu obezbijediti potrebna finansijska 
sredstva za besplatnu pravnu pomoć 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Realizuje se kontinuirano, svake godine se u 
budžetu obezbjeđuju sredstva za besplatnu 
pravnu pomoć. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Realizuje se kontinuirano, svake godine se u 
budžetu obezbjeđuju sredstva za besplatnu 
pravnu pomoć. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Realizuje se kontinuirano. Svake godine se u 
budžetu obezbjeđuju sredstva za besplatnu 
pravnu pomoć, shodno utvrđenim potrebama 
u analizi. 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Analiza koja je u pripremi sadržat će ove 
podatke. 

 

 

3.9.3 Podizanje svijesti građana o pravu na besplatnu 
pravnu pomoć i načinu ostvarivanja  

 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

MP RK 

 

Septembar 
2013. i 
kontinuirano^^ 

Brošura o pravu na besplatnu pravnu pomoć 
dostupna građanima u svim sudovima, na veb 
sajtu Ministarstva pravde i sudova; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izrađene su brošure o pravu na besplatnu 
pravnu pomoć, koje su distribuirane službama 
za besplatnu pravnu pomoć, centrima za 
socijalni rad i poštama, NVO, Advokatskoj 
komori, sudovima, državnim tužilaštvima. 
Urađena brošura Zakona o besplatnoj 
pravnoj pomoći koja sadrži tekst zakona i 
podzakonskih akata i distrubirana je 
sudovima, državnim tužilaštvima, 
Advokatskoj komori i centrima za socijalni 
rad. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Podizanje svijesti građana o pravu na 
besplatnu pravnu pomoć i načinu ostvarivanja  

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Održane su dvije radionice sa predstavnicima 
NVO sektora na temu: Implementacija Zakona 
o besplatnoj pravnoj pomoći, sa akcentom na 
ranjive društvene grupe. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

30.06. 2014. održana je nacionalna 
konferencija za predsjednike sudova i 
predstavnike službi za besplatnu pravnu 
pomoć, u okviru projekta "Besplatna pravna 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Posebna TV emisija; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

4. X 2013. godine TV emisija Robin Hood bila 
je posvećena besplatnoj pravnoj pomoći i 
istraživanju besplatne pravne pomoći koje je 
urađeno na predog Ministrastva pravde od 
strane Građanske alijanse i CEDEM-a uz 
podršku UNDP-a. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

pomoć za marginalizovane grupe".   
Objavljena brošura o besplatnoj pravnoj 
pomoći od strane Udruženja sudija i Centra za 
ženska prava pod nazivom"Jednakost, zaštita, 
pravda".   Objavljena brošura Centra za 
monitoring i Delegacije EU u Crnoj Gori pod 
nazivom "Mreža nevladinih organizacija za 
besplatnu pravnu pomoć marginalizovanim 
grupama". 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

09.12.2014. održana je konferencija "Zaštita 
građanskih i političkih prava" na kojoj je 
jedna od tema bila i pravo na besplatnu 
pravnu pomoć. 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Objavljeni oglasi u dnevnim novinama. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.9.4 Sprovoditi obuke o primjeni Zakona o besplatnoj 
pravnoj pomoći, namjenjene za za službenike za 
besplatnu pravnu pomoć, predsjednike sudova, 
sudije i advokate, predstavnike državne uprave i 
predstavnike NVO (40 učesnika) 

 

MP RK 

 

Decembar 
2013. i 
kontinuirano^^ 

Broj sprovedenih obuka; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Sprovedene su dvije obuke 12. i 22. novembra 
2013. godine.  U decembru 2013. godine 
organizovan okrugli sto na temu primjena 

Smanjen broj pokrenutih upravnih sporova u 
ptredmetima za odobravanje besplatne pravne 
pomoći.  

(1) 31. XII 2013  
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(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U ovom izvještajnom periodu nije bilo obuka. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Zakona o besplatnoj pravnoj pomoći, na 
kojem su govorili ministar pravde i predjednik 
Vrhovnog suda.   

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

30.06. 2014. održana je nacionalna 
konferencija za predsjednike sudova i 
predstavnike službi za besplatnu pravnu 
pomoć, u okviru projekta "Besplatna pravna 
pomoć za marginalizovane grupe". 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U ovom periodu nije bilo obuka. Realizuje se 
kontinurano. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U ovom periodu nije bilo obuka. Realizuje se 
kontinurano. 

 

 

Broj i struktura polaznika; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Prvoj obuci prisustvovalo 18 predstavnika 
sudstva, a druga obuka je bila namijenjena 
predsjednicima sudova. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nerma izvještaja 

 

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

721 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

30.06. 2014. održana je nacionalna 
konferencija za predsjednike sudova i 
predstavnike službi za besplatnu pravnu 
pomoć, u okviru projekta "Besplatna pravna 
pomoć za marginalizovane grupe". 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Godišnji izvještaj CENPF i UzK. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Centar za edukaciju sačinio izveštaj o 
realizovanim obukama i dostupan je na sajtu 
Centra. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U ovom periodu nije bilo izvještaja. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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3.9.5 Unaprijediti infrastrukturu Službi za besplatnu 
pravnu pomoć / opremiti preostalih 9 službi za 
besplatnu pravnu pomoć; 

 

Izraditi posebnu bazu podataka za besplatnu pravnu 
pomoć u okviru Pravosudnog informacionog 
sistema (PRIS) koja će omogućiti vođenje evidencije 
o broju, vrsti, troškovima i kategoriji lica kojima je 
pružena besplatna pravna pomoć. 

 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

MP R 

 

April 2013. i 
kontinuirano 

Broj Službi za besplatnu pravnu pomoć 
rekonstruisanih i opremljenih namještajem i IT 
opremom; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U 2013. godini opremljeno 9 službi za 
besplatnu pravnu pomoć, tako da svih 15 
službi pri osnovnim sudovima imaju 
odgovarajuću opremu i tehniku za rad. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Sve službe su opremljene potrebnom IT 
opremom. 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Uspostavljena baza podataka za besplatnu 
pravnu pomoć u okviru Pravosudnog 
informacionog sistema (PRIS) funkcionalna. 

Sve službe za besplatnu pravnu pomoć 
potpuno i istovjetno tehnički opremljene; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Sve službe su istovjetno opremljene i istom 
tehničkom opremom. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Kroz PRIS dostupni podaci o o broju, vrsti, 
troškovima i kategoriji lica kojima je pružena 
besplatna pravna pomoć. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Modul besplatne pravne pomoći omogućava 
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 (1) 31. XII 2013 [R ] 

Izrađen modul PRIS-a za predmete besplatne 
pravne pomoći. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

podatke o broju, vrsti, troškovima i 
kategorijama lica kojima je odobrena 
besplatna pravna pomoć i koja su podnosila 
zahtjev za besplatnu pravnu pomoć. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

3.10.1 A - Preporuka: Preduzeti konkretne mjere da bi se spriječila diskriminacija manjina. Osigurati dalju registraciju RAE populacije, kao i njihov 
jednak pristup ekonomskim i socijalnim pravima i njihovu odgovarajuću zastupljenost u državnim organima. Posebnu pažnju treba obratiti na 
poboljšanje uslova života najsiromašnijeg dijela RAE populacije. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.10.1.2 Pospješivanje i pomaganje amaterizma manjina 
u kulturnom stvaralaštvu, posebno u oblasti 
muzike i folklora, kao i podrška za objavljivanje 
periodike, sa posebnim naglaskom na 
književnost manjina 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

MK RK 

 

Decembar 2013, 
Decembar 2014, 
IV kvartal 2015, 
2016. i 2017. 

Broj podržanih programa 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Od strane MK podržano 11 programa. Od 
strane FZM podržan 141 program.  

(2) 31. III 2014  

Podržane aktivnosti značajne za očuvanje i 
razvoj nacionalnih, odnosno etničkih 
posebnosti manjina 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Podržani su projekti svih manjinskih 
nacionalnih zajednica u Crnoj Gori koji se tiču 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

724 

 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

FZM:Fond za zaštitu i ostvarivanje manjinskih 
prava je u okviru prve raspodjele sredstava za 
zaštitu i ostvarivanje manjinskih prava 
(Odluka broj 933/14) od 24.06.2014.godine 
podržao ukupno 102 projekta.   Konkurs za 
drugu raspodjelu sredstava Fonda za zaštitu i 
ostvarivanje manjinskih prava raspisan je 
24.09.2014.godine.  

 

 

Iznos sredstava 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Ministarstvo kulture: 24.500 eura. FMZ: 
727.500 eura.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

očuvanja i razvoja nacionalne i etničke 
posebnosti, unaprijeđenja kulturnog 
identiteta i baštine, razvoja jezičkog identiteta 
i unaprijeđenje vjerskog identiteta. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Putem konkursa Fonda za manjine koji je 
trenutno u proceduri sufinansiraju se i 
projekti manjinskih nacionalnih zajednica u 
Crnoj Gori koji se tiču očuvanja i razvoja 
nacionalne i etničke posebnosti, unaprijeđenja 
kulturnog identiteta i baštine, razvoja jezičkog 
identiteta i unaprijeđenje vjerskog identiteta.   
Ministarstvo kulture, shodno rješenjima iz 
Zakona o nevladinim organizacijama kojim je 
definisan centralizovani model finansiranja 
nevladinih organizacija nije u prilici da 
finansira projekte nevladinih organizacija koji 
se odnose na posješivanje amaterizma u 
kulturnom stvaralaštvu. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

Putem konkursa Fonda za manjine koji je 
trenutno u proceduri (II raspodjela sredstava za 
2014.godinu), sufinansiraju se i projekti 
manjinskih nacionalnih zajednica u Crnoj Gori 
koji se tiču očuvanja i razvoja nacionalne i 
etničke posebnosti, unaprijeđenja kulturnog 
identiteta i baštine, razvoja jezičkog identiteta i 
unaprijeđenje vjerskog identiteta.   
Ministarstvo kulture, shodno rješenjima iz 
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(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Zakona o nevladinim organizacijama kojim je 
definisan centralizovani model finansiranja 
nevladinih organizacija nije u prilici da finansira 
projekte nevladinih organizacija koji se odnose 
na posješivanje amaterizma u kulturnom 
stvaralaštvu.  

 

 

3.10.1.3 Nastavak kreiranja programskih radio i TV 
sadržaja o manjinama i na jezicima manjina, koji 
su od značaja za razvoj nauke, kulture i 
informisanja 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

MK RK 

 

Decembar 2013. 
Decembar 2014. 
IV kvartal 2015, 
2016. i 2017. 

Nastavljeno kreiranje i finansiranje 
programskih radio i TV sadržaja o manjinama i 
na jezicima manjina, koji su od značaja za razvoj 
nauke, kulture i informisanja 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U prvom, drugom i trećem kvartalu 
2013.godine realizovano je ukupno 236 TV 
emisija o manjinama i na jezicima manjina na 
javnom servisu RTCG. U prvom, drugom i 
trećem kvartalu 2013.godine realizovano je 
ukupno 567 emisija o manjinama i na jezicima 
manjina na Radiju Crne Gore. Za sljedeći 
izvještaj pripremićemo informacije o ukupnoj 
realizaciji TV i radio emisija o manjinama i na 
jezicima manjina za 2013.godinu. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U 2013.godini realizovano je ukupno 312 TV 
emisija o manjinama i na jezicima manjina na 
javnom servisu.   U 2013.godini realizovano je 
ukupno 753 emisije o manjinama i na jezicima 
manjina na Radiju Crne Gore. 

Napomena: 

U pripremi je informacija o broju realizovanih 
radio i TV emisija na javnom servisu RTCG u 

Povećan stepen zastupljenosti programskog 
radio i TV sadržaja o manjinama i na jezicima 
manjina, razvijanje interkulturalnosti i 
tolerancije 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U odnosu na prvi kvartal 2013.godine kada je 
realizovana 71 TV emisija o manjinama i na 
jezicima manjina, u prvom kvartalu 
2014.godine realizovano je ukupno 77 emisija. 
  I u prvom kvartalu 2014.godine, na Radiju 
Crne Gore, realizovano je ukupno 189 radio 
emisija o manjinama i na jezicima 
manjina, kao i u prvom kvartalu 2013.godine.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U drugom kvartalu 2014.godine realizovano je 
ukupno 77 TV emisija o manjinama i jezicima 
manjina, što je u poređenju sa istim periodom 
2013.godine, manje za 4 emisije.   
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 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 124,521.00 € 

Riječ je o ukupnom utrošku sredstva za TV i radio 
emisije 

 

prvom kvartalu 2014.godine 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U prvom kvartalu 2014. godine realizovano je 
ukupno 79 TV emisija o manjinama i na 
jezicima na javnom servisu RTCG.   U prvom 
kvartalu 2014. godine realizovano je 
ukupno 189 radio emisija o manjinama i na 
jezicima na javnom servisu RTCG.    

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U drugom kvartalu 2014.godine realizovano je 
ukupno 77 TV emisija o manjinama i na 
jezicima manjina na javnom servisu RTCG.   
U trećem kvartalu 2014.godine realizovano je 
ukupno 86 TV emisija o manjinama i na 
jezicima manjina na javnom servisu RTCG.   
U drugom kvartalu 2014. godine realizovano 
je ukupno 189 radio emisija o manjinama i na 
jezicima na javnom servisu RTCG.   
U trećem kvartalu 2014. godine realizovano je 
ukupno 189 radio emisija o manjinama i na 
jezicima na javnom servisu RTCG.     

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U trećem kvartalu 2014.godine realizovano je 
ukupno 86 TV emisija o manjinama i na 
jezicima manjina na javnom servisu RTCG.   U 
trećem kvartalu 2014. godine realizovano je 
ukupno 189 radio emisija o manjinama i na 
jezicima na javnom servisu RTCG.   Informacija 
o broju realizovanih TV i radio emisija u 
četvrtom kvartalu biće prezentovana u 
narednom izvještaju. 

 

 

U trećem kvartalu 2014.godine realizovano je 
ukupno 86  TV emisija o manjinama i jezicima 
manjina, što je u poređenju sa istim periodom 
2013.godine, veći broj za 2 emisije.   Kada je 
riječ o radio emisijama o manjinama i na 
jezicima manjina, i u drugom i u trećem 
kvartalu 2014.godine, broj emisija je na nivou 
prošlogodišnjeg.     

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Informacija o povećanju stepena 
zastupljenosti radio i TV sadržaja o 
manjinama i jezicima manjina u četvrtom 
kvartalu i ukupno u 2014.godini, biće 
prezentovana u narednom izvještaju. 
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3.10.1.6 Periodična istraživanja o zastupljenosti manjina u 
organima državne uprave, lokalne samouprave i 
javnih službi 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MLJMP R 

 

Jun 
2013.^Decembar 
2014.^IV kvartal 
2015.^IV kvartal 
2016.^IV kvartal 
2017 

Broj periodičnih istraživanja o zastupljenosti 
manjina u organima državne uprave, lokalne 
samouprave i javnih službi 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada je, 18. jula 2013. godine, usvojila 
Informaciju o zastupljenosti pripadnika 
manjinskih naroda i drugih manjinskih 
nacionalnih zajednica u prosvjeti, zdravstvu i 
socijalnoj i dječijoj zaštiti. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava, u 
saradnji sa Upravom za kadrove, je 2014. 
godine uradilo istraživanje o zastupljenosti 
pripadnika/ca manjinskih naroda i drugih 
manjinskih nacionalnih zajednica u državnim 
organima.  

 

 

Praćenje promjena stanja u ostvarivanju prava 
na srazmjernu zastupljenost manjina u 
organima državne uprave, lokalne samouprave 
i javnih službi 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Prema istraživanju dobijeni su sljedeći podaci: 
82,12% su pripadnici crnogorske 
nacionalnosti, 7,30% srpske nacionalnosti, 
4,88% bošnjačke, 1,32% albanske, 2,19% 
muslimanske, 0,40% hrvatske i 0,03% romske 
nacionalnosti. 

 

 

3.10.1.7 S obzirom na zakonske ingerencije savjeta 
manjina, potpisati memorandume o saradnji 
između savjeta manjinskih naroda i drugih 
manjinskih nacionalnih zajednica i Uprave za 

MLJMP R 

 

Memorandumi potpisani 

(1) 31. XII 2013  

Ostvarena zakonska ingerencija savjeta 
manjina u dijelu upisne politike na Univerzitetu 
i kadrovske politike u sistemu državne uprave 
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kadrove i Univerziteta 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

Maj 2014.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
20.06.2014.godine je potpisalo Memorandum  
o  saradnji u ostvarivanju prava pripadnika/ca 
manjinskih naroda i drugih manjinskih 
nacionalnih zajednica u oblasti visokoškolskog 
obrazovanja sa Univerzitetom Crne Gore i 
nacionalnim savjetima u zgradi Rektorata. 
Potpisnici Memoranduma su predstavnici svih  
manjisnkih nacionalnih savjeta u Crnoj Gori, 
Ministarstva za  ljudska i manjinska prava i 
Univerziteta Crne Gore. Drugi  memorandum o 
saradnji između manjinskih nacionalnih 
savjeta, UZK (Uprave  za kadrove) i 
Univerziteta  Crne Gore biće potpisan nakon 
usaglašavanja teksta sa primjedbama 
Nacionalnog savjeta Bošnjaka. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

18.07.2014. godine Ministarstvo za ljudska i 
manjinska prava i Unija poslodavaca Crne 
Gore potpisali su Memorandum o saradnji. 
23.07.2014. godine Ministarstvo za ljudska i 
manjinska prava potpisala su Memorandum  o 
saradnji sa Upravom za kadrove i Nacionalnim 
savjetima.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

18.07.2014. godine Ministarstvo za ljudska i 
manjinska prava i Unija poslodavaca Crne 
Gore potpisali su Memorandum o saradnji. 
23.07.2014. godine Ministarstvo za ljudska i 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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manjinska prava potpisala su Memorandum  o 
saradnji sa Upravom za kadrove i Nacionalnim 
savjetima. 

 

 

3.10.1.8 Uraditi analizu normativnog okvira za rad Fonda 
za ostvarivanje i zaštitu prava manjina 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

MLJMP DR 

 

Februar 2014. 

Urađena analiza; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Formirana je radna grupa za analizu pravnih 
akata kojima je regulisan rad Fonda za zaštitu 
i ostvarivanje manjinskih prava. Za članove 
radne grupe imenovana su i dva člana Odbora 
za ljudska prava i slobode Skupštine Crne 
Gore. Novi rok za izradu analize je 31. maj 
2014.godine. U skladu sa zaključcima iz 
analize biće izmijenjeni relevantni pravni akti 
kojima se reguliše rad Fonda (Zakon o 
manjinskim pravima i slobodama, Osnivački 
akt, Statut, Poslovnik o radu, Pravilnik za 
raspodjelu sredstava). 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Analiza pripremljena u maju 2014. godine.  
Fond za zaštitu i ostvarivanje manjinskih 
prava je 20. maja 2014. godine dostavio 
Skupštini Izvještaj o radu Radne grupe za 
razmatranje modela organizacije, 
funkcionisanja i načina raspodjele sredstava 
Fonda za manjine, odnosno za izradu akata o 
radu Fonda za manjine. Izvještaj je dostavljen 
nadležnom Odboru za ljudska prava i slobode.  

Preporuke iz analize sprovedene u praksi i 
unaprijeđen rad Fonda 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Usvajanjem potrebnog zakonskog okvira biće 
unaprijeđen rad Fonda. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

Uspostavljena je namjenska kontrola trošenja 
sredstava Fonda,monitoring i evaluacija 
projekata finansiranih od strane Fonda, kao i 
mogući konflikt interesa.   
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(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Analiza pripremljena u maju 2014. godine. 

 

 

Izmijenjen normativni okvir u skladu sa 
analizom. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Izmjena normativnog okvira u skladu sa 
zaključcima iz analize očekuje se nakon njene 
izrade u maju 2014. godine.  Programom rada 
Vlade Predlog zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o manjinskim pravima i 
slobodama predviđen je za utvrđivanje u III 
kvartalu 2014. godine.  

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U skladu sa zaključcima iz analize biće 
izmijenjeni relevantni pravni akti kojima se 
reguliše rad Fonda (Zakon o manjinskim pr 
vima i slobodama, Osnivački akt, Statut, 
Poslovnik o radu, Pravilnik za raspodjelu 
sredstava). Programom rada Vlade Predlog 
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zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
manjinskim pravima i slobodama predviđen je 
za utvrđivanje u III kvartalu 2014. godine.  

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U pripremi je Predlog izmjena i dopuna 
Zakona o manjinskim pravima i slobodama. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Pripremljen je Predlog Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o manjinskim pravima i 
slobodama. Predlog je upućen Evropskoj 
komisiji na mišljenje. 

 

 

3.10.1.9 Uspostaviti kontrolu namjenskog trošenja 
sredstava (monitoring i evaluacija projekata koji 
se finansiraju iz sredstava Fonda) 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Kontrola će biti uspostavljena tek nakon 
usvajanja potrebnog zakonskog okvira za rad 
Fonda za zaštitu i ostvarivanje manjinskih 
prava. 

 

Skupstina DR 

 

Mart 2014.^Mart 
2015.^i dalje 

Kontrola namjenskog trošenja sredstava 
uspostavljena; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Sredstva Fonda se troše namjenski, uz 
monitoring projekata 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  
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(3) 30. VI 2014 [NR] 

Kontrola će biti uspostavljena nakon usvajanja 
izmjena i dopuna normativnog okvira kojim će 
biti preciznije regulisan rad Fonda za zaštitu i 
ostvarivanje prava manjinskih naroda. Fond za 
zaštitu i ostvarivanje  manjinskih prava je u 
maju 2014. godine Skupštini Crne Gore dostavio 
Izvještaj o radu Fonda za 2012. i 2013. godinu, 
koji će Odbor za ljudska prava i slobode 
razmotriti na nekoj od narednih sjednica. 
Takođe, Skupštini je istovremeno dostavljen i 
Izvještaj o radu Radne grupe za razmatranje 
modela organizacije, funkcionisanja i načina 
raspodjele sredstava Fonda za manjine, koji je 
upućen Odboru za ljudska prava i slobode, kao 
matičnom odboru.  

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Izvještaji o radu Fonda za zaštitu i ostvarivanje 
manjinskih prava za 2012 i 2013. godinu su 
razmatrani 10. jula, na sjednici nadležnog 
Odbora Skupštine (Odbor za ljudska prava i 
slobode) i nisu dobili potrebnu većinu. Odbor je 
odlučio da na ovoj sjednici ne razmatra Izvještaj 
o radu Radne grupe za razmatranje modela 
organizacije, funkcionisanja i načina raspodjele 
sredstava Fonda za manjine, odnosno za izradu 
akata o radu Fonda za manjine, koji je Skupštini 
podnio Fond za zaštitu i ostvarivanje manjinskih 
prava. S tim u vezi, Odbor je odlučio da ovaj 
Izvještaj razmotri na sjednici kada bude 

 

Napomena: 

Kontrola će biti uspostavljena nakon usvajanja 
izmjena i dopuna normativnog okvira kojim će 
biti preciznije regulisan rad Fonda za zaštitu i 
ostvarivanje prava manjinskih naroda. 
Formirana je radna grupa za analizu pravnih 
akata kojima je regulisan rad Fonda za zaštitu 
i ostvarivanje manjinskih prava, a za članove 
Radne grupe, na poziv ministra za ljudska i 
manjinska prava, imenovana su i dva člana 
Odbora za ljudska prava i slobode. U skladu sa 
zaključcima iz analize biće izmijenjeni 
relevantni pravni akti kojima se reguliše rad 
Fonda (Zakon o manjinskim pravima i 
slobodama, Odluka o osnivanju Fonda za 
zaštitu i ostvarivanje prava manjinskih 
naroda, Statut Fonda, Pravilnik o 
kriterijumima za vrednovanje projekata za 
finansiranje iz sredstava Fonda). Skupštini je 
20. maja 2014. godine dostavljen Izvještaj o 
radu Radne grupe za razmatranje modela 
organizacije, funkcionisanja i načina 
raspodjele sredstava Fonda za manjine, koji je 
upućen Odboru za ljudska prava i slobode, kao 
matičnom odboru. Programom rada Vlade 
Crne Gore za 2014. godinu u III kvartalu 2014. 
godine predviđeno je utvrđivanje Predloga 
zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
manjinskim pravima i slobodama.  U 
Programu rada Vlade Crne Gore za 2014. 
godinu se navodi: Ovim zakonom će se 
dodatno urediti oblast manjinskih prava i 
sloboda, posebno u odnosu na pitanja 
osnivanja, finansiranja, osnovnih kriterijuma 
raspodjele i kontrole sredstava Fonda za 
ostvarivanje i zaštitu manjinskih prava, kao i 
načina definisanja osnivanja, djelatnosti i 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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razmatran Predlog zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o manjinskim pravima i 
slobodama. 

 

finansiranja Centra za očuvanje i razvoj 
kulture manjina, kao i regulisanje manjinskih 
savjeta. Predlog zakona dostaviće se 
Evropskoj komisiji, radi davanja mišljenja.  

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Odbor je, na sjednici od 10. jula, odlučio da 
Izvještaj o radu Radne grupe za razmatranje 
modela organizacije, funkcionisanja i načina 
raspodjele sredstava Fonda za manjine ne 
razmatra, odnosno da Izvještaj razmotri na 
sjednici kada bude razmatran Predlog zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o 
manjinskim pravima i slobodama.  

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nakon usvajanja izmjena i dopuna 
normativnog okvira preciznije će biti regulisan 
rad Fonda za zaštitu i ostvarivanje prava 
manjinskih naroda. U skladu sa zaključcima iz 
analize biće izmijenjeni relevantni pravni akti 
kojima se reguliše rad Fonda (Zakon o 
manjinskim pravima i slobodama, Odluka o 
osnivanju Fonda za zaštitu i ostvarivanje 
prava manjinskih naroda, Statut Fonda, 
Pravilnik o kriterijumima za vrednovanje 
projekata za finansiranje iz sredstava Fonda). 
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Godišnji izvještaj Fonda. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

Fond za zaštitu i ostvarivanje manjinskih prava 
nije Skupštini Crne Gore dostavio Izvještaj o 
radu za 2012, kao ni za 2013. godinu. 
Razmatranje izvještaja predviđeno je godišnjim 
planom Odbora. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Fond za zaštitu i ostvarivanje  manjinskih 
prava, 20. maja 2014. godine, dostavio je 
Skupštini Crne Gore Izvještaj o radu Fonda za 
zaštitu i ostvarivanje manjinskih prava za 
2012. i 2013. godinu. Odboru za ljudska prava 
i slobode, kao nadležnom (matičnom) odboru, 
23. maja 2014. godine je dostavljen Izvještaj o 
radu Fonda za zaštitu i ostvarivanje 
manjinskih prava za 2012. i 2013. godine koji 
će Odbor razmotriti na nekoj od narednih 
sjednica, kako je utvrđeno Planom rada 
Odbora za 2014. godinu. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Izvještaji o radu Fonda za zaštitu i ostvarivanje 
manjinskih prava za 2012. i 2013. godine, koji 
su razmatrani 10. jula, na sjednici nadležnog 
Odbora Skupštine (Odbor za ljudska prava i 
slobode) nisu dobili potrebnu većinu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Izvještaji o radu Fonda za zaštitu i ostvarivanje 
manjinskih prava za 2012. i 2013. godine, koji 
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su razmatrani 10. jula, na sjednici nadležnog 
Odbora Skupštine (Odbor za ljudska prava i 
slobode) nisu dobili potrebnu većinu. 

 

 

3.10.1.11 Razviti plan i izvršiti upis djece RAE populacije, 
obezbijediti besplatan boravak i ishranu u 
vrtićima za RAE djecu iz porodica koje se nalaze u 
stanju socijalne potrebe 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MPS RK 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^IV kvartal 
2015.^IV kvartal 
2016. 

Broj djece iz RAE populacije koja su 
obuhvaćena predškolskim vaspitanjem i 
obrazovanjem; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Na početku školske 2013/14. godini u Javnoj 
predškolskoj ustanovii Đina Vrbica, u 
Vaspitnoj jedinici Vrela Ribnička" upisano je 
32 djece RE populacije, dok je u 
poslijepodnevnim časovima obuhvaćeno još 
86 djece uz podršku REF-ovog projekta 
(Romskog obrazovnog fonda).  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U vrtićima uvedeno povlašćeno vaspitanje i 
obrazovanje ove djece (troškove snosi 
nadležni centar za socijalni rad). 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Đeca RE populacje se uključuju beneficirano. 
Odvijaju se programi redovnog pred[kolskog 
u;enja. Sprovode se redovne i poludnevne 
aktivnosti (U Podgorici u ovom trenutku 43+75 
]ece). Osim toga po treći put sprovedna 
aktivnost tzv. pripremih vrtića u junu mjesecu, 
ovog puta u 8 gradova: Podgorca, Nikšić, 

Povećan broj djece u predškolskim 
ustanovama, poboljšana spremnost za 
pohađanje osnovne škole 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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Berane, Tivat, Herceg Novi, Bar, Ulcinj, Bijelo 
Polje. Nakon obuke nastavnika, angažmana 
medijatora obuhvaćeno 119 đece. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Nastavlja se dalje školovanje 118 djece kroz 
programe predškolskog učenja. 

 

 

Godišnji izvještaj Ministarstva prosvjete. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Izvještaj za 2013. godinu će biti pripremljen u I 
kvartalu 2014. godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Godišnji izvještaj o radu Ministarstva 
prosvjete usvojen na Vladi 19. marta 2014. 
godine.  
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3.10.1.12 Smanjiti segregaciju učenika RE populacije 

 

 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MPS R 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^Decembar 
2015. 

Broj djece koja se upisuju u gradske škole i broj 
uključenih gradskih škola, broj radionica i 
uključenih roditelja, broj angažovanih 
medijatora 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Od školske 2008/09. godine Ministarstvo 
prosvjete realizuje aktivnosti uključivanja RE 
djece iz kampa Konik u gradske osnovne škole. 
Za školsku 2013/14. napravljena je lista 
prvaka za upis, pa se desegregisano 
obrazovanje RE djece iz kampa Konik odvija u 
6 podgoričkih škola. Osim škola koje su i 
prethodnih godina integrisale djecu s Konika 
(JU OŠ Božidar Vuković Podgoričanin, JU OŠ 
Marko Miljanov, JU OŠ 21. maj, JU OŠ Savo 
Pejanović) sada su u ovaj vid podrške RE djeci 
uključene i nove škole (JU OŠ Vladimir Nazor i 
JU OŠ Vuk Karadžić). Aktivnosti znače 
moratorijum na upis u područno odjeljenje 
škole Božidar Vuković Podgoričanin i uvod u 
njegovo potpuno zatvaranje. Za djecu je 
organizovan prevoz do gradskih škola. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

62 djece romske nacionalnosti I razreda 
pohađa redovno jednu od šest škola i to na 
sljedeći način: OŠ B.V. Podgoričanin- 6 djece (u 
dva odjeljenja prvog razreda), OŠ Vladimir 
Nazor  13 djece (u četiri odjeljenja), OŠ Savo 
Pejanović- 12 djece (u tri odjeljenja), OŠ Vuk 
Karadžić- 8 djece (u četiri odjeljenja prvog 
razreda), OŠ 21. Maj  15 djece (u pet odjeljenja 
prvog razreda), OŠ Marko Miljanov - 8 djece (u 

Omogućen jednak pristup obrazovanju i 
eliminisanje segregacije 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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četiri odjeljenja). Pohađanje je u granicama 
redovnosti kao što je i kod njihovih vršnjaka. 
Odrađene su aktivnosti komunikacije sa 
romskom zajedicom, urađeni spiskovi djece 
dorasle za upis u prvi razred školske 2014/15. 
godine (u ovom trenutku oko 60 učenika). 
Sačinjena analiza u cilju upisa u gradske škole. 
U toku organizovanje i sprovođenje 
sistematskih pregleda. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Desegregisano obrazovanje RE đece iz 
kampova Konik 1 i 2, odvija se u 6 podgoričkih 
gradskih osnovnih škola: Božidar Vuković 
Podgoričanin, Marko Miljanov, Savo 
Pejanović, 21. maj, Vladimir Nazor, Vuk 
Karadžić. Aktivnosti su uvod u potpuno 
zatvaranje područnog odjeljenja na Kampu 
Konik 2. Ove školske godine se nastava dvija 
samo za učenike 3 i 4 razreda, dok su sva 
druga đeca uključena u pomenute gradske 
škole. Oko 200 učenika se svakodnevno voze 
(u funkciji 3 vozila koja finansira MPS). Za 
školsku 2014/15 godinu obezbijeđeno 1003 
besplatna udžbenika (1,2,3 razred). Takođe, za 
46 đece iz 4 razreda područnog odjeljenja i 53 
učenika 5 razreda upisanih u gradske škole. 
Redovno se prati postignuće đece, kao i đeca 
od riziku od napuštanja. Organizuje se 
dopunska nastava, obuilaze porodice u samoj 
zajednici. Zavod za udžbenike uredio 
udžbenika za Crnogorski kao nematrenji jezik i 
ovim 6 škola su stavljenji na primjenu i 
upotrebu. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Desegregisano obrazovanje RE đece iz 
kampova Konik 1 i 2, odvija se u 6 podgoričkih 
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gradskih osnovnih škola: Božidar Vuković 
Podgoričanin, Marko Miljanov, Savo 
Pejanović, 21. maj, Vladimir Nazor, Vuk 
Karadžić. Aktivnosti su uvod u potpuno 
zatvaranje područnog odjeljenja na Kampu 
Konik 2. Ove školske godine se nastava dvija 
samo za učenike 3 i 4 razreda, dok su sva 
druga đeca uključena u pomenute gradske 
škole. Oko 200 učenika se svakodnevno voze 
(u funkciji 3 vozila koja finansira MPS). Za 
školsku 2014/15 godinu obezbijeđeno 1003 
besplatna udžbenika (1,2,3 razred). Takođe, za 
46 đece iz 4 razreda područnog odjeljenja i 53 
učenika 5 razreda upisanih u gradske škole. 
Redovno se prati postignuće đece, kao i đeca 
od riziku od napuštanja. Organizuje se 
dopunska nastava, obuilaze porodice u samoj 
zajednici. Zavod za udžbenike uredio 
udžbenika za Crnogorski kao nematrenji jezik i 
ovim 6 škola su stavljenji na primjenu i 
upotrebu. 

 

 

3.10.1.13 Obezbijediti udžbenike i školski materijal za RAE 
djecu 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

MPS R 

 

Septembar 
2013.^Septembar 
2014.^Septembar 
2015.^Septembar 
2016.^Septembar 
2017. 

Obezbijeđeni udžbenici i školski pribor za 100% 
ciljne grupe djece iz RAE populacije 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava, uz 
saradnju sa Ministrstvom prosvjete, 
obezbijedilo je besplatne udžbenike za 962 
učenika romske i egipćanske populacije koji su 
upisani u I, II i III razredu osnovne škole. 
Ukupno je opredijeljeno 54,349.50. 

(2) 31. III 2014  

Pomoć djeci i roditeljima za redovno pohađanje 
škole, smanjen drop-out 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  
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(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Za školsku 2014/15. godini obezbijeđeno je 
1003 besplatna kompleta udžbenika za I, II i III 
razred, kao i za 46 djece koja nastavu 
pohađaju u IV razredu Područnog odjeljenja i 
za 53 učenika koji V razred pohađaju u 
gradskim školama.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Za školsku 2014/15. godini obezbijeđeno je 
1003 besplatna kompleta udžbenika za I, II i III 
razred, kao i za 46 djece koja nastavu 
pohađaju u IV razredu Područnog odjeljenja i 
za 53 učenika koji V razred pohađaju u 
gradskim školama. 

 

 

Godišnji izvještaj MPS 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Izvještaj za 2013. godinu će biti pripremljen u I 
kvartalu 2014. godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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(4) 30. IX 2014 [R ] 

Godišnji izvještaj o radu Ministarstva 
prosvjete usvojen na Vladi 19. marta 2014. 
godine. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Godišnji izvještaj o radu Ministarstva 
prosvjete usvojen na Vladi 19. marta 2014. 
godine. 

 

 

3.10.1.14 Obezbijediti odgovarajući broj stipendija za 
srednjoškolce i student 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MPS R 

 

Septembar 
2013.^Septembar 
2014.^Septembar 
2015.^Septembar 
2016.^Septembar 
2017. 

Stipendije obezbijeđene; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Stipendije obezbijeđene. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Stipendije za sve srednjoškolce i sve studente 
obezbijeđene. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Stipendije za sve srednjoškolce i sve studente 
obezbijeđene.   

Stimulacija za nastavkom školovanja, povećan 
broj djece i omladine u srednjim školama i 
visokoškolskim ustanovama. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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Broj srednjoškolaca i studenata koji primaju 
stipendije. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava 
obezbijedilo je sredstva za stipendiranje svih 
srednjoškolaca (75) i studenata (9) romske i 
egipćanske populacije u iznosu od 75.000 
eura.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Ove školske godine su obezbijeđene stipendije 
za 69 srednjoškolaca i 15 studenata romske 
nacionalnosti. 

 

 

 

 

3.10.1.15 Sprovoditi kampanje i školske aktivnosti i 
projekte i koristiti primjere afirmisanih i 
uspješnih, visokoobrazovanih pripadnika RAE 
populacije 

MPS RK 

 

Broj emisija (TV i radio) na temu afirmacije 
školovanja RAE populacije; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Afirmisan značaj školovanja RAE populacije 
(djece i roditelja); 

(1) 31. XII 2013 [RK] 
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(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^IV kvartal 
2015.^IV kvartal 
2016.^ 

Direktorka Osnovne škole "Božidar Vuković 
Podgoričanin" gostovala je u emisiji Jutarnjeg 
programa zajedno sa jednim 
visokoobrazovanim pripadnikom RE populacije 
i tom prilikom su promovisali značaj 
obrazovanja.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Prilikom gostovanja pomoćnice ministra 
prosvjete u emisiji na TVCG 2. april 2014. na 
temu upisa učenika u I razred za školsku 
2014/15. godinu posebno je istaknut značaj 
školovanja i potreba upisa sve djece RE 
populacije u Crnoj Gori. Ujedno se apelovalo 
na roditelje da na vrijeme i na propisan način 
upišu svoju djecu u odgovarajući nivo 
obrazovanja. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Sva đeca bila dio redovnog programa za doček 
prvaka. Pomožnica ministra na početku 
školske godine ukazala tokom gostovanja o 
značaju školovanja RE đece, postignućima, 
napretku, planiranim koracima. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Sva djeca bila dio redovnog programa za 
doček prvaka. Pomoćnica ministra je na 
početku školske godine tokom gostovanja u 
televizijskoj emisiji ukazala na značaj 
školovanja RE djece, postignućima, napretku, 
planiranim koracima. 

 

Kroz SIMPLE projekat sprovode se male 
školske kampanje. Obuhvaćene su škole: OŠ 
Savo Pejanović i 21. majiz Podgorice, OŠ 
Mileva Lajović-Lalatović iz Nikšića, OŠ Maršal 
Tito Ulcinj, OŠ Milan Vuković Herceg Novi i OŠ 
Radomir Mitrović Berane. Nosioci aktivnosti u 
školama su predstavnici stručne službe. 
Realizovane su pripremne radionice i izrađeni 
učenički radovi - plakati sa propratnim 
sloganom. Kreirani posteri dobrodošlice  
jednakosti, koji su oblijepljeni po školama i 
nalaze se na vidljivom mjestu. Učešće u 
projektu Savjeta Evrope i Evropske unije 
"Regionalna podrška inkluzivnom 
obrazovanju" čiji je cilj da se poboljša socijalna 
inkluzija i socijalna kohezija u regionu putem 
promovisanja inkluzivnog obrazovanja i 
obuke. Da bi se postigao ovaj cilj, projekat je 
usmjeren na promovisanje koncepta 
inkluzivnog obrazovanja kao reformskog 
principa koji poštuje i njeguje različitosti među 
svim učenicima sa posebnim fokusom na one 
koji su najviše izloženi riziku marginalizacije i 
isključenosti. Odabrano je sedam (7) osnovnih 
i srednjih škola: JU OŠ Vuk Karadžić Podgorica, 
JU OŠ Mileva Lajović - Lalatović Nikšić, JU OŠ 
Mustafa Pećanin Rožaje, Srednja mješovita 
škola "Bećo Bašić" Plav, Srednja mješovita 
škola "Ivan Goran Kovačić" Herceg Novi, 
Gimnazija "Tanasije Pejatović" Pljevlja i 
Srednja stručna škola "Sergije Stanić" 
Podgorica za implementaciju ovog projekta u 
Crnoj Gori. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

744 

 

 

Broj prezentacija visokoobrazovanih pripadnika 
RE populacije za školsku djecu i roditelje. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

12. decembra 2013. godine održano je 
Donatorsko veče za osnovnu školu "Božidar 
Vuković Podgoričanin" gdje su 2 
visokoobrazovana pripadnika RE populacije 
(bivši učenici ove škole) održali prezentacije o 
značaju obrazovanja. Prezentaciji su 
prisustvovali nastavnici i učenici škole, kao i 
njihovi roditelji. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Ministarstvo prosvjete, Zavod za školstvo i 
Romski obrazovni Fond (REF) obilježili su 8. 
april  Dan Roma. Interkulturalni program izveli 
đaci šest podgoričkih gradskih škola u kojima 
se odvija desegrisano obrazovanje, mališani 
JPU Đina Vrbica, jedinica Vrela ribnička, Konik, 
djevojčice iz programa Školica lijepog 
ponašanja, uz prateću izložbu radova Ja u školi 
đe su učenici ovih škola crtežima iznijeli 
viđenje jednakosti. U saradnji sa Delegacijom 
EU u Crnoj Gori dogovoren i otpočeo 
angažman dvoje RE stažista. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Sve predviđene aktivnosti Projekta 
"Regionalna podrška inkluzivnom 
obrazovanju" koji se sprovodi u sedam škola 
uz pomoć ES i EU se odvijaju po planu. 
U martu 2014. godine  organizovana je 
studijska posjeta Grand Regionu u kojoj su 
učestvovali predstavnici OŠ"Mustafa 
Pećanin", kao predstavnici CG. U junu 2014. u 
Skoplju nastavnici iz škola u Projektu 
učestvovali su na radionicama o naprednim 
metodama u radu sa djecom sa posebnim 
obrazovnim potrebama. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Povećana motivacija za obrazovanjem, povećan 
broj pripadnika RAE populacije na svim nivoima 
obrazovanja. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Povećana motivacija djece i roditelja RE 
populacije za redovno školovanje. 
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Napomena: 

U izvještajnom periodu nije bilo prezentacija 
visokoobrazovanih pripadnika RE populacije. 

 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

3.10.1.16 Sprovoditi program funkcionalnog 
opismenjavanja odraslih 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MPS RK 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^IV kvartal 
2015.^IV kvartal 
2016. i 2017.  

Broj programa i broj polaznika 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Organizatori obrazovanja odraslih koji imaju 
licencu od Ministarstva prosvjete za 
sprovođenje Programa obrazovanja za 
elementarno funkcionalno opismenjavanje i 
Programa osnovne škole za odrasle realizuju 
ove programe u koje se uključuju nepismena 
lica i lica koja nemaju završeno kompletno 
osnovno obrazovanje. Većina polaznika ovih 
programa su predstavnici RE populacije. 
Centar za stručno obrazovanje prati realizaciju 
ovih programa i obezbjeđuje podršku 
nastavnom kadru koji izvodi program. Kroz 
ove programe u 2012. godini je prošlo 270 
polaznika/ca. Ukupni podaci od organizatora 
obrazovanja odraslih prikupljaju se na 
godišnjem nivou. U toku je obuka Roma za 
jednostavna zanimanja za pomoćnika tesara i 
pomoćnika armirača koja se realizuje u 
saradnji sa Organizacijom  HELP u Crnoj Gori. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Procenat povećanja uključenih lica u programe 
obrazovanja i osposobljavanja odraslih 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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U prvih 6 mjeseci 2014. godine kroz Program 
elementarnog funkcionalnog opismenjavanja i 
Prilagođeni program osnovne škole za odrasle 
je prošlo 156 polaznika/ca (organizatori 
obrazovanja odraslih koji imaju licencu od 
Ministarstva prosvjete). U cilju podsticanja 
zapošljavanja i samozapošljavanja radno 
aktivne populacije RE i I/Rl sa Kosova, koji žive 
u naselju Konik, realizovani su programi 
osposobljavanja za sticanje prvog zanimanja 
(Pomoćnik armirača  10 učesnika  RE 
populacije), kroz saradnju HELP-a, Centra za 
stručno obrazovanje Crne Gore i ZOPT (Centar 
za obrazovanje i trening).  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

110 odraslih lica RE populacije uključeno 
u program osnovnog obrazovanja  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

110 odraslih lica RE populacije uključeno u 
program osnovnog obrazovanja. 

 

 

3.10.1.17 Sprovesti informativne kampanje o pravima i 
obavezama u oblasti zapošljavanja; 

Informativni razgovori za novoprijavljena lica na 
biroima rada; 

Informaciono-motivacioni seminari (radionice) 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

ZZZ RK 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^Decembar 
2015.^Decembar 
2016.^Decembar 
2017.  

Broj sprovedenih kampanja; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Podignut nivo znanja RAE populacije o pravima 
i obavezama u oblasti zapošljavanja 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Novoprijavljena lica su upoznata sa pravima i 
obavezama nezaposlenog lica, prijavljenog na 
evidenciju (pravo na posredovanje u 
zapošljavanju, pravo učestvovanja u mjerama 
aktivne politike zapošljavanja, prava iz 
osiguranja od nezaposlenosti i druga prava iz 
socijalnog osiguranja; obaveze redovnog 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Napomena: 

U izvještajnom periodu nije sprovođena 
kampanja na ovu temu. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije realizovana nijedna kampanja na ovu 
temu. 

 

 

Broj objava u medijima; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu od 01.01.2014. do 30.06.2014. 
godine nije bilo tematskih emisija o ovoj 
kategoriji nezaposlenih lica, već su, u okviru 
emisije Pokreni se, koju realizuje ZZZCG, u 
saradnji sa RTV Crna Gora, a koja se prikazuje 

projavljivanja na evidenciju nezaposlenih, 
obaveza aktivnog traženja zaposlenja, u 
skladu sa individualnim planom 
zapošljavanja). Individualnim planom 
zapošljavanja  dogovorene su aktivnosti pri 
traženju zaposlenja i uključivanju u programe 
aktivne politike zapošljavanja. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Novoprijavljena lica su upoznata sa pravima i 
obavezama nezaposlenog lica, prijavljenog na 
evidenciju (pravo na posredovanje u 
zapošljavanju, pravo učestvovanja u mjerama 
aktivne politike zapošljavanja, prava iz 
osiguranja od nezaposlenosti i druga prava iz 
socijalnog osiguranja; obaveze redovnog 
projavljivanja na evidenciju nezaposlenih, 
obaveza aktivnog traženja zaposlenja, u 
skladu sa individualnim planom 
zapošljavanja). Individualnim planom 
zapošljavanja  dogovorene su aktivnosti pri 
traženju zaposlenja i uključivanju u programe 
aktivne politike zapošljavanja. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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jednom nedjeljno na kanalu televizije Crne 
Gore i kroz ostale promocije naših aktivnosti, 
emitovani prilozi o obrazovanju i 
osposobljavanju Roma i Egipćana i o njihovom 
učešću u javnim radovima. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu od 01.01.2014.  30.09.2014. u okviru 
emisije Pokreni se, koju realizuje ZZZCG, u 
saradnji sa RTV Crna Gora, a koja se prikazuje 
jednom nedjeljno na kanalu televizije Crne 
Gore i kroz ostale promocije aktivnosti 
Zavoda, emitovani su prilozi o obrazovanju i 
osposobljavanju Roma i Egipćana i njihovom 
učešću u javnim radovima. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

ZZZCG u saradnji sa RTCG realizuje televizijsku 
emisiju Pokreni se i u saradnji sa dnevnim 
listom Pobjeda objavljuju se novinski tekstovi. 
Tema navedenog je problematika tržišta rada. 
Teme emisije i novinskih članaka, između 
ostalog, imaju za cilj podizanje svijesti javnosti 
i njihovo informisanje u cilju uklanjanja 
kulturnih i društvenih barijera i postizanja 
jednakih mogućnosti rada u svim sektorima i 
jednakom pristupu crnogorskom tržištu rada 
za sve kategorije nezaposlenih lica. 

 

 

Broj novoprijavljenih lica (sa procentualnim 
učešćem žena); 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U periodu od 01.01-30.09.2013. prijavljeno 50 
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lica RAE populacije (46% žena) na evidenciju 
nezaposlenih lica. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu od 01.01.-27.06.2014. godine 
prijavljeno 70 lica RAE populacije (20 žena ili 
31,42%) na evidenciju nezaposlenih lica. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu od 01.01.-30.09.2014. godine 
prijavljena 102 lica RAE populacije ( 38,23% 
žena) na evidenciju nezaposlenih lica 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 01.01. - 10.12.2014. godine 
prijavljeno je  151 lice RAE populacije (39% 
žena) na evidenciju nezaposlenih lica. 

 

 

Broj obavljenih informativnih razgovora (sa 
procentualnim učešćem žena); 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U periodu od 01.01-30.09.2013. obavljeni su 
informativni razgovori sa 50 lica RAE 
populacije (46% žena) kroz koje su se 
nezaposlena lica informisala o pravima i 
obavezama nezaposlenog lica. 

(2) 31. III 2014  
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu od 01.01.-27.06.2014. godine 
obavljeni  su informativni razgovori sa 70 lica 
RAE populacije (20 žena ili 31,42% ) kroz koje 
su se nezaposlena lica informisala o pravima i 
obavezama nezaposlenog lica. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu od 01.01.-30.09.2014. godine 
obavljeni  su informativni razgovori sa 102 lica 
RAE populacije (38,23% žena), kroz koje su se 
nezaposlena lica informisala o pravima i 
obavezama nezaposlenog lica 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 01.01. - 10.12.2014. godine 
obavljeni  su informativni razgovori sa 151 
licem RAE populacije (39% žena), kroz koje su 
se nezaposlena lica informisala o pravima i 
obavezama nezaposlenog lica. 

 

 

Broj učesnika u radionicama; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 
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Napomena: 

U izvještajnom periodu nije bilo Roma i 
Egipćana u radioničarskim aktivnostima. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije bilo Roma i Egipćana u radioničarskim 
aktivnostima. 

 

 

Broj urađenih planova zapošljavanja. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U periodu od 01.01-30.09.2013. urađeni 
planovi zapošljavanja za sva novoprijavljena 
lica RAE populacije. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu od 01.01.-27.06.2014. godine 
urađeni planovi zapošljavanja za sva 
novoprijavljena lica RAE populacije, kojim su 
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opredijeljene aktivnosti pri traženju 
zaposlenja i uključivanju u programe aktivne 
politike zapošljavanja. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu od 01.01.-30.09.2014. godine 
urađeni planovi zapošljavanja za sva 
novoprijavljena lica RAE populacije, kojim su 
opredijeljene aktivnosti pri traženju 
zaposlenja i uključivanju u programe aktivne 
politike zapošljavanja 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 01.01. - 10.12.2014. godine 
urađeni su planovi zapošljavanja za sva 
novoprijavljena lica RAE populacije, kojim su 
opredijeljene aktivnosti pri traženju 
zaposlenja i uključivanju u programe aktivne 
politike zapošljavanja. 

 

 

3.10.1.18 Organizovati programe za sticanje prve 
kvalifikacije za zanimanje, za lica koja nemaju 
stručnu spremu  

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

ZZZ R 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^Decembar 
2015.^Decembar 
2016.^Decembar 
2017.  

Broj sprovedenih programa; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Realizovan jedan program obrazovanja i 
osposobljavanja za zanimanje Frizer za žene u 
Podgorici. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu od 01.01.-27.06.2014. godine 

Povećan broj lica RAE populacije sa stečenom 
prvom kvalifikacijom 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Program realizovan u potpunosti za ciljnu 
grupu, koja je zadovoljila ulazne obrazovne 
zahtjeve ovog programa, a u skladu sa 
individualnim planovima zapošljavanja. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 
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(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

realizovana dva programa obrazovanja i 
osposobljavanja za zanimanje frizer za žene u 
Podgorici i sobarica u Tivtu. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu od 01.01. - 10.12.2014. godine 
realizovana su tri programa obrazovanja i 
osposobljavanja, i to: dva programa 
obrazovanja i osposobljavanja za zanimanje 
frizer za žene u Podgorici i jedan program 
obrazovanja i osposobljavanja za zanimanje 
sobarica u Tivtu. 

 

 

Broj obuhvaćenih lica, sa procentualnim 
učešćem žena (uključujući starosnu i regionalnu 
strukturu) 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U programu obrazovanja i osposobljavanja za 
zanimanje Frizer za žene uključena dva lica 
RAE populacije ženskog pola, starosti 20 i  34 
godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu od 01.01.-27.06.2014. godine u 
programe obrazovanja i osposobljavanja za 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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zanimanje frizer za žene i sobarica uključeno 
deset lica RAE populacije (50% žena), starosti 
od 16 do 33 godine. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U realizovane programe obrazovanja i 
osposobljavanja uključeno je 20 lica (13 žena), 
i to: - u programe  obrazovanja i 
osposobljavanja za zanimanje frizer za žene u 
Podgorici,  uključeno je 19 lica (12 žena);  - u 
program obrazovanja i osposobljavanja za 
zanimanje sobarica u Tivtu, uključena je jedna 
žena. 

 

 

3.10.1.20 Sezonsko zapošljavanje lica RAE populacije sa 
evidencije ZZZCG, u skladu sa potražnjom i 
stručnom spremom tih lica u oblasti turizma, 
građevinarstva i poljoprivrede 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

ZZZ R 

 

Oktobar 
2013.^Oktobar 
2014.^Oktobar 
2015. Oktobar 
2016. 

Broj lica na sezonskom radu u toku godine (sa 
procentualnim učešćem žena, uključujući 
starosnu i regionalnu strukturu) 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U periodu od 01.01-30.09.2013. na sezonskim 
poslovima angažovano je 31 lice RAE 
populacije (12 žena ili 38,70%). REGIONALNA 
STRUKTURA: - sa evidencije biroa rada 
podgorica  deset lica muškog pola, - sa 
evidencije biroa rada herceg novi  devet lica 
(29%) od kojih šest žena (66,66%), - sa 
evidencije biroa rada bar  šest lica (19,35%) od 
kojih tri žene (50%), - sa evidencije biroa rada 
nikšić  tri lica muškog pola, - sa evidencije 
biroa rada bijelo polje  tri lica ženskog pola. 
STAROSNA STRUKTURA: - od 15 do 24 godine  

Povećan broj lica uključenih na sezonskim 
poslovima 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Uključivanjem lica RAE populacije u sezonsko 
zapošljavanje utiče na unaprijeđenje 
integracije ove kategorije nezaposlenih lica, 
socijalnog statusa, kako zaposlenih lica, tako i 
njihovih porodica, unaprijeđuju se radne 
navike, stiče se iskustvo u radnom okruženju i 
povećavaju se mogućnosti trajnog zaposlenja. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 
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16 lica (6 žena ili 37,5%), - od 25-35 godina  10 
lica (četiri žene ili 40%), - od 36-45 godina  dva 
lica muškog pola - od 46-55  tri lica (dvije žene 
ili 66,66%). 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu od 01.01.-27.06.2014. godine na 
sezonskim poslovima angažovano 36 lica  RAE 
populacije (20 žena ili 55,55%) REGIONALNA 
SRUKTURA:  Sa evidencije Područne jedinice 
Podgorica za opštine Podgorica, Danivograd, 
Kolašin i Cetinje  sedam lica muškog pola  Sa 
evidencije Područne jedinice  Herceg Novi za 
opštine Herceg Novi, Tivat i Kotor  12 lica 
(33,33%), od kojih osam žena (66,66%)  Sa 
evidencije Područne jedinice Bar za opštine 
Bar, Budva i Ulcinj  11 lica (30,55%), od kojih 
devet žena (81,81%)  Sa evidencije Područne 
jedinice Nikšić za opštine Nikšić, Šavnik i 
Plužine  četiri lica (11,11%), od kojih jedna 
žena (25%)  Sa evidencije Područne jedinice  
Bijelo Polje za opštine Bijelo Polje i Mojkovac  
dva lica ženskog pola (5,55%) STAROSNA 
STRUKTURA: Od 15 do 24 godine  šest lica 
(dvije žene ili 33,33%) Od 25-35 godina  18 lica 
(devet žena ili 50%) Od 36-45 godina  tri lica 
ženskog pola Od 46-55  devet lica (šest žena ili 
66,66%). 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu od 01.01. - 10.12.2014. godine na 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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sezonskim poslovima angažovano je 31 lice 
(12 žena ili 38,70%), i to sa evidencije: - 
područne jedinice Herceg Novi za opštine 
Herceg Novi, Tivat i Kotor - 11 lica (pet žena);   
- područne jedinice Podgorica za opštine 
Podgorica, Danilovgrad, Kolašin i Cetinje - 
sedam lica muškog pola; - područne jedinice 
Bar za opštine Bar, Budva i Ulcinj - šest lica (tri 
žene); - područne jedinice Nikšić za opštine 
Nikšić, Plužine i Šavnik - četiri lica (jedna 
žena); - područne jedinice Bijelo Polje za 
opštine Bijelo Polje i Mojkovac - dva lica 
ženskog pola; - područne jedinice Berane za 
opštine Berane, Andrijevica, Plav i Rožaje - 
jedno lice ženskog pola. 

 

 

3.10.1.21 Realizovati Program subvencioniranog 
zapošljavanja, u skladu sa Uredbom o 
subvencijama za zapošljavanje određenih 
kategorija nezaposlenih lica 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Do kraja 2013. godine, po ovom osnovu, 
očekuje se zapošljavanje određenog broja 
pripadnika RAE populacije.   

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

MRSS RK 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^Decembar 
2015.^Decembar 
2016. 

Broj realizovanih programa i projekata; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U periodu od 01.01-30.09.2013. godine 
organizovan jedan državni javni rad (Neka 
bude čisto)  u koji je uključeno pet lica muškog 
pola, pripadnika RAE populacije. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Prema istraživanju, na osnovu kojeg se bazira 
pomenuti Izvještaj, a koje je sproveo ISSP, 
procenat pripadnika RAE populacije, koji su 
angažovani u nekoj vrsti dohodovnih 
aktivnosti (uključujući zaposlenje) je 17%. Jaz 
između polova je veoma izražen, tako da, u 
ukupnom broju radno angažovanih pripadnika 
RAE populacije, žene učestvuju sa svega 
16%.U periodu 01.01.2013  31.12.2013. godine 

Povećano interesovanje poslodavaca za 
zapošljavanje RAE populacije 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Izmjene Pravilnika o naknadama u 
Inženjerskoj komori Crne Gore, kojima je 
naknada za članstvo u Komori za strance sa 
stalnim nastanjenjem smanjena sa EUR 2,500 
na EUR 150 (kao za državljane), stupila je na 
snagu 11. marta 2013. godine. Pravilnik je 
interni akt i nije objavljivan u Službenom listu. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U skladu sa  Uredbom  o subvencijama za 
zaposljavanje odredjenih kategorija 
nezaposlenih lica svaki poslodavac koji zaposli 
nezaposleno lice RAE populacije ima pravo na 
subvenciju. U odnosu na ukupne fiskalitete 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

u programe aktivne politike zapošljavanja 
uključeno je 39 lica (17,94% žena), što čini 
3,4% od ukupnog broja nezaposlenih 
pripadnika RE populacije na 31.12.2013. 
godine:   U državni javni rad Neka bude čisto 
uključeno je pet lica muškog pola.  U lokalni 
javni rad u saradnji sa DOO Čistoća iz 
Podgorice, uključeno je 14 lica muškog pola. 
 U program obrazovanja i osposobljavanja za 
zanimanje frizer za žene, koji se realizovao u 
Podgorici, uključene su dvije polaznice RE 
populacije.  U program stručnog 
osposobljavanja lica sa stečenim visokim 
obrazovanjem uključen je jedan pripadnik RE 
populacije muškog pola  Na sezonskim 
poslovima angažovano je 17 lica (pet žena)  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu od 01.01.-27.06.2014. godine 
realizovano šest lokalnih javnih radova u 
kojim su, pored ostalih lica, uključeni 
pripadnici RAE populacije. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu od 01.01.-30.09.2014. godine 
realizovano 10 lokalnih javnih radova, u 
Podgorici, Bijelom Polju, Nikšiću, Tivtu i 
Herceg Novom, u koje je uključeno  17 lica (tri 
žene) i jedan državni javni rad Neka bude 
čisto, u koji je uključeno šest lica (jedna žena). 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 01.01. - 10.12.2014. godine 
realizovano 11 lokalnih javnih radova, u 
Podgorici, Bijelom Polju, Nikšiću, Tivtu i 
Herceg Novom, u koje je uključeno  20 lica (tri 
žene) i jedan državni javni rad Neka bude 

koji se odnose na zarade zaposlenih, iznos 
subvencije čini 45,43 % što bi moglo stimulisati 
poslodavce na veće zapošljavanje domaće 
radne snage, posebno na sezonskim 
poslovima. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Najveće interesovanje poslodavaca za 
zapošljavanje ove kategorije nezaposlenih lica 
RAE populacije primjenom Uredbe o 
subvencijama je tokom ljetnje sezone. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Najveće interesovanje poslodavaca za 
zapošljavanje ove kategorije nezaposlenih lica 
RAE populacije primjenom Uredbe o 
subvencijama je tokom ljetnje sezone. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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čisto, u koji je uključeno šest lica (jedna žena). 

 

 

Broj lica koja su obuhvaćena subvencioniranim 
zapošljavanjem. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Tokom 2013. godine, prema podacima 
Poreske uprave, broj lica koja su koristila 
subvencije za zapošljavanje u skladu sa 
Uredbom o subvencijama  za zapošljavanje 
određenih kategorija nezaposlenih lica je bio 
257. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu 01.01.2013  31.12.2013. godine u 
programe aktivne politike zapošljavanja 
uključeno je 39 lica (17,94% žena), što čini 
3,4% od ukupnog broja nezaposlenih 
pripadnika RE populacije na 31.12.2013.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Obuhvaćeno 13 lica. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

23 lica 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

26 lica 
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3.10.1.22 Sprovoditi monitoring zdravstvenog stanja i 
zdravstvenih potreba Roma i Egipćana 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MZ RK 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^III kvartal 
2015.^IV kvartal 
2016. 

Broj prvih i kontrolnih pregleda, broj 
preventivnih pregleda, broj uputa na 
sekundarni i tercijarni nivo. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Postoje precizni podaci o broju zdravstvenih 
usluga, ali ne na nivou IRL/RL populacije, jer 
informacioni sistem za sada ne razdvaja ove 
usluge. Kod izabranog doktora u Domu 
zdravlja Berane pruženo je 5012 usluga, DZ 
Bar - 6067, DZ Herceg Novi - 1734, DZ 
Podgorica 12 566 usluga. Podaci postoje i za 
sekundarni nivo, npr: na sekundarnom nivou - 
hirurško odjeljenje - Opšta bolnica Berane 290 
usluga, OB Bar-228 usluga, OB Nikšić 124 
usluge itd. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Od 1.01.do 25.06.2014. pruženo je 28 294 
usluga na primarnom nivou zdravstvene 
zaštite, 6422 usluga na sekundarnom nivou. U 
KCCG, ustanovi na tercijarnom nivou, 
zdravstvena zaštitu je ostvarilo 832 lica. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U Kampu Konik sprovedena vakcinacija 78 
djece predškolskog uzrasta i 45 djece za upis u 
školu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu pruženo je 20 520 
usluga izabranog doktora, 3943 izabranog 
pedijatra, 1535 usluga izabranog ginekologa, 

Utvrđen stepen korišćenja zdravstvenih usluga 
RAE populacije 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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172 usluge u centrima za TBC, 498 usluga u 
centrima za mentalno zdravlje, 595 usluga 
mikrobiološke dijagnostike, 915 usluga u 
jedinicama za fizikalnu rehabilitaciju, 908 
usluga jedinica za partonažu. U ustanovama 
na sekundarnom nivou pruženo je 10204 
bolničkih usluga i 11122 ambulantne usluge.  
Kliničkom centru obratilo se 623 pripadnika 
ove populacije. U savjetovalištima je pruženo 
248 usluga. 

 

 

3.10.1.23 Organizovati edukativno-informativne radionice, 
distribucija edukativnog materijala, javni pozivi u 
oblasti zdravlja i zdravstvenih potreba 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MZ RK 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^Decembar 
2015.^Decembar 
2016. 

Broj edukativno-informativnih radionica; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U Kampu na Koniku održano 20 radionica, 
svaka tema je obrađena 2 puta. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Održano 5 radionica na temu "Zdravlje žene". 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Održano 13 radionica. 

 

 

Povećano znanje o mogućnostima korišćenja 
zdravstvenih usluga  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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Vrsta i broj edukativnog materijala; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izrađena je brošura: SAČUVAJTE ZDRAVLJE 
(pomoć romskim ženama na očuvanju i 
unapređenju zdravlja) Teme obrađene u 
brošuri: Žena ima pravo; Zaštita od neželjene 
trudnoće; Trudnoća; Polne bolesti; Genitalne 
infekcije; Tumor dojke; Pušenje i zdravlje žena; 
Tuberkuloza; Zarazna žutica, Crijevne bolesti. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Podijeljene su brošure o samopregledu dojki. 

 

 

Broj javnih poziva. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U saradniji sa Centrom za radiološku 
dijagnostiku Kliničkog centra Crne Gore, 
tokom oktobra i novembra, organizovani su 
besplatni mamografski pregledi za trideset 
žena, pripadnica romske populacije, iz Kampa 
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I Konik. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U pripremi projekat za uključivanje ove 
populacije za rano otkrivanje raka debelog 
crijeva. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

3.10.1.24 Uraditi informativno-edukativne brošure, za 
žene, mlade i djecu i distribuirane ovoj 
populaciji, koje se odnose na ljudska prava, 
pravo na zdravlje i zaštitu zdravlja, pravo na 
reproduktivno zdravlje, pravo na život bez nasilja 
i slično edukacija o načinu zaštite zdravlja, o 
seksualnosti, objektivnom vremenu za stupanje 
u brak, bezbjednom seksu, bezbjednoj trudnoći i 
sl. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

MZ RK 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^ 

Broj djece do 15 godina RE populacije koja 
imaju izabranog doktora za djecu – pedijatra, 
izabranog doktora za odrasle; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Na nivou Crne Gore ukupan broj djece ove 
populacije  koja imaju izabranog pedijatra je 
2058, u POdgorici je njihov broj  864. Broj 

Povećano znanje o značaju zdravstvene zaštite, 
povećan broj vakcinisane djece i djece za 
izabranim pedijatrom, povećan broj lica sa 
izabranim doktorom za odrasle, povećan broj 
žena sa izabranim ginekologom 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Modifikacije u informativnom sistemu koje 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

odraslih koji imaju izabranog doktora je 6568. 
Modifikacijama u informativnom sistemu 
uspjeli smo da dobijamo podatke na nivou 
I/RL populacije, sa mogućnošću praćenja 
regitracije.  

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Broj lica RL/IRL koja imaju izabranog doktora 
je 14417, od toga ID za odrasle 9131 lica, ID 
pedijatar 2737. 

 

 

Broj pripadnica od 15 do 65 godina koje imaju 
izabranog doktora – ginekologa, kao i broj 
djece kod kojih je obavljena obavezna 
vakcinacija. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Sprovedena je vakcinacija djece smještene u 
kampovima: 1306 je vakcinisano obaveznom 
imunizacijom DTP, OPV, infarnix, tripacel, Hib, 
HB, IPV, MMR, dT, DT, TT, a u vanrednoj 
kampanji sprovedena je vakcinacija 70 djece 
Avaximom 80i.u.(pediatric). 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Broj žena na nivou Crne Gore koje imaju 

omogućavaju prepoznavanje registracije 
I/RL, istovremeno omogućavaju praćenje i 
uporedivost podataka. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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izabranog ginekologa je 2216. U Podgorici 
816.   

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Broj lica RL/IRL koja imaju izabranog doktora 
je 14417, od toga ID za žene 2549. 

 

 

3.10.1.25 Organizovati informativne kampanje u romskim i 
egipćanskim naseljima o pravima i načinu 
ostvarivnja socijalne i dječije zaštite 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

MRSS R 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^Decembar 
2015.^ 

Broj radionica i učesnika na godišnjem nivou u 
svakom naselju; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Organizovano je 6 kampanja. Obuhvaćeno 120 
lica. Predstoje kampanje koje obuhvataju 
socijalnu zaštitu, zdravstvenu zaštitu, 
zapošljavanje i regulisanje statusa. 

Napomena: 

Relevantni indikator za ovu mjeru je broj 
održanih kampanja i informisanih lica a ne 
održanih radionica i učesnika jer se u romskim 
i egipćanskim naseljima ne održavaju takve 
radionice. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Odrzane su 2 radionice-informativne 
kampanje  za stanovnike Kampa Konik 1 i 
kampa Konik II. Obuhvaceno je 50 lica. Teme 
su pokrivale radionice odnosile su se na 
osvarivanje prava iz socijalne i djecije zastite: 

RAE populacija upoznata o pravima i načinu 
ostvarivanja socijalne i dječje zaštite 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Informativne kampanje se nastavljaju tokom 
2014. Aktivnosti ce biti realizovane na terenu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

12. juna 2014. odrzana je radionica za 
stanovnike kampa Konik II, čija su ciljna grupa 
bila romska i egipcanska populacija.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U julu mjesecu 2014. održana je radionica za 
stanovnike kampa Konik o načinu ostvarivanja 
prava iz oblasti socijalne i dječije zaštite. 
Početkom novembra 2014.takođe je 
organizovana radionica za predstavike kampa 
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(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 2013 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 1,200.00 € 

informativne kampanje 

 

 2013 - III Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 800.00 € 

informativna kampanja 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 1,000.00 € 

informativna kampanja 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 400.00 € 

informativna kampanja 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

materijalno obezbjedjenje porodice, djecji 
dodatak, tudja njega, licna invalidnina, prava 
po osnovu nezaposlenosti, porodiljsko 
odsustvo, smjestaj u ustanove.Pored socijalne 
govorilo se i o pravu na zdravstvenu zastitu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Do kraja 2014. godine planirana je 1 
informativna kampanja, koja je planirana u 
julu mjesecu. Za stanovnike kampa Konik I i II 
dana 12. juna 2014.odrzana je radionica na 
temu "Ostvarivanje prava iz socijalne i dječje 
zaštite". Obuhvaćeno je 30 lica.  Na godišnjem 
nivou je predviđeno 5 radionica i oko 150 
učesnika u svakom naselju. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U julu mjesecu 2014. je održana radionica za 
stanovnike kampa Konik, a čija tema je bila 
upoznavanje sa pravima koja proističu iz 
Zakona o socijalnoj i dječijoj zaštiti. Takođe je 
na radionici bilo riječi o rješavanju pravnog 
statusa za stanovnike kampa Konik.  
Početkom novembra 2014. održana je 
radionica za predstavnike (sektor lideri) 
kampa Konik u saradnji sa EK, UNHCR, Help i 
Crvenim Krstom. Na godišnjem nivou je 
održano 3 radionice sa ukupno 60 učesnika. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U julu mjesecu 2014. je održana radionica za 
stanovnike kampa Konik, a čija tema je bila 
upoznavanje sa pravima koja proističu iz 
Zakona o socijalnoj i dječijoj zaštiti. Takođe je 
na radionici bilo riječi o rješavanju pravnog 
statusa za stanovnike kampa Konik. Početkom 
novembra 2014. održana je radionica za 

(sektor lidere) u saradnji sa EK, UNHCR, Help i 
CKCG. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U julu mjesecu 2014. održana je radionica za 
stanovnike kampa Konik o načinu ostvarivanja 
prava iz oblasti socijalne i dječje zaštite. 
Početkom novembra 2014. Takođe je 
organizovana radionica za predstavnike 
kampa (sektor lidere) u saradnji sa EK, 
UNHCR, Help i CKCG. 
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Iznos troška: 500.00 € 

troskovi odrzavanja radionica u romskim i 
egipcanskim zajednicama finansirana su iz 
budzeta drzave. 

 

predstavnike (sektor lideri) kampa Konik u 
saradnji sa EK, UNHCR, Help i Crvenim Krstom. 
Na godišnjem nivou je održano 3 radionice sa 
ukupno 60 učesnika. 

 

 

Broj godišnjih najava u elektronskim medijima. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

6 najava za 6 održanih kampanja u državnim i 
lokalnim medijima. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Predstavnici Ministarstva rada i socijalnog 
staranja i Uprave za zbrinjavanje izbjeglica 
imali su 2 gostovanja u medijima:Jutarnji 
program TVCG i Mozaik, Radio Crne Gore. Cilj 
gostovanja bio je upoznavanje romske i 
egipcanske populacije sa pravima koja 
proizilaze iz statusa stranca sa stalnim 
nastanjenjem i privremenim boravkom. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Predstavnik Ministarstva rada i socijalnog 
staranja je u aprilu mjesecu dao izjavu 
povodom statusa romske i egipcanske 
populacije u Crnoj Gori na tv Aljazeera. U toku 
je snimanje emisije "Nasa briga" koja će biti 
emitovana na TVCG povodom dana raseljenih 
lica 20.juna. Na godišnjem nivou predviđeno 
je 5 godišnjih najava u elektronskim medijima. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Potpisivanje grant sporazuma za izgradnju 
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stambenih jedinica koji su potpisali ministar 
rada i socijalnog staranja Predrag Bošković i 
predstavnik Banke za razvoj Savjeta Evrope, 
Stefan Selen održan je u press sali Vlade Crne 
Gore i prisustvovali su elektronski i štampani  
mediji koji su prenjeli dešavanje. Događaj je 
prikazan u okviru informativnog program na 
državnoj televiziji RTVCG (Dnevnik 2 i 3) na 
privatnim elektornskim medijima kao što su 
Pink (Minut dva- informativa), Prva tv 
(informativa), Vijesti (informativa),  Montena 
(Info 1 i 2). O ptpisivanju sporazuma pisano je 
i na portalima i to CDM, Analitika te u 
dnevnim novinama Dan, Pobjeda, Dnevne 
novine, Blic.Pored objavljivanja u medijima 
vijest o potpisivanju sporazuma objavljena je 
na sajtu Ministarstva rada i socijalnog 
staranja te na facebook stranici i youtube 
kanalu Ministarstva. Pored potpisivanja 
sporazuma održana je i sjednica 
Koordinacionog odbora na kojoj je 
predstavljen izvještaj o realizaciji mjera iz 
Akcionog plana za implementaciju Strategije 
za trajna rješenja pitanja koja se tiču 
raseljenih i interno raseljenih lica u Crnoj Gori, 
a na kom je bilo riječi  i o dinamici 
sprovođenja Regionalnog stambenog 
programa.  Javnost Crne Gore  i o ovom 
događaju je informisana preko štampanih 
medija. 15. septembra 2014. godine, uručeni 
su ključevi od kuća porodicama koje su se 
tokom septembra ove godine vratile u zemlju 
porijekla sa kampa Konik I i opštine Nikšić u 
okviru projekta dobrovoljnog povratka koji je 
bio prilika da se spomene da Ministarstvo 
rada i socijalnog staranja sprovodi i 
Regionalni stambeni program. Takodje i ovu 
aktivnost prenjeli su crnogorski mediji, tako je 
o povrartku bilo riječi u okviru informativnog 
program na državnoj televiziji RTVCG (Dnevnik 
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2 i 3) na privatnim elektornskim edijima kao 
šro su Pink (Minut dva), , Vijesti (informativa),  
Montena (Info 1 i 2). O pisanju sporazuma 
pisano je i na portalima i to CDM, Analitika te 
u dnevnim novinama Dan, Pobjeda, Dnevne 
novine, Novosti, Blic. Pored objavljivanja u 
medijima vijest o dobrovoljnom povratku 
objavljena je i na sajtu Ministarstva rada i 
socijalnog staranja te na facebook stranici i 
youtube kanalu Ministarstva.   

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Potpisivanje grant sporazuma za izgradnju 
stambenih jedinica prisustvovali su elektronski 
i štampani mediji koji su prenijeli dešavanje. 
Događaj je prikazan u okviru informativnog 
programa na državnoj televiziji RTVCG, na 
privatnim elektornskim medijima, kao što su 
Pink, Prva TV, Vijesti i Montena. O 
potpisivanju sporazuma izvijestili su i portali 
CDM i Portal Analitika, ali i dnevne novine 
Dan, Pobjeda, Dnevne novine i Blic. Vijest je 
objavljena i na sajtu Ministarstva rada i 
socijalnog staranja. 15. septembra 2014. 
godine, uručeni su ključevi od kuća 
porodicama koje su se tokom septembra ove 
godine vratile u zemlju porijekla sa kampa 
Konik I i opštine Nikšić u okviru projekta 
dobrovoljnog povratka koji je bio prilika da se 
spomene da Ministarstvo rada i socijalnog 
staranja sprovodi i Regionalni stambeni 
program. Takođe, i ovu aktivnost prenijeli 
su mediji koji su prenijeli informaciju o 
potpisivanju grant sporazuma. 
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3.10.1.26 Edukacija roditelja, djece, RAE aktivistkinja, 
službenika/ca državne uprave o zaštiti od nasilja 
u porodici i maloljetničkih prisilnih brakova 
među romskom populacijom 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MLJMP RK 

 

Mart 2014.^II 
kvartal 2015, 
2016. i 2017. 

Broj i vrsta obuka; 

(1) 31. XII 2013  

Jedna obuka o zakonodavnom okviru iz oblasti 
nasilja u porodici. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

MLJMP je u saradnji sa Centrom za romske 
inicijative u decembru 2013. organizovalo 
dvodnevni seminar na temu  Zakonski 
mehanizmi u borbi protiv prisilnih i ugovorenih 
dječijih brakova. 

Napomena: 

U toku I kvartala 2014.godine nijesu 
organizovane obuke. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U toku II kvartala 2014.godine nijesu 
organizovane obuke. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U predhodnom periodu organizovan je 
dvodnevni seminar za predstavnike/ce Uprave 
policije, tužilaštva, suda, centara za socijalni 
rad, kao i predstavnice nevladinih organizacija 
koje se bave pitanjima položaja Romkinja i 
Egipćanki u crnogorkom društvu na temu 
Zakonski mehanizmi u borbi protiv prisilnih i 
ugovorenih dječjih brakova, sa posebnim 
akcentom na RE populaciju. 

Broj prijavljenih slučajeva nasilja, broj 
podnesenih zahtjeva, vrsta pružene pravne 
pomoći 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije još izrađena jedinstvena baza podataka o 
slučajevima nasilja  - rok je do kraja III 
kvartala 2014. godine. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Izrada jedinstvene baze podataka o 
slučajevima nasilja je u toku - rok je do kraja 
III kvartala 2014. godine. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Broj prijavljenih krivičnih dijela i prekršaja u 
kojima su žrtve i izvršioci pripadnici RE 
populacije u tri crnogorska grada (Podgorica, 
Nikšić i Berane), za period 2013. i prvih šest 
mjeseci 2014. godine iznosi 102. 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

U predhodnom periodu organizovan je 
dvodnevni seminar za predstavnike/ce Uprave 
policije, tužilaštva, suda, centara za socijalni 
rad, kao i predstavnice nevladinih organizacija 
koje se bave pitanjima položaja Romkinja i 
Egipćanki u crnogorkom društvu na temu 
Zakonski mehanizmi u borbi protiv prisilnih i 
ugovorenih dječjih brakova, sa posebnim 
akcentom na RE populaciju. Ministarstvo za 
ljudska i manjinska prava je, u saradnji sa 
Centrom za romske inicijative, organizovalo 
prezentacije publikacija vezano za nasilje u 
porodici i prisilne i dječije brakove u Podgorici. 

 

 

Broj i struktura polaznika obuke. 

(1) 31. XII 2013  

25 predstavnika/ca ženskih romskih NVO, 
pravosuđa, uprave policije, centara za socijalni 
rad. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Na seminaru je bilo 20 učesnika (predstavnici 
Uprave policije, tužilaštva, suda, centara za 
socijalni rad, kao i nevladinih organizacija koje 
se bave pitanjima položaja Romkinja i 
Egipćanki u crnogorskom društvu. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 
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U toku II kvartala 2014.godine nijesu 
organizovane obuke. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Pripadnici RE populacije, aktivisti/kinje za 
zaštitu od nasilja u porodici i prisilnih i dječjih 
brakova, kao i službenici državne uprave. 

 

 

3.10.1.27 Organizovati kampanje u romskim naseljima o 
problemu nasilja nad ženama i prisilnim 
brakovima RE djevojčica 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

MLJMP RK 

 

Novembar 2013, 
IV kvartal 2014, 
2015, 2016, 
2017. 

Broj događaja na temu maloljetničkih prisilnih 
brakova, broj medijskih nastupa 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Tri okrugla stola na temu maloljetničkih 
prisilnih brakova, održanih u Nikšiću, 
Beranama i Podgorici.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U izvještajnom periodu nije bilo događaja na 
ovu temu. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Broj podnesenih krivičnih prijava iz KZCG 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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U okviru kampanje 16 dana aktivizma protiv 
nasilja nad ženama, snimljen je dokumentarni 
film Izbjegni moju sudbinu, koji govori o 
maloljetničkim ugovorenim brakovima kod 
Roma. Film je promovisan u Nikšiću, 
Beranama i Podgorici, uz učešće predstavnika 
Uprave policije, Tužilastva, sudova, centra za 
socijalni rad, NVO.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U okviru kampanje 16 dana aktivizma protiv 
nasilja nad ženama, snimljen je dokumentarni 
film Izbjegni moju sudbinu, koji govori o 
maloljetničkim ugovorenim brakovima kod 
Roma. Film je promovisan u Nikšiću, 
Beranama i Podgorici, uz učešće predstavnika 
Uprave policije, Tužilastva, sudova, centra za 
socijalni rad, NVO.  U toku decembra 
mjeseca ove godine organizovana su dva 
okrugla stola na ove teme, a takođe i MLJMP i 
Centar za romske inicijative su uradili 
istraživanje o prisilnim i dječjim brakovima 
među RE populacijom. Takođe, pripremljene 
su brošure sa informacijama gdje građani 
mogu prijaviti nasilje, odnosno zatražiti 
pomoć. Flajeri su odštampani na 
crnogorskom, albanskom i romskom jeziku. 
Ovi flajeri, osim učesnicima naših aktivnosti, 
biće podijeljeni i po naseljima u kojima 
stanuju pripadnici RE populacije. 

 

 

 

3.10.1.29 Obezbijediti proizvodnju i emitovanje zakonom 
utvrđenih programskih sadržaja na romskom 
jeziku na javnom servisu RTCG 

MK RK 

 

Radio Crne Gore - broj emisija; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Produkcija i emitovanje programskih sadržaja 
na RTCG, povećana informisanost romske 
populacije  
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(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 11,590.00 € 

Trošak proizvodnje i emitovanja TV i radio 
emisija na romskom jeziku za I kvartal 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^Decembar 
2015.^Decembar 
2016. 

Realizovane 24 informativne emisije "Glas 
Roma" 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U 2013.godini realizovano je ukupno 24 
emisije o Romima.Riječ je o govorno-muzičkim 
emisijama o aktuelnim pitanjima života, 
obrazovanja i integracije romskog 
stanovništva u Crnoj Gori u društvene tokove. 
U najvećem dijelu emisije se koristi romski 
jezik, a govorni sadržaj ilustrovan je i 
romskom muzikom.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U prvom kvartalu 2014.godine realizovano je 
ukupno 6 informativnih emisija "Glas Roma" u 
ukupnom trajanju od 180 minuta. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U drugom i trećem kvartalu 2014.godine 
realizovano je ukupno 12 informativnih 
emisija "Glas Roma" u ukupnom trajanju 
od 360 minuta. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U trećem kvartalu 2014.godine realizovano je 
ukupno 12 informativnih emisija "Glas Roma" 
u ukupnom trajanju od 360 minuta.   
Informacija o broju emitovanih programskih 
sadržaja na romskom jeziku na javnom servisu 
RTCG u četvrtom kvartalu i ukupno u 
2014.godini biće prezentovana u narednom 
izvještaju. 

 

 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Isti broj emisija realizovan je u prvom kvartalu 
2014.godine kao u prvom kvartalu 
2013.godine. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Isti broj emisija realizovan je u drugom i 
trećem kvartalu 2014.godine kao i 
u 2013.godini. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Informacija o broju emitovanih programskih 
sadržaja na romskom jeziku na javnom servisu 
RTCG u četvrtom kvartalu i ukupno u 
2014.godini biće prezentovana u narednom 
izvještaju. 
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TVCG - broj emisija. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Realizovano 20  priloga različitih  žanrova o 
romskoj populaciji 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U prvom kvartalu 2014.godine realizovano je 
ukupno:   - 2 dokumentarna programa o 
Romima - Serijal emisija o obrazovanju Roma   

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U drugom i trećem kvartalu 2014.godine 
realizovano je ukupno:   - 5 dokumentarnih 
programa o Romima - serijal emisija o 
obrazovanju Roma 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Informacija o broju emitovanih programskih 
sadržaja na romskom jeziku na javnom servisu 
RTCG u četvrtom kvartalu i ukupno u 
2014.godini biće prezentovana u narednom 
izvještaju. 

 

 

3.10.1.30 Lokalne samouprave u kojima funkcionišu lokalni 
radio-difuzni servisi obezbijediće da u godišnjim 
ugovorima obaveznih programskih sadržaja od 
javnog interesa budu precizno navedeni i 
programi za RAE 

MK RK 

 

Decembar 

Broj ugovora sa precizno navedenim 
programima za Rome i Egipćane 

(1) 31. XII 2013  

Lokalni radio-difuzni servisi emituju programe 
za RAE populaciju, povećana informisanost 
romske populacije na lokalnom nivou 

(1) 31. XII 2013  
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(1) 31. XII 2013 [NR] 

Očekuje se da će se uskoro početi sa 
realizacijom ove mjere. 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

2013.^Decembar 
2014.^Decembar 
2015.^Decembar 
2016.^ 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Pojedini lokalni radio-difuzni servisi realizuju 
ovu mjeru, dok određeni ne realizuju, jer u 
njihovim opštinama nema ili nema stalno 
naseljenih pripadnika RE populacije. 

Napomena: 

Za sada je broj ugovora u kojima su navedeni 
programi za RAE-4. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Broj lokalnih javnih servisa: 14 radio stanica 3 
TV stanice.   Broj ugovora u kojima su precizno 
navedeni programski sadržaji za RE 
populaciju: 5.     

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Broj lokalnih javnih servisa: 14 radio stanica 3 
TV stanice.   Broj ugovora u kojima su precizno 
navedeni programski sadržaji za RE 
populaciju: 6. 

 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

3.10.1.31 Pripremiti Predlog zakona o socijalnom 
stanovanju kojim će se definisati osnovni instituti 
socijalnog stanovanja, nadležnosti, precizirati lica 
koja imaju pravo na rješavanje stambenog 
pitanja, definisati izvori finansiranja, definisati 

MORT R 

 

Decembar 2013. 

Donešen Zakon o socijalnom stanovanju; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Zakon o socijalnom stanovanju usvojen i 

Utvrđen zakonski okvir za obezbjeđivanje 
adekvatnog standarda stanovanja za sva 
domaćinstva koja sa stanovišta zarada imaju 
problem u ostvarivanju pristupa pristojnom 
stanovanju na tržištu 
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najširi dijapazon mogućnosti za razvoj socijalnog 
stanovanja, odnosno da se da zakonski okvir 
pomoću koga se u sistem socijalnog stanovanja 
može uključiti veliki broj učesnika, radi 
omogućavanja rješavanja stambenih potreba 
svih lica, odnosno domaćinstava koja na tržištu 
ne mogu riješiti stambenu potrebu 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

objavljen u Sl. listu CG, br. 35/13, a stupio je 
na snagu 30.07.2013.godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj o primjeni zakona godinu dana nakon 
usvajanja; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Cilj ovog zakona je utvrđivanje zakonskog 
okvira za obezbjeđivanje adekvatnog 
standarda stanovanja za sva domaćinstva 
koja sa stanovišta zarada imaju problem u 
ostvarivanju pristupa pristojnom stanovanju 
na tržištu, radi pronalaženja smještaja u 
odgovarajućoj društvenoj i urbanoj sredini.  
Kako je nedostatak finansijskih sredstava 
jedan od osnovnih izazova za uspostavljanje 
održivog sistema socijalnog stanovanja, 
Predlogom zakona usvojeno je rješenje kojim 
će se sistem socijalnog stanovanja razrađivati 
kroz posebne programe koje će formulisati 
Vlada Crne Gore odnosno jedinica lokalne 
samouprave, a koji će omogućiti fleksibilnost u 
planiranju i realizaciji aktivnosti. Zakon o 
socijalnom stanovanju takođe predstavlja 
osnovu za realizaciju Nacionalnog stambenog 
projekta za raseljena i interno raseljena lica. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Broj nelegalno podignutih objekata u vlasništvu 
RAE populacije. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.10.1.32 Uspostaviti saradnju sa lokalnim samoupravama 
na polju izrade i sprovođenja lokalnih akcionih 
planova za Rome i Egipćane (Berane, Bijelo 
PoljeiI Ulcinj) 

(1) 31. XII 2013 [R] 

MLJMP R 

 

Septembar 2013. 

Uspostavljena saradnja sa lokalnim 
samoupravama; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Saradnja uspostavljena. 

Utvrđivanje i sprovođenje politika za socijalnu 
integraciju RAE na lokalnom nivou 

(1) 31. XII 2013 [RK] 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Uspostavljena je saradnja i kontinuirano se 
prati sprovođenje lokalnih akcionih planova za 
RE populaciju u sedam crnogorskih opština 
(Berane, Bijelo Polje, Ulcinj, Herceg Novi, 
Nikšić, Tivat i Kotor). 

 

 

Broj usvojenih akcionih planova u opštinama. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Usvojena 3 lokalna akciona plana (LAP) u 
Bijelom Polju, Beranama i Ulcinju. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Opštine koje su usvojile lokalne akcione 
planove iz godine u godinu rade na 
sprovođenju obaveza koje proističu iz istih i o 
tome informišu MLJMP. 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

Usvojeno je sedam akcionih planova u 
pomenutim opštinama, a u narednom periodu 
planira se usvajanje lokanih akcionih planova 
za RE i u drugim opštinama. 

 

 

3.10.1.33 Obezbjeđenje poštovanja definisanih zakonskih 
mjera afirmativne akcije prilikom zapošljavanja 
lica romske i egipćanske nacionalnosti u 
organima državne uprave, lokalne samouprave i 
javnim službama 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U izvještajnom periodu se niko nije izjasnio kao 
pripadnik romske ili egipćanske nacionalnosti 
prilikom zapošljavanja u organima državne 
uprave, lokalne samouprave i javnim službama. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MLJMP RK 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^Decembar 
2015.^Decembar 
2016. 

Broj zasnovanih radnih odnosa u organima 
državne uprave, lokalne samouprave i javnim 
službama 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu se niko nije izjasnio 
kao pripadnik romske ili egipćanske 
nacionalnosti prilikom zapošljavanja u 
organima državne uprave, lokalne 
samouprave i javnim službama. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U prethodnom periodu nije bilo slučajeva lica 
koja su se izjasnila kao pripadnici RE 

Sprovođenje ustavnih i zakonskih garancija, 
povećanje zapošljavanja RAE u organima 
državne uprave, lokalne samouprave i javnim 
službama 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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nacionalnosti u organima državne uprave, 
lokalne samouprave i javnim službama. 

 

 

3.10.1.34 Obezbjeđivanje neophodnih administrativnih i 
organizacionih kapaciteta u Ministarstvu za 
ljudska i manjinska prava za rad sa RAE 
populacijom 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MLJMP R 

 

Mart 2014.^Mart 
2015.^ 

Ojačani administrativni kapaciteti kroz 
zapošljavanje dva službenika, jednog u 2014. 
drugog u 2015. godini 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Do marta 2014. nije bilo novih zapošljavanja 
službenika za rad sa RAE populacijom u 
MLJMP. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Mjera nije realizovana iz razloga što je na 
snazi bio Zakon o finansiranju političkih 
partija, koji je predviđao zabranu 
zapošljavanja tokom trajanja izbornog 
procesa. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

6.11.2014. donijeta Odluka o izboru 
kandidata/kinje na radno mjesto Viši/a 
savjetnik/ca III u Odeljenju za unapređenje i 
zaštitu Roma i Egipćana. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Povećanje efikasnosti u kreiranju i sprovođenju 
politika prema RAE populaciji 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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U prethodnom periodu, u MLJMP je zaposlena 
jedna službenica za rad u Odjeljenju za 
unapređenje položaja RE populacije. 

 

 

3.10.2 B - Preporuka: Osigurati dalju registraciju raseljenih lica, kao i njihov jednak pristup ekonomskim i socijalnim pravima. Posebnu pažnju treba 
obratiti na poboljšanje uslova života raseljenih lica. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.10.2.1 Pripremiti Analizu o zakonskim rješenjima u ovoj 
oblasti posebno sa aspekta uporednih iskustava 
predviđenim Zakonom o strancima u dijelu 
regulisanja stalnog nastanjenja djece rođene u 
Crnoj Gori čiji jedan ili oba roditelja su stranci sa 
stalnim nastanjenjem u Crnoj Gori; 

 

Izmijeniti Zakon o strancima u skladu sa 
preporukama iz analize. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

MUP DR 

 

Decembar 2013. 
^^Decembar 
2014. 

Usvojena Analiza sa preporukama; 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Vlada Crne Gore je usvojila Tehno-ekonomski 
elaborat i zadužIa Ministarstvo unutrašnjih 
poslova, Ministarstvo rada i socijalnog 
staranja i Zavod za zapošljavanje da, u skladu 
sa rokovima utvrđenim Tehno-ekonomskim 
elaboratom, realizuju sve normativne mjere 
neophodne za uvođenje i implementaciju 
sistema jedinstvenog postupka izdavanja 
boravišne i radne dozvole strancima. 
Elaborat se odnosi i na oblast stranaca, 
posebno sa aspekta uporednih iskustava u 
dijelu regulisanja stalnog nastanjenja djece 
rođene u Crnoj Gori, čiji jedan ili oba roditelja u 
trenutku rođenja djeteta imaju status stranca 
sa stalnim nastanjenjem. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

U skladu sa Tehno-ekonomskim elaboratom, 
radna grupa je pripremila Nacrt zakona o 
strancima, u koji je unijeta odredba da se stalni 
boravak može odobriti djetetu čiji je jedan ili 

Polugodišnji izvještaji o procesu izdavanja 
odobrenja za stalni boravak; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

kada novi Zakon o strancima počne da se 
implementira možemo dostaviti izvještaj o 
procesu izdavanja dozvola za stalni 
boravak. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 0.00 € 

Za realizaciju ove mjere, odnosno za izradu novog 
Zakona o strancima nije bilo dodatnih troškova. 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 0.00 € 

Za izradu novog Zakona o strancima nije bilo 
dodatnih troškova po Budžet.  

 

oba roditelja u trenutku rođenja djeteta ima 
odobren stalni boravak Crnoj Gori.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U skladu sa Tehno-ekonomskim elaboratom, 
radna grupa je pripremila Nacrt zakona o 
strancima, u koji je unijeta odredba da se stalni 
boravak može odobriti djetetu čiji je jedan ili 
oba roditelja u trenutku rođenja djeteta ima 
odobren stalni boravak Crnoj Gori.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U skladu sa Tehno - ekonomskim elaborato, 
radna grupa je pripremila, a Vlada Crne Gore 
na sjednici od 29.07.2014. godine, utvrdila 
Predlog zakona o strancima, u kojem je i 
propisano da se dozvola za stalni 
boravak može izdati djetetu.   S obzirom da se 
sa izradom Zakona počelo u oktobru 2013. 
godine, i da je radna grupa u startu zauzela 
stav da se djeci u trenutku rođenja daje pravo 
na stalni boravak, to nije bilo potrebe raditi 
Analizu.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U skladu sa Tehno-ekonomskim elaboratom, 
međuresorska radna grupa je pripremila 
Predlog zakona o strancima koji je 29.07.2014. 
godine utvrdila Vlada Crne Gore propisano je 
da se dozvola za stalni boravak može odobriti 
djetetu.  

 

 

Usvojen Zakon o strancima. 

 

Napomena: 

koada novi Zakon o strancima počne da se 
primjenjuje može se dostaviti izvještaj o 
procesu izdavanja dozvola za stalni 
boravak. 

 

 

Statistički pokazatelji o broju podnijetih žalbi 
od strane podnosilaca zahtjeva; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Kada novi Zakon o strancima počne da se 
primjenjuje možemo dostaviti statističke 
podatke o broju podnijetih žalbi od strane 
podnosilaca zahtjeva. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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(1) 31. XII 2013 [NR] 

U toku je izrada Zakona o strancima u koji će 
biti unijeta odredba da se stalni boravak može 
odobriti  djetetu čiji je jedan ili oba roditelja  u 
trenutku rođenja djeteta ima odobren stalni 
boravak Crnoj Gori. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nakon održane javne rasprave, koja je trajala 
u periodu od 30. decembra 2013. godine do 9. 
februara 2014. godine, radna grupa je 
pripremila Nacrt zakona o strancima, u koji je 
unijeta odredba da se stalni boravak može 
odobriti djetetu čiji je jedan ili oba roditelja u 
trenutku rođenja djeteta ima odobren stalni 
boravak Crnoj Gori. Tekst Zakona će biti 
upućen nadležnim organima na mišljenje, 
a nakon dobijenih mišljenja u formi 
Predloga Vladi na usvajanje. 

Napomena: 

Predviđeno je usvajanje Zakona u decembru 
2014. godine. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Usvajanje Zakona o strancima predviđeno je za 
decembar 2014. godine.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Predlog zakona o strancima je utvrđen na 
sjednici Vlade Crne Gore, od 29.07.2014. 
godine i i sti je u septembru o.g. dostavljen 

 

Napomena: 

Kada novi Zakon o strancima počne da se 
primjenjuje možemo dostaviti broj 
podnijetih žalbi od strane podnosioca 
zahtjeva. 

 

 

Statistički pokazatelji o broju tužbi podnijetih 
Upravnom sudu od strane podnosilaca 
zahtjeva; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Kada novi Zakon o strancima počne da se 
primjenjuje možemo dati statističke 
podatke o broju tužbi podnijetih Upravnom 
sudu. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Skupštini Crne Gore na usvajanje.    

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Predlog zakona o strancima je u skupštinskoj 
proceduri i na odredbe kojima se djeci daje 
pravo na stalno nastanjenje nije bilo 
amandmana. 

 

 

 

Napomena: 

Kada novi Zakon o strancima počne da se 
primjenjuje može se dostaviti broj tužbi koje 
su podnijete Upravnom sudu od strane 
podnosioca zahtjeva 

 

 

Broj djece koja su regulisala svoj status u 
skladu sa izmjenama Zakona o strancima. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Kada novi Zakon o strancima počne da se 
primjenjuje možemo dostaviti podatke o 
broju djece koja su regulisala svoj status u 
skladu sa novim Zakonom o strancima.  

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Napomena: 

Kada novi Zakon o strancima počne da se 
primjenjuje možemo dostaviti podatke o 
broju djece koja su regulisala svoj status u 
skladu sa novim Zakonom o strancima. 

 

 

3.10.2.2 Nastaviti sa iznalaženjem rješenja za 
obezbjeđivanje pomoći materijalno 
najugroženijim RL/IRL u pribavljanju ličnih 
dokumenata, u okviru Regionalne tehničke radne 
grupe za dokumentaciju (Sarajevski proces) 

 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

MUP RK 

 

Decembar 2013. i 
^Decembar 2014. 
godine^ 

Broj održanih sastanaka Regionalne tehničke 
radne grupe; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Do sada je održano pet sastanaka Regionalne 
tehničke radne grupe (jedan sastanak u 2013. 
godini). 

Napomena: 

Stvoreni su uslovi za dobijanje ličnih 
dokumenata u DKP R.Hrvatske, BIH I R.Srbije. 
Za IRL državljane R. Kosova u organizaciji 
MRSS, Uprave za zbrinjavanje izbjeglica a u 
saradnjei sa UNHCR-om organizuju se 
kolektivni odlasci u R.Kosovo i R.Srbiju, radi 
pribavljanja dokumentacije, koja im je 
neophodna za regulisanje statusa u CG. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu 1.1.-30.06.2014. godine nije bilo 
sastanaka Regionalne tehtničke radne grupe. 

Broj lica koja su pribavila neophodna 
dokumenta; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

11 216 lica je pribavilo neophodna 
dokumenta. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.06.2014. godine, za RL I 
IRL odobreno je 1.281 stalno nastanjenje, 
odnosno privremeni boravak do tri godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 7.novembar 2009. godine, 
zaključno sa 30. septembrom 2014. godine 
12.089 lica je riješilo svoj status. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu od 7. novembra 2009. do 30. 
novembra 2014. godine, 12.703 lica je 
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 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 0.00 € 

za realizaciju ove mjere nije bilo dodatnih 
troškova u Budžetu. 

 

Na zadnjem zastanku je dogovoreno da se 
eventualni problemi mogu rešavati bilateralno, 
posredstvom UNHCR-a. S tim u vezi, u periodu 
12.-16. maj 2014. godine, u Crnoj Gori je 
boravio mobilni biometrijski tim sa Kosova. 
Saradnja če biti nastavljena uz posredovanje 
kancelarija UNHCR-a u Podgorici i u Prištini. 

(4) 30. IX 2014  

Do sada je održano 5 sastanaka Regionalne 
tehničke grupe, i na posljednjem sastanku je 
dogovoreno da se eventualni problemi mogu 
rješavati na bilateralnoj osnovi, tako da neće biti 
više sastanaka ove grupa. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Do sada je održano 5 sastanaka Regionalne 
tehničke grupe, i na posljednjem sastanku je 
dogovoreno da se eventualni problemi mogu 
rješavati na bilateralnoj osnovi, tako da neće 
biti više sastanaka ove grupe. 

 

 

Broj lica koja su pribavila neophodna 
dokumenta. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

11 216 lica je pribavilo neophodna dokumenta. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

riješilo svoj status, odnosno dobilo je stalno 
nastanjenje u Crnoj Gori ili je postupak po 
zahtjevu još u toku.  

 

 

Broj lica koja su podnijela zahtjev za 
regulisanje statusa. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

11 216 lica koja su podnijela zahtjev za 
regulisanje statusa. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.06.2014. godine, RL I IRL, 
podnijela su ukupno 564 zahtjeva za stalno 
nastanjenja, odnosno privremeni boravak 
do tri godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 7. novembar 2009. godine, 
zaključno sa 30. septembrom 2014. godine, 
ukupno je 12. 089 lica podnijelo zahtjev. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U priodu od 7. novembra 2009. godine do 
30. novembra 2014. godine, ukupno je 
12.703 lica podnijelo zahtjev. U 
izvještajnom period podnijeto je ukupno 
1194 zahtjeva za odobravanje stalnog 
nastanjenja i privremenog boravka do tri 
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U peroodu 1.1.-30.6.2014. godine,  1.291 
RL/IRL je regulisalo svoj status u Crnoj Gori. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu od 7.novembra 2009. godine (danom 
stupanja na snagu Zakona o dopunama 
Zakona o strancima), zaključno sa 30. 
septembrom 2014. godine, raseljena i interno 
raseljena lica su podnijela ukupno 12.089 
zahtjeva za odobravanje stalnog nastanjenja i 
privremenog boravka do tri godine. Od ovog 
broja riješeno je 10.664 zahtjeva, dok je po 
1.425 zahtjeva postupak u toku. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu od 7. novembra 2009. godine do 30. 
novembra 2014. godine, raseljena i interno 
raseljena lica su podnijela ukupno 12.703 
zahtjeva za odobravanje stalnog nastanjenja i 
privremenog boravka do tri godine. Od ovog 
broja riješeno je 10.857 zahtjeva, dok je po 
1.846 zahtjeva postupak u toku.  U 
izvještajnom period podnijeto je ukupno 1194 
zahtjeva za odobravanje stalnog nastanjenja i 
privremenog boravka do tri godine. Od ovog 
broja riješeno je 42 zahtjeva. 

 

 

godine. 

 

 

3.10.2.3 Nastaviti sa upisom, odnosno naknadnim upisom 
u matični registar rođenih kroz upravni postupak 
koji vode područne jedinice Ministarstva 
unutrašnjih poslova 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

MUP RK 

 

Decembar 2013. 
^Decembar 2014.  

Broj podnijetih i riješenih zahtjeva; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U periodu od 01.01.2013.godine do 
01.12.2013.godine bilo je ukupno 276 zahtjeva 
za nakandni upis u registar rođenih-član 33 
Zakona o matičnim registrima, od čega je 

Povećanje broja registrovanih lica  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

riješeno 263 zahtjeva (usvojeno je 230, 
odbačeno 22, odbijen jedan, obostavljeno 2 i 
prekinuto 8 postupaka). Takođe, izvršeno 
6.997 upisa u registar rođenih shodno članu 19 
Zakona o matičnim registrima. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu od 01.12.2013. godine do 
01.06.2014. godine bilo je ukupno 138 zahtjeva 
za naknadni upis u registar rođenih-član 33 
Zakona o matičnim registrima, od čega je 
riješeno 122 (usvojeno 102, odbačeno 12, 
prekinuto 8), u proceduri je 16 zahtjeva. 
Takođe, izvršeno je 3.715 upisa u registar 
rođenih shodno članu 19 Zakona o matičnim 
registrima. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu od 01.06.2014.godine do 01.10. 
2014. godine bilo je 102 zahtjeva za naknadni 
upis u registar rodjenih - član 33 Zakona o 
matičnim registrima, od čega je riješeno 92 
(usvojeno 84, odbačeno 5, prekinuto 3), u 
proceduri je 10. Takođe, izvršeno  je 2.726 
upisa u registar rođenih shodno članu 19 
Zakona o matičnim registrima. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu od 01.07.2014. godine do 
01.12.2014. godine bilo je ukupno 149 zahtjeva 
za naknadni upis u registar rođenih -član 33 
Zakona o matičnim registrima, od čega je 
riješeno 125 (usvojeno 116, odbačeno 6 i 
prekinuto 3), u proceduri je 24 zahtjeva. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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Takođe, izvršeno je 3.524 upisa u registar 
rođenih shodno članu 19 Zakona o matičnim 
registrima. 

 

 

Izvještaj o broju podnijetih i riješenih zahtjeva. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Od ukupno 276 podnijetih zahtjeva za 
nakandni upis u registar rođenih, riješeno je 
263 zahtjeva (usvojeno je 230, odbačeno 22, 
odbijen jedan, obostavljeno 2 i prekinuto 8 
postupaka).  Takođe, radi rjesavanja statusnih 
pitanja, Vlada Crne Gore donijela je Nacionalni 
plan akcije za djecu 2013-2017.godine, kojim je 
predviđeno da se identifikuju djeca koja nijesu 
upisana u matični registar rođenih, kao i 
definiše procedura upisa u matični registar 
rođenih djece rođene van zdravstvene 
ustanove u Crnoj Gori, kroz izmjene i dopune 
Zakona o vanparničnom postupku ( izmjene 
zakona su predviđene za II kvartal 
2014.godine), u slučajevima gdje činjenice nije 
moguće utvrditi u upravnom postupku. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Od ukupno 138 zahtjeva za naknadni upis u 
registar rođenih, riješeno je 122 zahtjeva 
(usvojeno 102, odbačeno 12, prekinuto 8), u 
proceduri je 16 zahtjeva. Takođe, radi 
rješavanja statusnih pitanja , Vlada Crne Gore 
donijela je Nacionalni plan akcije za djecu 
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2013-2017. godine, kojim je predviđeno da se 
identifikuju djeca koja nijesu upisana u matični 
registar rođenih, kao i definiše procedura upisa 
u matični registar rođenih djece rođene van 
zdravstvenih ustanova u Crnoj Gori, kroz 
izmjene i dopune Zakona o vanparničnom 
postupku (čije su izmjene i dopune u toku), u 
slučajevima gdje činjenice nije moguće utvrditi 
u upravnom postupku. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Od ukupno 149 zahtjeva za naknadi upis u 
registar rođenih, riješeno je 125 zahtjeva 
(usvojeno 116, odbačeno 6 i prekinuto 3), u 
proceduri je 24 zahtjeva. Takođe, radi 
rješavanja statusnih pitanja, Vlada Crne Gore 
donijela je Nacionalni plan akcije za djecu 
2013-2017 godine, kojim je predviđeno da se 
identifikuju djeca koja nijesu upisana u matični 
registar rođenih, kao i definiše procedura u 
matični registar rođenih djece rođene van 
zdravstvenih ustanova u Crnoj Gori, kroz 
izmjene i dopune Zakona o vanparničnom 
postupku (čije su izmjene i dopune u toku), u 
slučajevima gdje činjenice nije moguće utvrditi 
u upravnom postupku.  

 

 

3.10.2.4 Identifikovati ekstremno ugrožene porodice i lica 
sa invaliditetom koji ne mogu da pribave 
dokumenta i pružiti im pomoć u pribavljanju istih 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

MRSS RK 

 

Decembar 2013.  

Broj ekstremno ugroženih porodica i broj lica sa 
invaliditetom koja su identifikovana; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Povećan broj lica koja su obezbijedila 
potrebna dokumenta 

(1) 31. XII 2013 [RK] 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 2013 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 500.00 € 

pruzanje pomoci za pribavljanje dokumenata 

 

 2013 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 600.00 € 

pruzanje pomoci za pribavljanje dokumenata 

U izvještajnom periodu MRSS je identifikovalo 
30 lica kojima je potrebno pružiti pomoć u 
pribavljanju dokumentacije. Lica se nalaze u 
stanju socijalne potrebe.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Identifikovanno je 8 lica sa invaliditetom 
kojima je potrebno pruziti pomoc u 
pribavljanju dokumenata. U saradnji sa UNCHR 
om dogovoren je nacin pruzanja pomoci za ta 
lica. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

8 lica sa invaliditetom je u postupku 
pribavljanja dokumenata. Kada je u pitanju 
ovaj indikator, u toku je pribavljanje podataka 
na terenu, tako da ćemo naknadno unijeti 
podatke. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Procedura regulisanja dokumenta za svih 8 lica 
koja su bila u postupku, a koja su 
identifikovana kao ugrožena je završena. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Procedura regulisanja dokumenta za svih 8 lica 
koja su bila u postupku, a koja su 
identifikovana kao ugrožena je završena. 

 

 

Broj porodica i broj lica sa invaliditetom kojima 
je pružena pomoć u pribavljanju dokumenata. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Pocetkom 2014.potpisan je Memorandum o 
saradnji izmedju MRSS, MUP a i 
UNHCR,kojim su definisani obaveze i ciljevi 
kako bi sva lica rijesila svoj status i pribavila 
dokumenta do 31.decembra 2014. Navedeni 
rok se vise nece proucavati. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Mobilni tim MUPa CG je radio na Koniku 5 
dana, od 24. do 30. aprila, kako bi 
omogućio onim licima koja imaju pasose da 
podnesu zahtjev za status stranca. U tom 
periodu tim je zaprimio 148 zahtjeva za 
stalno nastanjenje i 5 zahtjeva za 
privremeni boravak. Takse za podnosenje 
zahtjeva su placene od strane UNHCR-a, 
preko NVO Pravni centar. Mobilni tim 
MUPa Kosova je takođe radio na Kampu 
Koniku 5 dana i zaprimio 500 zahtjeva. Za 
sve podnosioce Takse su oslobođene  od 
strane Republike Kosova. Takođe Mobilni 
tim obišao i druge opštine u Crnoj Gori 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Povećan je broj lica za 8  koja su regulisala 
dokumenta. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Povećan je broj lica za 8 koja su regulisala 
dokumenta.  
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 2013 - III Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 800.00 € 

pruzanje pomoci za pribavljanje dokumenata 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 200.00 € 

pruzanje pomoci u pribavljanju dokumenata 

 

 2014 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 2,025.00 € 

pruzanje pomoci u pribavljanju dokumenata 

 

U komunikaciji sa UNHCR-om i Pravnim 
centrom nastoje se naći finasijska sredstva 
kako bi se pružila pomoć u pribavljanju 
dokumentacije za 15 lica. Ambasada Bosne i 
Hercegovine u Podgorici i NVO Pravni centar, 
uz pomoć UNHCR-a, počeli obilazak raseljenih 
lica iz Bosne i Hercegovine radi uzimanja 
biometrijskih podataka za izdavanje pasoša 
Bosne i Hercegovine. Podaci uzeti od 15 lica (2 
lica smještena u Komanskom mostu, 3 lica u 
Psihijatrijskoj bolnici u Kotoru, 1 osobe iz Tivta, 
1 iz Herceg Novog, 1 iz Ulcinja, 4 iz Bara i 3 iz 
Berana). U narednom periodu, planirane su 
posjete Pljevljima i Bijelom Polju. UNHCR 
pokriva troškove izdavanja pasoša za ova lica. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Posredstvom centara za socijalni rad, a u 
saradnji sa Crvenim krstom i UNHCR-om 
sprovode se aktivnosti na identifikaciji lica sa 
invaliditeom kojima je potrebna pomoc u 
pribavljanju dokumentacije. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Za 8 lica sa invaliditetom pruzena je podrška u 
pribavljanju dokumenata. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Za 8 lica sa invaliditetom pružena je pravna i 
tehnička pomoć u pribavljanju dokumenata. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Za 8 lica sa invaliditetom pružena je pravna i 
tehnička pomoć u pribavljanju dokumenata. 
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3.10.2.5 Sprovesti ciljane informativne kampanje za RL/IRL 
populaciju o uslovima za ostvarivanje prava u 
skladu sa Zakonom o socijalnoj i dječijoj zaštiti i 
drugim pravima (organizovanje posjeta na terenu, 
fokus grupa...) 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MRSS R 

 

II, III i IV kvartal 
2013.^^II, III i IV 
kvartal 2014. 

Broj sprovedenih kampanja; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Sprovedena jedna informativna kampanja u 
dva kruga. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Informativne kampanje se sprovode u 
naseljima u kojima zive raseljena i interno 
raseljena lica. Takodje se sprovode 
organizovane tribine u svim opstinama u Crnoj 
Gori. Zavisno od odziva lica na tribinama, 
informativna kampanja se sprovodi od vrata 
do vrata. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Sprovedena je 1 informativna kampanja za 
stanovnike kampa Konik 12.juna 2014. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Sprovedene su 2 informativne kampanje, jedna 
u julu,a druga u novembru 2014. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Sprovedene su 2 informativne kampanje, jedna 
u julu, a druga u novembru 2014.  

 

 

Broj organizovanih skupova. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Povećan nivo informisanosti RL/IRL 
populacije o uslovima za ostvarivanje prava 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Povećava se nivo informisanosti RL/IRL 
populacije o uslovima za otvarivanja prava 
u okviru informativne kampanje.   Broj lica 
koja ostvaruju prava na socijalnu i djeciju 
zastitu se konstantno povecava na 
polugodisnjem nivou za 20% u odnosu na 
prethodni period.   

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Povećan broj za 30 lica koja su informisana 
u okviru informativne kampanje. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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U periodu između 10. maja i 7. juna, 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja i 
UNHCR, u saradnji sa OEBS-om i NVO Pravni 
centar i HELP sproveli su prvi krug informativne 
kampanje o statusu stranca sa stalnim 
nastanjenjem u Crnoj Gori. Kampanjom je 
pokriveno 9 opština: Podgorica, Nikšić, Kolašin, 
Berane, Rožaje, Andijevica, Plav, Gusinje i 
Bijelo Polje, odnosno više od 450 interno 
raseljenih i raseljenih lica koja u njima žive. 
Drugi krug informativne kampanje, kojim su 
obuhvaćene  preostale opštine u Crnoj Gori, 
sproveden je  u periodu  23. septembar  4. 
oktobar. UNHCR i UNHCR-ov partner NVO 
Pravni centar kroz svakodnevni kontakt sa 
interno/raseljenim licima pružaju informacije u 
vezi sa regulisanjem pravnog statusa I/RL u 
Crnoj Gori i ostvarivanjem pripadajućih prava. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Organizovani skupovi se organizuju dva puta 
godisnje u svim opstinama. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Odrzan je 1 skup na kampu Konik u Podgorici 
12.juna 2014. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Organizovana su 2 skupa u julu i novembru 
2014. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Organizovana su 2 skupa u julu i novembru 
2014.        
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3.10.2.6 Izmijeniti Zakon o visokom obrazovanju kako bi se 
uskladio sa Zakonom o strancima 

 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MPS DR 

 

Do kraja 2013. ^ 

Zakon o visokom obrazovanju obezbjeđuje 
efektivan pristup visokom obrazovanju za lica sa 
statusom stranca (usklađen sa Direktivom o 
obrazovanju djece radnika migranata 
77/486/EEC od 25. jula 1999. godine) 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Prijedlog zakona o visokom obrazovanju je, u 
julu 2013. godine, povučen iz skupštinske 
procedure. Predlogom zakona, koji je usklađen 
sa preporukama EU, se državljanima zemalja  
članica EU omogućava, danom pristupanja 
Crne Gore Evropskoj uniji, upis na ustanove 
visokog obrazovanja pod istim uslovima, u 
skladu sa prethodno utvrđenim kriterijumima, 
kao i crnogorskim građanima. Studenti 
državljani EU će, ukoliko ispune utvrđene 
kriterijume, moći da steknu  status studenta 
koji se finansira iz Budzeta Crne Gore.  

(2) 31. III 2014 [NR] 

Zakon o visokom obrazovanju povučen iz 
skupštinske procedure jula 2013. godine i još 
uvijek nije vraćen na razmatranje i usvajanje. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Zakon o visokom obrazovanju povučen iz 
skupštinske procedure jula 2013. godine i još 
uvijek nije vraćen na razmatranje i usvajanje. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Omogućena dostupnost obrazovanja 
strancima 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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Pripremljen je nacrt Zakona koji će biti utvrđen 
na Vladi u oktobru i usvojen u Skupštini po 
skraćenom postupku 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Zakon o visokom obrazovanju usvojen 20. 
oktobra 2014. (Sl. list CG, br. 44/14). 

 

 

3.10.2.7 Izmjeniti Zakon o opštem obrazovanju koji će se 
obezbijediti pravo stanaca sa stalnim 
nastanjenjem na zapošljavanje u obrazovnim 
ustanovama  

 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

MPS R 

 

Decembar 2013.^ 

Usvojene izmjene Zakona o opštem obrazovanju 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o opštem obrazovanju (Sl. list CG, br. 
39/13). Stupio na snagu 15. avgusta 2013. 
godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Licima sa statusom stranca sa stalnim 
nastanjenjem obezbijeđena mogućnost 
zapošljavanja u obrazovnim ustanovama 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U članu 100a dodat je stav 2 koji glasi: 
Stranac sa stalnim nastanjenjem u Crnoj 
Gori može da zasnuje radni odnos kao 
nastavnik pod uslovima utvrđenim 
posebnim zakonom. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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3.10.2.8 Kontinuirano pratiti pohađanja nastave djece 
raseljenih i interno raseljenih lica 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MPS RK 

 

Kontinuirana 
aktivnost 

Povećan broj djece koja ostaju u školi u odnosu 
na prethodnu školsku godinu 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Od ove školske godine počela je da se vodi 
evidencija o broju djece RL/IRL koja redovno 
pohađaju nastavu u dvije osnovne škole u 
Podgorici.  Formirana je Komisija za praćenje 
obuhvata i suzbijanja drop out-a romske i 
egipćanske djece u obrazovanju u Podgorici (u 
radu učestvuju predstavnici resornih 
ministarstava, Crvenog krsta Crne Gore, NVO 
sektora). 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Desegregisano obrazovanje RE djece iz 
kampova Konik 1 i 2 kontinuirano se odvija u 6 
podgoričkih osnovnih škola: Božidar Vuković 
Podgoričanin, Marko Miljanov, 21. maj, Savo 
Pejanović, Vladimir Nazor i Vuk Karadžić. 
Aktivnosti su uvod u postepenio zatvaranje 
područnog odjeljenja škole Božidar Vuković 
Podgoričanin. Djeca (140) se redovno prevoze 
do gradskih škola. 6 RE medijatora 
svakodnevno vodi računa da djeca redovno 
pohađaju nastavu u sarađuju sa nastavnicima i 
stručnim saradnicima škola u cilju njihove 
uspješnosti. Odvijaju se redvni sastanci 
predstavnika Ministarstva prosvjete, Zavoda 
za škosltvo, koordinatora desegregisanog 
obrazovanja u 6 pomenutih škola. Razmatraju 
se tekuće aktivnosti, analiziraju formulari koje 
škole redovno vode, identifikuju i prate djeca 
koja su u riziku od napuštanja školovanja, 

Broj djece iz grupe raseljenih i intereno 
raseljenih lica koja pohađaju nastavu  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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predlažu mjere za prevazilaženje 
problema. Kao model mjere i primjeri dobre 
prakse su pokazale aktivnosti koje škole 
sprovode na način da organizuje posjete 
porodicama djece u riziku, jer se na taj način 
unaprijedila komunikacija sa roditeljima ove 
djece, postigao efekat da djeca redovno 
prisustvuju nastavi. Prati se realizacija 
dopunske nastave u školama (redovna i za svu 
djecu), studentska volonterska praksa. 
Volontori/studenti Filozofskog fakulteta u 
Nikšiću pomažu u prevazilaženju jezičkih 
barijera i izradi domaćih zadataka za djecu iz 
gradskih škola i područnog odjeljenja. Ovo 
predstavlja dopunu školskim aktivnostima jer 
nastavnici i stručne službe škola daju sugestije 
u kojim oblastima je potrebno intenzivnije 
raditi sa RE učenicima. Edukativne i 
socijalizacijske aktivnosti na bazi ovih 
preporuka osmišljavaju profesori sa fakulteta. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Desegregisano obrazovanje RE djece iz 
kampova Konik 1 i 2 kontinuirano se odvija u 6 
podgoričkih osnovnih škola: Božidar Vuković 
Podgoričanin, Marko Miljanov, 21. maj, Savo 
Pejanović, Vladimir Nazor i Vuk Karadžić. 
Aktivnosti predstavljaju uvod u postepeno 
zatvaranje Područnog odjeljenja Škole Božidar 
Vuković Podgoričanin. Đeca (140) se redovno 
prevoze do gradskih škola. Šest RE medijatora 
vodi računa da đeca redovno pohađaju 
nastavu i sarađuju sa nastavnicima i stručnim 
saradnicima škola u cilju njihove uspješnosti. 
Redovni su sastanci predstavnika Ministarstva 
prosvjete, Zavoda za školstvo, koordinatora 
desegregiranog obrazovanja u 6 pomenutih 
škola (stručni saradnici  pedagozi/psiholozi). 
Razmatraju se tekuće aktivnosti, prate đeca u 
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riziku od napuštanja školovanja, predlažu 
mjere, sprovode pośete porodicama u riziku, 
prati realizacija dopunske nastave u školama i 
studentska volonterska praksa. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Odvijaju se programi redvnog predškoskog 
učenja, kao i programi poludnevnog boravka 
(u Podgorici 43+75 djece u ovom trenutku). 
Realizovana je aktivnost pripremnih vrtića za 
djecu Romske i Egipćanske populacije u 
periodu od 16. do 27. juna ove godine. 
Program se realizuje već treću godinu i 
obuhvatio je 8 javnih predškolskih ustanova: 
Đina Vrbica, Podgorica, Dragan Kovačević, 
Nikšić, Radmila Nedić - Berane, Bambi  Tivat, 
Naša radost - Herceg Novi, Solidarnost, Ulcinj, 
Vukosava Ivanović-Mašanović, Bar i Dušo 
Basekić, Bijelo Polje. Obuhvaćeno je 119 djece. 
Aktivnosti su podrazumijevale kontakt sa 
porodicama, RE zajednicom, lokalnom 
samoupravom, opštinskim organizacijama 
Crvenog krsta, centrima za socijalni rad, 
školama u koje će se djeca upisati. Zavod za 
školstvo je sproveo obuku i podržao angažman 
RE medijatora. Desegregisano obrazovanje RE 
djece iz kampova Konik 1 i 2 odvija u 6 
podgoričkih osnovnih škola: Božidar Vuković 
Podgoričanin, Marko Miljanov, 21. maj, Savo 
Pejanović, Vladimir Nazor i Vuk Karadžić. 
Aktivnosti predstavljaju uvod u zatvaranje 
Područne ustanove Škole Božidar Vuković 
Podgoričanin. Ove školske godine se nastava u 
područnom odjeljenju odvija jedino u okviru III 
i IV razreda, a sva ostala djeca su integrisana u 
pomenutih 6 gradskih škola. Oko 200 učenika 
se svakodnevno prevozi do škola. Za školsku 
2014/15. godini obezbijeđeno je 1003 
besplatna kompleta udžbenika za I, II i III 
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razred. Takođe, za 46 đece koja nastavu 
pohađaju u IV razredu Područnog odjeljenja i 
za 53 učenika koji V razred pohađaju u 
gradskim školama. Redovno se prate djeca u 
riziku od napuštanja školovanja, predlažu 
mjere za prevazilaženje problema, porodice 
obilaze i ostvaruje neposredan kontakt sa 
njima (učiteljice, stručni saradnici gradskuh 
škola). Šest RE medijatora vodi računa da đeca 
redovno pohađaju nastavu, sarađuju sa 
nastavnicima i stručnim službama škola u cilju 
njihove uspješnosti. Značajnu podršku 
predstavlja i to što je Zavod za školstvo 
pripremio Predmetni program Crnogorski kao 
nematernji jezik. Shodno tome, Zavod za 
udžbenike je uredio udžbenike za Crnogorski 
kao nematernji za prvi, drugi, četvrti, šesti i 
sedmi razred osnovne škole. Za treći, peti, osmi 
i deveti razred razred je u toku izrada. 110 
odraslih lica uključeno u program 
osnovnoškolskog obrazovanja. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Odvijaju se programi redvnog predškolskog 
učenja (44), kao i programi poludnevnog 
boravka (83). Djeca integrisana u 6 gradskih 
škola se svakodnevno prevoze do škola. 
Redovno se prate djeca u riziku od napuštanja 
školovanja, predlažu mjere za prevazilaženje 
problema, porodice obilaze i ostvaruje 
neposredan kontakt sa njima (učiteljice, stručni 
saradnici gradskih škola). U ove aktivnosti 
uključeni i predstavnici Centra za socijalni rad, 
Crvenog krsta Crne Gore. Šest RE medijatora 
vodi računa da djeca redovno pohađaju 
nastavu, sarađuju sa nastavnicima i stručnim 
službama škola u cilju njihove uspješnosti. 
Otpočela volonterska studentska praksa. Dana 
28. novembra 2014. godine, počele radionice 
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koje pohađaju učenice osmog razreda, a cilj tih 
radionica je da razviju vještine potrebne za 
preduzetničko poslovanje. Podjeljene su u 
grupe po interesovanjima (pletenje, šivenje, 
izrada nakita,  ukrašavanje predmeta dekupaž 
tehnikom). Gotovi proizvodi predstavljeni i 
ponuđeni na Bazaru organizovanom u Školi. 
Prikupljena sredstva biće usmjerena na dalji 
rad Kluba. Sa realizacijom otpočeo Projekat 
Stipendiranje i mentorska podrška za RE 
studente i učenike srednjih škola u Crnoj Gori. 
Raspisan konkurs za stipendije, u toku je 
formiranje mentorskog tima, čije će zaduženje 
biti da prati uspjeh učenika, sprovodi tutorske 
časove, komunicira sa roditeljima. U okviru 
manifestacije XIII Dani obrazovanja  i učenja 
odraslih Ministarstvo prosvjete, Centar za 
stručno obrazovanje i Zavod za školstvo u 
saradnji sa NVO organizovali su dva sajma. 
Prvi sajam NVO koje u svojoj ponudi imaju 
programe neformalnog obrazovanja je održan 
je 18. oktobra, ispred Bibloteke Radoslav 
Ljumović u Podgorici, a Drugi 20. oktobra u 
holu KICBudo Tomović u Podgorici.   

 

 

3.10.2.9 Razviti i primijeniti program pripreme za osnovnu 
školu djece uzrasta od 5 do 6 godina za djecu koja 
nijesu obuhvaćena predškolskim obrazovanjem i 
obučiti kadar 

 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

MPS RK 

 

Decembar 2013. 
^^Decembar 
2014.^^Decembar 
2015. 

Razvijen program pripreme za osnovnu školu 
djece uzrasta od 5 do 6 godina za djecu koja 
nijesu obuhvaćena predškolskim obrazovanjem; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U skladu sa planovima u oblasti predškolskog 
vaspitanja i obrazovanja realizovana je 
aktivnost pripremnih vrtića za djecu RE 
populacije tokom posljednje dvije sedmice juna 
mjeseca 2013.godine. Naime, nakon što je kroz 

Broj obučenih nastavnika; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

projekat Servisi inkluzivnog obrazovanja 
(podržan kroz IPA 2010) pilotiran ovaj model 
obuhvata djece romske i egipćanske populacije 
predškolskim vaspitanjem i obrazovanjem u 
JPU Đina Vrbica, Podgorica i Dragan Kovačević, 
Nikšić, opredijelili smo se da nastavimo, 
proširimo i samostalno realizujemo ove 
aktivnosti. Pripremni vrtić za djecu romske i 
egipćanske populacije sprovedeni su u JPU 
Đina Vrbica - Podgorica, JPU Dragan Kovačević 
Nikšić, JPU Radmila Nedić Berane, JPU Bambi 
Tivat i JPU Naša radost Herceg Novi. Sa 
aktivnostima se počelo u aprilu mjesecu kada 
su ustanove obavile pripremne radnje 
(sačinjena lista djece polaznika, uspostavljena 
komunikacija sa porodicama, romskom 
zajednicom, lokalnom samoupravom, 
opštinskim organizacijama Crvenog krsta, 
školama u koje će se djeca upisati, izvršena 
nabavka higijenskih paketića i dr). Ciljna grupa 
su djeca RE zajednice koja su stekla pravo na 
upis u osnovnu školu, školske 2013/14. godine, 
a koja do tada nijesu bila obuhvaćena nijednim 
sistemskim oblikom ili programom vaspitanja i 
obrazovanja.  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Odvijaju se programi redovnog predškolskog 

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Obučeno 23 nastavnika. 

 

 

Broj djece uključene u program pripreme. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U Podgorici je uključeno 15 djevojčica i 
dječaka, Nikšiću 36, u Beranama 10, Tivtu 
19-oro djece RE populacije, a u Herceg 
Novom je pripremu za osnovnu školu prošlo 
7 mališana. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

119 djece 
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učenja. Sprovode se redovne i poludnevne 
aktivnosti (u Podgorici u ovom trenutku 43+75 
djece).  Ljetnjim vrtićem bilo obuhvaćeno 119 
djece.  Detaljnije u mjeri 3.10.2.8. 

 

 

Obučen kadar. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Realizujemo aktivnosti pripremnih vrtića za 
osnovnu školu. Aktivnosti dogovorene u 8 
javnih predškolskih ustanova: Đina Vrbica - 
Podgorica, Dragan Kovačević - Nikšić, Radmila 
Nedić - Berane, Bambi  Tivat, Naša radost - 
Herceg Novi, Solidarnost, Ulcinj, Vukosava 
Ivanović Mašanović, Bar, Dušo Basekić, Bijelo 
Polje. Obuka organizovana od strane Zavoda 
za školstvo koji je podržao i angažman RE 
medijatora. Ovih dana teku konkretne 
aktivnosti sa djecom. Prethodnih godina 
obučeno 51, a u maju 2014. godine 21 
nastavnik. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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Obučeno 23 nastavnika. 

 

 

3.10.2.10 Organizovati edukativno-informativne radionice 
za opštu populaciju RL/IRL o mogućnostima 
korišćenja zdravstvenih usluga i očuvanju zdravlja; 

Uraditi i distribuirati edukativni materijal iz oblasti 
zdravlja i zdravstvenih potreba RL/IRL populacije.  

 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MZ RK 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014.^Decembar 
2015.^Decembar 
2016.^ 

Broj edukativno informativnih radionica; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Svaka tema je obrađena po dva puta i bilo je 
20 radionica za dio romske populacije u Kampu 
I Konik (HIV AIDS, kolektivni smještaj-rizik po 
zdravlje,prevencija šećerne bolesti, nasilje u 
porodici, rodna ravnopravnost).   Obučena 4 
romska medijatora. 

Napomena: 

U toku su aktivnosti na izradi brošura o 
pravima pacijenata za ostali dio izbjegličke 
populacije. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Održano 5 radionica u Kampu Konik na temu 
"Zdravlja žene". 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Održano 13 radionica. 

 

Povećano korišćenje usluga savjetovališta u 
centrima za podršku  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U zdravstvenim ustanovama od.01.01.2013. 
do 12.12.2013. godine u zdravstvenim 
ustanovama na svim nivoima zdravstvene 
zaštite  pruženo je 33 920 usluga ovoj 
populaciji. Centar za mentalno zdravlje DZ 
Berane-pruženo 627 usluga pripadnicima 
ove populacije U istoj zdravstvenoj ustanovi 
izabrani ginekolozi pružili 517 usluga 
ženskom dijelu populacije DZ Nikšić -Centar 
za patronažu pružio 690 usluga Centar za 
fizikalnu medicinu DZ Bar -1270 usluga 
Centar za djecu sa posebnim potrebama DZ 
Podgorica pružio 127 usluga za liječenje ove 
populacije od 01.01.2013. do 12.12.2013. 
godine utrošeno je oko 1,7 miliona eura 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U centrima za mentalno zdravlje na 
primarnom nivou od 1.01.do 25.06.2014 
pruženo je 480 usluga,jedinicama za 
patronažu 1454 usluge, jedinicama za 
fizikalnu medicinu 1816 usluga, centrima za 
djecu sa posebnim potrebama 20 
usluga.Izabrani ginekolozi pružili su 1549 
usluga, izabrani pediijatri 6746 usluga, dok 
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Broj i vrsta publikovanog edukativnog 
materijala. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

u toku je izrada brošure o pravima pacijenata, 
koja će biti distribuirana domovima zdravlja, 
radi dostupnije edukacije ovoj populaciji.   U 
toku je i potpisivanje memoranduma o saradnji 
između Ministarstva zdravlja i NVO Centra za 
romsku inicijativu i NVO Ženska prava "Prva" iz 
Nikšića   Izrađena brošura "Sačuvajte zdravlje" 
namijenjena romskim ženama 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Potpisan sporazum o saradnji između 
Ministarstva zdravlja i NVO Centra za romsku 
inicijativu i NVO Ženska prava "Prva" iz 
Nikšića. U toku je izrada brošure o pravima 
pacijenata. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Podijeljene su brošure o samopregledu dojki. 

 

 

su izabrani doktori za odrasle pružili 14 074 
usluge. Na svim nivoima pružene su usluge 
ovoj populaciji u vrijednosti od 613 000 
eura, za period do 31.05.2014. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.10.2.11 Uraditi informativno-edukativne brošure, za žene, MZ RK Broj djece do 15 godina RL/IRL populacije koja Povećan broj vakcinisane djece i djece za 
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mlade i djecu i distribuirati ovoj populaciji, koje se 
odnose na pravo na zdravlje i značaj prevencije i 
očuvanja zdravlja, edukaciju o očuvanju 
reproduktivnog zdravlja, optimalnom vremenu za 
stupanje u brak, zaštiti od neželjene trudnoće, kao 
i ponašanju u trudnoći i sl. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 

Decembar 
2013.^^Decembar 
2014. ^ 

imaju izabranog doktora za djecu – pedijatra, 
izabranog doktora za odrasle, broj pripadnica od 
15 do 65 godina koje imaju izabranog doktora – 
ginekologa, kao i broj djece kod kojih je 
obavljena obavezna vakci 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Broj djece RL/IRLdo 15 g. koji imaju Izabranog 
doktora pedijatra  -  1216 Broj pripadnica od 15 
do 65 godina koje imaju izabranog doktora 
ginekologa -  4611 Broj lica koji imaju ID za 
odrasle -1707 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Broj lica RL/IRL koja imaju izabranog doktora 
je 14417, od toga ID za odrasle 9131 lica, ID 
pedijatar 2737, a ID za žene 2549. 

 

 

izabranim pedijatrom, povećan broj lica sa 
izabranim doktorom za odrasle; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Povećan broj žena sa izabranim 
ginekologom. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  
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(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3.10.2.12 Uključiti RL/IRL populaciju u programe aktivne 
politike zapošljavanja (informisati RL/IRL 
populaciju o mogućnostima i uslovima 
zapošljavanja; profesionalna orijentacija; 
obrazovanje i osposobljavanje odraslih, 
prekvalifikacija, dokvalifikacija, javni radovi i dr.) 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

ZZZ R 

 

I kvartal 2014.^^I 
kvartal 2015. ^ 

Broj RL/IRL lica obuhvacenih programima 
politike aktivnog zapošljavanja po definisanim 
mjerama 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

U periodu od 01.01.2014. godine do 
21.03.2014. godine prijavljena su 154 lica, od 
kojih su 72 interno raseljena, 50 raseljena i 32 
pripadnika RE populacije na evidenciju 
nezaposlenih lica. U istom periodu obavljeni su 
informativni razgovori i urađeni Planovi 
zapošljavanja za sva novoprijavljena lica. U 
periodu od 01.01. do 21.03.2014. godine 
realizovana su tri programa aktivne politike 
zapošljavanja za 80 lica, od kojih su 30 
pripadnici RE populacije, 27 raseljena i 23 
interno raseljena lica. Programima javnih 
radova obuhvaćeno je 27 lica, od kojih 22 
pripadnika RE populacije i 5 raseljena lica. 
Programima obrazovanja i osposobljavanja 
obuhvaćeno je 8 priupadnika RE populacije. 
Programom stručnog osposobljavanja lica sa 
stečenim visokim obrazovanjem obuhvaćeno je 
45 lica, od kojih su 22 raseljena i 23 interno 

Povećan broj pripadnika RL/IRL kojima je 
obezbijeđen pristup ekonomskim pravima  

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Novoprijavljena lica upoznata su sa pravima 
i obavezama nezaposlenog lica prijavljenog 
u evodenciju Zavoda. Individualnim 
planovima zapošljavanja dogovorene su 
aktivnosti pri traženju zaposlenja i 
uključivanja u programe aktivne politike 
zapošljavanja. Povećano je interesovanje 
poslodavaca za zapošljavanje ovih lica zbog 
subvencija definisanih Uredbom. Povećan 
broj lica RE populacije sa stečenom prvom 
kvalifikacijom Povećan broj lica sa stečenim 
prvim radnim iskustvima u nivou 
obrazovanja, što dovodi do povećanja 
zapošljivosti i konkurentnosti na tržištu 
rada. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Novoprijavljena lica upoznata su sa pravima 
i obavezama nezaposlenog lica prijavljenog 
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raseljena. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U izvještajnom periodu prijavljena su 154 lica, 
od kojih su 72 interno raseljena, 50 raseljena i 
32 pripadnika RE populacije na evidenciju 
nezaposlenih lica. U istom periodu obavljeni su 
informativni razgovori i urađeni Planovi 
zapošljavanja za sva novoprijavljena lica. 
Realizovana su tri programa aktivne politike 
zapošljavanja za 80 lica, od kojih su 30 
pripadnici RE populacije, 27 raseljena i 23 
interno raseljena lica. Programima javnih 
radova obuhvaćeno je 27 lica, od kojih 22 
pripadnika RE populacije i 5 raseljena lica. 
Programima obrazovanja i osposobljavanja 
obuhvaćeno je 8 priupadnika RE populacije. 
Programom stručnog osposobljavanja lica sa 
stečenim visokim obrazovanjem obuhvaćeno je 
45 lica, od kojih su 22 raseljena i 23 interno 
raseljena. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu od 01.01.2014. godine do 
10.12.2014. godine na evidenciju nezaposlenih 
lica prijavljeno je 182 lica, od kojih je 102 
interno raseljenih i 80 raseljenih lica.  U istom 
periodu obavljeni su informativni razgovori i 
urađeni planovi zapošljavanja za sva 
novoprijavljena lica. U periodu od 01.01.2014. 
do 10.12.2014. u programe javnih radova 
uključeno je 27 lica, od kojih 23 pripadnika RE 
populacije i 4 raseljena lica. Programima 
obrazovanja i osposobljavanja obuhvaćeno je 

u evodenciju Zavoda. Individualnim 
planovima zapošljavanja dogovorene su 
aktivnosti pri traženju zaposlenja i 
uključivanja u programe aktivne politike 
zapošljavanja. Povećano je interesovanje 
poslodavaca za zapošljavanje ovih lica zbog 
subvencija definisanih Uredbom. Povećan 
broj lica RE populacije sa stečenom prvom 
kvalifikacijom Povećan broj lica sa stečenim 
prvim radnim iskustvima u nivou 
obrazovanja, što dovodi do povećanja 
zapošljivosti i konkurentnosti na tržištu 
rada. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 



23: Pravosuđe i temeljna prava 

809 

 

21 lice, od kojih su 19 pripadnika RE populacije 
i dva raseljena lica Programom stručnog 
osposobljavanja lica sa stečenim visokim 
obrazovanjem obuhvaćeno je 45 lica, od kojih 
su 22 raseljena i 23 interno raseljena. 

 

 

3.10.2.13 Organizovati okrugle stolove i sastanke sa 
poslodavcima u cilju podizanja svijesti 
poslodavaca o pravu na rad i zapošljavanju RL/IRL 
i lica sa statusom stranca 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Zavod za zaposljavanje Crne Gore je 16.decembra 
2013.organizovao okrugli sto u cilju podizanja 
svijesti poslodavaca i pravu na rad i 
zaposljavanje R/IRL i lica sa statusom stranca u 
Crnoj Gori. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

MRSS RK 

 

Oktobar 2013. 
^^Od 2014. 
najmanje dva 
puta godišnje  

Broj održanih okruglih stolova i sastanaka; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Odrzan je 1 okrugli sto za 40 poslodavaca u 
Podgorici. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U organizaciji NVO Juventas predstavnici ZZCG 
su prisustvovali javnoj tribini koja je 
organizovana 31.marta 2014.gdje su upoznali 
ucesnike o nacinu prijavljivanja na evidenciju 
nezaposlenih i pravima po osnovu 
nezaposlenosti za pomenute korisnike. U 
martu 2014. predsstavnici Crvenog krsta i ZZCG 
organizovali su sastanak na temu 
Unapredjenje saradnje i koordinacije aktivnosti 
koje ove institucije realizuju za pripadnike ove 
populacije. Dakle,odrzan je 1 okrugli sto i 1 
sastanak. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U mart 2014 godine održan je jedan okrugli sti, 
i jedan sastanak. 

Povećan broj poslodavaca uključenih u 
programe aktivne politike zapošljavanja  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Broj poslodavaca ukljucenih u programe 
aktivne mjere zaposaljvanja u odnosu na 
proslu godinu povecan je za 40. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Kontinuirane aktivnosti ZZCG i njegove 
saradnje sa onim poslodavcima koji ce 
zaposliti ova lica. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Sektor za rad sa poslodavcima u okviru 
Zavoda za zapošljavanje Crne Gore 
kontinuirano sprovodi ovu aktivnost. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U odnosu na prethodni izvještaj nema 
promjena. 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu održani su okrugli 
stolovi u 7 Biroa rada o implementaciji 
pravilnika o finansiranju grant šema, i javnog 
poziva u vezi sa istim. Takođe održan je okrugli 
sto u Podgorici. 

 

 

Broj poslodavaca obuhvaćenih radom na 
okruglim stolovima i sastancima. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Obuhvaceno je 40 poslodavaca na 
organizovanom okruglom stolu u Podgorici. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U skladu sa Planom rada za 2014. za 
zaposljavanje ove kategorije nezaposlenih lica 
Zavod u kontinuitetu prije realizacije mjera 
organizuje sastanke sa poslodavcima kod kojih 
ce se ova lica uposliti i obavjestava poslodavce 
o mogucnosti primjene subvencioniranog 
zaposljavanja za ovu kategoriju nezaposlenih 
lica. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U skladu sa Planom rada za 2014 godinu. za 
zapošljavanje ove kategorije nezaposlenih lica 
Zavod u kontinuitetu prije realizacije mjera 
organizuje sastanke sa poslodavcima kod kojih 
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će se ova lica uposliti i obavjstava poslodavce o 
mogućnostima primjene subvencioniranog 
zapošljavanja za ovu kategoriju nezaposlenih 
lica. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Na okruglim stolovima održanim u kontekstu 
javnog poziva za dodjelu sredstava putem 
grant šema, pretežno su se odazvali nevladine 
organizacije koje se bave ovom 
problematikom. Takođe su učešće uzela i 
pojedina preduzeća. 

 

 

3.10.2.14 Sprovesti informativne kampanje u cilju podizanja 
svijesti RL/IRL o pravima po osnovu 
nezaposlenosti i rada  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Predstoje kampanje koje obuhvataju socijalnu 
zaštitu, zdravstvenu zaštitu, zapošljavanje i 
regulisanje statusa. 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

MRSS RK 

 

Oktobar 2013. 
^Od 2014. 
najmanje 2 puta 
godišnje  

Broj i vrsta sprovedenih kampanja; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu 01.01.2013  31.12.2013. godine u 
programe aktivne politike zapošljavanja 
uključeno je 39 lica (17,94% žena), što čini 3,4% 
od ukupnog broja nezaposlenih pripadnika RE 
populacije na 31.12.2013. godine:   U državni 
javni rad Neka bude čisto uključeno je pet lica 
muškog pola.  U lokalni javni rad u saradnji sa 
DOO Čistoća iz Podgorice, uključeno je 14 lica 
muškog pola.  U program obrazovanja i 
osposobljavanja za zanimanje frizer za žene, 
koji se realizovao u Podgorici, uključene su 
dvije polaznice RE populacije.  U program 
stručnog osposobljavanja lica sa stečenim 
visokim obrazovanjem uključen je jedan 
pripadnik RE populacije muškog pola  Na 

Povećan broj lica na evidenciji Zavoda za 
zapošljavanje radi ostvarivanja prava po 
osnovu nezaposlenosti 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 Na dan 31.12.2013. godine, na evidenciji 
Zavoda za zapošljavanje Crne Gore nalazilo 
se 1118 lica koja su se deklarisala kao 
pripadnici populacije Roma i Egipćana, od 
kojih žena 471 (42,12%). U ukupnoj 
registrovanoj nezaposlenosti ova 
populacija, na isti dan, učestvuje sa 3,21%.   
U strukturi pripadnika RE populacije najveće 
učešće imaju lica bez zanimanja i stručne 
spreme sa  94,38% (učešće žena 42,27%), 
zatim lica sa završenim III stepenom stručne 
spreme sa 3,04% (23,52% žena), lica sa 
završenim IV stepenom stručne spreme  sa 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

sezonskim poslovima angažovano je 17 lica 
(pet žena). 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Sprovedena 1 informativna kampanja (u 
organizaciji NVO Juventas) gdje su 
nezaposlena lica upoznata sa pravima 
prijavljivanja na evidenciju nezaposlenih i 
pravima po osnovu nezaposlenih. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Emisija koja se emituje na RTCG1 "Pokreni se"  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Emisija koja se emituje na RTCG1 "Pokreni se". 
Emisija koja je pomenuta u prethodnom 
izvještaju, "Pokreni se" na RTCG1 i dalje se 
emituje. 

 

 

Broj organizovanih skupova 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Aktivnosti koje je planirao Zavod za 
zaposljavanje nijesu realizovane zbog toga sto 
je donesen novi Zakon o finansiranju politickih 
partija. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

1,42% (60% žena), lica sa završenim II 
stepenom stručne spreme sa 0,98% (54,54% 
žene), 0,1% ili dva lica  sa završenim VII 
stepenom stručne spreme, od kojih jedna 
žena i 0,08% ili jedno lice muškog pola sa 
završenim V stepenom stručne spreme.  
Posmatrano po opštinama, najveći broj 
prijavljenih lica, pripadnika RE populacije, 
nalazi se na evidenciji Biroa rada Podgorica, 
sa pripadajućim kancelarijama  43,76% 
(učešće žena 41,30%), zatim na evidenciji 
Biroa rada Herceg Novi  14,40% (učešće 
žena 52,17%), Biroa rada Nikšić  13,95% 
(učešće žena 35,25%), Biroa rada Berane  
11,71% (učešće žena 41,98%), Biroa rada 
Bar  8,85% (učešće žena 40,40%), Biroa rada 
Bijelo Polje  6,17% (učešće žena 42,02%) i 
Biroa rada Pljevlja  1,16% (učešće žena 
46,15%). Od ukupnog broja prijavljenih lica, 
kategoriji mladih, od 15 do 25 godina, 
pripada 407 lica ili 36,40%, (179 žena ili 
43,98%).  U strukturi ovih lica najveće 
učešće imaju lica bez zanimanja i stručne 
spreme  94,13%, (učešće žena 45,16%), 
zatim 4,17% čine lica sa završenim III 
stepenom stručne spreme (17,64% žena), 
1,22% lica sa završenim IV stepenom 
stručne spreme (60% žena), 0,24% ili jedno 
lice muškog pola sa završenim II stepenom 
stručne spreme, 0,24% ili jedno lice muškog 
pola sa završenim VII stepenom stručne 
spreme. U periodu od 01.01.2013  
31.12.2013. na evidenciju Zavoda za 
zapošljavanje prijavilo se 90 lica koja su se 
deklarisala kao Romi i Egipćani, od čega 
46% žena. Od ukupnog broja 
novoprijavljenih lica dvije osobe muškog 
pola su sa završenim trećim stepenom, 
jedno lice muškog pola sa završenim 
četvrtim stepenom stručne spreme, dok su 
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Ukupan broj skupova u ovom periodu je bio 1 
okrugli sto i 1 sastanak. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

u trećem kvartalu nije bilo aktivnosti. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu organizovani okrugli 
stolovi u vezi sa javnim pozivom za dodjelu 
grant šema. 

 

 

ostalo lica bez zanimanja i stručne spreme.   
Najveći broj novoprijavljenih je sa teritorije 
opštine Podgorica  52,24% od ukupnog 
broja novoprijavljenih (40,42% žena), zatim 
Berane  20% (27,77% žena), Nikšić  15,55% 
(57,14% žena), Herceg Novi  7,77% (57,14% 
žena), Bar  2,22% (50% žena), Pljevlja  2,22% 
(svi muškog pola).  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Na evidenciji nezaposlenih lica početkom 
maja 2014. godine nalazilo se  se 1177 lica 
koja su se deklarisala kao pripadnici 
populacije Roma i Egipćana, od kojih žena 
488 (41,46%).  U ukupnoj registrovanoj 
nezaposlenosti ova populacija, na isti dan, 
učestvuje sa 3,3%.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Na dan 30.09.2014 na evidenciji zavoda za 
zapošljavanja nalazilo se 1.241 lice koje se 
deklarisalo kao pripadnik Roma i Egipćana, 
od kojih žena 523, (42,14%). U ukupnooj 
registrovanoj  nezaposlenosti na isti dan, 
ova populacija učestvuje sa 3,9%. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Na dan 16.12.2014 1853 lica sa 
invaliditetom se nalazilo na evidenciji 
zavoda za zapošljavanje, od kojih su 1250 
invalidi rada 2. i 3. kategorije i 603 
kategorisane omladine. 

 

 

3.10.2.15 Utvrditi lokacije za izgradnju stambenih objekata LS RK Broj utvrđenih lokacija u određenim opštinama  
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po opštinama u CrnojGori 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 

Decembar 
2013.^Decembar 
2014. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Regionalni stambeni projekat sprovodiće se u 
više od 13 crnogorskih opština: Berane, 
Andrijevica, Podgorica, Ulcinj, Nikšić, Budva, 
Rožaje, Plav, Herceg Novi, Bar, Danilovgrad, 
Tivat, Pljevlja i dr. Zajednički regionalni 
program za trajno rješenje pitanja raseljenih 
lica (Sarajevski proces/Beogradska inicijativa), 
za potrebe realizacije stambenog programa 
lokacije za izgradnju stambenih objekata su 
opredijelile Opštine Nikšić, Pljevlja, Berane, 
Herceg Novi kao i Glavni grad Podgorica. U 
toku je priprema dokumentacije za prihvaćene 
aplikacije, od strane CEB-a, za opštine Nikšić 
(62 stambene jedinice), Pljevlja (dom za stare) i 
Podgorica (120 stambenih jedinica). Vremenski 
okvir za implementaciju Projekata je 
četvorogodišnji period, 2012 - 2015. godina. Od 
ukupno prijavljenih trinaest opština, njih pet 
opredijelilo lokacije za implementaciju ovog 
projekta, i to opštine: Herceg Novi, Nikšić, 
Berane, Podgorica i Pljevlja. Pripremljena 
aplikaciona forma za projekte u opštinama 
Nikšić, Pljevlja i Podgorica koja je dostavljena 
CEB-u i prihvaćena je tako da se krenulo u dalju 
implementaciju projekata. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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Glavni grad Podgorica, opštine Pljevlja, Nikšić, 
Berane i Herceg Novi obezbijedili su lokacije  
zemljišta (što podrazumijeva riješene 
imovinsko pravne odnose) za izgradnju 
stambenih objekata. 

 

 

3.10.2.16 Realizacija Projekta IPA 2011 “Identifikovanje 
trajnih rješenja za interno raseljena lica i 
stanovnike kampa na Koniku” 

Aktivnost 1: Urbanistički razvoj i izgradnja 
stambenih objekata; 

Aktivnost 2: Socijalna integracija; 

Aktivnost 3: Dobrovoljni povratak; 

Aktivnost 4: Tehnička pomoć. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

MRSS RK 

 

Početak izgradnje 
decembar 2013.  

Izgrađeno 90 novih stambenih jedinica za 
interno raseljena lica pripadnike RAE populacije 
iz kampova Komik 1 i 2 i za lokalno ranjivo 
stanovništvo  

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Ministarstvo rada i socijalnog staranja je 
pribavilo Plan urbanističko tehničkih uslova 
nakon čega je izabran projektant za Glavni 
građevinski projekat. Završen Glavni 
građevinski projekat koji je dodatno usaglašen 
sa DEU u Podgorici u cilju definisanja sistema 
solarnog grijanja. U toku je revizija Glavnog 
građevinskog projekta. Pribavljanje  
građevinske dozvole je sljedeća aktivnost kako 
bi se stvorile pretpostavke za početak gradnje 
nakon dobijanja finasijskih sredstava 
predviđenih IPA srestvima. Očekujemo da 
gradnja počne početkom 2014. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Ministarstvo rada i socijalnog staranja je u 
saradnji sa Direkcijom javnih radova 
pripremilo glavni građevinski projekat sa 
pozitivnim izvještajem revizije, 24 januara 
2014. godine. Glavni građevinski projekat je 
pokazao da je za novčani iznos od 1.7 miliona 
eura koliko je opredijeljeno kroz IPA projekat 

Zatvaranje kampa Konik 2; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

Ministarstvo rada i socijalnog staranja u cilju 
zatvaranja Kampa Konik preduzelo je niz 
aktivnosti prije svega kroz IPA projekat 
predviđena je izgradnja stambenih jedinica. 
Grant za gradnju iznosi 1.7 miliona eura. 
Glavni građevinski projekat je pokazao da je 
za iznos od 1.7 milona eura moguće sagraditi 
60 stambenih jedinica a ne 90 kako je bilo 
planirano. Takođe Ministarstvo rada i 
socijalnog staranja je kroz Regionalni 
stambeni program obezbijedilo sredstva u 
iznosu od 6 226 622 eura za izgradnju 120 
stambenih jedinica. Glavni grad je opredijelio 
zemljište i komunalno opremanje a 
Ministarstvo rada projektovanje i izradu 
projekne dokumentacije. Izgradnja objekata 
će početi u toku 2014. godine. U toku je 
postavljanje kontejnjera -donacija Američke 
ambasade za stanovnike Kampa II. Kamp II će 
do početka nove školske godine biti 
izmješten a stanovnici preseljeni u 
kontejnjere koji predstavljaju srednjoročno 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2013 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 90,000.00 € 

izrada glavnog gradjevinskog projekta 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 1,700.00 € 

donatorska sredstva EU 

 

za izradnju, moguće sagraditi 60 stambenih 
jedinica. Ministarstvo rada i socijalnog 
staranja je Sekretarijatu za urbanizam i 
planiranje podnijelo zahtjev za izdavanje 
dozvole za izgradnju. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Od strane DEU u Crnoj Gori je zavrsen tenderski 
dosije i raspisan tender za izvođaca radova. U 
toku je evaluacija prispjelih ponuda. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Izgradnja stambenih jedinica na Koniku  IPA 
projekat je zvanično počela 8.09.2014. godine. 
Za izvođača radova je izabrana građevinska 
firma Fidija, a nadzor će vršiti Zigma. U toku su 
pripremni zemljani radovi unutar građevinske 
parcele. Kroz prvu fazu biće izgrađena 51 
stambena jedinica od ukupno 90, koliko je 
planirano. U cilju stvaranja što boljih uslova za 
stanovnike kampa na Koniku, Evropska 
komisija je opredijelila sredstva u iznosu od 
52.000,00  za izgradnju višenamjenskog centra 
(projektne kancelarije, prostor za rad sa 
djecom i omladinom). Rok za izgradnju 
višenamjenskog centa je mart 2015. godine 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Izgradnja stambenih jedinica na Koniku  IPA 
projekat je zvanično počela 8.09.2014. godine. 
Za izvođača radova je izabrana građevinska 
firma Fidija, a nadzor će vršiti Zigma. U toku su 
pripremni zemljani radovi unutar građevinske 
parcele. Kroz prvu fazu biće izgrađena 51 
stambena jedinica od ukupno 90, koliko je 
planirano. U cilju stvaranja što boljih uslova za 
stanovnike kampa na Koniku, Evropska 

rješenje. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U okviru Regionalnog stambenog programa 
predvidjena je izgradnja 120 stambenih 
jedinica. MRSS je zavrsilo projektni zadatak, 
a Agencija za projektovanje i planiranje 
Opstine Niksic zavrsila idejno rjesenje. U 
toku je izrada glavnog gradjevinskog 
objekta. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U cilju zatvaranja kampa Konik MRSS 
realizuje 3 projekta: Izgradnja stanova IPA, 
Izgradnja stanova kroz Regionalni stambeni 
program i Pružanje pomoći za dobrovoljni 
povratak. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U cilju zatvaranja kampa Konik MRSS 
realizuje 3 projekta: Izgradnja stanova IPA, 
Izgradnja stanova kroz Regionalni stambeni 
program i Pružanje pomoći za dobrovoljni 
povratak. 

 

 

Značajan porast broja djece uključenih u 
sistem osnovnog obrazovanja ili koja imaju 
korist od adekvatno usmjerenih usluga 
obrazovanja; 

(1) 31. XII 2013  
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komisija je opredijelila sredstva u iznosu od 
52.000,00  za izgradnju višenamjenskog centra 
(projektne kancelarije, prostor za rad sa 
djecom i omladinom). Rok za izgradnju 
višenamjenskog centa je mart 2015. godine. 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Broj RAE djece koja se uključuju u obrazovni 
sistem u Crnoj Gori povećava se iz godine u 
godinu i 2013/2014 godine predškolskim i 
osnovnim obrazovanjem obuhvaćeno je 
1853 učenika, 68 srednjoškolaca i 10 
studenata. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Obzirom da je upis djece jednom godisnje, 
broj djece koja pohadjaju skolu je isti u 
odnosu na prethodni izvjestaj.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Pitanje obrazovanja je uopšteno govoreći 
značajno za bržu socijalizaciju i integraciju 
lica u jedno društvo. Broj RAE djece koja se 
uključuju u obrazovni sistem u Crnoj Gori 
povećava se iz godine u godinu i  u školskoj 
2014/15. godini, iz kampova Konik 1 i 2 
odvija se desegregisano obrazovanje RE  
djece, i to u šest podgoričkih osnovnih 
škola: OŠ Božidar Vuković Podgoričanin, OŠ 
Marko Miljanov, OŠ 21. maj, OŠ Savo 
Pejanović, OŠ Vladimir Nazor i OŠ Vuk 
Karadžić. Aktivnosti su usmjerene na 
postepeno zatvaranje područnog odjeljena  
JU OŠ Božidar Vuković Podgoričaninna 
Kampu Konik. Ove školske godine se 
nastava u područnom odjeljenju odvija u III 
i IV razedu, a svi ostali učenici su integrisani 
u gore navedene škole. Od 1. septembra 
2014. godine, svakog dana se iz kampova 
na Koniku prevozi se  204 učenika/ca kombi 
vozilma do gradskih škola. Ministarstvo 
prosvjete obezbjeđuje finansijska sredstva 
za kontinuirani prevoz đaka. Takođe, u toku 
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je  implementacija projekata Podrška 
punom procesu socijalne inkluzije čiji opšti 
cilj je da se kroz usluge socijalnog staranja i 
kroz sistem obrazovanja omogući 
uključivanje ranjivih, socijalno isključenih 
grupa. Crveni krst Crne Gore je u saradnji sa 
Ministarstvom prosvjete i ove godine 
podržao upis djece u 1. razred osnovne 
škole, ali i učenike starijih razreda. Naime, 
ove godine je u 6 gradskih škola upisano 60 
đaka prvaka, dok, po spiskovima Crvenog 
krsta Crne Gore, koji su ažurirani u saradnji 
sa osnovnim školama, nastavu od 1. do 8. 
razreda gradskih škola pohađa 351 učenik. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Pitanje obrazovanja je uopšteno govoreći 
značajno za bržu socijalizaciju i integraciju 
lica u jedno društvo. Broj RAE djece koja se 
uključuju u obrazovni sistem u Crnoj Gori 
povećava se iz godine u godinu i  u školskoj 
2014/15. godini, iz kampova Konik 1 i 2 
odvija se desegregisano obrazovanje RE  
djece, i to u šest podgoričkih osnovnih 
škola: OŠ Božidar Vuković Podgoričanin, OŠ 
Marko Miljanov, OŠ 21. maj, OŠ Savo 
Pejanović, OŠ Vladimir Nazor i OŠ Vuk 
Karadžić. Aktivnosti su usmjerene na 
postepeno zatvaranje područnog odjeljena  
JU OŠ Božidar Vuković Podgoričaninna 
Kampu Konik. Ove školske godine se 
nastava u područnom odjeljenju odvija u III 
i IV razedu, a svi ostali učenici su integrisani 
u gore navedene škole. Od 1. septembra 
2014. godine, svakog dana se iz kampova 
na Koniku prevozi se  204 učenika/ca kombi 
vozilma do gradskih škola. Ministarstvo 
prosvjete obezbjeđuje finansijska sredstva 
za kontinuirani prevoz đaka. Takođe, u toku 
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je  implementacija projekata Podrška 
punom procesu socijalne inkluzije čiji opšti 
cilj je da se kroz usluge socijalnog staranja i 
kroz sistem obrazovanja omogući 
uključivanje ranjivih, socijalno isključenih 
grupa. Crveni krst Crne Gore je u saradnji sa 
Ministarstvom prosvjete i ove godine 
podržao upis djece u 1. razred osnovne 
škole, ali i učenike starijih razreda. Naime, 
ove godine je u 6 gradskih škola upisano 60 
đaka prvaka, dok, po spiskovima Crvenog 
krsta Crne Gore, koji su ažurirani u saradnji 
sa osnovnim školama, nastavu od 1. do 8. 
razreda gradskih škola pohađa 351 učenik. 

 

 

Razvijene društvene i kulturne vještine 
interno raseljenih lica pripadnika RAE 
populacije; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

pocetkom 2014 godine organizovana je 
posjeta bioskopu, djece iz kampa Konik. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Povodom zavrsetka IPA projekta Pruzanje 
podrske u integraciji i dobrovoljnom 
povratku za stanovnike kampa Konik", 
6.juna 2014 ispred dvorca kralja Nikole u 
Podgorici pripadnici romske populacije sa 
Konika priredili su bogat kulturno 
umjetnicki program. 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

Djeca, u pratnji 4 razredne straješine i 3 RE 
asistenta, imala su priliku da se izmjeste iz 
svakodnevnog okruženja, borave na 
svježem vazduhu, upoznaju se sa dijelom 
južne regije Crne Gore, uče van učionice i 
više se bave sportsko-rekreativnim 
aktivnostima. Djeci su svakog dana 
obezbijeđena tri redovna obroka, što je u 
odnosu na njihov uobičajeni sistem ishrane, 
napredak. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Djeca, u pratnji 4 razredne straješine i 3 RE 
asistenta, imala su priliku da se izmjeste iz 
svakodnevnog okruženja, borave na 
svježem vazduhu, upoznaju se sa dijelom 
južne regije Crne Gore, uče van učionice i 
više se bave sportsko-rekreativnim 
aktivnostima. Djeci su svakog dana 
obezbijeđena tri redovna obroka, što je u 
odnosu na njihov uobičajeni sistem ishrane, 
napredak. 

 

 

Povećan broj interno raseljenih lica 
pripadnika RAE populacije uključenih u 
stručno osposobljavanje kako bi im se 
obezbijedile bolje mogućnosti zapošljavanja; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 
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U toku  je implementacija projekata, 
podrška punom procesu socijalne inkluzije 
čiji opšti cilj je da se kroz usluge socijalnog 
staranja i kroz sistem obrazovanja omogući 
uključivanje ranjivih, socijalno isključenih 
grupa. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 U organizaciji NVO Juventas predstavnici 
Zavoda za zapošljavanje su  prisustvovali 
javnoj tribini  koja je održana u kampu, 
31.03.2014.godine, gdje smo ova lica 
upoznali sa procedurama prijavljivanja na 
evidenciju ZZZCG i o pravima koja imaju po 
osnovu nezaposlenosti. U martu 2014 u 
ZZCG je odrzan sastanak sa predstavnicima 
Crvenog krsta CG na temu unapredjenja 
saradnje i koordinacije aktivnosti koje ove 
dvije insitucije realizuju za pripadnike 
romske populacije. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

  

 

 

Riješen status većeg broja interno raseljenih 
lica pripadnika RAE populacije; 

(1) 31. XII 2013  
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(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu od 7. novembra 2009. godine 
(datum stupanja na snagu Zakona o 
izmjenama  dopunama Zakona o 
strancima), zaključno sa decembrom 2013. 
godine, raseljena lica su podnijela ukupno 
11300 zahtjeva za odobravanje stalnog 
nastanjenja. Od ovog broja pozitivno je 
riješeno 8200 zahtjeva, negativno je 
riješeno 71 zahtjev, u postupku je oko 3000 
zahtjeva. Kad je u pitanju prijem u 
crnogorsko državljanstvo do sada je 1100 
raseljenih  lica primljeno u državljanstvo 
Crne Gore, izdate su 134 garancije 
raseljenim licima da će steći crnogorsko 
državljanstvo u koliko donesu otpust iz 
državljanstva države čije državljanstvo 
posjeduju. U postupku rješavanja se nalazi 
122 zahtjeva, koji će biti riješeni u zakonom 
predviđenom roku. Broj raseljenih i interno 
raseljenih lica koja nijesu podnijela zahtjev 
za regulisanje pravnog statusa u Crnoj Gori 
je oko 3400 lica.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Bilo je 148 zahtjeva za stalno nastanjenje i 5 
zahtjeva za privremeni boravak do kraja 
aprila 2014. Pitanje statusa i statistika koja 
se odnosi na status je u nadleznosti 
Ministarstva unutrasnjih poslova-Direktorat 
za opste upravne poslove. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U cilju rješava pitanja statusa raseljenih i 
interno raseljenih lica Ministarstvo 
unutrašnjih poslova je potpisalo 
Memorandum o saradnji sa Ministarstvom 
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rada i socijalnog staranja i UNHCR-om i 
formiralo operativni tim kako bi se stvorili 
realni uslovi da ova lica regulišu pravi status 
u Crnoj Gori u Zakonom predviđenom roku. 
Značajan napredak ostvaren je prije svega u 
saradnji sa Ministarstvom unutrašnjih 
poslova Kosova. Mobilni tima MUP-a 
Republike Kosovo  je dva puta  boravio u 
Crnoj Gori. Prilikom prve posjete u periodu 
od 24. do 30. aprila, tim je zaprimio  500 
zahtjeva  u istom periodu na Kampu Konik 
boravio je i mobilni tim Mup-a Crne Gore i 
tom prilikom zaprimio 148 zahtjeva za 
stalno nastanjenje i 5 zahtjeva za 
privremeni boravak. Takse za podnošenje 
zahtjeva su plaćene od strane UNHCR-a, 
preko NVO Pravni centar.  Drugi put je 
mobilni tim je  boravio u periodu od 29. 
septembra  do 4. oktobra u primorskim 
opštinama, zatim u Podgorici, Nikšiću, 
Beranama, Pljevljima i Rožajama. Tokom 
ove posjete, obavljen je razgovor sa 332 
lica  koja su se prijavila se za regulisanje 
dokumenata. Za 260 lica obezbijeđeni su 
izvodi iz  registra matičnih knjiga, odnosno 
191 lice je podnijelo zahtjev za ličnu kartu 
Republike Kosovo, dok je za 69 pasoš i lična 
karta uručeno interno raseljenim licima. 
Ovo se pokazalo kao dobra akcija, jer je 
Uprava za zbrinjavanje izbjeglica za većinu 
lica izdala potvrde da su raseljena lica. 
Pravni centar, u saradnji sa UNHCR-om, će 
nastaviti da radi na pribavljanju 
nedostajuće dokumentacije. Do kraja 2014. 
godine planirane su još dvije posjete 
Mobilnog tima sa Kosova.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Tokom 2014.godine UNHCR i UNHCR-ov 
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partner Pravni centar su MUP-u Crne Gore i 
MUP-u Kosova predali listu od ukupno 959 
IRL koji žive u Crnoj Gori, a u potrebi su za 
dokumentima sa Kosova. Saradnjom MUP-a 
Crne Gore i MUP-a Kosova u Crnoju Gori od 
ovog broja je intervuisano 801 lice kojima je 
nakon toga pribavljeno 477 ekstrakt 
rođenih, 84 lične karte i 157 pasoša. 
Saradnja dva MUP-a će se nastaviti i u 2015 
godini. Prema podacima MUP-a Crne Gore 
do 30. novembra 2014. godine 11 473 lica je 
podnelo zahtjev za status stranca sa stalnim 
nastanjenjem ili privremenim boravkom u 
Crnoj Gori. Od tog broja 9 792 lica su dobila 
status stranca (9 587 stalno nastanjenje a 
205 privremeni boravak), 130 lica je 
odbijeno (127 za stalno nastanjenje i 3 za 
privremeni boravak) dok je 1 551 zahtjev i 
dalje u radu (1 334 za stalno nastanjenje i 
217 za privremeni boravak).  Zajedničkoj 
komisiji MRSS-UZZI, MUP-a i UNHCR-a se od 
maja 2014. godine do kraja novembra 2014. 
godine obratilo 202 lica sa molbom za 
ponovno sticanje IRL statusa. Od 202 
zahtjeva 144 su riješena, dok su ostali 
predmeti na razmatranju kod komisije.  

 

 

Stvoreni uslovi za doborvoljan povratak 
interno raseljenih lica pripadnika RAE 
populacije. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 
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Trenutno 103 porodice  sa 673 lica, su 
izrazile želju za dobrovoljnim povratkom na 
Kosovo od čega je 46 porodica odobreno. 
Ukupan broj osoba je 238. Opština Istok je u 
26.07.2013. godine donijela odluku o 
ustupanju na korišćenje placeve za 10 
porodica iz Kampa Konik. Ove porodice su 
obuhvaćene projektom  pomoći koji 
finansira Evropska unija posredstvom 
UNHCRa  na Kosovu. Kroz ovaj projekat će 
biti izgrađene kuće čija gradnja će početi 
sredinom marta 2014. godine. Za sve ostale  
porodice se čeka dodjela zemljista u 
njihovim opstinama povratka. Tokom 2013. 
godine, 10 porodica sa 63 lica ostvarilo 
pravo na dobrovoljni povratak na Kosovo, u 
Bosnu i Hercegovinu 1 porodica sa 4 člana , 
a u Hrvatsku se vratilo 10 lica.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U toku je izgradnja kuca na Kosovu za 10 
porodica koje ce ostvariti pravo na 
dobrovoljni povratak. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Ministarstvo rada i socijalnog staranja - 
Uprava za zbrinjavanje izbjeglica je, u 
saradnji sa UNHCR-om i Danskim savjetom, 
organizovala dobrovoljni povratak za 12 
porodica, odnosno 57 lica u opštinu Klina na 
Kosovu,  8. septembra 2014. Godine. Ovaj 
projekat je finansirala Evropska unija. 
Povratnici su od opštine Klina dobili 
zemljište, a UNHCR im je sagradio kuće, čija 
kvadratura u zavisnosti od broja broja 
članova porodice iznosi od  45 do 62m2. 
Jedna porodica iz Nikšića sa 10 članova se 
12. septembra 2014. Godine, vratila u 
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opštinu Peć. U toku 2014. godine se, 
takođe, i jedna dvočlana porodica vratila u 
opštinu Peć. Do kraja 2014 godine 
očekujemo da će pravo na dobrovoljni 
povratak ostvariti još deset porodica čija 
izgradnja kuća je u toku.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

17.11.2014 u opštini Peć vratilo se 17 
porodica sa kampa Konik. 

 

 

3.10.2.17 Obezbijediti uslove za izgradnju stambenih 
jedinica za 1,177 porodica u kolektivnim naseljima 
uključujući nelegalno naselje i Vrela Ribnička 
(Regionalni projekat Beogradska inicijativa) 
Sarajevski proces kroz: 

Izgradnju 907 stambenih jedinica; 

Isporuku građevinskog materijala za 120 
stambenih jedinica; 

Gradnju 60 montažnih kuća; 

Gradnju 90 stambenih jedinica u Domu starih 
Pljevljima. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

MRSS RK 

 

2013, 2014, 
2015.^i 2016. ^ 

Broj izgrađenih stambenih jedinica 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Projekat koji se odnosi na trajno rješenje 
stambenih potreba za 62 porodice u Nikšiću je 
odobren od strane donatora u prvoj polovini 
godine, i radi se na stvaranju uslova za njegovu 
implementaciju. Vlada je na sjednici 
13.06.2013. godine,  imenovala PROCON za 
jedinicu za implementaciju Regionalnog 
stambenog programa, potpisan sporazum o 
saradnji između PROCONa i MRSS. MRSS je 
utvrdilo kriterijume i procedure za odabir 
korisnika, kao i bodovnu listu. Takođe je za 
opštinu Nikšić objavljeno obavještenje za sva 
zainteresovana lica koja nijesu riješila 
stambeno pitanje, a koja imaju namjeru da to 
pitanje riješe kroz ovaj program. U toku je 
usaglašavanje idejnog rješenja sa  projektnim 
zadatkom u cilju izrade Glavnog građevinskog 
projekta.  Projekat izgradnje stanova za 120 
porodica romske nacionalnosti na Koniku 
podnijet je krajem juna CEB-u i uslovno je 

Povećan broj porodica sa riješenim 
stambenim pitanjem  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U tkou 2014 godine pocece izgradnja 
stambenih jedinica za stanovnike kamp 
Konik, i to 120 stambenih jedinica, i 62 
stambene jedinice u Niksicu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Počeće izgradnja pomenutih jedinica u toku 
2014.godine. U toku je tenderska procedura 
za projekat izgradnje 62 stana u Niksicu i 
takodje tenderska procedura za izgradnju 
51 stana u kampu Konik kroz IPA projekat 
2011. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 125,000.00 € 

izrada glavnog gr.projekta izgradnja stanova u 
Niksicu 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 80,000.00 € 

uplaceno jedinici za implementaciju projekta 

 

odobren od strane Tehničkog komiteta na 
sastanku održanom 13. septembra 2013. 
godine. Projekat Doma starih u Pljevljima, koji 
treba da riješi problem smještaja za 68 lica 
starijih od 65 godina u instituciju socijalne 
zaštite, je podnijet krajem juna CEB-u i uslovno 
je odobren od strane Tehničkog komiteta na 
sastanku održanom 13. septembra 2013. 
godine. U slučaju projekta na Koniku i projekta 
u Pljevljima potrebno je preduzeti dodatni 
napor kako bi uslovno odobrenje rezultiralo 
potpisanim Sporazumom o odobrenim 
sredstvima (Grant Agreement). Preduslov 
implementacije svih projekata i potpisivanja 
Sporazuma o odobrenim sredstvima  je 
potpisivanje Okvirnog Sporazuma (Framework 
Agreement), koji je Vlada usvojila 26. 
septembra 2013. godine. Okvirni sporazum 
potpisan je u Parizu 4.10.2013. godine. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Kroz regionalni stambeni program, u Nikšiću će 
biti izgrađene 62 stambene jedinice, u 
Podgorici 120.   Kroz Regionalni stambeni 
program za Crnu Goru, predviđeno je 
obezbjeđenje sredstava za rješavanje 
stambenog pitanja za 6.063 lica (1.177 
domaćinstava) koja spadaju u najranjivije 
kategorije (lica smještena u neformalnim 
kolektivnim centrima i ugrožena lica u 
privatnom smještaju, sa posebnim osvrtom na 
Kamp Konik). - Ukupna vrijednost projekta: 
27.696 miliona ; - Kontribucija države: 15%, tj. 
4.154 miliona ; - Donatorska sredstva: 23. 542 
miliona  Crna Gora je u okviru Regionalnog 
stambenog programa, u martu 2013. godine, 
kandidovala Pilot Projekat- Nikšić izgradnja 62 
stambene jedinice, čija ukupna vrijednost 
iznosi 2.780.000.00, sredstva granta 

Počela je izgradnja 51 stana na kampu 
Konik,  a tenderska procedura za izgradnju 
stanova u Nikšiću je u toku. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Počela je izgradnja 51 stana na kampu 
Konik,  a tenderska procedura za izgradnju 
stanova u Nikšiću je u toku. 
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1.980.000.00 , kontribucija lokalne jedinice 
600.000.00. Skupština donatora je 11. oktobra 
2013. godine, odobrila Projekat Kamp Konik 
kojim je predviđena gradnja 120  stambenih 
jedinica. Ukupna vrijednost ovog projekta je 
7.374.135.00, sredsva granta 5.993.785.00, kao 
i  Projekat izgradnje Doma za stare u 
Pljevljima, čija ukupna vrijednost iznosi 
2.612.407.00 od čega su donatorska sredstva 
2.078.278.00. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Ministar rada i socijalnog staranja je  
početkom marta 2014. potpisao Grant 
sporazum sa Razvojnom Bankom Savjeta 
Evrope koji se odnosi na izgradnju 62 stambene 
jedinice u Nikšiću u okviru Regionalnog 
stambenog programa.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 Za Projekat Kamp Konik kojim je predviđena 
igradnja 120  stambenih jedinica cija ukupna 
vrijednost iznosi 7.374.135. 00 , sredstva 
granta 5.993.785.00 .Pripremljen je Projektni 
zadatak,  a u toku je usaglašavanje idejnog 
rješenja nakon čega će se pristupiti izradi 
glavnog građevinskog projekta. Potpisan je 
Grant sporazum sa Razvojnom bankom Savjeta 
Evrope. Treći projekat u okviru Regionalnalnog 
stambenog programa je Projekat izgradnje 
Doma za stare u Pljevljima, cija ukupna 
vrijednost iznosi 2.612.407.00 od čega su 
donatorska sredstva 2.078.278.00. Završen je 
glavni građevinski projekat sa revizijom, a od 
strane opštine Pljevlja izdata je građevinska 
dozvola. Glavni projekat sa pozitivnim 
izvještajem revizije je dostavljen jedinici za 
implementaciju  projekta DOO "Project 
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Consulting" PROCON u junu radi prireme 
postupka javnih nabavki. Pripremljeni su  
kriterijumi za odabir korisnika za potrebe 
Regionalnog stambenog programa. Objavljan 
javni poziv za Dom starih u Pljevljima  u cilju 
potvrđivanja opravdanosti izgradnje Doma. 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja je u 
junu tekuće godine formiralo Komisiju za 
odabir i selekciju korisnika za opštine Herceg 
Novi, Berane i Podgoricu - kamp Konik, koja je 
utvrdila preliminarne liste korisnika. U toku 
jula i avgusta, u saradnji sa UNHCR-om i OSCE, 
raspisan je javni poziv za opštinu Herceg Novi. 
Takođe, Ministarstvo rada i socijalnog staranja 
je formiralo Komisiju za odabir korisnika za 
dodjelu montažnih kuća i dodjelu građevinskog 
materijala. Raspisan je javni poziv za dodjelu 
montažnih kuća i dodjelu građevinskog 
materijala, a u toku je selekcija budućih 
korisnika. Paralelno sa selekcijom korisnika, za 
potrebe Regionalnog stambenog programa u 
Crnoj Gori sprovodi se postupak razmjene 
podataka između četiri partnerske zemlje. U 
septembru tekuće godine Ministarstvo rada i 
socijalnog staranja kandidovalo je projekat 
izgradnje 32 stana u Herceg Novom, čija  je 
ukupna vrijednost 1.908.325,00 , sredstva 
Granta su 1.535.361,57 , a kontribucija lokalne 
jedinice 372.963,55 , kao i projekat izgradnje 
94 stambene jedinice u Beranama. 
Realizacijom ovog projekta trajno bi se riješilo 
pitanje stanovnika koji borave u kolektivnim 
centrima Rudeš I i Rudeš II u Beranama. 
Ukupna vrijednost ovog projekta je 3.866.518 , 
sredstva Granta su 3.666.900 , a kontribucija 
lokalne jedinice 199.618 . Skupština donatora 
će se tokom novembra izjasniti o 
kandidovanim projektima.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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Za Projekat Kamp Konik kojim je predviđena 
igradnja 120  stambenih jedinica cija ukupna 
vrijednost iznosi 7.374.135. 00 , sredstva 
granta 5.993.785.00 .Pripremljen je Projektni 
zadatak,  a u toku je usaglašavanje idejnog 
rješenja nakon čega će se pristupiti izradi 
glavnog građevinskog projekta. Potpisan je 
Grant sporazum sa Razvojnom bankom Savjeta 
Evrope. Treći projekat u okviru Regionalnalnog 
stambenog programa je Projekat izgradnje 
Doma za stare u Pljevljima, cija ukupna 
vrijednost iznosi 2.612.407.00 od čega su 
donatorska sredstva 2.078.278.00. Završen je 
glavni građevinski projekat sa revizijom, a od 
strane opštine Pljevlja izdata je građevinska 
dozvola. Glavni projekat sa pozitivnim 
izvještajem revizije je dostavljen jedinici za 
implementaciju  projekta DOO "Project 
Consulting" PROCON u junu radi prireme 
postupka javnih nabavki. Pripremljeni su  
kriterijumi za odabir korisnika za potrebe 
Regionalnog stambenog programa. Objavljan 
javni poziv za Dom starih u Pljevljima  u cilju 
potvrđivanja opravdanosti izgradnje Doma. 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja je u 
junu tekuće godine formiralo Komisiju za 
odabir i selekciju korisnika za opštine Herceg 
Novi, Berane i Podgoricu - kamp Konik, koja je 
utvrdila preliminarne liste korisnika. U toku 
jula i avgusta, u saradnji sa UNHCR-om i OSCE, 
raspisan je javni poziv za opštinu Herceg Novi. 
Takođe, Ministarstvo rada i socijalnog staranja 
je formiralo Komisiju za odabir korisnika za 
dodjelu montažnih kuća i dodjelu građevinskog 
materijala. Raspisan je javni poziv za dodjelu 
montažnih kuća i dodjelu građevinskog 
materijala, a u toku je selekcija budućih 
korisnika. Paralelno sa selekcijom korisnika, za 
potrebe Regionalnog stambenog programa u 
Crnoj Gori sprovodi se postupak razmjene 
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podataka između četiri partnerske zemlje. U 
septembru tekuće godine Ministarstvo rada i 
socijalnog staranja kandidovalo je projekat 
izgradnje 32 stana u Herceg Novom, čija  je 
ukupna vrijednost 1.908.325,00 , sredstva 
Granta su 1.535.361,57 , a kontribucija lokalne 
jedinice 372.963,55 , kao i projekat izgradnje 
94 stambene jedinice u Beranama. 
Realizacijom ovog projekta trajno bi se riješilo 
pitanje stanovnika koji borave u kolektivnim 
centrima Rudeš I i Rudeš II u Beranama. 
Ukupna vrijednost ovog projekta je 3.866.518 , 
sredstva Granta su 3.666.900 , a kontribucija 
lokalne jedinice 199.618 . Skupština donatora 
će se tokom novembra izjasniti o 
kandidovanim projektima. 

 

 

3.10.2.18 Sprovesti informativne kampanje o ostvarivanju 
prava u okviru Regionalnog stambenog projekta 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U Niksicu za regionalni stambeni program, 
apliciralo je 90 porodica, takodje 28 porodica u 
okviru regionalnog stambenog programa 
apliciralo je  za rjesavanje stambenog pitanja u 
Bosni. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

MRSS RK 

 

Do kraja 2013. i 
2014. 

Korisnici Regionalnog stambenog projekta 
obaviješteni o fazama implementacije 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Sprovedene kampanje u svim opštinama u 
kojima će se realizovati RHP. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

U svim opstinama sprovedene su informativne 
kampanje, o fazama implementacije 
regionalnog stambenog propgrama. Takodje, 
na regionalnom nivou predstavnici cetiri 
partnerske zemlje sproveli su informativnu 
kampanju. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Ministarstvo rada i socijalnog staranja u 

Broj porodica koje su aplicirale za rješavanje 
stambenog pitanja 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U okviru regionalnog stambenog programa, 
na prvi javni poziv koji je objavilo 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja,  za 
opstinu Niksic apliciralo je 90 porodica. 28 
porodica iz Crne Gore u okviru ovog 
projekta apliciralo je za rjesavanje 
stambenog pitanja u Bosni. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Na javni poziv Ministarstva rada i socijalnog 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2013 - III Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 1,500.00 € 

objavljivanje javnog poziva za Niksic 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 15,500.00 € 

Informativna kampanja 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 1,500.00 € 

javni poziv za odabir korisnika za dom starih u 
Pljevljima 

 

 2014 - IV Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 

saradnji sa UNHCR raspisalo javni poziv za sva 
zaintresovana lica za smjestaj u domu za stara 
lica u Pljevljima u okviru Regionalnog 
stambenog projekta. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu izmedju dvije sjednice potpisan je 
Grant sporazum u vrijednosti od 9,9 miliona 
eura za izgradnju stambenih jedinica za 120 
porodica u Podgorici i 68 starih osoba koje će 
biti smještene u Domu starih u Pljevljima. 
Sporazum su potpisali ministar rada i 
socijalnog staranja Predrag Bošković i 
predstavnik Banke za razvoj Savjeta Evrope, 
Stefan Selen. Potpisivanju sporazuma 
prisustvovali su  šef delegacije Evropske 
komisije, amasadorka Amerike, šefovi misija 
OEBS-a i UNHCR-a u Crnoj Gori kao i 
predsjendik opšrine Pljevlja. Ovaj dogadjaj 
održan je u press sali Vlade Crne Gore i 
prisustvovali su elektronski i štampani  mediji 
koji su prenjeli dešavanje. Događaj je prikazan 
u okviru informativnog program na državnoj 
televiziji RTVCG (Dnevnik 2 i 3) na privatnim 
elektornskim medijima kao što su Pink (Minut 
dva- informativa), Prva tv (informativa), Vijesti 
(informativa),  Montena (Info 1 i 2). O 
ptpisivanju sporazuma pisano je i na portalima 
i to CDM, Analitika te u dnevnim novinama 
Dan, Pobjeda, Dnevne novine, Blic. Pored 
objavljivanja u medijima vijest o potpisivanju 
sporazuma objavljena je na sajtu Ministarstva 
rada i socijalnog staranja te na facebook 
stranici i youtube kanalu Ministarstva. Pored 
potpisivanja sporazuma održana je i sjednica 
Koordinacionog odbora na kojoj je 
predstavljen izvještaj o realizaciji mjera iz 
Akcionog plana za implementaciju Strategije 
za trajna rješenja pitanja koja se tiču raseljenih 

staranja javilo se 95 zaintresovanih lica za 
smjestaj u dom starih u Pljevljima i 98 
zaintresovanih se javilo za javni poziv za 
izgradnju stanova u Niksicu. U toku je 
raspisivanje javnog poziva za izgradnju 
stanova u Herceg Novom. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

120 porodica u kampu Konik i 60 porodica u 
Nikšiću je apliciralo za rješavanje 
stambenog pitanja. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

120 porodica u kampu Konik i 60 porodica u 
Nikšiću je apliciralo za rješavanje 
stambenog pitanja. 
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Iznos troška: 15,500.00 € 

donatorska sredstva 

 

i interno raseljenih lica u Crnoj Gori, a na kom 
je bilo riječi  i o dinamici sprovođenja 
Regionalnog stambenog programa.  Javnost 
Crne Gore  i o ovom događaju je informisana 
preko štampanih medija. 15. septembra 2014. 
godine, uručeni su ključevi od kuća porodicama 
koje su se tokom septembra ove godine vratile 
u zemlju porijekla sa kampa Konik I i opštine 
Nikšić u okviru projekta dobrovoljnog povratka 
koji je bio prilika da se spomene da 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja 
sprovodi i Regionalni stambeni program. 
Takodje i ovu aktivnost prenjeli su crnogorski 
mediji, tako je o povrartku bilo riječi u okviru 
informativnog program na državnoj televiziji 
RTVCG (Dnevnik 2 i 3) na privatnim 
elektornskim edijima kao šro su Pink (Minut 
dva), , Vijesti (informativa),  Montena (Info 1 i 
2). O pisanju sporazuma pisano je i na 
portalima i to CDM, Analitika te u dnevnim 
novinama Dan, Pobjeda, Dnevne novine, 
Novosti, Blic. Pored objavljivanja u medijima 
vijest o dobrovoljnom povratku objavljena je i 
na sajtu Ministarstva rada i socijalnog staranja 
te na facebook stranici i youtube kanalu 
Ministarstva.   

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Potpisivanje grant sporazuma za izgradnju 
stambenih jedinica prisustvovali su elektronski 
i štampani mediji koji su prenijeli dešavanje. 
Događaj je prikazan u okviru informativnog 
programa na državnoj televiziji RTVCG, na 
privatnim elektornskim medijima, kao što su 
Pink, Prva TV, Vijesti i Montena. O potpisivanju 
sporazuma izvijestili su i portali CDM i Portal 
Analitika, ali i dnevne novine Dan, Pobjeda, 
Dnevne novine i Blic. Vijest je objavljena i na 
sajtu Ministarstva rada i socijalnog staranja. 
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15. septembra 2014. godine, uručeni su ključevi 
od kuća porodicama koje su se tokom 
septembra ove godine vratile u zemlju 
porijekla sa kampa Konik I i opštine Nikšić u 
okviru projekta dobrovoljnog povratka koji je 
bio prilika da se spomene da Ministarstvo rada 
i socijalnog staranja sprovodi i Regionalni 
stambeni program. Takođe, i ovu aktivnost 
prenijeli su mediji koji su prenijeli informaciju o 
potpisivanju grant sporazuma. 

 

 

3.11 Preporuka: Osigurati adekvatno procesuiranje zločina iz mržnje. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.11.1 Izvršiti dopunu Krivičnog zakonika u dijelu 
propisivanja:  

- krivičnog djela povreda ravnopravnosti (član 159), 
dopuniti na način da se ovo djelo može izvršiti ako se 
zbog seksualne orijentacije ili rodnog identiteta 
nekom licu ograniči ili uskrati ljudsko pravo ili 
sloboda, 

- u dijelu propisivanja posebne okolnosti za 
odmjeravanje kazne za krivično djelo koje je izvršeno 
iz mržnje. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

MP R 

 

Septembar 
2013. 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Krivičnog zakonika; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Krivičnog zakonika (Sl. list CG, br. 40/13). 
Zakon je stupio na snagu 21. VIII 2013. 
godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

Zakon o izmjenama i dopunama Krivičnog 
zakonika usklađen sa odredbama Okvirne 
odluke Savjeta 2008/913/JHA od 28.12.2008. 
godine o suzbijanju određenih oblika i načina 
izražavanja rasizma i ksenofobije krivično-
pravnim sredstvima - odredbama Konvencije o 
e 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  
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(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Podaci o procesuiranim krivičnim djelima koja 
su izvršena iz mržnje. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

Napomena: 

Još uvijek ne raspolažemo statističkim 
podacima s obzirom da je Zakon stupio na 
snagu 21. VIII 2013. godine. Ovaj indikator će 
se pratiti kontinuirano. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

Izvještaj EK. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  
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3.12 Preporuka: Osigurati usklađenost s pravnom tekovinom EU u oblasti zaštite ličnih podataka i omogućiti procjenu kroz pripremu relevantnih 
tabela transpozicije; obezbijediti dovoljne finansijske i ljudske resurse Agenciji za zaštitu podataka. 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.12.4 Edukacija državnih službenika, predstavnika 
medija i NVO o Zakonu o zaštiti podataka o 
ličnosti i presudama Evropskog suda za 
ljudska prava – član 8 Evropske konvencije u 
vezi sa zaštitom ličnih podataka (namijenjeno 
službenicima koji primjenjuju Zakon o zaštiti 
podataka o ličnosti, predstavnicima 
elektronskih i štampanih medija i 
predstavnicima NVO sektora) 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Podnijet zahtjev za TAIEX radionicu čiji 
polaznici će biti predstavnici državnih 
organa i zaposleni u Agenciji. Datum 
realizacije radionice predviđen je za 9. maj 
2014. 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

AZLP R 

 

Jun – decembar 2013.^Januar – 
decembar 2014. ^Januar – decembar 
2015. ^Januar – decembar 2016. 

Broj i vrsta obuka; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Dana 13.11.2013.godine Agecija je 
podnijela zahtjev za TAIEX  radionicu po 
skraćenom postupku preko 
Ministarstva vanjskih poslova i 
evropskih integracija  i predloženo je 
vrijeme održavanja radionice za 
oktobar 2014.godine. Dana 20.11.2013. 
godine Ministarstvo unutrašnjih 
poslova i javne uprave Crne Gore  u 
saradnji sa Ministrastvom pravde i 
javne uprave Mađarske, u okviru 
projekta Promocija pravosudne 
saradnje u Crnoj Gori organizovala je 
seminar Zaštita podataka u Evropskoj 
uniji.  Polaznici seminara su bili i 
službenici Agencije.Dana 21.11.2013. 
godine U Podgorici je dana 12.12.2013. 
godini  je u organizaciji Agencije za 
zaštitu ličnih podataka u partnerstvu sa 
Crnogorskim Telekomom a.d. Podgorica 
održana konferencija Zaštita ličnih 
podataka-legislativa i praksa. 
Predavači na ovoj konferenciji su bili: Dr 
Claus-Dieter Ulmer, Povjerenik za 
zaštitu ličnih podataka Deutche 
Telekom Grupe, Marijana Marušić Kos , 
Povjerenik za zaštitu ličnih podataka 
Makedonskog Telekoma  I Zora 
Čizmović,  šef Odjeljenja za zaštitu ličnih 
podataka  I swlobodan pristup 
informacijama Ministarstva unutrašnjih 

Smanjen broj prigovora za zaštitu ličnih 
podataka 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U izvještajnom periodu u Agenciji je 
pristiglo 11 prigovora u oblasti zaštite 
ličnih podataka. Od tog broja Savjet 
Agencije je usvojio šest prigovora. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U I kvartalu 2014. godine podnesena 
su 4 prigovora na zapisnike o 
izvrsenom nadzoru. S tim u vezi Savjet 
Agencije je usvojio 2 prigovora, dok su 
2 odbijena kao neosnovana. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U izvještajnom periodu podnijet je 
jedan prigovor. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014  
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(5) 31. XII 2014 [R] 

 

2014 - II Kvratal 

 Izvor: TAIEX 

Iznos troška: cca 4 500.00€ 

Angažovanje tri strana eksperta okviran iznos 
3000 €; troškovi opreme i prevođenja 
okvirno 1000 € i troškovi učesnika ( hrana i 
piće) okvirno 500 € 

 

poslova Crne Gore. Učesnici 
konferencije su bili zaposleni u Agenciji, 
predstavnici sudstva, tužilaštva, drugih 
državnih organa, nevladinog se  i 
privatnog sektora.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

09.maja 2014.godine odrzana je TAIEX 
radionica posvećena povredi člana 8. 
Evropske konvencije o ljudskim 
pravima. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  

 

 

Broj i struktura polaznika. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Dana 20.11.2013. godine Ministarstvo 
unutrašnjih poslova i javne uprave Crne 
Gore  u saradnji sa Ministrastvom 
pravde i javne uprave Mađarske, u 
okviru projekta Promocija pravosudne 
saradnje u Crnoj Gori organizovala je 
seminar Zaštita podataka u Evropskoj 
uniji.  Polaznici seminara su bili 
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službenici Agencije, predstavnici 
sudskih organa i službenici MUP-a. Na 
ovom seminaru bilo je 25 polaznika. U 
Podgorici je dana 12.12.2013. godini u 
organizaciji Agencije za zaštitu ličnih 
podataka u partnerstvu sa Crnogorskim 
Telekomom a.d. Podgorica održana 
konferencija Zaštita ličnih podataka-
legislativa i praksa. Predavači na ovoj 
konferenciji su bili: Dr Claus-Dieter 
Ulmer, Povjerenik za zaštitu ličnih 
podataka Deutche Telekom Grupe, 
Marijana Marušić Kos , Povjerenik za 
zaštitu ličnih podataka Makedonskog 
Telekoma  I Zora Čizmović,  šef 
Odjeljenja za zaštitu ličnih podataka  I 
swlobodan pristup informacijama 
Ministarstva unutrašnjih poslova Crne 
Gore. Učesnici konferencije su bili 
zaposleni u Agenciji, predstavnici 
sudstva, tužilaštva, drugih državnih 
organa, nevladinog se  i privatnog 
sektora. Broj palaznika 30. Zahtjev za 
održavanje radionice u sklopu TAIEX 
radionice je podnijet a još nije odobren. 
S toga nije preciziran broj učesnika. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Radionici je prisustvovalo 35 učesnika. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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3.12.5 Podizanje kapaciteta Agencije, kroz potpuno 
zapošljavanje dodatnih potrebnih kadrova u 
skladu sa Pravilnikom o sistematizaciji radnih 
mjesta odnosno nadležnostima Agencije 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

AZLP R 

 

2014. ^1 novozaposleni^2015.^1 
novozaposleni^2016.^1^novozaposleni 

Broj novozaposlenih službenika po 
godinama 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

Napomena: 

U 2013. Godini je , nakon davanja 
saglasnosti od strane Ministarstva 
finansija ,a u skladu sa Aktom o 
unutrašnjoj sistematizaciji i organizaciji 
radnih mjesta, zaposleno troje  
službenika, i to: savjetnik u Odsjeku za 
predmete I žalbe , savjetnik u Odsjeku 
za slobodan pristup informacijama I 
savjetnik za Registar I IT. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U 2014. godini je, nakon davanja 
saglasnosti od strane Ministarstva 
finansija, a u skladu sa Aktom o 
unutrašnjoj sistematizaciji i organizaciji 
radnih mjesta, u Agenciji zaposleno 
dvoje (2) službenika, i to: pomoćnik 
direktora i pravni savjetnik u Odsjeku 
za slobodan pristup informacijama. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U 2014. godini je, nakon davanja 
saglasnosti od strane Ministarstva 
finansija, a u skladu sa Aktom o 
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unutrašnjoj sistematizaciji i organizaciji 
radnih mjesta, u Agenciji zaposleno 
dvoje (2) službenika, i to: pomoćnik 
direktora i pravni savjetnik u Odsjeku 
za slobodan pristup informacijama. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  

 

 

3.12.6 Edukacija zaposlenih u Agenciji za zaštitu 
ličnih podataka i slobodan pristup 
informacijama kroz tematske obuke: 

- prethodne provjere, 

- efikasne sofisticirane istrage, 

- inspekcijske kontrole, 

- praćenje razvoja međunarodnih standarda 
u ovoj oblasti. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

AZLP R 

 

Jun – decembar 2013.^Januar – 
decembar 2014. ^Januar – decembar 
2015. ^Januar – decembar 2016. 

Broj i vrsta obuka; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

TAIEX program podrške Evropske 
komisije u saradnji sa Agencijom za 
zaštitu ličnih podataka Republike 
Hrvatske u svojstvu domaćina, 
organizovao je Radionicu na temu 
zaštite podataka i Interneta - Novi 
izazovi 20. i 21. juna 2013. u Zagrebu. Iz 
Agencije za zaštitu ličnih podataka i 
slobodnog pristupa informacija je 
prisustvovalo pet službenika. Urađena 
je prva aplikacija Taiex radi 
organizovanja radionice u saradnji sa 
međunarodnim ekspertima. Aplikacija  
je poslata TAIEX-u   novembru 2013. 
TAIEX Radionoca odobrena  i biće 
održana 23-24.01.2013.godine u 
Podgorici. Broj odobrenih učesnika je 
30, od čega 15 zaposlenih u Agenciji. 

Ocjena rada Agencije iz stranih i 
domaćih izvještaja 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U Izvještaju o napretku Crne Gore za 
2013. godinu konstatovano je da treba 
pojačati napore kako bi se osigurala 
odgovarajuća implementacija 
relevantne legislative u oblasti zaštite 
ličnih podataka. Pravi balans treba da 
bude uspostavljen između prava na 
slobodan pristup informacijma i prava 
o zaštiti ličnih podataka. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U I kvartalu 2014. nije bilo stranih i 
domacih iyvjestaja 
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(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

2014 – I kvartal    
Izvor: TAIEX 
Iznos troška: 4 500.00€ 
Angažovanje tri strana eksperta okviran iznos 
3000 €; troškovi opreme i prevođenja 
okvirno 1000 € i troškovi učesnika ( hrana i 
piće) okvirno 500 € 
 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Održana TAIEX radionica 29. i 30. 
januara 2014. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Održana TAIEX radionica 29. i 30. 
januara 2014. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  

 

 

Broj i struktura polaznika; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

TAIEX program podrške Evropske 
komisije u saradnji sa Agencijom za 
zaštitu ličnih podataka Republike 
Hrvatske u svojstvu domaćina, 
organizovao je Radionicu na temu 
zaštite podataka i Interneta - Novi 
izazovi 20. i 21. juna 2013. u Zagrebu. Iz 
Agencije za zaštitu ličnih podataka i 
slobodnog pristupa informacija je 
prisustvovalo pet službenika. Urađena 
je prva aplikacija Taiex radi 
organizovanja radionice u saradnji sa 
međunarodnim ekspertima. Aplikacija  
je poslata TAIEX-u   novembru 2013. 
TAIEX Radionoca odobrena  i biće 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U prvoj polovini 2014. nije bilo stranih i 
domaćih izvještaja. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Izvještaj o radu Agencije za 2013. 
godinu razmatran je na 8. sjednici 
zasijedanja Skupštine Crne Gore. Isti je 
usvojen 16. jula 2014. godine.  

(5) 31. XII 2014  
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održana 23-24.01.2013.godine u 
Podgorici. Broj odobrenih učesnika je 
30, od čega 15 zaposlenih u Agenciji. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Polaznici su bili predstavnici državnih 
organa, rukovaoci zbirkama podataka u 
svojstvu obveznika Zakona o zaštiti 
ličnih podataka. Broj polaznika je 35. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Polaznici su bili predstavnici državnih 
organa, rukovaoci zbirkama podataka u 
svojstvu obveznika Zakona o zaštiti 
ličnih podataka. Broj polaznika je 35. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  

 

 

Izvještaj o radu Agencije sa 
preporukama. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Na sjednici Skupštine Crne Gore 
održane u julu 2013. usvojen je 
dvotrećinskom većinom izvještaj o radu 
Agencije za 2012. godinu bez datih 
preporuka.  
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(2) 31. III 2014 [RK] 

U toku je izrada Godišnjeg izvjestaja 
Agencije koji će biti dostavljen Skupstini 
Crne Gore na razmatranje do 31. marta 
2014. godine. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Izvjestaj o radu Agencije predat 
Skupstini Crne Gore 31.03.2014.   

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  

 

 

3.12.7 Obezbijediti bolju informisanost građana o 
pravu na zaštitu ličnih podataka kroz:  

- javne tribine i seminare, 

- publikacije, 

- distribuciju Priručnika za lakše 
razumijevanje i primjenu prava na zaštitu 
ličnih podataka. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

AZLP RK 

 

2014. ^kontinuirano 

Broj tribina i seminara; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

Napomena: 

Dana 13.11.2013.godine Agecija je 
podnijela zahtjev za TAIEX radionicu po 
skraćenom postupku preko 
Ministarstva vanjskih poslova i 
evropskih integracija i predloženo je 
vrijeme održavanja radionice za  mart 
2014.godine. Zahtjev za održavanje 
radionice je podnijet a još nije odobren. 
S toga nije preciziran broj učesnika.  
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

2014 – IV Kvratal  

Izvor: Budžet 

Iznos troška: cca 1,000.00 € 

Sredstva za organizaciju tri seminara okvirno 
1000€ 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U I kvartalu 2014. organizovan je jedan 
tematski seminar za predstavnike 
medija. U sklopu obilježavanja 
Evropskog dana zaštite ličnih podataka, 
28. januara 2014, organizovan je radni 
doručak sa predstavnicima elektronskih 
i štampanih medija u Crnoj Gori, na 
temu Borba protiv korupcije i zaštita 
ličnih podataka. Na ovu temu govorili 
su članovi Savjeta i direktor Agencije.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U I kvartalu 2014. organizovan je jedan 
tematski seminar za predstavnike 
medija. U sklopu obilježavanja 
Evropskog dana zaštite ličnih podataka, 
28. januara 2014, organizovan je radni 
doručak sa predstavnicima elektronskih 
i štampanih medija u Crnoj Gori, na 
temu Borba protiv korupcije i zaštita 
ličnih podataka. Na ovu temu govorili 
su članovi Savjeta i direktor Agencije.  
Sačinjen Plan realizacije javnih tribina i 
seminara na temu bolje informisanosti 
građana o pravu na zaštitu ličnih 
podataka. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U toku su aktivnosti na realizaciji tri 
tribine s ciljem jačanja svijesti građana  
o pravu na zaštitu ličnih podataka. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Agencija će organizovati 3 seminara na 
temu: "Prava građana u pogledu 
zaštite ličnih podataka" i to: -
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16.12.2014. u Tivtu -18.12.2014. u 
Rožajama, -23.12.2014. u 
Danilovgradu.   

 

 

Broj publikacija. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

Napomena: 

Agencija je realizovala publikaciju-
priručnik Zaštita ličnih podataka i  
slobodan pristup informacijama  u 
namjeri  da se približe načela i 
standardi,  pozitivna legislativa i praksa 
na polju zaštite ličnih podataka u Crnoj 
Gori. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Priručnik je publikovan u septembru 
2013. godine. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U toku izrada flajera. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U toku je izrada priručnika i flajera za 
oblast zaštite ličnih podataka. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U toku je izrada priručnika i flajera za 
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oblast zaštite ličnih podataka.  

 

 

4 SARADNJA SA NVO - 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1 Izrada i usvajanje Uredbe o sastavu, kriterijumima za 
izbor i postupku predlaganja članova komisije za 
raspodjelu sredstava NVO 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Pripremljen je nacrt Uredbe o sastavu, kriterijumima 
za izbor i postupku predlaganja članova  komisije za 
raspodjelu sredstava NVO. Usvajanje uredbe odlozeno 
je do konacnog usvajanja Zakona o igrama na sreću. 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

 

MF NR 

 

2013. 

Usvojena Uredba o sastavu, kriterijumima za 
izbor i postupku predlaganja članova komisije; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Pripremljen je nacrt Uredbe o sastavu, 
kriterijumima za izbor i postupku predlaganja 
članova  komisije za raspodjelu sredstava NVO. 
Usvajanje uredbe odlozeno je do konacnog 
usvajanja Zakona o igrama na sreću. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

Raspisan javni poziv za članove Komisije na 
osnovu uredbe; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Broj pristiglih prijava kandidata; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 
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(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Obrazovana Komisija za raspodjelu sredstava 
NVO. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

3 Izrada i usvajanje Strategije razvoja nevladinog sektora 
u Crnoj Gori 

(1) 31. XII 2013 [R] 

MUP R 

 

2013. 

Usvojena Strategija razvoja nevladinog sektora u 
Crnoj Gori 

(1) 31. XII 2013 [R ] 
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Strategija razvoja nevladinog sektora u Crnoj 
Gori usvojena na sjednici Vlade od 26. decembra 
2013. godine. 

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014  

 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

3 Izrada novog Zakona o volonterizmu u cilju kreiranja 
podsticajnog okvira za građanski aktivizam i održivost 
organizacija civilnog društva  

(2) 31. III 2014 [NR] 

Ralozi  za izmjenu Zakona o volonterskom radu, koji je 
u primjeni od 2010. godine, sa određenim izmjenama i 
dopunama iz 2012. godine, je usaglašavanje sa 
pravnim tekovinama Evropske unije.    Isto tako, 
dosadašnje iskustvo u implementaciji Zakona o 
volonterskom radu, iziskuje potrebu za preciziranjem 
određenih zakonskih rješenja, kako ne bi dolazilo do 
nejasnoća u njihovoj primjeni.  Izmjene i dopune su 
predviđene za IV kvartal 2014. godine.   Ispravan naziv 
- Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
volonterskom radu (potrebno izmjeniti u nazivu mjere)   

MRSS DR 

 

2014. 

Usvojen novi Zakon o volonterizmu; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Ralozi  za izmjenu Zakona o volonterskom radu, 
koji je u primjeni od 2010. godine, sa određenim 
izmjenama i dopunama iz 2012. godine, je 
usaglašavanje sa pravnim tekovinama Evropske 
unije. Isto tako, dosadašnje iskustvo u 
implementaciji Zakona o volonterskom radu, 
iziskuje potrebu za preciziranjem određenih 
zakonskih rješenja, kako ne bi dolazilo do 
nejasnoća u njihovoj primjeni.   Obrađivač: 
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(3) 30. VI 2014 [NR] 

Izmjene i dopune Zakona o volonterskom radu su 
predviđene za IV kvartal 2014.   Formirana je radna 
grupa za izradu zakona. 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

Ministarstvo rada i socijalnog  staranja u 
saradnji sa socijalnim 
partnerima.                                                     Rok: IV 
kvartal 2014. godine Nadležna tijela: Komisija za 
ekonomsku politiku i finansije 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Izmjene i dopune Zakona o volonterskom radu 
su predviđene za IV kvartal 2014. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Izrađen Prijedlog zakona koji će biti upućen EK 
na mišljenje. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Izrada Predloga  Zakona o izmjenama i 
dopunama  Zakona o volonterskom  radu u 
završnioj fazi 

 

 

Povećan broj volontera u državnom, biznis i 
nevladinom sektoru. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 
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(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

proces prirpeme zakona je u toku a u adaptaciji 
AP 23 predloženo brisanje  ovog indiaktora 

 

 

6 Obrazovanje Komisije za raspodjelu sredstava za 
programe i projekte NVO  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Akcionim planom realizacije Strategije razvoja 
nevladinih organizacija u CG, koju je Vlada donijela u 
decembru 2013. predviđena je mjera izmjene i dopune 
Zakona o nvo u dijelu koji se odnosi na finasniranje 
porjekata i porgrama nvo i kofinansiranje projekata 
NVO podržanih iz fondova EU, kojima će se definisati i 
pitanje tijela za raspodjelu(komisije ILI KOMISIJA 
OBZIROM DA JE NAJAVLJEN U RASPODJELI 
DECENTRALIZOVANI MODEL!!!), nosilac je ministarstvo 

Vlada NR 

 

2013. 

Donijeto rješenje o obrazovanju Komisije; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Čeka se promjena modela finansiranja kroz 
izmjenu ZAKONA O NVO i donošenje 
podzakonksih akata, kao i eventualnih 
preporuka iz Analize o vršenju poslova u vezi sa 
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finasnija a rok za utvrđivsnje predloga zakona je ii 
kvartal 2014.   TO BI ZNAČILO I IZMJENU NAZIVA 
MJERE, JER BI TREBALO OBRAZOVATI KOMISIJE NA 
NIVOU RESORA, NE JEDNU (KAKO JE BILO LOGIČNO U 
"CENTRALIZOVANIM MIDELU" KOJI NIJE NI  
IMPLEMENTIRAN!!!!) ALI BI UREDBOM O NAČINU , 
KRITERIJUMIMA I PORCEDURAMA IZBORA KOMISIJA 
TREBALO NA JEDNISTVEN NAČIN DEFINISATI OVA 
PITANJA ZA SVE ORGANE DRŽAVNE UPRAVE!!!  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Nije donijet ni Zakon o izmjenama i dopunama Zakona 
o NVO, ni podzakonski akt u skladu sa kojim bi bila 
obrazovana/e Komisija/e (podsjećanje da je 
Strategijom razvoja NVO predložen decentralizovani 
model finansiranja NVO, što je trebalo uraditi kroz 
izmjenu Zakona o NVO).  Kako je u toku izrada Analize 
o vršenju svih poslova u vezi sa NVO, pa i finansiranje 
iz javnih fondova, to se čeka na preporuke koje će se 
odnositi na finansiranje, kako bi se razriješila dilema 
između centralizovanog i decentralizovanog modela 
finansiranja.  

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

ova kao i druge mjere vezane za implementaciju 
modela fiansniranja NVO utvrđenih Zakonom o NVO iz 
2011. godine,treba korigovati-usaglasiti sa modelom 
predviđenim Startegijom razvoja NVO za šat je 
neophodno pomenuti Zakon izmijeniti i donijeti 
odgovarajući/a podzakonski/a akt/a 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

NVO (registar, status Kancealrije, Savjet, 
kontakt osobe, finasniranje)koja bi trebala biti 
završena do kraja jula o.g. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

ova kao i druge mjere vezane za implementaciju 
modela fiansniranja NVO utvrđenih Zakonom o 
NVO iz 2011. godine,treba korigovati-usaglasiti 
sa modelom predviđenim Startegijom razvoja 
NVO iz decembra 2013 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

zbog pormjene modela fiansniranja obrazovanje 
"centralne komisije" više nije moguće, ali se 
očekuje imenovanje više komisija za raspodjelu 
sredstava  za programe i projekte NVO u skaldu 
sa Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o 
NVO u organima državne uprave 

 

 

Članovi Komisije potpisali izjavu o konfliktu 
interesa. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 
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zbog pormjene modela fiansniranja obrazovanje 
"centralne komisije" više nije moguće, ali se očekuje 
imenovanje više komisija za raspodjelu sredstava  za 
programe i projekte NVO u skaldu sa Zakonom o 
izmjenama i dopunama Zakona o NVO u organima 
državne uprave. U vezi sa tim, Vlada je u novembru 
prilikom usvajanja Analize institucionalnog okvira za 
vršenje poslova u vezi sa NVO, zadužila MUP i 
Minisatrstvo finansija da pripreme predloge izmjnea i 
dopuna Zakon ao NVO i Zakon ao igrama na sreću i 
odogovarajućih podzakonskih akata. 

 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije obrazovana Komisija jer nijesu obezbijeđeni 
preduslovi (čeka se na odluku o modelu 
finansiranja). 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

ova kao i druge mjere vezane za implementaciju 
modela fiansniranja NVO utvrđenih Zakonom o 
NVO iz 2011. godine,treba korigovati-usaglasiti 
sa modelom predviđenim Startegijom razvoja 
NVO iz decembra 2013 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

8 Priprema analize za definisanje statusa i nadležnosti 
Kancelarije za saradnju sa NVO 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

KSNVO R 

 

2013. 

Izrađena i usvojena analiza sa konkretnim 
predlozima koji se odnose na djelokrug i položaj 
Kancelarije, položaj i neophodan broj zapošljenih 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 
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(2) 31. III 2014 [NR] 

Ministarstvo unutrašnjih poslova obrazovalo 
međusektorsku radnu grupu za izradu analize 
institucionalnog okvira za vršenje poslova u vezi sa 
razvojem nvo sektora u okviru koje će se pored ostalog 
analizirati postojeće  i predložiti nove nadležnosti i 
status Kancelarije. Ova mjera je utvrđena Akcionim 
planom realizacije Strategije razvoja nvo a rok je II 
kvartal 2014.  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Na inicijativu DGE preko TACSO projekta sredinom 
maja angazovan ekspert iz Hrvatske radi pomoci 
radnoj grupi u izradi Analize. Radna grupa je, nakon 
dvodnedve radionice krajem aprila, pripremila prvu 
radnu verziju analize koja ce uz odogovarajuca 
dokumenta biti poslata ekspertu kako bi se rad na 
ovom materijalu ubrzao. U medjuuvremenu je 
formalizovan i potpisan ugovor izmedju TACSO/a i 
eksperta, dostavljeni su ekspertu potrebni dokumenti i 
ocekujemo u julu nalaz sa preporukama i sugestijama 
eksperta radi ustojstva odgovarajuceg statusa i 
nadleznosti kancealrije. 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MINISTARSTVO UNUTRAŠNJIH POSLOVA 
OBRAZOVALO MEĐUSEKTORSKU RADNU GRUPU 
ZA IZRADU ANALIZE INSTITUCIONALNOG 
OKVIRA ZA VRŠENJE POSLOVA U VEZI SA 
RAZVOJEM NVO SEKTORA U OKVIRU KOJE ĆE SE 
PORED OSTALOG ANALIZIRATI POSTOJEĆE  I 
PREDLOŽITI NOVE NADLEŽNOSTI I STATUS 
KANCELARIJE.  

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Napomena: Na inicijativu DGE preko TACSO 
projekta angazovan sredinom maja ekspert iz 
Hrvatske radi sto kvalitetnije izrade Analize i 
nalazenja optimalnog rjesenja za obavljanj 
eposlova koji se trenutno vrse u Kancelariji 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

MUP dostavio Analizu na mišljenje Savjetu za 
razvoj NVO. Savjet na sjednici 15. septembra 
ocijenio da Analizu treba malo korigovati tako 
da je u toku postupak usaglašavanj sa MUP-om, 
nakon čeg aće biti opet razmtran ana Savjetu a 
potom uz mišljenje Savjeta porcesuirana ka 
Vladi do kraj aoktobra.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

MUP je dostavio Analizu na mišljenje Savjetu za 
razvoj NVO. Savjet na sjednici 15. septembra 
ocijenio da Analizu treba malo korigovati tako 
da je u toku postupak usaglašavanja sa MUP-
om, nakon čega će biti opet razmatrana na 
Savjetu a potom uz mišljenje Savjeta 
porcesuirana ka Vladi do kraja oktobra.   Vlada 
na sjednici 27.novembra 2014. usvojila Analizu 
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institucionalnog okvira za vršenje poslova u vezi 
sa razvojem nevladinog sektora, koju je 
pripremilo Ministarstvo unutrašnjih poslova u 
skladu sa Strategijom razvoja NVO i, između 
ostalog, zadužila  MUP da pripremi izmjene i 
dopune Uredbe o generalnom sekretraijatu 
Vlade CG u cilju utvrđivanja nadležnosti za 
obavljanje poslova u vezi s programiranjem i 
upravljenjam EU fondovima namijenjneim 
nevladinim organizacijama.   Generalni 
sekretarijat Vlade je zadužen da do kraja 2014. 
pokrene postupak popune upražnjenih radnih 
mjesta u Kancealriji za saradnju s NVO.   Predlog 
Analize  Savjet za razvoj NVO razmatrao je na III 
sjednici održanoj u novembru, na kojoj je 
podržan analitički dio dokumenta, ali zbog 
rezervi u odnosu na preporuke vezane za 
finansiranje NVO iz javnih fondova, ovaj 
dokument u cjelini nije dobio podršku Savjeta, 
zapravo bio je isti broj glasova za i protiv i jedan 
uzdržan.   U vezi sa, u ovom trenutku, 
najproblematičnijim pitanjem- finansiranjem 
NVO iz javnih fondova, Vlada je zadužila 
Ministarstvo unutrašnjih poslova i Ministarstvo 
finansija da preduzmu odogovarajuće mjere da 
se ovo ključno pitanje finansiranja NVO iz javnih 
fondova, riješi u toku 2015, izmjenom i dopunom 
relevantne legislative Zakona o NVO i Zakona o 
igrama na sreću  kao i donošejem podzakonskih 
akata. 

 

 

10 Izrada procjene potreba za obukom zaposlenih u 
Kancelariji za saradnju sa NVO 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

KSNVO R 

 

2014. 

Izrađena procjena potreba za obukom zaposjenih 
u Kancelariji 

(1) 31. XII 2013 [NR] 
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(2) 31. III 2014 [NR] 

Uprava za kadrove i Kancelarija za saradnju sa Nvo 
preduzeli su aktivnosti za realizaciju ove mjere 
povezujući je sa sličnom koja se odnosi na program 
obuke kontakt osoba u drzavnim organima  zaduzenih  
za saradnju sa nvo, jer je tako racionalnije i 
svrsishodnije. Uprava za kadrove je preko Tajeksa već 
angažovala stranog eksperta (iz Hrvatske) koji će prvo 
napraviti Analizu potreba a onda i sam program 
usavršavanja ali i za kontakt osobe za saradnju sa nvo 
u državnim organima i za zaposlene u Kancelariji za 
saradnju sa Nvo. Prvi dolazak eksperta dogovoren je 
za period 14/16 IV 2014. tako da ce do juna o.g. 
program obuke biti pripremljen   

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

  

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Sačinjena procjena potreba za obukom 
zaposlenih u  Kancelariji i odgovarajući program 
obuke uz podršku Tajeks-a i eksperta iz 
Hrvatske.   Realizacija prve obuke planirana za 
sedmicu od 6. do 10. X 2014. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

11 Jačanje kapaciteta zaposlenih u Kancelariji  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Popunjena je proslijeđena TAEIX aplikacija za 
ekspertsku podršku u pogledu jačanja kapaciteta 
Kancelarije, gdje je potrebno sprovesti procjenu 
potreba za obukom za zaposlene u Kancelariji i 
kontakt osoba za saradnju sa NVO u državne 
organima. 

 

UZK RK 

 

Kontinuirano 

Broj obuka; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Sprovedena analiza potreba za obukom na 
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(2) 31. III 2014 [DR] 

Uprava za kadrove je u komunikaciji sa ekspertima čija 
podrška je obezbijeđena kroz TAIEX aplikaciju, čiji 
dolazak se očekuje krajem aprila. 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Pripremljan program obuke i u toku je proces 
angažovanja tima predavača (preko TAIEX-a)za 
radionicu planiranu početkom oktobra 2014. 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

sledeći način: -angažovana ekspertica g-dja 
Vesna Lendić Kasalo preko TAIEX misije -
sproveden upitnik za ciljnu grupu (kontakt osobe 
za saradnju sa NVO I predstavnici NVO) -održani 
sastanci (intervjui) sa predstavnicima MUP-a, 
Zajednice opštine, Kanvcelarije za saradnju sa 
NVO, UZK i Savjeta za saradnju sa NVO - nako 
sprovedene analize potreba za obukom sačinjen 
je izvještaj o sprovedenim aktivnostima i 
utvrđen Program obuke  -u oktobru su planirane 
2 obuke uz podršku TAIEX misije. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Prema utvrđenom Programu obuke u oktobru su 
održane dvije obuke uz podršku TAIEX misije.  
Prva obuka koja je održana 9. oktobra 2014. je 
bila namijenjena kontakt osobama u državnim 
organima za saradnju sa NVO, a druga obuka 
koja je održana narednog dana tj. 10. oktobra je 
bila namijenjena ekspertsko-rukovodnom kadru 
u državnim organima. 

 

 

Bolji rezultati zaposlenih nakon obuka; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 
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(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Obuke su planirane u oktobru, nakon čega će 
biti sačinjena informacija o učinku i rezultatima 
zaposlenih.  

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Obuke su planirane u oktobru, nakon čega će 
biti sačinjena informacija o učinku i rezultatima 
zaposlenih. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Zaposleni U kancelariju su prisustvovali 
održanim obukama u oktobru na kojima su imali 
prilike da čuju iskustva eksperata iz regiona I 
sire, kao I da razmijene iskustva I informacije sa 
kolegama iz drugih državnih organa I NVO što je 
svakako  od pomoći za unapređenje njihovog 
rada. 

 

 

Povećano zadovoljstvo NVO radom Kancelarije. 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 
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(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nakon realizovanja obuka koje su planirane za 
oktobar biće sprovedena anketa sa NVO. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

Nakon realizovanja obuka koje su planirane za 
oktobar biće sprovedena anketa sa NVO. 

Napomena: 

Nakon realizovanja obuka koje su planirane za 
oktobar biće sprovedena anketa sa NVO. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Predstavnici UZK su održali sastanak sa šeficom 
Kancelarije za saradnju sa NVO i dogovorili 
izradu upitnika koji treba dostaviti nevladinim 
organizacijama, a povratne informacije će 
poslužiti za jasniju sliku u pogledu zadovoljstav 
NVO radom Kancelarije. Već je sačinjen nacrt 
upitnika i do kraja godine će isti biti dostvljen 
nevladinim organizacijama. 

 

 

13 Organizovanje posjeta i razmjene znanja za članove 
Savjeta za saradnju sa predstavnicima sličnih tijela u 
regionu 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

KSNVO RK 

 

Kontinuirano 

Broj sastanaka članica i članvoca Savjeta sa 
članovima Savjeta iz država regiona i EU 

(1) 31. XII 2013 [NR] 
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(2) 31. III 2014 [NR] 

Savjetu je prestao mandat a u toku je postupak 
obrazovanja novog savjetodavnog tijela umjesto 
njega u skladu sa Odlukom o savjetu za razvoj NVO 
koju je vlada donijela na sjednici 27.marta 
o.g.http://www.gov.me/sjednice_vlade/62   

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

U toku je postupak predlaganja, izbora i imenovanja 
predsjendika i članova Savjeta za razvoj NVO. Na sajtu 
Vlade mogu se naći javni poziv NVO za predlaganje 
kandidata za članove Savjeta, obrasci za predlaganje i 
davanje podrške određenom kandidatu sa Liste 
kandidata, Lista kandidata iz NVO i njihove biografije. 
Do 25. juna traje faza "glasanja"-davanje podrški 
kandidatima iz NVO predloženih za Savjet, tako da se 
u toku jula očekuje imenovanje Savjeta. Tek tada će se 
stvoriti uslovi za realizaciju ove mjere, a u toku su 
pregovori sa OSCE-misija u CG da se u IV kvartalu 
organizuje sastanak-razmjenu iskustava sa 
predstavnicima sličnog Savjeta Vlade Republike 
Hrvatske, Savjeta sa najdužom praksom u regionu. 
www.gov.me/biblioteka/oglasi 
www.gov.me/biblioteka/obrasci 
www.gov.me/biblioteka/izvjestaji 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

  

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Napomena: U TOKU JE FAZA "GLASANJA" ZA 
ČLANOVE SAVJETA, ČIJE SE IMENOVANJE 
OČEKUJE DO KRAJA JULA. ZA IV KVARTAL 
2014.PREDVIĐENA JEDNA RADIONICA ZA 
ČLANOVE SAVJETA, UZ PODRŠKU OSCE I UČEŠĆE 
EKSPERTA IZ HRVATSKE, U KOJOJ SAVJET 
POSTOJI OD 2003. PRVI U REGIONU 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

15. septembra 2014. konstituisan Savjet, a 25. i 
26. septembra  održana prva radionica za 
članove Savjeta. Predavači Igor Vidačak iz Ureda 
za udruge Vlade Republike Hrvatske i Prof. 
Dragan Golubović, ekpert za neporfitno pravo i  
konsultant Savjeta Evrope za neprofitno pravo  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

15. septembra 2014. konstituisan Savjet, a 25. i 
26. septembra  održana prva radionica za 
članove Savjeta. Predavači Igor Vidačak iz Ureda 
za udruge Vlade Republike Hrvatske i Prof. 
Dragan Golubović, ekpert za neporfitno pravo i  
konsultant Savjeta Evrope za neprofitno pravo  

9. i 10. oktobra 2014. Uprava za kadrove u 
saradnji sa Kancealrijom za saradnju s NVO i 
podršku TAIEXa organizovala radionicu za 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

kontakt osobe za saradnju sa NVO i rukovodeci 
kadar iz jednog broja organa državne uprave, ta 
za predstavnike lokalnih uprava, radionice o 
značaju saradnje sa NVO, konsultativnom 
porcesu i javnim rastravama u postupcima 
pripreme i donošenja akata javnih politika, te 
finansiranju programa i projekata NVO iz javnih 
fondova, na kojima je učestvovao i jedan broj 
članova Savjeta za razvoj NVO.  Predavači su bili 
predsatvnici Ureda z aUdruge Republike 
Hrvatske, Centra za razvoj NVO Slovenije i 
Evropskog Centra za neprofitno pravo iz 
Budimpešte- odjeljenja iz Bugarske 

 

 

16 Izrada izmjena i dopuna pravilnika o organizaciji i 
sistematizaciji organa državne uprave (sa ciljem 
definisanja opisa poslova kontakt osobe za saradnju sa 
NVO) 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

Vlada RK 

 

2014.  

Broj usvojenih izmjena i dopuna pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji organa državne 
uprave 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

18 organa je izvršilo izmjenu i dopunu pravilnika 
o organizaciji i sitematizaciji i definisalo opis 
poslova za saradnju sa NVO. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U PERIODU OD JULA DO DECEMBRA 2013. 8 
ORGANA: 3 MINISTASRTVA, 2 UPRAVE I JEDAN 
ZAVOD IZMIJENILI SU PRAVILNIKE O 
SISTEMATIZACIJI 

Napomena: 

PODATAK DOBIJEN OD UPRAVE ZA KADROVE 

(3) 30. VI 2014 [RK] 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Uprava za kadrove je dala Mišljenje na 9 
Predloga pravilnika o izmjenama i dopunama 
pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji državnih organa i sudova u 
periodu januar-maj 2014. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U septembru 2014. nakon sumiranja podataka 
dobijenih od kontakt osoba, Kancealrija za 
saradnju s NVO konstatsovala da je u 14 
ministarstava i 12 organa državne uprave u 
pravilnike o sistematizaciji unijet opis posla 
kontakt osobe za saradnju s NVO. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U septembru 2014. nakon sumiranja podataka 
dobijenih od kontakt osoba, Kancealrija za 
saradnju s NVO konstatsovala da je u 14 
ministarstava i 12 organa državne uprave u 
pravilnike o sistematizaciji unijet opis posla 
kontakt osobe za saradnju s NVO. 

 

 

17 Izrada programa obuka za kontakt osobe za saradnju 
državnih organa i NVO 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Uprava za kadrove i Kancelarija za saradnju sa Nvo 
preduzeli su aktivnosti za realizaciju ove mjere 

KSNVO R 

 

2014. 

Izrađen program obuka za kontakt osobe 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

(2) 31. III 2014  

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Sačinjena procjena potreba za obukom kontakt 
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povezujući je sa sličnom koja se odnosi na program 
obuke kontakt osoba u drzavnim organima  zaduzenih  
za saradnju sa nvo, jer je tako racionalnije i 
svrsishodnije. Uprava za kadrove je preko Tajeksa već 
angažovala stranog eksperta (iz Hrvatske) koji će prvo 
napraviti Analizu potreba a onda i sam program 
usavršavanja ali i za kontakt osobe za saradnju sa nvo 
u državnim organima i za zaposlene u Kancelariji za 
saradnju sa Nvo. Prvi dolazak eksperta dogovoren je 
za period 14/16 IV 2014. tako da ce do juna o.g. 
program obuke biti pripremljen    

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

osoba za saradnju sa NVO i odgovarajući 
program obuke uz podršku Tajeks-a i eksperta iz 
Hrvatske.   Realizacija prve obuke planirana za 
sedmicu od 6. do 10. X 2014.    U skladu sa 
porcjenom potreba i programom, jedna 
edukativna sesija je predviđena i za rukovodeći 
kadar i ministarstvima a u cilju unaprjeđenja 
međusektorske saradnje i razvoja NVO. 

(4) 30. IX 2014  

 

(5) 31. XII 2014  

 

 

 

18 Organizovanje obuka za kontakt osobe za saradnju 
državnih organa i NVO 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nakon što eksperti čija je podrška obezbijeđena kroz 
TAIEX aplikaciju, sprovedu procjenu potreba za 
obukom u Kancelariji za NVO I kontakt osobama za 
saradnju državnih organa I NVO, predviđeno je 
sprovođenje obuka za iste.  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Završena procjena potreba i program obuke. U toku je 
ekipiranje tima predavača iz 3 zemlje EU, koji će 
realizovati radionicu u sedmici od 6-10. X 2014. 

 

UZK RK 

 

2014.^kontinuirano 

Broj obuka za kontakt osobe; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nakon sprovedene analize potreba za obukom 
kroz TAEIX podršku, plnirane su 2 obuke u 
oktobru.  
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

UZK u saradnji sa Kancelarijom za saradnju sa 
NVO I uz podršku TAIEX ekspertske misije je 
organizovala obuku za kontakt osobe za 
saradnju državnih organa I NVO. Obuka je 
održana 9. oktobra 2014. godine na kojoj je 
prisustvovalo 18 polaznika iz različitih državnih 
organa.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

UZK je u saradnji sa Kancelarijom za saradnju sa 
NVO I uz podršku TAIEX ekspertske misije 
organizovala obuku za kontakt osobe za 
saradnju državnih organa I NVO. Obuka je 
održana 9. oktobra 2014. godine na kojoj je 
prisustvovalo 18 polaznika iz različitih državnih 
organa. 

 

 

Broj polaznika na obukama; 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Na obuci koja je organizovana 9. oktobra 2014. 
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godine, prisustvovalo je 18 polaznika iz različitih 
državnih organa. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Na obuci koja je organizovana 9. oktobra 2014. 
godine, prisustvovalo je 18 polaznika iz različitih 
državnih organa. 

 

 

Povećano zadovoljstvo NVO radom kontakt 
osoba (ankete). 

(1) 31. XII 2013  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nakon realizacije obuka koje su planirane u 
oktobru će biti sprovedena anketa sa NVO.  

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U toku je izrada ankete koja će ubrzo biti 
dostavljena NVO sektoru, nakon čega će se 
dobiti rezultati u pogledu zadovoljstva NVO 
radom kontakt osoba. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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UZK je održala sastanak sa šeficom Kancelarije 
za saradnju sa NVO I dogovorila izradu upitnika 
koji će zatim biti dostavljan nevladinim 
organizacijama. Na osnovu povratnih 
informacija iz upitnika imaćemo jasniju sliku u 
pogledu zadovoljstva NVO radom kontakt 
osoba. Upitnik je sačinjen u nacrtu I treba da se 
do kraja decembra dostavi NVO. 
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24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

1. MIGRACIJE  - 

1.1. REGULARNE MIGRACIJE  MUP  - Abdulah Abdic 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.1.1.          Formiranje međuresorske radne grupe za 
pripremu sveobuhvatne analize sistema legalnih 
migracija, izradu izmjena i dopuna relevantnih 
propisa i praćenja cjelokupnog procesa 
usklađivanja i implementacije propisa i standarda 
iz oblasti legalnih migracija; 

-Priprema projektnog predloga za angažovanje 
ekspertske podrške (TAIEX) u cilju pripreme 
sveobuhvatne analize sistema legalnih migracija u 
Crnoj Gori; 

- Izrada sveobuhvatne Analize sistema legalnih 
migracija u Crnoj Gori – zakonodavni i 
institucionalni okvir, administrativni kapaciteti i 
tehnička opremljenost, koja treba da identifikuje 
probleme i finansijske potrebe i preporuke za 
potpuno zakonodavno, institucionalno, 
administrativno i tehničko usklađivanje sa 
propisima i standardima EU u ovoj oblasti, 
uključujući i detaljnu procjenu uticaja u pogledu 
potreba za obukom, administrativnim 
kapacitetima i potrebnim budžetom 

 

(1) 31. XII 2013 [R] 

MUP R 

 

Novembar ^2013 
(za formiranje 
međuresorske 
radne grupe i 
pripremu 
projektnog 
predloga za 
angažovanje 
ekspertske 
podrške)^Decembar 
2014 (za izradu 
Analize)^ 

Formirana međuresorska radna grupa, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Rješenjem ministra unutrašnjih poslova od 
29. XI 2013. formirana je međuresorska 
radna grupa. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Pješenjem ministra unutrašnjih poslova 
formirana je Međuresorska radna grupa, u 
čijem sastavu su, pored predstavnika MUP-
a. i predstavnici: Ministarstva pravde, 
Ministarstva vanjskih poslova i evropskih 
integracija, Ministarstva finansija, 
Ministarstva rada i socijalnog staranja, 
Ministarstva prosvjete, Zavoa za 
zapošljavanje, Univerziteta Crne Gore i 
Međunarodne organizacije za migracije 
IOM. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Uključenost i angažovanost svih relevantnih 
institucija tokom cjelokupnog procesa 
pristupnih pregovora za Poglavlje 24, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

SVE RELEVANTNE INSTITUCIJE U CRNOJ GORI 
IMAJU SVOG PREDSTAVNIKA U RADNOJ 
GRUPI 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Na sastanku održanom 27.6.2014. godine, 
izostanak su opravdali predstavnik 
Univerziteta Crne Gore i IOM-a, pozivajuči se 
da su na službenom putu, za razliku od 
predstavnika Ministarstva pravde, 
Ministarstva finansija, Ministarstva rada i 
socijalnog staranja, koji su uredno pozvani a 
svoj izostanak nijesu opravdali. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 
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(2) 31. III 2014 [R] 

Rješenjem ministra unutrašnjih poslova, od 
29.11.2013. godine, formirana je Međuresorska 
radna grupa za pripremu sveobuhvatne analize 
sistema legalnih migracija u Crnoj Gori. 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

  

Nije potreno dalje izvještavanje. 

(5) 31. XII 2014 [] 

Nije potrebno dalje izvještavanje 

 

 

Broj održanih sastanaka, 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Do sada je održan jedan sastanak 
Međuresorske radne grupe, i to 29.januara 
2014. godine. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Prvi satanak RG je održan 29.1.2014. 
godine. Članovim RG je proslijeđena 
relevantna regulariva EU koja se odnosi na 
oblast legalnih migracija, kako bi se na 
adekvatan način upoznali sa predstoječim 
obavezama.     

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Drugi sastanak MRG održan je 27.6.2014. 
godine. Prisutni članovi RG su upoznati sa 
obavezama harmonizacije nacionalnog 
zakonodavstva sa konkretnim direktivama, 
i podijeljen je Nacrt mape puta 
harmonizacije nacionalnog zakonodavstva 
u društvenom odnosu koji resorno pokriva 
svako kinkretno ministarstvo. Prusutni su 
upoznati da će se naredni sastanak održati 
7.7.2014. godine u 11h kako bi se utvrdila 
konačna mapa puta. Članovima koji nijesu 
prisustvovali sastanku poziv za novi 

Svi relevantni subjekti u Crnoj Gori su 
uključeni u proces usaglašavanja normativnih, 
tehničkih, administrativnih i drugis standarda  
iz oblasti legalnih migracija sa standardima 
EU. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Svi relevantni subjekti u Crnoj Gori su 
uključeni u proces usaglašavanja normativnih, 
tehničkih, administrativnih i drugih standarda 
iz oblasti legalnih migracija sa standardima 
EU. 

 

 

Polugodišnji izvještaji o radu i aktivnostima 
međuresorske radne grupe, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Još nije prošlo pola godine rada RG 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

u periodu 1.1.-30.6.2014. godine održana su 
dva sastanka MRG i zakazan je naredni 
sastanak za 7.7.2014. godine Članovima RG 
koji su prisustvovali sastanku 
održanom 27.06. 2014. godine, Nacrt mape 
puta je uručen i usmeno su upoznati o datumu 
održavanja novog sastanka, dočim će 
odsutnim članovima, elekronskim putem biti 
dostavljen poziv za novi sastanak, zapisnik sa 
današnjeg, Nacrt mape puta kao direktive 
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sastanak biće danas upućen.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-30.09.2014. godine održano 
je dva sastanka Međuresorske radne 
grupe.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-12.12.2014. godine, održana 
su dva sastanka Međuresorske radne grupe 
u proširenom sastavu dok je bilo sastanaka 
uže radne grupe.  

 

 

Projektni predlog pripremljen i dostavljen 
Evropskoj komisiji, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Projektni predlog za angažovanje 
ekspertske podrške TAIX u cilju pripreme 
sveobuhvatne analize sistema legalnih 
migracija, je pripremljen i posredstvom 
Direktorata za međunarodnu saradnju 
Ministarstva unutrašnjih poslova, 
30.septembra 2013. godine, je upućen 
Ministarstvu vanjskih poslova i evropskih 
integracija, na dalju nadležnost. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Projektni predlog je pripremljen i krajem 
septembra dostavljen Evropskoj komisiji. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

koje su im i predhodno dostavljene.     

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Sačinjen je nacrt izvještaja o tadu radne 
grupe, koji će biti usvojen na narednoj sjednici 
radne grupe. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Sačinjen je izvještaj o radu MRG i isti će biti 
usvojen do kraja 2014. godine. 

 

 

Osigurana stručna asistencija Evropske 
komisije za izradu sveoubahvatne Analize, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U periodu 10.-14. mart 2014. 
godine, organiyovana je posjeta eksperta koji 
su angažovani posredstvom Taiexa  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Tokom ekspertske posjete, angažovani 
eksperti dali su korisne preporuke i sugestije 
koje su ugrađene u Nacrt mape puta. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Nije potrebno dalje izvještavanje. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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Projektni predlog pripremljen i 30. 9.2013. 
godine upu'en MVPIEI na dalju nadležnost. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Nije potrebno dalje izvještavanje. 

(5) 31. XII 2014 [] 

Nije potrebno dalje izvještavanje 

 

 

Projektni predlog odobren i angažovan 
ekspert koji treba da pruži stručnu pomoć u 
izradi Analize, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Dopisom od 13. novembra 2013. godine,  
obaviješteni smo da je projektni predlog za 
angažovanje ekspertske podrške TAIEX u 
cilju pripreme sveobuhvatne analize 
sistema legalnih migracija odobren.    U 
periodu 10. - 14. mart 2014. godine u 
Podgorici će boraviti eksperti iz RHR i to: 
Irena Kalanj i Irena Maglić Radoš   

(2) 31. III 2014 [R ] 

Projektni predlog je odobren i odrešeni su 
eksperti koji će pružiti podrčku u izradi 
sveobuhvatne analize legalnih migracija. 
Eksperti su iz Republike Hrvatske i u pitanju 
je G-đa Irena Kalanj i g-đa Irena Maglić 
Radoš.   U okviru aktivnosti na ispunjenju 
mjere 1.1.1. koja se odnosi na iyradu 
sveobuhvatne analize sistema legalnih 
migracija u Crnoj Gori organizovani su radni 

Nije potrebno dalje izvještavanje 

 

 

Stepen realizacije definisanih smjernica za 
zakonodavno, institucionalno i tehničko 
usklađivanje nacionalnog sistema sa propisima 
i standardima evropskog zakonodavstva 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nakon što se usvoji novi Zakon o strancima 
stvoriće se uslovi za realizaciju definisanih 
smjernica. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Nakon što se usvoji novi Zakon o strancima i 
podzakonski akti koji če se donijeti na osnovu 
njega i počne njihova implementacija 
možemo govoriti o stepenu realizacije 
definisanih smjernica. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nokon što otpočne primjena novog Zakona o 
strancima možemo izvijestiti o stepenu 
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sastanci i eksperata u periodu od 10.14. 
marta 2014. godine.   Tom prilikom 
konstatovali smo da naše nacionalno 
zakonodavstvo nije u suprotnosti sa 
relevantnom regulativom EU, ali je sa istim 
djelimično usaglašeno.   

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Dopisom od 13. novembra 2013. godine, 
obaviješteni smo da je projektni predlog 
odobren od strane Evropske komisije. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Nije potrebno dalje izvještavanje. 

(5) 31. XII 2014 [] 

Nije potrebno dalje izvještavanje 

 

 

Izrađena Analiza sistema legalnih migracija, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Ova mjera je predviđena za kraj 2014. 
godine.  Članovi radne grupe su upoznati sa 
planiranim aktivnostima i dinamikom rada 
kao i obavezom da uzmi aktivno učešće 
prilikom izrade sveobuhvatne analize, 
prilikom posjete eksperata iz Republike 
Hrvatsake. U cilju davanja punog doprinosa 
u radu, istima je prosliješena relevantna 
regulativa EU. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

realizacije definisanih smjernica. 
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Izrada Analize je predviđena za IV Kvartal 
2014. godine.  

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Urađena je mapa puta harmonizacije 
nacionalnog zakonodavstva sa relevantim 
direktivama EU, o čijoj dinamici će se 
konačno izjasniti članovi MRG na sastanku 
koji je zakazan za 7.7.2014. godine, nakon 
čega će se steći uslovi za izradu analize, 
odnosno izvršenje ove mjere.   

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Nacrt analize sistema legalnih migracija je 
izrađen i početkom novembra mjeseca o.g. 
biće dostavljen nadležnim organima na 
mišljenje.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Analiza sistema legalnih migracija je 
izrađena i usvojena od strane svih članova 
MRG, i nakon što je prevedena na engleski 
jezik, posredstvom MVPIE je dostavljena EK 
na uvid. 

 

 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.1.10.      Praćenje toka procesa usklađivanja I implementacije 
novodonijetih propisa iz oblasti legalnih migracija 

MUP RK 

 

Šestomjesečni izvještaji međuresorske radne 
grupe,  

Izvještaji ekspertske procjene o procesu 
usklađivanja i implementacije novodonijetih 
propisa, 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

Zakon o izmejenama zakona o strancima je usvojen 
i objavljen u ("Službenom listu br. 61/13").   Izmjena 
se odnosila samo u dijelu produženje roka u kojem 
raseljena i interno raseljena lica mogu podnijeti 
zahtjev za stalno nastanjenje i privremeni boravak. 
Rok je produžen do 31. XII 2014.  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Januar 2014 – 
decembar 
2018. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Međuresorska radna grupa je formirana 
29.11.2013. godine, pa čemo nakon isteka 
roka od šest mjeseci dostaviti prvi 
šestomjesečni izvještaj. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U cilju djelotvorne implementacije Zakona o 
strancima potpisan je 6. marta 2014. godine,  
Memorandum o saradnji između 
Ministarstva unutrašnjih poslova, 
Ministarstva rada i socijalnog staranja i 
UNHCR-a. Takoše, formiran je operativni tim 
u cilju animiranja RL I IRL da podnose 
zahtjeve za regulisanje statusa u Crnog Gori.   

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Sačinjen je Nacrt izvještaja o radu MRG, 
koji će se utvrditi na sjednici na kojoj se bute 
utvrdio konačan tekst Analize sistema 
legalnih migracija.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Međuresorska radna grupa je izradila Analizu 
legalnih migracija, koja je krajem novembra 
o.g. dostavljena EK, na uvid.   

 

 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U skladu sa Tehno - ekonomskim elaboratom 
u toku je izrada novog Zakona o strancima, 
koji se trenutno nalazi u fazi predloga. Na 
Predlog zakona o strancima EK je dala 
pozitivno mišljenje i u ovoj fazi izrade zakona.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Na Nacrt zakona o strancima predstavnici EK  
su dali pozitivno mišljenje koje nam 
omogućava da se nastavi sa daljim 
usaglašavanjem zakonodavstva u ovoj 
oblasti. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Izvještaji predstavnika IOM-a,  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

Predstavnik IOM-a je uključen u radu MRG za 
izradu sveobuhvatne analize sistema 
legalnih migracija u Crnoj Gori i nakon 
izrade analize ista će im biti zvanično 
dostavljena.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Međunarodni ekspert za migracije i 
predstavnik IOM-a iz Beča, Vasilij Južinjin 
priužio nam je ekspertsku pomoć prilikom 
izrade novog Zanona o strancima. Takođe, G-
da Dušica Živković, predstavnik IOM-a za Crnu 
Goru, uključena je u izradi Analize legalnih 
migracija u Crnoj Gori. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu predstavnica IOM-a je 
učestvovala u izradi Analize sistema legalnih 
migracija u Crnoj Gori. U ovom periodu 
nijesmo dobili izvještaj IOM-a. 

 

 

Izvještaji o uočenim problemima u procesu 
usklađivanja i implementacije novodonijetih 
propisa, sa preporukama međuresorske radne 
grupe relevantnim institucijama u cilju 
otklanjanja uočenih nedostataka  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [R ] 

Tokom rada MRG uočena je potreba za jačom 
sinergijom dijela članova MRG zbog 
nedovoljno iskazane zainteresovanosti.  

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Na izradi Nacrta Analize sistema legalnih 
migracija svi članovi MRG su dali doprinos u 
radu, tako da će se mjera 1.1.1. realizovati u 
predviđenom roku. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nakon što počne primjena novog Zakona o 
strancima kao i podzakonskih akata koji će se 
donijeti na osnovu njega možemo izvijestiti o 
uošenim problemima u primjeni propisa.   
Inače, u primjeni Pravilnika o kućnom redu u 
Prihvatilištu za strance za sad nema 
problema. 

 

 

1.2. NEREGULARNE MIGRACIJE  MUP  - Dragan Stevanovic 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.2.1.          Izmjene i dopune Krivičnog zakonika u skladu sa 
pravnom tekovinom EU - Potrebno je izvršiti 
izmjene i dopune Krivičnog zakonika Crne Gore - u 
smislu propisivanja novog krivičnog djela kojim bi se 

MP R 

 

Formiranje radne grupe za izmjenu, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Statistički prikaz broja podnešenih krivičnih 
prijava u vezi novog krivičnog djela kojim bi se 
obuhvatile tačke a), b), c) i djelimično tačka e) 
člana 9 Direktive 2009/52/EZ od 18. juna 
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obuhvatile tačke a), b), c) i djelimično tačka e) člana 
9 Direktive 2009/52/EZ od 18. juna 2009.  

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

Septembar^2013 Radna grupa formirana  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izrađen predlog izmjena i dopuna, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

2009. godine, 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U izvještajnom periodu, nije bilo podnešenih 
krivičnih prijava. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Mjesečni, polugodišnji i godišnji izvještaji. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 
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Usvojene izmjene i dopune zakona u Skupštini 
Crne Gore 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Zakon o izmjenama i dopunama Krivičnog 
zakonika, kojim je propisano novo krivično 
djelo - protivzakonito zapošljavanje u članu 
225 a,  usvojen i objavljen u Sl. listu CG, br. 
40/13 od 13. VIII 2013.   Zakon je stupio na 
snagu 21. VIII 2013.  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

1.2.4.          Donošenje podzakonskog akata kojim će biti 
regulisan rad Prihvatilišta za strance (kućni red) 

MUP R 

 

Usvojena podzakonska akta 

(1) 31. XII 2013 [R ] 
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(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

dec.13 Pravilnik o pravilima boravka  i kućnom redu 
u prihvatilištu za strance usvojen i dana 
30.10.2013 godine, objavljen u Službenom 
listu Crne Gore br.50/2013.    Pravilnik je 
stupio na snagu dana 07.11.2013 godine.  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

1.2.5.          Zvanično pustiti u rad Prihvatilište za strance 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MUP R 

 

dec.13 

Prihvatilišteza strance počelo sa radom 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izvršena primopredaja objekta Prihvatilišta 
za strance koju je verifikovala komisija 
formirana od strane MUP-a. Potpisan ugovor 
između MUP-a  i Min. pravde vezano za 
pružanje usluga ishrane i zdravstvene zaštite 
migranata smještenih u Prihvatilištu. Od 
strane Kraljevine holandije donirana su dva 
specijalna vozila za transport migranata. Od 
strane  Službe za kancelarijske, opšte i 
pomoćne poslove MUP-a  dobijen dopis u 
kojem navedeno da će navedena služba do 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

16 

 

20. XI 2013. izvršiti sve pripremne radove u 
pogledu održavanja higijene kao i 
organizovanja obavljanja ove vrste poslova , 
računajući i vešeraj. Dana 13. XII 2013. 
zvanično je otvoreno Prihvatilište za strance i 
stavljeno u funkciju. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

1.2.6.          Donošenje pravilnika o izmjenama i dopunama 
pravilnika o obrascu i načinu predaje prijave i 
odjave boravišta i sadržaju i načinu vođenja 
evidencija 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Navedena mjera nije realizovana iz razloga što su 

MUP NR 

 

dec.14 

Usvojen pravilnik 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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pitanja vezana za registar prebivališta i boravišta 
stranih državljana izmještena iz dosadašnjeg 
Zakona o registrima prebivališta i boravišta, i biće 
sastavni dio novog Zakona o strancima, koji je 
usvojen u Skupštini 18. decembra 2014. godine, a 
koji će stupiti na snagu 1. aprila 2015. godine. Novi 
pravilnik biće donijet u II kvartalu 2015. godine. 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

1.2.7.          Ustanovljavanje registra boravišta kao elektronski 
vođene baze podataka boravišta crnogorskih 
državljana i stranaca sa stalnim nastanjenjem i 
privremenim boravkom ili boravkom do 90 dana, 
kao i korisnika tih podataka 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Realizovan sistem za elektronsku prijavu i odjhavu 
boravka do 90 dana , čime su se stekli uslovi za 
formiranje elektronskog registra boravka do 90 
dana. U toku je implementacija sistema za 
elektronsku prijavu i odjhavu boravka do 90 dana. 
  Elektronski registar privremenog boravka i 
stalnog nastanjenja je uspostavljen. 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MUP DR 

 

dec.14 

Ustanovljen registar boravišta 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Realizovan sistem za elektronsku prijavu i 
odjhavu boravka do 90 dana , čime su se 
stekli uslovi za formiranje elektronskog 
registra boravka do 90 dana. U toku je 
implementacija sistema za elektronsku 
prijavu i odjhavu boravka do 90 dana.   
Elektronski registar privremenog boravka i 
stalnog nastanjenja je uspostavljen. 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  Uspostavljeni registri boravka do 90 dana, 
privremenog boravka i stalnog nastanjenja.   

Statistički podaci iz registra 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  Na dan 26.03.2014. godine: broj lica u 
elektronskom registru stranaca sa stalnim 
nastanjenjem je :12977 broj lica u 
elektronskom registru stranaca sa 
odobrenim privremenim boravkom je je 
:20653 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Na dan 16.12.2014. godine   broj lica u 
elektronskom registru stranaca sa stalnim 
nastanjenjem je: 14.531   broj lica u 
elektronskom registru stranaca sa 
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Realizovano proširenje softverskog rješenja 
u skaldu sa predlogom novog Zakona o 
strancima.     

 

 

odobrenim privremenim boravkom je: 
23.701   

 

 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.2.8.          Dobijanje dozvole za upotrebu objekta Prihvatilišta 
za strance 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

MUP R 

 

Jul^ 2013^ 

Tehnički prijem objekta, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U aprilu 2013 godine, izvršen je tehnički prijem 
objekta Prihvatilišta za strance. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izdavanje upotrebne dozvola 
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(1) 31. XII 2013 [R ] 

U aprilu 2013. od strane Opštine Danilovgrad 
izdata je upotrebna dozvola za objekat 
Prihvatilišta za strance u Spužu. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

1.2.9.          Sačiniti plan djelovanja i obezbjeđenja smještajnih 
kapaciteta u slučaju pojave velikog broja 
neregularnih migranata u kratkom vremenskom 
periodu 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

MUP R 

 

Decembar 
2013^ 

Formiranje radne grupe 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Radna grupa formirana u septembru 2013 
godine. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izrada plana, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Od strane Odsjeka za strance, vize i suzbijanje 
nezakonitih migracija, u oktobru 2013. 
sačinjen je plan djelovanja i obezbijeđenja 
smještajnih kapaciteta u slučaju pojave 
velikog broja nezakonitih migranata u 
kratkom vremenskom periodu. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Usvojen plan 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Sačinjeni plan djelovanja i obezbijeđenja 
smještajnih kapaciteta u slučaju pojave 
velikog broja neregularnih migranata u 
kratkom vremenskom periodu, je usvojen u 
oktobru 2013 godine. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

1.2.10.      Procjena adekvatnosti kapaciteta Prihvatilišta za 
strance 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

MUP DR 

 

Decembar 
2014 ^( od 
2014 godine 
stalna 
aktivnost na 

Angažovanje eksperta, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

U decemru mjesecu 2013 godine posredstvom 

Preduzete mjere i aktivnosti shodno 
pripremljenoj Procjeni 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

godišnjem 
nivou ) 

Ministarstva vanjskih poslova Crne Gore, 
aplicirano je za angažovanje eksperta putem 
TAIX podrške. Čeka se povratna informacija. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U julu mjesecu 2014 godine, popunjen i 
dostavljen EK , TAIEX aplikacioni obrazac za 
ekspertsku misiju, koja će se obaviti u 
septembru mjesecu 2014 godine. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

U julu mjesecu 2014 godine, popunjen i 
dostavljen EK , TAIEX aplikacioni obrazac za 
ekspertsku misiju, koja će se obaviti u 
septembru mjesecu 2014 godine.  

 

 

Izvještaj o izvršenoj procjeni kapaciteta 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

1.2.12.      Izraditi informativni materijal na više jezika 
namijenjen strancima smještenim u Prihvatilištu za 
strance o pravima na azil i dobrovoljni povratak 

(2) 31. III 2014 [R] 

U martu mjesecu 2013 godine u saradnji sa 
UNHCR-om, izrađene je informativni materijal na 6 
jezika namijenjen strancima smještenim u 
Prihvatilištu za strance, o pravima na azil i 
dobrovoljni povratak. 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MUP R 

 

Decembar 
2014^ 

Izrađena brošura 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Izrađene brošure na 6 jezika, za strance 
smještene u Prihvatilištu za strance, o pravima 
na azil i dobrovoljni povratak.  Brošure 
dostavljene u Prihvatilište za strance u 
dovoljnom broju.  

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.2.13.      Izrada i usvajanje sveobuhvatnog plana obuke za 
službenike Prihvatilišta za strance u cilju osiguranja 
nesmetanog rada Prihvatilišta iz sljedećih oblasti: 

kontra diverziona kontrola; 

utvrđivanje identiteta; 

tehnike intervijusanja; 

propisi koji regulišu rad Prihvatilišta; 

strani jezici; 

realizacija repatrijacija; 

postupak sa tražiocima azila. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MUP R 

 

Decembar 
2014^ 

Izrada sveobuhvatnog plana obuke. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

-Od strane Sektora granične policije, dana 12. 
II 2014  proslijeđen je prijedlog da se teme za 
obuku, predviđene ovom mjerom, uvrste u 
godišnji program obuke koji će se realizovati 
na Policijskoj akademiji od 1. IV 2014 do 1. IV 
2015 -Predložene teme za obuku su uvrštene u 
okvirni program obrazovanja, stručne obuke i 
usavršavanja na Policijkoj akademiji u 
Danilovgradu.   

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Usvojen plan obuke 

(1) 31. XII 2013 [] 

Izvještaji o broju realizovanih obuka, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Propisi koji regulišu rad Prihvatilišta za 
strance   24.06. ? 8 službenika Sektora 
granične policije ? samostalni policijski 
ispektori za prihvat, smještaj i repatrijaciju i 
stariji policajci I klase Na Kursu granične 
policije (25 polaznika), ova tema se obrađuje 
kroz 2 časa  Tehnika intervjuisanja 26.06. ? 3 
službenika Sektora granične policije ? 
samostalni policijski ispektori za prihvat, 
smještaj i repatrijaciju i stariji policajci I klase  

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

u izvještajnom periodu nije bilo obuka 

 

 

Izvještaji o broju obučenih službenika, 
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(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Dana 30.04.2014 godine, usvojen je Okvirni 
program obrazovanja, stručne obuke i 
specijalističkog usavršavanja za službenike i 
namještenike MUP-a CG- Uprave policije, i 
drugih bezbjednosnih organa u periodu od 
01.04.2014 do 01.04.2015 godine. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Propisi koji regulišu rad Prihvatilišta za 
strance   24.06. ? 8 službenika Sektora 
granične policije ? samostalni policijski 
ispektori za prihvat, smještaj i repatrijaciju i 
stariji policajci I klase Na Kursu granične 
policije (25 polaznika), ova tema se obrađuje 
kroz 2 časa  Tehnika intervjuisanja 26.06. ? 3 
službenika Sektora granične policije ? 
samostalni policijski ispektori za prihvat, 
smještaj i repatrijaciju i stariji policajci I klase  

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Evaluacija uspješnosti obuka, sa stanovištva 
efikasnijeg i kvalitetnijeg rada službenika. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

1.2.14.      Studijske posjete Prihvatilišta za strance i 
Prihvatilišta za maloljetne migrante bez pratnje u 
državama članicama EU. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MUP R 

 

Decembar 
2014^ 

Pripremljena aplikacija za TAIEX, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

U decembru mjesecu 2013 godine, popunjena 
je aplikacija i  aplicirano je putem Ministarsva 
vanjskih poslova Crne Gore za TAIEX podršku 
vezano za realizaciju studijskih posjeta. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

Izvještaji o realizovanim studijskim posjetama. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Urađen i dostavljen izvještaj o realizovanoj 
studijskoj posjeti Prihvatilištu za strance u SR 
Njemačkoj - Karlsruhe, u vremenu od 02 - 06 
juna 2014 godine, u kojoj su učestvovala 4 
službenika Sektora granične policije - Odsjeka 
za strance, vize i suzbijanje nezakonitih 
migracija. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Urađen i dostavljen izvještaj o realizovanoj 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

27 

 

 

 

 

Dobijeno odobrenje za studijske posjete. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Očekuje se povratatna informacija vezano za 
TAIEX podršku. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Od strane TAIEX-a, dobijeno odobrenje za 
izvođenje dvije studijske posjete Prihvatilištima 
za strance u SR Njemačkoj i Holandiji. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

studijskoj posjeti Prihvatilištu za strance u 
Kraljevini Holandiji, u vremenu od 03 - 
05 septembra 2014 godine, u kojoj su 
učestvovala 3 službenika Sektora granične 
policije - Odsjeka za strance, vize i suzbijanje 
nezakonitih migracija 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Urađen i dostavljen izvještaj o realizovanoj 
studijskoj posjeti Prihvatilištu za strance u 
Kraljevini Holandiji, u vremenu od 03 - 05 
septembra 2014 godine, u kojoj su 
učestvovala 3 službenika Sektora granične 
policije - Odsjeka za strance, vize i suzbijanje 
nezakonitih migracija  Urađen i dostavljen 
izvještaj o realizovanoj studijskoj posjeti 
Prihvatilištu za strance u Rumuniji, u vremenu 
od 22 - 24 oktobra 2014 godine, u kojoj su 
učestvovala 3 službenika Sektora granične 
policije - Odsjeka za strance, vize i suzbijanje 
nezakonitih migracija  

 

 

1.2.16.      -       Izrada i usvajanje sveobuhvatnog plana obuka 
službenika granične policije, Ministarstva rada i 
socijalnog staranja, Ministarstva zdravlja, 
Ministarstva pravde i Zavoda za zapošljavanje u cilju 
osiguranja nesmetanog sprovođenja propisa iz 
oblasti vezanih za neregularne migracije, koji će 

MUP R 

 

Tokom 
2014[1] 

Izrada sveobuhvatnog plana obuke. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

Izvještaji o broju realizovanih obuka, 

(1) 31. XII 2013 [] 
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detaljno razraditi sljedeće aspekte - broj obuka, broj 
službenika koji će biti obuhvaćeni obukom, 
angažovanje trenera – eksperata , kroz sljedeće 
teme: 

propisi iz oblasti stranaca i neregularnih migracija; 

postupanje sa ranjivim kategorijama migranata-
maloljetnici bez pratnje, invalidna lica, porodice, lica 
sa traumama iz rata itd) 

vize i vizni režim; 

sporazumi o readmisji; 

strani jezici; 

analiza rizika; 

postupak sa tražiocima azila. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

U martu 2014.  upućen je inicijalni dopis 
Ministarstvima koja su nadležna za realizaciju 
ove mjere, tj onim Ministarstvima za čije 
službenike je planirana obuka po temama 
predviđenim ovom mjerom, u cilju 
organizovanja pripremnog sastanka vezano za 
izradu i usvajanje plana obuke. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

29.05.2014 od strane Odsjeka za strance, vize i 
SNM urađen i dostavljen Policijskoj akademiji 
program obuke . 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Usvojen plan obuke i dostavljen svim 
relevantnim institucijama. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Sprovođenje propisa iz oblasti vezanih za 
neregularne migracije 10-11.06. ? Obuka je 
odložena zbog sezonskog angažovanja 
službenika granične policije   Na Kursu 
granične policije, ova tema se obrađuje kroz 2 
časa  Obuka trenera za službenike Sektora 
granične policije u sistemu azila 28-29.05. ? 
12 policijskih službenika Razmjena CEPOL ? 
EPEP 2014 Dva službenika Sektora granične 
policije uključena u program Aleksandar 
Novović i Nikola Nunić  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U vremenu od 22.09 do 17.10.2014 godine, 20 
službenika Sektora granične policije završilo 
obuku za strane jezike (Albanski), na 
Policijskoj akademiji u Danilovgradu. U 
vremenu od 14 - 17.10.2014 godine, 30 
službenika Sektora granične policije završilo 
obuku iz oblasti - ,,Sprovođenje propisa iz 
oblasti vezanih za neregularne migracije ". 

 

 

Izvještaji o broju obučenih službenika, 

(1) 31. XII 2013 [] 
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Izrađen i usvojen program obuke dostavljen 
putem maila svim relevantnim institucijama 
dana 29.06.2014 godine, u kome se 
obaviještavaju da odrede službenike koji će 
pohađati prvi ciklus obuke. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Sprovođenje propisa iz oblasti vezanih za 
neregularne migracije 10-11.06. ? Obuka je 
odložena zbog sezonskog angažovanja 
službenika granične policije   Na Kursu 
granične policije, ova tema se obrađuje kroz 2 
časa  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

od 22.09 do 17.10.2014, obučeno 20 
službenika Sektora granične policije ( strani 
jezik) od 14-17.10.2014, obučeno 30 
službenika Sektora granične policije ( Probisi 
iz oblasti neregularnih migracija)   

 

 

Evaluacija uspješnosti obuka, sa stanovištva 
efikasnijeg i kvalitetnijeg rada službenika. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

1.2.17.      Razvijanje saradnje sa policijama susjednih zemalja i 
država članica EU i učešće u svim oblicima 
regionalne policijske saradnje, u dijelu sprječavanja 
neregularnih migracija 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

MUP RK 

 

Stalna 
aktivnost 

Broj održanih sastanaka 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U prvih jedanaest mjeseci 2013. održano je 146 
sastanaka na nacionalnom, regionalnom i 
lokalnom nivou.   Učešće na drugom radnom 
sastanku upredstavnika službi nadležnih za 
sprovodjenje sporazuma o readmisiji, 
održanog u  Sarajevu ? Bosna i Hercegovina, 
dana 15. V 2013,  Učešće na regionalnoj 
konferenciji u Beogradu vezano za migracioni 
profil uz učešće 18 država EU i zemalja 
Zapadnog Balkana, Učešće na regionalnoj 
konferenciji u Sarajevu vezano za azil i dobre 
prakse zemalja regiona i zemalja EU, Učešće na 
regionalnoj konferenciji predstavnika službi 
vezano za dobre prakse Evropske unije u vezi 
statusa azila, održanog u  Sarajevu ? Bosna i 
Hercegovina, dana 15. i 16. V 2013, u 
organizaciji TAIEX-a i Ministarstva sigurnosti 
BiH, MARRI-ja, Realizacija studijske posjete 
francuskoj graničnoj policiji u organizaciji 
Ambasade Francuske u Beogradu, održane u 
periodu od 29. V do 01. VI 2013. Nica ? 

Izvještaji (polugodišnji i godišnji) o broju 
zajedničkih patrola, zajedničkim operacijama, i 
postignutim rezultatima. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Sačinjen polugodišnji, kao i izvještaj za 11 
mjeseci 2013 godine,o broju zajedničkih 
patrola sa susjednim zemljama ( 746 na 
kopnu i 128 na vodi) Sačinjen izvještaj o 
zajedničkim operacijama u 2013 godini( 2 - 
dvije), koje organizovane od strane od strane 
DCAF-a, kao i o rezultatima koji su postignuti. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

   Od 1. XII 2013, do kraja prvog kvartala 
2014, na osnovu Sporazuma i Protokola 
realizovane su zajedničke patrole sa 
graničnim policijama susjednih država: - sa 
R.Albanijom - 52 patrole; - sa R.Srbijom  - 77 
patrola na kopnu; - sa BiH -  80 patrola na 
kopnu. - pojačana kontrola državne granice u 
saradnji sa međunarodnim snagama 
bezbjednosti na Kosovu ? 12 sinhronizovanih 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Francuska,. Prisustvo DCAF sastanku održanog 
27. do 30. VIII 2013. u Sarajevu ? BiH, vezano 
za unapredjenje pravnih normi rada granicnih 
policija regiona Zapadnog Balkana u oblasti 
borbe protiv ilegalnih migracija, efikasnije 
primjene readmisije i organizaciji zajedničkih 
letova u narednom periodu. Realizovana 
posjeta Saveznoj i Pokrajinskoj policiji Savezne 
Republike Njemačke. Učešće na seminaru o 
azilu i migracijama na temu: "Dobra praksa u 
EU" održanom u Metkovićima u organizaciji 
MUP R.Hrvatske, kao i bilateralnom sastanku 
sa načelnikom Uprave za državnu granicu 
R.Hrvatske.  Učešće na  seminaru  u vezi  borbe 
protiv trgovine ljudima  u Ankari ? Turska u 
okviru  individualnog programa za  partnerstvo 
i saradnju (  IPCP)  Prisustvo DCAF sastanku 
održanog u Ohridu u vezi analize rizika i 
statističkih podataka  vezanih za nezakonite 
migracije.  Prisustvo seminaru na temu 
?Suzbijanje trgovine ljudima u postupku 
pristupanja EU ? razmjena iskustava?  , 
realizovane  u Podgorici u organizaciji Vladine 
Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima, 
UNDP-a i MUP Hrvatske. U organizaciji DCAF-
a, službenici Granične policije u 2013 godini, 
učestvovali u dvije zajedničke operacije sa 
zemljama regiona. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U prvom kvartalu 2014 realizovano je sljedeće: 
?  Učešće na  Sastanku u organizaciji DCAF ? 
Radne grupe za pravnu reformu u oblasti 
ilegalnih migracija i readmisije  na temu 
?Izrada Nacrta sporazuma o organizaciji 
zajedničkih letova za vraćanje ilegalnih 
migranata, Nacrta sporazuma o ranom 
upozorenju i analizi rizika  ?Border Centry?, 
kao i Nacrta protokola o implementaciji 

patrola;  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu na osnovu Sporazuma 
i Protokola realizovane su zajedničke patrole 
sa graničnim policijama susjednih država: - sa 
R.Albanijom - 49 patrole. - sa R.Srbijom  - 78 
patrola na kopnu. - sa BiH -  86 patrola na 
kopnu. - pojačana kontrola državne granice u 
saradnji sa međunarodnim snagama 
bezbjednosti na Kosovu ? 14 sinhronizovanih 
patrola. - Zajedničke patrole na Jadranskom 
moru sa R.Hrvatskom na Prevlaci ? 1 
zajednička patrola.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu na osnovu Sporazuma 
i Protokola realizovane su zajedničke patrole 
sa graničnim policijama susjednih država: - sa 
R.Albanijom - 54 patrole . - sa R.Srbijom  - 81 
patrola na kopnu. - sa BiH -  94 patrola na 
kopnu. - pojačana kontrola državne granice u 
saradnji sa međunarodnim snagama 
bezbjednosti na Kosovu ? 23 sinhronizovane 
patrole. - Zajedničke patrole na Jadranskom 
moru sa R.Hrvatskom na Prevlaci ? 4 
zajedničke patrole.         

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07 do 
01.12.2014 godine, na osnovu Sporazuma i 
Protokola realizovane su zajedničke patrole 
sa graničnim policijama susjednih država: - sa 
R.Albanijom - 81 patrole . - sa R.Srbijom  - 137 
patrola na kopnu. - sa BiH -  144patrola na 
kopnu. - pojačana kontrola državne granice u 
saradnji sa međunarodnim snagama 
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sporazuma o zajedničkim letovima?, koji se 
održao od 29. - 31. I 2014  u Bijeljini ? Bosna i 
Hercegovina ?  -U februaru 2014 održan 
sastanak zajedničkog odbora za praćenje 
implementacije Sporazuma o readmisiji 
između Crne Gore i Albanije.   ? -U februaru 
2014  održan sastanak zajedničkog odbora za 
praćenje implementacije Sporazuma o 
readmisiji između Crne Gore i Kosova  - U 
februaru 2014, održan sastanak sa delegacijom 
Italije vezano za potpisivanje Protokola o 
Sprovođenju sporazuma o readmisiji.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U drugom kvartalu 2014 godine realizovano je 
sledeće:   ? Dana  17.04.2014.godine, na GP 
Kulina ? Kosovo, održan je sastanak sa 
pripadnicima, GP Kosova na lokalnom nivou. 
? U  aprilu mjesecu, u periodu  od 08.04 do 
12.04.2014 godine, jedan službenik Odsjeka je 
učestvovao na obuci u Valbadonu ? 
R.Hrvatska, na temu ,, Trgovina ljudima ?  u 
organizaciji Ambasade SAD u Podgorici. ? U 
aprilu mjesecu, u periodu  od 08.04 do 
12.04.2014 godine, jedan službenik Odsjeka je 
učestvovao na kursu na Međunarodnom 
institut za humanitarno pravo u San Remu ? 
Italija, u organizaciji Instituta, UNHCR-a, i 
Ministarstava vanjskih poslova Norveške i 
Švajcarske. ? 13 maja dva prestavnika Odsjeka 
za strance, vize i SNM učestvovala na sastanku 
sa prestavnicima Savjeta za regionalnu 
saradnju u Podgorici. ? U maju mjesecu u 
periodu od 26 ? 28 maja jedan službenik 
Odsjeka za strance, vize i SNM učestvovao na 
sastanku sa prestavnicima Savjeta za 
regionalnu saradnju u Zagrebu. ?  U periodu od 
02-06 juna Delegacija Ministarstva unutrašnjih 
poslova Crne Gore ? Uprave policije ( 4 

bezbjednosti na Kosovu ? 39 sinhronizovane 
patrole. - Zajedničke patrole na Jadranskom 
moru sa R.Hrvatskom na Prevlaci ? 5 
zajedničke patrole. 
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Službenika Odsjeka za strance, vize i 
SNM)učestvovala je u studijskoj posjeti 
Ministarstvu unutrašnjih poslova i 
Ministarstvu za integracije savezne pokrajne 
Baden-Wurttemberg u SR.Njemačkoj, sa 
posebnim osvrtom na posjetu Prihvatilišta za 
strance u Karlsruhe i ekspertskom sastanku 
posvećenom prezentaciji o najboljim praksama 
u implementaciji i primjeni Direktive o 
zajedničkim standardima za povratak 
državljana trec?ih zemalja koji su nezakonitom 
boravku ( 2008/115/EC ).  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

- Regionalni sastanak graničnih policija u 
Skadru-Albanija, održan 09.07.2014 godine  -U 
vremenskom period od 14.09.- 19.09.2014 
godine, jedan inspektor Prihvatilišta za 
strance je boravio u studijskoj posjeti graničnoj 
policiji BiH u organizaciji CEPOL-a. - Delegacija 
MUP-a Crne Gore koju su činili i predstavnici 
Sektora granične policije-Odsjeka za strance, 
vize i snm, posjetila je Federalnu kancelariju za 
migracije u Švajcarskoj u vremenu od 22 do 26 
septembra.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

- Regionalni sastanak graničnih policija u 
Skadru-Albanija, održan 09.07.2014 godine  -U 
vremenskom period od 14.09.- 19.09.2014 
godine, jedan inspektor Prihvatilišta za strance 
je boravio u studijskoj posjeti graničnoj policiji 
BiH u organizaciji CEPOL-a. - Delegacija MUP-a 
Crne Gore koju su činili i predstavnici Sektora 
granične policije-Odsjeka za strance, vize i 
snm, posjetila je Federalnu kancelariju za 
migracije u Švajcarskoj u vremenu od 22 do 26 
septembra.  Od 22 do 24 oktobra realiyovana 
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Studijska posjeta Generalnom inspektoratu za 
migracije i Prihvatilištu za strance u Rumuniji 
(TAIEX) Dana 22.10.2014 učešće na sastanku u 
Beogradu vezano za istraživanje migracija na 
Zapadnom Balkanu u organizaciji IOM-a Dana 
21 i 22.10. učešće na sastanku DCAF radne 
grupe za šengen integracije 

 

 

1.2.18.      Saradnja sa FRONTEX-om na realizaciji Radnog 
aranžmana 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

UP RK 

 

Stalna 
aktivnost 

Broj realizovanih aktivnosti sa FRONTEX-om 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Učešće u radu godišnje konferencije analize 
rizika u zemljama Zapadnog balkana, održane 
u Skoplju ? Makedonija, dana 15. V 2013. U 
vremenu od 02.- do 13. IX 2013. službenik 
granične policije, učestvovao na 
Specijalizovanoj  obuci u organizaciji FRONTEX-
a na temu " Detekcija falsifikovanih 
dokumenata" u Holandiji. U oktobru 02. i 03. 
2013.  učešće na Konferenciji partnerskih 
akademija i nacionalnih koordinatora za obuku 
u Varšavi - Poljska. Mjesečno izvještavanje 
vezano za izradu analize rizika u zemljama 
Zapadnog balkana.    U 2013. godini 
realizovane 3 aktivnosti sa FRONTEX-om.   U 
2013 godini, jedinici za izradu analize rizika za 
zemlje Zapadnog Balkan( WB RAN), 
dostavljeno 11 izvještaja sa informacijama o 
neregularnim migracijama na području Crne 
Gore.   U sklopu implementancije Programa 
?Borba protiv trgovine ljudima? Evropske 
agencije za upravljanje operativnom 
saradnjom na spoljnim granicama država 
članica EU -FRONTEX dvije savjetnice u 
Kancelariji za borbu protiv trgovine ljudima 

Izvještaji o broju službenika koji su učestvovali 
u zajedničkim operacijama, 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo zajedničkih 
operacija u organizaciji FRONTEX-a. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo zajedničkih 
operacija u organizaciji FRONTEX-a. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo zajedničkih 
operacija u organizaciji FRONTEX-a 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo zajedničkih 
operacija u organizaciji FRONTEX-a        

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

35 

 

 

 

prosle obuku i stekle sertifikate za nacionalne 
trenere za obuku granicne policije o borbi 
protiv  trgovine ljudima. Obuke je odrzana u 
Gaeti, Italija, u periodu od 16-20.septembra, 
2013.godine, a realizovane su sesije koje su 
bile posvećene sledećim temama:  Trgovina 
ljudima kao kršenje ljudskih prava- pravni 
okvir; Tri faze trgovine ljudima, ranjive grupe, 
ranjivost; Identifikacija potencijalnih žrtava 
trgovine ljudima i trafikanata; Transfer na 
drugu liniju;  Mentalno zdravlje- pristup 
žrtvama; Prinicipi učenja odraslih; 
Intervjuisanje- model ?7 koraka?; Studije 
slučaja- intervjuisanje žrtava; Dizajniranje 
kursa na temu trgovine ljudima za graničnu 
policiju. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Prisustvovanje 21. Konferenciji šefova granične 
policije, koja je održana 25.-26.novembra 
2013.godine u Varšavi, Poljska, gdje su 
razmatrana pitanja od zajedničkog interesa za 
upravljanje granicom i izvršena razmjena 
iskustava o graničnoj bezbjednosti.  Učešće u 
radionici koja se odnosila na procjenu 
programa interoperabilnosti Zajedničkog 
nastavnog plana i programa osnovne obuke za 
graničnu policiju, održanoj u Ljubljani, 
Slovenija, u vremenu od 10.-14.februara 
2014.godine.  Učestvovanje u obuci budućih 
instruktora za engleski jezik, koja se odnosi na 
rad službenika granične policije na 
aerodromskim graničnim prelazima, koja je 
održana u Bratislavi, Slovačka, u vremenu od 
24.-28.februara 2014.godine. Planira se da 
službenik, koji je dobio sertifikat, organizuje i 
realizuje obuku granične policije iz engleskog 
jezika.  Završena obuka jednog službenika na 
Evropskom kursu za instruktore pasa i 

 

Izvještaji o broju radnih sastanaka, 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U toku 2013 godine, održana su 2 radna 
sastanka u organizaciji FRONTEX-a, na kojima 
su učestvovali službenici SGP. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

- Učešće službenika Sektora granične 
policije na sastanku eksperata Mreže za 
analizu rizika zemalja Zapadnog balkana, koji 
je održan 02.04.2014 godine u Varšavi-
Poljska, 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo radnih 
sastanaka. 

 

 

Izvještaji o razmjeni informacija. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U 2013 godini, FRONTEX-u je dostavljeno 11 
mjesečnih izvještaja o kretanju neregularnih 
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dodijeljen sertifikat, iz oblasti ??Generalne 
upotrebe pasa (poslušnost, identifikacija, 
ljudskog mirisa, praćenje ljudskog traga i 
upotreba sile)??, u skladu sa standardima 
Frontex-a za obuku pasa na državnoj granici. 
Poslednji, peti, modul i polaganje bilo je 
organizovano u Sibiu, Rumunija, u periodu od 
10.-23.03.2014.godine.  Prisustvo na 
Konferenciji operativnih rukovodilaca 
aerodromskih graničnih prelaza, koja je 
održana od 04.-07.marta u Varšavi, Poljska. 
Upućena inicijativa i održan zajednički 
sastanak naših službenika i službenika 
Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima sa 
predstavnicima OESC-a radi pružanja podrške i 
pomoći u realizaciji  projekta ??Obuka 
granične policije za borbu protiv trgovine 
ljudima?? Frontex-a.  Mjesečno izvještavanje 
vezano za izradu analize rizika u zemljama 
Zapadnog balkana 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

-Prisustvo predavača sa Policijske akademije, 
od 25-28 marta 2014 godine, u Varšavi-Poljska, 
na obuci Frontex-a, u skladu sa projektom 
mobilnosti predavača u skladu sa zajedničkim 
nastavnim planom I programom za osnovnu 
obuku granične policije u zemljama EU. - 
Učešće na sastanku eksperata Mreže za 
analizu rizika zemalja Zapadnog balkana, koji 
je održan 02.04.2014 godine u Varšavi-Poljska, 
- Prisustvo predavača sa Policijske akademije  
od  05-16 maja u Slovačkoj , na obuci Frontex-a 
u skladu sa zajedničkim nastavnim planom i 
programom za osnovnu obuku granične 
policije u zemljama EU. - Realizovana I 
završena obuka za 119 službenika granične 
policije na temu ,, Obuka granične policije za 
borbu protiv trgovine ljudima ? prema projektu 

migracija na teritoriji Crne Gore. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu dostavljeno je 3 
mjesečna izvještaja o kretanju neregularnih 
migracija na teritoriji Crne Gore. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu dostavljeno je 3 
mjesečna izvještaja o kretanju neregularnih 
migracija na teritoriji Crne Gore.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu dostavljeno je 3 
mjesečna izvještaja o kretanju neregularnih 
migracija na teritoriji Crne Gore.        

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U vremenu od 01.07 do do 15.12.2014 god. 
dostavljeno je 6 mjesečna izvještaja o 
kretanju neregularnih migracija na teritoriji 
Crne Gore.     
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Frontex-a. - Mjesečno izvještavanje u vezi 
izrade analize rizika za zemlje Zapadnog 
Balkana.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

1.2.19.      Izrada studije izvodljivosti za jačanje kapaciteta za 
smještaj, zaštitu i rehabilitaciju maloljetnih 
migranata bez pratnje i drugih ranjivih grupa, kao i 
pronalaženje izvora finansiranja za jačanje 
kapaciteta za smještaj, zaštitu i rehabilitaciju 
maloljetnih migranata bez pratnje i drugih ranjivih 
grupa[2] 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Mjera nije realizovana u planiranom izvještajnom 
roku iz razloga što na poziv za angazovanje 
stručnih konsultanata Ministarstva rada i 
socijalnog staranja nijedna Konsultantska kuća se 
nije nije prijavila.  

 

MRSS NR 

 

Decembar 
2014^ 

Izrađena studija izvodljivosti 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izvještaj o stepenu relizacije mjera utvrđenih 
studijom 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Preporuka 4 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

1.3. READMISIJA NEREGULARNIH MIGRANATA  MUP  - Dragan Dasic 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.3.1.          Djelotvorno i efikasno sprovođenje Sporazuma o 
readmisiji između Republike Crne Gore i 
Evropske zajednice o readmisiji lica koja su bez 
dozvole boravka 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Ministarstvu unutrašnjih poslova, od strane 
država članica EU, dostavljeno je ukupno 54 
zahtjeva za prihvatanje 120 lica. Na 32 zahtjeva 
za prihvatanje 72 lica je pozitivno odgovoreno, 
na 16 zahtjeva za prihvatanje 37 lica 
je negativno odgovoreno, dok je u postupku 6 
zahtjeva za prihvatanje 11 lica. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

MUP RK 

 

Kontinuirano/Stalna 
aktivnost 

Broj zahtjeva primljenih za readmisiju 
sopstvenih državljana razvrstanih po:  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U periodu 1.1.-19.12.2013. godine, od država 
UE zaprimljeno je ukupno 108 zahtjeva za 
prihvatanje 222 lica. 

Napomena: 

ovo su podaci za period 1.1.-15.12.2013. 
godine 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu 1.1.-31.3.2014. godine, Ministarstvu 
unutrašnjih poslova, od strane država članica 
EU, dostavljeno je ukupno 32 zahtjeva za 
readmisiju crnogorskih državljana, koji su se 
odnosila na 72 lica. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.06.2014. godine, 
Ministarstvu unutrašnjih poslova od strane 
država članica EU dostavljeno je ukupno 39 
zahtjeva za readmisiju koji su se odnosili na 87 
lica. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

U periodu 1.7.-30.09.2014. godine, 
Ministarstvu unutrašnjih poslova od strane 
država članica EU dostavljeno je ukupno 32 
zahtjeva za readmisiju koji su se odnosili na 60 
lica. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-12.12.2014. godine, 
Ministarstvu unutrašnjih poslova od strane 
država članica EU, za readmisiju sopstvenih 
državljana dostavljeno je ukupno 44 zahtjeva 
koji su se odnosili na prihvat 93 lica. 

 

 

-državi članici EU, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

1. Njmačka - 69 zahtjeva za 149 lica; 2. 
Švedska - 17 zahtjeva za 36 lica; 3. Luksemburg 
- 8 zahtjeva za 16 lica; 4. Švajcarska - 5 
zahtjeva za 12 lica; 5. Austrija - 2 zahtjeva za 2 
lica; 6. Holandija - 1 zahtjev za 1 lice; 7. Danska 
- 2 zahtjeva za 2 lica; 8. Belgija - 1 zahtjev za 1 
lice; 9. Francuska - 1 zahtjev za 1 lice; 10. 
Finska - 1 zahtjev za 1 lice; 11. Slovenija 1 
zahtjev za 1 lice.   

(2) 31. III 2014 [RK] 

1. Njemačka 19 zahtjeva za 49 lica; 2. Švedska 
4 zahtjeva za 12 lica; 3. Poljska 1 zahtjev za 1 
lice; 4. Luksemburg 4 zahtjeva za 6 lica; 5. 
Španija 3 zahtjeva za 3 lica; 6. Danska 1 
zahtjev za jedno lice. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 
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1. Njemačka  - 23 zahtjeva za 54 lica, 2. 
Švedska - 5 zahtjeva za 10 lica, 3. Luksemburg - 
5 zahtjeva za 17 lica, 4. Belgija - 1 zahtjev za 1 
lice, 5. danska - 2 zahtjeva za 2 lica, 6. Poljska - 
1 zahtjev za 1 lice, 7. Španija -2 zahtjeva za 2 
lica. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

1. Njemačka - 24 zahtjeva za 47 lica; 2. švedska 
- 1 zahtjev za 4 lica; 3. Luksemburg - 3 zahtjeva 
za 5 lica; 4. Španija 2 zahtjeva za 2 lica; 5. 
Danska 1 zahtjev za 1 lice; 6. Hrvatska 1 
zahtjev za 1 lice. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

1. Njemačka - 29 zahtjeva za 64 lica; 2. 
Luksemburg - 8 zahtjeva za 16 lica; 3. Švedska - 
2 zahtjeva za 8 lica; 4. Holandija - 1 zahtjeva za 
1 lica; 5. Španija - 2 zahtjeva za 2 lica; 6. 
Danska - 1 zahtjev za 1 lice; 7. Austrija 1 
zahtjev za 1 lice. 

 

 

-broj pozitivnih odgovora, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Na sve zahtjeve za readmisiju sopstvenih 
državljana je pozitivno je odgovoreno, 
odnosno data je saglasnost na 108 zahtjeva za 
prihvatanje 222 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Na sve zahtjeve koji su se odnosili na 
prihvatanje crnogorskih državljana je pozitivno 
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odgovoreno, odnosno na 32 zahtjeva za 
prihvatanje 72 lica upućen je nadležnim 
organima država članica EU, pozitivan 
odgovor. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Na sve zahtjeva koji su se odnosili na 
prihvatanje crnogorskih državljana u periodu 
1.1.-30.6.2014. godine, pozitivno je 
odgovoreno, odnosno na 39 zahtjeva za 
prihvatanje 87 lica državama članicama EU 
dostavljen je pozitivan odgovor. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Na sve zahtjeve koji su se odnosili na 
prihvatanje crnogorskih državljana u periodu 
1.7.-30.09.2014. godine, pozitivno je 
odgovoreno, odnosno na 32 zahtjeva za 
prihvatanje 60 lica državama članicama EU 
dostavljen je pozitivan odgovor. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Na sve zahtjeve koji su se odnosili na 
prihvatanje crnogorskih državljana, u periodu 
1.7.-12.12.2014. godine, pozitivno je 
odgovoreno, odnosno na 48 zahtjeva za 
prihvatanje 97 lica, državama članicama EU, 
dostavljen je pozitivan odgovor. 

 

 

-broj negativnih odgovora, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Nije bilo negativnih odgovora za readmisiju 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

42 

 

sopstvenih državljana. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu 1.1.-31.3. 2014. godine, nije bilo 
negativnih odgovora za prihvatanje 
sopstvenih, odnosno crnogorskih državljana. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.6.2014. godine nije bilo 
negativnih odgovora za prihvatanje sopstvenih 
državljana. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-30.09.2014. godinenije bilo 
negativnih odgovora za prihvatanje sopstvenih 
državljana. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-12.12.2014. godine nije bilo 
negativnih odgovora za prihvatanje 
crnogorskih državljana. 

 

 

-broj pisanih obavještenja o obavljenim 
premještajima, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Ukupno je dostavljeno 21 obavještenje o 
premještanjima. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu 1.1.-31.3.2014. godine, od strane 
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država članica EU, Ministarstvu unutrašnjih 
poslova je dostavljeno ukupno šest (6) pisanih 
obavještenja o premještaju lica. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.6.2014. godine, od strane 
država članica EU, Ministarstvu unutrašnjih 
poslova dostavljeno je ukupno devet (9) 
pisanih obavještenja o premještanju ukupno 
23 lica. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-30.09.2014. godine, od strane 
država članica EU, Ministarstvu unutrašnjih 
poslova dostavljeno je ukupno pet (5) pisanih 
obavještenja o premještanju ukupno 17 lica. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-12.12.2014. godine, od strane 
država članica EU, Ministarstvu nutrašnjih 
poslova CG, dostavljeno je ukupno 10 pisanih 
obavještenja o premještanju ukupno 19 lica.  

 

 

Broj premještenih lica, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

  

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu 1.1.-31.3.2014. godine, od strane 
država članica je dostavljeno obavještenje za 
šest lica koja će biti premještena.  
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(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.6.2014. godine, od strane 
Uprave policije smo obaviješteni da je u Crnu 
Goru premješteno ukupno 13 lica. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-30.09.2014. godine, od strane 
Uprave policije obaviješteni smo da je u Crnu 
Goru premješteno ukupno 14 lica. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U peridu 1.7.-12.12.2014. godine, od strane 
Uprave policije obaviješteni smo da je u Crnu 
Goru premješteno ukupno 8 lica. 

 

 

Broj zahtjeva primljenih za readmisiju 
državljana trećih država razvrstanih po:  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Za prihvatanje državljana trećih država ili lica 
bez državljanstva primljeno je ukupno 58 
zahtjeva za prihvatanje 111 lica. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu od 1.1.-31.3.2014. godine, od strane 
država članica EU, Ministarstvu unutrašnjih 
poslova je dostavljeno ukupno 17 zahtjeva za 
prihvatanje državljana trećih država ili lica bez 
državljanstva koji su se odnosili na ukupno 38 
lica. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 
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U periodu 1.1.-30.6.2014. godine, od strane 
država članica EU, Ministarstvu unutrašnjih 
poslova dostavljeno je ukupno 27 zahtjeva za 
prihvatanje državljana trećih država ili lica bez 
državljanstva, koji su se odnosili na ukupno 71 
lice. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-30.09.2014. godine, od strane 
država članica EU, Ministarstvu unutrašnjih 
poslova dostavljeno je ukupno 28 zahtjeva za 
prihvatanje državljana trećih država ili lica bez 
državljanstva, koji su se odnosili na ukupno 44 
lice. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-12.12.2014. godine, od strane 
država članica EU, Ministarstvu unutrašnjih 
poslova dostavljeno je ukupno 39 zahtjeva za 
prihvatanje državljana trećih država ili lica bez 
državljanstva, koji su se odnosili na ukupno 71 
lica. 

 

 

-državi članici EU, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

1. Njemačka 50 zahtjeva za 91 lica; 2. Švedska 
3 zahtjeva za prihvat 8 lica; 3. Luksemburg 3 
zahtjeva za prihvat 6 lica; 4. Švajcarska 2 
zahtjeva za 6 lica. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

1. Njemačka 15 zahtjeva za 36 lica, 2. Švedska 
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1 zahtjev za 1 lice, 2. Luksemburg 1 zahtjev za 
1 lice. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

1. Njemačka - 28 zahtjeva za 70 lica, 2. Španija 
- 1 zahtjev za 1 lice. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

1. Njemačka 27 zahtjeva za 43 lica;  2. 
Luksemburg 1 zahtjev za 1 lice;   

(5) 31. XII 2014 [R ] 

1. Njemačka - 35 zahtjeva za 67 lica; 2. 
Luksemburg - 3 zahtjeva za 3 lica; 3. Holandija 
- 1 zahtjev za 1 lice; 

 

 

-broj pozitivnih odgovora, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Na 8 zahtjeva za prihvatanje 20 lica pozitivno 
je odgovoreno. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu 1.1.-31.3.2014. godine, na 1 zahtjev 
za prihvatanje 1 lica koje nije državljanin Crne 
Gore je pozitivno odgovoreno.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.6.2014. godine, Ministarstvo 
unutrašnjih poslova je na 2 zahtjeva za 
prihvatanje 2 lica koja nijesu crnogorski 
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državljani dostavilo pozitivan odgovor. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.09.2014. godine, 
Ministarstvo unutrašnjih poslova je na dva 
zahtjeva za prihvatanje 2 lica koja nijesu 
crnogorski državljani dostavilo pozitivan 
odgovor. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-12.12.2014. godine, 
Ministarstvo unutrašnjih poslova CG, na 4 
zahtjeva za prihvatanje 4 lica, koja nijesu 
crnogorski državljani, državama članicama EU 
je dostavili pozitivan odgovor.  

 

 

-broj negativnih odgovora, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Na 50 zahtjeva za 91 lica negativno je 
odgovoreno. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu 1.1.-31.3.2014. godine, državama 
članicama EU, od strane Ministarstva 
unutrašnjih poslova dostavljeno je 16 
negativnih odgovora koji su se odnosili na 37 
lica. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.6.2014. godine, državama 
članicama EU, od strane Ministarstva 
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unutrašnjih poslova, dostavljeno je ukupno 25 
negativnih odgovora koji su se odnosili na 68 
lica.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-30.09.2014. godine, državama 
članicama EU, od strane Ministarstva 
unutrašnjih poslova, dostavljeno je ukupno 26 
negativnih odgovora koji su se odnosili na 42 
lica. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-12.12.2014. godine, državama 
članicama EU, od strane Ministarstva 
unutrašnjih poslova, dostavljeno je ukupno 35 
negativnih odgovora koji su se odnosili na 67 
lica. 

 

 

-broj pisanih obavještenja o obavljenim 
premještajima, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U ovom periodu nije dostavljeno niti jedno 
pisano obavještenje o premještanju 
državljanina treće države ili lica bez 
državljanstva. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu 1.1.-31.3.2014. godine, Ministarstvu 
unutrašnjih poslova nije dostavljeno niti jedno 
pisano obavještenje o premještaju državljana 
trećih država ili lica bez državljanstva. 
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(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.6.2014. godine, od strane 
država članica EU, Ministarstvu unutrašnjih 
poslova dostavljeno je jedno (1) pisano 
obavještenje o premještanju dva (2) lica, koja 
nijesu crnogorski državljani. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-30.09.2014. godine, od strane 
država članica EU, Ministarstvu unutrašnih 
poslova dostavljeno je 1 pisano obavještenje o 
premještanju 1 lica, koje nije crnogorski 
državljanin. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-12.12.2014. godine, od strane 
država članica EU, Ministarstvu unutrašnjih 
poslova dostavljeno je 1 pisano obavještenje o 
premještanju 1 lica koje nije crnogorski 
državljanin. 

 

 

Broj premještenih lica, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U ovom periodu nije bilo premještenih lica koja 
su strani državljani ili lica bez državljanstva. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu 1.1.-31.3.2014. godine nije bilo 
premještenih lica iz država članica EU u Crnu 
Goru. 
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(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.6.2014. godine, Ministarstvo 
unutrašnjih poslova nije dobilo informacije da 
je bilo premještaja stranih državljana ili lica 
bez državljanstva. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 1.07.-30.09. 2014. godine, 
Ministarstvo unutrašnjih poslova nije dobilo 
informacije da je bilo premještaja stranih 
državljana ili lica bez državljanstva. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7. - 12.12.2014. godine, 
Ministarstvo unutrašnjih poslova nije dobilo 
informacije da je bilo premještanja stranih 
državljana ili lica bez državljanstva. 

 

 

Broj primljenih/prihvaćenih/odbijenih zahtjeva 
za tranzit, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U periodu 1.1.-23.12.2013. godine, odobren je 
tranzit za dva lica iz Slovenije za Kosovo. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Po podacima Uprave policije, u periodu 1.1.-
31.3. 2014. godine, od strane država članica 
EU, nije bilo zahtjeva za tranzit. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 
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U periodu 1.1.-30.6.2014. godine, prema 
podacima Uprave policije, od strane država 
članica EU, nije dostavlje niti jedan zahtjev za 
tranzit. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 1.07.-30.09.2014. godine, prema 
podacima Uprave policije, od strane država 
članica EU, nije dostavljen niti jedan zahtjev za 
tranzit. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-12.12.2014. godine, prema 
podacima Uprave policije CG, od strane država 
članica, nije dostavljen niti jedan zahtjev za 
tranzit. 

 

 

Broj ubrzanih graničnih postupaka, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

  

(4) 30. IX 2014 [R ] 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Broj osoba iz ranjivih kategorija koje su ponovo 
primljene u zemlju (npr. maloljetna lica i lica 
kojima je neophodna posebna pomoć),  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu 1.1.-31.3.2014. godine nije bilo lica 
koja su predmet readmisije a koja spadaju u 
kategoriju ranjivih lica. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu 1.1.-30.6.2014. godine, nije bilo lica 
koja su predmet readmisije a koja spadaju u 
kategoriju ranjivih lica. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-30.09.2014. godine, nije bilo lica 
koja su predmet readmisije a koja spadaju u 
kategoriju ranjivih lica. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-12.12.2014. godine, nije bilo lica 
koja su predmet readmisije a koja spadaju u 
kategoriju ranjivih lica. 
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1.3.2.          Zaključivanje implementacionih protokola s 
ostalim državama članicama EU na zahtjev bilo 
koje od strana, na osnovu člana 19 Sporazuma 
između Republike Crne Gore i Evropske 
zajednice o readmisiji lica koja su bez dozvole 
boravka 

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Protokol između Vlade Crne Gore i Vlade 
Republike Italije o implementaciji Sporazuma 
između Crne Gore i Evropske zajednice o 
readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica koja su 
bez dozvole boravka, je u potpunosti usaglašen 
na pregovorima koji su održani u Podgorici, 27. 
i 28. februara 2014. godine.   Aktom 03 broj: 
050/13-79095/2 od 24.marta 2014. godine, 
inicirano je održavanje pregovora sa: Španijom, 
Poljskom, Kiprom, Rumunijom i Portugalom. 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Aktom 03 broj: 373/14-9520/3 od 4. aprila 
2014. godine, posredstvom Direktorata za 
međunarodnu saradnju i evropske integracije 
MUP-a, inicirano je potpisivanje ovog 
protokola.   Do 26. maja 2014. godine, nije 
dostavljen odgovor na predloženu inicijativu. 

MUP RK 

 

Druga polovina^ 
2017^ 

Pokrenuta Inicijativa za vođenje pregovora, 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Pokrenuta je 26. XI 2013. posredstvom MVPEI, 
Inicijativa za pokretanje pregovora i 
zaključivanje protokola sa: Finskom, 
Mađarskom, Grčkom, Danskom, Francuskom i 
Švedskom. Do 13. XII 2013. nijesmo dobili 
odgovor na pokrenutu inicijativu. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Na predhodno pokrenutu inicijativu, od 
26.novembra 2013. godine, odgovor smo dobili 
od strane nadležnih organa Finske i Švedske. U 
odgovoru koji nam je dostavljan 5. marta 
2014. godine, nadležni organi Švedske i Finske 
ističu da za sada nijesu saglasni da se održe 
pregovori radi usaglašavanja 
implementacionog protokola. Od ostalih 
država (Mađarske, Grčke, Francuske i Danske), 
do 31.marta nijesmo dobili odgovor na 
pokrenutu inicijativu.   Aktom 03 broj: 050/13-
79095/2 od 24. marta 2014. godine inicirali 
smo održavanje pregovora sa: Španijom, 
Poljskom, Kiprom, Rumunijom i Portugalom.   
Nadležni organi Republike Italije, notom broj: 
4517/DGIT VII/deS/21670 od 30.januara 2014. 
godine, su inicirali održavanje pregovora u cilju 
usaglašavanja implementacionog protokola.     
  

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Aktom o3broj:050/13-79095/2 od 24.3.2014. 
godine, posredstvom Direktorata za 
međunarodnu saradnju i evrpske integracije 

Statistički pokazatelji o broju lica koja su 
predmet readmisije,  

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Mjera se djelimično realizuje jer sa 
državama EU sa kojima nemamo zaključene 
protokole o readmisiji primjenjujemo 
Sporazum između Republike Crne Gore i 
Evropske, npr. sa Švedskom.  

(2) 31. III 2014 [NR] 

Kada protokol počne da se primjenjuje moći 
ćemo da damo statističke podatke o broju 
lica koja su predmet readmisije. Za sada 
je ova oblast regulisana Sporazumom 
između Crne Gore i Evropske zajednice o 
readmisiji (vraćanje i prihvatanje9 lica koja 
su bez dozvole boravka. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Mjera se djelimično realizuje jer sa 
državama EU sa kojima nemamo zaključene 
protokole o readmisiji primjenjuje 
se Sporazum o readmisiji između Crne Gore i 
EU, kao npr. sa Mađarskom. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Mjera se djelimično realizuje jer sa 
državama EU sa kojima nemamo zaključene 
protokole o readmisiji primjenjujemo 
Sporazum o readmisiji između Crne Gore i 
EU, kao npr. Španija 

(5) 31. XII 2014 [DR] 
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(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

  

Ministarstva unutrašnjih poslova, inicirano je 
vođenje pregovora sa: Poljskom, Španijom, 
Kiprom, Rumunijom i Portugalom.   
Na upućenu inicijativu do 30.6.2014. godine 
nijesmo dobili odgovor.    

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Protokol između Vlade Crne Gore i Vlade 
Republike Italije o implementaciji Sporazuma 
između Crne Gore i Evropske zajednice o 
readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica koja su 
bez dozvole boravka, potpisan je 28. jula 2014. 
godine u Podgorici. Tekst protokola je aktom 
03 broj: 373/14 - 9520/4 od 17.09.2014. 
godine, dostavljen Ministarstvu vanjskih 
poslova i evropskih integracija, radi 
objavljivanja u Službenom listu Crne Gore. 
Tekst protokola između Vlade Crne Gore i 
Vlade Mađarske o implementaciji Sporazuma 
između Crne Gore i Evropske zajednice o 
readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica koja su 
bez dozvole boravka je u potpunosti usaglašen 
na pregovorima koji su održani 4. juna 2014. 
godine u Podgorici.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Aktom 03 broj: 050/13-79095/3 od 05.12.2014. 
godine, posredstvom Direktorata za 
međunarodnu saradnju i evropske integracije 
MUP-a, inicirano je vođenje pregovora sa svim 
ostalim državama članicama EU, sa kojima 
nemamo zaključene protokole. 

 

 

Prihvaćena inicijativa i razmijenjeni tekstovi 
predloga protokola, 

Mjera se djelimično realizuje jer sa 
državama EU,  sa kojima nemamo 
zaključene protokole o readmisiji 
primjenjujemo Sporazum o readmisiji 
između Crne Gore i EU, kao npr. Španija. 

 

 

Izvještaji ekspertske procjene o 
implementaciji sporazuma i protokola o 
readmisiji, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Evropska komisija nije imala komentara na I 
Izvještaj o sprovođenju sporazuma i 
protokola o readmisiji.  

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Evropska komisija nije imala komentara na I 
Izvještaj o sprovođenju sporazuma i 
protokola o readmisiji. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Evropska komisija u izvještajnom periodu 
nije imala komentara na implementaciju 
protokola o readmisiji 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Evropska komisija u predhodnom periodu 
nije imala komentara na 
dinamiku usaglašavanja i  implementaciju 
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(1) 31. XII 2013 [NR] 

Do 13.12. 2013. godine nijesmo dobili odgovor 
na našu inicijativu. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Aktom 03 broj: 050/14-9592/1 od 24.02. 
2014. godine, prihvaćena je inicijativa 
nadležnih organa Republike Italije, da se održe 
pregovori radi usaglašavanja teksta Protokola 
između Crne Gore i Republike Italije 
o implementaciji Sporazuma o readmisiji 
(vraćanje i prihvatanje) lica koja su bez dozvole 
boravka.     

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U periodu 1.1.-30.6.2014. godine prihvaćena je 
inicijativa nadležnih organa Republike Italije i 
održani su pregovori 27. i 28. februara 2014. 
godine), tokom kojih je je usaglašen tekst 
implementacionog protokola o readmisiji sa 
Republikom Italijom.    Takođe, nadležni organi 
Mađarske su prihvatili našu inicijativu za 
održavanje pregovora, od novembra 2013. 
godine i predložili da se pregovori održe u 
prvoj radnoj nedelji jula 2014. godine. Aktom 
03-264/14-28002/2 od 10.06.2014. godine, 
posredstvom MVPIEI, predložili smo nadležnim 
organima Mađarske da se pregovori održe 3. i 
4. jula 2014. godine u Podgorici. Na ovaj akt do 
30.6.2014. godine nijesmo dobili odgovor.   

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Nadležni organi Španije su prihvatili inicijativu 
nadležnih organa Crne Gore za zaključenje 
Protokola o readmisiji i na tekst protokola 
dostavili određene izmjene.   Nadležni organi 
Crne Gore su aktom 03 broj: 264/14-41807/2 

potpisanih protokola o  readmisiji sa 
državama članicama EU. 
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od 8. 10. 2014. godine, posredstvom 
Ministarstva vanjskih poslova, predložili da se 
sastanak eksperata radi konačnog 
usaglašavanja teksta protokola održi do kraja 
2014. godine u Podgorici. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu 1.7.-12.12. 2014. godine, konačno je 
usaglašen tekst implementacionog protokola 
sa Mađarskom (4. jul 2014. godine u 
Podgorici), dok su sa nadležnim organima 
Španije elekronskim putem razmijenjeni 
tekstovi i otpočeo postupak usaglašavanja 
protokola. 

 

 

Usaglašen termin za vođenje pregovora, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Pregovori između delegacije Vlade Crne Gore i 
Vlade Republike Italije su održani 27. i 28. 
februara 2014. godine u Podgorici. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

S obzirom da su nadležni organi Mađarske 
prihvatili našu inicijativu da se pregovori održe 
u Podgorici i predložili da to bude u prvoj 
radnoj nedelji jula, sa čim smo se i mi saglasili i 
predložili 3. i 4. jul 2014. godine, mišljenja smo 
da je ovaj termin usaglašen, izuzev ukoliko ne 
dođe do nekih tehničkih problema ili 
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nesporazuma u diplomatskoj komunikaciji.    

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

u izvještajnom periodu nije usaglašen termin 
za vođenje pregovora. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Nadležnim organima Španije je kao termin za 
vođenje pregovora, aktom 03 broj: 264/14-
41807/2 od 08.10.2014. godine predložen kraj 
2014. godine.   Takođe, kao mjesto održavanja 
pregovora je predložena Podgorica.     

 

 

Usaglašen i parafiran tekst protokola, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Na prgovorima u Podgorici, koji su održani 27. 
i 28. februara 2014. godine, tekst Protokola 
između Vlade Crne Gore i Vlade Republike 
Italije je u potpunosti usaglašen i parafiran od 
strane šefova delegacija. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U periodu 1.1.-30.6.2014. godine, usaglašen je 
i parafiran tekst Protokola između Vlade Crne 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

58 

 

Gore i Vlade Republike Italije o readmisiji. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U izvještajnom periodu usaglašeni su i 
parafirani tekstovi protokola sa Italijom i 
Mađarskom. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U preiodu 1.7.-12.12.2014. godine usaglašen je 
i parafirat tekst protokola sa Mađarskom (4. 
jul 2014. godine). 

 

 

Potpisan protokol, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Vlada Crne Gore, na sjednici od 19.marta 2014. 
godine, dala je saglasnost na tekst Protokola 
između Vlade Crne Gore i Vlade Republike 
Italije o implementaciji Sporazuma između 
Crne Gore i Evropske zajednice o readmisiji lica 
koja su bez dozvole boravka i ovlastila ministra 
unutrašnjih poslova da isti potpiše. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Aktom 03 broj: 373/14-9520/3 od 4. aprila 
2014. godine, posredstvom Direktorata za 
međunarodnu saradnju i evropske integracije 
MUP-a, inicirano je potpisivanje Protokola 
između Vlade Crne Gore i Vlade Italije.    Do 30. 
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juna 2014. godine, nije dostavljen odgovor na 
upućenu inicijativu. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

28. jula 2014. godine potpisan je protokol o 
readmisiji između Crne Gore i Republike Italije. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

28. jula 2014. godine potpisan je 
implementacioni protokol o readmisiji između 
Crne Gore i Republike iTALIJE. 

 

 

Stupanje na snagu protokola 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nakon potpisivanja Protokola i ispunjavanja 
internih procedura i u Crnoj Gori i u Republici 
Italiji, isti će stupiti na snagu. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U periodu 1.1.-30.6.2014. godine, donijeta je 
Objava o stupanju na snagu Protokola o 
readmisiji između Crne Gore i Repulike Estonije 
("Službeni list Crne Gore-Međunarodni 
ugovori, broj 6/14), od 11.6. 2014. godine, 
kojom je objavljeno da je Protokol koji je 
potpisan u Nujorku, 24. septembra 2013. 
godine, stupio na snagu 2. maja 2014. godine. 
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(4) 30. IX 2014 [DR] 

U periodu 1.7.-30.09.2014. godine nije stupio 
na snagu niti jedan protokol koji je potpisan u 
ranijem periodu. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

u periodu 1.7.-12.12.2014. godine nije stupio 
na snagu niti jedan protokol koji je ranije 
potpisan, izuzev što je aktom 03 broj: 373/14-
9520/4 od 17.09.2014. godine, MVPIE, 
obaviješteno da preduzme neophodne 
aktivnosti radi objavljivanja protokola izmđu 
CG i Italije. 

 

 

Preporuka 5 iz Skrining izvještaja – segment „Migracije“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

1.3.3.          Donošenje Zakona o potvrđivanju Sporazuma i 
Implementacionog protokola sa Republikom 
Srbijom i Zakona o potvrđivanju Sporazuma sa 
Republikom Turskom 

 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

MUP R 

 

Decembar 
^2013^ 

Utvrđeni Predlozi zakona o potvrđivanju 
Sporazuma sa Republikom Srbijom i 
Republikom Turskom, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada Crne Gore, zaključkom broj: 1258/3 od 
13. juna 2013. godine, utvrdila je  Predlog 
zakona o potvrđivanju Sporazuma 
sa Republikom Srbijom.   Vlada Crne Gore, 
zaključkom broj: 1259/3 od 13. juna 2013. 
godine, utvrdila je Predlog zakona o 
potvrđivanju Sporazuma sa Republikom 
Turskom. 

Broj lica koja su predmet readmisije 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Zakon o potvrđivanju ovih sporazuma je 
stupio na snagu na nacionalnom nivou ali 
Sporazum još nije stupio na snagu, što zavisi 
od nadležnih organa RSrbije i R Turske. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Donijeti Zakoni o potvrđivanju Sporazuma sa 
Republikom Srbijom i Republikom Turskom, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Zakon o potvrđivanju Sporazuma između 
Vlade Crne Gore i Vlade Republike Srbije o 
readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica čiji je 
ulazak ili boravak nezakonit sa protikolom o 
sprovođenju je objavljen u "Službenom listu 
Crne Gore - Međunarodni ugovori", br. 08/13 
od 22.10.2013. godine.   U istom službenom 
listu je objavljen i zakon o potvrđivanju 
Sporazuma o readmisiji sa  Republikom 
Turskom. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Stupanje na snagu Zakona o potvrđivanju 
Sporazuma sa Republikom Srbijom i 
Republikom Turskom, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Zakoni su stupili na snagu 31.10.2013. godine. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

63 

 

1.3.4.          Iniciranje i vođenje pregovora radi zaključivanja 
Sporazuma o readmisiji s Islandom 

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Republici Island je u februaru 2012. godine, 
oktobru 2013. godine i martu 2014. godine, 
upućena inicijativa za održavanje pregovora u cilju 
usaglašavanja Sporazuma o readmisiji.   Do 26. 
maja 2014. godine, nije dostavljen odgovor na 
upućene inicijative. 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

MUP DR 

 

Decembar 
^2014^(Nadležni 
crnogorski 
organi će u III 
kvartalu 2013 
inicirati 
pregovore za 
potpisivanje 
Sporazuma). 

Pokrenuta inicijativa za vođenje pregovora, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Rebublici Island je, posredstvom MVPEI 31. IX 
2013. upućena inicijativa za vođenje 
pregovora i zaključivanje sporazuma.   Do 26. 
XII 2013. nijesmo dobili odgovor na poslatu 
inicijativu.  

(2) 31. III 2014 [R ] 

Aktom 03 broj: 050/13-71715/3 od 25.marta 
2014. godine, posredstvom Direktorata za 
međunarodnu saradnju i evropske integracije 
Ministarstva unutrašnjih poslova, upućena je 
inicijativa Republici Island sa predlogom da se 
u Podgorici održe pregovori, u cilju 
usaglašavanja teksta Sporazuma.   Uz 
ovu inicijativu nadležnim organima Islanda je 
upućen i Nacrt sporazuma, koji je pripremila 
Direkcija za strance, migracije i readmisiju.   
Aktom 03 broj: 050/13-71715 od 25. marta 
2014. godine, posrestvom Direktorata za 
međunarodnu saradnju i evropske integracije 
Ministarstva unutrašnjih poslova, ponovo je 
upućena inicijativa za vođenje pregovora. 

Napomena: 

Republici Islan je u februara 2012. godine, u 
oktobru 2013. godine i martu 2014. godine 
upućena inicijativa za održavanje pregovora u 
cilju usaglašavanja teksta Sporazuma o 
readmisiji. Do 31. marta 2014. godine, nije 
dostavljan odgovor na upućene inicijative. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Aktom 03broj:050/13-71715/3 od 25. marta 
2014. godine, posredstvom Direktorata za 

Broj lica koja su predmet readmisije 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Nije potpisan Sporazum tako da nema lica 
koja su predmet readmisije 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Sporazum nije potpisan tako da nema lica 
koja su predmet readmisije. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije potpisan Sporazum o readmisiji sa 
Republikom Island, tako da nema lica koja 
su predmet readmisije između Crne Gore i 
Republike Island. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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međunarodnu saradnju i evropske integracije 
MUP-a, upućena je inicijativa Republici Island 
sa predlogom da se održe pregovori u cilju 
konačnog usaglašavanja tekst Sporazuma o 
readmisiji. Uz inicijativu je dostavljen i Nacr 
sporazuma.   Do 30. juna na upućenu 
inicijativu nijesmo dobili odgovor.     

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Republici Island februaru 2012. godine, 
oktobru 2013. godine i martu 2014. godine 
upućena inicijativa za vođenje pregovora u 
cilju usaglašavanja teksta sporazuma o 
readmisiji. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

NIJE POTREBNO DALJE IZVJEŠTAVANJE  

 

 

Prihvaćena inicijativa i razmijenjeni tekstovi 
predloga sporazuma, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Na upućene inicijative iz februara 2012. i 
oktobra 2013. nijesmo dobili povratne 
informacije. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 
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Napomena: 

Na upućenu inicijativu od 30. juna 2014. 
godine, nijesmo dobili odgovor. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Od strane Misije Crne Gore pri Evropsko Uniji, 
26.09.2014. godine, obaviješteni smo da su 
nadležni organi Islanda spremni da se 
operacijalizuje inicijativa za potpisivanje 
Sporazuma o readmisiji., i stim u vezi nam 
zatražili dodatne informacije u vezi 
sporazuma, koje su im dostavljene 29.09.2014. 
godine. Nakon toga nije bilo naknadnih 
komunikacija između nadležnih organa Crne 
Gore i Islanda. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Od strane Misije Crne Gore pri EU, 26.09.2014. 
godine, obaviješteni smo da su nadležni organi 
Islanda spremni da operacionalizuju inicijativu 
Crne Gore za potpisivanje Sporazuma o 
readmisiji, i s tim u vezi nam zatražili dodatne 
informacije u vezi sporazuma, koje su im 
dostavljene 29.09.2014. godine. Nakon toga 
nije bilo naknadnih komunikacija između 
nadležnih organa Crne Gore i Islanda. 

 

 

Usaglašen termin za vođenje pregovora, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 
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Nije usaglašen termin za vođenje pregovora. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije usaglašen termin za vođenje pregovora 
jer još uvijek nijesmo dobili odgovor na 
upućenu inicijativu. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Usaglašen i parariran tekst Sporazuma, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nije usaglašen i parafiran tekst Sporazuma. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije usaglašen tekst Sporazuma 
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(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Pokrenuta inicijativa za potpisivanje 
Sporazuma, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nije pokrenuta inicijativa za potpisivanje 
Sporazuma, jer isti nije ni usaglašen. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije usaglašen tekst Sporazuma. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Prihvaćena inicijativa i usaglašen termin za 
potpisivanje Sporazuma, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nije usaglašen termin za potpisivanje 
Sporazuma, jer isti nije ni usaglašen i odobren 
od strane Vlade Crne Gore. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Potpisan Sporazum, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nije potpisan Sporazum jer nije ni usaglašen. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 
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Napomena: 

Nije usaglašen tekst Sporazuma. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Utvrđen Predlog zakona o potvrđivanju 
Sporazuma, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nije utvrđen Predlog zakona o potvrđivanju 
Sporazuma, jer isti nije niti usaglašen, niti 
potpisan. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije potpisan Sporazum.  

(4) 30. IX 2014 [NR] 
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(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Donijet Zakon o potvrđivanju Sporazuma u 
Skupštini 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nije donijet Zakon o potvrđivanju Sporazuma 
jer isti nije niti usaglašen niti potpisan. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije potpisan Sporazum. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

1.3.5.          Nastavak pregovora radi zaključivanja Sporazuma i MUP DR Održana prva runda pregovora u martu 2013. Broj lica koja su predmet readmisije 
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Implementacionog protokola o readmisiji sa 
Ruskom Federacijom 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Vlada Crne Gore, Zaključkom broj: 08-1029/3 od 8. 
maja 2014. godine, usvojila je Informaciju o 
pregovorima između delegacije Vlade Crne Gore 
sa delegacijom Vlade Ruske Federacijeo 
zaključivanju Sporazuma o readmisiji, prihvatila 
tekst Sporazuma sa Protokolom i ovlastila ministra 
unutrašnjih poslova da isti potpiše.    Aktom 03 
broj: 261/14-3021/5 od 14. maja 2014. godine, 
posredstvom Direktorata za međunarodnu 
saradnju i evropske integracije MUP-a, inicirano je 
potpisivanje Sporazuma i Protokola.   Do 26. maja 
2014. godine, nije dostavljen odgovor na 
predloženu inicijativu.  

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

Decembar 
^2014^ 

godine, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Prva runda prgovora održana 5. X 2013.   Tekst 
Sporazuma je u najvećoj mjeri usaglašen. 

(2) 31. III 2014 [] 

nije potrebno dalje izvještavanje 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

Nije potrebno dalje izvještavanje 

(5) 31. XII 2014 [] 

Nije potrebno dalje izvještavanje 

 

 

Iniciran nastavak pregovora, 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Posredstvom Direktorata za međunarodnu 
saradnju MUP-a, prihvatili predloženu 
inicijativu nadležnih organa Ruske Federacije 
za održavanje II runde pregovora.   Do 26. XII 
2013. nije preciziran termin održavanja 
pregovora. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Posredstvom Ministarstva vanjskih poslova i 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

S obzirom da nije potpisan Sporazum o 
readmisiji nema ni lica koja su predmet 
readmisije. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nakon što Sporazum i Protokol stupe na 
snagu može se govoriti o broju lica koja su 
predmet readmisije. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

S obzirom da nije potpisan Sporazum o 
readmisiji između Crne Gore i Ruske 
Federacije, to ne može ni imati lica koja su 
predmet readmisije između ove dvije 
države. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

S obzirom da nije potpisan sporazum o 
readmisiji između Crne Gore i Ruske 
Federacije, to ne može ni imati lica koja su 
predmet readmisije između ove dvije 
država. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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evropskih integracija, nadležni organi Ruske 
Federacije, predložili su da se drugi krug 
pregovora održi u Moskvi, 12. i 13. III 2014.      

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Od strane nadležnih organa Ruske Federacije 
inicirano je održavanje drugog kruga 
pregovora za 12. i 13. mart 2014. godine.  

(4) 30. IX 2014 [] 

Nije potrebno dalje izvještavanje 

(5) 31. XII 2014 [] 

Nije potrebno dalje izvještavanje 

 

 

Usaglašen termin za vođenje druge runde 
pregovora, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

nije usaglažen termin održavanja II runde 
pregovora. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Aktom Ministarstva unutrašnjih poslova broj: 
03-261/14-3021/2 od 24. I 2014. prihvaćena je 
inicijativa nadležnih organa Ruske Federacije.   

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Prihvaćena je inicijativa nadležnih organa 
Ruske Federacije i pregovori su održani 12. i 
13. marta 2014. godine u Moskvi. 
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(4) 30. IX 2014 [] 

Nije potrebno dalje izvještavanje  

(5) 31. XII 2014 [] 

Nije potrebno dalje izvještavanje 

 

 

Usaglašen i parariran tekst Sporazuma i 
Implementacionog protokola, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Na pregovorima u Moskvi, potpuno je 
usaglašen tekst Sporazuma između Vlade Crne 
Gore i Vlade Ruske Federacije o readmisiji 
(vraćanju i peihvatanju) lica koja su bez 
dozvole boravka i tekst Protokola o njegovom 
sprovođenju.   Nakon završenih pregovora, 
šefovi delegacija su potpisali Zapisnik o 
vođenim pregovorima u kojem je 
konstatovana činjenica da je tekst Sporazuma i 
Protokola potpuno usaglašen. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Nije potrebno dalje izvještavanje. 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Nije potrebno dalje izvještavanje 

 

 

Pokrenuta inicijativa za potpisivanje Sporazuma 
i Implementacionog protokola, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nakon što Vlada Crne Gore da saglasnost na 
tekst Sporazuma i Protokola, i ovlasti ministra 
unutrašnjih poslova da iste potpiše, iniciraće 
se potpisivanje. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Aktom 03 broj: 261/14-3021/5 od 14. maja 
2014. godine, inicirano je potpisivanje 
Sporazuma i Protokola.   Do 30. juna 2014. 
godine nije dostavljen odgovor na predloženu 
inicijativu. 

(4) 30. IX 2014 [] 

Nije potrebno dalje izvještavanje  

(5) 31. XII 2014 [] 

Nije potrebno dalje izvještavanje 

 

 

Prihvaćena inicijativa i usaglašen termin za 
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potpisivanje Sporazuma i Implementacionog 
protokola, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nakon što Vlada Crne Gore da saglasnost na 
tekst Sporazuma i Protokola i ovlasti ministra 
unutrašnjih poslova za njihovo potpisivanje, 
iniciraće se termin za potpisivanje Sporazuma i 
Protokola. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Nadležni organi Ruske Federacije su notom 
broj 35792 od 2.10.2014. godine, predložili da 
se Sporazum i Protokol potpišu u okviru 
sjednice Međuvladinog rusko-crnogorskog 
komiteta za trgovinu, ekonomsku i naučnu 
saradnju, sredinom novembra 2014. godine.   
Aktom 03 broj: 261/14-50355/2 od 15.10.2014. 
godine, posredstvom Ministarstva vanjskih 
poslova i evropskih integracija prihvatili smo 
predloženu inicijativu. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Nadležni organi RF su notom broj 35792 od 
2.10.2014. godine predložili da se Sporazum i 
Protokol potpišu u okviru sjednice 
Međuvladinog rusko - crnogorskog komiteta 
za trgovinu, ekonomsku i naučnu saradnju, što 
smo posredstvom MVPIE i prihvatili aktom od 
15.10.2014. godine. U međuvremenu odnosno 
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do 12.12.2014. godine nijesmo dobili dodatne 
informacije. 

 

 

Potpisan Sporazum i Implementacioni protokol, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nakon što Vlada Crne Gore da saglasnost na 
tekst Sporazuma i Protokola, i ovlasti ministra 
unutrašnjih poslova da iste potpiše iniciraće se 
potpisanje Sporazuma i Protokola.  

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nadležnim organima Ruske Federacije, 
posredstvom  je dostavljena inicijativa 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Utvrđen Predlog zakona o potvrđivanju 
Sporazuma, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Ova procedura slijedi nakon potpisivanja 
Sporazuma i Protokola. 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije utvrđen Predlog zakona o potvrđivanju 
sporazuma jer sporazum nije potpisan. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Donijet Zakon o potvrđivanju Sporazuma u 
Skupštini 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 
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Ova procedura slijedi nakon potpisivanja 
Sporazuma i Protokola.  

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

CILJ^Donijeti novu strategiju reintegracije lica vraćenih na osnovu sporazuma o readmisiji, s akcionim planom za njenu implementaciju 

2. AZIL  - Sandra Bugarin 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Azil“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.1. Formirati međuresorsku radnu grupu za izradu 
novog Zakona o azilu 

Izraditi analizu uticaja novog zakona na 
administrativne i tehničke kapacitete nadležnih 
organa uključenih u sistem azila 

(2) 31. III 2014 [R] 

  

 

MUP R 

 

April 
^2014^Septembar^2014 

Radna grupa formirana i otpočela sa radom 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Rješenjem ministra Unutrašnjih poslova 01 
broj 050/14-9502/2 od 5. III 2014. 
obrazovana je Međuresorska radna grupa za 
izradu novog Zakona o azilu, podzakonskih 

Osigurana involviranost i angažovanje svih 
relevantnih institucija u procesu usklađivanja 
zakonodavstva 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Članovi Međuresorske radne grupe za 
izradu novog Zakona o azilu su predstavnici 
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(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

akata za implementaciju Zakona, kao i izrada 
analize i uticaja novog Zakona na 
administrativne i tehničke kapacitete 
nadležnih organa uključenih u sistem azila. 
Članovi Međuresorske radne grupe za izradu 
novog Zakona o azilu su predstavnici 
Ministarstva unutrašnjih poslova, 
Ministarstva rada i socijalnog staranja, 
Ministarstva pravde, Ministarstva prosvjete, 
Ministarstva zdravlja, Ministarstva finansija, 
MVPEI, Ministarrstva za ljudska i manjinska 
prava, Univerziteta Crne Gore, UNHCR-a i 
NVO "PRAVNI CENTAR" i NVO "CEDEM".  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Rješenjem ministra Unutrašnjih poslova 01 
broj 050/14-9502/2 od 5. III 2014. 
obrazovana je Međuresorska radna grupa za 
izradu novog Zakona o azilu, podzakonskih 
akata za implementaciju Zakona, kao i izrada 
analize i uticaja novog Zakona na 
administrativne i tehničke kapacitete 
nadležnih organa uključenih u sistem azila. 
Članovi Međuresorske radne grupe za izradu 
novog Zakona o azilu su predstavnici 
Ministarstva unutrašnjih poslova, 
Ministarstva rada i socijalnog staranja, 
Ministarstva pravde, Ministarstva prosvjete, 
Ministarstva zdravlja, Ministarstva finansija, 
MVPEI, Ministarrstva za ljudska i manjinska 
prava, Univerziteta Crne Gore, UNHCR-a i 
NVO "PRAVNI CENTAR" i NVO "CEDEM".  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Ministarstva unutrašnjih poslova, 
Ministarstva rada i socijalnog staranja, 
Ministarstva pravde, Ministarstva prosvjete, 
Ministarstva zdravlja, Ministarstva 
finansija, MVPEI, Ministarrstva za ljudska i 
manjinska prava, Univerziteta Crne Gore, 
UNHCR-a i NVO "PRAVNI CENTAR" i NVO 
"CEDEM".  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Članovi Međuresorske radne grupe za 
izradu novog Zakona o azilu su predstavnici 
Ministarstva unutrašnjih poslova, 
Ministarstva rada i socijalnog staranja, 
Ministarstva pravde, Ministarstva prosvjete, 
Ministarstva zdravlja, Ministarstva 
finansija, MVPEI, Ministarrstva za ljudska i 
manjinska prava, Univerziteta Crne Gore, 
UNHCR-a i NVO "PRAVNI CENTAR" i NVO 
"CEDEM".  Prvi sastanak Međuresorske 
radne grupe održan 25. marta, na kome su 
utvrđeni modaliteti budućih aktivnosti i 
precizirana lična zaduženja svakog člana 
ponaosob, shodno nadležnostima organa 
koji su ih delegirali. Drugi sastanak dijela 
Međuresorske radne grupe održan 20. juna 
sa ciljem utvrđivanja konkretnih obaveza 
pojedinih članova u procesu izrade Analize 
uticaja novog Zakona o azilu na 
administrativne i tehničke kapacitete 
nadležnih organa uključenih u sistem azila. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Analiza izrađena 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U septembru 2014. godine Analiza izrađena i 
dostavljena EK na uvid. 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

 

2.2. Pripremiti projektni predlog za angažovanje EU 
eksperta u oblasti usklađivanja zakonodavstva 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

MUP R 

 

Septembar ^2014 

Projektni predlog pripremljen i dostavljen 
Evropskoj Komisiji na odobravanje, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

Definisani instituti Evropskog zakonodavstva 
sa kojima će biti usklađeno nacionalno 
zakonodavstvo, kao npr: 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Projektni predlog pripremljen i dostavljen 
Evropskoj Komisiji koja ga je i odobrila. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Projektni predlog odobren od strane Evropske 
Komisije, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Projektni predlog odobren. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Definisani instituti Evropskog 
zakonodavstva sa kojima će biti usklađeno 
nacionalno zakonodavstvo. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

djela progona 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Definisani instituti Evropskog 
zakonodavstva sa kojima će biti usklađeno 
nacionalno zakonodavstvo. 

(4) 30. IX 2014 [] 
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Angažovan EU ekspert 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Ekspert angažovan u periodu od 01-05. 
septembra 2014. godine.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

razlozi za isključenje, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Definisani instituti Evropskog 
zakonodavstva sa kojima će biti usklađeno 
nacionalno zakonodavstvo. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

vršitelji progona, 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Definisani instituti Evropskog 
zakonodavstva sa kojima će biti usklađeno 
nacionalno zakonodavstvo. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

sigurna zemlja porijekla, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Definisani instituti Evropskog 
zakonodavstva sa kojima će biti usklađeno 
nacionalno zakonodavstvo. 

(4) 30. IX 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

prva zemlja azila, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Definisani instituti Evropskog 
zakonodavstva sa kojima će biti usklađeno 
nacionalno zakonodavstvo. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

sigurna treća zemlja, 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Definisani instituti Evropskog 
zakonodavstva sa kojima će biti usklađeno 
nacionalno zakonodavstvo. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

neprihvatljivi zahtjevi, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Definisani instituti Evropskog 
zakonodavstva sa kojima će biti usklađeno 
nacionalno zakonodavstvo. 

(4) 30. IX 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

postupak na granici 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Definisani instituti Evropskog 
zakonodavstva sa kojima će biti usklađeno 
nacionalno zakonodavstvo. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

sudska zaštita 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Definisani instituti Evropskog 
zakonodavstva sa kojima će biti usklađeno 
nacionalno zakonodavstvo. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

2.6. Edukovati trenere za obuku državnih službenika 
i policijskih službenika granične policije u 
sistemu azila 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

MUP R 

 

II kvartal^2014 

Edukovani treneri 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Treneri za obuku državnih službenika i 
policijskih službenika granične policije u 
sistemu azila prošli tri seta obuka na 
Policijskoj akademiji. Obuku su održali 
predstavnici UNHCR-a i Direkcije za azil u 
periodu od 28. i 29. maj 214. godine, 10. i 11. 
juna 2014. godine i 23. i 24. jun 2014. 

Formirana lista edukovanih trenera. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

30 trenera Granične policije edukovano na 
teme: nacionalno zakonodavstvo u oblasti 
azila, evropsko zakonodavstvo i 
međunarodni standardi u radu sa 
tražiocioma azila, sa posebnim osvrtom na 
osjetljive grupe.   Obuka trenera za 
službenike granične policije u sistemu azila 
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godine.       

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

28-29.05. ? 10 polaznika 10-11.06. ? 10 
policijskih službenika 23-24.06. ? 10 
polaznika  

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Broj održanih obuka i broj državnih 
službenika i policijskih službenika koje će 
treneri edukovati. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Edukovani treneri će usvjena znanja 
podijeliti sa kolegama iz Granične policije, 
tokom svakodnevnog rada u slučajevima 
kada budu imali kontakte sa tražiocima 
azila.   Obuka trenera za službenike 
granične policije u sistemu azila 28-29.05. ? 
10 polaznika 10-11.06. ? 10 policijskih 
službenika 23-24.06. ? 10 polaznika  

(4) 30. IX 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

2.7. Obuka državnih, graničnih i drugih policijskih 
službenika u sistemu azila, u zavisnosti od 
potreba, ’ u dijelu prepoznavanja tražilaca azila, 
utvrđivanja porijekla tražilaca azila, analize 
razloga za traženje azila, prevođenja i 
tumačenja, kao i u pogledu praćenja 
dobrovoljnih odlazaka i poseban osvrt na 
ranjive grupe i to: maloljetnici bez pratnje, žene 
u riziku, žrtve nasilja, zabrana vraćanja i 
protjerivanja (non-refoulement), međunarodni 
standardi i prava izbjeglica 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

PA RK 

 

U kontinuitetu 

Broj održanih obuka, 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

1 obuka.   Direkcija za azil je, u saradnji sa 
Delegacijom EU u Podgorici, organizovala 
ekspertsku posjetu uz pomoć TAIEX-a za 
obuku službenika uključenih u sistem azila, 
na temu: procedure na granici, 
prepoznavanje bona fides izbjeglice, 
vulnerabilne grupe, non -refoulment, 
standradi za prijem tražilaca azila. Posjeta je 
realizovana u periodu od 07-11. X 2013.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

10 policijskih službenika Granične policije 
prošlo je obuku 17-21. III 2014. organizovanu 
uz pomoć TAIEX-a na teme "prepoznavanje 
tražilaca azila"."utvrđivanje zemlje porijekla" 
"analize razlog aza traženje azila" 
"monitoring dobrovoljnih povrataka" 
"poseban osvrt na ranjive grupe"...   10 
policijskih službenika Granične policije prošlo 
je obuku u peridu od 07-11. IV 2014. 
organizovanu uz pomoć TAIEX-a na teme 
"prepoznavanje tražilaca azila"."utvrđivanje 
zemlje porijekla" "analize razlog aza traženje 
azila" "monitoring dobrovoljnih povrataka" 
"poseban osvrt na ranjive grupe"...      
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Direkcija za azil je, u saradnji sa Delegacijom 
EU u Podgorici, organizovala ekspertsku 
posjetu uz pomoć TAIEX-a za obuku 
službenika uključenih u sistem azila, na temu: 
procedure na granici, prepoznavanje bona 
fides izbjeglice, vulnerabilne grupe, non -
refoulment, standradi za prijem tražilaca 
azila. Posjeta je realizovana u periodu od 02-
06. VI 2014.  Na Kursu granične policije, tema 
Sistem azila se obrađuje kroz 7 časova 
(Policijska akademija).   

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U saradnji sa UNHCR-om održana su dva 
jednodnevna seminara za službenike 
granične policije i policije opšte nadležnosti 
na Policijskoj akademiji, u sledećim 
terminima: 22.septembra (23 polaznika) 
25.septembra (24 polaznika)  Obuke 
?Primjena zakona o azilu i postupak sa 
azilantima? realizovana je za službenike 
granične policije u sljedećim terminima: I 
grupa 22. septembar (23 polaznika), II grupa 
25. septembar (24 polaznika).  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

05.11.2014., 27.11.2014. i 05.12.2014. godine 
organizovane su obuke za 71 policijskog 
službenika (Policijska akademija). 

 

 

Broj edukovanih državnih službenika 

(1) 31. XII 2013 [RK] 
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Obučeno 5 državnih službenika i 20 
službenika granične policije na temu: 
procedure na granici, prepoznavanje bona 
fides izbjeglice, vulnerabilne grupe, non -
refoulment, standradi za prijem tražilaca 
azila.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

10 policijskih službenika Granične policije 
prošlo je obuku 17-21 .marta organizovanu 
uz pomoć TAIEX-a.   10 policijskih službenika 
Granične policije prošlo je obuku od 07-11. 
aprila organizovanu uz pomoć TAIEX-a 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Obučeno 5 državnih službenika i 10 
službenika granične policije na temu: 
procedure na granici, prepoznavanje bona 
fides izbjeglice, vulnerabilne grupe, non -
refoulment, standradi za prijem tražilaca 
azila.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Obučeno 5 državnih službenika i 10 
službenika granične policije na temu: 
procedure na granici, prepoznavanje bona 
fides izbjeglice, vulnerabilne grupe, non -
refoulment, standradi za prijem tražilaca 
azila, u periodu od 02-06. juna 2014. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

05.11.2014., 27.11.2014. i 05.12.2014. godine 
organizovane su obuke za 71 policijskog 
službenika (Policijska akademija). 
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Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Azil“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.8. Uspostavljanje elektronske evidencije tražilaca azila 
sa osnovnim podacima o tražiocima 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

MUP DR 

 

Decembar 
^2014 

Uspostavljena elektronska evidencija i u 
potunosti operativna 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U toku realizacija aplikativnog rjeĹˇenja za 
upsostavljanje nacionalne baze traĹľilaca 
azila 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

  U toku testiranje aplikativnog rješenja za 
formiranje baze tražilaca azila 

 

 

Ažuriranje evidencija, olakšan svakodnevni rad 
službenika Direkcije za azil, postignuta veća 
efikasnost u radu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

2.9. Pripremiti projektni predlog za angažovanje EU 
eksperta u oblasti Eurodac i Dablin koji će biti 
dostavljen Evropskoj Komisiji radi izrade analize 
radnih procesa za uspostavljanje nacionalne baze 

MUP R 

 

Projektni predlog pripremljen i dostavljen 
Evropskoj Komisiji na odobravanje,  

(1) 31. XII 2013 [] 

Nadležne službe upoznate sa EU standardima u 
oblasti informacionih tehnologija za sistem 
EURODAC-a 
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(DATA BASE) tražilaca azila 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

Maj ^ 2014  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Pripremljen projektni predlog i dostavljen EK 
za angažovanje EU eksperata. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Angažovan EU ekspert 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Ekspertka misija održana 10 i 11.06.2014. 
godine od strane hrvatskog eksperta Stele 
Štirjan, MUP Rebiblike Hrvatske. Takođe 
prezentaciju o osnovama EU standarda iz 
oblasti azila,održao, preko telefonskog linka, 
ekspert Alex Walford, Desk Officer, DG HOME, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Službenici Službe za infromacione tehnologije 
upoznati sa činjenicama da treba da se: 
uspostavi baza podataka lica koja su izrazila 
namjeru za azilomuspostavi baza podatka lica 
kojima je odbren aziluspostavi baza podatka 
biomerijskih podatakada sistem treba da 
bude centralizovan i da se biometrijski podaci 
uzimaju na jednom mjestupodatke treba da 
koristi i granična policijakada je licu odbren 
azil podaci treba da se unesu u Centralni 
registar stanovništva. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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European Commission. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

2.11. Pripremiti projektni predlog za angažovanje EU 
eksperta u oblasti infromacionih tehlogija za sistem 
Eurodac koji će biti dostavljen Evropskoj Komisiji radi 
izrade analize potrebnih tehničkih uslova da bi se 
osiguralo propisno elektronsko prenošenje podatka 
prema i od sistema EURODAC 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MUP DR 

 

Decembar 
^2014 

Projektni predlog pripremljen i dostavljen 
Evropskoj Komisiji na odobravanje, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Pripremljen projektni predlog i dostavljen EK 
za angažovanje EU eksperata. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Pripremljen projektni predlog i dostavljen EK 
za angažovanje EU eksperata. 

 

Definisani tehnički uslovi za propisno 
elektronsko prenošenje podataka 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Definisani tehnički uslovi za propisno 
elektronsko prenošenje podataka 
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Projektni predlog odobren od strane Evropske 
Komisije, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Predlog odobren od starne Evropske komisije. 
    

(5) 31. XII 2014 [R ] 

R - Potpuno realizovano Predlog odobren od 
starne Evropske komisije. 

 

 

Angažovan EU ekspert 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

    16. i 17.12. posjeta eksperta u oblasti 
infromacionih tehnologija za sistem 
EURODAC. 

 

 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Azil“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.15. Ojačati administrativne kapacitete Direkcije za azil 

Ojačati administrativne kapacitete Direkcije za azil 
kroz reorganizaciju iste i povećanje broja državnih 
službenika i efikasnost rada 

  

Uspostavljanje mehanizama za potrebe prevođenja 
sa zemljama u regionu i povećanje broja prevodilaca 
za potrebe Direkcije za azil 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

MUP RK 

 

^Decembar 
2013^IV 
kvartal^ 2016 

Od predviđenih 6 službeničkih mjesta u 
Direkcije za azil trenutno su popunjena 4 a u 
predviđenom roku će biti popunjena i preostala 
dva službenička mjesta 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

1 mjesto popunjeno.   U cilju implementacije 
navedene aktivnosti u Direkciji za azil je 
popunjeno jos jedno službeničko mjesto, 
samostalni savjetik I ? voditelj postupka, tako 
da je prema važećem Pravilniku  o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji ostalo ispražnjeno 
još jedno radno mjesto ? Samostalni savjetnik 
III, za koje se očekuje da bude popunjeno 
nakon sprovođenja procedure za prijem 
državnog sulžbenika. U skladu sa Pravilnikom 
o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji, u 
Direkciji za azil je sistematizovano 6 radnih 

Statistički pokazatelji u broju podnijetih i 
riješenih zahtjeva; riješeni u Zakonom 
predviđenom roku, broj predmeta zaostalih iz 
predhodnog roka;  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Od 01.01-01.04.2014. godine Direkciji za azil 
je podnijeto 118 zahtjeva za dobijanje azila, 
od čega 104 lica muškog pola, 14 lica ženskog 
pola. Od navedenog broja donijeto je 70 
zaključaka o obustavi postupka, 3 rješenja o 
odbijanju zahtjeva i 45 zahtjeva je u postupku 
odlučivanja. U ovom periodu odobrene su 
dvije dodatne zaštite licima koja su podnijela 
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Aktom o sistematizaciji u Direkciji za azil 
sistematizovano je 6 službeničkih mjesta, popunjeno 
je 5 mjesta, a za jedno preostalo, nepopunjeno 
radno mjesto, raspisan je javni oglas za prijem 
službenika preko Uprave za kadrove, dana 
24.02.2014.godine. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

mjesta, popunjeno je 5 radnih mjesta (ovo 5. 
radno mjesto je popunejno u julu 2013. 
godine), dok će 6. radno mjesto biti popunjeno 
nakon sprovođenja procedure za prijem 
državnog službenika. Obzirom na složenost 
procedura za prjem državnog službenika, ne 
može se tačno precizirati rok kada će ovo 
radno mjesto biti popunjeno.  

(2) 31. III 2014 [DR] 

Aktom o sistematizaciji u Direkciji za azil 
sistematizovano je 6 službeničkih mjesta, 
popunjeno je 5 mjesta, a za jedno preostalo, 
nepopunjeno radno mjesto, raspisan je javni 
oglas za prijem službenika preko Uprave za 
kadrove, dana 24.02.2014.godine. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Nakon što je raspisan je javni oglas za prijem 
službenika preko Uprave za kadrove, dana 
24.02.2014.godine, 19. maja 2014.godine 
izvršeno je testiranje prijavljenih kandidata. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Rješenjem ministra unutrašnjih poslova 
01/broj 113/14-62177/1 od 12.12.2014. 
godine primljen je u radni odnos na 
neodređeno radno vrijeme samostalni 
savjetnik III, čime su popunjena sva 
sistematizovana radna mjesta. 

 

 

zahtjeve za dobijanje azila krajem 2013. 
godine.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Od 01.01-17.06.2014. godine Direkciji za azil 
je podnijeto 394 zahtjeva za dobijanje azila, 
od čega 340 lica muškog pola, 54 lica ženskog 
pola. Od navedenog broja donijeta je 1 
pozitivna odluka (status izbjeglice), 336 
zaključaka o obustavi postupka, 6 rješenja o 
odbijanju zahtjeva i 51 zahtjev je u postupku 
odlučivanja. U ovom periodu odobrene su 
dvije dodatne zaštite licima koja su podnijela 
zahtjeve za dobijanje azila krajem 2013. 
godine.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Od 01.01-30.09.2014. godine Direkciji za azil 
je podnijet 881 zahtjev za dobijanje azila. Od 
navedenog broja donijete su 4 pozitivne 
odluke (2 statuss izbjeglice i 2 dodatne 
zaštite). Donijeto je 16 rješenja o odbijanju 
zahtjeva, a ostali su obustavljeni zaključkom.  

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Praksa Direkcije za azil u implementaciji novog 
zakona o azilu komplementarna praksama EU, 
potvrditi kroz ekspertske izvještaje 

(1) 31. XII 2013 [NR] 
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Administrativni kapaciteti Direkcije za azil 
ojačani, broj državnih službenika i prevodilaca 
povećan, stvoreni tehnički uslovi za 
uspostavljanje mehanizama za potrebe 
prevođenja sa zemljama u regionu i izvršena 
reorganizacija formiranjem posebnih Odsjeka  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Planirana do decembra 2016 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Odsjek za procedure (prijem zahtjeva i vođenje 
postupka) 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Napomena: 

Planirana do decembra 2016 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Odsjek za pretraživanje informacija o zemljama 
porijekla tražilaca azila, uvezivanje i 
elektronsko ažuriranje na relevantne izvore 
informacija o zemljama porijekla tražilaca azila 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Planirana do decembra 2016 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Odsjek – Dublin Unit 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Planirana do decembra 2016. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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2.16. Uspostaviti mehanizam stalnog monitoringa na 
unaprijeđenju procedura azila  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MUP RK 

 

u kontinuitetu 

Broj intervjua nad kojima je izvršen monitoring, 
broj odluka nad kojima je izvršen monitoring, 
analiza nedostataka 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Preko 600 izjava i odluka za tražioce azila.   
Predstavnici UNHCR-a, za period jul-avgust 
2013, prisustvovali su davanju izjava za 12 
tražilaca azila (sva pismena i odluke su im 
takođe dostavljene). Obzirom na mali broj 
zaposlenih u Kancelariji UNHCR-a u Podgorici, 
dogovoreno je da će ubuduće biti uključeni i 
pratiti slučajeve lica iz ratom zahvaćenih 
područja, kao slučajeve posebno osjetljivih 
grupa, kao što su maloljetnici, žene, žrtve. 
Predstavnici UNHCR-a  za period 01. 
Septembar-15.oktobar 2013.g. analizirali su 
580 zahtjeva za dobijanje azila u Crnoj Gori, 
odluke nisu analizirane, jer u tom periodu 
nijedna odluka nije donijeta u meritumu, već 
su donijeti zaključci o obustavi postupka. Za 
20 zahtjeva za koje se smatralo osnovanim 
UNHCR u saradnji sa NVO ?Pravni centar? 
obišao je centar za kolektivni smještaj za 
tražioce azila gdje je zatečeno samo 4  
tražioca azila, koja se kasnije nisu pojavila na 
zakazani intervju. Predstavnici UNHCR-a  za 
period 15. oktobar - 16. decembar 2013.g. 
analizirali su 85 zahtjeva za dobijanje azila u 
Crnoj Gori, 34 zahtjeva su smatrali kao 
osnovani zahtjev za dobijanje azila,  te su u 
tom pravcu u saradnji sa NVO ?Pravni centar? 
nastavili angažovanje u predmetnim 
slučajevima. Da, ovo je kontrola odluka koje 
donosi Direkcija za azil. Preko 600 izjava i 
odluka je analizirano u ovom izvjestajnom 
periodu. "Pravni centar" je nevladina 

Poboljšan kvalitet procedura azila i 
identifikovane najbolje prakse 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Direkcija za azil se kroz ekspertske TAIEX 
posjete bliže upoznala sa evropskim 
parksama u procedurama za dobijenje azila, 
koje će biti implementirane donošenjem 
novog Zakona o azilu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Direkcija za azil se kroz ekspertske TAIEX 
posjete bliže upoznala sa evropskim 
parksama u procedurama za dobijanje azila, 
koje će biti implementirane donošenjem 
novog Zakona o azilu. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Direkcija za azil se kroz ekspertske TAIEX 
posjete bliže upoznala sa evropskim 
parksama u procedurama za dobijanje azila, 
koje će biti implementirane donošenjem 
novog Zakona o azilu. 

(5) 31. XII 2014 [] 
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organizacija, tj. izvršni partner UNHCR-a koja 
se bavi pružanjem besplatne pravne pomoći 
tražiocima azila. Monitoring rada i odluka 
Direkcije za azil UNHCR vrši u okviru svog 
redovnog mandata i u skladu sa odredbama 
Zakona o azilu, i nije proizvod posebnog 
projekta.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Predstavnici UNHCR-a, prisustvovali su 
davanju izjava za 3 tražioca azila (Za lica za 
koja nijesu prisustvovali, sva pismena i odluke 
su im takođe dostavljene).  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Predstavnici UNHCR-a, za period januar-jun 
2014., prisustvovali su davanju izjava za 7 
tražilaca azila. Sva pismena i odluke su im 
dostavljene u slučajevima tražilaca azila koji 
se nijesu odazvali na zakazani intervju ili su u 
toku postupka napustili Crnu Goru. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Predstavnici UNHCR-a, za period jun - 
septembar 2014., prisustvovali su davanju 
izjave za 1 tražioca azila. Sva pismena i odluke 
su im dostavljene u slučajevima tražilaca azila 
koji se nijesu odazvali na zakazani intervju ili 
su u toku postupka napustili Crnu Goru. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Predstavnici UNHCR-a, za period oktobar - 
decembar 2014., nijesu prisustvovali  davanju 
izjava za tražioce azila. Sva pismena i odluke 
su im dostavljene u slučajevima tražilaca azila 
koji se nijesu oazvali na zakazani intervju ili su 
u toku postupka napustili Crnu Goru. 
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Izvještaj o izvršenom monitoringu (polugodišnji 
izvještaji) 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U toku je izrada polugodisnjeg izvještaja o 
izvršenom monitoringu (period 01. jul - 
31. januar 2013. godine), koji će biti 
finalizovan do kraja januara 2014. godine.   
UNHCR je izradio polugodisnji izvjestaj o 
izvrsenom monitoringu za period 01. jul - 31. 
januar 2013. godine, koji je dostvljen 
Ministarstvu unutrašnjih poslova i 
Ministarstvu vanjskih poslova i evropskih 
integracija. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Krajem januara 2014. UNHCR izradio Izvještaj 
o izvršenom monitoringu rada Direkcije za 
azil. Izvještaj je dostavljen Ministarstvu 
unutrašnjih poslova  i MVPEI. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

UNHCR izradio Izvještaj o izvršenom 
monitoringu rada Direkcije za azil za prvih 6 
mjeseci 2014. godine. Izvještaj je dostavljen 
Ministarstvu unutrašnjih poslova. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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2.17. Obučiti službenike Direkcije za azil i Državnu Komisiju 
za rješavanje po žalbama za azil, posebno u dijelu 
utvrđivanja porijekla tražilaca azila, analize razloga za 
traženje azila, prevođenja i tumačenja, kao i u 
pogledu praćenja dobrovoljnih odlazaka, Eurodac-a i 
poseban osvrt na ranjive grupe i to: maloljetnici bez 
pratnje, žene u riziku, žrtve nasilja, zabrana vraćanja i 
protjerivanja (non-refoulement), međunarodni 
standardi i prava izbjeglica 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

MUP RK 

 

u kontinuitetu 

Službenici Direkcije za azil i članovi Državne 
komisije za rješavanje po žalbama na azil 
dodatno edukovani 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Obučeno 5 službenika Direkcije za azil.   
Direkcija za azil je, u saradnji sa Delegacijom 
EU u Podgoroci, organizovala ekspertsku 
posjetu uz pomoć TAIEX-a za obuku službenika 
uključenih u sistem azila. Posjeta je 
realizovana u period od 07-11. X 2013. Obuku 
prošlo 5 službenika Direkcije za azil, na teme: 
sigurna zemlja porijekla, sigurna treća zemlje, 
prva zemlja azila, neprihvatljivi zahtjevi i 
povlačenje i ukidanje statusa izbjeglice i 
dodatne zaštite, djela progona, akteri 
progona, vulnerabilne grupe i non-
refoulment.  Predstavnici UNHCR-a u Crnoj 
Gori prezentovali su dokument 
?Međunarodna zaštita vezana za osobe 
izbjegle iz Sirijske Arapske Republike - 
ažurirana verzija II?, obuka je održana 18. XI 
2013. za 5 službenika Direkcije za azil. 
Predstavnici UNHCR-a u Crnoj Gori 
prezentovali su dokument ?Beyond proof, 
credibility assessment in EU asylum sisitem?, 
document objavljen u maju 2013.godine u 
Briselu. Obuka održana 20. XI 2013. za 5 
službenika Direkcije za azil.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

17-21. III 2014. održana je obuka uz pomoć 
TAIEX -a za 5 službenika Direkcije za azil i 5 
članova Državne Komisije na teme: 
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 "identifikacija zemlje porijekla" "analize 
razloga za traženje azila", "EURODAC I 
DABLIN", "RANJIVE GRUPE", "non-
refoulment", "prava uzbjeglica u EU 
zakonodavstvu".   07-11. IV 2014. održana je 
obuka uz pomoć TAIEX -a za 5 službenika 
Direkcije za azil  na teme: "identifikacija 
zemlje porijekla" "analize razloga za traženje 
azila", "EURODAC I DABLIN", "RANJIVE 
GRUPE", "non-refoulment", "prava uzbjeglica 
u EU zakonodavstvu". 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

02-06. VI 2014. održana je obuka uz pomoć 
TAIEX -a za 5 službenika Direkcije za azil  na 
teme: "identifikacija zemlje porijekla" "analize 
razloga za traženje azila", "EURODAC I 
DABLIN", "RANJIVE GRUPE", "non-
refoulment", "prava uzbjeglica u EU 
zakonodavstvu". 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Pripremljena agenda i prihvacena za sljedeću 
ekspertsku TAIEX misiju. 

 

 

2.18. Ojačati saradnju sa zemljama u regionu u praćenju 
mješovitih migracija i sistema azila kroz iniciranje 
sastanaka i učešća u regionalnim inicijativama 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

MUP RK 

 

Stalna 
aktivnost 

Broj održanih bilateralnih i multilateralnih 
sastanaka, 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

1 sastanak.   10. i 11. decembra u saradnji sa 

Veći kvalitet vršenja monitoringa mješovitih 
migracija i sistema azila u regionu, potvrditi 
kroz ekspertske izvještaje 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

IOM-om i UNHCR-om održan je u Beču Okrugli 
sto čija je tema bila:"Razvoj sveobuhvatnog 
regionalnog pristupa zaštite izbjeglica i 
međunarodnih migracija na Zapadnom 
Balkanu". Ovaj okrugli sto predstavlja 
nastavak aktivnosti koji su organizovali IOM i 
UNHCR po pitanju Regionalne inicijative za 
razvoj sveobuhvatnog regionalnog pristupa 
međunarodnim migracijama i zaštiti izbjeglica 
na Zapadnom Balkanu sa ciljem da država 
Zapadnog Balkana izgradi kapacitete za 
uvođenje efikasnije migracione politike.   
Regionalni okrugli sto u Becu: Okrugli sto je 
zajednicki organizovan od strane UNHCR-a i 
IOM-a uz ucesce predstavnika Hrvatske, Bosne 
i Hercegovine, Srbije, Kosova, Crne Gore, 
Albanije i Makedonije. Takodje, predstavnici 
Evropske komisije i MARRI-ja su ucestvovali 
na okruglom stolu. Na samom okruglom stolu 
nisu usvojeni nikakvi zakljucci, vec je postignut 
dogovor da UNHCR i IOM, na osnovu diskusije  
ucesnika izrade regionalni plan, sa 
kratkorocnim srednjorocnim i dugorocnim 
sjetom mjera koje treba preduzeti na 
nacionalnom i regionalnom nivou kako bi 
drzave regije mogle bolje da se bore se 
fenomenom mjesovitih migracija. Regionalni 
plan je u fazi finalizacije i ocekuje se da bude 
prosledjen drzavama ucesnicima tokom 
februara.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti u 
ovoj oblasti. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti u 
ovoj oblasti. 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti u 
ovoj oblasti. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti u 
ovoj oblasti. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti u 
ovoj oblasti. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti u 
ovoj oblasti. 

 

 

Broj usvojenih preporuka , 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti u 
ovoj oblasti. 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izvještaji o realizaciji preporuka usvojenih na 
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regionalnim skupovima  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti u 
ovoj oblasti. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti u 
ovoj oblasti. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuka 4 iz Skrining izvještaja – segment „Azil“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

2.19. Stavljanje u funkciju Centra za tražioce azila 
kapaciteta 65 kreveta uz mogućnost povećanja 
kapaciteta na 100 mjesta ukoliko to budu 
potrebe zahtijevale 

(1) 31. XII 2013 [R] 

Mjera je pod moitoringom EU i UNHCR-a. 

MRSS RK 

 

dec.13 

Centar za tražioce azila stavljen u funkciju 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Centar otvoren 3. II 2014 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Obezbijeđeni uslovi za prijem tražilaca azila u 
Centru, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Centar otvoren 3. II 2014. godine 

(2) 31. III 2014 [RK] 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

20. II 2014. Centar primio tražioce azila. Na 
smještaju je 14 lica koja su do dana 
presjeljenja bila u alternativnim sadržajima za 
smještaj u naseljima Konik i Vrela Ribnička-
Podgorica. Takođe, lica koja su podnijela 
zahtjeve za dobijanje azila u Crnoj gori u 
izvještajnom periodu, zbrinuta su u Centru.Od 
dana useljenja Centra u sadržajima za 
alternativni smještaj nema lica koja traže azil. 
Licima koje traže azil u Centru se obezbjeđuje 
3 obroka i medicinska zaštita.  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 15,000.00 € 

Stavljanje u funkciju Centra za tražioce azila 

20. II 2014. Centar primio tražioce azila. Na 
smještaju je 14 lica koja su do dana presjeljenja 
bila u alternativnim sadržajima za smještaj u 
naseljima Konik i Vrela Ribnička-Podgorica. 
Takođe, lica koja su podnijela zahtjeve za 
dobijanje azila u Crnoj gori u izvještajnom periodu, 
zbrinuta su u Centru.Od dana useljenja Centra u 
sadržajima za alternativni smještaj nema lica koja 
traže azil. Licima koje traže azil u Centru se 
obezbjeđuje 3 obroka i medicinska zaštita.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 Na smještaju je 14 lica koja su do dana 
presjeljenja bila u alternativnim sadržajima za 
smještaj u naseljima Konik i Vrela Ribnička-
Podgorica. Takođe, lica koja su u izvještajnom 
periodu podnijela zahtjeve za dobijanje azila u 
Crnoj Gori su zbrinuta u Centru. Od dana 
useljenja Centra u sadržajima za alternativni 
smještaj nema lica koja traže azil. Licima koje 
traže azil u Centru se obezbjeđuje 3 obroka i 
medicinska zaštita.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Zaključkom Ministarstva finansija od 16. VI 
2014. godine zadužuje se Ministarstvo rada i 
socijalnog staranja da u saradnji s 
Ministarstvom finansija razmotri mogućnost 
povećanja postojećih smještajnih kapaciteta.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07. 2014. do 
30.09.2014. godine nije bilo potrebe za 
povećanjem smještajnih kapaciteta Centra za 
tražioce azila. Centar je obezbijedio 15 
pomoćnih kreveta za kojim se nije ukazala 
potreba za korišćenje. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
15.12.2014. ukazala se potreba za povećanjem 
smještajnih kapaciteta Centra za trazioce azila. 
Kapaciteti su povecani za 15 lezaja. Donijet 
Pravilnik o nacinu ostvarivanja prava na 
smjestaj lica iz sistema azila. Pravilnik se 
primjenjuje od 30.10.2014.godine. 
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 2014 - I Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 32,891.00 € 

Plate za zaposlene i troškovi funkcionisanja 
Centra 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 147,371.00 € 

Troškovi smještaja azilanatam i plate 
zaposlenih 

 

 2014 - III Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 131,078.00 € 

Troškovi smještaja azilanata i plate zaposlenih 

 

Broj zbrinutih tražilaca azila, lica sa odobrenom 
zaštitom i ranjivih grupa 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U 2013.godini zbrinuto je 3472 tražioca azila 
Nije bilo lica sa odobrenom zaštitom Broj 
pripadnika ranjivih grupa: -ukupno 51 
maloljetnik: *do godinu dana starosti (bebe)šest 
lica *od jedne do osamnaest godina 45 lice -
maloljetnika bez pratnje četiri lica -žene bez 
pratnje 191 lice -trudnice četiri od kojih jedana 
bez pratnje -dvije dojilje Svi navedeni pripadnici 
ranjivih grupa su zbrinjavani u periodu jun-
decembar 2013. godine, sem tri ženske osobe 
bez pratnje  

(2) 31. III 2014 [RK] 

U ovom periodu zbrinuta su dva lica sa 
odobrenom dodatnom zaštitiom.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Od 31. III 2014 do 30. VI 2014  zbrinuto je 332 
lica, od toga 63 pripadnika ranjivih grupa i to: 
52 žena bez pratnje i 11 maloljetnih lica.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu od 01.07.2014. do 30.09.2014. 
godine, Centar za tražioce azila je zbrinuo 
ukupno 248 lica, od toga je 20 žena bez pratnje, 
7 maloljetnih lica, 2 lica koja su dobila dodatnu 
zaštitu i jedno lice je dobilo status izbjeglice. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 01.07.2014. do 15.12.2014.godine 
Centar za trazioce azila je zbrinuo ukupno 979 
lica, od toga 32 zene bez pratnje, 63 maloljetnih 
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lica, 2 lica koja su dobila dodatnu zastitu i 1 lice 
koje je dobilo status izbjeglice. 

 

 

2.20. Obezbjeđenje dodatnih smještajnih kapaciteta 
za tražioce azila kroz alternativne sadržaje 
(zakup alternativnih privatnih objekata za 150 
osoba) 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MRSS RK 

 

Stalna 
aktivnost 

Obezbijeđen dodatni smještaj kroz alternativne 
sadržaje 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Obezbijeđen alternativni smještaj kroz zakup 
stambenih objekata.   Usljed povećanog broja 
tražilaca azila, u odnosu na očekivano, 
obezbijeđeno je 250 mjesta.   Alternativni smještaj 
se nalazi na Koniku, u Podgorici. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U slučaju potrebe biće obezbjeđeni alternativni 
smještajni kapaciteti. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Ministarstvo finansija je 16. VI 2014. obavijestilo 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja da može 
obezbijediti alternativni smještaj za lica iz sistema 
azila, nakon potpune iskorišćenosti smještajnih 
kapaciteta ili u slučaju iznenadnog priliva velikog 
broja tražioca azila. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
30.09.2014. godine nije potrebe za alternativnim 
smještajem. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U  periodu od 01.07.2014. do 15.12.2014. godine 

Obezbijeđeni uslovi za prijem tražilaca azila, 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Nije bilo aktivnosti u ovom izvještajnom 
periodu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Nije bilo potrebe za alternativnim smještajem.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
30.09.2014. godine. nije bilo potrebe za 
alternativnim smještajem.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U  izveštajnom periodu od 01.07.2014. do 
15.12.2014. godine usljed povećanog priliva 
azilanata ukazala se potreba za alternativnim 
smještajem. Alternativni smještaj je 
obezbjeđivan u periodu od 21.10.2014. do 
15.11.2014. godine  
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 2013 - IV Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 355,918.00 € 

Smještaj azilanata u dva zakupljena objekta od 
strane MRSS prije otvaranja Centra za azilante. 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 54,326.00 € 

Plaćanje smještaja u 2 objekta zakupljena od 
strane MRSS prije otvaranja Centra za azilante 

 

usljed povećanog priliva azulanata ukazala se 
potreba za alternativnim smještajem. Alternativni 
smjestaj je obezbjedjivan u periodu od 21.10.2014. 
do 15.11.2014. godine  

 

 

Broj zbrinutih tražilaca azila, lica sa odobrenom 
zaštitom i ranjivih grupa 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U 2013.godini zbrinuto je 3472 tražioca azila 
Nije bilo lica sa odobrenom zaštitom Broj 
pripadnika ranjivih grupa: -ukupno 51 
maloljetnik: *do godinu dana starosti (bebe)šest 
lica *od jedne do osamnaest godina 45 lice -
maloljetnika bez pratnje četiri lica -žene bez 
pratnje 191 lice -trudnice četiri od kojih jedana 
bez pratnje -dvije dojilje Svi navedeni pripadnici 
ranjivih grupa su zbrinjavani u periodu jun-
decembar 2013. godine, sem tri ženske osobe 
bez pratnje  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Nije bilo aktivnosti u ovom izvještajnom 
periodu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Nije bilo potrebe za alternativnim smještajem. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
30.09.2014. godine. nije bilo potrebe za 
alternativnim smještajem.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U  periodu od 01.07.2014. do 15.12.2014. 
godine, usljed povećanog priliva azilanata, 
ukazala se potreba za alternativnim 
smještajem.  U alternativnom smještaju je 
zbrinuto ukupno 158 punoljetnih muskaraca . 
Nije bilo lica sa odobrenom dodatnom zaštitom i 
ranjivih grupa.  
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2.21. Uspostaviti mehanizam stalnog monitoringa na 
praćenju popunjenosti i procjene adekvatnosti 
kapaciteta Centra za tražioce azila uz podršku 
UNHCR-a, sa posebnim osvrtom na ranjive 
kategorije i priprema analize za definisanje 
dodatnih smještajnih potreba 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Izvještaj se može pripremiti tek nako 6 mjeseci 
30. VI 2014. jer Akcionim planom  za Poglavlje 
24, planirano je da realizacija ove mjere 
otpočne od stavljanja Centara u funkciju (3. II 
2014) 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

MRSS RK 

 

Stalna 
aktivnost [4]^ 

Analiza stanja, izvještaj o izvršenom monitoringu 
(polugodišnji izvještaji) adaptiranje postojećih 
kapaciteta na osnovu tekućeg monitoringa 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Mehanizam stalnog monitoringa na praćenju 
popunjenosti i procjene adekvatnosti kapaciteta 
Centra za tražioce azila uz podršku UNHCR-a, sa 
posebnim osvrtom na ranjive kategorije biće 
uspostavljen nakon stavljanja Centra u funkciju. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Mehanizam stalnog monitoringa na praćenju 
popunjenosti i procjene adekvatnosti kapaciteta 
Centra za tražioce azila uz podršku UNHCR-a, sa 
posebnim osvrtom na ranjive kategorije 
uspostavljen je nakon stavljanja Centra u funkciju, 
te se u skladu sa tim vrši redovan nedeljni 
monitoring. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Monitoring od strane UNHCR-a se vrši 
kontinuirano na osnovu neposrednog uvida i 
petnaestodnevnog izvještaja koje sačinjava Centar 
za smještaj tražioca azila. Od 31. III 2014. godine 
UNHCR-u je dostavljeno pet izvještaja. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
30.09.2014. godine. UNHCR-u je dostavljeno šest 
petnaestodnevnih izvještaja i jedan polugodišnji za 
period od 20.02. do 15.08. 2014. godine. 
Monitoring je pokazao da su postojeći kapaciteti 

Unaprijedjen kvalitet prijemnih uslova za tražioce 
azila na osnovu stvarnih potreba 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Unaprijedjen kvalitet prijemnih uslova za 
tražioce azila. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Obezbijeđuje se: - zaseban smeštaj muškaraca, 
porodica i ranjivih grupa (žene bez pratnje, 
maloljetna lica bez pratnje i dr) -adekvatna 
zdravstvena njega u okviru Centra. Od 
otvaranja Centra urađeno je 20 pregleda 
primarne zaštite i 71 pregled na višem nivou; 
angažovana su dvadesetčetvoročasovna 
dežurstva medicinskih tehničara kao i dolazak 
doktora, na osnovu potpisanog Protokola o 
saradnji sa JZU Dom zdravlja Danilovgrad -tri 
obroka, sa mogućnošću prilagođavanja 
zdravstvenim potrebama korisnika; -pomoć u 
garderobi i obući; - prevoz azilanata u cilju 
ostvarivanja zdravstvene zaštite i  intervjua u 
MUP-u (mjesečne vozne karte  u javnom 
prevozu kao i službeno vozilo po potrebi) -
priručnik o pravima i obavezama tražioca azila, 
flajere za pravnu pomoć korisnicima i pravila 
kućnog reda na više jezika -prevođenje sa 
engleskog, francuskog i arapskog jezika tokom 
intervjua sa socijalnim radnikom i psihologom, 
tokom zdravstvenih pregleda i po potrebi; 
Prevodioci su obezbijeđeni od strane UNHCR -
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Centra za tražioce azila dovoljni. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
15.12.2014.godine UNHCR-u je dostavljeno 10 
petnaestodnevnih izvjestaja. Dostavljen je i jedan 
polugodišnji izvještaj za period od 20.02. do 15.08. 
2014. godine.  

 

 

upotreba interneta, skayp-a, i TV-a sa 
kablovskom od 60 kanala, od čega je 80% 
stranih programa.    

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U Centru se kontinuirano obezbjeđuju prijemni 
uslovi. U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
30.09.2014. godine unaprijeđeni su prijemni 
uslovi i to: -urađeno je 77 pregleda primarne 
zažtite i 9 specijalističkih pregleda. - 
prilagođena je ishrana za maloljetnike do 3 
godine time što je obezbijeđena adekvatna 
ishrana za taj uzrast, kao i užine i to dvije za 
malodljetnike do 14 godine i jedna za 
maloljetnike uzrasta od 14 do 18 godina.   

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U Centru se kontinuirano obezbjeđuju prijemni 
uslovi. U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
15.12.2014. godine unaprijeđeni su prijemni 
uslovi. Urađeno je 153 pregleda primarne 
zaštite i 31 specijalistički  pregled.  

 

 

2.23. Obezbijediti prijemne uslove adekvatne 
potrebama ranjivih grupa (npr. maloljetnici bez 
pratnje, samohrane majke, žrtve nasilja) 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

   

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

MRSS RK 

 

Stalna 
aktivnost 

Prijemni uslovi odgovaraju specifičnim potrebama 
ranjivih grupa 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Za navedene grupe saglasno mogućnostima 
obezbjeđujemo odgovarajuće uslove, uz prethodno 
urađenu socijalnu anamnezu njihovih potreba, a 
koji se naročito odnose na smještaj, ishranu, 
medicinsku zaštitu i dr. Procjena potreba se 
trenutno vrši u saradnji sa UNHCR-om I NVO HELP-
om.   Pružena adekvatna pomoć za 234 žene, 47 

Bolja zaštita osjetiljivih grupa i olakšana 
integracija  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Pripadnicima osjetljivih grupa se obezbjeđuje 
poseban smještaj Trudnicama i dojiljama  I 
maloljetnicima od jedne do osamnaest godina 
starosti se obezbjeđuju tri obroka, od čega 
jedan topli i voćna užina Maloljetnicima do 
jedne godine se obezbjeđuje adekvatna ishrana 
za taj uzrast, kao I odgovarajuća higijenska 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

maloljetnika sa pratnjom jednog ili oba roditelja i 
4 maloljetnika bez pratnje. 
______________________________________ - 
Gdje su locirana ova rješenja?? Dokumentacija o 
pruženoj pomoći se nalazi u Upravi za zbrinjavanje 
izbjeglica  - Da li su ovo brojke za period jun-
decembar 2013. godine?? Jeste za jun-decembar 
osim za pet osoba ženskog pola od čeka tri bez 
pratnje I dvije sa pratnjom  - Što se desilo s ova 4 
maloljetna lica bez pratnje?Da li su oni još uvijek u 
crnogorskom sistemu? Molimo obrazložite. 
Navedena četiri maloljetna lica su zbrinjavana: -
jedno lice petog i šestog juna 2013. godine -jedno 
lice od 12 do 17 juna 2013. godine -jedno lice od 
31.07.2013. do 20.08.2013.godine -jedno lice od  
20.09.2013.god. do 04.10.2013. god. Ova lica su 
samovoljno napustila smještaj bez prethodnog 
obavještenja Nije nam poznato da li su ova četiri 
maloljetnika i dalje u crnogorskom sistemu..  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Obezbijeđeni uslovi za ranjive grupe: prostorni 
(odvojeni prostor), kadrovski (medicinski, socijani 
radnici, psiholog, vaspitač, pedagog...), ishrana   

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Uslovi u  Centru za tražioce azila su prilagođeni 
ranjivim grupama, i to: -odvojeni smještaj: spavaće 
sobe, toaleti, dnevne boravke i čajne kuhinje; -
obezbijeđena je dodatna njega od strane 
zaposlenih u Centru za smještaj tražilaca azila 
(psiho-socijalna i pedagoška); -ishrana 
prilagođena maloljetnim licima.   

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
30.09.2014. godine. Centar je kontinuirano 

sredstva (pelene za jednokratnu upotrebu, 
štapići za uši, kreme za njegu tijela i sl.) . Po 
potrebi maloljetnicima od jedne do tri godine se 
obezbjeđuju pelene za jednokratnu upotrbu Kao 
i ostalim tražiocima azila ovim licima je 
dostupna zdravstvena zaštita u javnim 
zdravstvenim ustanovama na svim nivoima I 
blagovremeno obezbjeđuju propisani ljekovi. 
_______________________________ Dokaz za 
navedeno se nalazi kod Uprave za zbrinjavanje 
izbjeglica  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Sadržaji i kapaciteti Centra za tražioce azila 
odgovaraju potrebama ranjivih grupa. 
(Trenutno u Centru borave četiri žene koje imaju 
adekvatan tretman i odvojen smještaj). 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Od 31.III 2014. Do 30 VI 2014 godine u Centru 
zbrinuto je 63 lica, pripadnika ranjivih grupa, od 
toga 52 žene bez pratnje, 11 maloljetnih lica - 2 
samohrane majka (jedna sa jednim maloljetnim 
djetetom, druga sa dvoje maloljetne djece).  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
30.09.2014. godine. u Centru za tražioce azila je 
zbrinuto 20 žena bez pratnje, 7 maloljetnih lica 
(sa pratnjom).   

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
15.12.2014. godine. u Centru za tražioce azila je 
zbrinuto 32 žene bez pratnje, 63 maloljetna lica 
(sa pratnjom).   
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nastavio da obezbjeđuje prijemne uslove za 
pripadnike ranjivih grupa.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
15.12.2014. godine. Centar je kontinuirano 
nastavio da obezbjeđuje prijemne uslove za 
pripadnike ranjivih grupa.  Donešen je Pravilnik o 
načinu ostvarivanju prava na smještaj lica koja 
traži azil, lica kojim je priznat status izbjeglice, lica 
kojim je odobrena dodatna i lica kojim je odobrena 
privremena zaštita. Objavljen je u Službenom listu 
Crne Gore br. 44 od 21.10.2014. godine. Pravilnik 
je stupio na snagu 30.10.2014.godine i od tog 
datuma se primjenjuje u Centru za tražioce azila. 

 

 

 

 

2.24. Obuka državnih službenika i namještenika za 
efikasniji rad u oblasti prijemnih uslova s 
posebnim osvrtom na ranjive grupe, (npr. 
maloljetnici bez pratnje, žene u riziku, žrtve 
nasilja) 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

MRSS RK 

 

Januar – 
decembar 
2014^i^Januar-
decembar 
2016 

Službenici Centra za smještaj tražilaca azila dodatno 
edukovani 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Od 17-21. III 2014. održna je ekspertska posjeta uz 
podršku TAIEX-a.Obuku je  prošlo 10 službenika 
Centra na sledeće teme: Uslovi prihvata ranjivih 
grupa, minimum standarda za prihvat tražilaca 
azila i dr.   Od 07-11. IV 2014. održna je ekspertska 
posjeta uz podršku TAIEX-a.Obuku je  prošlo 10 
službenika Centra na sledeće teme: Uslovi prihvata 
ranjivih grupa, minimum standarda za prihvat 
tražilaca azila i dr. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Veća efikasnost u zbrinjavanju i povećan kvalitet 
rada (broj obučenih službenika i namještenika) 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Nakon obuke povećan je kvalitet rada 
zaposlenih u Centru za tražioce azila. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 U periodu od 2. do 3. juna 2014. godine  
obučeno je 10 službenika Centra za tražioce 
azila. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2014 - I Kvratal  Izvor: TAIEX 

Iznos troška: 6,350.00 € 

Obuka državnih službenika i namještenika 
prilikom posjete eksperta iz Brisela 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: TAIEX 

Iznos troška: 6,350.00 € 

Obuka državnih službenika i namještenika 
prilikom posjete eksperta iz Brisela 

 

 2014 - III Kvratal  Izvor: TAIEX 

Iznos troška: 6,350.00 € 

Obuka državnih službenika i namještenika 
prilikom posjete eksperta iz Brisela 

 

Od 2.-3. juna 2014. godine obavljena je obuka 
službenika Centra za tražioce azila, u čijem sklopu 
je realizovana i posjeta eksperta EU. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Od 01.-05. 09. 2014 godine odžana je ekspertska 
posjeta uz podršku TAIEX-a na temu: Aktivnosti 
koje se odnose na brigu o tražioca azila, licima 
kojima je dodijeljena dodatna zaštita, licima 
kojima je priznat status izbjeglice a koje vrši organ 
nadležan za zbrinjavanje;  pomoć u ostvarivanju 
prava: smještaj, obrazovanje, zdravstvo, socijalna 
zaštita, rad, pravna pomoć, vjerske slobode, 
pristup humanitarnim i nevladinim 
organizacijama, humanitarnu pomoć i druga 
prava;  identifikovanje potreba i mogućnosti za 
poboljšanje saradnje između organa Crne Gore 
kada je u pitanju prijem azilanata. Od 25-
26.09.2014. godine održana je obuka od strane 
Uprave za kadrove u saradnji sa ENA-om  ( 
francuskom školom za držanu upravu) na temu 
"Socijalni dijalog - smjernice za razvoj uspješnog 
dijaloga kao vazne funkcije socijalne politike i 
socijalnog rada". Od 29.-30.09.2014. godine, 
održana je obuka u organizaciji Kancelarije 
nacionalnog koordinatora za borbu protiv trgovine 
ljudima i Uprave za kadrove na temu "Jačanje 
vještina rane identifikacije potencijalnih slučajeva 
trgovine ljudima u Crnoj Gori".        

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještanom periodu od 01.07. do 
15.12.2014.godine službenici Centra za tražioce 
azila su prošli sledeće obuke:   -Od 01.-05. 09. 2014 
godine odžana je ekspertska posjeta uz podršku 
TAIEX-a na temu: Aktivnosti koje se odnose na 
brigu o tražioca azila, licima kojima je dodijeljena 
dodatna zaštita, licima kojima je priznat status 

U izvještajnom periodu je obučeno 12 
službenika:   - održana je ekspertska posjeta uz 
podršku TAIEX-a. Obuku je prošlo 5 službenika.   
- od 25.-26. 09.2014. godine, održana je obuka 
od strane Uprave za kadrove u saradnji sa ENA-
om (francuskom školom za državnu upravu). 
Obuku su prošla 2 službenika.   - od 29.-
30.09.2014. godine, održana je obuka u 
organizaciji Kancelarije nacionalnog 
koordinatora za borbu protiv trgovine ljudima i 
Uprave za kadrove. Obuku je prošlo 5 
službenika. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 01.07.2014. do 
15.12.2014. godine je obučeno 16 službenika:   - 
održana je ekspertska posjeta uz podršku TAIEX-
a. Obuku je prošlo 5 službenika.   - od 25.-26. 
09.2014. godine, održana je obuka od strane 
Uprave za kadrove u saradnji sa ENA-om 
(francuskom školom za državnu upravu). Obuku 
su prošla 2 službenika.   - od 29.-30.09.2014. 
godine, održana je obuka u organizaciji 
Kancelarije nacionalnog koordinatora za borbu 
protiv trgovine ljudima i Uprave za kadrove. 
Obuku je prošlo 5 službenika. -Od 08.12.2014. 
do 11.12.2014.godine održana je obuka u 
organizaciji Međunarodnog instituta za 
humanitarno pravo i Komesarijata za izbjeglice i 
migracije Republike Srbije ''Zastita izbjeglica i 
migranata''. Obuku je prošlo 4 službenika.    
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izbjeglice a koje vrši organ nadležan za 
zbrinjavanje; pomoć u ostvarivanju prava: 
smještaj, obrazovanje, zdravstvo, socijalna zaštita, 
rad, pravna pomoć, vjerske slobode, pristup 
humanitarnim i nevladinim organizacijama, 
humanitarnu pomoć i druga prava; identifikovanje 
potreba i mogućnosti za poboljšanje saradnje 
između organa Crne Gore kada je u pitanju prijem 
azilanata.  -Od 25-26.09.2014. godine održana je 
obuka od strane Uprave za kadrove u saradnji sa 
ENA-om  ( francuskom školom za držanu upravu) 
na temu "Socijalni dijalog - smjernice za razvoj 
uspješnog dijaloga kao vazne funkcije socijalne 
politike i socijalnog rada".  -Od 29.-30.09.2014. 
godine, održana je obuka u organizaciji Kancelarije 
nacionalnog koordinatora za borbu protiv trgovine 
ljudima i Uprave za kadrove na temu "Jačanje 
vještina rane identifikacije potencijalnih slučajeva 
trgovine ljudima u Crnoj Gori".   -Od 08.12.2014. 
do 11.12.2014.godine održana je obuka u 
organizaciji Međunarodnog instituta za 
humanitarno pravo i Komesarijata za izbjeglice i 
migracije Republike Srbije ''Zastita izbjeglica i 
migranata''. 

 

 

Preporuka 5 iz Skrining izvještaja – segment „Azil“ 

3. VIZNA POLITIKA  - Dejan Vukovic 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Vizna politika“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.1.        Pripremiti analizu finansijskih, administrativnih, MVPEI RK Pripremljena analiza  
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pravnih i proceduralnih mjera, kao i potrebne 
infrastrukture za implementaciju vizne politike EU, u 
clju pripreme za Šengenski akcioni plan 

Usvojiti Šengenski akcioni plan koji će između 
ostalog pokrivati: EU viznu Regulativu 539/2001, 
kapacitete za prijem, povjerljivih informacija o 
bezbjednosnim pojedinostima putnih dokumenata i 
formatu viza i njihovoj primjeni u praksi, nekoliko 
mjeseci prije pristupanja, Vizni Kodeks EU, Vizni 
informacioni sistem i umrežavanje sa diplomatsko 
konzularnim predstavništvima Crne Gore, kao I 
pronalaženje alternative za konzularno zastupanje 
Crne Gore u inostranstvu koristeći zemlje članice EU. 

Napomena: Detaljnije u oblasti 4. Vanjske granice i 
Šengen 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

 

Maj 
2014^Decembar 
2015^ 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izrađena Analiza finansijskih, 
administrativnih, pravnih i proceduralnih 
mjera, kao i potrebne infrastrukture za 
implementaciju vizne politike EU, u cilju 
pripeme za Šengenski akcioni plan. Navedena 
analiza je dostavljena Evropskoj komisiji prije 
naznačenog roka. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Usvojen Šengenski akcioni plan 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

120 

 

 

Napomena: 

Predviđeno za IV kvartal 2015. godine. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Vizna politika“ 

Preporuka 5 iz Skrining izvještaja – segment „Vizna politika“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

3.3.        Vize na graničnim prelazima izdavati samo u 
izuzetnim slučajevima, ako zahtijevaju humanitarni, 
lični ili profesionalni razlozi – u ovim slučajevima 
vize će se izdavati uz prethodnu najavu, i nakon 
izvršenih provjera 

 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

UP RK 

 

U toku 

Striktno poštovanje regulative 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vize na granici su izdate u skladu sa članom 22 
Zakona o strancima Crne Gore  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Striktno se poštuje regulativa 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Striktno se poštuje regulativa 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Broj izdatih viza na graničnim prelazima; 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Od 01. I do 30. XI 2013. na graničnim 
prelazima izdato ukupno 14 viza. Od tog 
broja 12 viza je tipa B i izdate su pomorcima, 
dok su 2 vize tipa C. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U periodu od 1. I 2014. do 25. III 2014. nije 
bilo izdatih viza na graničnim prelazima 

(3) 30. VI 2014 [RK] 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Striktno se poštuje regulativa 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Striktno se poštuje regulativa 

 

 

U periodu od 25. III 2014. do 10. VI 
2014. izdato je samo 10 viza na graničnim 
prelazima (3 tipa C i 7 tipa B pomorcu) 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu od 10.06.2014 do 01.10.2014 
godine izdato je 8 viza tipa B pomorcu na 
graničnom prelazu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 01.07.2014 do 01.12.2014 
godine izdata je 1 viza C na graničnom 
prelazu.   

 

 

Broj primljenih najava i izvršenih provjera; 

(1) 31. XII 2013 [] 

Od 01.01. do 30.11. primljeno je 14 najava za 
izadavanje viza na granici, izvršeno je 14 
provjera. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Nije bilo primljenih najava, samim tim ni 
izvršenih provjera. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Od 25.III do 10.VI primljeno je 17 najava za 
izadavanje viza na granici, izvršeno je 17 
provjera. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 
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Od 10.06.2014 godine do 01.10.2014 godine 
primljeno je 9 najava za izdavanje viza na 
granici, izvršeno je 9 provjera i data 
saglasnost za izdavanje 8 viza tipa B 
pomorcu. Za jedno lice dat je negativan 
odgovor u vezi izdavanja vize tipa B 
pomorcu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Od 01.07.2014 godine do 01.12.2014 godine 
primljena je 1 najava za izdavanje viza na 
graničnom prelazui i data saglasnost za 
izdavanje 1 vize C. 

 

 

3.4.        Obavještavati agente brodova koji podnose 
zahtjeve za izdavanje viza pomorcima, da navedene 
zahtjeve upućuju nadležnim diplomatsko-
konzularnim predstavništvima, jer se vize ne izdaju 
na graničnim prelazima, osim u izuzetnim 
slučajevima  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

UP RK 

 

U toku 

Kontinuirano i unaprijeđeno obavještavanje 
agenata brodova  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Agenti brodova se upućuju na DKP-Crne Gore, 
odnosno strana DKP-a, koja zastupaju Crnu Goru 
u izdavanju viza, što je 
rezultiralo velikim smanjenjem izdatih viza 
pomorcima na graničnim prelazima, jer je tokom 
2012. izdata je 71 viza B pomorcima. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Agenti brodova se upućuju na DKP-Crne Gore, 
odnosno strana DKP-a, koja zastupaju Crnu Goru 
u izdavanju viza 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

Broj izdatih viza tip “B” pomorcima 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Od 01.01. do 30.11.2013. izdato je 12 viza  
tipa B pomorcima  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Nije bilo izdatih "B" viza u izvještajnom 
periodu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Izdato je 7 viza tipa B pomorcima u 
izvještajnom periodu 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Izdato je 8 viza tipa B pomorcu u 
izvještajnom periodu. 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Agenti brodova se upućuju na DKP-Crne Gore, 
odnosno strana DKP-a, koja zastupaju Crnu Goru 
u izdavanju viza  

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U vremenu od 01.07 do 01.12.2014 godine, 
nije bilo izdatih viza tipa B pomorcima . 

 

 

4. VANJSKE GRANICE I ŠENGEN  - Milan Paunovic 

Preporuke 1, 2 i 4 iz Skrining izvještaja – oblast “Vanjske granice i Šengen” (preporuke koje se odnose na Šengenski akcioni plan) 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

4.1. 1.       Izrada sveobuhvatne analize potreba u 
pogledu zakonskih, tehničkih, kadrovskih i 
infrastrukturnih zahtjeva i njihovih troškova radi 
usaglašavanja s relevantnim dijelovima šengenske 
pravne tekovine do pristupanja EU, kao i radi 
pristupanja Šengenu 

Obrazovanje međuresorskog radnog tima za izradu 
Šengenskog akcionog plana  

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

MUP DR 

 

Maj 
2014^Maj 
2015^ 

1. Angažovani eksperti EU, sačinjena analiza 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Formirana Radna grupa čiji je zadatak izrada 
analize procjene potreba radi usaglašavanja sa 
relevantnim djelovima Šengenske pravne 
tekovine do pristupanja EU, kao i radi 
pristupanja Šengenu na osnovu koje će se, 
zajedno raditi sa EU ekspertima koji će biti 
izabrani za TWINING PROJECT: Podrška 

Uspostavljen plan kratkoročnih i dugoročnih 
mjerama i aktivnosti u procesu pristupanja 
Crne Gore ka EU, u nadzoru spoljnih granica u 
skladu Šengenskom pravnom tekovinom u 
smislu efikasnijeg upravljanja granicom, 
budućim spoljnim granicama EU, kada su u pi 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Formiran Međuresorski radni tim, U toku 
procedura za izbor eksperata kroz TWINING 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

usvajanju pravne tekovine iz oblasti Šengena, 
izrada analiza potreba u pogledu zakonskih, 
tehničkih, kadrovskih i infrastrukturnih zahtjeva 
i njihovih troškova. U toku je evaluacija za izbor 
EU partnera za TWINING PROJECT:  Podrška 
usvajanju pravne tekovine iz oblasti Šengena i 
očekuje se izbor partnera do kraja juna 2014. 
godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Sprovedena tenderska procedura i za partnere 
u projektu izabran slovenačko-austrijski 
konzorcijum. Projekat počeo sa 
implementacijom 1. novembra 2014. godine. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Sprovedena tenderska procedura i za partnere 
u projektu izabran slovenačko-austrijski 
konzorcijum.   Rješenjem Ministra unutrašnjih 
poslova broj 050/14-33902/1 od 3.jula 
2014.godine formiran MRT za izradu analize 
potreba radi usaglašavanja sa relevantnim 
djelovima šengenske pravne tekovine do 
pristupanja EU, kao i radi pristupanja Šengenu. 
  01.11.2014. godine otpočeo twining projekat 
Podrška usvajanju pravne tekovine iz oblasti 
Šengena . Održane tri sesije vezan za ljutske 
resurse, IBM i nacionalne zakone.   Projekat 
,,Podrška usvajanju pravne tekovine iz oblasti 
Šengena,, kroz ciklus IPA 2013, počeo sa 
realizacijom 1.11.2014.godine i trajaće 18 
mjeseci. 

 

 

Obrazovan MRT za izradu Šengenskog akcionog 
plana;  

projekat 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Formiran Međuresorski radni tim za izradu 
analize procjene potreba radi usaglašavanja sa 
relevantnim djelovima šengenske pravne 
tekovine do pristupanja EU, kao i radi 
pristupanja Šengenu.   Izrađen Project fiche 
(projektni zadatak) za izradu Šengenskog 
akcionog plana. Evropska komisija je u okviru 
TWINING projekta odobrila Project fiche i 
opredijelila sredstva u iznosu od 1 milion eura, 
koji će obuhvatiti i izradu sveobuhvatne 
analize. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Rješenjem ministra broj 050/14-33902/1 od 
03.07.2014. godine formiran Međuresorski 
radni tim za izradu analize potreba radi 
usaglašavanja sa relevantnim djelovima 
šengenske pravne tekovine  do pristupanja EU, 
kao i radi pristupanja Šengenu.    Radnu grupu 
čine predstavnici: MUP-Uprava policije, 
Ministarstva vanjskih poslova i evropskih 
integracija, Ministarstva pravde i Ministarstva 
finansija-Uprave carina.   Sprovedena 
tenderska procedura  i za partnere u projektu 
,,Podrška usvajanju pravne tekovine iz oblasti 
Šengena,, izabran slovenačko-austrijski 
konzorcijum. Projekat počeo sa realizacijom 
1.novembra 2014. godine (period trajanja 
projekta je 18 mjeseci). 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

Međuresorski radni tim formiran Rješenjem 
ministra MUP-a od 03.07.2014. godine 

 

 

2.Uspostavljene podgrupe u okviru MRT; 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Nije uspostavljena podgrupa u okviru MRT 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Definisani ciljevi i zadaci MRT i podgrupa; 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuka 3 i 5 iz Skrining izvještaja – oblast “Vanjske granice i Šengen” (preporuke koje se odnose na integrisano upravljanje granicom) 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

4.6. Izrada izvještaja o sprovođenju Strategije 
integrisanog upravljanja granicom 2013-2016, do 
usvajanja nove Strategije u skladu sa Konceptom 
IBM EU. 

 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(2) 31. III 2014 [R] 

MUP R 

 

1. 
Kontinuirano 
do usvajanja 
nove 
Strategije I 
Akcionog 
plana 
početkom 
2014.^ 

Izrađen godišnji izvještaji o implementaciji 
akcionih planova, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada Crne Gore je razmotrila i usvojila 
Informa ciju o sprovođenju Strategije 
integrisanog upra vljanja granicoma za period 
2013-2016 na sjednici od 26.12.2013.godine. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Vlada Crne Gore, na sjednici od 26. XII 2013, 
usvojila je Izvještaj o sprovođenju Strategije 

Godišnji izvještaji o implementaciji Strategije 
integrisanog upravljanja granicom, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada Crne Gore je razmotrila i usvojila 
Informa ciju o sprovođenju Strategije 
integrisanog upra vljanja granicoma za period 
2013-2016 na sjednici od 26.12.2013.godine. 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

integrisanog upravljanja granicom u 2013. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Vlada Crne Gore na sjednici od 26.12.2013. 
godine razmotrila i usvojila Informaciju o 
sprovođenju Straregije integrisanog 
upravljanja granicama u 2013. godini. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Dana 18.12.2014.godine na sastanku Komisije 
za granicu biće usvojen Izvještaj o 
implementaciji Akcionog plana za sprovođenje 
Strategije integrisanog upravljanja granicom  
u 2014.godini, sa Akcionim planom za 
sprovođenje Strategije integrisanog 
upravljanja granicom za 2015.godinu, koji će 
nakon saglasnosti ministra biti dostavljen 
Evropskoj komisiji na mišljenje. 

 

 

Izrađeni godišnji Akcioni planovi za 
sprovođenje Strategije integrisanog upravljanja 
granicom 2013-2016, u skladu sa vitalnim 
interesima Crne Gore, promjenama unutar 
Evropske unije i smjernicama Evropske komisije 
u dijelu Šengen IBM koncepta EU 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada Crne Gore je razmotrila i usvojila 
Informa ciju o sprovođenju Strategije 
integrisanog upra vljanja granicoma za period 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Stepen realizacije mjera i aktivnosti i 
postignutih rezultata 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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2013-2016 na sjednici od 26.12.2013.godine. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

4.7. 1.       Formiranje Radne grupe za izradu Strategije 
integrisanog upravljanja granicom 2014 – 2018 

Angažovanje eksperta EU u cilju podrške izradi 
Strategije 

Donošenje inovirane Strategije integrisanog 
upravljanja granicom za period 2014-2018 u skladu 
sa Konceptom IBM EU  

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

MUP R 

 

1. septembar 
2013.^2. do 
Decembra 
2013^3. Mart 
2014 

1. Formirana Radna grupa za izradu Strategije 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Inoviranu Strategiju integrisanog upravljanja 
granicom za period od 2014-2018 uradiće 
Komisija za obavljanje poslova razgraničenja i 
utvrđivanja državne granice, određivanje 
graničnih prelaza, utvrđivanje režima 
pograničnog saobraćaja sa susjednim 
državama i sprovođenje Strategije 
integrisanog upravljanja granicom, koja je 
formirana Rješenjem Ministarstva unutrašnjih 
poslova 01Br.051/13-8362/1 od 11.03. 2013 
.godine, na osnovu člana 4 stav 1 Zakona o 
graničnoj kontroli (?Sl. List CG?, broj 72/09) i 
Zaključaka Vlade Crne Gore, broj 06-424/3 od 
7.marta 2013. godine. 
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(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Inoviranu Strategiju integrisanog upravljanja 
granicom za period od 2014-2018 uradiće 
Komisija za obavljanje poslova razgraničenja i 
utvrđivanja državne granice, određivanje 
graničnih prelaza, utvrđivanje režima 
pograničnog saobraćaja sa susjednim 
državama i sprovođenje Strategije 
integrisanog upravljanja granicom, koja je 
formirana Rješenjem Ministarstva unutrašnjih 
poslova 01Br.051/13-8362/1 od 11. III 2013. 
na osnovu člana 4 stav 1 Zakona o graničnoj 
kontroli (?Sl. List CG?, broj 72/09) i Zaključaka 
Vlade Crne Gore, broj 06-424/3 od 7. III 2013.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

2. Angažovan ekspert EU za izradu Strategije 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Popunjena TAIEX  aplikaciona forma za 
dobijanje ekspertske podrške u izradi 
Strategije. Prijava prihvaćena i ekspert 
angažovan. Očekujemo dolazak eksperta 
krajem januara 2014.godine. 
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(2) 31. III 2014 [R ] 

Popunjena TAIEX  aplikaciona forma za 
dobijanje ekspertske podrške u izradi 
Strategije. Prijava prihvaćena i ekspert 
angažovan. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Ekspert TAIEX-a boravio u Crnoj Gori u periodu 
od 21-25. januara 2014. godine i dao podr[ku 
u izradi Strategije IUG za period 2014-2018 i  
Okvirnog  Akcionog plana za implementaciju 
Strategije IUG za period 2014-2018. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

3. Donijeta inovirana Strategija integrisanog 
upravljanja granicom za period od 2014- 2018. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Vlada Crne Gore, na sjednici od 27. III 2014. 
donijela je Strategiju integrisanog upravljanja 
granicom za period od 2014- 2018. i Okvirni 
akcioni plan za implementaciju Strategije IUG 
za period 2014-2018.  Strategija i Okvirni 
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akcioni plan dostavljeni su  28. II 2014. 
Evropskoj komisiji, radi davanja mišljenja. 
Mišljenje od  Evropske komisije na navedena 
dokumenta dobijeno je 13. III 2014. uz 
pozitivne  komentare i  određene sugestije  
koje su inkorporirane  u Strategiju IUG  za 
period 2014-2018 i  u Okvirni AP za 
implementaciju Strategije IUG za period 2014-
2018. Akcioni plan za sprovođenje Strategije 
IUG za 2014. biće dostavljen, nakon 
prevođenja, na mišljenje EK, a nakon toga 
Vladi CG na donošenje. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Akcioni plan za sprovođenje Strategije IUG za 
2014. godinu dostavljen je 15.IV.2014. godine 
Evropskoj komisiji, radi davanja mišljenja. EK 
je 08.05.2014. godine dostavila pozitivno 
mišljenje na AP za IBM za 2014. godinu. 
Nakon pribavljenog mišljenja, AP dostavljen je 
Vladi na donošenje. Vlada CG na sjednici od 
29.05. 2014. godine donijela je Akcioni plan za 
sprovođenje Strategije integrisanog 
upravljanja granicom za 2014. godinu. Misija 
OSCE-a finasiraće štampanje Strategije i 
Akcionog plana. Materijali će biti dostavljeni 
unutrašnjim organizacionim jedinicama 
Ministarstvima unutrašnjih poslova i drugim 
državnim organima koji imaju nadležnost za 
implementaciju mjera. Na sastanku Komisije 
za granicu Ministarstva, početkom jula 2014. 
godine, izvršiće se analiza dosadašnje 
realizacije Akcionog plana za sprovođenje 
Strategije IUG do kraja 2014. godine. ( 
Akcionim planom predviđeno ukupno 117 
aktivnosti). Na sastanku Komisije, još jednom 
će se otkloniti nedoumice u dijelu nadležnosti i 
odgovornih osoba za realizaciju konkretnih 
mjera. 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

Izvještaj o sprovođenju  Akcionog plana za 
sprovođenje Strategije integrisanog 
upravljanja granicom za 2014. godinum, sa AP 
za 2015.godinu, biće dostavljeni na davanje 
mišljenja Evropskoj komisiji 15. decembra 
2014. godine.  U Akcionom planu za 2015. 
godinu, biće ugrađene preporuke iz Ekspertske 
misije za Vanjske granice i Šengen, posebno u 
dijelu reorganizacije i obuke Granične policije, 
bilateralne saradnje, FRONTEX-a i dr. 
Početkom decembra tekuće godine biće 
dobijena konkretna pitanja od strane EK, na 
koja je potrebno dati odgovore. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Preporuka 6 i 7 iz Skrining izvještaja – oblast “Vanjske granice i Šengen” (preporuke koje se odnose na saradnju sa susjednim zemljama) 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

4.8. Pored već potpisanih, potpisati protokole o 
zajedničkim patrolama i sa preostalim susjednim 
državama R. Hrvatskom i R. Kosovo i definisati 
kontaktne tačke. 

Predložiti potpisivanje protokola o uspostavljanju 
operativne saradnje sa Frontex-om na spoljnjoj 
granici EU-R.Hrvatskom, državom članicom EU od 
01.jula 2013. godine, u cilju pune implementacije 
regulativa EU No 2007/2004/EC i No 1168/2011/EC 
i 

UP DR 

 

1. ^Decembar 
2013^2. 
^Decembar^20
14 
i^Kontinuirano 
u skladu sa 
politikom i 

Potpisani protokoli o uspostavljanju 
prekogranične operativne saradnje sa svim 
susjednim državama i uspostavljena operativna 
policijska saradnja na vanjskim granica EU 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Republici Hrvatskoj dostavljen je Nacrt 
protokola o zajedničkim patrolama. Nakon 
usaglašavanja Sporazuma o policijskoj saradnji 
između Vlade Crne Gore i Vlade Republike 

Konkretni rezultati implementacije protokola, 
spriječeni nezakoniti prelazci državne granice i 
drugi oblici prekograničnog kriminala, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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pripremiti plan za buduću operativnu saradnju sa 
FRONTEX-om na vanjskim granicama EU 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

stavom 
FRONTEX 

Kosova, crnogorska strana će predložiti 
kosovskoj strani Nacrt protokola o zajedničkim 
patrolama.   Imajući u vidu da je 18.06.009. 
godine potpisan Radni aranžman o 
uspostavljanju operativne saradnje između 
Uprave policije Crne Gore i Evropske agencije 
za upravljanje operativnom saradnjom na 
spoljnim granicama država članica EU  
(FRONTEX),potrebno je konsultovati EK, da li  
Crna Gora ima obavezu da prije pristupanja EU 
potpiše Sporazum o uspostavljanju operativne 
saradnje sa FRONTEX-om na spoljnoj granici  
EU sa R.Hrvatskom, u skladu sa regulativama 
EU NO 2007/2004/EC i NO 1168/2011/EC.  

(2) 31. III 2014 [DR] 

Nacrt Protokola o zajedničkim patrolama do 
stavljen je Republici Hrvatskoj 14. II 2013. 
Nemamo odgovora u vezi iniicijative za orga 
nizovanje sastanka u cilju usaglašavanja ovog 
Proto kola. 26. III 2014. u Prištini, sa 
Republikom Kosovo, potpisani su,  sljedeći 
sporazumi i protokoli: 1. Sporazum između 
Vlade Crne Gore i Vlade Republike Kosovo o 
policijskoj saradnji; 2. Protokol između MUP-a 
Crne Gore i MUP-a R.Kosovo o zajedničkim 
patrolama  na državnoj granici, 3. Protokol 
između MUP-a CG i MUP-a R.Kosova o 
održavanju redovnih sastanaka graničnih 
policija na svim rukovodnim nivoima. 
4. Sporazum između Vlade CG I Vlade R.Kosovo 
o otvaranju zajedničkog graničnog prelaza za 
međunarodni drumski putnički saobraćaj 
Kotlovi-Kućište, na putnom pravcu Murino-
Čakor-Peć; 5. Protokol između MUP-a CG i 
MUP-a R.Kosovo o procedurama zajedničke 
granične kontrole i plaćanja troškova nastalih 
u radu na zajedničkom graničnom prelazu 
Kotlovi-Kućište; 6. Sporazum  između Vlade CG 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Aktom MUP-a od 15.05.2014.godine 
diplomatskim putem upućeno pismo  ministru 
unutrašnjih poslova R.Kosova kojim se inicira 
obrazovanje Zajedničke ekspertske komisije 
za implementaciju sporazuma koji su 
potpisani tokom zvanične posjete ministra 
unutrašnjih poslova Crne Gore Prištini.    
Utvrdjen je sastav crnogrorske ekspertske 
komisije za implementaciju sporazuma i 
protokola. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

MUP-Odjeljenje IUG i GP će  pripremiti pismo 
za novog ministra unutrašnjih poslova 
R.Kosovo, Skendera Hisenija, kojim će biti 
obaviješten o sastavu crnogorske komisije za 
implementaciju sporazuma potpisanih 
26.03.2014.godine u Prištini.   Pismom 
ministra unutrašnjih poslova, Bajrama 
Redžepija, obaviješten je MUP CG 
26.11.2014.godine o sastavu kosovske 
komisije za implementaciju potpisanih 
sporazuma.     

 

 

Uspostavljena operativna prekogranična 
policijska saradnja na granici Crne Gore i 
spoljnim granicama EU 

(1) 31. XII 2013 [] 
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i Vlade R.Kosovo o otvaranju  međunarodnog 
drumskog graničnog prelaza Kula-Savine Vode, 
na putnom pravcu Rožaje-Kula-Peć; 
7. Sporazum između Vlade CG i Vlade R.Kosova 
o regulisanju režima po graničnog 
saobraćaja;                                                                 
                                                                                      
                                                                                      
                                                                                      
                                                                                      
                                                                                      
                                                                                    
Na osnovu dobijene informacije od strane 
predsjedavajućeg Radne grupe za 
Pregovaračko poglavlje 24 ,,Pravda, sloboda i 
bezbjednost? konstatovano je da Crna Gora 
nije u obavezi da potpiše Sporazum o 
uspostavljanju operativne saradnje sa 
FRONTEX-om na spoljnoj granici  EU, u skladu 
sa regulativama EU NO 2007/ 2004 /EC i NO 
1168 /2011 /EC. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Nacrt protokola o zajedničkim patrolama 
dostavljen je Republici Hrvatskoj 14. februara 
2013. godine. Nemamo odgovora u vezi 
inicijative za organizovanje sastanka u cilju 
usaglašavanja ovog Protokola.   Dana 
06.03.2014. godine upućena inicijativa za 
vođenje pregovora sa Ministarstvom 
unutrašnjih poslova Republike Hrvatske na 
usaglašavanju Protokola o organizovanju 
zajedničkih patrola duž državne granice i 
Protokola o organizovanju sastanaka na 
nacionalnom, regionalnom i lokalnom nivou 
između predstavnika graničnih službi.   U 
Prištini je 26.03.2014. godine potpisan 
Protokol između MUP-a Crne Gore i MUP-a 
Republike Kosovo o zajedničkim patrolama na 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Do pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji, Crna 
Gora će u saradnji sa FRONTEX-om koristiti 
postojeći potpisani radni aranžman, koji je 
Uprava policije potpisala sa FRONTEX-om 
2008. godine.   Nakon pristupanja Crne Gore 
Evropskoj uniji, predviđeno je zaključenje 
Ugovora o operativnoj saradnji sa FRONTEX-
om.     

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U skladu sa potpisanim Radnim aranžmanom 
sa FRONTEX-om sa, MUP/UP-Sektor granične 
policije  učestvuje u radu Mreže za analizu 
rizika za zemlje Zapadnog Balkana. Takođe, 
na mjesečnom nivou dostavljaju se statistički 
podaci o neregularnim migracijama. Saradnja 
sa FRONTEX-om predstavlja prioritet  
granične policije i njeni predstavnici učestvuju 
u sprovođenju Zajedničkog priručnika za 
osnovnu obuku u saradnji sa Policijskom 
akademijom. Zajednički nastavni plan i 
Program FRONTEX-a za obuku granične 
policije integrisan je sa nastavnim planom 
obuke granične policije. Ne postoji 
organizovana obuka na menadžment nivou, 
osim na nivou pojedinih kurseva za 
starješinski sastav. Osnovna obuka za 
službenike granične policije postoji na 
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državnoj granici. U toku su pripreme za 
zajedničku obuku  kako bi se otpočelo sa 
implementacijom ovog Protokola.   Aktom 
MUP-a broj: 050/14-24132/2 od 15.05.2014. 
godine diplomatskim putem upućeno pismo 
ministru unutrašnjih poslova R.Kosova, kojim 
je inicirano  obrazovanje Zajedničke ekspertske 
komisije za implementaciju sporazuma koji su 
potpisani tokom zvanične posjete ministra 
unutrašnjih poslova Crne Gore Prištini. Utvrđen 
je sastav crnogorske ekspertske komisije  za 
implementaciju sporazuma i protokola. 
Predloženo je održavanje prvog sastanka 
Komisije  tokom juna 2014. godine, kojom 
prilikom je predloženo razmatranje pitanja od 
značaja za implementaciju potpisanih 
sporazuma.  Potrebno je donijeti odluke o 
objavljivanju potpisanih sporazuma, u cilju 
ispunjenja unutrašnjih pravnih procedura 
potrebnih za njegovo stupanje na snagu.U tom 
smislu, biće obavljene interresorne konsultacije 
oko nadležnosti za realizaciju ove obaveze.     
Crna Gora, buduća članica EU i Šengenskog 
prostora razvija koncept IUG EU, sa zemljama 
članicama i relevantnim agencijama i tijelima 
EU, između ostalog, sa ciljem unapređenja i 
saradnje sa FRONTEX-om. Okvirnim AP za 
sprovođenje Strategije IUG 2014-2018 
predviđene su aktivnosti do pristupanja EU i 
nakon pristupanja EU. Nakon pristupanja Crne 
Gore EU, predviđeno je i zaključenje Ugovora o 
operativnoj saradnji sa FRONTEX-om. Do tada, 
Crna Gora će u saradnji sa FRONTEX-om 
koristiti postojeći potpisani radni aranžman 
koji je Uprava policije potpisala sa FRONTEX-
om 2008. godine. Ta saradnja odnosi se na 
učestvovanje u svojstvu posmatrača na 
određenim zajedničkim akcijama koje se 
sprovode na spoljnim i unutrašnjim granicama 
EU, učešće na raznim sastancima i obukama 

Policijskoj akademiji prema CCC Frontex-a. 
Predstavnici UP-SGP učestvuju u sprovođenju 
Zajedničkog priručnika za osnovnu obuku u 
saradnji sa Policijskom akademijom. 
Uspostavljena je dopunska obuka za 
službenike granične policije  prema CCC 
Frontexa. Dvomjesečnu obuku završilo 25 
službenika granične policije u aprilu 2014.g. i 
25 službenika u junu. Dvije službenice 
Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima 
završile obuku Frontexa za borbu protiv 
trgovine ljudima. Planom realizacije 
preporuka iz Izvještaja ekspertske misije za 
oblast Vanjske granice, koji je predvodio 
ekspert TAIEX-a, Mika Ritkonen u periodu od 
09-11. jula 2014.godine predviđena je potreba 
intenziviranja saradnje sa FRONTEX-om, 
preko kontakt osobe za koordinaciju sa 
FRONTEX-om, koja je imenovana od strane 
Granične policije. 
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gdje se razmjenjuju iskustva i novosti iz oblasti 
poslova granične kontrole, kao i kroz razmjenu 
podataka i informacija po procjeni i na zahtjev 
FRONTEX-a. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Aktom MUP-a - Odjeljenje za integrisano 
upravljanje granicom i graničnim prelazima 
broj 050/14-48242/1 od 30.09.2014.godine 
Ministarstvu vanjskih poslova i evropskih 
integracija dostavljeni Nacrt protokola o 
sprovođenju zajedničkih patrola uz državnu 
granicu i Nacrt protokola o održavanju 
redovnih radnih sastanaka između 
predstavnika graničnih policija na državnom, 
regionalnom i lokalnom nivou, koji su 
prethodno usaglašeni sa Direktoratom za 
bezbjednosno-zaštitne poslove i nadzor MUP-a 
i Upravom policije-Sektor Granične policije, uz 
komentare na Akt MVPEi od 
25.09.2014.godine.   Dana 24.10.2014.godine 
organizovan sastanak predstavnika MVPEI i 
MUP-a, na temu ,,Usaglašavanje tekstova 
implementacionih protokola za sprovođenje 
Sporazuma o policijskoj saradnji između Crne 
Gore i Republike Hrvatske-zajedničke patrole i 
sastanci graničnih policija.,,   Crna Gora, 
buduća članica EU i Šengenskog prostora 
razvija koncept  IUG EU, sa zemljema 
članicama  i relevantnim agencijama i tijelima 
EU, između ostalog, sa ciljem unapređenja i 
saradnje sa FRONTEX-om. Okvirnim AP za 
sprovođenje Strategije  IUG 2014-2018 
predviđene su aktivnosti do pristupanja EU i 
nakon pristupanja EU. Nakon pristupanja Crne 
Gore EU, predviđeno je i zaključenje 
Sporazuma o operativnoj saradnji sa FRONTEX-
om. Do tada, Crna Gora će u saradnji sa 
FRONTEX-om koristiti postojeći potpisani Radni 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

138 

 

aranžman koji je Uprava policije potpisala sa 
FRONTEX-om 2008. godine. Ta saradnja odnosi 
se na učestvovanje u svojstvu posmatrača na 
određenim zajedničkim akcijama  koje se 
sprovode na spoljnim i unutrašnjim granicama 
EU, učešće na raznim sastancima i obukama 
gdje se razmjenjuju iskustva i novosti iz oblasti 
poslova granične kontrole, kao i kroz razmjenu 
podataka i informacija po procjeni i na zahtjev 
FRONTEX-a. Planom realizacije preporuka iz 
Izvještaja ekspertske misije za oblast Vanjske 
granice, koju je predvodio ekspert TAIEX-a 
Mika Ritkonen od 09-11. jula 2014. godine 
predviđena je potreba intenziviranja saradnje 
sa FRONTEX-om, preko kontakt osobe za 
koordinaciju sa FRONTEX-om, koja je 
imenovana od strane Granične policije.   

(5) 31. XII 2014 [DR] 

  Aktom MUP-a Crne Gore  od 06.marta 
2014.godine upućena inicijativa za vođenje 
pregovora sa MUP-om R.Hrvatske na 
usaglašavanju protokola o organizovanju 
zajedničkih patrola duž državne granice i 
Protokola o organizovanju sastanaka na 
nacionalnom, regionalnom i lokalnom nivou 
između predstavnika graničnih službi.     MUP 
Crne Gore potpisao je protokole o sprovođenju 
zajedničkih patrola uz zajedničku državnu 
granicu sa R.Albanijom, R.Kosovom, R.Srbijom 
i Bosnom i Hercegovinom.  Protokol između 
MUP-a CG i MUP-a R.Kosovo o zajedničkim 
patrolama na državnoj granici stupio na snagu 
22.oktobra 2014.godine. 
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4.9. U cjelosti usaglasiti postojeći sporazum sa BiH o 
graničnim prelazima za pogranični saobraćaj sa 
Regulativom EU No.1931/2006, kao i zaključiti 
sporazume o utvrđivanju režima pograničnog 
saobraćaja sa preostalim susjednim zemljama u 
skladu sa pravnom tekovinom EU 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

UP DR 

 

Stalan zadatak 
do 
zaključivanja 
svih 
sporazuma 

Usaglašeni postojeći sporazumi i zaključeni 
preostali sporazumi o utvrđivanju režima 
pograničnog saobraćaja sa susjednim zemljama 
sa pravnom tekovinom EU 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Sa Republikom Hrvatskom nije usaglašen 
Sporazum o pograničnom saobraćaju, zbog 
insistiranja hrvatske strane da datumom 
potpisivanja ovog Sporazuma prestane 
primjena određenih članova kojima bi se 
derogirao Protokol između Savezne Vlade SRJ i 
Vlade R.Hrvatske o privremenom režimu uz 
južnu granicu između dvije države od 10. 
decembra 2002.godine. Pri tome, treba imati u 
vidu da ovaj Protokol važi do sklapanja 
ugovora o granici,a da se Sporazum o 
pograničnom saobraćaju ne odnosi na morski 
prostor CG i R.H. u skladu sa Uredbom EZ broj 
1931/2006.   Aktom MUP-a 01 broj 011/13-
33446/2 od 21.06.2013.godine, upućena je 
inicijativa za organizovanje sastanka sa 
nadležnom institucijom Bosne i Hercegovine na 
temu Izmjene i dopune Sporazuma o graničnim 
prelazima za pogranični saobraćaj između 
Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i 
Hercegovine. Izmjenama i dopunama ovog 
Sporazuma definisao bi se prelaz zajedničke 
državne granice van otvorenih graničnih 
prelaza pod uslovima pograničnog režima, na 
određenim prelaznim mjestima odnosno 
kontrolnim tačkama, sa odgovarajućim 
odobrenjem, kako bi se stanovništvu 
nastanjenom u pograničnom području 
omogućilo prelaženje granice u cilju rješavanja 
svakodnevnih životnih potreba, a posebno 
nakon zatvaranja 44 sporednih puteva između 
dvije države.  Aktom MUP-a 01 broj 282 /13- 
22443/1 od 26.04.2013. godine, upućena je 

Uspostavljen režim pograničnog saobraćaja sa 
susjednim zemljama u skladu sa utvrđenim 
pravilima pograničnog saobraćaja na spoljnim 
granicama EU, 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Sa Republikom Hrvatskom nije usaglašen 
Sporazum o pograničnom saobraćaju, zbog 
insistiranja hrvatske strane da datumom 
potpisivanja ovog Sporazuma prestane 
primjena određenih članova kojima bi se 
derogirao Protokol između Savezne Vlade SRJ 
i Vlade R.Hrvatske o privremenom režimu uz 
južnu granicu između dvije države od 10. 
decembra 2002.godine. Pri tome, treba imati 
u vidu da ovaj Protokol važi do sklapanja 
ugovora o granici,a da se Sporazum o 
pograničnom saobraćaju ne odnosi na morski 
prostor CG i R.H. u skladu sa Uredbom EZ broj 
1931/2006. Aktom MUP-a 01 broj 011/13-
33446/2 od 21.06.2013.godine, upućena je 
inicijativa za organizovanje sastanka sa 
nadležnom institucijom Bosne i Hercegovine 
na temu Izmjene i dopune Sporazuma o 
graničnim prelazima za pogranični saobraćaj 
između Vlade Crne Gore i Vijeća ministara 
Bosne i Hercegovine. Izmjenama i dopunama 
ovog Sporazuma definisao bi se prelaz 
zajedničke državne granice van otvorenih 
graničnih prelaza pod uslovima pograničnog 
režima, na određenim prelaznim mjestima 
odnosno kontrolnim tačkama, sa 
odgovarajućim odobrenjem, kako bi se 
stanovništvu nastanjenom u pograničnom 
području omogućilo prelaženje granice u cilju 
rješavanja svakodnevnih životnih potreba, a 
posebno nakon zatvaranja 44 sporednih 
puteva između dvije države. Aktom MUP-a 01 
broj 282 /13- 22443/1 od 26.04.2013. godine, 
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inicijativa za vođenje pregovora sa 
Ministarstvom unutrašnjih poslova  Republike 
Kosovo u cilju pripreme sporazuma o otvaranju 
graničnih prelaza za međunarodni  saobraćaj i 
regulisanje režima pograničnog saobraćaja. U 
cilju vođenja pregovora sa Ministarstvom 
unutrašnjih poslova Republike Kosovo, na 
temu: ,,Priprema predloga sporazuma između 
dvije zemlje i dinamike priprema i izgradnje 
graničnog prelaza na putnom pravcu Murino-
Čakor-Peć i rekonstrukcije i otvaranja ovog 
putnog pravca?, kosovskoj strani, 
diplomatskim putem, dostavljeni su: -Nacrt 
sporazuma o otvaranju međunarodnih 
drumskih graničnih prelaza Kula (Crna Gora)-
Savine vode (Republika Kosovo), između Vlade 
Crne Gore i Vlade Republike Kosovo, na 
putnom pravcu Rožaje ? Kula - Peć; -Nacrt 
sporazuma o otvaranju zajedničkog graničnog 
prelaza Kotlovi (Crna Gora)-Kućište (Republika 
Kosovo) za međunarodni drumski,sezonski, 
putnički saobraćaj, između Vlade Crne Gore i 
Vlade Republike Kosovo, na putnom pravcu 
Murino-Čakor-Peć; -Nacrt sporazuma između 
Vlade Crne Gore i Vlade Republike Kosovo o 
regulisanju režima pograničnog saobraćaja.   
Imajući u vidu da do sada nijesu usaglašeni i 
pripremljeni za zaključivanje sporazumi o 
graničnim prelazima, te da je na sastanku 
ministara unutrašnjih poslova Crne Gore i 
Republike Kosovo, održanog 08.aprila 
2013.godine u Podgorici, između ostalog, 
zaključeno, ?da u što kraćem roku  bude 
nastavljen rad resornih komisija dvije države u 
cilju pripreme predloženih sporazuma?, 
upućena je navedena inicijativa. -Očekujemo 
da kosovska strana prihvati inicijativu za 
nastavak pregovora na usaglašavanju i 
pripremi za potpisivanje ovih sporazuma.  
Aktom MUP-a 01 broj 1328/4 od 

upućena je inicijativa za vođenje pregovora sa 
Ministarstvom unutrašnjih poslova  Republike 
Kosovo u cilju pripreme sporazuma o 
otvaranju graničnih prelaza za međunarodni  
saobraćaj i regulisanje režima pograničnog 
saobraćaja. U cilju vođenja pregovora sa 
Ministarstvom unutrašnjih poslova Republike 
Kosovo, na temu: ,,Priprema predloga 
sporazuma između dvije zemlje i dinamike 
priprema i izgradnje graničnog prelaza na 
putnom pravcu Murino-Čakor-Peć i 
rekonstrukcije i otvaranja ovog putnog 
pravca?, kosovskoj strani, diplomatskim 
putem, dostavljeni su: -Nacrt sporazuma o 
otvaranju međunarodnih drumskih graničnih 
prelaza Kula (Crna Gora)-Savine vode 
(Republika Kosovo), između Vlade Crne Gore i 
Vlade Republike Kosovo, na putnom pravcu 
Rožaje ? Kula - Peć; -Nacrt sporazuma o 
otvaranju zajedničkog graničnog prelaza 
Kotlovi (Crna Gora)-Kućište (Republika 
Kosovo) za međunarodni drumski,sezonski, 
putnički saobraćaj, između Vlade Crne Gore i 
Vlade Republike Kosovo, na putnom pravcu 
Murino-Čakor-Peć; -Nacrt sporazuma između 
Vlade Crne Gore i Vlade Republike Kosovo o 
regulisanju režima pograničnog saobraćaja. 
Imajući u vidu da do sada nijesu usaglašeni i 
pripremljeni za zaključivanje sporazumi o 
graničnim prelazima, te da je na sastanku 
ministara unutrašnjih poslova Crne Gore i 
Republike Kosovo, održanog 08.aprila 
2013.godine u Podgorici, između ostalog, 
zaključeno, ?da u što kraćem roku  bude 
nastavljen rad resornih komisija dvije države 
u cilju pripreme predloženih sporazuma?, 
upućena je navedena inicijativa. -Očekujemo 
da kosovska strana prihvati inicijativu za 
nastavak pregovora na usaglašavanju i 
pripremi za potpisivanje ovih sporazuma. 
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17.09.2013.godine, upućena je inicijativa za 
nastavak pregovora Komisije MUP-a Crne Gore 
i Komisije MUP-a R. Srbije u cilju konačnog 
usaglašavanja i pripreme za zaključivanje 
Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vlade 
Republike Srbije o graničnim prelazima u 
drumskom i željezničkom međunarodnom i 
pograničnom saobraćaju. Na drugoj sjednici 
komisija Crne Gore i Republike Srbije 
22.09.2011.godine u Podgorici, u načelu su 
usaglašeni sporazumi o graničnim prelazima 
Dobrakovo ? Gostun, Ranče ? Jabuka, 
Dračenovac ? Špiljani, Bijelo Polje- Prijepolje i 
Sporazum o regulisanju režima pograničnog 
saobraćaja. Nijesu usaglašeni sporazumi o 
graničnim prelazima Vuča ? Godovo i Čemerno 
? Granica.  Na prethodnom sastanku ostalo je 
neusaglašeno pitanje fitosanitarne kontrole na 
graničnim prelazima Ranče ? Jabuka i 
Dračenovac ? Špiljani, po principu 
reciprociteta. Imajući u vidu postignuti 
dogovor Uprave za inspekcijske poslove Crne 
Gore i Uprave za zaštitu bilja i Veterinarske 
uprave Republike Srbije o uspostavljanju 
inspekcijske kontrole na graničnom prelazu 
Ranče ? Jabuka u novembru 2011.godine i na 
graničnim prelazima Dračenovac ? Špiljani od 
04.septembra 2013. godine, stekli su se uslovi 
za konačno usaglašavanje ovih sporazuma. 
Očekujemo da srpska strana prihvati inicijativu 
za nastavak pregovora na pripremi za 
potpisivanje svih sedam sporazuma o 
graničnim prelazima i pograničnom 
saobraćaju.   Sa Republikom Albanijom je 
potrebno zaključiti Protokol o zajedničkim 
graničnim kontrolama i troškovima nastalim u 
radu ZGP Zatrijebačka Cijevna ? Grabon, u 
skladu sa potpisanim Sporazumom o otvaranju 
ovog ZGP (očekujemo usaglašavanje i 
parafiranje ovog Protokola u januaru 

Aktom MUP-a 01 broj 1328/4 od 
17.09.2013.godine, upućena je inicijativa za 
nastavak pregovora Komisije MUP-a Crne 
Gore i Komisije MUP-a R. Srbije u cilju 
konačnog usaglašavanja i pripreme za 
zaključivanje Sporazuma između Vlade Crne 
Gore i Vlade Republike Srbije o graničnim 
prelazima u drumskom i željezničkom 
međunarodnom i pograničnom saobraćaju. 
Na drugoj sjednici komisija Crne Gore i 
Republike Srbije 22.09.2011.godine u 
Podgorici, u načelu su usaglašeni sporazumi o 
graničnim prelazima Dobrakovo ? Gostun, 
Ranče ? Jabuka, Dračenovac ? Špiljani, Bijelo 
Polje- Prijepolje i Sporazum o regulisanju 
režima pograničnog saobraćaja. Nijesu 
usaglašeni sporazumi o graničnim prelazima 
Vuča ? Godovo i Čemerno ? Granica.  Na 
prethodnom sastanku ostalo je neusaglašeno 
pitanje fitosanitarne kontrole na graničnim 
prelazima Ranče ? Jabuka i Dračenovac ? 
Špiljani, po principu reciprociteta. Imajući u 
vidu postignuti dogovor Uprave za 
inspekcijske poslove Crne Gore i Uprave za 
zaštitu bilja i Veterinarske uprave Republike 
Srbije o uspostavljanju inspekcijske kontrole 
na graničnom prelazu Ranče ? Jabuka u 
novembru 2011.godine i na graničnim 
prelazima Dračenovac ? Špiljani od 
04.septembra 2013. godine, stekli su se uslovi 
za konačno usaglašavanje ovih sporazuma. 
Očekujemo da srpska strana prihvati 
inicijativu za nastavak pregovora na pripremi 
za potpisivanje svih sedam sporazuma o 
graničnim prelazima i pograničnom 
saobraćaju.   Sa Republikom Albanijom je 
potrebno zaključiti Protokol o zajedničkim 
graničnim kontrolama i troškovima nastalim 
u radu ZGP Zatrijebačka Cijevna ? Grabon, u 
skladu sa potpisanim Sporazumom o 
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2014.godine). Ova aktivnost se realizuje u 
okviru Strateškog projekta IPA Prekograničnog 
programa saradnje Crna Gora ? Republika 
Albanija, koji podrazumijeva izgradnju ZGP 
Zatrijebačka Cijevna ? Grabon u cilju realizacije 
ideje povezivanja Podgorice i Plava preko 
teritorije Albanije, rekonstrukciju graničnog 
prelaza Božaj (otklanjanje ?uskog grla?), 
demarkaciju granične linije na Skadarskom 
jezeru između Crne Gore i Republike Albanije i 
izgradnju puta Zatrijebačka Cijevna- Grabon, u 
iznosu od 3.600.000,00 eura. -          Takođe, u 
prvom kvartalu 2014.godine,   pripremiće se 
Predlog sporazuma o otvaranju GP za 
međunarodni željeznički saobraćaj Tuzi ? 
Bajza.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

24. III 2014. upućena ponovljena četvrta 
Urgencija za nastavak pregovora sa nadle žnim 
organima BiH na temu izmjene i dopune 
Sporazuma o graničnim prela zima za 
pogranični sao braćaj između Vlade CG i Vijeća 
mi nistara BiH za pogranični saobraćaj    Sa 
Republikom Hrvatskom nije usaglašen 
Sporazum o pogra ni čnom saobraćaju, zbog 
insistiranja hrva tske strane da datu mom 
potpisivanja ovog Sporazuma pre stane 
primjena odre đenih članova koji ma bi se 
derogirao Protokol izme đu Savezne Vlade SRJ i 
Vlade R.Hrvatske o privremenom režimu uz 
južnu granicu izme đu dvije države od 10. XII 
2002. koji bi inače važio do sklapanja ugovora 
o granici.   Aktom MUP-a 01 broj 1328/4 od 17. 
IX 2013. upućena je četvrta urgencija za 
nastavak pregovora Komisije MUP-a Crne Gore 
i Komisije MUP-a R. Srbije u cilju konačnog 
usagla šavanja i pripreme za zaključivanje 
Spora zuma između Vlade Crne Gore i Vlade 

otvaranju ovog ZGP (očekujemo 
usaglašavanje i parafiranje ovog Protokola u 
januaru 2014.godine). Ova aktivnost se 
realizuje u okviru Strateškog projekta IPA 
Prekograničnog programa saradnje Crna Gora 
? Republika Albanija, koji podrazumijeva 
izgradnju ZGP Zatrijebačka Cijevna ? Grabon u 
cilju realizacije ideje povezivanja Podgorice i 
Plava preko teritorije Albanije, rekonstrukciju 
graničnog prelaza Božaj (otklanjanje ?uskog 
grla?), demarkaciju granične linije na 
Skadarskom jezeru između Crne Gore i 
Republike Albanije i izgradnju puta 
Zatrijebačka Cijevna- Grabon, u iznosu od 
3.600.000,00 eura. -          Takođe, u prvom 
kvartalu 2014.godine,   pripremiće se Predlog 
sporazuma o otvaranju GP za međunarodni 
željeznički saobraćaj Tuzi ? Bajza.  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Dana 05.05. 2014. godine upućena peta 
urgencija u cilju nastavka aktivnosti na izradi 
izmjena i dopuna Sporazuma o graničnim 
prelazima za pogranični saobraćaj između 
Crne Gore i Bosne i Hercegovine.   Nemamo 
odgovora na upućenu inicijativu.   Aktom 
MUP-a od 17.09.2013. upućena četvrta 
urgencija za nastavak pregovora Komisije 
MUP-a Crne Gore i Komisije MUP-a Crne Gore 
i Komisije MUP-a R.Srbije u cilju konačnog 
usaglašavanja i pripreme za zaključivanje 
Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vlade 
R.Srbije o graničnim prelazima u drumskom i 
željezničkom međunarodnom i pograničnom 
saobraćaju.   Nemamo odgovora na navedenu 
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Republike Srbije o graničnim prelazima u 
drumskom i želje zničkom međunaro dnom i 
pograni čnom saobraćaju.  U pogledu saradnje 
sa Republikom Albanijom, napomi njemo da 
alba nska strana zahtijeva dodatna 
usaglašavanja, već usaglašenog  Proto kola 
između Mini starstva unutrašnjih poslova Crne 
Gore i Mini starstva  unutra šnjih poslova Repu 
blike Albanije o spro vođenju zajedničkih 
graničnih provjera i plaćanju troškova na stalih 
u radu na Zaje dničkom graničnom prelazu 
Zatrijebačka Cijena ? Grabon. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Dana 05.05.2014. godine, diplomatskim putem 
upućena peta urgencija u cilju nastavka 
aktivnosti na izradi izmjena i dopuna 
Sporazuma o graničnim prelazima za 
pogranični saobraćaj između Crne Gore i Bosne 
i Hercegovine. Stručne grupe graničnih policija 
Crne Gore i BiH, shodno postojećem Elaboratu 
o zaprečavanju  sporednih putnih pravaca 
pogodnih za nezakonit prelazak državne 
granice i obilaska terena sačinile su Aneks 
elaborata, sa predlogom mjesta na kojem je 
potrebno otvoriti granične prelaze za 
pogranični saobraćaj- promet ( prelazna 
mjesta), koji je potpisan 26. decembra 2013. 
godine u Nikšiću, od strane predstavnika 
graničnih policija Crne Gore i BiH.   Vlada Crne 
Gore na sjednici od 5. juna 2014. godine 
prihvatila  Predlog protokola između 
Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore i 
MUP-a R.Albanije o sprovođenju zajedničke 
granične kontrole i plaćanju troškova nastalih 
u radu na ZGP Zatrijebačka Cijevna- Grabon sa 
predlogom protokola, koje je dostavilo 
Ministarstvo unutrašnjih poslova.   Sa 
Republikom Hrvatskom nije usaglašen 

inicijativu.   Sa Republikom Hrvatskom još nije 
usaglašen Sporazum o pograničnom 
saobraćaju, zbog insistiranja hrvatske strane 
da datumom potpisivanja ovog Sporazuma 
prestane primjena određenih članova kojima 
bi se derogirao Protokol između između 
Savezne Vlade SRJ i Vlade R.Hrvatske o 
privremenom režimu uz južnu granicu između 
dvije države od 10. decembra 2002. godine, 
koji bi inače važio do sklapanja ugovora o 
granici.   Dana 26.03.2014. godine u Prištini 
potpisan Sporazum između Vlade Crne Gore i 
Vlade R.Kosova o regulisanju režima 
pograničnog saobraćaja.   Vlada Crne Gore na 
sjednici od 05.juna 2014. godine prihvatila 
Predlog Protokola između MUP Crne Gore i 
MUP R.Albanije o sprovođenju zajedničke 
granične kontrole i plaćanju troškova nastalih 
u radu na ZGP Zatrijebačka Cijevna-Grabon, 
sa predlogom Protokola, koje je dostavilo 
Ministarstvo unutrašnjih poslova.         

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Aktom MUP-a broj 280/14-49446/1 od 
06.10.2014. godine upućena inicijativa za 
nastavak pregovora na usaglašavanju 
sporazuma o graničnim prelazima i 
pograničnom saobraćaju, koji će unaprijediti i 
pojednostaviti kretanje građana i promet 
roba, te  dati doprinos rješavanju 
svakodnevnih životnih potreba stanovništva u 
pograničnom području obje države. 
Finalizacija aktivnosti na ovom poslu, 
preduslov je za efikasan plan zajedničkog 
nadzora državne granice.     Aktom 
Ministarstva unutrašnjih poslova broj: 
282/13-65789/4 od 16.07.2014. godine 
upućena je peta urgencija Ministarstvu 
sigurnosti BiH, za održavanje sastanka 
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Sporazum o pograničnom saobraćaju, zbog 
insistiranja hrvatske strane da datumom 
potpisivanja ovog Sporazuma prestane 
primjena određenih članova kojima bi se 
derogirao Protokol između Savezne Vlade SRJ i 
Vlade R.Hrvatske o privremenom režimu uz 
južnu granicu između dvije države od 10. 
decembra 2002. godine, koji bi inače važio do 
sklapanja ugovora o granici.   Dana 
26.03.2014. godine u Prištini potpisan 
Sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade 
R.Kosova o regulisanju režima pograničnog 
saobraćaja.   Aktom MUP-a 01 broj 1328/4 od 
17.09.2013. godine, upućena je četvrta 
urgencija za nastavak pregovora Komisije 
MUP-a Crne Gore i Komisije MUP-a R.Srbije u 
cilju konačnog usaglašavanja i pripreme za 
zaključivanje Sporazuma između Vlade Crne 
Gore i Vlade R.Srbije o graničnim prelazima u 
drumskom i željezničkom međunarodnom i 
pograničnom saobraćaju.     

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Aktom MUP-a CG broj 280/14-49446/1 od 
06.10.2014.godine MUP-u Republike Srbije 
upućena inicijativa za nastavak pregovora na 
usaglašavanju sporazuma o graničnim 
prelazima i pograničnom saobraćaju, koji će 
unaprijediti i pojednostaviti kretanje građana i 
promet roba, te dati doprinos rješavanju 
svakodnevnih potreba stanovništva u 
pograničnom području obje države.   Dana 
07.10.2014.godine, Ministarstvo sigurnosti BiH 
obavijestilo je crnogrorsku stranu da je MIP 
BiH  prihvatio prijedlog MUP-a CG i Komisije za 

komisija za granicu Crne Gore i Državne 
komisije za IUG BiH, na temu Usaglašavanje 
Prijedloga izmjena i dopuna Sporazuma o 
graničnim prelazima za pogranični saobraćaj 
između Vlade CG i Vijeća ministara BiH, u 
cilju, između ostalog, definisanja kontrolnih 
tačaka, odnosno prelaznih mjesta za 
prelaženje državne granice u pograničnom 
režimu, u skladu sa Direktivom EU 1931/2006 
i zatvaranje sporednih puteva pogodnih za 
nezakonit prelazak državne granice.   Dana 
07.10.2014. godine elektronskim putem 
obaviješteni smo od Ministarstva sigurnosti 
BiH, da je MIP BiH prihvatio prijedlog MUP-a 
CG i Komisije za IUG BIH da se izvrše izmjene i 
dopune Sporazuma o graničnim prelazima za 
pogranični saobraćaj. Bosanskohercegovačka 
strana zamoljena je da obavijesti crnogorsku 
stranu u drugoj polovini oktobra 
2014.g, nakon sjednice Komisije za IUG BiH  o 
daljim procedurama, te da u tom smislu, 
predloži sastanak na usaglašavanju ovog 
Sporazuma.   Aktom MUP-a broj 282/13-
65879/1 od 09.10.2014. godine crnogorska 
  strana dostavila bosanskohercegovačkoj 
strani Prijedlog izmjena i dopuna Sporazuma 
o graničnim prelazima za pogranični 
saobraćaj.      

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 

Efekti implementacije potpisanih sporazuma 

(1) 31. XII 2013 [] 
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IUG BIH da se izvrše izmjene i dopune 
Sporazuma o GP za pogranični saobraćaj. 
Crnogorska strana zamolila je 
bosanskohercegovačku stranu da nakon 
sjednice Komisije IUG BiH u drugoj polovini 
oktobra 2014.godine  obavijesti o daljim 
procedurama te u tom smislu predloži 
sastanak na usaglašavanju ovog Sporazuma. 
Aktom MUP-a broj 282/13-65879/1 od 09.10. 
2014. godine crnogorska strana dostavila je 
BiH Prijedlog izmjena i dopuna Sporazuma o 
GP za pogranični saobraćaj. 

 

 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

- Po pitanju efekata implementacije 
sporazuma, diplomatskim putem inicirano je 
obrazovanje Zajedničke ekspertske komisije 
MUP-a Crne Gore i MUP-a R.Kosovo za 
implementaciju potpisanih sporazuma.   - 
Utvrdjen je sastav crnogorske ekspertske 
komisije za implementaciju  sporazuma i 
protokola.   - Predloženo je održavanje prvog 
sastanka Zajedničke ekspertske komisije 
tokom juna 2014. godine u cilju razmatranja 
pitanja od značaja za implementaciju 
potpisanih sporazuma ( predloženi sastanak 
nije održan).   - Potrebno je donijeti odluke o 
objavljivanju potpisanih sporazuma u cilju 
ispunjenja unutrašnjih pravnih procedura 
potrebnih za njegovo stupanje na snagu.   

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Aktom Ministarstva vanjskih poslova i 
evropskih integracija, broj: 09/2-2618/2 od 
26.09.2014. godine, proslijeđene su 
Ministarstvu unutrašnjih poslova Crne Gore tri 
note Ministarstva inostranih poslova 
Republike Kosovo, kojima obavještavaju da je 
kosovska strana okončala pravne procedure 
za stupanje na snagu tri sporazuma, koji su, 
između ostalih, potpisani u Prištini 
26.03.2014. godine i to:   - Sporazum o 
policijskoj saradnji između Vlade Crne Gore i 
Vlade Republike Kosovo; -Sporazum o 
otvaranju međunarodnog drumskog 
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graničnog prelaza Kula-Savine vode, na 
putnom pravcu Rožaje-Kula-Peć i  -Sporazum 
o regulisanju režima pograničnog saobraćaja   
U cilju intenziviranja aktivnosti na planu 
završetka unutrašnjih procedura potrebnih za 
stupanje na snagu i preostala 4 sporazuma i 
protokola, te kako bi se nakon toga, započela 
i njihova implementacija, dana 07.10.2014. 
godine, MUP- Odjeljenje za integrisano 
upravljanje granicom i graničnim prelazima 
elektronskim putem zamolio je MUP- 
Direktorat za međunarodnu saradnju i 
evropske integracije, da nakon sprovođenja  
unutrašnjih pravnih procedura diplomatskim 
putem obavijesti kosovsku stranu da je 
crnogorska strana završila unutrašnje pravne 
procedure potrebne za stupanje na snagu svih 
sedam potpisanih sporazuma.   Aktom MVPEI 
broj 013-18/16-6 od 09.oktobra 2014. godine, 
obaviješten je MUP Crne Gore da su Sporazum 
o otvaranju međunarodnog drumskog 
graničnog prelaza Kula-Savine vode, na 
putnom pravcu  Rožaje-Kula-Peć i Sporazum o 
regulisanju režima pograničnog saobraćaja, 
koji su potpisani u Prištini 26. marta 2014. 
godine, stupili na snagu 26. septembra 2014. 
godine. Sporazum o policijskoj saradnji 
između Vlade Crne Gore i Vlade Republike 
Kosovo, nije stupio na snagu, jer podliježe 
potvrđivanju.   Crna Gora je odlukama 
objavila sve potpisane sporazume, osim 
Sporazuma o policijskoj saradnji, koji 
podliježe potvrđivanju ( ,,Službeni list CG-
Međunarodni ugovori,,broj 8/14 od 
22.07.2014. godine). 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Aktom MVPEI broj 013-18/14-6 i 013-18/16-6 
od 09.10. 2014.godine Ministarstvo 
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unutrašnjih poslova obaviješteno je o 
sljedećem:     - Sporazum izmedju Vlade Crne 
Gore  i Vlade Republike Kosovo o regulisanju 
režima pograničnog saobraćaja, potpisan 26. 
marta 2014.godine u Prištini, stupio na snagu 
26.septembra 2014. godine.   - Sporazum 
između Vlade CG i Vlade Republike Kosovo o 
određivanju međunarodnog drumskog 
graničnog prelaza Kula-Savine vode, potpisan 
26.marta 2014. godine u Prištini, stupio na 
snagu 26.septembra 2014.godine.   - Protokol 
između Ministarstva unutrašnjih poslova Crne 
Gore i MUP Republike Kosovo  o sprovođenju 
zajedničke granične patrole i plaćanju 
troškova nastalih u radu na zajedničkom 
graničnom prelazu Kotlovi-Kućište, potpisan 
26.marta 2014. godine u Prištini, stupio na 
snagu 26. septembra 2014. godine.   Takođe, 
Protokol između Ministarstva unutrašnjih 
poslova Crne Gore i MUP Republike Kosovo o 
sprovođenju zajedničkih patrola  uz 
zajedničku državnu granicu, potpisan 26. 
marta 2014. godine u Prištini, stupio je na 
snagu 22.oktobra 2014. godine. Protokol 
između Ministarstva unutrašnjih poslova Crne 
Gore i MUP R.Kosovo o održavanju redovnih 
sastanaka graničnih policija na svim 
rukovodnim nivoima potpisan 26.marta 2014. 
godine, stupio na snagu 22.oktobra 2014. 
godine.   - Sporazum između Vlade Crne Gore i 
Vlade Republike Kosovo o policijskoj saradnji, 
potpisan 26. marta 2014. godine  u Prištini 
nije stupio na snagu,jer podliježe 
potvrđivanju.   - Sporazum između Vlade Crne 
Gore i Vlade Republike Kosovo o otvaranju 
Zajedničkog graničnog prelaza Kotlovi-Kućište 
za međunarodni drumski  putnički saobraćaj, 
potpisan 26. marta 2014. godine, nije stupio 
na snagu, a na kosovskoj strani je postupak 
potvrđivanja u toku.   
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4.10. 1.       Unapređenje zaštite spoljnih granica kroz 
operativnu saradnju sa susjednim zemljama na 
sprječavanju nezakonitih prelazaka državne granice 
alternativnim putevima: 

Zarušavanje 22 sporedna puta pogodna za ilegalan 
prelazak državne granice između CG i BiH, u skladu 
sa Sporazumom o određivanju graničnih prelaza CG 
i BiH i urađenim zajedničkim Elaboratom CG i BiH o 
zarušavanju sporednih puteva pogodnih za 
nezakonit prelazak državne granice (definisana su 
44 puta pogodna za ilegalan prelazak državne 
granice, svaka strana zarušava po 22) 

Inicirati formiranje mješovitih radnih timova za 
izradu elaborate za zarušavanje puteva sa 
Republikom Kosovo, Republikom Albanijom, i 
Republikom Srbijom 

Zarušavanje sporednih puteva sa: 

3.1. Republikom Kosovo 

3.2. Republikom Albanijom 

3.3. Republikom Srbijom 

Primjeniti pojačane patrolne djelatnosti i povećati 
broj kontrolnih punktova duž državne granice, kao i 
koristiti tehnička sredstava za nadzor državne 
granice 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

UP DR 

 

Maj 2014^Od 
jula 2013 ^3.1. 
Decembar 
2014^jul 
2015^3.3.Dece
mbar 2015^4, 
Stalna 
aktivnost 

1. Zarušena 22 sporedna puta od strane Crne 
Gore 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

U  toku je procedura raspisivanja tendera za 
izbor izvođača radova za zarušavanje 
sporednih puteva pogodnih za nezakoniti 
prelazak državne granice između CG i BiH. 
Očekujemo izbor izvođača radova tokom 2014.  

(2) 31. III 2014 [NR] 

U  toku je procedura raspisivanja tendera za 
izbor izvođača radova za zarušavanje 
sporednih puteva pogodnih za nezakoniti 
prelazak državne granice između CG i BiH. 
Očekujemo izbor izvođača radova tokom 2014.  
Aktom broj 011 /13-33446/3 od od 24. III 2014. 
upućena  četvrta Urgencija za nasta vak 
pregovora sa nadležnim organima BiH na temu 
izmjene i dopune Sporazuma o graničnim prela 
zima za pogranični saobraćaj između Vla de CG 
i Vijeća mini stara BiH za pogra nični saobraćaj 
uz istovremeno rješa vanje režima pogra 
ničnog saobraćaja i zatvaranje puteva 
pogodnih za neza koniti prelazak drža vne 
granice.  Zajednička ekspertska grupa CG i BiH 
sačinila Aneks Elaborata za zarušavanje 
sporednih puteva. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Dana 24.04.2014. godine upućena urgencija za 
nastavak pregovora  sa nadležnim organima 
BIH  na temu izmjene i dopune  Sporazuma o 
graničnim prelazima za pogranični saobraćaj 

smanjenje broja ilegalnih prelazaka 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Povećana efikasnost u otkrivanju slučajeva 
nezakonitog prelaska državne granice, 
smanjen broj ilegalnih prelazaka i broj 
krivičnih djela vezanih za oblast 
prekograničnog saobraćaja. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

između Vlade CG i Vijeća ministara BiH za 
pogranični saobraćaj uz istovremeno 
rješavanje režima pograničnog saobraćaja i 
zatvaranje puteva pogodnih za nezakonit 
prelazak državne granice, u skladu sa 
predlogom Komisije za granicu Crne Gore od 
09.10.2013. godine i stavom Državne komisije 
za IUG BiH od  septembra 2013. godine, kada 
je data podrška za hitno održavanje sastanka 
sa Komisijom za granicu MUP-a CG.   Prvi 
raspisani tender za izbor izvođača radova nije 
uspio, jer se niko nije javio na isti. U toku je 
procedura raspisivanja drugog tendera za izbor 
izvođača radova za zarušavanje sporednih 
puteva pogodnih za nezakoniti prelazak 
državne granice između Crne Gore i Bosne i 
Hercegovine. Očekujemo izbor izvođača i 
realizaciju radova do kraja prve polovine 2014. 
godine. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Crna Gora preduzima korake  u cilju zatvaranja 
alternativnih puteva sa susjednim državama. 
Elaborat o zatvaranju sporednih puteva 
pogodnih za nezakoniti prelazak državne 
granice sa BiH sačinjen je u decembru 
2013.godine.  Prva dva raspisana tendera ( 
jedan 2013.godine, drugi u prvom kvartalu 
2014.godine) za izbor izvođača radova nijesu 
uspjeli, jer se niko nije javio na isti. 
Preduzimane su neophodne mjere  za ubrzanje 
procedura za raspisivanje tendera u cilju 
implementiranja predviđenih aktivnosti. 
Zajednički ekspertski timovi iz Crne Gore i 
Bosne i Hercegovine na granici između ove 
dvije države identifikovali su ukupno 44 
sporedna putna pravca i dogovorili se da svaka 
država zapriječi po 22. Državni organi Bosne i 
Hercegovine zapriječili su po 25, a preostalih 
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19 treba da zapriječe državni organi Crne Gore. 
Pripremljena je dokumentacija za raspisivanje 
zajedničkog tendera za zarušavanje svih 
takozvanih sporednih putnih pravaca između 
Crne Gore i Bosne i Hercegovine ( preostalih 19 
iz Crne Gore i svih 8 iz Republike Albanije). 
Nakon prikupljanja i objedinjavanja podataka 
sa terena, predstavnici Sektora Granične 
policije i Biroa za investicije MUP-a, 
kompletirana dokumentacija potrebna za 
specifikaciju radova. Službeniku za javne 
nabavke proslijeđen je zahtjev za pokretanje 
postupka ugovaranja radova na zaprečavanju 
alternativnih puteva sa BiH i R.Albanijom. 
Službenik za javne nabavke pripremiće odluku 
o pokretanju postupka i uskoro se očekuje 
objavljivanje tendera. Predračunska vrijednost 
radova iznosi 40.000 eura. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Zajednički ekspertski timovi  iz Crne Gore i 
Bosne i Hercegovine na granici između ove 
dvije države  identifikovali ukupno 44 sporedna 
putna pravca i dogovorili se da svaka država 
zapriječi po 22.  Državni organi  BiH  zapriječili 
su 25, a preostalih 19 treba da zapriječe 
državni organi Crne Gore.  Za zarušavanje 
putnih pravaca između CG i BiH, dva puta je 
raspisivan tender  za njihovo zaprečavanje , ali 
nije nađen izvođač. Pripremljena je 
dokumentacija za raspisivanje zajedničkog 
tendera za zarušavanje sporednih putnih 
pravaca između CG i BiH ( preostalih 19 iz CG i 
svih 8 iz Republike Albanije). Predstavnici 
MUP-UP-SGP i Biroa za investicije kompletirali 
su dokumentaciju potrebnu za specifikaciju 
radova. Službeniku za javne nabavke  
proslijeđen je zahtjev za pokretanje postupka  
ugovaranja radova na zaprečavanju 
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alternativnih puteva sa BiH i Republikom 
Albanijom. Službenik za javne nabavke  
pripremio je odluku o pokretanju postupka i 
raspisao tender  za izbor izvođača radova za 
zaprečavanje sporednih putnih pravaca prema 
BiH i R.Albaniji. Dana 12.12.2014. godine 
organizovano je otvaranje ponuda za 
zatvaranje sporednih puteva sa BiH i 
R.Albanijom, na kojima se prijavilo tri  
ponuđača za izvođenje radova. Očekuje se da 
će u ovom postupku sada biti izabran izvođač 
radova.   Zajedničke ekspertske grupe  MUP-a 
CG i MUP-a R.Albanije  na zajedničkom 
sastanku 03. oktobra 2014. godine usaglasile 
su i potpisale  Plan zajedničkih aktivnosti na 
zaprečavanju sporednih putnih pravaca  koji 
prolaze preko zajedničke državne granice CG i 
R.Albanije, pogodnih za nezakoniti prelazak 
državne granice ( ukupno je identifikovano 6+2 
sporedna puta).   Aktom Ministarstva 
unutrašnjih poslova broj: 050/14-4960/1 od 
6.10.2014. godine upućeno je pismo ministru 
unutrašnjih poslova Republike Srbije u vezi sa 
obnovljenom inicijativom za formiranje 
mješovitih radnih grupa MUP-a CG i MUP 
Republike Srbije koji bi bili zaduženi za izradu 
elaborata za zatvaranje puteva pogodnih za 
nezakoniti prelazak državne granice, te 
utvrđivanje nadležnosti i dinamike njihovog 
zarušavanja.   Aktom MUP- Direktorata za 
međunarodnu saradnju i evropske integracije 
od 09.12.2014. godine ,MUP- Odjeljenju IUG i 
GP  proslijeđen je Akt MUP-a R.Srbije  kojim je 
obaviješten o sastavu Komisije za zaprečavanje 
sporednih puteva između Srbije i Crne Gore, na 
zahtjev MUP-a. Aktom MUP-Odjeljenje IUG i 
GP od 10.12.2014. godine zatraženo je da 
odgovorne osobe  iz Granične policije sa 
srpskom Komisijom sačine elaborat o 
zatvaranju puteva pogodnih za nezakoniti 
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prelazak i da utvrde nadležnost i dinamiku 
njihovog zaprečavanja.     Aktom MUP-a 
Odjeljenje IUGi GP broj 050/14-51519/1 od 
16.10.2014. godine, upućena je urgencija 
MUP- Direktoratu za međunarodnu saradnju i 
evropske integracije za implementaciju 
potpisanih sporazuma i protokola sa 
R.Kosovom i za formiranje mješovitih radnih 
grupa za izradu elaborata i zatvaranje 
sporednih puteva između CG i R.Kosovo.   
Aktom MUP-Odjeljenja IUG i GP  broj 050/14-
21132/3 od 03.11.2014.godine upućena je 
ponovljena inicijativa  MUP-DMSEI, za MUP 
R.Kosovo za formiranje mješovitih radnih 
grupa za izradu elaborata za zatvaranje 
sporednih puteva pogodnih za nezakoniti 
prelazak DG i utvrđivanje dinamike zatvaranja, 
te da se prilikom predlaganja određenih 
projekata  u okviru prekogranične saradnje CG 
i RKS, predloži izgradnja   ZGP Kotlovi-Kućište, 
kao i da se obrazuje Zajednička ekspertska 
komisija za implementaciju potpisanih 
sporazuma i protokola u Prištini 
26.03.2014.godine ( obaveza utvrđena 
potpisanim sporazumima u roku od 60 dana, 
prethodni akt upućen 15. maja 2014. godine). 

 

 

2. Formirani međuresorski radni timovi  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Aktom MUP-a broj 282/13 -62713/2 od 30. IX 
2013. upućena  je inicijativa, diplomatskim 
putem, za formiranje zajedničkih radnih grupa 
sa R.Kosovom, R.Albanijom i R,Srbijom, za 
izradu Elaborata  za zarušavanje puteva 
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pogodnih za nezakoniti prelazak državne 
granice i utvrđivanje dinamike zatvaranje ovih 
puteva sa ovim susjednim državama kako bi se 
spriječili nezakoniti prelasci državne granice 
van graničnih prelaza i time dali doprinos 
suzbijanju nezakonitih migracija i drugih oblika 
prekogrančnog kriminala. Očekujemo 
prihvatanje inicijative i sprovođenja  aktivnosti 
na suzbijanju nezakonitih prelazaka državne 
granice.  

(2) 31. III 2014 [NR] 

Dana 7. III 2014. ponovljena urgencija 
susjednim državama za obrazovanje 
zajedničkih grupa za izradu elaborata i 
utvrđivanja dinamike zatvaranja sporednih 
puteva. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Dana 06.03.2014. godine  upućena inicijativa  
za formiranje mješovitih radnih grupa za 
izradu elaborata za zatvaranje sporednih 
puteva pogodnih za nezakoniti prelazak 
državne granice  i zarušavanje ovih puteva sa 
susjednim državama Bosnom i Hercegovinom, 
Republikom Kosovo, Republikom Albanijom i 
Republikom Srbijom. Aktom MVPEI, broj 
09/16-821/8 od 23.aprila 2014. godine, 
dostavljena je MUP-u Crne Gore Nota MVP 
R.Albanije, broj 4740/1 od 14.04.2014. godine , 
kojom je potvrđena spremnost albanske strane 
za formiranje Zajedničke radne grupe za izradu 
elaborata za zatvaranje sporednih puteva 
pogodnih za nezakoniti prelazak državne 
granice i za njihovo zarušavanje. Odjeljenje je 
utvrdilo sastav Radne grupe za realizaciju ove 
obaveze. Dana 29.05.2014. godine 
diplomatskim putem obaviješteni smo od 
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strane Ambasade CG u R.Albaniji da je 
albanska strana prihvatila prijedlog da 
se  sastanak zajedničkih ekspertskih grupa za 
izradu elaborata za zatvaranje sporednih 
puteva između dvije države održi 03.juna 2014. 
godine. U Skadru, dana 03.juna 2014. godine 
održan sastanak zajedničkih ekspertskih grupa 
Crne Gore i R.Albanije, za izradu Elaborata za 
zatvaranje sporednih puteva pogodnih za 
nezakoniti prelazak državne granice i njihovo 
zarušavanje. Utvrđen je sadržaj Elaborata i 
definisana obaveza da do kraja juna 2014. 
godine starješine na lokalnom nivou duž cijele 
državne granice, zajednički izvrše obilazak 
lokacija i izvrše fotografisanje i GPS 
pozicioniranje. Na sastanku je izražena puna 
posvećenost ka uspješnoj organizaciji i 
sprovođenju zajedničkih aktivnosti i rada na 
državnoj granici. Naredni sastanak zakazan je 
za početak jula 2014. godine. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Nakon obilaska cijele državne granice između 
Crne Gore i Republike Albanije i identifikacije 
lokacija-puteva pogodnih za nezakoniti 
prelazak državne granice između dvije države, 
izvršenog fotografisanja i GPS pozicioniranja 
tih lokacija, Zajednička ekspertska radna 
grupa MUP-a Crne Gore i MUP-a Republike 
Albanije na zajedničkom sastanku 03. oktobra 
2014. godine usaglasila je i potpisala Plan 
zajedničkih aktivnosti na zaprečavanju 
sporednih putnih pravaca koji prelaze preko 
zajedničke državne granice Crne Gore i 
Republike Albanije. Ukupno je identifikovano 
osam sporednih puteva, od čega šest u zoni 
odgovornosti Stanice Granične policije Tuzi i 
dva u zoni odgovornosti Stanice Granične 
policije Ulcinj. Aktom Odjeljenja za integrisano 
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upravljanje granicom i graničnim prelazima 
broj 050/14-49509/2 od 07.10.2014. godine 
Plan je dostavljen Službi za pravne, kadrovske i 
finansijske poslove, na dalju nadležnost, kako 
bi ovaj projekat bio realizovan tokom naredne 
godine Imajući u vidu da se radi o malim 
finansijskim sredstvima  ( zatvaranje 6+2 
sporedna puta), predloženo je da sredstva za 
realizaciju ove mjere obezbijedi Ministarstvo 
unutrašnjih poslova.   Aktom Ministarstva 
unutrašnjih poslova broj: 050/14-4960/1 od 
06.oktobra 2014. godine upućeno pismo 
ministru unutrašnjih poslova Republike Srbije u 
vezi  sa obnovljenom inicijativom za formiranje 
mješovitih radnih grupa MUP-a Crne Gore i 
MUP-a Republike Srbije, koji bi bili zaduženi za 
izradu elaborata za zatvaranje puteva 
pogodnih za nezakoniti prelazak državne 
granice, te utvrđivanje nadležnosti  i dinamike 
njihovog zarušavanja.   Aktom MUP-a broj 
050/14-11526/1 od 06.03.2014. godine (veza: 
Akt MUP-a broj 282/13-6273/2 od 
30.09.2013.godine  i Akt MUP-a broj: 01-165 
od 30.12.2013. godine) diplomatskim putem 
upućena inicijativa  za formiranje mješovitih 
radnih grupa za izradu elaborata za zatvaranje 
sporednih puteva pogodnih za nezakoniti 
prelazak državne granice i zarušavanje ovih 
puteva sa Republikom Kosovo. Aktom MUP-a 
broj 050/14-51519/1 od 16.10.2014. godine, 
upućena je Urgencija Direktoratu za 
međunarodnu saradnju i evropske integracije 
za implementaciju potpisanih sporazuma i 
protokola sa R.Kosovom i za formiranje 
mješovitih radnih grupa za izradu elaborata za 
zatvaranje sporednih puteva između Crne Gore 
i R.Kosovo. Aktom MUP-Odjeljenja za 
integrisano upravljanje granicom i GP  broj 
050/14-21132/3 od 03.11.2014.godine , 
upućena ponovljena inicijativa MUP-
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Direktoratu za međunarodnu saradnju i 
evropske integracije, za MUP R.Kosovo za 
formiranje mješovitih radnih grupa za izradu 
elaborata  za zatvaranje sporednih puteva 
pogodnih za nezakoniti  prelazak državne 
granice i utvrđivanje dinamike zatvaranja, te 
da se prilikom predlaganja određenih 
projekata u okviru prekogranične saradnje  
Crne Gore i R.Kosova predloži izgradnja ZGP 
Kotlovi-Kućište, kao i da se obrazuje Zajednička 
ekspertska komisija za implementaciju 
potpisanih sporazuma i protokola u Prištini 
26.03.2014.godine  (obaveza utvrđena 
potpisanim sporazumima u roku od 60. dana, 
prethodni akt upućen  15.maja 2014.godine).   

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 

3. Zarušeni putevi sa Republikom Albanijom, 
Republikom Kosovo I Republikom Srbijom 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Crna Gora preduzima korake u cilju zatvaranja 
alternativnih puteva sa susjednim državama.   
U decembru 2013. godine izrađen Aneks 
elaborata Crne Gore i Bosne i Hercegovine o 
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zarušavanju sporednih puteva pogodnih za 
nezakoniti prelazak državne granice ( 
definisana su 44 puta pogodna za prelazak 
državne granice, svaka strana zarušava po 22) 
sa predlogom za pogranični saobraćaj na 
prelaznim mjestima.   Na sastanku zajedničkih 
ekspertskih grupa Crne Gore i Republike 
Albanije za izradu Elaborata za zatvaranje 
sporednih puteva pogodnih za  nezakonit 
prelazak državne granice i za njihovo 
zarušavanje, održanog u Skadru 03.juna 2014. 
godine utvrđen je sadržaj Elaborata, te da do 
kraja juna starješine na lokalnom nivou duž 
cijele državne granice zajednički izvrše obilazak 
lokacija, izvrše fotografisanje i GPS 
pozicioniranje.       

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 

4.Preduzete aktivnosti 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Granična policija u skladu sa analizom rizika 
vrši nadzor zelene i plave granice. Tokom ove 
godine organizacione jedinice Granične policije 
na regionalnom nivou  dodatno su opremljene 
sa mobilnim setom za elektronski nadzor 
državne granice CCTV tip ,,SMARDEC? (9 
baznih stanica i 28 detektora).   
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Granična policija u skladu sa analizom rizika 
vrši nadzor zelene i plave granice. Tokom ove 
godine organizacione jedinice granične policije  
na regionalnom nivou  dodatno su opremljene 
mobilnim setom za elektronski nadzor državne 
granice CCTV tip ,,SMARDEC,, ( 9 baznih 
stanica i 28 detektora), Korišćenjem ove 
tehnike, pored prevencije, postižu se značajni 
rezultati u otkrivanju i sprječavanju  
prekograničnog kriminala.   Donacijom kroz 
EXBS program Sjedinjenih američkih država  
dobijene tri termovizijske kamere i 15 CCTV 
kamera koje su u fazi  pripreme za instalaciju. 
Čeka se nabavka instalacione opreme  i 
materijala koji je neophodan za stavljanje u 
funkciju ovih senzora. Definisane su lokacije za 
postavljanje i obučeno ljudstvo u rukovanju i 
korišćenju ove opreme.   Na graničnim 
prelazima  u Crnoj Gori od 10.01.2014. godine 
do 1.06. 2014. godine instalirana je nova 
oprema:   GP Božaj ( 1 računar i 1 optički čitač); 
Aerodrom Podgorica ( 3 računara); Aerodrom 
Tivat  ( dva računara i dva optička čitača); GP 
Vraćenovići ( jedan računar i jedan optički 
čitač); GP Dračenovac ( jedan računar i dva 
optička čitača)   Opredijeljen je Centar za 
elektronski nadzor državne granice u Baru, koji 
će se razvijati u Nacionalni koordinativni 
centar, u skladu sa EUROSUR-om. Planirano je 
preduzimanje određenih aktivnosti na 
tehničkom poboljšanju ovog Centra u cilju 
uvezivanja sa susjedima.   U prva četiri 
mjeseca  2014. godine, sa Republikom Srbijom 
realizovano je 105, Republikom Albanijom 65 i 
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sa Bosnom i Hercegovinom 102 zajedničkih 
patrola. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuka 8 iz Skrining izvještaja – oblast “Vanjske granice i Šengen” 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

4.11. 1. Izraditi zajednički plan mjera za prevenciju i 
represiju korupcije na graničnim prelazima od strane 
svih uključenih institucija[7] 

2. Sprovođenje plana i uspostavljanje mehanizma 
praćenja, uključujući godišnje izvještavanje o 
rezultatima 

  

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

UP RK 

 

1.       
Januar^2014^g
odišnje od 
januara 2015 

1. Izrađen plan 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Sačinjen Nacrt zajedničkog plana mjera za 
prevenciju i re presiju korupcije na granici, koji 
će biti potpisan između MUP-Uprave policije, 
Uprave carina i Uprave za inspekcijske poslove. 
  Planirano je angažovanje eksperta TAIEX-a za 
period april/maj, u cilju pružanja ekspertske 
pomoći na pripremi finalne verzije Plana. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Zajednički plan mjera za prevenciju i represiju 
korupcije na granici, potpisan 04. aprila 2014. 
godine između MUP-a, Uprave policije, Uprave 

Smanjenje korupcije na granicama, efikasnije 
postupanje po pritužbama 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Uspješno sprovođenje Plana i uspostavljanje 
mehanizama praćenja, uključujući godišnje 
izvještavanje o rezultatima. Unaprijeđen 
normativni okvir u cilju poboljšanja rada na 
insitucijama na graničnim prelazima i 
njihovog suzbijanja na djelovanju korupcije. 
Unaprijeđeni administrativni, tehnički i 
materijalni kapaciteti institucija na graničnim 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

carina i Uprave za inspekcijske poslove.   U 
periodu od 12-16. maja, boravio ekspert TAIEX-
a iz Poljske u cilju davanja kritičkog osvrta na 
usvojeni Zajednički plan mjera za prevenciju i 
represiju korupcije na granici.   Dana 
03.07.2014. godine, preko kancelarije 
Direktorata za međunarodnu saradnju i 
evropske integracije DMSEI dobili smo 
evalucioni izvještaj eskperta TAIEX-a ( Event 
Nr.56505 u kojem je, između ostalog, 
konstatovano da je napravljen određeni 
napredak u ovoj oblasti. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Dana 28.07.2014.godine dostavljen Izvještaj 
eksperta TAIEX-a iz Poljske, u kojem su date 
određene preporuke, koje se, između ostalog, 
odnose na:   - unapređenje jačanja 
administrativnih kapaciteta, transparentnosti i 
svijesti javnosti u borbi protiv korupcije;   - 
unapređenje jačanja međuresorske saradnje, 
pogotovo na graničnim prelazima gdje djeluju 
razne institucije, poput granične 
policije,Zdravstveno-sanitarne, Veterinarske i 
Fitosanitarne inspekcije;   -nastavak 
specijalističkih obuka i radionica u oblasti 
borbe protiv korupcije, u smislu davanja 
podrške Upravi policije-graničnoj policiji, 
Upravi carina i ostalim inspekcijama kroz 
specijalističku IT opremu i softver i 
obezbjeđivanje drugih vidova podrške u 
naporima koji se sprovode u borbi protiv 
korupcije.   SGP-Odsjek za granične provjere, 
realizovao 19 kontrolnih obillazaka graničnih 
prelaza, i to: u maju mjesecu 1, junu 4, julu 5, 
avgustu 8 i septembru 1.   Za pripadnike 
Uprave policije, Sektora granične policije, 
Uprave carina i Uprave za inspekcijske poslove, 
dana 28.29. i 30.10. 2014.godine realizovani 

prelazima za suzbijanje korupcije. Intenzivna 
primjena preventivnih mjera i kontrolnih 
mehanizama za sprečavanje korupcije u 
institucijam na graničnim prelazima. Stalna 
specijalizacija kadrova za borbu protiv 
korupcije na graničnim prelazima. Smanjena 
korupcija i efikasnije postupanje po 
pritužbama. Definisani konkretni oblici 
međusobne saradnje  Uprave policije, Uprave 
carina i Uprave za inspekcijske poslove i 
represiji korupcije na granici. Poboljšana 
borba protiv korupcije  i ostalih kriminalnih 
aktivnosti na granici, a posebno šverca. 
Obezbijeđeno zajedničko i koordinirano 
djelovanje graničnih službi na prevenciji i 
represiji korupcije na granici u skladu sa 
najboljom praksom EU. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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seminari na temu ,,Osnovni principi i 
mehanizmi djelovanja protiv korupcije (1. 
Međunarodni pravni okvir; 2. Antikorupcijski 
zakonodavni okvir; 3. Antikorupcijski 
institucionalni okvir u Crnoj Gori. 4. Relevantna 
nacionalna strateška dokumenta za borbu 
protiv korupcije; 5. Strateško upravljanje 
rizicima, analiza i procjena intenziteta rizika od 
korupcije za potrebe planova integriteta; 6. 
Primjena i sprovođenje mjera integriteta i 
poštovanje etike u obavljanju službeničkih 
poslova; 7. Pojam korupcije; 8. Oblasti koje su 
ugrožene korupcijom; 9. Koruptivna krivična 
djela KZ Crne Gore i 10. Pojam ,,visoke,, i 
,,niske,, korupcije).         

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Zajednički plan mjera za prevenciju i represiju 
korupcije na granici, potpisan je 
04.04.2014.godine  između Ministarstva 
unutrašnjih poslova, Uprave policije, Uprave 
carina i Uprave za inspekcijske poslove.   
 Eskpert TAIEX-a iz Poljske u periodu od 12 do 
16. maja 2014.godine  pružio podršku u cilju 
davanja kritičkog osvrta  na usvojeni 
Zajednički plan mjera za prevenciju i repreciju 
korupcije na granici.   Ekspert TAEIX-a dao je  u 
izvještaju određene preporuke koje se, između 
ostalog, odnose na:   - unapređenje jačanja 
administrativnih kapaciteta, transparentnosti i 
svijesti javnosti u borbi protiv korupcije,   - 
unapređenje jačanja međuresorske saradnje, 
pogotovo na graničnim prelazima gdje djeluju 
razne institucije poput granične policije, 
Zdravstveno-sanitarne, Veterinarske i 
Fitosanitarne inspekcije.   - potrebe da se na 
svim graničnim prelazima, identifikovanim 
kroz analizu rizika, uspostavi elektronski 
nadzor;   - nastavak specijalističkih obuka i 
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radionica u borbi protiv korupcije u smislu 
davanja podrške policiji, graničnoj policiji, 
carini i inspekcijama Crne Gore kroz 
specijalističku IT opremu i softver i 
obezbjeđivanje drugih vidova podrške u 
naporima koji se sprovode u borbi protiv 
korupcije.   Odsjek za granične provjere-SGP 
realizovao 19 kontrolnih obilazaka graničnih 
prelaza i to; u maju1, junu 4, julu 5, avgustu 8 i 
septembru 1.   Od 28-30.10. 2014.godine za 
pripadnike Uprave policije, Sektora granične 
policije,Uprave carina i Uprave za 
inspekcijske  poslove realizovani seminari na 
sljedećim temama:    Osnovni principi i 
mehanizmi djelovanja protiv korupcije   1. 
Međunarodni pravni okvir 2. Antikorupcijski 
zakonodavni okvir u Crnoj Gori 3. 
Antikorupcijski institucionalni okvir u CG; 4. 
Relevantna nacionalna strateška dokumenta 
za borbu protiv korupcije; 5. Strateško 
upravljanje rizicima, analiza i procjena 
intenziteta rizika od korupcije za potrebe 
izrade planova integriteta; 6. Primjena i 
sprovođenje mjera integriteta i poštovanje 
etike u obavljanju službeničkih poslova; 7. 
Pojam korupcije; 8. Oblasti koje su ugrožene 
korupcijom; 9. Koruptivna krivična djela KZCG; 
10. Pojam ,,visoke,,i ,,niske korupcije,,. 

 

 

2. Izrađen godišnji izvještaj 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

Ova aktivnost dospijeva od januara 2015. 
godine 

 

 

5. PRAVOSUDNA SARADNJA U GRAĐANSKIM I KRIVIČNIM STVARIMA  - 

5.1. PRAVOSUDNA SARADNJA U GRAĐANSKIM I PRIVREDNIM STVARIMA  MP  - Lidija Masanovic 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Pravosudna saradnja u građanskim i privrednim stvarima“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

5.1.1.          Dostaviti tekst Predloga i/ili zakona o 
međunarodnom privatnom pravu na engleskom 
jeziku, sa pratećom Tabelom usklađenosti Evropskoj 
komisiji – DG Justice u cilju procjene stepena 
usklađenosti sa relevantnim konvencijama ( Brisel I i 
II, Rim I i II i Lugano) 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

MP R 

 

okt.13 

Dostavljen tekst zakona Evropskoj komisiji 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Tekst zakona preveden i dostavljen EK 25. XI 
2013. preko MVPEI 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

Dostavljena ocjena uskladjenosti zakona o 
međunarodnom privatnom pravu od strane 
EK sa preporukama za dalje unaprijedjenje 
nacionalnog zakonodavstva 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Ocjena usklađenosti sa tabelom usklađenosti 
prevedena i dostavljena Evropskoj komisiji. 

(2) 31. III 2014 [] 
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(2) 31. III 2014 [R] 

- 

 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

5.1.2.          §  Pripremiti analizu nacionalnog parničnog 
procesnog i izvršnog zakonodavstva u cilju procjene 
stepena usklađenosti sa pravnom tekovinom EU.  

Analiza će posebno sadržati i analizu uticaja 
prenošenja relavantnih EU regulativa u crnogorsko 
zakonodvstvo u smislu procjene trenutnih i 
potrebnih administrativnih, budžetskih, kadrovskih i 
edukativnih kapaciteta i potreba zasnovana na broju 
predmeta, efikasnosti postupka I postojećoj 
službeničkoj strukturi.  

Analizom će biti obuhvaćene sljedeće Regulative: 

Regulativa 32007R1393 Evropskog parlamenta i 
Savjeta od 13. novembra 2007. godine o dostavljanju 
u zemljama članicama sudskih i vansudskih 
dokumenta u gradjanskim i privrednim stvarima 

Regulativa 32001R1206 Vijeća od 28. maja 2001. 
godine o saradnji izmedju sudova država članica kod 
pribavljanja dokaza u gradjanskim ili privrednim 
stvarima  

MP DR 

 

Januar– 
Decembar 
2014 

Pripremljena Analiza stepena usklađenosti sa 
predlozima za izmjenu zakonodavstva u cilju 
pune harmonizacije i preporukama za jačanje 
kadrovskih kapaciteta nadležnih organa. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Uz pomoć projekta EUROL, Ministarstvo 
pravde je angažovalo ekspertkinju Aude 
Fiorini, profesoricu Univerziteta u Dandiju, 
Ujedinjeno Kraljevstvo, da sačini analizu koja 
će obuhvatiti procjenu usklađenosti 
nacionalnog parničnog i izvršnog postupka sa 
relevantnim propisima Evropske unije.  
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Regulativa 32004R0805 Evropskog parlamenta i 
Savjeta od 21. aprila 2004. godine o uvodjenju 
evropskog izvršnog naloga za nesporna potraživanja 

Regulativa 32006R1896 Evropskog parlamenta i 
Savjeta od 12. decembra 2006. godine kojom se 
utvrdjuje postupak za izdavanje evropskog platnog 
naloga 

Regulativa 32007R0861 Evropskog parlamenta i 
Savjeta od 11. jula 2007. godine o uvođenju 
evropskog postupka za sporove male vrijednosti. 

Regulativa Savjeta (EU) br. 1259/2010 od 20. 
decembra 2010. godine kojom se sprovodi 
unaprijeđena saradnja u oblasti prava koje se 
primjenjuje na razvod i zakonsku rastavu  

Regulativa Savjeta (EZ) br. 4/2009 od 18. decembra 
2008. godine o nadležnosti, mjerodavnom pravu, 
priznavanju i izvršenju odluka i o saradnji u stvarima 
koje se odnose na obaveze izdržavanja  

Izmijenjena Regulativa Savjeta (EZ) br. 2201/2003 od 
27. novembra 2003. godine o nadležnosti i 
priznavanju i izvršenju presuda u bračnim sporovima 
i predmetima vezanim za roditeljsku odgovornost, 
kojom se ukida Regulativa (EZ) br. 1347/2000  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U toku septembra 2014. godine organizovane 
su dvije ekspertske misije na kojima su 
učestvovali predstavnici ministarstva pravde i 
ekspert Aude Fiorini. Rezultat ove dvije 
ekspertske misije je izradjena analiza o 
uskladjenosti parničnog i izvršnog 
zakonodavstva sa pravnom tekovinom EU. 
Drugi dio analize koji podrazumijeva procjenu 
trenutnih administrativnih, budžetskih, 
kadrovskih i edukativnih kapaciteta će 
biti odložen prilikom revizije Akcionog plana. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Revizijom Akcionog plana mjera je podijeljena 
na dvije nove mjere od kojih je prva koja se 
odnosi na analizu nacionalnog parničnog 
procesnog i izvršnog zakonodavstva u cilju 
procjene stepena usklađenosti sa pravnom 
tekovinom EU realizovana, dok je druga mjera 
koja se odnosi na analizu uticaja prenošenja 
relavantnih EU regulativa  u crnogorsko 
zakonodavstvo u smislu procjene trenutnih i 
potrebnih administrativnih, budžetskih, 
kadrovskih i edukativnih kapaciteta i 
potreba predvidjena za realizaciju u 
narednom periodu 
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(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

5.1.8.          Potpisati Hašku Konvenciju o međunarodnom 
ostvarivanju prava na izdržavanje djeteta i drugim 
oblicima izdržavanja porodice iz 2007. godine 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Revizijom Akcionog plana pomjeren rok za 
realizaciju za mart 2015. godine 

 

MRSS NR 

 

dec.14 

Potpisana Haška konvencija 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

5.1.11.      Zaključiti Sporazum o saradnji između Ministarstva 
pravde, Centra za edukaciju nosilaca pravosudnih 
funkcija i pravnih fakulteta na realizaciji programa 
obuke u oblasti međunarodnog privatnog prava i 
prava EU  

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

MP R 

 

sep.13 

Zaključen Sporazum, koji definiše oblike 
saradnje kroz jedinstven program obuka  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Sporazum o saradnji Ministarstva pravde, 
Centra za obuku nosilaca pravosudne funkcije 
i Pravnog fakulteta Univerziteta Crne Gore 
potpisan je 4. XII 2013. 
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 (2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

5.1.12.      Pripremiti opšti program edukacije nosilaca 
pravosudne funkcije i predstavnika zakonodavne i 
izvršne vlasti. 

 Program će sadržati: 

- obuke o međunarodnom privatnom pravu i pravu 
EU nakon Lisabonskog ugovora i obavezi 
harmonizacije 

 - Zakon o međunarodnom privatnom pravu, odnos 
sa medjunarodnim privatnim pravom, praktične 
implikacije primjene,  

- tematske obuke za službenike ministarstava i sudije 
o odredbama definisanim konvencijama i uredbama 
EU: 

Uredba 44/2001 (Brisel I) – nadležnost,priznanje i 
izvršenje sudskih odluka, sudska praksa  

MP R 

 

Decembar 
2013^ 

Pripremljen program edukacije  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Program obuke je pripremljen 20. XII 2013. i 
dostavljen Programskom odboru za 
kontinuiranu edukaciju i Koordinacionom 
odboru Centra na razmatranje. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Program obuke odobren od 
strane Programskog odbora za kontinuiranu 
edukaciju i Koordinacionog odbora Centra na 
razmatranje.  

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 
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Uredba Savjeta EC 1397/2007, Uredba 1348/2000, o 
dostavi sudskih i vansudskih dokumenata u zemljama 
članicama u oblasti građanskih i trgovačkih stvari, 
veza sa Haškom konvencijom iz 1965, sudska praksa 

Uredba 1206/2001 o saradnji između sudova u 
izvođenju dokaza u građanskim i trgovačkim 
stvarima, olakšana komunikacija, korišćenje video-
linkova, sudska praksa 

Uredba (EC) 1896/2006 kojom se utvrđuje postupak 
za izdavanje Evropskog platnog naloga, , sudska 
praksa 

Uredba (EC) 805/2004 o ustanovljavanju Evropskog 
izvršnog naloga za nesporna potraživanja i Uredba 
1869/2005 kojom se mijenja Aneks Uredbe 
805/2004, sudska praksa 

Lugano konvencija 2007 o nadležnosti, priznanju i 
izvršenju sudskih odluka u građanskim i trgovačkim 
stvarima  

Uredba 2201/2003 (Brisel II bis) o nadležnosti i 
priznanju odluka u bračnim sporovima i sporovima 
koji se tiču roditeljskog staranja, sudska praksa  

Uredba (EC)4/2009 o nadležnosti, primjenjivom 
zakonu, prziznavanju i sprovođenju rješenja i saradnji 
u pitanjima koja se tiču obaveza izržavanja 

Evropsko ugovorno pravo:  

Uredba 593/2008 o pravu mjerodavnom za ugovorne 
obaveze (Rim I),  

Uredba 864/2007 o pravu mjerodavnom za 
vanugovorne obaveze (Rim II), sudska praksa 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

klaster uključen u program rada Uprave za 
kadrove i Centra za edukaciju nosilaca 
pravosudnih funkcija  

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Program obuke je pripremljen i dostavljen 
Programskom odboru za kontinuiranu 
edukaciju i Koordinacionom odboru Centra na 
razmatranje i odobravanje. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Program obuke odobren od strane 
Programskog odbora za kontinuiranu 
edukaciju i Koordinacionog odbora Centra na 
razmatranje.  

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

 

5.1.13.      Realizovati program obuka nosilaca pravosudne 
funkcije i predstavnika zakonodavne i izvršne vlasti 
prema utvrđenom programu 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

CENPF RK 

 

Od januara 
2014 
kontinuirano 

Broj i vrsta organizovanih obuka 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Održana su dva seminara sa temom 
"Nacionalno zakonodavstvo u funkciji 
pružanja međunarodne pravne pomoći i 
međunarodna saradnja u građanskim i 
privrednim stvarima" za sudije i 
tužioce sjevernog regiona (4. i 5. III 2014. ) i 
sudije i tužioce centralnog i južnog regiona (6 i 
7 III 2014.)   

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 U izvještajnom periodu 1.01.2014. do 
30.06.2014. realizovano 5 aktivnosti edukacije 
po Programu obuke nosilaca pravosudne 
funkcije o međunarodnoj pravnoj pomoći i 
međunarodnoj saradnji u građanskim i 
privrednim stvarima (od kojih 4 dvodnevna i 
jedan jednodnevni), u saradnji Centra za 
edukaciju nosilaca pravosudne funkcije Crne 
Gore, Ministarstva pravde Crne Gore, OSCE 
Misije u Crnoj Gori  i UNDP Crna Gora, a isti je 
finansijski podržan od strane Ambasade 
Velike Britanije u Podgorici. - U martu 

Administrativni kapaciteti pravosudnih organa 
i organa izvršne vlasti unaprijeđeni i 
osposobljeni da efikasno primjenjuju propise 
iz oblasti međunarodnog privatnog prava i 
prava EU 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 
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održana su dva seminara sa temom 
"Nacionalno zakonodavstvo u funkciji 
pružanja međunarodne pravne pomoći i 
međunarodna saradnja u građanskim i 
privrednim stvarima" za sudije sjevernog 
regiona (4. i 5. III 2014. ) i sudije centralnog i 
južnog regiona (6 i 7 III 2014.) -U aprilu 
održana dva seminara sa temom  
''Međunarodna pravna pomoć i 
međunarodna saradnja u građanskim i 
privrednim stvarima (MPPGPS) ? 
multilateralni i bilateralni ugovori? za sudije 
sjevernog regiona (22. i 23 IV 2014.) i sudije 
centralnog i južnog regiona (24. i 25 IV 2014.) 
- U maju održan seminar na temu ?Pregled 
pravne tekovine EU u oblasti medjunarodne 
pravosudne saradnje u građanskim 
stvarima'', (27.V 2014.) gdje su polaznici bili 
sudije iz sva tri regiona.   

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

 

 

Broj i struktura polaznika 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

Na seminarima je učestvovalo po 20 
predstavnika sudova i tužilaštava 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

  Seminare organizovane u okviru Programa 
obuke nosilaca pravosudne funkcije o 
međunarodnom privatnom pravu i 
međunarodnoj saradnji u građanskim i 
privrednim stvarima, pohađala je ista grupa 
polaznika tj. sudija građanskih i privrednih 
odjeljenja iz centralnog, južnog i sjevernog 
regiona Crne Gore - ukupan broj polaznika 53 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

 

 

Medijski članci, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

 

 

Materijali objavljeni na web stranici 
ministarstava,  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 
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Anketni listići učesnika 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Učesnici seminara su popunjavali evaluacione 
formulare i seminar ocijenili sa najvišom 
ocjenom (5) 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Na kraju seminara učesnici su bili zamoljeni za 
popune anketu-evaluacioni formular.   Na 
seminaru održanom: - 4. i 5. III 2014. 
evaluacione upitnike je ispunilo 18 učesnika i 
ukupna ocjena uspješnosti seminara je 
4,7 (ocjene su u skali od 1-5) -6 i 7 III 2014., 
evaluacione upitnike je ispunilo 13 učesnika i 
ukupna ocjena uspješnosti seminara je 5 
(ocjene su u skali od 1-5) - 22. i 23 IV 2014., 
evaluacione upitnike je ispunilo 20 učesnika i 
ukupna ocjena uspješnosti seminara je 4,65 
(ocjene su u skali od 1-5) -24. i 25 IV 
2014.evaluacione upitnike je ispunilo 14 
učesnika i ukupna ocjena uspješnosti 
seminara je 4,42 (ocjene su u skali od 1-5) - 
27.V 2014., evaluacione upitnike je ispunilo 18 
učesnika i ukupna ocjena uspješnosti 
seminara je 4,5 (ocjene su u skali od 1-5)  

(4) 30. IX 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

 

 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Pravosudna saradnja u građanskim i krivičnim stvarima“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

5.1.14.      Uspostaviti informacioni sistem koji će podržati 
vođenje evidencije MPPGiPS I u oblasti porodičnog 
prava  

Napomena: informacioni sistem će podržati i 
vođenje evidencije MPPKS 

  

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MP RK 

 

Septembar 2014^ 

Uspostavljen informacioni sistem 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Informacioni sistem je razvijen, u toku je 
obuka službenika, puštanje u rad je 
zakazano za 01.01.2015. godine. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Urađen i prihvaćen draft riješenja 
informacionog sistema. U ministarstvu 
pravde pripremljena kompletna 
infrastruktura za instalaciju aplikativnog 

Obezbijeđeni statistički podaci o predmetima 
MPPGS po vrsti pravne pomoći, pravnom 
osnovu, po državi molilji 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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softvera na kojem će raditi Informacioni 
sistem. Produkcioni rad na informacionom 
sistemu zvanično počinje 1. januara 2015. 
godine.  

 

 

 

Skraćeno trajanje obrade predmeta I 
prikupljanja statističkih podataka 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

5.1.15.      Uspostaviti evidenciju o primjeni Konvencije o 
nadležnosti, mjerodavnom pravu, priznanju, 
izvršenju i saradnji u pogledu roditeljske 
odgovornosti i mjera za zaštitu djece 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

  

 

MRSS RK 

 

Jul 
^2014^Kontinuirano 
polugodišnje 
izvještavanje 

Uspostavljena evidencija o primjeni 
Konvencije 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

Obezbijeđeni statistički podaci o 
postupanjima Ministarstva rada i socijalnog 
staranja po Konvenciji 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Tabela u prilogu. 

 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

5.2. PRAVOSUDNA SARADNJA U KRIVIČNIM STVARIMA MP  - Svetlana Rajkovic 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Pravosudna saradnja u krivičnim stvarima“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 

Organ 
Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

5.2.1.          Dostaviti prečišćeni tekst Zakona o međunarodnoj 
pravnoj pomoći u krivičnim stavrima sa tabelom 
usklađenosti EK - Generalnom direktoratu za 
pravosuđe  

 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

MP R 

 

sep.13 

Dostavljen tekst zakona EK  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Tekst Zakona dostavljen EK 25. XI 2013., kao i 
tabela uskla]enosri 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

Dostavljena ocjena uskladjenosti Zakona 
zakona o međunarodnoj pravnoj pomoći u 
krivičnim stvarima od strane EK sa 
preporukama za dalje unaprijedjenje 
nacionalnog zakonodavstva 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Dostavljena ocjena uskladjenosti Zakona 
zakona o međunarodnoj pravnoj pomoći u 
krivičnim stvarima EK na misljenje  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

5.2.2.          Pripremiti analizu postojećeg nacionalnog 
zakonodavstva u cilju procjene stepena usklađenosti 
sa pravnom tekovinom EU.  

Analiza će posebno sadržati i analizu uticaja 
prenošenja relavantnih EU regulativa u crnogorsko 
zakonodvstvo u smislu procjene trenutnih i 
potrebnih administrativnih, budžetskih, kadrovskih i 
edukativnih kapaciteta i potreba Ministarstva 
pravde, nadležnih sudova i tužilaštava, zasnovana na 
broju predmeta, efikasnosti postupka I postojećoj 
službeničkoj strukturi.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

MP RK 

 

Jun - 
Decembar 
2014 

Pripremljena Analiza stepena usklađenosti sa 
predlozima za izmjenu zakonodavstva u cilju 
pune harmonizacije i preporukama za jačanje 
kadrovskih kapaciteta nadležnih organa. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Formirana radna grupa za izradu 
analize,odabran nacionalni ekspert. U radnoj 
grupi se nalaze predstavnici ministarstva 
pravde, Sudskog savjeta i nacionalni 
ekspert.Odabran strani ekspert.  Pripremljena 
TAIEX aplikacija za angazovanje stranog 
eksperta. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Izrađena analiza postojećeg nacionalnog 
zakonodavstva u cilju procjene stepena 
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uskladjenosti sa pravnom tekovinom EU. 
Analiza dostavljena Evropskoj Komisiji 
01.10.2014. godine. Delegacija Crne Gore je 
održala sastanak u Briselu 14. i 15. oktobra 
2014. godine sa ekspertima DG justice povodom 
daljih aktivnosti na planu harmonizacije 
zakonodavstva na osnovu preporuka iz analize.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Revizijom Akcionog plana predviđene tri TAIEX 
posjete EU eksperata.  Tokomposjeta će 
se predstaviti modeli uvođenja pojedinih 
instituta u nacionalni pravni system, druga 
posjeta će se organizovat u cilju iznalaženja 
najboljih metoda usklađivanja nacionalnog 
zakonodavstva sa pravnom tekovinom EU u 
dijelu priznanja I izvršenja naloga o oduzimanju 
imovine ili predmeta i priznanja i izvršenja 
odluka o novčanoj kazni i posjeta eksperata EU 
u cilju iznalaženja najboljih metoda 
usklađivanja nacionalnog zakonodavstva sa 
pravnom tekovinom EU  u dijelu: priznanja i 
izvršenja  presuda kojima je izrečena kazna 
zatvora ili mjera koja uključuje oduzimanje 
slobode; priznanja i izvršenja presuda i odluka 
kojima su izrečene probacijske mjere i 
alternativne sankcije; priznanje i izvršenje 
odluka o mjerama opreza 

 

 

5.2.3.          Pratiti primjenu Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o međunarodnoj pravnoj pomoći u krivičnim 
stvarima 

Posebno pratiti primjenu člana 13 izmjene i dopune 
Zakona o međunarodnoj pravnoj pomoći u krivičnim 

MP RK 

 

Jednom 
godišnje 

Pripremljen izvještaj o primjeni sa statističkim 
podacima sudova  

(1) 31. XII 2013 [] 
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stvarima kojim je uvedena mogućnost izručenja 
okrivljenog lica bez podnošenja molbe u cilju 
usklađivanja sa- čl. 3 st. 2, član 9, 10 i 11 Konvencije 
od 10.03.1995. o pojednostavljenom postupku 
izručenja između država članica Evropske unije 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

nakon 
usvajanja 
zakona 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Od stupanja na snagu Zakona o izmjenama i 
dopuna Zakona o međunarodnoj pravnoj 
pomoći u krivičnim stvarima u odnosu na član 
13. ovog zakona do 
10.12.2014.godine realizovano je 5 izručenja po 
skraćenom postupku. 

 

 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Pravosudna saradnja u krivičnim stvarima“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

5.2.9.          Organizovati redovne sastanke predstavnika 
ministarstava pravde sa kojima Crna Gora ima 
potpisan bilateralni ugovor o međunarodnoj pravnoj 
pomoći u krivičnim stvarima na temu primjene 
bilateralnih ugovora koji predviđaju direktnu 
saradnju sudova 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

MP RK 

 

Od januara 
2014 
najmanje 
jednom 
godišnje 

Broj održanih regionalnih sastanaka 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Održan je prvi sastanak predstavnika 
Ministarstva pravde Crne Gore sa 
predstavnicima Ministarstva pravde 

Povećan broj predmeta u kojima je 
uspostavljena direktna saradnja između 
sudova, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Republike Srbije , 5 - 7 II 2014., povodom 
primjene bilateralnih ugovora o 
međunarodnoj pravnoj pomoći u krivičnim 
stvarima. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Održan je drugi regionalni sastanak 
predstavnika ministarstava pravde zemalja 
regiona.  Sstanku su prisustvovali pomocnik 
ministra pravde Republike Hrvatske, 
pomocnik ministra pravde BIH,nacelnik 
Odsjeka za MPP u krivicnim stvarima u Srbiji,  
nacelnik za MPP u Makedoniji i nacelnik za 
MPP u Sloveniji. Sastanak održan 26.maja 
2014. godine u Podgorici.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Unapređen kvalitet implementacije 
bilateralnih ugovora 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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5.2.10.      Organizovati regionalne konferencije na temu 
primjene odredaba bilateralnih ugovora koji 
predviđaju direktnu saradnju sudova 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

CENPF RK 

 

Od januara 
2014 
najmanje 
jednom 
godišnje 

Broj održanih regionalnih konferencija 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

27. i 28. mart 2014. godine , u Ulcinju, 
organizovan regionalni seminar na temu: 
''Međunarodna pravna pomoć i borba protiv 
transnacionalnog organizovanog kriminala i 
drugih oblika prekograničnog kriminala'' - 
iskustva Crne Gore, Albanije i SAD.Učesnici 
skupa su bili predstavnici Ministarstava 
pravde, policija, kancelarija interpola, sudije i 
tužioci iz Crne Gore i Republike Albanije, kao i 
eksperti iz SAD-a. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

- 27. i 28. mart 2014. godine , u Ulcinju, 
organizovan regionalni seminar na temu: 
''Međunarodna pravna pomoć i borba protiv 
transnacionalnog organizovanog kriminala i 
drugih oblika prekograničnog kriminala'' - 
iskustva Crne Gore, Albanije i SAD.Učesnici 
skupa su bili predstavnici Ministarstava 
pravde, policija, kancelarija interpola, sudije i 
tužioci iz Crne Gore i Republike Albanije, kao i 
eksperti iz SAD-a.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

- 20. i 21. novembar 2014. godine ? Herceg 

Povećan broj predmeta u kojima je 
uspostavljena direktna saradnja između 
sudova 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Unapređen kvalitet implementacije 
bilateralnih ugovora 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

182 

 

Novi, Centar za edukaciju nosilaca 
pravosudne funkcije Crne Gore, u saradnji sa 
Ambasadom SAD u Podgorici i EXBS 
Programom u Crnoj Gori, organizovao 
seminar na temu: ??Međunarodna pravna 
pomoć i borba protiv transnacionalnog 
organizovanog kriminala i drugih oblika 
prekograničnog kriminala, sa fokusom na 
saradnju između Crne Gore i Bosne i 
Hercegovine??. Skup je okupio sudije, tužioce, 
predstavnike policija i ministarstava pravde 
Crne Gore i BiH, uključujući predstavnike 
sudova i tužilaštava iz pograničnih gradova, 
te predstavnike Granične policije Crne Gore i 
BiH. Skupu je prisustvovalo 9 predstavnika 
tužilačke organizacije i 8 predstavnika 
sudstva. 

 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Pravosudna saradnja u krivičnim stvarima“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

5.2.11.      Pripremiti plan edukacije nosilaca pravosudnih 
funkcija, Ministarstva pravde i službenika Uprave 
policije o pozitivnim propisima iz oblasti 
međunarodne pravne pomoći u krivičnim stvarima 
koji obuhvata obuke o odredbama MPPKS, 
odredbama multilateralnih I bilateralnih ugovora iz 
oblasti MPPKS 

Tematske obuke za službenike ministarstava i sudije 
o odredbama definisanim konvencijama i uredbama 
EU: 

-Evropska konvencija o uzajamnom pružanju pravne 

MP R 

 

Decembar 
2013^ 

Pripremljen program edukacije  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Program obuke je pripremljen 20. XII 2013. i 
dostavljen Programskom odboru za 
kontinuiranu edukaciju i Koordinacionom 
odboru Centra na razmatranje. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Program obuke odobren od strane 
Programskog odbora za kontinuiranu 
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pomoći u krivičnim stvarima sa pratećim 
protokolima, 

 -Evropska konvencija o ekstradiciji sa pratećim 
protokolima, 

- Konvencija o transferu osuđenih lica, 

 -Evropska konvencija o prenosu postupka. 

-Konvencija o pojednostavljenoj proceduri izručenja 
između država EU, -Okvirna odluka 2002/584/PUP o 
evropskom nalogu za hapšenje i proceduri predaje 
između država članica  

- Konvencija iz 2000. godine, o uzajamnoj pomoći u 
krivičnim stvarima između država članica Evropske 
unije zajedno s protokolom 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

edukaciju i Koordinacionog odbora Centra na 
razmatranje.  

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

klaster uključen u program rada Uprave za 
kadrove i Centra za edukaciju nosilaca 
pravosudnih funkcija i policijske akademije 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Program obuke je pripremljen i dostavljen 
Programskom odboru za kontinuiranu 
edukaciju i Koordinacionom odboru Centra na 
razmatranje i odobravanje. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Program obuke odobren od strane 
Programskog odbora za kontinuiranu 
edukaciju i Koordinacionog odbora Centra na 
razmatranje.  

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

5.2.12.      Sprovoditi obuke na osnovu pripremljenog plana 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

CENPF RK 

 

Od januara 
2014 

Broj i vrsta organizovanih obuka, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U skladu sa realizacijom Programa edukacija 
nosilaca pravosudne funkcije realizovana su 
dva seminara pod nazivom ?Međunarodna 
pravna pomoć i međunarodna saradnja u 
krivičnim stvarima kao dio međunarodnog i 
evropskog prava? u Budvi, 25. ? 26. II 2014. i 
27.-28. II 2014. Prvi seminar je bio posvećen 
nosiocima pravosudne funkcije iz iz sjevernog 
dijela Crne Gore, a drugi nosiocima 
pravosudne funkcije iz centralnog i južnog 
dijela Crne Gore. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Centar za edukaciju nosilaca pravosudne 
funkcije, Ministarstvo pravde CG i UNDP ? 
Kancelarija u Crnoj Gori u okviru Programa 
edukacije nosilaca pravosudne funkcije o 
međunarodnoj pravnoj pomoći u krivičnim 
stvarima, organizovali 5 aktivnosti edukacije 
(4 dvodnevna i jedan jednodnevni seminar) - 

Administrativni kapaciteti pravosudnih 
organa, Ministarstva pravde i Uprave policije 
unaprijeđeni i osposobljeni da efikasno 
primjenjuju međunarodne ugovore i 
nacionalne propise iz oblasti pravosudne 
saradnje i pravne pomoći u krivičnim stvarima 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

185 

 

25. ? 26. II 2014., za sudije i tužioce sjevernog 
regiona i 27.-28. II 2014., za sudije i 
tužioce centralnog i južnog regiona, seminar 
na temu:  ?Međunarodna pravna pomoć i 
međunarodna saradnja u krivičnim stvarima 
kao dio međunarodnog i evropskog prava? - 
14 i 15. aprila 2014. godine, za sudije i tužioce 
sjevernog regiona i 16 i 17 aprila 2014. godine, 
za sudije i tužioce centralnog i južnog regiona, 
seminar na temu: ''Međunarodni ugovori CG 
kao osnov međunarodne pravne pomoći u 
krivičnim stvarima ?. -  27. maj 2014. godine, 
za sudije i tužioce sva tri regiona, seminar na 
temu ? Pregled pravne tekovine EU u oblasti 
međunarodne pravosudne saradnje u 
krivičnim stvarima?.          

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

 

 

Broj i struktura polaznika, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 
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Prvi seminar je bio posvećen nosiocima 
pravosudne funkcije iz iz sjevernog dijela Crne 
Gore, a drugi nosiocima pravosudne funkcije iz 
centralnog i južnog dijela Crne Gore. Na 
seminarima je prisustvovalo po 22 učesnika, 
predstavnika tužilaštva i sudova 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Seminare organizovane u okviru Programa 
obuke nosilaca pravosudne funkcije o 
međunarodnom saradnji u krivičnim stvarima, 
pohađala je ista grupa polaznika tj. sudija i 
tužilaca iz centralnog, južnog i sjevernog 
regiona Crne Gore - ukupan broj polaznika 45   

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

 

 

Medijski članci, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

 

 

Materijali objavljeni na web stranici 
ministarstva,  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 
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Anketni listići učesnika 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Učesnici seminara su popunjavali evaluacione 
formulare, i seminar su ocijenili sa najvisom 
oscjenom (5). 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Na kraju seminara učesnici su bili zamoljeni za 
popune anketu-evaluacioni formularNa 
seminaru održanom: - 25. i 26. II 2014. 
evaluacione upitnike je ispunilo 19 učesnika i 
ukupna ocjena uspješnosti seminara je 4,9 
(ocjene su u skali od 1-5) -27. i 28. II 2014., 
evaluacione upitnike je ispunilo 14 učesnika i 
ukupna ocjena uspješnosti seminara je 4,7 
(ocjene su u skali od 1-5) - 14. i 15. IV 2014., 
evaluacione upitnike je ispunilo 15 učesnika i 
ukupna ocjena uspješnosti seminara je 4,6 
(ocjene su u skali od 1-5) - 16. i 17. IV 2014., 
evaluacione upitnike je ispunilo 10 učesnika i 
ukupna ocjena uspješnosti seminara je 4,7 
(ocjene su u skali od 1-5) - 27. V 2014., 
evaluacione upitnike je ispunilo 20 učesnika i 
ukupna ocjena uspješnosti seminara je 4,75 
(ocjene su u skali od 1-5)  

(4) 30. IX 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

Aktivnosti planirane za 2014. godinu, 
realizovane su u prethodnom izvještajnom 
periodu. 

 

 

Preporuka 4 iz Skrining izvještaja – segment „Pravosudna saradnja u krivičnim stvarima“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

5.2.13.      Organizovati ekspertsku posjetu predstavnika 
EUROJUST relevantnim institucijama  

(2) 31. III 2014 [RK] 

8. I 2014. primljen izvještaj o studijskoj posjeti 
eksperata EUROJUST-a, koja je realizovana 7-8. X 
2013. Tokom te posjete eksperti EUROJUST-a su se 
susreli sa predstavnicima Ministarstva pravde, VDT-
a, Agencije za zaštitu ličnih podataka i slobodan 
pristup informacijama, MUP-a. U izvještaju su 
dostavljene konkretne preporuke koje je potrebno 
ispuniti do potpisivanja Sporazuma sa EUROJUST-
om 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

MP R 

 

Tokom 2014,^ 
u zavisnosti 
od zahtjeva 
EUROJUST 

Organizovana ekspertska posjeta 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Kako bi se ispunile sve preporuke iz Izvještaja 
sa ekspertske posjete EUROJUST-a  
sprovodene su konkretne aktivnosti: 
 Predstavnik Agencije za zaštitu ličnih 
podataka kao i nacionalni ekspert za zaštitu 
ličnih podataka iz Ministarstva unutrašnjih 
poslova počeli su sa posjetama svim 
tužilaštvima i sprovodjenjem obuka, koje 
predstavljaju radionice edukativnog tipa,  na 
licu mjesta povodom upoznavanja sa 
standardima u zaštiti ličnih podataka i 
implementaciji novog Zakona o zaštiti 
podataka o ličnosti. Po sugestijama 
EUROJUST-a, u toku je  izrada Poslovnika o 
radu tužilaštva koji će sadrzati i procedure o 
postupanju sa ličnim podacima, Poslovnik 
ce biti poslat EUROJUST-u na komentare. Uz 

Na osnovu ocjene uskladjenosti nacionalnih 
propisa i izvještaja ekspertske minsije 
definisani dalji potrebni koraci u cilju 
potpisivanja Sporazuma 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

9. decembra 2014. Koledž EUROJUST-a 
odobrio je početak pregovora u cilju 
zaključivanja sporazuma sa Crnom Gorom. 
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 podršku IPA 2010 Regionalnog programa, 
Jačanje tužilačke mreže u borbi protiv 
korupcije i organizovanog kriminala 
organizovan je  Regionalni seminar ?Zaštita 
ličnih podataka tokom istrage i krivičnog 
postupka ? (Data Protection in the field of 
investigation and prosecution of criminal 
activities, 14 i 15 mart 2014. godine) na 
kojem su predavači bili Malci Gabrijelcic and 
Diana Alonso Blas eksperti EUROJUST-a. Na 
inicijativu Crne Gore u teme ovog seminara 
uključena je i zaštita podataka o ličnosti, a 
takođe prihvaćen je i predavač iz Crne Gore u 
ovoj oblasti.U toku je usaglasavanje teksta 
protokola o saradnji izmedju Agencije za 
zaštitu ličnih podataka i Vrhovnog državnog 
tuzilastva u cilju definisanja blizih oblika 
saradnje ova dva organa.  

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Organizovana ekspertska misija delegacije 
EURUJOST-a crnogorskim institucijama 20. i 
21. oktobra 2014. godine. Tokom posjete 
delegacija se sastala sa predstavnicima 
ministarstva pravde, suda, tužilaštva i 
agencije za zaštitu ličnih podataka 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Organizovana ekspertska misija delegacije 
EURUJOST-a crnogorskim institucijama 20. i 
21. oktobra 2014. godine. Tokom posjete 
delegacija se sastala sa predstavnicima 
ministarstva pravde, suda, tužilaštva i 
agencije za zaštitu ličnih podataka 

Naredni koraci biće definisani od strane 
Savjeta EU. 
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Dostavljene tražene informacije 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Predstavnici EUROJUST-a su se upoznali sa 
ostvarenim rezulatatima u realizaciji 
preporuka ka potpisivanju sporazuma Crne 
Gore i EUROJUST-a. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Predstavnici EUROJUST-a su se upoznali sa 
ostvarenim rezulatatima u realizaciji 
preporuka ka potpisivanju sporazuma Crne 
Gore i EUROJUST-a. 

 

 

5.2.14.      Potpisati Sporazum o saradnji sa EUROJUST 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

MP RK 

 

2015, ^u 

Potpisan sporazum  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

Rezultati implementacije Sporazuma 

(1) 31. XII 2013 [] 
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 zavisnosti od 
mišljenja 
EUROJUST 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Koledž EUROJUST-a odobrio otpočinjanje 
pregovora u cilju potpisivanja Sporazuma 
09.decembra 2015. godine.   

 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6. POLICIJSKA SARADNJA I BORBA PROTIV ORGANIZOVANOG KRIMINALA  - 

6.1. POLICIJSKA SARADNJA  MUP  - Dejan Djurovic 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Policijska saradnja“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.1.1.          1.       Angažovanje eksperata EU u cilju izrade: 

Analize trenutnog stanja sa aspekta primjene 
standarda zastitne ličnih podataka i tajnosti 
podataka (zakonodavna, organizaciona, IT, 
kadrovska i proceduralna analiza) 

Predloga mjera za izradu procedura, organizaciju 
obuka I nabavku nedostajuće opreme 

UP NR 

 

Decembar2013^Februar 
2014^ 

Angažovani eksperti. Napravljena analiza 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

U julu 2013. kandidovan projekat prema 
EU (predviđena aktivnost 3.1) za Twining 
koji će se realizovati uz finansijsku podršku 
EU (u iznosu od oko 1.100.000 EUR). 
Projekat između ostalog sadrži i 
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(kompjuterska, bezbjednosna oprema, 
aplikativna rješenja) za implementaciju standarda 
u oblasti zaštite ličnih podataka 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Za realizaciju navedene mjere se čeka da 
otpočne Tvining projekat za izradu Akcionog 
plana za Šengen, a za koji je u junu 2014.godine 
planiran odabir zemlje koja će biti partner u 
projektu. 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

Obzirom da je Tvining projekat "Podrška 
usvajanju pravne tekovine iz oblasti Šengena", 
otpočeo 01.novembra 2014.godine, navedena 
analiza je planirana da se izradi u okviru 
aktivnosti 3.1.1, komponente 3 projekta, za koju 
je predviđen rok do marta 2015.godine 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Angažovani eksperti kroz Tvining projekat 
"Podrška usvajanju pravne tekovine iz oblasti 

angažovanje eksperata u cilju izrade 
analize trenutnog stanja sa aspekta zaštite 
ličnih podataka. Očekuje se stav EU u vezi 
kandidovanog projekta.  

(2) 31. III 2014 [NR] 

Eksperti će biti angažovani kroz Twining 
projekat, nakon čega će kroz analizu stanja 
biti pripremljena informacija o primjen i 
standarda zaštite ličnih podataka 
(zakonodavna, organizaciona, kadrovska, 
IT)   U julu 2013. kandidovan projekat 
prema EU (predviđena aktivnost 3.1) za 
Twining koji će se realizovati uz finansijsku 
podršku EU (u iznosu od oko 1.100.000 
EUR). Projekat između ostalog sadrži i 
angažovanje eksperata u cilju izrade 
analize trenutnog stanja sa aspekta zaštite 
ličnih podataka. Projekat je odobren od EU 
i čeka se početak realizacije do kraja 
drugog kvartala 2014.  

Napomena: 

Projekat je odobren od EU. Čeka se 
započinjanje njegove realizacije do kraja 
drugog kvartala 2014 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Za realizaciju navedene mjere se čeka da 
otpočne Tvining projekat za izradu 
Akcionog plana za Šengen, a za koji je u 
junu 2014.godine planiran odabir zemlje 
koja će biti partner u projektu. 

Napomena: 

Za realizaciju navedene mjere se čeka da 
otpočne Tvining projekat za izradu 
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Šengena", za komponentu 3 - Jačanje kapaciteta 
MUP-a u oblasti međunarodne policijske 
saradnje i implementacije šengenske pravne 
tekovine. Do sada je održana jedna ekspertska 
misija u okviru komponente 3, aktivnost 3.1.1 - 
Analiza situacije vezano za implementaciju 
standarda u oblasti zaštite ličnih podataka i 
tajnosti podataka, u kojoj su angažovana 2 
eksperta iz Austrije i 1 iz Slovenije. Izrada analize 
je planirana za I kvartal 2015.godine, što je i 
predloženo kroz proces adaptacije AP. 

 

Akcionog plana za Šengen, a za koji je u 
junu 2014.godine planiran odabir zemlje 
koja će biti partner u projektu. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Angažovani eksperti kroz Tvining projekat 
"Podrška usvajanju pravne tekovine iz 
oblasti Šengena", za komponentu 3 - 
Jačanje kapaciteta MUP-a u oblasti 
međunarodne policijske saradnje i 
implementacije šengenske pravne 
tekovine. Do sada je održana jedna 
ekspertska misija u okviru komponente 3, 
aktivnost 3.1.1 - Analiza situacije vezano 
za implementaciju standarda u oblasti 
zaštite ličnih podataka i tajnosti podataka, 
u kojoj su angažovana 2 eksperta iz 
Austrije i 1 iz Slovenije. Izrada analize je 
planirana za I kvartal 2015.godine, što je i 
predloženo kroz proces adaptacije AP. 

 

 

Izrađen predlog mjera za unaprjeđenje 
stanja u pogledu zaštite ličnih podataka i 
tajnosti podataka[8]  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Predlog mjera će biti sastavni dio izrađene 
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analize od strane eksperata, nakon 
početka implementacije Twining projekta 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Predlog mjera će biti sastavni dio izrađene 
analize od strane eksperata, nakon 
početka implementacije Twining projekta 

Napomena: 

Predlog mjera će biti sastavni dio izrađene 
analize od strane eksperata, nakon 
početka implementacije Twining projekta 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Predlog mjera će biti sastavni dio izrađene 
analize od strane eksperata, kroz Tvining 
Šengen. 

 

 

6.1.2.          1.       Ispunjenje standarda zaštite ličnih podataka 
na osnovu urađene analize: 

Izrada pravilnika o formi i sadržaju evidencija 
ličnih podataka, shodno Zakonu o unutrašnjim 
poslovima 

Izmjena procedura za rukovanje ličnim 

UP DR 

 

1.       Septembar 
2013^Oktobar 
2013^Oktobar 
2013^Novembar 

1.  Izrađeni pravilnici o formi I sadržaju 
evidencija ličnih podataka koji se vode po 
Zakonu o unutrašnjim poslovima 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izrađeni pravilnici o formi i sadržaju 
evidencija ličnih podataka koje se vode 

1. Broj informacija koje se čuvaju u 
evidencijama ličnih podataka 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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podacima[9] 

Izrada Plana zaštite ličnih podataka 

dorada aplikativnih rješenja za elektronsku 
evidenciju ličnih podataka, i primjenu IT 
bezbjednosnih standarda[10] 

organizovanje kontinuiranih obuka službenika 
Uprave policije u pogledu zastitne ličnih podataka 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

        

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Prema planu zaštite ličnih podataka realizovano 
sljedeće: - doneseno Upustvo sigurnosti 
računarskog sistema MUP-a; - doneseno 
Upustvo o načinu utvrđivanja potreba za 
nabavku i provjere nabavke računarske opreme; 
- doneseno Upustvo o pristupu i kontroli pristupa 
sistemu Mup-a; - donesen Pravilnik o obliku, 
sadržaju i načinu vođenja evidencija o 
prikupljenim, obrađenim i korišćenim podacima i 
međunarodnoj razmjeni podataka (“Službeni list 
CG”, broj 41/13); - doneseno Upustvo o 
korišćenju podataka iz evidencija Ministarstva 
unutrašnjih poslova od strane Uprave policije; - 
doneseno Upustvo o pasivizaciji policijskih 
podataka; Prema planu zaštite ličnih podataka 
realizovano sljedeće: - doneseno Upustvo 
sigurnosti računarskog sistema MUP-a; - 
doneseno Upustvo o načinu utvrđivanja potreba 
za nabavku i provjere nabavke računarske 
opreme; - doneseno Upustvo o pristupu i 
kontroli pristupa sistemu Mup-a; - doneseno 
Upustvo o korišćenju podataka iz evidencija 

2013^Septembar 2013 – 
IV kvartal 2017, 
kontinuirano, najmanje 
1 godišnje 

shodno Zakonu o unutrašnjim poslovima 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Izrađeni pravilnici o formi i sadržaju 
evidencija ličnih podataka koje se vode 
shodno Zakonu o unutrašnjim poslovima. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izrađen je Pravilnik o formi i sadržaju 
evidencija ličnih podataka, shodno Zakonu 
o unutrašnjim poslovima. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Izrađene procedure za rukovanje ličnim 
podacima (unos, ažuriranje i brisanje ličnih 
podataka) 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Prema planu zaštite ličnih podataka 
realizovano sljedeće: - doneseno Upustvo 
sigurnosti računarskog sistema MUP-a; - 
doneseno Upustvo o načinu utvrđivanja 
potreba za nabavku i provjere nabavke 
računarske opreme; - doneseno Upustvo o 
pristupu i kontroli pristupa sistemu Mup-a; 
- donesen Pravilnik o obliku, sadržaju i 
načinu vođenja evidencija o prikupljenim, 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Broj brisanih/ažuriranih informacija shodno 
primjeni standarda zaštite ličnih podataka, 
broj izvršenih kontrola u pogledu tajnosti i 
zaštite ličnih podataka, broj zahtjeva za 
uvid/žalbi lica čiji se podaci obrađuju, broj 
odbijenih žalbi/zahtjeva za uvid. 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 
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Ministarstva unutrašnjih poslova od strane 
Uprave policije; - doneseno Upustvo o 
pasivizaciji policijskih podataka; Dorada 
aplikativnih rješenja, realizovana su aplikativna 
rješenja da se za pristup rada aplikacijama 
koriste digitalni certifikati  (implmentacija 
počinje od 15.01.2014.godine), i da logovanje 
akcija bude na osnovu certifikata.     

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

obrađenim i korišćenim podacima i 
međunarodnoj razmjeni podataka 
(?Službeni list CG?, broj 41/13); - doneseno 
Upustvo o korišćenju podataka iz 
evidencija Ministarstva unutrašnjih 
poslova od strane Uprave policije; - 
doneseno Upustvo o pasivizaciji policijskih 
podataka;  

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Za realizaciju izmjena procedura za 
rukovanje ličnim podacima se čeka da 
otpočne Tvining projekat za izradu 
Akcionog plana za Šengen, a za koji je u 
junu 2014.godine planiran odabir zemlje 
koja će biti partner u projektu. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Izmjena procedura je planirana kroz 
Tvining projekat za Šengen, koji je počeo 
01.novembra 2014.godine, tako da je 
realan rok za realizaciju navedene 
aktivnosti jun 2015.godine 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Broj informacija / ličnih podataka koji se 
pohranjuju u elektronskom obliku u 
aplikacije za čuvanje ličnih podataka; broj 
informacija razmijenjenih posredstvom 
Europol-a koje su pohranjene u nacionalne 
baze podataka putem aplikacija 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

U periodu 1. I- 31. III 2014.sa Europol-om 
razmijenjeno informacija. Sve informacije 
pohranjene u elektronsku bazu podataka 

Napomena: 

Shodno cinjenici da Crna Gora nije 
potpisala operativni sporazum sa Europol-
om, koji omogućava razmjenu ličnih 
podataka, sve razmijenjene informacije sa 
Europol-om su bile bez ličnih podataka 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U izvještajnom periodu sa EUROPOL-om je 
razmijenjeno 40 informacija.  Shodno 
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Napomena: 

Izmjena procedura je planirana kroz 
Tvining projekat za Šengen, koji je počeo 
01.novembra 2014.godine, tako da je 
realan rok za realizaciju navedene 
aktivnosti jun 2015.godine 

 

 

Izrađen Plan zaštite ličnih podataka 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Prema planu zaštite ličnih podataka 
realizovano sljedeće: - doneseno Upustvo 
sigurnosti računarskog sistema MUP-a; - 
doneseno Upustvo o načinu utvrđivanja 
potreba za nabavku i provjere nabavke 
računarske opreme; - doneseno Upustvo o 
pristupu i kontroli pristupa sistemu Mup-a; 
- doneseno Upustvo o korišćenju podataka 
iz evidencija Ministarstva unutrašnjih 
poslova od strane Uprave policije; - 
doneseno Upustvo o pasivizaciji policijskih 
podataka;  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Za realizaciju izrade Plana zaštite ličnih 
podataka se čeka da otpočne Tvining 

cinjenici  operativni sporazum sa Europol-
om koji omogućava razmjenu ličnih 
podataka, još nije stupio na snagu, sve 
razmijenjene informacije sa Europol-om su 
bile bez ličnih podataka 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

U periodu 01.jul-01.decembar 2014.godine 
sa EUROPOL-om je razmijenjeno 62 
komunikacije. Shodno cinjenici da 
Operativni sporazum sa Europol-om koji 
omogućava razmjenu ličnih podataka, još 
nije stupio na snagu, sve razmijenjene 
informacije sa Europol-om su bile bez ličnih 
podataka 

 

 

Broj neklasifikovanih i klasifikovanih 
informacija razmijenjenih sa Europol-om 
(broj informacija koje sadrže lične podatke), 
broj informacija pohranjenih u analitičke 
radne fajlove Europol-a (AWF), broj 
zajedničkih policijskih operacija sa Europol-
om kao  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

U izvještajnom periodu razmijenjeno 28 
neklasifikovanih i 2 klasifikovane 
informacije sa Europol-om Obzirom da 
Operativni sporazum o saradnji još uvijek 
nije potpisan, Crna Gora nije imala 
direktnu razmjenu informacija sa Europol-
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projekat za izradu Akcionog plana za 
Šengen, a za koji je u junu 2014.godine 
planiran odabir zemlje koja će biti partner 
u projektu. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Izrada Plana je predviđena kroz Tvining 
projekat za Šengen, koji je počeo 
01.novembra 2014.godine, tako da je 
realan rok za realizaciju navedene 
aktivnosti jun 2015.godine 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Izrada Plana je predviđena kroz Tvining 
projekat za Šengen, koji je počeo 
01.novembra 2014.godine, tako da je 
realan rok za realizaciju navedene 
aktivnosti jun 2015.godine 

 

 

izrađena aplikativna rješenja za elektronsko 
vođenje svih baza ličnih podataka, kao i za 
automatsko upozorenje/brisanje ličnih 
podataka čuvanih u elektronskim bazama 
podataka, po isteku zakonskog roka za 
čuvanje podataka u bazama 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

om koja je korištena za analitičke radne 
fajlove (AWF) 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Navedeno će se realizovati tek nakon 
stupanja na snagu Operativnog sporazuma 
sa EUROPOL-om. 

Napomena: 

Navedeno će se realizovati tek nakon 
stupanja na snagu Operativnog sporazuma 
sa EUROPOL-om. 
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Dorada aplikativnih rješenja, realizovana 
su aplikativna rješenja da se za pristup 
rada aplikacijama koriste digitalni 
certifikati  (implmentacija počinje od 
15.01.2014.godine), i da logovanje akcija 
bude na osnovu certifikata.  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Dorađena su aplikativna rješenja za 
elektronsku evidenciju ličnih podataka i 
primjenu IT bezbjednosnih standarda. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Napravljen plan kontinuiranih obuka 
službenika UP – sačinjen program Policijske 
akademije 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

U toku su aktivnosti na pripremi plana 
obuka službenika policije sa aspekta 
zaštite ličnih podataka 

(2) 31. III 2014 [NR] 
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U toku su aktivnosti na pripremi plana 
obuka službenika policije sa aspekta 
zaštite ličnih podataka. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U sklopu Plana obuke za međunarodnu 
policijsku saradnju, koji je dostavljen 
Policijskoj akademiji na uvid, realizovaće 
se obuke službenika Odsjka u pogledu 
zaštite ličnih podataka na Policijskoj 
akademiji u Danilovgradu, u IV kvartalu 
2014.g. Dva službenika Odsjeka za 
međunarodnu policijsku saradnju su 
pohađala obuku na temu ?Međunarodna 
policijska saradnja i zaštita ličnih 
podataka?, koja je održana u Zagrebu. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

6.1.3.          ·         Ispunjenje bezbjednosnih standarda 
definisanih: 

Europol-ovim uputsvom za bezbjednost mreže 
(System Specific Security Requirements) 

Europol-ovim priručnikom za bezbjednost 
(Security Manual) 

Europol-ovim vodičem za bezbjednost 

UP R 

 

nov.13 

Ispunjeni standardi – sačinjena analiza 
ispunjenosti preporuka definisanih Europol-
ovim dokumentima u odnosu na standard-
procedure primijenjene u CG 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

U julu 2013. kandidovan projekat prema 
EU (predviđena aktivnost 3.1) za Twining 
koji će se realizovati uz finansijsku podršku 
EU (u iznosu od oko 1.100.000 EUR). 
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(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

Projekat između ostalog sadrži I 
angažovanje eksperata u cilju izrade 
analize trenutnog stanja sa aspekta zaštite 
ličnih podataka. Od strane EU prihvaćen 
projekat. Njegova realizacija će biti tokom 
2014.godine. U sklopu pripreme za 
potpisivanje Opretivnog sporazuma o 
saradnji sa Europol-om, radi mogućnosti 
razmjene klasifikovanih podataka, 
potpisaće se tokom 2014.godine 
Memorandum o razumijevanju koji će 
definisati potrebne standard,u skladu sa 
Europol-ovim priručnikom za bezbjednost.  

(2) 31. III 2014 [DR] 

U julu 2013. kandidovan projekat prema 
EU (predviđena aktivnost 3.1) za Twining 
koji će se realizovati uz finansijsku podršku 
EU (u iznosu od oko 1.100.000 EUR). 
Projekat između ostalog sadrži I 
angažovanje eksperata u cilju izrade 
analize trenutnog stanja sa aspekta zaštite 
ličnih podataka. Od strane EU prihvaćen 
projekat. Njegova realizacija će biti tokom 
2014.. U sklopu pripreme za potpisivanje 
Opretivnog sporazuma o saradnji sa 
Europol-om, radi mogućnosti razmjene 
klasifikovanih podataka, potpisaće se 
tokom 2014. Memorandum o 
razumijevanju koji će definisati potrebne 
standarde,u skladu sa Europol-ovim 
priručnikom za bezbjednost. Uradjena 
draft analiza bezbjednosti u skladu sa 
Europol-ovom dokumentacijom.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Uz podršku UNDP-a izrađena je analiza 
ispunjenja bezbjednosnih standarda 
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definisanih EUROPOL-ovim uputstvima. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

6.1.4.          Potpisivanje Operativnog sporazuma o saradnji sa 
EUROPOL-om (u cilju razmjene ličnih 
podataka).[11] 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Potpisivanje Operativnog sporazuma sa 
EUROPOL-om se očekuje krajem 2014.godine. U 
toku je procedura kod nadležnih tijela EUROPOL-
a.  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

UP DR 

 

Do Decembra 2014 

Potpisan Operativni sporazum o saradnji. 
Ratifikovan u Skupštini CG, stupio na snagu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Nacrt Operativnog sporazuma sa Europol-
om je urađen u decembru 2013.godine i 
potvrđen od Vlade CG. Nacrt sporazma je 
potvrđen od Menadžment Borda EU i 
upužen Zajedničkom nadzornom tijelu 
(JSB), od koga se očekuje da ga razmatra i 
usvoji u aprilu 2014.godine 

Napomena: 

Dinamika potpisivanja Operativnog 
sporazuma sada je u isključivoj nadležnosti 
Europol-a, obzirom da je Crna Gora 
ispunila sve obaveze koje se tiču 
preduslova za potpisivanje sporazuma 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Broj neklasifikovanih i klasifikovanih 
informacija razmijenjenih sa Europol-om, 
broj informacija pohranjenih u analitičke 
radne fajlove Europol-a (AWF), broj 
zajedničkih policijskih operacija sa Europol-
om kao rezultat razmijenjenih informacija 
kroz AWF 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Tokom 2013 godine sa Europol-om 
razmijenjeno 172 komunikacija 
(posredstvom Siena-e), od čega je 167 bilo 
neklasifikovanih informacija (Basic 
Protection Level), a 5 informacija sa 
oznakom INTERNO. Sve informacije koje su 
razmijenjene, bile su strateškog karaktera 
(nisu sadržale lične podatke) zbog činjenice 
da još uvijek nije potpisan Operativni 
sporazum o saradnji. Iz istog razloga Crna 
Gora još uvijek ne učestvuje u AWF-u 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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Nacrt Operativnog sporazuma sa Europol-
om je urađen u decembru 2013.godine i 
potvrđen od Vlade CG. Nacrt sporazma je 
potvrđen od svih nadležnih tijela EU, tako 
da se sada čeka formalni poziv Europola za 
potpisivanje sporazuma 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Sporazum o strateškoj i operativnoj 
saradnji sa EUROPOL-om je potpisan 
29.septembra 2014.godine. Početkom 
2015.godine će biti ratifikovan u Skupštini, 
a zatim i stupiti na snagu, obavještenjem 
EUROPOL-a posredstvom diplomatskih 
kanala. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Sporazum o strateškoj i operativnoj 
saradnji sa EUROPOL-om je potpisan 
29.septembra 2014.godine. Početkom 
2015.godine će biti ratifikovan u Skupštini, 
a zatim i stupiti na snagu, obavještenjem 
EUROPOL-a posredstvom diplomatskih 
kanala. 

 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

jul - 17 avgust - 15, od cega 2 interno 
septembar - 8.  Za izvještajni period 
ukupno razmijenjenih informacija sa 
EUROPOL-om je 40, od čega 2 pod 
oznakom INTERNO 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Za period 01.jul-01.decembar 2014.godine, 
ukupno razmijenjenih informacija sa 
EUROPOL-om je 62, od čega 2 pod 
oznakom INTERNO 

 

 

6.1.5.          Odabir i slanje policijskog oficira za vezu u 
Sjedište Europola - Obuka odabranog oficira za 
vezu prije slanja u Europol 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Rok za implemnetaciju navedene je kroz proces 
adaptacije AP pomjeren za II kvartal 
2015.godine 

UP NR 

 

Do Decembra 2014 

Sprovedena procedura odabira policijskog 
oficira za vezu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

Broj informacija razmijenjenih posredstvom 
oficira za vezu. Broj zajedničkih predmeta – 
policijskih operacija iniciranih na osnovu 
neposredne razmjene podataka oficira za 
vezu u Europol-u sa oficirima za vezu drugih 
država; broj informacija unesenih u ana 

(1) 31. XII 2013 [] 
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 (3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Sprovedena obuka za policijskog oficira za 
vezu, shodno Uputstvu Europol-a o 
zadacima, vještinama I osposobljenosti 
Oficira za vezu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Policijski oficir za vezu upućen u Europol – 
formiran crnogorski Biro za vezu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

6.1.6.          1.       Pristupanje i aktivno učešće Crne Gore u 
Analitičkim radnim fajlovima (AWF) EUROPOL-
a[12] 

Određivanje - imenovanje kontakt osobe koja će 
imati ulogu nacionalnog koordinatora za AWF 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Pristupanje AWF fajlovima Europol-a nije 
moguće dok se ne potpiše Operativni sporazum 
sa Europol-om 

UP NR 

 

1.       Januar 2014, 
kontinuirano[13]^Januar 
2014 

1. Crna Gora učesnik u Analitičkim radnim 
fajlovima (AWF) EUROPOL-a koji se tiču 
Jugoistočne evrope (kroz dostavljanje, 
analizu i korištenje informacija iz AWF-
a,)[14] 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Broj informacija unesenih u analitičke radne 
fajlove Europol-a (AWF); broj razmijenjenih 
informacija vezanih za konkretne radne 
fajlove, broj krivičnih prijava – 
procesuiranih lica I kriminalnih organizacija, 
na osnovu informacija dobijenih iz 
analitičkih 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [NR] 

Navedena aktivnost će se realizovati tek nakon 
potpisivanja Operativnog sporazuma sa 
EUROPOL-om, koje je planirano za decembar 
2014. Potrebno je pokrenuti inicijativu radi 
izrade analize potreba za članstvom u AWF 
fajlovima i nakon toga formirati zahtjev za 
priključivanje Optimalan rok je pocetak 2015. 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Navedena mjera će se realizovati tek nakon 
potpisivanja Operativnog sporazuma sa Europol-
om, koje je planirano za decembar 2014.godine. 
Tako da je optimalan rok za realizaciju navedene 
mjere januar 2015.godine. 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

Navedena mjera će se realizovati nakon 
stupanja na snagu Operativnog sporazuma sa 
EUROPOL-om, tako da je realan rok mart 
2015.godine. 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Navedena mjera će se realizovati nakon 
stupanja na snagu Operativnog sporazuma sa 
EUROPOL-om, tako da je realan rok mart 
2015.godine. 

 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Navedena mjera će se realizovati tek 
nakon potpisivanja Operativnog 
sporazuma sa Europol-om, koje je 
planirano za decembar 2014.godine. Tako 
da je optimalan rok za realizaciju 
navedene mjere januar 2015.godine. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Navedena aktivnost će se realizovati 
nakon stupanja na snagu Operativnog 
sporazuma sa EUROPOL-om, tako da je 
realan rok mart 2015.godine. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Navedena aktivnost će se realizovati 
nakon stupanja na snagu Operativnog 
sporazuma sa EUROPOL-om, tako da je 
realan rok mart 2015.godine. 

 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Određen – imenovan nacionalni 
koordinator za AWF 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Navedena mjera će se realizovati tek 
nakon potpisivanja Operativnog 
sporazuma sa Europol-om, koje je 
planirano za decembar 2014.godine. Tako 
da je optimalan rok za realizaciju 
navedene mjere januar 2015.godine. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

Navedena aktivnost će se realizovati 
nakon stupanja na snagu Operativnog 
sporazuma sa EUROPOL-om, tako da je 
realan rok mart 2015.godine. 

Napomena: 

Navedena aktivnost će se realizovati 
nakon stupanja na snagu Operativnog 
sporazuma sa EUROPOL-om, tako da je 
realan rok mart 2015.godine. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Napomena: 

Navedena aktivnost će se realizovati 
nakon stupanja na snagu Operativnog 
sporazuma sa EUROPOL-om, tako da je 
realan rok mart 2015.godine. 

 

 

6.1.7.          Dostavljanje Europol-u informacija o novim 
identifikovanim psihoaktivnim supstancama, 
putem Siena linka 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Sa Odsjekom za borbu protiv droge i 
krijumčarenja dogovorena procedura 
dostavljanja informacija za Europol koje se tiču 
otkrivenih novih psihoaktivnih supstanci, kako bi 
se proslijedile putem Siena linka Europol-u. Do 
sada nije bilo otkrivanja novih oblika 
psihoaktivnih supstanci u Crnoj Gori 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Navedena aktivnost se sprovodi kontinuirano. 
Poslato je obavještenje Odsjeku za borbu protiv 
droge i krijumčarenja i Forenzičkom centru za 
dostavljanje informacija o novim psihoaktivnim 
supstancama. U Crnoj Gori nema novih 
psihoaktivnih supstanci, ukoliko ih bude, bićemo 
obaviješteni od strane gore pomenutih 
organizacionih jedinica Uprave policije i biće 
blagovremeno dostavljene EUROPOL-u 
posredstvom Siena linka. 

 

UP RK 

 

Januar 2014, 
Kontinuirano[15] 

Broj dostavljenih informacija u odnosu na 
broj identifikovanih novih psihoaktivnih 
supstanci[16] 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Nije bilo identifikovanih novih oblika 
psihoaktivnih supstanci, tako da nisu 
dostavljana obavje[tenja 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Nije bilo identifikovanih novih oblika 
psihoaktivnih supstanci, tako da nisu 
dostavljana obavještenja 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Nije bilo identifikovanih novih oblika 
psihoaktivnih supstanci, tako da nisu 
dostavljana obavještenja 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvjestajnom periodu, posredstvom Siena 
linka, EUROPOL-u dostavljena informacija 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

o jednoj novoj psihoaktivnoj supstanci. 

 

 

6.1.8.          1.       Uspostavljanje zaštićene elektronske 
komunikacione mreže[17] za međusobni pristup 
bazama podataka[18] i razmjenu informacija 
među službama za primjenu zakona[19], 
uključujući i državno tužilaštvo[20], kroz: 

Izradu analize sa predlogom mjera, u vezi 
postojeće infrastrukture i mogućnosti za pristup 
bazama podataka 

Realizaciju mjera za omogućavanje pristupa 
bazama podataka i razmjenu informacija 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

U toku je sačinjavanje analize stanja radi izrade 
predloga mjera. U realizacije ove 
mjere, uspostavljena je radna grupa koja radi na 
analizi stanja i predlogu mjera. Kao pomoć u 
izradi dokumenta, kroz saradnju sa UNDP, 
obezbijeđena je ekspertska pomoć Hrvatske, 
gdje su dva eksperta dali preporuke u pogledu 
ispunjenja obaveza. Preporuke su IT, 

UP DR 

 

1.       oktobar 2013^I 
kvartal 2015 

Urađen poseban program kojim se 
omogućava pristup bazama podataka 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

  Izrađena i usaglašena analiza  sa 
predlogom mjera, u vezi postojeće 
infrastrukture i mogućnosti za pristup 
bazama podataka i razmjenu informacija 
između organa.   Napomena: U 
indikatorima nema onog veznaog za izradu 
amalize i pa je iz tog razloga analiza 
realizacija analize stavljena u sklopu ovog 
indikatora.   Svi indikatori se odnose na 
realizaciju predviđenu za I kvartal 2015. 

Uspostavljena bolja i efikasnija 
međuinstitucionalna saradnja (broj 
razmijenjenih informacija, broj pristupa 
bazama podataka, broj istraga za koje je 
korištena mreža radi pristupa bazama 
podataka i razmjene informacija) 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 
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organizacionog i proceduralnog aspekta. U toku 
je odabir optimalnog modela za uvezivanje 
institucija  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Formirana je radna grupa za implementaciju 
navedene mjere. Održani sastanci RG i 
predstavljene su baze podataka drugih 
institucija za primjenu zakona koje su od značaja 
i za koje bi trebao pristup u sklopu vršenja 
redovnih poslovnih aktivnosti za Upravu policije, 
MUP. Kao pomoć u izradi analize, eksperti 
R.Hrvatske (UNDP) su, nakon posjete Odsjeku za 
međunarodnu policijsku saradnju i Odsjeku za IT 
komunikacije, u decembru 2013. izradili analizu 
postojeće infrastrukture i mogućnosti za pristup 
podacima u svrhu uspostavljanja zaštićene 
elektronske komunikacione mreže za međusobni 
pristup podacima i razmjenu informacija među 
službama za primjenu zakona, uključujući i 
državno tužilaštvo. Na osnovu ove analize, kao i 
na osnovu analize stanja, Radna grupa za mjeru 
6.1.8 je sačinila svoju analizu mogućnosti i 
načina uvezivanja institucija radi razmjene 
podataka i budućem međusobnom pristupu 
podacima u bazama podataka. Očekuje se 
formalna potvrda ove analize od strane svih 
uključenih organa. Kako bi se od strane MUP-a 
omogućilo uspostavljanje elektronske 
komunikacije, izrađen je projektni zadatak I 
specifikacija potreba UNDP-ju za realizaciju 
Intraneta za potrebe MUP-a, koji će se koristiti 
kao osnova za komunikaciju među organima. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

godine 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Izrađena i usaglašena analiza sa 
predlogom mjera, u vezi postojeće 
infrastrukture i mogućnosti za pristup 
bazama podataka i razmjenu informacija 
između organa. Sprovedena tenderska 
procedura za nabavku hardvera i softvera. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Izrađena i usaglašena analiza sa 
predlogom mjera, u vezi postojeće 
infrastrukture i mogućnosti za pristup 
bazama podataka i razmjenu informacija 
između organa.  Sprovedena tenderska 
procedura za nabavku hardvera i softvera. 

 

 

Izvršeno povezivanje baza podataka svih 
relevantnih organa sa tužilaštvom 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Kroz proces adaptacije AP, pomjereni su 
rokovi za realizaciju navedene mjere, u 
skladu sa izrađenom analizom. 

 

 

Poboljšani postojeći tehnički uslovi za 
pristup bazama podataka u nadležnim 
organima 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Sprovedene obuke o korišćenju baza 
podataka  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Omogućen pristup bazama podataka 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 
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(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

-Izvještaj o radu državnog tužilaštva za 
borbu protiv organozovanog kriminala, 
korupcije terorizma i ratnih zločina 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

-Izvještaj evropske komsije  
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(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

-Izvještaj MONEYVAL-a 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Policijska saradnja“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.1.11.      1. Analiza postojećeg stanja u pogledu 
neophodnih resursa za efikasnu međunarodnu 
policijsku saradnju: 

oprema (kompjuterska I komunikaciona oprema) 

ljudski resursi (analiza potreba za povećanjem 
broja službenika, analiza potreba za obukama) 

analiza potreba za dodatnim finansijskim 
sredstvima shodno definisanim potrebama[24] 

2. Realizacija aktivnosti na osnovu urađene 
analize potreba: 

nabavka opreme[25] 

regrutacija nedostajućeg kadra[26] 

obuke službenika 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

U sklopu realizacije ove mjere, uz finansiranje 
međunarodne organizacije za migracije (IOM), 
ekspertski tim policije Slovenije izvršio je 
evaluaciju stanja u Odsjeku za međunarodnu 
policijsku saradnju. Analiza stanja je rađena sa 
aspekta ljudskih resursa, organizacionog 

UP RK 

 

Januar 2014, 
kontinuirano[27] 

Napravljena analiza. Definisana potrebna 
finansijska sredstva. Nabavljena oprema za 
Odsjek, koja je definisana analizom kao 
potrebna, oprema stavljena u funkciju 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Napravljena analiza, definisana potrebna 
finansijska sredstva Nedostajuća oprema nije 
nabavljena. 

Napomena: 

Ove aktivnosti se vrše periodično, shodno 
uočenim potrebama. najnovija analiza 
urađena u februaru 2014.godine 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Napravljena analiza stanja opreme u pravcu 
budućeg petogodišnjeg razvoja od strane 
eksperata Slovenije i dostavljena Odsjeku za 
IT. Zajedno sa SIT-om napraviti zahtjev za 
nabavku opreme. Urađena analiza potreba 
za povećanjem broja službenika i obuke 
službenika. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 
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ustrojstva, primjene EU standarda u 
međunarodnoj policijskoj saradnji, definisanja 
procedura za međunarodnu policijsku saradnju. 
Shodno ovoj analizi, urađene su preporuke u 
pogledu budućeg razvoja Odsjeka, nedostajučeg 
kadra (posebno sa aspekta uspostavljanja 
funkcionisanja po principu 24/7 i sa aspekta 
budućeg širenja oblasti djelovanja na Šengen - 
SIRENE biro). Takođe je u sklopu redovnih 
aktivnosti evaluacije stanja u pogledu primjene 
međunarodnih standarda, Odsjek za 
međunarodnu policijsku saradnju posjetio 
evaluacioni tim Interpol-a, koji je na osnovu 
izvršene analize stanja, sačinio preporuke u 
oblasti regrutacije potrebnog kadra (sa aspekta 
uspostavljanja rada po principu 24/7 i 
popunjavanja upražnjenih mjesta prevodilaca), 
kao i sa aspekta nabave nedostajuće IT opreme 
(u pogledu uspostavljanja serverske sobe, 
uspostavljanje AFIS jedinice - radne stanice u 
okviru Odsjeka) U sklopu procjene ispunjenosti 
bezbjednostnih standarda, tim Direkcije za 
tajnost podataka je dao preporuke u pogledu 
uspostavljanja Serverske sobe radi adekvatnog 
čuvanja elektronski pohranjenih tajnih 
podataka, a u skladu sa EU i NATO standardima. 
Shodno analizi trenutnog stanja u pogledu 
bezbjednosti elektronskih podataka, od strane 
Službe za informacione tehnologije i Odsjeka za 
međunarodnu policijsku saradnju napravljen 
projekat za uspostavljanje serverske sobe, u 
vrijednosti od 65.000 eura koji će biti realizovan 
tokom 2014.godine. Analiza potreba za 
nabavkom kompjuterske opreme se periodično 
vrši od strane OMPS i SIT-a i u skladu sa tim 
definiše se plan nabavke opreme. Sačinjen plan 
nadogradnje postojeće IT opreme u Odsjeku za 
međunarodnu policijsku saradnju u iznosu od 
cca 40.000 eura, koji je pretočen u projekat 
namijenjen eksternom finansiranju. U sklopu 

Analiza postojećeg stanja u pogledu 
neophodnih resursa za efikasnu 
međunarodnu policijsku saradnju je urađena 
uz podršku eksperata Slovenije. Zajedno sa 
SIT-om je urađen zahtjev za nabavku 
opreme. Realizacija aktivnosti na osnovu 
urađene analize potreba je u toku. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Analiza postojećeg stanja u pogledu 
neophodnih resursa za efikasnu 
međunarodnu policijsku saradnju je urađena 
uz podršku eksperata Slovenije. Zajedno sa 
SIT-om je urađen zahtjev za nabavku 
opreme. Realizacija aktivnosti na osnovu 
urađene analize potreba je u toku. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Regrutovan kadar, izvršene obuke, u skladu sa 
analizom potreba 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Plan obuka i obuke će biti realizovane u 
okviru Twining projekta finansiranog od EK, 
čiji početak se oćekuje u II kvartalu 
2014.godine 

Napomena: 

Kašnjenje u realizaciji je zbog kašnjenja 
Twining-a 
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realizacije plana obuka i implementacije 
standarda vezanih za međunarodnu policijsku 
saradnju, sačinjen je Twining projekat, odobren 
od EU, koji će biti finansiran iz budžeta EU u 
iznosu od 1.100.000 EUR i realizovan u periodu 
2014-2015.godine  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Oprema ce biti nabavljena do kraja godine.  
Vecina obuka ce se realizovati kroz Tvining 
projekat za Šengen, koji je počeo 
01.novembra 2014.godine i kroz TAIEX 
podršku za 2015.godinu. Obuka službenika 
za engleski jezik je počela 13.novembra. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Oprema ce biti nabavljena do kraja godine. 
Vecina obuka ce se realizovati kroz Tvining 
projekat za Šengen, koji je počeo 
01.novembra 2014.godine i kroz TAIEX 
podršku za 2015.godinu. Obuka službenika 
za engleski jezik je počela 13.novembra. 

 

 

6.1.12.      Izmjena Uredbe o policijskim predstavnicima u 
cilju: 

uvođenja mogućnosti da policijski predstavnici 
mogu zastupati interese EU u trećim državama 

Izmjena procedura odabira policijskih 
predstavnika u cilju definisanja ovlašćenja 

UP R 

 

jun.14 

Izmijenjena Uredba u pogledu omogućavanja 
da policijski predstavnici mogu zastupati 
interese EU u trećim državama[28]  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

Broj informacija koje su razmijenjene sa 
oficirom za vezu za potrebe drugih 
država članica EU, broj policijskih 
operacija iniciranih od strane oficira za 
vezu, za potrebe drugih država članica 
EU[29] 

(1) 31. XII 2013 [NR] 
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direktora policije da sprovodi proceduru odabira i 
predlaže kandidata za policijskog predstavnika 

Definisanja ovlašćenja policije za davanje 
smjernica za rad policijskim predstavnicima 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Na osnovu člana 121 stav 5 Zakona o 
unutrašnjim poslovima, Vlada Crne Gore, na 
sjednici od 26. VI 2014, donijela je UREDBU O 
IZMJENAMA UREDBE O USLOVIMA I NAČINU 
IZBORA POLICIJSKOG PREDSTAVNIKA KOJI SE 
UPUĆUJE NA RAD U INOSTRANSTVO. 

(4) 30. IX 2014 [] 

Na osnovu člana 121 stav 5 Zakona o 
unutrašnjim poslovima, Vlada Crne Gore, na 
sjednici od 26. VI 2014, donijela je UREDBU O 
IZMJENAMA UREDBE O USLOVIMA I NAČINU 
IZBORA POLICIJSKOG PREDSTAVNIKA KOJI SE 
UPUĆUJE NA RAD U INOSTRANSTVO. 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Ova aktivnost će biti moguća tek nakon 
prijema Crne Gore u EU 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Ova aktivnost će biti moguća tek nakon 
prijema Crne Gore u EU 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Ova aktivnost će biti moguća tek nakon 
prijema Crne Gore u EU 

 

 

6.1.15.      1.       Širenje Interpol-ovih servisa – 
uspostavljanje FIND sistema I njegovo 
integrisanje sa postojećim policijskim bazama 
podataka[32] 

Unos svih izgubljenih/ukradenih/nevažećih 
putnih dokumenata u Interpol-ovu SLTD bazu 
podataka 

UP R 

 

Septembar 2013^2013, 
Kontinuirano[33]^Septe
mbar 2013^I kvartal 
2015^Mart 2014^ 

1.  Implementiran FIND sistem 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

FIND sistem stavljen u operativnu upotrebu 
od 01.12.2013.godine na svim graničnim 
prelazima u Crnoj Gori 

Broj unijetih lica/vozila/dokumenata u 
Interpol-ovu bazu podataka, broj 
provjera lica/vozila/dokumenata, broj 
pogodaka, broj pronađenih lica koja se 
potražuju, broj pronađenih vozila koja se 
potražuju 

(1) 31. XII 2013 [R ] 
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Izrada procedura za korištenje FIND sistema 

Uspostavljanje sistema za provjere putnika na 
kruzerima i turističkim brodovima (Interpol-ove 
Batch provjere) 

Širenje FIND sistema na privatni sektor 

(1) 31. XII 2013 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

FIND sistem stavljen u operativnu upotrebu 
od 01.12.2013.godine na svim graničnim 
prelazima u Crnoj Gori 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Nabavljena nedostajuća oprema – stavljena u 
funkciju 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Za period 01/12-18/12 statistika je 
sledeća: 1. Ukupan broj provjera kroz 
FIND: a. Lica 214.774 b. 214.774 
c. Vozila 81.345 2. Unešeno lica u FIND ? 
41 3. Pronađeno lica po FIND-u - 1 
4. Unešeno vozila u Interpol-ovu bazu  -  
4 5. Broj pogodaka - 1 vozilo po FIND-u 
6. Broj pogodaka za dokumenta po 
FIND-u  - 2  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Za period 01.01-01.05.2014.g. statistika 
je sledeća: 1. Ukupan broj provjera kroz 
FIND: a. Lica ? 2,940,785 b. Vozila ? 
1,062,889 c. Putnih isprava ? 3,040,138 
2. Unešeno lica u FIND ? 69 3. 
Pronađeno lica po FIND-u - 17 4. 
Unešeno vozila u Interpol-ovu bazu  -  41 
5. Broj pogodaka - 41 vozilo po FIND-u  
6. Broj pogodaka za dokumenta po 
FIND-u  - 18. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Za period 01.07-30.09.2014.g. statistika 
je sledeća:  1. Ukupan broj provjera kroz 
FIND: a. Lica ? 2,892,109 b. Vozila ? 
884,700 c. Putnih isprava ? 2,947,190  2. 
Pronađeno lica po FIND-u - 13 3. 
Unešeno vozila u Interpol-ovu bazu - 50  
4. Broj pogodaka - 61 vozilo po FIND-u 5. 
Broj pogodaka za dokumenta po FIND-u 
- 91. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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Izrađena potrebna aplikativna rješenja 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izrađeno aplikativno rješenje FIND uvezano 
sa aplikacijom Granica, radi provjere 
lica/dokumenata/vozila na graničnim 
prelazima 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izrađeno aplikativno rješenje FIND uvezano 
sa aplikacijom Granica, radi provjere 
lica/dokumenata/vozila na graničnim 
prelazima 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Automatski unos svih nevažećih dokumenata 
u Interpol-ovu SLTD bazu podataka[34] 

Ukupan broj provjera kroz FIND:  a. Lica 
? 4,147,185  b. Vozila ? 1,358,568  c. 
Putnih isprava ? 4,624,885  2. 
Pronađeno lica po FIND-u - 18 3. 
Unešeno vozila u Interpol-ovu bazu ? 61 
vozilo, 3 plovila, 2 motora od plovila-
ribarica  4. Broj pogodaka - 80 vozilo po 
FIND-u  5. Broj pogodaka za dokumenta 
po FIND-u ? 115 u FIND bazi, 83 u FIND 
link bazi. 
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(1) 31. XII 2013 [R ] 

Sva izgubljena/ukradena/nevažeća 
dokumenta se ažurno i pravovremeno unose 
u INTERPOL-ovu SLTD bazu podataka  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Sva izgubljena/ukradena/nevažeća 
dokumenta se ažurno i pravovremeno unose 
u INTERPOL-ovu SLTD bazu podataka 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Sva izgubljena/ukradena/nevažeća 
dokumenta se ažurno i pravovremeno unose 
u INTERPOL-ovu SLTD bazu podataka 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Izrađena procedura za korištenje FIND 
sistema 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Napravljena procedura za korištenje 
Interpol-ovih baza podataka kroz FIND 
sistem.  

(2) 31. III 2014 [] 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

223 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Procedure za korišćenje FIND sistema su 
izrađene. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Procedure za korišćenje FIND sistema su 
izrađene. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Uspostavljen sistem za provjere putnika na 
kruzerima I turističkim brodovima, broj 
izvršenih provjere na graničnim prelazima 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

224 

 

 

 

 

FIND sistem povezan sa privatnim sektorom u 
cilju provjere dokumenata, vozila. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U sklopu Interpol-ovog projekta I-Checkit, 
Crna Gora kao pilot država proširila FIND 
sistema na privatni sektor (u prvoj fazi na 
turistička preduzeća - hotele). FIND se širi 
shodno sporazumima sa hotelskim 
preduzećima na dobrovoljnoj osnovi, ukoliko 
privatne kompanije prepoznaju interes u 
partnerstvu sa Interpol-om 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U sklopu Interpol-ovog projekta I-Checkit, 
Crna Gora kao pilot država proširila FIND 
sistema na privatni sektor (u prvoj fazi na 
turistička preduzeća - hotele). FIND se širi 
shodno sporazumima sa hotelskim 
preduzećima na dobrovoljnoj osnovi, ukoliko 
privatne kompanije prepoznaju interes u 
partnerstvu sa Interpol-om 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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U sklopu Interpol-ovog projekta I-Checkit, 
Crna Gora kao pilot država proširila FIND 
sistema na privatni sektor (u prvoj fazi na 
turistička preduzeća - hotele). FIND se širi 
shodno sporazumima sa hotelskim 
preduzećima na dobrovoljnoj osnovi, ukoliko 
privatne kompanije prepoznaju interes u 
partnerstvu sa Interpol-om 

 

 

6.1.16. Dorada i uvezivanje sa postojećim aplikacijama 

na nivou MUP-a i izrada novih aplikacija: 

1. Dorada aplikacije Infostream (aplikacije za 

krim.obavještajni sistem),radi uvezivanja sa 

„Case Management“  - aplikacijom za 

upravljanje predmetima) 

2. Dorada aplikacije “Potražna” I njeno 

uvezivanje sa FIND-om I sa “Case 

Management” aplikacijom. 

3. Uvezivanje OMPS sa AFIS-om u Forenzičkom 

centru 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

 

Sve aktivnosti navedene mjere su izmijenjene 

kao i rokovi realizacije kroz proces adapatacije 

AP. 

 

MUP-UP NR 

 

 

1. I kvartal 2015 

2. I kvartal 2015 

3. Decembar 2014 

Dorađene postojeće aplikacije: 

1. “Case Managament” – stavljena u 

operativnu upotrebu 

2. “Potražna” – uvezana sa FIND 

sistemom I sa Case Management - 

om. 

3. Instalirana AFIS aplikacija u OMPS, 

uvezana sa AFIS centralnom bazom 

u forenzičkom centru 

1. Broj informacija unijetih u 

Infostream posredstvom aplikacije 

“Case management”, broj 

poklapanja informacija dobijenih 

kroz međunarodnu policijsku 

saradnju, unijetih u Infostream, broj 

informacija iz “Case Management” 

aplikacije koji su pomogli u 

procesuiranju lica I organizovanih 

kriminalnih grupa 

2. Broj lica koja se potražuju 

pronađenih u Crnoj Gori, broj lica 

koja se potražuju od strane CG 

pronađenih u inostranstvu, broj 

tražnih lica unijetih u nacionalnu 

potražnu bazu, broj lica izručenih iz 

C rne Gore I izručenih u Crnu Goru 

3. Broj provjere kroz AFIS, broj 

pogodaka, broj utvrđenih identiteta 

lica 

6.1.17.      1.       Uspostavljanje dežurne službe 24/7 za 
potrebe međunarodne policijske saradnje 

Popunjavanje sistemizovanih radnih mjesta[36] 

UP R 

 

1.  Popunjena sistematizovana radna mjesta, 
Uspostavljen rad međunarodne policijske 
saradnje po principu 24/7 

Broj službenika angažovanih za rad u 
dežurnoj službi za međunarodnu 
policijsku saradnju, broj informacija 
razmijenjenih van redovnog radnog 
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Izrada Instrukcije za rad dežurne službe 24/7 kao 
dijela Priručnika za međunarodnu policijsku 
saradnju[37] 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

    

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

1.       Decembar 
2013^Decembar 2013 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Realizacija aktivnosti u toku. Popunjeno 4 od 
5 sistematizovanih radnih mjesta. U toku je 
popunjavanje preostalog 1 radnog mjesta 
nakon čega će biti uspostavljena dežurna 
služba 24/7. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Realizacija aktivnosti u toku. Popunjeno 4 od 
5 sistematizovanih radnih mjesta. U toku je 
popunjavanje preostalog 1 radnog mjesta 
nakon čega će biti uspostavljena dežurna 
služba 24/7. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Izrađena instrukcija za rad 24/7 službe 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

U toku su aktivnosti na izradi priručnika za 
međunarodnu policijsku saradnju. Sačinjen 
nacrt Priručnika.  

(2) 31. III 2014 [DR] 

vremena, broj predmeta po kojima je 
postupljeno van redovnog radnog 
vremena  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Broj službenika u dežurstvu ? za sada 3 
operatera i jedan dežurni inspektor u 
pripravnosti Broj obrađenih 
komunikacija vezanih za predmete  van 
redovnog radnog vremena (period 
01/07-18/12) - 3730  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Broj službenika u dežurstvu ? 4,  Broj 
obrađenih komunikacija vezanih za 
predmete  van redovnog radnog 
vremena - 2.467 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Broj službenika u dežurstvu ? 4, Broj 
obrađenih komunikacija vezanih za 
predmete van redovnog radnog 
vremena - 3.687. 
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U toku su aktivnosti na izradi priručnika za 
međunarodnu policijsku saradnju. Sačinjen 
nacrt Priručnika. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izrađena je instrukcija za rad dežurne službe 
24/7 kao dio Priručnika za međunarodnu 
policijsku saradnju. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

6.1.18.      Obuka službenika u oblasti medjunarodne 
policijske saradnje, u vezi: 

Korištenja Interpol-ovih baza podataka 

Korištenja Europol-ovih baza podataka 

Uvođenja novih sistema razmjene podataka (I-
link, Siena, SIS, Prum) 

Standarda zaštite ličnih podataka I tajnosti 
podataka 

Rada sa analitičkim radnim fajlovima Europol-a 

Pristupa Šengen informacionom sistemu 

Sprovođenja ciljnih potraga I ekstradicije lica 

PA RK 

 

Januar 2014, 
Kontinuirano[38] 

Definisan plan obuka.  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

U toku su aktivnosti na izradi plana obuka za 
potrebe službenika Odsjeka za međunarodnu 
policijsku saradnju. Većina obuka će biti 
realizovana posredstvom Tvininga za izradu 
Šengenskog AP i posredstvom TAIEX-a, gdje 
je planirana posjeta eksperata Slovenije u 
periodu 2-6. VI 2014. Takodje, sa Policijskom 
Akademijom je u toku dogovor za plan obuka 
koje se odnose na standarde zastite licnih 
podataka i tajnosti podataka, za koje ce biti 
angazovani domaci eksperti. U toku je 

Broj razmijenjenih informacija putem 
Interpol-a, Šengena i Europol-a, broj 
unijetih podataka u Interpol-ovu, 
Europol-ovu i Šengen bazu, broj 
pogodaka u bazama podataka Interpol-a, 
Europol-a i Šengena, broj lica lišenih 
slobode na osnovu sprovedenih ciljni 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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Strani jezici 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U saradnji sa Interpol-om, u novembru 
2013.godine održana obuka na policijskoj 
akademiji u oblasti korištenja Interpol-ovih baza 
podataka, a u okviru I-checkit projekta U okviru 
Odsjeka za međunarodnu policijksu saradnju, 
službenici Odsjeka, koji imaju sertifikat 
Europolovih trenera za Sienu, zaključnmo sa 
decembrom 2013.godine obučili 5 službenika 
Odsjeka za korištenje Europol-ove Siena 
aplikacije. u okviru Odsjeka, iz postojećih 
resursa započete obuke za strani (Engleski) jezik 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

komunikacija sa Generalnim Sekretarijatom 
INTERPOL-a oko obuka koje se odnose na 
korisceneje INTERPOL-ovih baza podataka. 
Obuka koja se odnosi na sprovodjenje ciljnih 
potraga i ekstradicije lica ce se realizovati u 
dogovoru sa kolegama iz Njemacke, nakon 
njihove posjete Odsjeku za medjunarodnu 
policijsku saradnju  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Navedena mjera se realizuje kontinuirano. 
Dva službenika Odsjeka za međunarodnu 
policijsku saradnju su pohađala obuku na 
temu ?Međunarodna policijska saradnja i 
zaštita ličnih podataka?, koja je održana u 
Zagrebu. Tri službenika Odsjeka učestvuju u 
studijskoj posjeti EUROPOL-u, u okviru koje 
će se upoznati sa radom i funkcionisanjem 
Europol-a, korišćenjem Europol-ovih baza 
podataka kao i radom sa analitičkim radnim 
fajlovima AWF. Početkom jula će se 
realizovati posjeta SR Njemačkoj u cilju 
obuke na temu Sprovođenje ciljnih potraga i 
ekstradicije lica. Obuka službenika u dijelu 
uvođenja novih sistema razmjene podataka 
(I-link, Siena, SIS, Prum)  i pristupa Šengen 
informacionom sistemu će se realizovati u 
okviru Tvining projekta za Šengen. U 
dogovoru sa Generalnim sekretarijatom 
Interpol-a će se realizovati obuka u vezi 
korišćenja Interpol-ovih baza podataka. Svi 
službenici Odsjeka su pohađali obuku na 
temu Primjene Zakona o tajnosti podataka, 
koji je održan u Upravi za kadrove, a u 
organizaciji Direkcije za tajnost podataka. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Utvrdjen je plan obuka sa Policijskom 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Navedeni indikator je izmijenjen kroz 
proces adaptacije AP. Za period 01.jul-
01.decembar 2014, sledeća statistika: 1. 
Broj razmijenjenih informacija u 
međunarodnoj policijskoj saradnji - 
13.965. Broj unijetih podataka u 
INTERPOL-ovu, EUROPOL-ovu bazu - 0 
(još uvijek Opreativni sporazum sa 
EUROPOL-om nije stupio na snagu). Broj 
pogodaka u bazama podataka 
INTERPOL-a, EUROPOL-a - 1. Ukupan 
broj provjera kroz FIND:  a. Lica ? 
4,147,185  b. Vozila ? 1,358,568  c. 
Putnih isprava ? 4,624,885  2. 
Pronađeno lica po FIND-u - 18 3. 
Unešeno vozila u Interpol-ovu bazu ? 61 
vozilo, 3 plovila, 2 motora od plovila-
ribarica  4. Broj pogodaka - 80 vozilo po 
FIND-u  5. Broj pogodaka za dokumenta 
po FIND-u ? 115 u FIND bazi, 83 u FIND 
link bazi. Broj lica lišenih slobode na 
osnovu INTERPOL-ovih potraga - 18. 
Broj organizovanih međunarodnih 
policijskih operacija - 8. 
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akademijom. vecina obuka ce biti 
realizovana kroz Tvining projekat za šengen i 
TAIEX, a obuka za engleski jezik je u toku. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Organizovane obuke na nacionalnom i 
međunarodnom nivou 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Navedena mjera se realizuje kontinuirano. 
Dva službenika Odsjeka za međunarodnu 
policijsku saradnju su pohađala obuku na 
temu ?Međunarodna policijska saradnja i 
zaštita ličnih podataka?, koja je održana u 
Zagrebu. Tri službenika Odsjeka učestvuju u 
studijskoj posjeti EUROPOL-u, u okviru koje 
će se upoznati sa radom i funkcionisanjem 
Europol-a, korišćenjem Europol-ovih baza 
podataka kao i radom sa analitičkim radnim 
fajlovima AWF. Početkom jula će se 
realizovati posjeta SR Njemačkoj u cilju 
obuke na temu Sprovođenje ciljnih potraga i 
ekstradicije lica. Obuka službenika u dijelu 
uvođenja novih sistema razmjene podataka 
(I-link, Siena, SIS, Prum) i pristupa Šengen 
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informacionom sistemu će se realizovati u 
okviru Tvining projekta za Šengen. U 
dogovoru sa Generalnim sekretarijatom 
Interpol-a će se realizovati obuka u vezi 
korišćenja Interpol-ovih baza podataka. Svi 
službenici Odsjeka su pohađali obuku na 
temu Primjene Zakona o tajnosti podataka, 
koji je održan u Upravi za kadrove, a u 
organizaciji Direkcije za tajnost podataka. 
Policijska akademija: Praktična postupanja u 
oblasti međunarodne policijske saradnje 
Interpol/Europol 9.06. - 12 službenika 
Sektora granične policije 10.06. - 12 
službenika Sektora granične policije 11.06. - 
10 službenika Sektora sriminalističke policije 
12.06. - 6 službenika Sektora sriminalističke 
policije Obuka za strane jezike planirana za 
maj pomjerene je zbog odsustva profesora za 
septembar 2014. Aktivnost CEPOL-a- vebinar 
: ?Finansijski kriminal? (15/2014) ? 20.05. 
?Seksualna eksploatacija djece putem 
interneta: međunarodna saradnja u onlajn 
istragama? (11/2014) 02.06. ?Europol? 
(26/2014) ? 25.04. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

- Početkom jula je realizovana posjeta 2 
službenika OMPS SR Njemačkoj u cilju obuke 
na temu Sprovođenje ciljnih potraga i 
ekstradicije lica. - Obuka za engleski jezik je u 
toku. - u oktobru je realizovana obuka na 
temu upoznavanje sa radom i rukovanje 
INTERPOL-ovom bazom podataka 
nestalog/ukradenog oružja iARMS. Obuka za 
policijske službenike iz engleskog jezika 
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počela je 11. novembra 2014. godine. Kurs 
pohađa devet policijskih službenika Sektora 
policije opšte nadležnosti i jedan policijski 
službenik iz Odsjeka za međunarodnu 
policijsku saradnju. Kurs se održava dva puta 
sedmično.   

 

 

Sprovedene klasične obuke i e-learning 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Broj sprovedenih obuka u odnosu na broj 
planiranih obuka. 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Broj obučenih službenika u odnosu na ukupan 
broj službenika predviđen za obuke – 
periodično setiranje službenika 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Policijska saradnja“ 

Br. Mjera / Aktivnost Nadl. Organ Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.1.19.      1.       Uspostavljanje Nacionalne kontakt tačke 
(NKT) za fudbalske utakmice 

Obuka službenika NKT za međunarodnu 
saradnju (obuka za strane jezike) 

Obavještenje Savjeta EU o uspostavljanju NKT 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

UP RK 

 

Decembar 2014^Januar 
2014 – II polovina 2019, 
^Nakon prijema u EU^ 

1.  Uspostavljena Nacionalna kontakt 
tačka[39] 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Određena je nacionalna kontakt tačka NKT 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Određena je nacionalna kontakt tačka NKT 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Broj obuka, broj službenika u NKT koji govore 
strani jezik, u odnosu na ukupan broj 

Broj razmijenjenih informacija između 
nacionalne kontakt tačke i NKT drugih 
država EU; broj organizovanih zajedničkih 
aktivnosti vezanih za fudbalske utakmice 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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službenika u NKT 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Policijska akademija: Aktivnost CEPOL-a- 
vebinar: ?Pan-evropska fudbalska sigurnost? 
(27/2014) ? 22.05. Obuke su dogovorene sa 
Policijskom akademijom i biće realizovane od 
septembra 2014. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Kurs za engleski jezik za NKT je počeo 
13.novembra 2014.godine, tako da se 
aktivnost realizuje kontinuirano. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Kurs za engleski jezik za NKT je počeo 
13.novembra 2014.godine, tako da se 
aktivnost realizuje kontinuirano. Ukupan 
broj NKT je 4 i obuka za engleski jezik je u 
toku. Obuka za policijske službenike iz 
engleskog jezika počela je 11. novembra 
2014. godine. Kurs pohađa devet policijskih 
službenika Sektora policije opšte nadležnosti 
i jedan policijski službenik iz Odsjeka za 
međunarodnu policijsku saradnju. Kurs se 
održava dva puta sedmično. 
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Dostavljeno obavještenje Generalnom 
sekretarijatu Savjeta EU o uspostavljenoj NKT 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.1.20.      1.       Uspostavljanje Nacionalne kontakt tačke 
(NKT) za zaštitu javnih ličnosti 

Obuka službenika NKT za međunarodnu 
saradnju (obuka za strane jezike) 

Obavještenje Savjeta EU o uspostavljanju NKT 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

UP RK 

 

1.       Decembar 
2014^Januar 2014 – II 
polovina 2019, 
^Decembar 2014 

1.  Uspostavljena Nacionalna kontakt 
tačka[40] 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

određena nacionalna kontakt tačka NKT 

Broj razmijenjenih informacija između 
nacionalne kontakt tačke i NKT drugih 
država EU; broj organizovanih zajedničkih 
aktivnosti vezanih za zaštitu štićenih 
ličnosti 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

određena nacionalna kontakt tačka NKT 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Broj obuka, broj službenika u NKT koji govore 
strani jezik, u odnosu na ukupan broj 
službenika u NKT 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

obuke su dogovorene sa Policijskom 
akademijom i biće realizovane od septembra 
2014.godine. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Kurs za engleski jezik za NKT je počeo 
13.novembra 2014.godine, tako da se 
aktivnost realizuje kontinuirano. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Kurs za engleski jezik za NKT je počeo 
13.novembra 2014.godine, tako da se 
aktivnost realizuje kontinuirano. Ukupan 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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broj službenika NKT je 8, od kojih 4 govore 
engleski jezik, a za ostala 4 službenika obuka 
engleskog jezika je u toku. Obuka za 
policijske službenike iz engleskog jezika 
počela je 11. novembra 2014. godine. Kurs 
pohađa devet policijskih službenika Sektora 
policije opšte nadležnosti i jedan policijski 
službenik iz Odsjeka za međunarodnu 
policijsku saradnju. Kurs se održava dva puta 
sedmično. 

 

 

Dostavljeno obavještenje Generalnom 
sekretarijatu Savjeta EU o uspostavljenoj NKT 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Primjena Prumske odluke 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.1.25.      1.       Formiranje radne grupe za implementaciju 
Pruma, angažovanje eksperta, u cilju: [44] 

Analize stanja u vezi postojanja baza podataka DNK, 
otisaka prstiju i motornih vozila i mogućnosti 
razmjene tih podataka u okviru Prum-a: 

Postojanje AFIS sistema 

Postojanje CODIS sistema 

Analiza informacionog sistema u pogledu 
prilagodljivosti za ispunjenje obaveza iz Prumske 
odluke 

Implementacija preporuka analize: 

nabavka opreme, AFIS-a, CODIS-a 

Sprovođenje obuka za korištenje CODIS I AFIS 
sistema 

izrada aplikativnih rješenja, 

uspostavljanje sigurnih komunikacionih linkova, 

definisanje procedura 

Definisanje kontakt tačaka za razmjenu podataka o 
DNK i otisaka prstiju 

Sprovođenje obuke za NKT 

Definisanje kontakt tačke za razmjenu dodatnih 
informacija nakon pogotka (HIT) u bazama podataka 
DNK ili otisaka prstiju u inostranstvu 

UP DR 

 

Mart 
2014^Mart 
2014^Decembar 
2014^I kvartal 
2015^I kvartal 
2015^I kvartal 
2015^I kvartal 
2015^I polovina 
2017^Nakon 
prijema u 
EU^Nakon 
prijema u 
EU^Nakon 
prijema u EU^II 
kvartal 2015, 
Kontinuirano 
(kvartalno)^III 
kvartal 2015^ 

1.  Formirana Radna grupa:, angažovan 
ekspert EU: 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Formirana je radna grupa za implementaciju 
navedene mjere. Održan je prvi sastanak RG i 
izrađena mini analiza, tj. svaki član RG iz 
svoje oblasti rada pripremio je analizu stanja 
u odnosu na Odluku iz Pruma, sa posebnim 
fokusom na zakonodavstvo, podzakonske 
akte, organizacionu strukturu, kadrovske 
potencijale, potrebne obuke za korišćenje 
CODIS-a i sl., a sve u cilju lakšeg 
funkcionisanja i razmjene informacija 
Forenzičkog centra sa ostalim organizacionim 
jedinicama Uprave policije i MUP-a, a u 
budućnosti i sa ostalim organima za 
sprovođenje zakona, kako našim tako i 
inostranim. Mini analiza će biti dostavljena 
ekspertima iz Hrvatske i Slovenije, koji će 
posredstvom TAIEX-a posjetiti Upravu policije 
u periodu 7-11. IV 2014. i eksperti će na 
osnovu naših predloga i sačinjene mini 
analize, napraviti evaluaciju i predstaviti 
predlog mjera za implementaciju Prumske 
odluke.    

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Formirana je Radna grupa za implementaciju 
Prumske odluke rješenjem ministra 

Broj provjera baza podataka DNK i DKT 
(putem AFIS-a i CODIS-a), broj pogodaka, broj 
lica za koje je utvrđen identitet, broj 
razmijenjenih dodatnih informacija nakon 
pozitivnog poklapanja u bazama DNK i DKT, 
broj procesuiranih lica na osnovu utvrđivanja 
id 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Definisanje kontakt tačke za razmjenu podataka o 
vlasnicima motornih vozila 

Sprovođenje obuke za NKT 

Definisanje kontakt tačaka za saradnju u okviru 
Pruma po drugim članovima odluke Savjeta 

Sprovođenje obuke za NKT 

Izrada pravnog akta (Uredba) za implementaciju 
odluke Savjeta EU 

Izrada Izjave o ispunjavanju obaveza iz 36(2) člana 
Odluke Savjeta 2008/615/JHA[45]  

Slanje izjave o ragistru podataka o DNK, otisaka 
prstiju i vlasnika motornih vozila 

[46]Slanje izjave o nacionalnim kontakt tačkama – 
slanje preko Generalnog sekretariata Savjeta[47] 

Evaluacija implementacije preporuka 

Implementacija preporuka iz izvještaja Evaluacija 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

unutrašnjih poslova 01/3 broj 050/14-2879/3, 
od 23.01.2014.godine.  Angažovani eksperti 
R.Hrvatske i Slovenije za izradu analize 
Pruma, koja je urađena. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Formirana je Radna grupa za implementaciju 
Prumske odluke rješenjem ministra 
unutrašnjih poslova 01/3 broj 050/14-2879/3, 
od 23.01.2014.godine. Angažovani eksperti 
R.Hrvatske i Slovenije za izradu analize 
Pruma, koja je urađena. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Izrađena analiza stanja – sačinjen izvještaj sa 
preporukama 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izrađena analiza stanja na osnovu preporuka 
angažovanih eksperata Slovenije i Hrvatske. 
Održana 3 sastanka Radne grupe, i na 
završnom sastanku je sačinjen izvještaj sa 
zaključcima.Analiza stanja u vezi postojanja 
baza podataka DNK, otisaka prstiju i 
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(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

motornih vozila i mogućnosti razmjene tih 
podataka u okviru Prum-a - postojanje AFIS 
sistema i postojanje CODIS sistema, kao i 
analiza informacionog sistema u pogledu 
prilagodljivosti za ispunjenje obaveza iz 
Prumske odluke su izrađene, a eksperti iz 
Slovenije i Hrvatske su pomogli u izradi 
analize. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Izrađena analiza stanja na osnovu preporuka 
angažovanih eksperata Slovenije i Hrvatske. 
Održana 3 sastanka Radne grupe, i na 
završnom sastanku je sačinjen izvještaj sa 
zaključcima.Analiza stanja u vezi postojanja 
baza podataka DNK, otisaka prstiju i 
motornih vozila i mogućnosti razmjene tih 
podataka u okviru Prum-a - postojanje AFIS 
sistema i postojanje CODIS sistema, kao i 
analiza informacionog sistema u pogledu 
prilagodljivosti za ispunjenje obaveza iz 
Prumske odluke su izrađene, a eksperti iz 
Slovenije i Hrvatske su pomogli u izradi 
analize. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Izrađena analiza stanja – sačinjen izvještaj sa 
preporukama 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izrađena analiza stanja na osnovu preporuka 
angažovanih eksperata Slovenije i Hrvatske. 
Održana 3 sastanka Radne grupe, i na 
završnom sastanku je sačinjen izvještaj sa 
zaključcima.Analiza stanja u vezi postojanja 
baza podataka DNK, otisaka prstiju i 
motornih vozila i mogućnosti razmjene tih 
podataka u okviru Prum-a - postojanje AFIS 
sistema i postojanje CODIS sistema, kao i 
analiza informacionog sistema u pogledu 
prilagodljivosti za ispunjenje obaveza iz 
Prumske odluke su izrađene, a eksperti iz 
Slovenije i Hrvatske su pomogli u izradi 
analize.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Izrađena analiza stanja na osnovu preporuka 
angažovanih eksperata Slovenije i Hrvatske. 
Održana 3 sastanka Radne grupe, i na 
završnom sastanku je sačinjen izvještaj sa 
zaključcima.Analiza stanja u vezi postojanja 
baza podataka DNK, otisaka prstiju i 
motornih vozila i mogućnosti razmjene tih 
podataka u okviru Prum-a - postojanje AFIS 
sistema i postojanje CODIS sistema, kao i 
analiza informacionog sistema u pogledu 
prilagodljivosti za ispunjenje obaveza iz 
Prumske odluke su izrađene, a eksperti iz 
Slovenije i Hrvatske su pomogli u izradi 
analize. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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Implementirane preporuke iz analize 
(nabavljen CODIS, stavljen u operativnu 
upotrebu, broj obuka za korištenje CODIS i 
sistema, uspostavljen efikasan AFIS sistem, 
broj obuka za AFIS sistem) 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Nabavljen je CODIS softver donacijom FBI-a i 
sprovedene obuke za upotrebu CODIS-a, a u 
toku je iznalaženje modela za nabavku AFIS-
a. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Nabavljen je CODIS softver donacijom FBI-a i 
sprovedene obuke za upotrebu CODIS-a, a u 
toku je iznalaženje modela za nabavku AFIS-
a. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Nabavljen je CODIS softver donacijom FBI-a i 
sprovedene obuke za upotrebu CODIS-a, a u 
toku je iznalaženje modela za nabavku AFIS-
a.  Nabavka AFIS-a je planirana u 
2016.godini. 
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definisane kontakt tačke za DNK, i otiske 
prstiju 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Broj sprovedenih obuka za NKT 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Definisane kontakt tačke za razmjenu dodatnih 
informacija po pogotcima za DNK i otiske 
prstiju 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Definisana kontakt tačka za razmjenu 
podataka u vezi sa vlasnicima motornih vozila, 
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broj sprovedenih obuka za NKT 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Definisana kontakt tačka za razmjenu 
podataka u vezi sa drugim članovima Prumske 
odluke, broj sprovedenih obuka za NKT 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izrađen pravni akt (Uredba) za implementaciju 
Odluke Savjeta EU 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Dostavljene izjave o ispunjenu obaveza i 
registraciji baza, i nacionalnim kontakt 
tačkama 
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(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izjava o uspostavljenom registru DNK, otisaka 
prstiju i vlasnika motornih vozila, poslata 
Nadležnom tijelu EU 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izjava o uspostavljenim kontakt tačkama 
poslata Generalnom sekretarijatu Savjeta EU 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izvršena periodična evaluacija ispunjenja 
obaveza iz preporuka – sačinjavanje dodatnih 
preporuka 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuke iz evaluacionih izvještaja ispunjene 
– izvršene aktivnosti po dodatnim 
preporukama 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preuzete obaveze sa bilateralnog skrininga 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.1.27.      1.       Formiranje radne grupe za implementaciju 
Švedske iniacitive (Odluka Savjeta 2006/960/JHA): 

Analiza stanja u vezi »Data availability, Accessibility 
and Reciprocity« 

Definisanje kontakt tačaka (Policija, Carina, 
Tužilaštvo) 

Definisanje Odsjeka za međunarodnu policijsku 
saradnju kao kontakt tačke u Upravi policije 

Uspostavljanje 24/7 u kontakt tačkama (pristup 
svim bazama podataka, koje su u vlastništvu i koje 
su dostupne kontakt organima – Policiji, Carini, 
Tužilaštvu)  

Slanje izjave Savjetu EU i Komisiji o kontakt 
tačkama[51] 

Slanje izjave Savjetu EU i Komisiji o kontakt tački za 
razmjenu hitnih informcija i podataka (Sektor za 
međunarodnu policijsku saradnju), [52] 

Definisanje svih sporazuma koji će se I dalje 
primjenjivati I slanje izjave Savjetu EU o 
sporazumima, koje će Crna Gora i dalje 

UP R 

 

1.       Decembar 
2014^IV kvartal 
2015^IV kvartal 
2015^Nakon 
pristupa 
EU^Nakon 
pristupa 
EU^Nakon 
pristupa EU^IV 
kvartal 
2016^Nakon 
prijema u EU^I 
kvartal 2015^I 
polovina 2017,  

1.  Formirana radna grupa: 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Formirana je Radna grupa za implementaciju 
Švedske inicijative rješenjem ministra 
unutrašnjih poslova 01/3 broj 050/14-
2879/3, od 23.01.2014.godine. 

 

 

Broj informacija razmijenjenih uz poštovanje 
standarda Švedske inicijative; broj informacija 
(dolaznih/odlaznih) u kojima su ispoštovani 
rokovi iz Švedske inicijative; broj informacija 
koje su razmijenjene posredstvom Siena-e,  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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upotrebljavati[53] 

Prenos Odluke u nacionalno zakonodavstvo o 
pojednostavljenju razmjene informacija i podataka 
između kontakt tačaka u CG sa kompetentnim 
organima država članica EU 

Slanje teksta članova, sa kojim je Švedska okvirna 
odluka prenijeta u nacionalno zakonodavstvo 

Definisanje Siene kao kanala za razmjenu 
informacija i podataka 

Primjena usvojenih akata, mehanizama I procedura 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

Izvršena analiza stanja; sačinjen predlog mjera 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Analiza je izrađena uz podršku eksperata 
Slovenije i Hrvatske 

 

 

Definisane kontakt tačke u policiji, carini, 
tužilaštvu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Uspostavljen rad po principu 24/7 u svim 
kontakt tačkama 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Poslata izjava Savjetu EU 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Poslata izjava Savjetu EU 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Definisani svi sporazumi koji će se 
primjenjivati na nacionalnom nivou, nakon 
primjene Švedske inicijative; slanje Izjave 
Savjetu EU o sporazumima čija se primjena 
nastavlja 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Donešen pravni akt o pojednostavljenju 
razmjene informacija između kontakt tačaka 
sa državama EU 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Poslat tekst pravnog akta kojim je Švedska 
inicijativa unijeta u nacionalno zakonodavstvo 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Donijeta odluka o korištenju Siene kao kanala 
za razmjenu informacija po Švedskoj inicijativi 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Analiza implementiranih preporuka; odnos 
predloženih i implementiranih mjera 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.1.29.      1.       Izrada „Case Management“ aplikacije 
(Aplikacija za upravljanje predmetima, za 
cjelokupnu međunarodnu operativnu policijsku 
saradnju) 

Uvezivanje aplikacije u jedinstveni krim.obavještajni 
sistem[57] 

Definisanje forme zahtjeva u okviru međunarodne 
policijske saradnje – integracija u Case 
management aplikaciju 

Analiza, izrada plana i povezivanje svih policijskih 
jedinica preko jedinstvene elektronske zaštićene 
mreže (INTRANET) radi omogućavanja razmjene 
podataka do nivoa „Povjerljivo“[58] 

Obuka službenika koji će raditi na „Case 
Management“ aplikaciji 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

UP R 

 

1.       Jul 2014^I 
kvartal 
2015^Decembar 
2014^I kvartal 
2015^Mart 
2014 

1.  Izrađena aplikacija za upravljanje 
realizacijom predmeta (Case Management 
aplikacija)[59] 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izrađena je ?Case Management? aplikacija i 
u funkciji je. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Broj unijetih predmeta u “Case Management” 
aplikaciju, broj unijetih informacija, broj 
informacija/predmeta koji su iz aplikacije 
prenijeti u krim. obavještajni sistem 
(Infostream), broj razmijenjenih informacija 
putem INTRANET-a, broj upita u dostupne ba 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Broj unijetih/razmijenjenih informacija za 
period januar-jun 2014.godine - 14.654 Broj 
unijetih predmeta u Case Management 
aplikaciju za period januar-jun 2014 - 4649 

(4) 30. IX 2014 [DR] 
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(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 

 

 

Aplikacija uvezana u krim.obavještajni sistem 
radi skladištenja podataka. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U toku su aktivnosti na uvezivanju aplikacije 
sa krim.obavještajnim sistemom. Uvezivanje 
će biti moguće nakon uspostavljanja 
Intranet-a 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Definisana forma zahtjeva[60] 

roj unijetih/razmijenjenih informacija za 
period jul-septembar 2014.godine - 8.070 Broj 
unijetih predmeta u Case Management 
aplikaciju za period jul-septembar 2014 - 
1.900 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Broj unijetih/razmijenjenih informacija za 
period 01.jul-01.decembar 2014.godine - 
13.965 Broj unijetih predmeta u Case 
Management aplikaciju za period 01.jul-
01.decembar 2014 - 265. 

 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

259 

 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izvršena je integracija u ?Case Management? 
aplikaciju ? definisane su forme zahtjeva u 
okviru međunarodne policijske saradnje. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Uspostavljen Intranet – razmjena informacija 
na nivou MUP-a elektronskim zaštićenim 
putem 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Izrađena je analiza INTRANET. 
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(4) 30. IX 2014 [DR] 

Izrađena je analiza INTRANET. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Izrađena je analiza INTRANET. 

 

 

Napravljen plan obuka. Broj realizovanih 
obuka, broj službenika koji su prošli obuku 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Realizovane su obuke službenika koji rade na 
?Case Management? aplikaciji. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Realizovane su obuke službenika koji rade na 
?Case Management? aplikaciji. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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6.2. BORBA PROTIV ORGANIZOVANOG KRIMINALA  MUP  - Sasa Milic 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.2.         Sačiniti izvještaj o potrebi izmjena i dopuna ZKP-a, 
naročito u dijelu koji se odnosi na:  

dodjeljivanje branioca po službenoj dužnosti po 
redosljedu sa spiska Advokatske komore; 

preciznijem određivanjem pravno nevaljanih dokaza 
u smislu pozivanja na određene članove ZKP-a; 

-postupak izvršenja odluke o privremenom 
oduzimanju, kao i prava savjesnih trećih lica u 
odnosu na privremeno oduzetu imovinu; 

odredbe kojima se uređuju MTN u pogledu, 
subjekata koji ih određuju, obima MTN, krivičnih 
djela za koja se mogu primijeniti, lica na koja se 
primjenjuju i njihovog trajanja; 

odredbe kojima se uređuje odbačaj krivične prijave i 
kontrola odbačaja; 

odredbe kojima se uređuju ovlašćenja i radnje 
policije u izviđaju, a posebno će se razmotriti 
propisivanje mogućnosti da policija sasluša 
osumnjičenog po odobrenju državnog tužioca a bez 
saglasnosti osumnjičenog, zatim dužinu rokova kod 
lišenja slobode od strane policije, kao i potrebu 
donošenja odluke od strane policije; 

rok za odluku državnog tužioca o zadržavanju, kao i 
da se propiše rok za žalbu protiv rješenja o 
zadržavanju, a posebno razmotriti potrebu izmjene 
vremena zadržavanja za određena krivična djela 
(organizovani kriminal i korupcija); 

MP R 

 

Jun^ 2013 

Sačinjen izvještaj o obimu potrebnih izmjena i 
dopuna ZKP-a i donijeta odluka u kom periodu 
će se pristupiti konkretnim izmjenama i 
dopunama ZKP-a 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada Crne Gore je na sjednici od 27. VI 2013. 
usvojila Izvještaj o potrebi izmjena i dopuna 
Zakonika o krivičnom postupku. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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-odredbe o predlaganju dokaza u istrazi u pogledu 
propisivanja obaveze državnog tužioca da donese 
odluku na koju se ima pravo žalbe; 

odredaba kojima se uređuje kontrola optužnice u 
pogledu funkcionalne nadležnosti za potrvđivanje 
optužnice. 

Napomena: Ista mjera je predviđena u Akcionom 
planu za pregovaračko poglavlje 23 u dijelu 
Represivne radnje protiv korupcije (PREPORUKA 
2.2.2, mjera 2.2.2.1)  

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

6.2.3.          Izmjeniti Zakonik o krivičnom postupku 

Napomena: Ista mjera je predviđena u Akcionom 
planu za pregovaračko poglavlje 23 u dijelu 
Represivne radnje protiv korupcije (PREPORUKA 
2.2.2, mjera 2.2.2.2) 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakonika 
o krivičnom postupku upućen je na mišljenje 
Evropskoj komisiji 29. oktobra 2014. godine, kome 
su prethodile sve predviđene faze u izradi propisa. 
Dobijanje mišljenja Evropske komisije na Predlog 
zakona o izmjenama i dopunama Zakonika o 
krivičnom postupku očekuje se do sredine 
novembra mjeseca, a njegovo usvajanje do kraja 
2014. godine 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

MP NR 

 

okt.14 

Izmijenjen Zakonik o krivičnom postupku 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Predlog zakona o izmjenama i dopunama 
Zakonika o krivičnom postupku upućen je na 
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U toku je razmatranje mišljenja Evropske komisije 
na Predlog zakona o izmjenama i dopunama 
Zakonika o krivičnom postupku i finaliziranje teksta 
predloga zakona od strane radne grupe. Donošenje 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakonika o 
krivičnom postupku planirano je u I kvartalu 
naredne godine. 

 

mišljenje Evropskoj komisiji 29. oktobra 2014. 
godine, kome su prethodile sve predviđene 
faze u izradi propisa. Dobijanje mišljenja 
Evropske komisije na Predlog zakona o 
izmjenama i dopunama Zakonika o krivičnom 
postupku očekuje se do sredine novembra 
mjeseca, a njegovo usvajanje do kraja 2014. 
godine 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 

Organ 
Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.5.          Pripremiti sveobuhvatnu Analizu organizacione 
strukture, kapaciteta i ovlašćenja državnih 
organa i organa uprave u borbi protiv 
organizovanog kriminala i korupcije, koja će 
sadržati: 

pregled normativnog okvira za boribu protiv 
korupcije i org. kriminala (Krivični zakonik, 
Zakonik o krivičnom postupku, Zakon o 
unutrašnjim poslovima, Carinski zakon i dr); 

organizacionu strukturu i funkcionalni sadržaj 
državnog tužilaštva, polcije, Uprave Carina, 
Poreske uprave i dr; 

posebni dio o oduzimanju imovinske koristi, s 
posebnim osvrtom na praktične probleme 
prilikom lociranja imovine za prošireno 

MUP R 

 

Oktobar 2013. godine 

Sačinjena analiza sa preporukama za 
izmijenu normativnog i institucionalnog 
okvira u borbi protiv korupcije u skladu sa 
Programom rada Vlade – prioritetne 
aktivnosti tačka 56 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada je na sjednici od 14. novembra 2013. 
usvojila Analizu organizacione strukture, 
kapaciteta i ovlašćenja državnih organa i 
organa uprave u borbi protiv 
organizovanog kriminala i korupcije, sa 
preporukama za unaprijeđenje 
normativnog i institucionalnog okvira. 

(2) 31. III 2014 [] 
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oduzimanje imovinske koristi, razmjenu 
informacija i nadležnosti Uprave za umovinu u 
pogledu upravljanja i povraćaja privremeno 
oduzete imovine; 

posebni dio o strukturi, nadležnostima 
specijalnog istražnog tima i njegov odnos 
prema drugim organima; 

postojeće relevantne baze podataka za 
efikasno sprovođenje ZKP-a i prepoznati 
tehničke prepreke za pristup bazama podataka 
Poreske uprave, Uprave carina, Uprave policije, 
MUP, Uprave za nekretnine, Centralne 
depozitarne agencije, Lučke kapetanije, 
Komisje za hartije od vrijednosti, Centralni 
registar privrednih subjekata, kao i preispitati 
uloga postojećeg specijalnog istražnog tima; 

upredni model Hrvatske i Slovenije i 

predlog zaklučaka za pravazilaženje postojećih 
normativnih, funkcionalnih i institucionalnih 
ograničenja 

Napomena: Ista mjera predviđena u AP 23 dio 
2.2 Represivne radnje mjera 2.2.1.1 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.6.          Donijeti Plan realizacije zaključaka prethodne 
Analize sa konkretnim mjerama koje treba 
realizovati, nadležnim organima i rokovima u 
kojima predviđene mjere treba realizovati, a 
posebno: 

zakone koje treba izmijeniti i dopuniti, a 

MUP R 

 

Decembar 2013. godine 

Donijet Plan realizacije zaključaka iz Analize  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

Napomena: 
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naročito Krivični zakonik, Zakonik o krivičnom 
postupku, Zakon o unutrašnjim poslovima, 
Carinski zakon i dr.; 

promjene koje treba izvršiti u organizacionoj 
strukturi; 

unapređenje postupaka oduzimanja imovinske 
koristi i funkcionisanja Uprave za imovinu; 

definisati dalju ulogu specijalnog istražnog 
tima; 

uspostaviti jedinstvenu bazu podataka i 
omogućiti razmjenu informacija izmedju 
relevantnih organa; 

preuzeti najbolja rješenja iz uporednog 
iskustva. 

Napomena: Ista mjera predviđena u AP 23 dio 
2.2 Represivne radnje mjera 2.2.1.2 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

Izrada Plana realizacije zaključaka se 
očekuje u januaru 2014. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Vlada Crne Gore na sjednici  od 13. II 2014. 
usvojila  Plan realizacije zaključaka Analize 
organizacione strukture, kapaciteta i 
ovlašćenja državnih organa i organa 
uprave u borbi protiv organizovanog 
kriminala i korupcije, sa konkretnim 
mjerama koje treba realizovati, nadležnim 
organima i rokovima.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Vlada Crne Gore na sjednici  od 13. II 2014. 
usvojila  Plan realizacije zaključaka Analize 
organizacione strukture, kapaciteta i 
ovlašćenja državnih organa i organa 
uprave u borbi protiv organizovanog 
kriminala i korupcije, sa konkretnim 
mjerama koje treba realizovati, nadležnim 
organima i rokovima. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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6.2.7.          Izvršiti spajanje dva specijalizovana odjeljenja 
viših sudova u jedan pri Višem sudu u Podgorici 
u cilju centralizacije nadležnosti za krivična 
djela organizovanog kriminala, korupcije, 
terorizma i ratnih zločina 

Napomena: Detaljne aktivnosti, nadležni organi 
i rokovi predviđeni su Planom racionalizacije 
pravosudne mreže  

Napomena: Ista mjera predviđena u AP 23 dio 
2.2 Represivne radnje mjera 2.2.1.1 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Realizacija mjere zavisi od donošenja novog 
Zakona o sudovima. Očekuje se da će Vlada 
utvrditi Predlog zakona o sudovima u toku 
decembra 2014. godine. 

 

SS NR 

 

nov.14 

Urađena kadrovska i tehnička analiza 
specijalizovanih odjeljenja  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izmijenjena odluka o broju sudija 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

Centralizovana nadležnost za krivična 
djela organizovanog kriminala, korupcije, 
terorizma i ratnih zločina 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Urađen plan preuzimanja predmeta 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.8.          Formirati posebno specijalno tužilaštvo za 
borbu protiv organizovanog kriminala, 
korupcije, terorizma i ratnih zločina, 
donošenjem posebnog zakona kojim će se 
urediti nadležnost i organizaciona struktura 

MP NR 

 

nov.14 

Donijet poseban zakon 

(1) 31. XII 2013 [] 
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posebnog tužilaštva za postupanje u 
predmetima organizovanog kriminala i 
korupcije, kao i stvoriti osnov za uspostavljanje 
funkcionalne veze između Jedinice za 
finansijske istrage Uprave policije i 
multidisciplinarnog tima pri specijalnom 
tužilaštvu 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 
23, dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Vlada Crne Gore je na sjednici od 4. decembra 
2014. godine utvrdila Predlog zakona o 
Specijalnom državnom tužilaštvu, kojim će se 
stvoriti normativni okvir za uspostavljenje 
Specijalnog državnog tužilaštva. Zakon je 
dostavljen Skupštini na usvajanje i to po 
skraćenom postupku. Do kašnjenja sa 
realizacijom ove mjere je došlo iz razloga što 
je Evropska komisija preporučila da se pribavi 
mišljenje i od Venecijanske komisije, koje je 
dostavljeno krajem novembra. 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Donijete odluke o potrebnom broju državnih 
tužilaca 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Uspostavljeno specijalno tužilaštvo  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Izrađen Plan preuzimanja predmeta iz 
specijalnog odjeljenja Vrhovnog državnog 
tužilaštva, kao i prostora i inventara 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

6.2.9.          Uspostaviti poseban informacioni sistem u 
Odjeljenju za suzbijanje korupcije, 
organizovanog kriminala, terorizma i ratnih 
zločina koji će služiti za uspostavljanje baze 
podataka i sigurnog kanala komunikacije sa 
sudom, policijom i drugim organima 
odgovornim za sprovođenje zakaona i 
omogućiti državnom tužilaštvu i specijalnom 
istražnom timu pristup bazama podataka 
neophodnim za efikasno vođenje finansijskih 
istraga kao i elektronsku razmjenu podataka i 
informacija 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 
23, dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Radna grupa koju je formirao Potpredsjednik 
Vlade za politički sistem, unutrašnju  i vanjsku  
politiku , je u skladu sa  Analizom 
organizacione strukture, kapaciteta i 
ovlašćenja državnih organa i organa uprave u 

VDT NR 

 

jun 2014^septembar 2014 

Uspostavljen poseban informacioni sistem i 
sugurnosni kanal za razmjenu informacijai 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Realizacija ove mjere je uslovljena 
donošenjem Zakona o državnom tužilaštvu 
i Zakona o specijalnom državnom 
tužilaštvu. 

Uspostavljena bolja i efikasnija 
međuinstitucionalna saradnja 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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borbi protiv organizovanog kriminala i 
korupcije  pripremila detaljnu Analizu sa 
predlogom rješenja za formiranje 
informacionog sistema. Naime, Radna grupa 
bila je podijeljena u dvije podgrupe. Zadatak 
prve podgrupe bio je da se pripremi projekat 
rekonstrukcije SKS-a u zgradi Vrhovnog 
državnog tužilaštva, kao I da se dodatno 
unaprijedi Lan mreža. Zadatak druge 
podgrupe bio je da se formira interna BUS-
apliikacija za potrebe bezbjedonosne 
komunikacije sa ostalim državnim organima 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

Realizacija ove mjere je uslovljena 
donošenjem Zakona o državnom tužilaštvu i 
Zakona o specijalnom državnom tužilaštvu. 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Realizacija ove mjere je uslovljena 
donošenjem Zakona o državnom tužilaštvu i 
Zakona o specijalnom državnom tužilaštvu. 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Izvršeno povezivanje baza podataka i to 
zmeđu tužilaštva i baza podataka 
Ministarstva unutrašnjih poslova, Poreske 
uprave, Uprave policije, Centralnog registra 
privrednih društava, Lučke kapetanije, 
Uprave carina, Centralne depozitarne 
agencije, Komisije  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Realizacija ove mjere je uslovljena 
donošenjem Zakona o državnom tužilaštvu 
i Zakona o specijalnom državnom 
tužilaštvu. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

-Izvještaj o radu državnog tužilaštva za 
borbu protiv organozovanog kriminala, 
korupcije terorizma i ratnih zločina 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

-Izvještaj evropske komsije  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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Dodati Upravu za imovinu tj. budući organ 
koji će biti nadležan za povraćaj oduzete 
imovine 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Realizacija ove mjere je uslovljena 
donošenjem Zakona o državnom tužilaštvu 
i Zakona o specijalnom državnom 
tužilaštvu. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

-Izvještaj MONEYVAL-a 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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6.2.10.      Proširenje prostornih uslova za Odjeljenje za 
suzbijanje korupcije, organizovanog kriminala, 
terorizma i ratnih zločina 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 
23, dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

U razgovorima sa Potpredsjednikom Vlade za 
politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku i 
Ministrom pravde,  dogovoreno je da se 
razmotri mogućnost proširenja radnog 
prostora Odjeljenja za suzbijanje 
organizovanog kriminala, korupcije, terorizma 
i ratnih zločina, na način što je potrebno 
pristupiti iseljenju Vijeća za prekršaja Iz 
njihovog radnog prostora, koji se nalazi u istoj 
zgradi gdje I prostorije Odjeljenja. 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

I dalje su u toku aktivnosti usmjerene na 
pronalaženje adekvatnog prostora, koje su 
vezane za formiranje Specijalnog tužilaštva 

VDT NR 

 

Decembar 2013. godine 

Prošireni prostorni kapaciteti  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

I dalje su u toku aktivnosti usmjerene na 
pronalaženje adekvatnog prostora, koje su 
vezane za formiranje Specijalnog tužilaštva 
kao posebnog tužilaštva. 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

I dalje su u toku aktivnosti usmjerene na 
pronalaženje adekvatnog prostora, koje su 
vezane za formiranje Specijalnog tužilaštva 
kao posebnog tužilaštva i određivanja 
nadležnosti ovog tužilaštva.  

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Obezbijeđeni uslovi za bolji rad tužilaštva 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Vrhovno državno tužilaštvo je 
17.12.2012. uputilo Upravi za imovinu 
zahtjev radi obezbjeđenja nedostajućeg 
kancelarijskog prostora za potrebe 
Odjeljenja za suzbijanje organizovanog 
kriminala, korupcije, terorizma i ratnih 
zločina, po kom zahtjevu se traži 
odgovarajući prostor kako bi se na 
adekvatan način riješio problem 
proširenja prostornih uslova u 
Odjeljenju.  U toku su pregovori između 
Ministarstva finansija i Glavnog grada 
Podgorica, radi obezbjeđenja 
adekvatnog prostora. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

I dalje su u toku aktivnosti usmjerene na 
pronalaženje adekvatnog prostora, koje 
su vezane za formiranje Specijalnog 
tužilaštva kao posebnog tužilaštva i 
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kao posebnog tužilaštva i određivanja 
nadležnosti ovog tužilaštva.  

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

I dalje su u toku aktivnosti usmjerene na 
pronalaženje adekvatnog prostora, koje su 
vezane za formiranje Specijalnog tužilaštva 
kao posebnog tužilaštva i određivanja 
nadležnosti ovog tužilaštva.  

 

određivanja nadležnosti ovog tužilaštva.  

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

6.2.11.      Ojačati kadrovske kapacitete Odjeljenja za 
suzbijanje korupcije, organizovanog kriminala, 
terorizma i ratnih zločina zapošljavanjem dva 
stručna pomoćnika i dva IT stručnjaka 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 
23, dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

VDT DR 

 

Septembar 2013-mart 2014 

Ojačani kadrovski kapaciteti zapošljavanjem 
dva stručna pomoćnika i dva IT stručnjaka 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

U Odjeljenju za suzbijanje korupcije, 
organizovanog kriminala, terorizma i ratnih 
zločina primljeno 1 stručno lice ekonomske 
struke, dana 22.10.2013. godine. 

Napomena: 

Tokom januara 2014.godine planirano je 
raspisivanje oglasa  u cilju zaposlenja dva 
IT stručnjaka.  

(2) 31. III 2014 [DR] 

U Odjeljenju za suzbijanje 
korupcije,organizovanog 
kriminala,korupcije, terorizma i ratnih 
zločina primljena 2 stručna lica ekonomske 
struke. Raspisan je interni oglas unutar 
džavnog organa za dva IT sručnjaka na koji 
nije bilo prijavljenih lica. Planira se 
raspisivanje internog oglasa između 
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(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

državnih organa. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Vrhovno državno tužilaštvo uputilo je 
zahtjev Upravi za kadrove za popunjavanje 
radnog mjesta - službenika u IT sektoru. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U Odjeljenju za suzbijanje 
korupcije,organizovanog 
kriminala,korupcije, terorizma i ratnih 
zločina primljena 2 stručna lica ekonomske 
struke.    Niko od prijavljenih kandidata na 
oglas za IT stručnjake raspisan od strane 
Vrhovnog državnog tužilaštva ispred 
Uprave za kadrove nije ispunjavao uslove, 
pa će u narednom periodu oglas biti 
ponovljen. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Postupak pred Upravom za kadrove još 
uvijek nije formalno završen, te će se nakon 
okončanja istog pristupiti donošenju odluke 
o ponovnom javnom oglašavanju. 

 

 

6.2.12.      Ojačati administrativne kapacitete Specijalnog 
tužilaštva kroz formiranje multidisciplinarnog 
tima sastavljenog od stručnih pomoćnika i 
računovođa, stručnjaka za oblast pranja novca, 
bankarski stručnjaci, stručnjaci za 
međunarodne bankarske transakcije, poreski 
stručnjaci 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 

VDT R 

 

mar.14 

Formiran multidisciplinarni tim 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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23, dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Realizacija mjere zavisi od usvajanja Zakona o 
specijalnom tužilaštvu i obezbjeđivanja 
prostornih kapaciteta Specijalnog tužilaštva. 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

U  Odjeljenja za suzbijanje korupcije, 
organizovanog kriminala, terorizma i ratnih 
zločina u Vrhovnom državnom tužilaštvu 
formiran je Zajednički istražni tim 19. 
Februara 2010 godine potpisivanjem 
Sporazuma između predstavnika Vrhovnog 
državnog tužilaštva, Uprave policije, Poreske 
uprave, Uprave za sprečavanje pranja novca i 
finansiranja Uprave carina. Radom 
Zajedničkog istražnog tima koordinira 
specijalni tužilac ili zamjenik kojeg on ovlasti.  
 Zakonom o specijalnom državnom tužilaštvu, 
čije je usvajanje planirano za IV kvartal ove 
godine, preispitaće se funkcionisanje ovog 
tima, koji sada funkcioniše kao 
multidisciplinarni., tj. preispitaće se njegov 
sastav i način funkcionisanja kao stalnog ili ad 
hoc tima u zavisnosti od konkretnih predmeta 
i stepena njihove složenosti.  

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U  Odjeljenja za suzbijanje korupcije, 
organizovanog kriminala, terorizma i ratnih 
zločina u Vrhovnom državnom tužilaštvu 
formiran je Zajednički istražni tim 19. 
Februara 2010 godine potpisivanjem 
Sporazuma između predstavnika Vrhovnog 
državnog tužilaštva, Uprave policije, 
Poreske uprave, Uprave za sprečavanje 
pranja novca i finansiranja Uprave carina. 
Radom Zajedničkog istražnog tima 
koordinira specijalni tužilac ili zamjenik 
kojeg on ovlasti.  Zakonom o specijalnom 
državnom tužilaštvu, čije je usvajanje 
planirano za IV kvartal ove godine, 
preispitaće se funkcionisanje ovog tima, 
koji sada funkcioniše kao 
multidisciplinarni., tj. preispitaće se njegov 
sastav i način funkcionisanja kao stalnog ili 
ad hoc tima u zavisnosti od konkretnih 
predmeta i stepena njihove složenosti.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U  Odjeljenja za suzbijanje korupcije, 
organizovanog kriminala, terorizma i ratnih 
zločina u Vrhovnom državnom tužilaštvu 
formiran je Zajednički istražni tim 19. 
Februara 2010 godine potpisivanjem 
Sporazuma između predstavnika Vrhovnog 
državnog tužilaštva, Uprave policije, 
Poreske uprave, Uprave za sprečavanje 
pranja novca i finansiranja Uprave carina. 
Radom Zajedničkog istražnog tima 
koordinira specijalni tužilac ili zamjenik 
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kojeg on ovlasti.  Zakonom o specijalnom 
državnom tužilaštvu, čije je usvajanje 
planirano za IV kvartal ove godine, 
preispitaće se funkcionisanje ovog tima, 
koji sada funkcioniše kao 
multidisciplinarni., tj. preispitaće se njegov 
sastav i način funkcionisanja kao stalnog ili 
ad hoc tima u zavisnosti od konkretnih 
predmeta i stepena njihove složenosti.   

 

 

6.2.13.      Analiza materijalno tehničkih potreba  

Odsjeka za borbu protiv organizovanog 
kriminala, Odsjeka za suzbijanje opšteg 
kriminaliteta i Odsjeka za suzbijanje privrednog 
kriminaliteta 

(2) 31. III 2014 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

UP DR 

 

Mart ^2014 ^ 

Pripremljena analiza  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

U toku februara 2014. izradjena je Analiza 
materijalno-tehničkih potreba za Odsjek za 
borbu protiv organizovanog kriminala i 
korupcije, Odsjek za suzbijanje opšteg 
kriminaliteta i Odsjek za suzbijanje 
privrednog kriminaliteta, sačinjena na 
osnovu trenutnog stanja opremljenosti ovih 
jedinica. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U toku februara 2014. izradjena je Analiza 
materijalno-tehničkih potreba za Odsjek za 
borbu protiv organizovanog kriminala i 
korupcije, Odsjek za suzbijanje opšteg 
kriminaliteta i Odsjek za suzbijanje 
privrednog kriminaliteta, sačinjena na 
osnovu trenutnog stanja opremljenosti ovih 
jedinica.  

Pokrenute planske nabavke 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Zapocet proces za pokretanje planskih 
nabavki po analizi. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Planske nabavke nijesu pokrenute. 
Međutim, donijet je predlog - zahtjev za 
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(4) 30. IX 2014 [R ] 

U toku februara 2014. izradjena je Analiza 
materijalno-tehničkih potreba za Odsjek za 
borbu protiv organizovanog kriminala i 
korupcije, Odsjek za suzbijanje opšteg 
kriminaliteta i Odsjek za suzbijanje 
privrednog kriminaliteta, sačinjena na 
osnovu trenutnog stanja opremljenosti ovih 
jedinica.   

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U toku februara 2014. izradjena je Analiza 
materijalno-tehničkih potreba za Odsjek za 
borbu protiv organizovanog kriminala i 
korupcije, Odsjek za suzbijanje opšteg 
kriminaliteta i Odsjek za suzbijanje 
privrednog kriminaliteta, sačinjena na 
osnovu trenutnog stanja opremljenosti ovih 
jedinica.    

 

 

Kapitalni budžet za 2015. za potrebe 
MUP-a, u okviru kojeg je u tački 3 
predviđeno ?nabavka vozila za Sektor 
kriminalističke policije, a u okviru koje je 
i nabavka vozila linije rada opšti, 
organizovani i privredni kriminal?.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Planske  nabavke su pokrenute 
tenderom početkom novembra 
2014.godine. 

 

 

6.2.17.      Izmjene i dopune Pravilnika o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta Ministarstva 
unutrašnjih poslova, sa ciljevima: 

reorganizacije, definisanja nadležnosti i 
centralizacije linije rada privrednog 
kriminaliteta 

definisanje nadležnosti Odsjeka za suzbijanje 
privrednog kriminaliteta i Odsjeka za borbu 
protiv organizovanog kriminala i korupcije u 
sprovođenju finansijskih istraga[65] 

 

UP DR 

 

Februar^2014^Decembar 
2014 

Odluka o formiranju radne grupe u kojoj će 
biti član predstavnik linije privrednog 
kriminaliteta  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Rješenjem ministra Formirana podgrupa 
(posebna radna grupa)  u okviru Radne 
grupe za izmjene i  dopune Pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji koja je 
prvenstveno zadužena za realizaciju ove 

Broj pokrenutih istraga 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 
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(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

mjere. Član podgrupe je i šef Odsjeka za 
privredni kriminalitet.  Dobijena saglasnost 
od ministra i direktora UP da se izvrši 
centralizacija linije rada privrednog 
kriminaliteta. Održan sastanak radne grupe 
i utvrđene smjernice budućeg rada. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Formirana podgrupa koja je zadužena za 
realizaciju ove mjere. Član podgrupe je i šef 
Odsjeka za privredni kriminalitet. Održano 
nekoliko sastanaka radne grupe i sačinjena 
predlog izmjena  Pravilnika o sistematizaciji 
i organizaciji radnih mjesta. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

    Formirana podgrupa koja je zadužena  za 
realizaciju ove mjere. Član podgrupe je i šef 
Odsjeka za privredni kriminalitet. Održano 
nekoliko sastanaka radne grupe i sačinjen 
predlog izmjena Pravilnika o sistematizaciji 
i organizaciji radnih mjesta. 

 

 

Usvojena izmjena i dopuna Pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta 
Ministarstva unutrašnjih poslova 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

  Održano više sastanaka radne podgrupe. 
Sačinjen predlog Pravilnika. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U fazi realizacije sa sačinjenim predlogom 
sistematizacije radnih mjesta, za koji se 
očekuje da če biti usvojen do decembra 
2014. godine.   Sačinjen predlog 
sistematizacije radnih mjesta. Čeka se 
usvajanje Zakona o izmjnama i dopunama 
zakona o unutrašnjim poslovima i 
Pravilnika o sistematizaciji radnih mjesta. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

    Sačinjen predlog sistematizacije radnih 
mjesta. Čeka se usvajanje Zakona o 
izmjenama i dopunama zakona o 
unutrašnjim poslovima koj je u uvršet u 
dnevni red Skupštine Crne Gore. 

 

 

6.2.18.      U skladu sa ekspertskim proporukama u okviru 
Sektora kriminalstičke policije kroz izmjene 
organizacije i sistematizacije formirati 
specijalizovane organizacione jednice za: 

finansijske istrage; 

visokotehnološki kriminal; 

UP DR 

 

februar 2014^april 2014^maj 
2014^decembar^2014^mart^ 
2015 

Formirana radna grupa 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Rješenjem ministra Formirana podgrupa 

Broj pokrenutih istraga 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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trgovinu ljudima i 

terorizam.[66] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

(posebna radna grupa)  u okviru Radne 
grupe za izmjene i  dopune Pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji koja je 
prvenstveno zadužena za realizaciju ove 
mjere. Održan sastanak radne grupe i 
utvrđene smjernice budućeg  rada. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Formirana radna grupa. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  Formirana posebna podgrupa. Održano 
više sastanaka. 

 

 

Izrađena procjena potrebnog broja 
službenika  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Urađena procjena potrebnog broja 
službenika za sve 4 grupe.   Grupa za 
suzbijanje terorizma - 3 službenika   Grupa 
za suzbijanje trgovine ljudima - 3 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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službenika;   Grupa za suzbijanje 
visokotehnološkog kriminala - 3 službenika; 
  Grupa za finansijske istrage - 5 službenika; 
  Ukupno za 4 grupe: 14 službenika; 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Izrađena procjena potrebnog broja 
službenika za sve 4 grupe. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  Urađena procjena potrebnog broja 
službenika.   Grupa za suzbijanje terorizma 
- 3 službenika. Grupa za trgovinu ljdima  - 3 
službenika. Grupa za suzbijanje 
visokotehnološkog kriminala - 3 službenika; 
Grupa za finansijske istrage - 5 službenika.   
Ukupno: 14 službenika. 

 

 

Izrađen nacrt predloga za pravilnik 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

   Izrađen nacrt pravilnika za sve 4 grupe. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Izrađen nacrt Pravilnika za sve 4 grupe. 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

  Izrađen nacrt Pravilnika za sve 4 grupe.     

 

 

Usvojena izmjena i dopuna pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

  Sačinjen Predlog Pravilnika o 
sistematizaciji i organizaciji radnih mjesta. 
Čeka se usvajanje Predloga zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o 
unutrašnjim poslovima koji se nalazi u 
skupštinskoj procedure. 

 

 

Popunjavanje radnih mjesta 
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(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.19.      Jačanje kadrovskih kapaciteta linije rada 
privrednog kriminaliteta, raspoređivanje novih 
službenika na nepopunjena radna mjesta[67] 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

UP DR 

 

Decembar^ 
2014^Januar^2015 

Odabir službenika i donošenje rješenja o 
rasporedu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U fazi realizacije sa sačinjenim predlogom 

Broj pokrenutih istraga 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 
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sistematizacije radnih mjesta, za koji se 
očekuje da če biti usvojen do decembra 
2014. godine. 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Donešena Rješenja o rasporedu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.20.      Jačanje kadrovskih kapaciteta i organizovanje 
edukativnih programa  

UP RK 

 

Broj završenih obuka na godišnjem nivou  

(1) 31. XII 2013 [] 

Broj pokrenutih istraga, 

(1) 31. XII 2013 [] 
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u zemlji i inostranstvu (kursevi, obuke, 
seminari, studijske posjete) iz nadležnosti linije 
rada privrednog kriminaliteta sa posebnim 
akcentom na korupciju, pranje novca, finasijske 
istrage, falsifikovanje novca (eura), zloupotreba 
i falsifikovanje platnih kartica, bezbjednosti 
računarskih podataka, autorskih prava i 
intelektualne svojine[68] 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Januar ^2014 - Decembar 
2018 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Službenici linije za suzbijanje privrednog 
kriminaliteta su u I kvartalu 2014. 
prisustvovali: - Obuka Sprečavanje pranja 
novca u Crnoj Gori i najbolje prakse širom 
svijeta u organizaciji MANS-a uz podršku 
EU gdje je prisustvala 2 službenika OZSPK - 
Kurs o finansijskim istragama u organizaciji 
Britanske ambasade gdje su prisustvovala 
pet službenika OZSPK - Obuka Borba protiv 
korupcije u policiji u organizaciji Francuska 
ambasada u Podgorici gdje su 
prisustvovala pet službenika OZSPK - 
Nacinalna strategija za borbu protiv pranja 
novca i finansiranja teroriznma u 
organizaciji TAIEX, OESC i USPFNT CG gdje 
je prisustvovao jedan službenik OZSPK    Na 
Policijskoj akademiji u Danilovgradu u 
organizaciji:Ambasade Velike Britanije, 
ICITAPA tj američke ambasade, Uprave 
policije i Policijske akademije, u periodu od 
10.-14.03.2014 realizovan je kurs na temu 
?Finansijske istrage?. Cilj kursa bio je da 
polaznicima ukaže na značaj 
međunarodnih finansijskih istraga iz oblasti 
borbe protiv organizovanog kriminala a sve 
u cilju sprječavanja i suzbijanja 
kriminaliteta i hvatanja učinilaca krivičnih 
djela. Kursu je prisustvovalo 18 polaznika- 
5 polaznika iz  Državnog tužilaštva CG, 8 
službenika Uprave policije koji rade na 
poslovima suzbijanja privrednog i 
organizovanog kriminaliteta, jedan 
polaznik iz Poreske uprave i 4 polaznika iz 
Državnog tužilaštva Republike Albanije. 
Predavači na kursu su bili: Miroslava 
Milenović ekspert za forenzičko 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izvještaj o rezultatima rada u ovoj oblasti 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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računovodstvo i finansijske istrage iz 
Republike Srbije, Tristram Hicks ekspert za 
finansijske istrage iz V. Britanije, Rod 
Stokes ekspert za finansijske istrage iz 
V.Britanije i Artur Zoto ekspert za 
finansijske istrage iz V.Britanije. Od ostalih 
tema nije održana nijedna obuka od 1. I 
2014 do 1 IV 2014 na Policijskoj akademiji. 
U planu za 2014. je održavanje kursa na 
temu Finansijske istrage za decembar 2014. 
godine. Takođe u 2014. su planirane još tri 
obuke za službenike granične policije (75 
polaznika) koji se obučavaju po 
Fronteksovom programu gdje će se 
obrađivati teme Finansijske istrage i 
korupcije po 4 časa.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Službenici linije za suzbijanje privrednog 
kriminaliteta su u I polugođu 2014.godine 
prisustvovali obukama (obuke iz AP): - 
Obuka Sprečavanje pranja novca u Crnoj 
Gori i najbolje prakse širom svijeta u 
organizaciji MANS-a uz podršku EU gdje je 
prisustvala 2 službenika OZSPK - Kurs o 
finansijskim istragama u organizaciji 
Britanske ambasade gdje su prisustvovala 
5 službenika OZSPK - Obuka Borba protiv 
korupcije u policiji u organizaciji Francuska 
ambasada u Podgorici gdje su 
prisustvovala 5 službenika OZSPK - 
Nacinalna strategija za borbu protiv pranja 
novca i finansiranja teroriznma u 
organizaciji TAIEX, OESC i USPFNT CG gdje 
je prisustvovao 1 službenik OZSPK -??XI 
Sout-East Conference??-borba protiv 
falsifikovanja eura u organizaciji OLAF-a i 
Centralne banke Crne Gore, gdje su 
prisustvovala 2 službenika OZSPK Sumarno, 
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u izvještajnom periodu službenici OZSPK su 
bili učesnici na 5 obuka, gdje je učestvovalo 
15 službenika. Policijska akademija: 
Aktivnost CEPOL-a: ?Veze organizovanog 
kriminala? (18/2014) Predstavnici Policijske 
akademije prisustvovali seminaru: 
?Visokotehnikloški kriminal - iskustva SAD-
a i zemalja regiona?, održanom 10-11.04. u 
Budvi    

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U organizaciji OLAF-a i EUROPOL-a, 29-30. 
septembra 2014. godine u Zagrebu, 
održana je konferencija na temu 
"Bezbjednost eura na Balkanu", na kojoj su 
učestvovali predstavnik Uprave policije i 
dva predstavnika Centralne banke Crne 
Gore. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Obuka na temu "Privredni kriminalitet, 
korupcija i finansijske istrage", održana 24-
25. novembra na Policijskoj akademiji u 
Hrvatskoj. Obuku su realizovali eksperti 
Ministarstva unutrašnjih poslova Hrvatske. 
Obuku je prošlo 11 službenika - osam 
službenika Odsjeka za suzbijanje 
privrednog kriminaliteta, dva službenika 
Odsjeka za borbu protiv organizovanog 
kriminala i korupcije i jedan službenik 
Policijske akademije. 

 

 

Broj obučenih službenika na godišnjem 
nivou u odnosu na ukupan broj službenika 
koji se bave privrednim kriminalitetom 
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(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Službenici linije za suzbijanje privrednog 
kriminaliteta su u I kvartalu 2014. 
prisustvovali: - Obuka Sprečavanje pranja 
novca u Crnoj Gori i najbolje prakse širom 
svijeta u organizaciji MANS-a uz podršku 
EU gdje je prisustvala 2 službenika OZSPK - 
Kurs o finansijskim istragama u organizaciji 
Britanske ambasade gdje su prisustvovala 
pet službenika OZSPK - Obuka Borba protiv 
korupcije u policiji u organizaciji Francuska 
ambasada u Podgorici gdje su 
prisustvovala pet službenika OZSPK - 
Nacinalna strategija za borbu protiv pranja 
novca i finansiranja teroriznma u 
organizaciji TAIEX, OESC i USPFNT CG gdje 
je prisustvovao jedan službenik OZSPK     Na 
Policijskoj akademiji u Danilovgradu u 
organizaciji:Ambasade Velike Britanije, 
ICITAPA tj američke ambasade, Uprave 
policije i Policijske akademije, u periodu od 
10.-14. III 2014. realizovan je kurs na temu 
?Finansijske istrage?. Cilj kursa bio je da 
polaznicima ukaže na značaj 
međunarodnih finansijskih istraga iz oblasti 
borbe protiv organizovanog kriminala a sve 
u cilju sprječavanja i suzbijanja 
kriminaliteta i hvatanja učinilaca krivičnih 
djela. Kursu je prisustvovalo 18 polaznika- 
5 polaznika iz  Državnog tužilaštva CG, 8 
službenika Uprave policije koji rade na 
poslovima suzbijanja privrednog i 
organizovanog kriminaliteta, jedan 
polaznik iz Poreske uprave i 4 polaznika iz 
Državnog tužilaštva Republike Albanije. 
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Predavači na kursu su bili: Miroslava 
Milenović ekspert za forenzičko 
računovodstvo i finansijske istrage iz 
Republike Srbije, Tristram Hicks ekspert za 
finansijske istrage iz V. Britanije, Rod 
Stokes ekspert za finansijske istrage iz 
V.Britanije i Artur Zoto ekspert za 
finansijske istrage iz V.Britanije. Od ostalih 
tema nije održana nijedna obuka od 1. I 
2014 do 1. IV 2014 na Policijskoj akademiji. 
U planu za 2014 je održavanje kursa na 
temu Finansijske istrage za decembar 
2014. Takođe u 2014. su planirane još tri 
obuke za službenike granične policije (75 
polaznika) koji se obučavaju po 
Fronteksovom programu gdje će se 
obrađivati teme Finansijske istrage i 
korupcije po 4 časa.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Službenici linije za suzbijanje privrednog 
kriminaliteta su u I polugođu 2014.godine 
prisustvovali  obukama (obuke iz AP): - 
Obuka Sprečavanje pranja novca u Crnoj 
Gori i najbolje prakse širom svijeta u 
organizaciji MANS-a uz podršku EU gdje je 
prisustvala 2 službenika OZSPK - Kurs o 
finansijskim istragama u organizaciji 
Britanske ambasade gdje su prisustvovala 
5 službenika OZSPK - Obuka Borba protiv 
korupcije u policiji u organizaciji Francuska 
ambasada u Podgorici gdje su 
prisustvovala 5 službenika OZSPK - 
Nacinalna strategija za borbu protiv pranja 
novca i finansiranja teroriznma u 
organizaciji TAIEX, OESC i USPFNT CG gdje 
je prisustvovao 1 službenik OZSPK -??XI 
Sout-East Conference??-borba protiv 
falsifikovanja eura u organizaciji OLAF-a i 
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Centralne banke Crne Gore, gdje su 
prisustvovala 2 službenika OZSPK Sumarno, 
u izvještajnom periodu službenici OZSPK su 
bili učesnici  na 5 obuka, gdje je 
učestvovalo 15 službenika. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Obuka na temu "Privredni kriminalitet, 
korupcija i finansijske istrage", održana 24-
25. novembra na Policijskoj akademiji u 
Hrvatskoj. Obuku su realizovali eksperti 
Ministarstva unutrašnjih poslova Hrvatske. 
Obuku je prošlo 11 službenika - osam 
službenika Odsjeka za suzbijanje 
privrednog kriminaliteta, dva službenika 
Odsjeka za borbu protiv organizovanog 
kriminala i korupcije i jedan službenik 
Policijske akademije. 

 

 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.21.      Analiza i izmjene crnogorskog zakonodavstva u 
skladu sa preporukama Radne grupe za finansijske 
aktivnosti 

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

USPNFT R 

 

^DECEMBAR 
2013 

Izvršene izmjene relevantnih zakona i 
podzakonskih akata (KZ, Zakon o SPNFT) 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Realizacija u toku. Radna grupa je izradila 
tekst predloga novog Zakona o sprečavanju 

Zakonodavni okvir usklađen sa preporukama 
FATF obezbjeđuje širi obim primjene 
relevantnih zakona na regulisani sektor  

(1) 31. XII 2013 [DR] 

U julu 2013.godine Skupština Crne Gore je 
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(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

  

pranja novca I finansiranja terorizma koji je u 
velikoj mjeri usklađen sa preporukama Radne 
grupe za finansijske aktivnosti (FATF). 
Usvajanje predloga Zakona o SPNFT od strane 
Vlade Crne Gore očekuje se do kraja 
2013.godine, a njegovo usvajanje u Skupštini 
očekuje se u prvom kvartalu 2014.godini. 
Tekst predloga Zakona poslat je Evropskoj 
Komisiji kako bi eksperti EK dali stručno 
mišljenje o stepenu usklađenosti predloga 
Zakon sa odgovarajućim međunarodnim 
standardima.   U julu 2013.godine Skupština 
Crne Gore je usvojila Zakon o izmjenama i 
dopunama Krivičnog Zakonika koji je stupio 
na snagu 21.08.2013.godine. Pored ostalih 
izvršene su I izmjene i dopune u skladu sa 
preporukama Komiteta savjeta Evrope -
MONEYVALa a koje su se odnosile na 
usklađenost sa FATF preporukama. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

U skladu sa Preporukama FATF-a i nacrtom IV 
Direktive EP i Vijeća o sprječavanju upotrebe 
finansijskog sistema u svrhe pranja novca i 
finansiranja terorizma formirana je radna 
grupa koju su činili predstavnici: USPNFT, MF, 
ANO, Skupštine, PU, VDT, MP, Upr. za igre na 
sreću, UP, KoHV, Agencije za telekomunikacije 
i poštansku djelatnost i Advokatske i Notarske 
komore za izradu novog Zakona o 
sprječavanju pranja novca i finansiranja 
terorizma. Na nacrt Zakona mišljenje je dala i 
EK, prije nego je ušao u proceduru usvajanja. 
Na sjednici Vlade CGod 27.02.2014. nacrt 
zakona je razmatran i dato je par tehničkih 
sugestija za izmjenu, nakon čega je na sjednici 
Vlade CG od 06.03.2014. nacrt zakona usvojen 
i predat dalje u skupštinsku proceduru na 
usvajanje. Usvajanje se učekuje tokom 

usvojila Zakon o izmjenama i dopunama 
Krivičnog Zakonika koji je stupio na snagu 
21.08.2013.godine. Pored ostalih izvršene su I 
izmjene i dopune u skladu sa preporukama 
Komiteta savjeta Evrope -MONEYVALa a koje 
su se odnosile na usklađenost sa FATF 
preporukama. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

U skladu sa Preporukama FATF-a i nacrtom IV 
Direktive EP i Vijeća o sprječavanju upotrebe 
finansijskog sistema u svrhe pranja novca i 
finansiranja terorizma formirana je radna 
grupa koju su činili predstavnici: USPNFT, MF, 
ANO, Skupštine, PU, VDT, MP, Upr. za igre na 
sreću, UP, KoHV, Agencije za telekomunikacije 
i poštansku djelatnost i Advokatske i 
Notarske komore za izradu novog Zakona o 
sprječavanju pranja novca i finansiranja 
terorizma. Na nacrt Zakona mišljenje je dala i 
EK, prije nego je ušao u proceduru usvajanja. 
Na sjednici Vlade CGod 27.02.2014. nacrt 
zakona je razmatran i dato je par tehničkih 
sugestija za izmjenu, nakon čega je na 
sjednici Vlade CG od 06.03.2014. nacrt zakona 
usvojen i predat dalje u skupštinsku 
proceduru na usvajanje. Usvajanje se učekuje 
tokom proljećnog zasijedanja Skupštine. 
Novim zakonom su implementirana brojna 
rješenja iz FATF Preporuka, u skladu sa 
okvirima crnogorskog zakonodavstva.  

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Predlog novog Zakona o  sprječavanju pranja 
novca i finansiranja terorizma nalazi se u 
skupstinskoj proceduri i njegovo usvajanje se 
očekuje do kraja 2014.godine. 
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proljećnog zasijedanja Skupštine. Novim 
zakonom su implementirana brojna rješenja iz 
FATF Preporuka, u skladu sa okvirima 
crnogorskog zakonodavstva.  

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Predlog novog Zakona o  sprječavanju pranja 
novca i finansiranja terorizma nalazi se u 
skupstinskoj proceduri i njegovo usvajanje se 
očekuje do kraja 2014.godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

25.jula 2014 Skupstina Crne Gore je usvojila 
novi Zakon o sprječavanju pranja novca i 
finansiranja terorizma koji je stupio na snagu 
12.avgusta 2014.godine. Novi Zakon je u 
velkoj mjeri  uskladjen sa FATF Preporukama, 
u skladu sa okvirima crnogorskog 
zakonodavstva. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Skupštine Crne Gore 25.jula 2014.godine 
usvojila novi Zakon o sprječavanju pranja 
novca i finansiranja terorizma. Pomenuti 
Zakon je u velkoj mjeri uskladjen sa FATF 
Preporukama, u skladu sa okvirima 
crnogorskog zakonodavstva.   Nakon što je 
novi  Zakon stupio na snagu 12.08.2014. 
godine, Uprava za sprječavanje pranja novca i 
finansiranja terorizma je, u skladu sa  
odredbama istog,  pripremila stručne osnove 
za izradu novih podzakonskih akata koje je 
dostavila Ministarstvu finansija na usvajanje. 
Tokom novembra/decembra 2014.godine, u 
skladu sa procedurama Ministarstvo finansija 
je, u zakonom propisanom roku, usvojilo 
pomenute podzakonske akte čime je 

(4) 30. IX 2014 [] 

25.jula 2014 Skupstina Crne Gore je usvojila 
novi Zakon o sprječavanju pranja novca i 
finansiranja terorizma koji je stupio na snagu 
12.avgusta 2014.godine. Novi Zakon je u velkoj 
mjeri  uskladjen sa FATF Preporukama, u 
skladu sa okvirima crnogorskog 
zakonodavstva.. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Skupštine Crne Gore 25.jula 2014.godine 
usvojila novi Zakon o sprječavanju pranja 
novca i finansiranja terorizma. Pomenuti 
Zakon je u velkoj mjeri uskladjen sa FATF 
Preporukama, u skladu sa okvirima 
crnogorskog zakonodavstva. 
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navedena zakonska obaveza ispunjena. 

 

 

Usklađeno crnogorsko zakonodavstvo sa FATF 
preporukama 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Realizacija u toku. Radna grupa je izradila 
tekst predloga Zakona o sprečavanju pranja 
novca I finansiranja terorizma koji je u velikoj 
mjeri usklađen sa preporukama Radne grupe 
za finansijske aktivnosti (FATF). Usvajanje 
predloga Zakona o SPNFT od strane Vlade 
Crne Gore očekuje se do kraja 2013.godine, a 
njegovo usvajanje u Skupštini očekuje se u 
prvom kvartalu 2014.godine. Tekst 
predloga Zakona poslat je Evropskoj komisiji 
kako bi eksperti EK dali stručno mišljenje o 
stepenu usklađenosti predloga Zakona sa 
odgovarajućim međunarodnim standardima.  
    U julu 2013.godine Skupština Crne Gore je 
usvojila Zakon o izmjenama i dopunama 
Krivičnog Zakonika koji je stupio na snagu 
21.08.2013.godine. Pored ostalih izvršene su I 
izmjene i dopune u skladu sa preporukama 
Komiteta savjeta Evrope -MONEYVALa a koje 
su se odnosile na usklađenost sa FATF 
preporukama. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

U skladu sa Preporukama FATF-a i nacrtom IV 
Direktive EP i Vijeća o sprječavanju upotrebe 
finansijskog sistema u svrhe pranja novca i 
finansiranja terorizma formirana je radna 
grupa koju su činili predstavnici: USPNFT, MF, 
ANO, Skupštine, PU, VDT, MP, Upr. za igre na 
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sreću, UP, KoHV, Agencije za telekomunikacije 
i poštansku djelatnost i Advokatske i Notarske 
komore za izradu novog Zakona o 
sprječavanju pranja novca i finansiranja 
terorizma. Na nacrt Zakona mišljenje je dala i 
EK, prije nego je ušao u proceduru usvajanja. 
Na sjednici Vlade CGod 27. II 2014. nacrt 
zakona je razmatran i dato je par tehničkih 
sugestija za izmjenu, nakon čega je na sjednici 
Vlade CG od 6. III 2014. nacrt zakona usvojen i 
predat dalje u skupštinsku proceduru na 
usvajanje. Usvajanje se učekuje tokom 
proljećnog zasijedanja Skupštine. Novim 
zakonom su implementirana brojna rješenja iz 
FATF Preporuka, u skladu sa okvirima 
crnogorskog zakonodavstva.  

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Predlog novog Zakona o  sprječavanju pranja 
novca i finansiranja terorizma nalazi se u 
skupstinskoj proceduri i njegovo usvajanje se 
očekuje do kraja 2014.godine. 

(4) 30. IX 2014 [] 

25.jula 2014 Skupstina Crne Gore je usvojila 
novi Zakon o sprječavanju pranja novca i 
finansiranja terorizma koji je stupio na snagu 
12.avgusta 2014.godine. Novi Zakon je u velkoj 
mjeri  uskladjen sa FATF Preporukama, u skladu 
sa okvirima crnogorskog zakonodavstva.. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Skupštine Crne Gore 25.jula 2014.godine 
usvojila novi Zakon o sprječavanju pranja 
novca i finansiranja terorizma. Pomenuti 
Zakon je u velkoj mjeri uskladjen sa FATF 
Preporukama, u skladu sa okvirima 
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crnogorskog zakonodavstva.   Nakon što je 
novi  Zakon stupio na snagu 12.08.2014. 
godine, Uprava za sprječavanje pranja novca i 
finansiranja terorizma je, u skladu sa  
odredbama istog,  pripremila stručne osnove 
za izradu novih podzakonskih akata koje je 
dostavila Ministarstvu finansija na usvajanje. 
U skladu sa procedurama Ministarstvo 
finansija je, u zakonom propisanom roku, 
usvojilo pomenute podzakonske akte čime je 
navedena zakonska obaveza ispunjena. 

 

 

6.2.22.      Organizovanje obuke u domenu implementacije 
novih preporuka FATF za službenike institucija 
uključenih u sistem SPN/FT, kao i za obveznike 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Uprava za kadrove u saradnji sa relevantnim 
institucijama preduzima radnje i mjere u vezi sa 
izradom Plana obuka, indetifikovanja ciljnih 
grupa i predavača radi realizacije obuka.  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Uprava za kadrove je u skladu sa preporukom 
pripremila i poslala aplikaciju za TAEIX podršku 
radi realizacije mjere, međutim kako je izostala 
povratna informacije u vezi poslate aplikacije 

UZK NR 

 

Januar -
septembar 
2014 

Izrađen plan obuka za regulisani sektor 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Održan sastanak sa predstavnicima 
relevantnih institucije i preduzete mjere u cilju 
izrade Plana obuka. 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Uprava za kadrove je u saradnji sa 
predstavnikom Uprave za sprječavanje pranja 
novca i finansiranja terorizma popunila i 
proslijedila TAIEX aplikaciju kojom je 
predviđeno sljedeće: 1) Izrada Programa i 
Plana obuka za implementaciju FATF 
preporuka (april 2014.); 2) Obuka za 
predstavnike crnogorskih institucija uključenih 
u sistem za sprječavanje pranja novca i 
finasiranja terorizma (maj 2014.), 3) Obuka za 
druge obveznike (banke, osiguravajuća 
društva itd) uključene u sistem za sprječavanje 
pranja novca i finasiranja terorizma 
(septembar 2014.) 

Broj organizovanih obuka i broj učesnika 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Obuke će biti realizovane nakon usvajanja 
izmjena i dopuna Zakona o sprječavanja 
pranja novca i finansiranja terorizma koji je u 
fazi usklađivanja sa novim FATF 
preporukama.  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Nakon sprovedene obuke koja je predviđena 
za drugu polovinu novembra biće evidentiran 
broj polaznika. Ciljna grupa na ovoj obuci su 
obaveznici koji postupaju po Zakono o 
sprečavanju pranja novca I finansiranju 
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mjera nije realizovana.  

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Uprava za kadrove je u skladu sa preporukom 
pripremila i poslala aplikaciju za TAIEX podršku 
radi realizacije mjere, međutim kako je izostala 
povratna informacija kolega iz TAIEX-a u vezi 
poslate aplikacije mjera nije realizovana.  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Sačinjen nacrt Programa obuka za regulisani 
sector, ali iz razloga navedenog u napomenini 
nije došlo do finaliziranja istog. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

UZK u saradnji sa Komisijom za hartije od 
vrijednosti planira da organizuje obuku iz 
predmetne obasti u drugoj polovini novembra 
2014. godine. Inače, realizacija ove mjere je 
takođe predviđena kroz TAIEX podršku u 2015. 
godini. Ranije nije došlo do realizacije iste iz 
prethodno navedenih razloga (problema u 
komunikaciji sa TAIEX misijom, jer je 
realizacija iste bila predviđena kroz TAIEX 
podršku u 2014. godini.) 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

SAčinjen nacrt Programa obuka za regulisani 
sector, ali iz razloga navedenog u napomeni 
nije došlo do finaliziranja istog. 

 

 

Izvršene obuke u odnosu na usklađivanje i 
izmjene relevantnih pravnih akata  

(1) 31. XII 2013 [DR] 

terorizma.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Organizovana jedna obuka za zaposlene u 
Komisiji za hartije od vrijednosti na kojoj je 
prisustvovalo 39 polaznika. 

 

 

Broj obučenih trenera 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Obuka za trenere će biti realizovana nakon 
usvajanja izmjena i dopuna Zakona o SPN/FT. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Obuka za trenere će biti predviđena kroz 
TAIEX ekspertsku misiju koja je planirana za 
2015. godinu. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 
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Usvajanje izmjena i dopuna Zakona o 
sprječavanju pranja novca i finansiranja 
terorizma očekuje se krajem marta ove 
godine, nakon čega će se pristupiti realizaciji 
obuka za službenike institucija koji su 
uključeni u sistem SPN/FT, kao i za ostale 
obveznike po Zakonu.  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

UZK u saradnji sa Komisijom za hartije od 
vrijednosti planira da organizuje obuku iz 
predmetne oblasti u drugoj polovini novembra 
2014. godine.  

(5) 31. XII 2014 [DR] 

UZK je na zahtjev Komisijom za hartije od 
vrijednosti za potrebe svojih zaposlenih 
organizovala obuku iz predmetne oblasti, na 
kojoj je prisutvovalo 39 polaznika. 

 

 

Napomena: 

Obuka ze trenere će biti predviđena kroz 
TAIEX ekspertsku misiju koja je planirana za 
2015. godinu. 

 

 

Preporuka 4 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.24.      Povećanje i primjena sankcija za nepostupanje u USPNFT R Izvršene izmjene zakonskih odredbi koje se Povećanje i primjena sankcija za nepostupanje 
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skladu sa zakonodavstvom i obavezama 
izvještavanja; 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 

Januar - 
septembar 
2014 

odnose na povecanje iznosa sankcija za 
nepostupanje u skladu sa zakonodavstvom i 
obavezama izvještavanja 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Nacrtom novog Zakona o sprječavanju pranja 
novca i finansiranja terorizma u dijelu 
Kaznene odredbe, čl. 99, 100, 101, 102. i 103. 
uvećani su gotovo svi iznosi novčanih kazni, u 
odnosu na postojeće zakonsko rješenje, za sve 
prekršaje u smislu Zakona o SPN i FT. Kaznene 
odredbe su utvrđene u skladu sa Zakonom o 
prekršajima.  

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Navedena mjera je djelimično realizovana 
izradom predloga novog Zakona o 
sprječavanju pranja novca i finansiranja 
terorizma. Vlada Crne Gore je pomenuti  
predlog novog  Zakona o SPNFT usvojila 06. III 
2014. i proslijedila ga u Skupštinsku 
proceduru.  Usvajanje novog Zakona o SPNFT 
očekuje do kraja 2014. U kaznenim 
odredbama novog Zakona o SPNFT, u odnosu 
na postojeće zakonsko rješenje, u najvećem 
dijelu uvećani su iznosi novčanih kazni za sve 
prekršaje u smislu Zakona o SPNFT. Pored 
toga, navedene kaznene odredbe su utvrđene 
u skladu sa Zakonom o prekršajima. Takođe, u 
vezi sa navedenom mjerom planirano je 
organizovanje obuka za nadzorne organe 
definisane Zakonom o SPNFT. Pomenute 
obuke biće organizovane uz podršku TAIEX-a. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

u skladu sa zakonodavstvom i obavezama 
izvještavanja; 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Navedena mjera direktno je vezana za 
donošenje novog Zakona o SPNFT i sa 
realizacijom iste počeće se nakon usvajanja 
ovog Zakona. Pomenuti Zakon se  nalazi  u 
Skupstinskoj proceduri i njegovo usvajanje se 
očekuje do kraja 2014.godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U novi Zakon  o sprječavanju pranja novca i 
finansiranja terorizma unseen su odredbe 
kojima je uvećan iznos sankcija za 
nepostupanje obveznika u skladu sa 
Zakonom. Organizovana je obuka za 
predstavnike USPNFT-Odsjek za kontrolu 
obveznika kao i za jedan broj  
obveznika.Pomenute obuke su organizovane 
uz tehničku podršku TAIEX-a. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U novi Zakon o sprječavanju pranja novca i 
finansiranja terorizma, koji je usvojen 25.jula 
2014.godine, unešene su odredbe kojima je 
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U novi Zakon  o sprječavanju pranja novca i 
finansiranja terorizma unseen su odredbe 
kojima je uvećan iznos sankcija za 
nepostupanje obveznika u skladu sa 
Zakonom. Organizovana je obuka za 
predstavnike USPNFT-Odsjek za kontrolu 
obveznika kao i za jedan broj  
obveznika.Pomenute obuke su organizovane 
uz tehničku podršku TAIEX-a. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U novi Zakon o sprječavanju pranja novca i 
finansiranja terorizma, koji je usvojen 25.jula 
2014.godine, unešene su odredbe kojima je 
utvrđen maksimalan iznos kazni za 
nepoštovanje Zakona o SPNFT od strane 
obveznika. Navedene kaznene odredbe su 
utvrđene u skladu sa Zakonom o prekršajima. 

 

 

Izrađen plan šire kontrole obveznika- 
kontrolisanog sektora 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

utvrđen maksimalan iznos kazni za 
nepoštovanje Zakona o SPNFT od strane 
obveznika. Navedene kaznene odredbe su 
utvrđene u skladu sa Zakonom o prekršajima. 
Nove zakonske odredbe koje se odnose na 
povećanje i primjenu sankcija za 
nepostupanje u skladu sa Zakonom o SPNFT, 
nastaviće da se sprovode kontinurano kroz 
redovne aktivnosti Odsjeka za kontrolu 
obveznika Uprave za sprječavanje pranja 
novca i finansiranja terorizma. 
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Navedena mjera direktno je vezana za 
donošenje novog Zakona o SPNFT i sa 
realizacijom iste počeće se nakon usvajanja 
ovog Zakona. Pomenuti Zakon se  nalazi  u 
Skupstinskoj proceduri i njegovo usvajanje se 
očekuje do kraja 2014.godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U novi Zakon  o sprječavanju pranja novca i 
finansiranja terorizma unseen su odredbe 
kojima je uvećan iznos sankcija za 
nepostupanje obveznika u skladu sa 
Zakonom. Organizovana je obuka za 
predstavnike USPNFT-Odsjek za kontrolu 
obveznika kao i za jedan broj  
obveznika.Pomenute obuke su organizovane 
uz tehničku podršku TAIEX-a. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U novi Zakon o sprječavanju pranja novca i 
finansiranja terorizma, koji je usvojen 25.jula 
2014.godine, unešene su odredbe kojima je 
utvrđen maksimalan iznos kazni za 
nepoštovanje Zakona o SPNFT od strane 
obveznika. Navedene kaznene odredbe su 
utvrđene u skladu sa Zakonom o prekršajima. 
Odsjek za kontrolu obveznika Uprave za 
sprječavanje pranja novca i finansiranja 
terorizma je u plan kontrole uvrstio i nove 
obveznike definisane Zakonom o sprjecavanju 
pranja novca i finansiranja terorizma. U 
periodu 16-17. oktobar organizovana je obuka 
za predstavnike USPNFT-Odsjek za kontrolu 
obveznika kao i za jedan broj 
obveznika.Pomenute obuke su organizovane 
uz tehničku podršku TAIEX-a. 
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Povećan broj izrečenih sankcija za 
nepostupanje u skladu sa zakonom 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Navedena mjera direktno je vezana za 
donošenje novog Zakona o SPNFT i sa 
realizacijom iste počeće se nakon usvajanja 
ovog Zakona. Pomenuti Zakon se  nalazi  u 
Skupstinskoj proceduri i njegovo usvajanje se 
očekuje do kraja 2014.godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U novi Zakon  o sprječavanju pranja novca i 
finansiranja terorizma unseen su odredbe 
kojima je uvećan iznos sankcija za 
nepostupanje obveznika u skladu sa 
Zakonom. Organizovana je obuka za 
predstavnike USPNFT-Odsjek za kontrolu 
obveznika kao i za jedan broj  
obveznika.Pomenute obuke su organizovane 
uz tehničku podršku TAIEX-a. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U novi Zakon o sprječavanju pranja novca i 
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finansiranja terorizma, koji je usvojen 25.jula 
2014.godine, unešene su odredbe kojima je 
utvrđen maksimalan iznos kazni za 
nepoštovanje Zakona o SPNFT od strane 
obveznika. Navedene kaznene odredbe su 
utvrđene u skladu sa Zakonom o prekršajima. 
S obzirom da je novi ZSPNFT nedavno stupio 
na snagu smatramo da je period 
implementacije istog relativno kratak da bi se 
dala precizna procjena o povećanju broja 
izrečenih sankcija. 

 

 

Preporuka 5 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Preporuka 6 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.26.      Potpisati Protokol o saradnji Ministarstva 
unutrašnjih poslova - Uprave policije i Vrhovnog 
državnog tužilaštva kojim će se regulisati 
saradnja u pretkrivičnom i krivičnom postupku 

Napomena: Ista mjera predviđena u AP 23 pod 
2.2.4.1 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Izrađena je radna verzija Protokola. U toku je 
finalizacija teksta Protokola i očekuje se 
njegovo potpisivanje u narednom periodu. 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

VDT R 

 

U toku 

Potpisan Protokol  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

(2) 31. III 2014 [R ] 

9. IV .2014. potpisan Sporazum o saradnji 
Državnog tužilaštva i MUP-UP kojim su 
razrađene uloge policije i tužilaštva 
prilikom sprovođenja radnji u izviđaju i 
krivičnom postupku. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

9. IV .2014. potpisan Sporazum o saradnji 

Razrađene uloge policije i tužilaštva prilikom 
sprovođenja radnji u izviđaja u vezi sa 
koruptivnim i drugim krivičnim djelima  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U Sporazumu je razrađena uloga policije u 
odnosu na sva krivična djela pa samim tim i 
na koruptivna. 
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(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

Državnog tužilaštva i MUP-UP kojim su 
razrađene uloge policije i tužilaštva 
prilikom sprovođenja radnji u izviđaju i 
krivičnom postupku. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

9. IV .2014. potpisan Sporazum o saradnji 
Državnog tužilaštva i MUP-UP kojim su 
razrađene uloge policije i tužilaštva 
prilikom sprovođenja radnji u izviđaju i 
krivičnom postupku.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

9. IV .2014. potpisan Sporazum o saradnji 
Državnog tužilaštva i MUP-UP kojim su 
razrađene uloge policije i tužilaštva 
prilikom sprovođenja radnji u izviđaju i 
krivičnom postupku.  

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.27.      Potpisivanje sporazuma između državnih organa 
Crne Gore i organa drugih država kao što je 
Poreska uprava, Uprava carina, Lučka kapetanija 
o razmjeni informacija neophodnih za 
prikupljanje podataka u pretkrivičnom i 
krivičnom postupku 

Napomena: Ista mjera predviđena u AP 23 pod 
2.2.4.2 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Navedena mjera je sporna.   Uprava carina Crne 

PA RK 

 

Januar 2014 i dalje 

Zaključeni sporazumi 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Uprava carina Crne Gore sarađuje sa 
carinskim službama država članica 
Evropske Unije na osnovu člana 99 
Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju 
između Crne Gore i Evropske Unije (??Sl. 
List CG??, br. 7/07), odnosno na osnovu 
Protokola 6 Sporazuma (Protokol o 

Uspostavljena mogućnost razmjene 
informacija između organa različitih država 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Uprava carina Crne Gore sarađuje sa 
carinskim službama država članica 
Evropske Unije na osnovu člana 99 
Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju 
između Crne Gore i Evropske Unije (??Sl. 
List CG??, br. 7/07), odnosno na osnovu 
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Gore sarađuje sa carinskim službama država 
članica Evropske Unije na osnovu člana 99 
Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju između 
Crne Gore i Evropske Unije (’’Sl. List CG’’, br. 
7/07), odnosno na osnovu Protokola 6 
Sporazuma (Protokol o uzajamnoj 
administrativnoj pomoći u carinskim pitanjima).  
Uprava carina potpisala je 27 bilateralnih 
Sporazuma o saradnji i uzajamnoj pomoći u 
carinskim pitanjima od kojih je 12 sa carinskim 
službama država članica EU.  Potpisan je 
Memorandum o razumijevanji sa Carinskom 
agencijom Italije o razmjeni informacija između 
carinarnica Bar i Bari. Potpisani su Sporazumi o 
elektronskoj razmjeni podataka sa carinskim 
službama Srbije, Bosne i Hercegovine, Kosova i 
Albanije - Regionalni Projekat SEED. Uprava 
carina je dio ILECUs projekta (International Law 
Enforcement Coordination Units), kreiranog sa  
ciljem brze razmjene informacija o 
prekograničnom kriminalu za zemlje zapadnog 
balkana: Albania, Bosna i Hercegovina, 
Hrvatska, Srbija, Crna Gora i Makedonija.  Kada 
su u pitanju Sporazumi koji se odnose na 
prikupljanje dokaza  u pretkrivičnom i krivičnom 
postupku, Uprava carina nema potrebna 
zakonska ovlašćenja za sprovođenje dokaznih 
radnji u skladu sa Zakonom o krivičnom 
postupku, pa samim tim ne može potpisivati 
sporazume sa upravama carina drugih zemalja, 
kojima se na to obavezuje. S obzirom da je 
nedostatak ovlašćenja Uprave carina u ovoj 
oblasti prepoznat kroz izvještaje ekspertskih 
misija EU, u Akcionom planu za Poglavlje 24: 
Sloboda, Pravda i Bezbjednost – Podoblast 
Carinska saradnja, predviđeno je donošenje 
novog Zakona o carinskoj službi, koji će 
propisati sva potrebna ovlašćenja carinskih 
službenika za preduzimanje dokaznih radnji u 
pretkrivičnom i krivičnom postupku, u skladu sa 

uzajamnoj administrativnoj pomoći u 
carinskim pitanjima).  Uprava carina 
potpisala je 27 bilateralnih Sporazuma o 
saradnji i uzajamnoj pomoći u carinskim 
pitanjima  od kojih je 12 sa carinskim 
službama država članica EU.  Potpisan je 
Memorandum o razumijevanji sa 
Carinskom agencijom Italije o razmjeni 
informacija između carinarnica Bar i Bari. 
Potpisani su Sporazumi o elektronskoj 
razmjeni podataka sa carinskim službama 
Srbije, Bosne i Hercegovine, Kosova i 
Albanije - Regionalni Projekat SEED. Kada 
su u pitanju Sporazumi koji se odnose na 
prikupljanje dokaza  u pretkrivičnom i 
krivičnom postupku, Uprava carina nema 
potrebna zakonska ovlašćenja za 
sprovođenje dokaznih radnji u skladu sa 
Zakonom o krivičnom postupku, pa samim 
tim ne može potpisivati sporazume sa 
upravama carina drugih zemalja, kojima 
se na to obavezuje.   U oblasti poreske 
politike zaključen je Sporazum o saradnji 
između država članica Grupe  B6 u oblasti 
djelatnosti poreske uprave o međusobnoj 
saradnji 6 bivših republika Jugoslavije, 
osim Makedonije. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo potpisanih 
sporazuma o saradnji. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu nije bilo potpisanih 
sporazuma o saradnji. 

 

Protokola 6 Sporazuma (Protokol o 
uzajamnoj administrativnoj pomoći u 
carinskim pitanjima).  Uprava carina 
potpisala je 27 bilateralnih Sporazuma o 
saradnji i uzajamnoj pomoći u carinskim 
pitanjima  od kojih je 12 sa carinskim 
službama država članica EU.  Potpisan je 
Memorandum o razumijevanji sa 
Carinskom agencijom Italije o razmjeni 
informacija između carinarnica Bar i Bari. 
Potpisani su Sporazumi o elektronskoj 
razmjeni podataka sa carinskim službama 
Srbije, Bosne i Hercegovine, Kosova i 
Albanije - Regionalni Projekat SEED.   Za 
sada se razmjenjuju informacije na zahtjev i 
odnose se na podatke i pojašnjenja zakona 
u oblasti poreza. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

-Godišnji izvještaj o radu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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Zakonom o krivičnom postupku, carinskim i  
drugim propisima. Izrada novog Zakona o 
carinskoj službi je u toku. Uprava carina uputila 
je  inicijativu Ministarstvu pravde, sa ciljem  da 
se kroz izmjene i dopune  Zakona o krivičnom 
postupku, a uvažavajući zahtjeve Konvencije 
Napulj II i najbolju praksu zemalja EU, prepozna 
neophodnost jačanja ovlašćenja cariniskih 
službenika za preduzimanje dokaznih radnji 
kada su u pitanju krivična djela iz oblasti carine 
i postupanja po nalogu državnog tužioca u 
skladu sa tim zakonom. 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

  

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

-Izvještaj o napretku EK 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještaju o napretku Crne Gore za 2014. 
godinu konstatovano je da je neophodno i 
dalje razvijati međuinstitucionalnu 
saradnju između organa. 

(5) 31. XII 2014 [] 
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6.2.28.      Pripremiti analizu organizacione strukture, 
kapaciteta i ovlašćenja državnih organa i organa 
uprave u borbi protiv organozovanog kriminala 
korupcije  

Napomena: Ista mjera predviđena u AP 24 pod 
6.2.5 i u AP 23 pod 2.2.1.1 

(1) 31. XII 2013 [R] 

Vlada je na sjednici od 14. novembra 2013. 
usvojila Analizu organizacione strukture, 
kapaciteta i ovlašćenja državnih organa i 
organa uprave u borbi protiv organizovanog 
kriminala i korupcije, sa preporukama za 
unaprijeđenje normativnog i institucionalnog 
okvira. 

 

 R 

 

 

  

6.2.29.      Donijeti Plan realizacije zaključaka prethodne 
analize  

Napomena: Ista mjera predviđena u AP 24 pod 
6.2.6 i u AP 23 pod 2.2.1.2 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Izrada Plana realizacije zaključaka se očekuje u 
januaru 2014. 

 

(2) 31. III 2014 [R] 

Vlada Crne Gore na sjednici  od 13. II 2014. 
usvojila  Plan realizacije zaključaka Analize 
organizacione strukture, kapaciteta i ovlašćenja 
državnih organa i organa uprave u borbi protiv 
organizovanog kriminala i korupcije, sa 
konkretnim mjerama koje treba realizovati, 

MUP R 
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nadležnim organima i rokovima.  

 

6.2.31.      U skladu sa ekspertskim proporukama 

uspostaviti kanale sigurne komunikacije za 
razmjenu elektronske pošte i informacija[69] 
(Info-ex, Secure Mailing Service[70] ) između 
Policije, Specijalnog tužilaštva i Višeg suda.  

Veza sa drugim organima za sprovođenje zakona 
realizovaće se kroz mjeru 6.1.8 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

MUP DR 

 

Mart 
2014^Septembar^2014^I 
Q 2015^I Q 2015^II Q 
2015^ 

Pripremljena analiza tehničkih potreba 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Izrađena analiza potreba 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Pripremljena je analiza tehničkih potreba. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Izrađen projektni zadatak 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Izrađen projektni zadatka.   Projektni 
zadatka dostavljen UNDP-ju koji treba da 
sprovede tendersku proceduru na osnovu 

Broj elektronskih poruka razmjenjenih među 
povezanim organima na godišnjem nivou 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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donacije Norveške Vlade. 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Nabavljena oprema 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Sprovedena tenderska procedura za 
nabavku hardvera i softvera.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Isporučena oprema 
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Izvršena instalacija sistema veza 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Realizovane obuke na opremi i dodijeljena 
prava pristupa 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuka 8 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.32.      Jačanje kapaciteta ljudskih resursa putem 
povećanog broja radnih mjesta za državne 
službenike za realizaciju mjera tajnog nadzora 
(MTN)[71] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

UP DR 

 

februar 2014^april 
2014^maj 
2014^decembar^2014^mart 
^ 2015^maj^ 2015^ 

Formirana radna grupa 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

U martu 2014. Ministar unutrašnjih 
poslova je formirao Radnu grupu za 
jacanje kapaciteta ljudskih resursa za 
realizaciju mjera tajnog nadzora. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U martu 2014 Ministar unutrašnjih 
poslova je formirao Radnu grupu za 
jačanje kapaciteta ljudskih resursa za 
realizaciju mjera tajnog nadzora. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U martu 2014. ministar unutrašnjih 
poslova je formirao Radnu grupu za 

Kapaciteti Odsjeka za posebne provjere 
omogućavaju sprovođenje najmanje 
četiri terenske operacije istovremeno 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

jačanje kapaciteta ljudskih resursa za 
realizaciju mjera tajnog nadzora.        

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U martu 2014. ministar unutrašnjih 
poslova je formirao Radnu grupu za 
jačanje kapaciteta ljudskih resursa za 
realizaciju mjera tajnog nadzora.   

 

 

Izrađena procjena potrebnog povećanja 
broja službenika za MTN 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U aprilu 2014 je izrađena Procjena 
potrebnog povećanja službenika za MTN. 
Dokument je klasifikovan oznakom 
?Interno?. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U aprilu 2014 je izrađena Procjena 
potrebnog povećanja službenika za MTN. 
Dokument je klasifikovan oznakom 
?Interno?.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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U aprilu 2014 je izrađena Procjena 
potrebnog povećanja službenika za MTN. 
Dokument je klasifikovan oznakom 
?Interno?.        

 

 

Izrađen nacrt predloga za pravilnik 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Uskladjuje se sa mjerom 6.2.45. (ILP), kako 
bi se oba predloga istovremeno izradila, 
obzirom da je u pitanju ista organizaciona 
jedinica (Odsjeka za posebne provjere). 
Rok za isti indikator u mjeri 6.2.45 je 
septembar 2014. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U septembru 2014. je izradjen Nacrt 
predloga za pravilnik o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta za realizaciju 
mjera tajnog nadzora. Dokument je 
klasifikovan oznakom "INTERNO"  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U septembru 2014. je izradjen Nacrt 
predloga za pravilnik o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta za realizaciju 
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mjera tajnog nadzora. Dokument je 
klasifikovan oznakom "INTERNO"         

 

 

Usvojena izmjena i dopuna pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Povećan broj izvršilaca za realizaciju MTN, 
kroz relokaciju policijskih službenika. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Državni službenici koji ispunjavaju uslove 
zaposleni na neodređeno 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

316 

 

 

6.2.33.      Definisanje i organizacija specijalističkih obuka u 
zemlji i inostranstvu za trenere i službenike za 
mjere tajnog nadzor i istraživanje i razvoj za 
oblasti: 

nadzora telekomunikacija i interneta 

operativnu tehniku i opservaciju 

novodonijeta uputstva 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 43,500.00 € 

UP RK 

 

mart 2014^od aprila 2014 
^do aprila 2016^ 

Pripremljen nastavni plan za obuke 
(uključujući vrijeme održavanja i sadržaj) 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Pripremljen paln obuka za MTN. Izvršene 
obuka za februar i mart 2014.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

? U martu 2014 pripremljen je Plan 
osnovnih i specijalističkih obuka za oblast 
MTN-a. Sve obuke u oblasti MTN-a koje se 
realizuju na Policijskoj akademiji, 
usklađene su sa Programom rada 
akademije za vremenski period do aprila 
2015.godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Broj organizovanih obuka (kurseva, 
seminara, radionica, radnih posjeta) 

(1) 31. XII 2013 [] 

Broj obučenih službenika 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Februar 2014 = 14 Mart 2014 = 5 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu januar-jun 2014 postignuti su 
sledeći rezultati: ? 9 obuka je 
organizovano (kurseva, seminara, 
radionica, radnih posjeta) sa ? 3 
sopstvena trenera i ? 73 obučenih 
službenika 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Septembar = 25  Oktobar = 10 ucesnika 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Oktobar=10 Novembar=21 
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troškovi donatora (IPA2012 i WINPRO II) za 
aktivnosti i obuke 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: Budzet 

Iznos troška: 2,560.00 € 

za ko-finansiranje IPA i samostalne obuke i 
istraživanje 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Februar 2014 = 1 Mart 2014 = 1  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu januar-jun 2014 postignuti su 
sledeći rezultati: ? 9 obuka je 
organizovano (kurseva, seminara, 
radionica, radnih posjeta) sa ? 3 sopstvena 
trenera i ? 73 obučenih službenika 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Obuke za MTN Avgust = nije bilo 
aktivnosti Septembar = 2 aktivnosti, 25 
ucesnika  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Oktobar =2 Novembar=3 

 

 

Broj sopstvenih trenera  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Februar 2014 = 3 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu januar-jun 2014 postignuti su 
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sledeći rezultati: ? 9 obuka je 
organizovano (kurseva, seminara, 
radionica, radnih posjeta) sa ? 3 sopstvena 
trenera i ? 73 obučenih službenika 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.34.      Formiranje radne grupe i izrada:  

1.Analize stanja i potreba za materijalno 
tehničkim sredstvima u Odsjeku za posebne 
provjere 

2. Analize informacionog sistema za potrebe 
Odsjeka za posebne provjere  

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

MUP R 

 

Oktobar^2013^Mart ^2014 
^ 

Formirana radna grupa 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Rješenjem mimistra br.01-113/13-69476/1 
od 17. X 2013. formirana radna grupa za 
izradu Analize stanja i potreba za 
materijalno tehničkim sredstvima u 
Odsjeku za posebne provjere. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Formirana radna grupa rješenjem broj 
113/13-69476/1 od 17. X 2013. u sastavu  
Nataša Starovlah-Knežević, predsjednik, 
Ranko Vojinović, član, Darko Simonović, 
član,  Nikola Rogošić, član, Ivan Jokić, član, 
Srđan Marković.član i Bojan Miranović, 
član.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Rješenjem mimistra br.01-113/13-69476/1 
od 17. X 2013. formirana radna grupa za 

Pokrenute planske nabavke 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Nije dospio rok za realizaciju. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Napravljen plan nabavki i izvršena 
procjena potrebnih  finsnasijskih 
 sredstva za naredne četiri godine. 
Pokrenuta procedura za nabavku 
softvera i opreme predviđenih za 2014. 
godinu. 

(4) 30. IX 2014 [] 
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 izradu Analize stanja i potreba za 
materijalno tehničkim sredstvima u 
Odsjeku za posebne provjere. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

1. Pripremljena analiza stanja i potreba sa 
preporukama 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Nije dospio rok za realizaciju. Rok za 
realizaciju je 31.03.2014 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Izrađena analiza postojećeg stanja 
tehničkih sredstava Odsjeka za posebne 
provjere.   Izrađen pregled potreba za 
opemanjem Odsjeka za posebne provjere 
opremom posebne namjene.   Čeka se 
potvrda EU eksperata u pogledu potrebne 
opreme posebne namjene. Posjeta EU 
eksperata, preko TAIEX-a, dogovorena od 
22. IV do 25. IV 2014.  

Napomena: 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Po planu eksperti su trebali da budu u 
Podgorici od 10.03 do 14.03.2014. godine 
ali je misija odložena za period 22.04-
25.4.2014. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Ekpertka mijsija bila u periodu 22.04 -
25.04.2014. godine. Nakon toga završena 
izrada analize stanja i date preporuke sa 
dinamikom realizacije i procjenjenim 
finansijskim potrebama. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

2. Pripremljena analiza IS sa preporukama 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Nije dospio rok za realizaciju. Rok za 
realizaciju je 31.03.2014 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Izrađena analiza postojećeg stanja 
infromatičke opreme Odsjeka za posebne 
provjere.   Izrađen pregled potreba 
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za hardverom i softverima  . 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.35.      Opremanje Odsjeka za posebne provjere 
materijalno-tehničkim sredstvima u skladu sa EU 
standardima, na osnovu prethodne analize (IT i 
oprema posebne namjene za sprovođenje istraga 
i nadzora, audio, video i GPS uređaji, 
unaprijeđenje sistema za tajni nadzora 
telekomunikacija i interneta, vozila i materijalno-
tehnička sredstva i dr.).  

U skladu sa ekspertskim preporukama, u sistemu 
za nadzor telekomunikacija unaprijediti 
mehanizme elektronskog evidentiranja i eksterne 
kontrole primjene mjera tajnog nadzora. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Realizaciji ove mjere će se pristupiti tek nakon 
realizacije mjere 6.2.34. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

MUP RK 

 

Mart 2014^od ^marta 
2014^do ^septembra 2018^ 

Izvršena nabavka 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Jun 2014: Izvršena nabavka sistema za 
sigurnu razmjena podataka  upotrebom 
USB medija. Jul 2014: Nabavljena oprema 
za sprovodjenje istraga i nadzora u 
vrijednosti oko 17.250 eura. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Novembar 2014: U toku sprovođenje 
procedura za nabavku opreme za 
infromacioni sistem i opreme posebne 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

namjene   

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Iporučena oprema za IT 18.12.2014. 

 

 

Izvršena instalacija opreme 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.36.      Nabavka i opremanje prostora i vozila za stalni i 
mobilni komandni centar za mjere tajnog nadzora 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Mjera će biti realizovana u II/III kvartalu. 

MUP DR 

 

Februar 2014^Jun 
2014^Oktobar 

Pripremljena analiza,  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

Komanda i kontrola planiranja i 
realizacije MTN-a je centralizovana 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

2014^Decembar^2014^ (2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

? U februaru 2014 pripremljena je Analiza 
potreba za nabavku i opremanje prostora i 
vozila za stalni i mobilni komandni centar 
za mjere tajnog nadzora, sa detaljnim 
specifikacijama. Dokument je klasifikovan 
oznakom ?Povjerljivo?. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U februaru 2014 pripremljena je Analiza 
potreba za nabavku i opremanje prostora i 
vozila za stalni i mobilni komandni centar 
za mjere tajnog nadzora, sa detaljnim 
specifikacijama. Dokument je klasifikovan 
oznakom ?Povjerljivo?.        

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izvršena nabavka 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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10.06.2014.g. Ministar unutrašnjih 
poslova donio je Odluku o pokretanju 
postupka povjerljive nabavke i Rješenje o 
imenovanju komisije za nabavku. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Tokom perioda jul-septembar 2014, 
postupak nabavke tekao je na dva 
kolosjeka:  dio iz budzeta projekta 
IPA2012, a dio iz budzeta za ko-
finansiranje.  Do kraja ovog perioda 
(30.09.2014) postupci nabavke nijesu 
okončani. (u toku su). Očekujemo da vozilo 
bude na raspolaganju, za dalje aktivnosti, 
početkom decembra.  

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Potpisani ugovori sa svim dobavljačima iz 
dijela budžeta predviđenog za 
kofinansiranje. Dio opreme je isporučen, a 
ostatak se očekuje u januaru 2015. 
godine.  Tender za dio opreme koji se 
očekuje iz donacije IPA2012 je završen, a 
isporuku opreme očekujemo u I kvartalu 
2015. godine, 

 

 

Izvršena instalacija opreme 

(1) 31. XII 2013 [] 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

325 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Stalni i mobilni komandni centar za MTN u 
funkciji 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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6.2.37.      Donošenje Uputstva o primjeni mjera tajnog 
nadzora, u okviru kojeg posebno razraditi: 

Uvođenje bezbjednosnog mehanizma kroz 
obavezu izrade (u fazi pripreme):  

operativno-taktičke analitičke procjene i  

analize rizika (za objekat nadzora i službenike koji 
sprovode MTN). 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

MUP R 

 

jun 2014^II Q 2015^IV Q 
2015^ 

Formirana radna grupa  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

03.06.2014 Ministar unutrašnjih poslova je 
formirao Radnu grupu. Radna grupa 
sprovodiće aktivnosti kontinuirano do 
30.06.2015 godine. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izrađeni predlozi za smjernice 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

Postoje standardne operativne 
procedure za pripremu i realizaciju MTN-
a (uključujući i bezbjednosne 
mehanizme) 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izrađeni predlozi za smjernice. Sačinjen 
nacrt upustva. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Usvojeno Uputstvo 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

  Utvrđen Nacrt Upustva. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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6.2.38.      Donošenje Uputstva o korišćenju sredstava za 
posebne operativne potrebe (u skladu sa čl.122 
ZUP) 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

MUP R 

 

jun 2014^II Q 2015^IV Q 
2015^ 

Formirana radna grupa  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

03.06.2014 Ministar unutrašnjih poslova je 
formirao Radnu grupu. Radna grupa 
sprovodiće aktivnosti  kontinuirano do 
30.06.2015 godine. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izrađeni predlozi  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

Postoje standardne operativne 
procedure za finansiranje pripreme i 
realizacije MTN-a 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [R ] 

  Izrađen predlog Upustva. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Usvojeno Uputstvo 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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6.2.39.      Definisanje i organizacija profesionalnih obuka u 
zemlji i inostranstvu za trenere i državne 
službenike za istrage prikrivenih isljednika 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

UP RK 

 

Mart 2014^do^III kvartala 
2015^III kvartal 2017^ 

Nastavni plan za obuke (uključujući vrijeme 
održavanja i sadržaj) 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U Jedinici za prikrivene isljednike je 
sacinjen plan obuke za 2014. godinu. Za 
realizaciju navedenog plana preostala je 
za realizaciju jos jedna obuka planirana za 
oktobar 2014. godine sa cijom realizacijom 
bi se sustinski iscrpio doneseni plan. 
Planiranje obuka za 2015.godinu nije 
moguce u ovom trenutku zbog vrste obuka 
I nacina kako se one realizuju I planiraju 
(realizuju se u saradnji sa inostranim 
partnerima I zavise I od odluka o obukama 
inostranih partnera).  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Broj organizovanih obuka završen (kursevi, 
seminari, radiuonice, studijske posjete) 

Kapaciteti za prikrivne isljednike 
omogućavaju sprovođenje najmanje 
dvije istovremene operacije u Crnoj Gori i 
jednu u inostranstvu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

331 

 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Od 27-31 januara 2014. godine u 
organizaciji ICITAPa u Policijskoj akademiji 
u Danilovgadu odrzan je kurs na temu 
Angazovanje prikirivenih isljednika. Kurs 
je pohadjalo  ukupno 16 polaznika, od 
cega I dvojica sudija I tri tuzioca. Tri 
sluzbenika su zavrsili 15to dnevni trening 
za prikrivene isljednike, I to dva u Sloveniji 
I jedan u Hrvatskoj. U saradnji sa policijom 
Velike Britanije od 17.-28.marta 
realizovan je regionalni trening za 
prikrivene isljednike. Broj ucesnika 18 iz 
6 zemalja. Od 24. - 28. marta 2014.godine 
organizovana je i regionalna konferencija 
tužilaca/istražnih sudija i sefova jedinica 
za prikrivene isljednike u Budvi, takodje u 
koorganizaciji policije Velike Britanije.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Od 20 do 24 oktobra 2014 godine 
realizovana je obuka za inspektore koji 
vode predmete u vezi korupcije I pranja 
novca. Fokus je bio na angazovanju 
isljednika u ovoj vrsti predmeta. Polaznika 
10. Organizacija IPA2012 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Broj sopstvenih ternera u odnosu na broj 
planiranih obuka 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.40.      Formiranje radne grupe i izrada:  

Analize stanja i potreba za materijalno tehničkim 
sredstvima u Jedinici za prikrivene isljednike 

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

MUP R 

 

Oktobar^2013^Februar 
^2014 ^ 

Formirana radna grupa 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Formirana je Radna grupa za izradu 
Analize stanja i potreba za materijalno 
tehničkim sredstvima u Jedinici za 
prikrivene isljednike rješenjem Ministra 
unutrašnjih poslova br.113/13-59405/2 od 
03. X 2013. 

Pokrenute planske nabavke 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Nije dospio rok za realizaciju 

(2) 31. III 2014 [] 
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(2) 31. III 2014 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Formirana je Radna grupa za izradu 
Analize stanja i potreba za materijalno 
tehničkim sredstvima u Jedinici za 
prikrivene isljednike rješenjem Ministra 
unutrašnjih poslova br.113/13-59405/2 od 
03. X 2013. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Pripremljena analiza stanja i potreba sa 
preporukama 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

Napomena: 

Nije dospio rok za realizaciju. Rok za 
realizaciju je 28.02.2014 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Donesena Analiza stanja i potreba za 
materijalno tehnickim sredstvima u 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Rok za realizaciju je septembar 2014. 
godine. Trenutno, u fazi razmatranja 
ponuda jesu stavke za nabavku 
specificne opreme (u AP indikatoru 
rezultata nazvanim kao Broj setova za 
prikupljanje dokaza I zastitu)I nabavka 
racunara I pratece opreme. Stavka 
obezbijedjenih prikrivenih vozila nije u 
fazi razmatranja, tako da vjerovatno 
nece biti realizovana do septembra 
2014. godine  

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Jedinici za prikrivene isljednike 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Donesena Analiza stanja i potreba za 
materijalno tehnickim sredstvima u 
Jedinici za prikrivene isljednike. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.41.      Opremanje Jedinice za prikrivene isljednike 
materijalno-tehničkim sredstvima u skladu sa EU 
standardima (specijalizovana vozila, IT i oprema 
za zaštitu i prikupljanje dokaza, materijalno-
tehnička sredstva i dr.) 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MUP RK 

 

^sept. 2014^sept. 
2015^sept. 2014^sept. 
2015^sept. 2016^sept. 
2014^sept. 2016^sept. 
2017^sept. 2016^sept. 2017 

Broj setova za prikupljanje dokaza i zaštitu 
službenika 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Od planiranih sredstava (70 000), 
obezbijedjen je jedan manji dio I 
nabavljena odredjena specificna oprema u 
vrijednosti od 5130 eura. Nabavljena 

Odnos (%)  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Od ukupno planiranih 70 000 eura za 
nabavku specificne tehnicke opreme u 
izvjestajnom periodu smo realizovali 
nabavku u vrijednosti 5130 eura. 
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oprema je samo manji dio nedostajuce 
opreme koju je potrebno nabaviti u 
narednom periodu 

(5) 31. XII 2014 [] 

Od planiranih sredstava (70 000), 
obezbijedjen je jedan manji dio I 
nabavljena odredjena specificna oprema u 
vrijednosti od 5130 eura. Nabavljena 
oprema je samo manji dio nedostajuce 
opreme koju je potrebno nabaviti u 
narednom periodu 

 

 

Broj obezbjeđenih vozila 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Oprijediljena su dovoljna sredstva za 
nabavku vozila za 2014 godinu. Ovo je dio 
realizovane mjere zbog potrebe 
opredeljenja odredjenih sredstava za ovu 
stavku I u narednom periodu 

(5) 31. XII 2014 [] 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

utrošena sredstava 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Od planiranih 20 000 eura za 2014 
godinu odobreno je I realizovano za 
nabavku vozila 15 000 eura, sa cim smo 
realizovali ovu stavku za tekucu 2014 
godinu 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

potrebna sredstva utvrđena analizom  

(1) 31. XII 2013 [] 
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Oprijediljena su dovoljna sredstva za 
nabavku vozila za 2014 godinu. Ovo je dio 
realizovane mjere zbog potrebe 
opredeljenja odredjenih sredstava za ovu 
stavku I u narednom periodu 

 

 

Broj nabavljenih računara i prateće opreme 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U toku tekuce 2014 godine realizovano je 
nabavka racunarske opreme u vrijednosti 
od 3000 eura od planiranih 10 000 eura. 
Ostatak nabavke je planiran ili krajem 
2014 godine ili pocetkom 2015 godine 

(5) 31. XII 2014 [] 

U toku tekuce 2014 godine realizovano je 
nabavka racunarske opreme u vrijednosti 
od 3000 eura od planiranih 10 000 eura. 
Ostatak nabavke je planiran ili krajem 2014 
godine ili pocetkom 2015 godine  

 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Komunikaciona oprema 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.42.      Donošenje Uputstva o načinu i postupku izbora, 
obuke, legendiranja, angažovanja i načinu rada 
prikrivenih isljednika 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

MUP R 

 

mart 2014^jun 
2014^oktobar 2014 

Formirana radna grupa  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Formirana radna grupa.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

Postoje standardne operativne 
procedure 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Formirana radna grupa. 

 

 

Izrađeni predlozi  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Utvrđena radna verzija uputstva. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

     Utvrđen predlog Upustva. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  Sačinjen predlog Upustva. 

 

 

Usvojeno Uputstvo 

(1) 31. XII 2013 [] 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Usvojeno upustvo. 

 

 

6.2.43.      Donošenje Uputstva o finansijskom poslovanju i 
sredstvima za posebne operativne potrebe 
Jedinice za prikrivene isljednike 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

MUP DR 

 

mart 2014^jun 
2014^oktobar 2014 

Formirana radna grupa  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Formirana radna grupa.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Formirana je Radna grupa koja je 
napravila Predlog uputstva - Rešenje broj 
01-050/14-3754/1 od 23.01.2014. godine. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

  Formirana radna grupa. 

Postoje standardne operativne 
procedure 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Formirana radna grupa. 

 

 

Izrađeni predlozi  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

izrađeni su predlozi. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

  Izrađeni predlozi. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

    Utvrđen predlog Upustva. 

 

 

Usvojeno Uputstvo 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

    Usvojeno Upustvo. 

 

 

6.2.44.      Donošenje Uputstva za postupak izrade, način 
čuvanja i uništenja legendiranih isprava.[72] 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

    

 

MUP NR 

 

mart 2014^jun 
2014^oktobar 2014 

Formirana radna grupa  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Formirana radna grupa 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Formirana radna grupa. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

Postoje standardne operativne 
procedure 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Izrađeni predlozi 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Radna grupa je izradila predlog Uputstva. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Usvojeno Uputstvo 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.45.      Uskladiti organizaciju strukturu Uprave policije sa 
modelom „Upravljanje vođeno obavještajnim 
radom“ - ILP 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

UP DR 

 

februar 2014^april 
2014^Maj 
^2014^Septembar 
2014^Decembar 2014^I 
kvartal^ 2015^III kvartal^ 
2015^IV kvartal^ 2015 

Formirana Radna grupa 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Rješenjem ministra formirana radna grupa 
čiji su članovi između ostalog i dva strana 
eksperta (IPA i OEBS).  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

18.02.2014.g. formirana je Radna grupa. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Formirana radna grupa. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  Formirana radna grupa. 

 

 

Donijeta odluka o organizacionom 

Kapaciteti krim-obavještajne jedinice 
(centralni nivo) omogućavaju 
sprovođenje šest istovremenih 
dugoročnih obavještajnih projekata 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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razdvajanju obavještajnih i istražnih 
poslova u Ministarstvu unutrašnjih poslova 
– Upravi policije 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Donjeta odluka o organizacionom 
razdvajanju obavještajnih i istražnih 
poslova i da se poslovi prikupljanja, 
obrade, analize i distribucije obavještajnih 
podataka i informacija koncentrišu u 
jednu organizacionu strukturu. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U aprilu 2014, na predlog Radne grupe i uz 
saglasnost Direktora Uprave policije, 
Ministar unutrašnjih poslova odobrio je: ? 
organizaciono razdvajanje obavještajnih i 
istražnih poslova u Ministarstvu 
unutrašnjih poslova ? Upravi policije i ? 
koncentraciju poslova prikupljanja, 
obrade, analize i distribucije obavještajnih 
podataka i informacija u jednu 
organizacionu strukturu. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Donjeta odluka o organizacionom 
razdvajanju obavještajnih I istražnih 
poslova.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

    Donjeta odluka o organizacionom 
razdvajanju obavještajnih i istražnih 
poslova.  

Kapaciteti krim-obavještajne jedinice 
(regionalni nivo) omogućavaju 
sprovođenje dva istovremena 
obavještajna istraživanja 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Donijeta odluka sa se poslovi prikupljanja, 
obrade, analize i distribucije obavještajnih 
podataka i informacija koncentrišu u jednu 
organizacionu strukturu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U aprilu 2014, na predlog Radne grupe i uz 
saglasnost Direktora Uprave policije, 
Ministar unutrašnjih poslova odobrio je: ? 
organizaciono razdvajanje obavještajnih i 
istražnih poslova u Ministarstvu 
unutrašnjih poslova ? Upravi policije i ? 
koncentraciju poslova prikupljanja, 
obrade, analize i distribucije obavještajnih 
podataka i informacija u jednu 
organizacionu strukturu. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Donjeta odluka. 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Izrađen nacrt predloga za pravilnik 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

U maju 2014 prikupljeni su podaci i 
predlozi sa terena i tokom maja i juna 
vršeno je usklađivanje potrebnih 
policijskih zvanja u sjedištu i na terenu za 
potrebe pripreme izrade nacrta predloga 
za Pravilnik (sa rokom do septembra) 
Usklađivanje se vrši istovremeno i za 
mjeru 6.2.32. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Izrađen nacrt Pravilnika. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  Izrađen nacrt predloga za Pravilnik o 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta. 

 

 

Usvojena izmjena i dopuna pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u 
Upravi policije 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

  Utvrđen Predlog Pravilnika o 
sistamatizacij i organizaciji radnih mjesta. 

 

 

Osnovana kriminalističko-obavještajna 
jedinica na centralnom nivou u Upravi 
policije 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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U svim regionima Crne Gore, osnovane 
posebne kriminalističko-obavještajne 
jedinice 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Proces usklađivanja sa ILP je implementiran 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.46.      Izvršiti izmjene i dopune:  

Priručnika za ILP i  

Uputstva o radu sa operativnim vezama 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

UP RK 

 

April ^2014^II kvartal 
2015^IV kvartal 2015 

Formirana radna grupa 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

03.06.2014 Ministar unutrašnjih poslova je 
formirao Radnu grupu. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

03.06.2014. Ministar unutrašnjih poslova 
je formirao Radnu grupu.    U septembru 
2014. održan je sastanak Radne grupe sa 
ekspertima iz IPA2012, u cilju dogovora 
oko dinamike daljih aktivnosti na izradi 
predviđenih uputstava. 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izrađen nacrt predloga za priručnik Policija 
vođena obavještajnim radom 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Radna grupa sprovodice aktivnosti 
kontinuirano do 30.06.2015 godine. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Usvojene izmjene i dopune Priručnika za 
ILP i usklađeno Upustvo o radu sa 
operativnim vezama 

(1) 31. XII 2013 [] 
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(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.47.      Implementacija ILP modela na regionalnom nivou 
u policiji 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

UP RK 

 

Septembar 
^2014^Septembar ^2015^ 

Broj regiona gdje su formirani upravni 
odbori za implementaciju 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U junu 2014 realizuju se pripremne 
aktivnosti sa ekspertima iz IPA kroz 
obilaske svih Cenatra bezbjednosti i 
razgovore sa policijskim rukovodiocima. 
Mjera ce se realizovati kontinuirano u 
periodu septembar 2014 - septembar 2015 

Broj izrađenih planova  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

U septembru 2014. izradjen je predlog 
rješenja za obrazovanje upravnih grupa za 
implementaciju ILP modela po terenu. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U decembru 2014 Formirane su Radne 
grupe za implementaciju ILP u 4 regiona 
(svih 8 centara bezbjednosti sa 
pripadajucim odjeljenjima bezbjednosti) 

 

 

Broj regiona u kojima je formirana stalna 
upravna grupa  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

 

na nivou regiona 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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6.2.48.      Razviti Nacionalni obavještajni model utvrđivanja 
prioriteta, upravljanja i dodjele zadataka u oblasti 
suprostavljanja teškom i organizovanom 
kriminalu na bazi SOCTA analize, shodno 
Zaključku Savjeta EU, br. 3043 od 09.10.2010. 
godine 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

MUP DR 

 

April^ 2014^Oktobar 2014^I 
kvartal^2015^ 

Formirana nacionalna međuagencijska 
strateška upravna grupa  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Sačinjen je Nacrt Odluke o obrazovanju 
Nacionalne međuagencijeske strateške 
upravne grupe. 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Sačinjen je Predlog Odluke o obrazovanju 
Nacionalne međuagencijske strateške 
upravne grupe i Nacionalne 
međuagencijske operativne upravne 
grupe, kao radna tijela za suprotstavljanje 
teškom i organizovanom kriminalu. 
Predlog odluke o obrazovanju gore dvije 
navedene upravne grupe je sa propratnim 
materijalom dostavljen ministru na potpis 
i dalje proslijeđivanje prema Vladi. Nakon 
što ministar odobri predlog odluka, 
materijal će se razmatrati na sjednici 
Vlade.  Očekuje se da se Nacionalna 
međuagencijska strateška upravna grupa i 
Nacionalna međuagencijska operativna 
upravna grupa obrazuju, najkasnije do 
polovine jula o.g. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Predlog odluke o obrazovanju 
Nacionalnog međuresorskog strateškog 
tima i Nacionalnog međuresorskog 
operativnog tima za borbu protiv teškog i 

Broj održanih sastanaka međuagencijskih 
grupa 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izrađen prvi MASP (višegodišnji strateški 
plan) - (DA/NE indikator) 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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organizovanog kriminala, usaglašena je sa 
Sekretarijatom za zakonodavstvo, 
Ministarstvom vanjskih poslova i 
evropskih integracija, kao i Ministarstvom 
finansija, te se očekuje da će ista 
polovinom decembra biti usvojena na 
sjednici Vlade i da će pomenuta komisija 
početi sa radom od februara 2015.godine. 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Formirana nacionalna međuagencijska 
operativna upravna grupa  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Izrađen OAP (godišnji operativni plan) - 
(DA/NE indikator) 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Usvojene metodologije za godišnje i 
višegodišnje planiranje borbe protiv teškog 
i organizovanog kriminala 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.49.      Definisanje i organizacija osnovnih i 
specijalističkih obuka u zemlji i inostranstvu za 
rukovodioce, službenike i trenere uključenih u 
proces implementacije ILP modela na strateškom 
i operativnom nivou za oblasti: 

upravljanje i rukovođenje u ILP modelu 

izrade strateških i operativnih analiza 

kriminalističko-obavještajni poslovi 

UP RK 

 

Februar ^2014^Od aprila 
2014 do aprila 2016^ 

Pripremljen nastavni plan za obuke 
(uključujući vrijeme održavanja i sadržaj) 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

Povećan broj operativnih izvještaja 
sačinjenih u skladu sa ILP-om u SKP-u za 
10% do kraja 2016. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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obuka na novoj opremi i softveru  

 (veza sa mjerama 6.2.35, 36 i 37) 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 2014 - II Kvratal  Izvor: IPA 2012 

Iznos troška: 16,700.00 € 

obuke i aktivnosti 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U februaru 2014 pripremljen je Plan 
osnovnih i specijalističkih obuka za oblast 
ILP-a. Sve obuke u oblasti ILP-a koje se 
realizuju na Policijskoj akademiji, 
usklađene su sa Programom rada 
akademije za vremenski period do aprila 
2015.godine.  

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Broj organizovanih obuka (kurseva, 
seminara, radionica, radnih posjeta) 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Broj organizovanih obuka u martu: 3.   
Broj obučenih službenika: 37. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Broj organizovanih obuka: Februar 2014 = 
1 Mart 2014 = 3 April 2014 = 2 Maj 2014 = 
2 Jul 2014 = 2   Broj obučenih službenika:  
Februar 2014 = 15 Mart 2014 = 37 April 
2014 = 44 Maj 2014 = 25 Jul 2014 = 10  

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Policijska akademija:   Samoprocjenjivanje 
kvaliteta rada u policijskoj organizaciji po 
modelu CAF, primjena i poštovanje 
Akcionog plana 04.02. - 17 službenika 
Sektora granične policije Obavještajni rad 
i DESK funkcija 17. ? 19.02. ? 15 
službenika  Sektora policije opšte 
nadležnosti Upravljanje i donošenje 
odluka u ILP procesu 20.03. ? 20 
službenika Uprave policije Obuka za 
kriminalističko-operativni rad i Desk 
funkcija 14.-16.04. ? 15 polaznika  Obuka 
za upotrebu ručnog GPS uređaja marke 
GARMIN Rino 650 14.04. 15 službenika 
Sektora granične policije  Obuka za 
upotrebu sistema SMARTDEC i upotrebu 
novog operativnog servera 15.04. ? 15 
polaznika (službenici koji rade na 
poslovima elektronskog nadzora državne 
granice) 16.04.-15 polaznika (službenici 
koji rade na poslovima elektronskog 
nadzora državne granice) Na Kursu 
granične policije, tema obuke o Tehničkim 
sredstvima se obrađuje kroz 4 časa  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu jul-septembar realizovano je 
sledece:  jul 2014 = 2 aktivnosti (obuke), 10 
ucesnika  avgust 2014 = nije bilo aktivnosti 
septembar 2014 = 3 aktivnosti (obuke), 47 
ucesnika  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu oktobar-decembar 
2014 realizovano je sledece: oktobar 2014 
= 3 aktivnosti (obuke), 47 ucesnika  
novembar  2014 = 3 aktivnosti (obuke), 26 
ucesnika decembar 2014 = 2 aktivnosti 
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(obuke), 13 ucesnika        

 

 

Broj sopstvenih trenera 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Broj sopstvenih trenera: 5. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Broj sopstvenih trenera: 5 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.50.      Formiranje radne grupe i izrada:  

Analize stanja i potreba za IT opremom na 
lokalnom nivou u policiji 

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

MUP R 

 

Oktobar^2013^Mart ^2014 
^ 

Formirana radna grupa 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Rješenjem Ministra unutrašnjih poslova 
br.01-113/13-69476/1 od 17. X 2013. 
formirana je Radna grupa za izradu 
Analize stanja i potreba za IT opremom na 
lokalnom nivou u Policiji. 

Pokrenute planske nabavke 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Nije dospio rok za realizaciju.  
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(2) 31. III 2014 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Formirana radna grupa u oktobru 2013. 
godine 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Pripremljena analiza stanja i potreba sa 
preporukama 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Nije dospio rok za realizaciju. Rok za 
realizaciju je 31.03.2014 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Pripremljena analiza potreba za 
opremanje policije na lokalnom nivou za 
implementaciju ILP-a 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

(2) 31. III 2014 [R ] 

  Komplatna dokumetacija dostavljena 
partneru EU na dalju realizaciju 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.51.      Opremanje lokalnog nivoa policije potrebnom IT 
opremom 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

MUP DR 

 

Oktobar^ 2014^Decembar^ 
2014 

Tender 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

  Sprovedena tenderska procedura od 
strane Evropske komisije 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Dio tendera za nabavku opreme iz 
donacije projekta IPA2012 koji se odnosi 
na racunarsku opremu zavrsen je krajem 
oktobra 2014. Ova nabavka je odobrena 
od strane donatora i u toku je postupak 
potpisivanje ugovora sa dobavljacima.  

Povećan broj obavještajnih informacija 
(4x4) primljenih i obradjenih u okviru 
SKP-a za 10% do kraja 2016. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Instalacija 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.52.      Formiranje radne grupe i izrada:  

Analize potreba za “Entity management” 
softverom u policiji 

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

MUP R 

 

Oktobar^2013^Februar 
^2014 ^ 

Formirana radna grupa 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Rješenjem Ministra unutrašnjih poslova 
br.01-113/13-69476/2 od 17. X 2013. 
formirana je radna grupa za izradu Analize 
potreba za ''Entity mana-gement'' 
softverom u Policiji. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Pokrenute planske nabavke 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Nije dospio rok za realizaciju.  

(2) 31. III 2014 [R ] 
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(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

Rdana grupa formirana rješenjem broj  
113/13-69476/1 od 17. X 2013.  u sastavu 
Nataša Starovlah-Knežević, predsjednik, 
Darko Simonović, član,  Dejan 
Đurović,član, Nikola Rogošić, član, Ivan 
Jokić, član i Snežana Vujović, član  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Pripremljena analiza potreba sa 
preporukama 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

Nije dospio rok za realizaciju. Rok za 
realizaciju je 28.02.2014 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Izrađena analiza koja obuhvata: pregled 
postojećeg stanja analizu potreba i način 
njihove imeplementacije procjenu 
potrebnog softvera i njihove procijenjene 

  Pokrenuta procedura za nabavku 
softverskih riješenja 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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vrijednosti  gantogram aktivnosti 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.53.      Izrada/nabavka/instalacija softvera za 
implementaciju ILP modela u policiji u skladu sa 
nalazima analize: 

„Entity management“  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

U toku izrada tenderske dokumentacije za 
nabavku softvera shodno analizi potreba koja je 
urađena u sklopu mjere 6.2.52 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

MUP NR 

 

od juna 2014 ^do juna 
2015^ 

U računarski sistem policije implementiran 
„Entity management“ sistem 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Izrađena tenderske dokumentacije za 
nabavku softvera shodno analizi potreba 
koja je urađena u sklopu mjere 6.2.52.  

(5) 31. XII 2014 [] 

Broj entiteta unijetih u sistem 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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  U toku izrada tenderske dokumentacije za 
nabavku softvera shodno analizi potreba koja je 
urađena u sklopu mjere 6.2.52 

 

 

 

 

 

Preporuka 8 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.56.      Izmjene i dopune Zakona o zaštiti svjedoka, 
uključivanje kategorije svjedoka saradnika u 
skladu sa preporukama eksperata, redefinisanje 
pojma bliske osobe, broj članova I sastav 
Komisije za primjenu Programa zaštite i dr.. 
Takodje je potrebno definisati, u skladu sa 
Zakonom o zaštiti svjedoka - članom 47 , budžet 
Jedinice za zaštitu svjedoka. 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

MP DR 

 

Decembar 2013^April 
^2014^Septembar 2014 

Utvrđivanje Predloga zakona o zaštiti svjedoka 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Predloga Zakona o zaštiti svjedoka je usvojen 
na sjednici Vlade CG od 26.12.2013. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Od strane Odbora za politički sistem, 
pravosuđe i upravu Skupštine Crne Gore, na 
sjednici održanoj 3. III 2014. jednoglasno je 
usvojen Predlog Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o zaštiti svjedoka, a 
podnešeni predlog zakona će biti proslijeđen 
Skupštini Crne Gore na usvajanje. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Od strane Odbora za politički sistem, 
pravosuđe i upravu Skupštine Crne Gore, na 
sjednici održanoj 3. III 2014. jednoglasno je 
usvojen Predlog Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o zaštiti svjedoka, a 
podnešeni predlog zakona će biti proslijeđen 
Skupštini Crne Gore na usvajanje.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Zakon i podzakonska akta usklađeni sa 
operativnim potrebama , 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Rezultati implementacije Zakona 

(1) 31. XII 2013 [NR] 
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(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

Od strane Odbora za politički sistem, 
pravosuđe i upravu Skupštine Crne Gore, na 
sjednici održanoj 3. III 2014. jednoglasno je 
usvojen Predlog Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o zaštiti svjedoka, a 
podnešeni predlog zakona će biti proslijeđen 
Skupštini Crne Gore na usvajanje.   

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Od strane Odbora za politički sistem, 
pravosuđe i upravu Skupštine Crne Gore, na 
sjednici održanoj 3. III 2014. jednoglasno je 
usvojen Predlog Zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o zaštiti svjedoka, a 
podnešeni predlog zakona će biti proslijeđen 
Skupštini Crne Gore na usvajanje.  

 

 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o zaštiti svjedoka,  

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Na sjednici od 5. V 2014. Zakonodavni odbor 
Skupštine je razmotrio i pozitivno se izjasnio 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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o tom predlogu Zakona, čeka se skupštinsko 
izglasavanje predloga Zakona.  Vlada Crne 
Gore je na sjednici od 19. juna 2014. godine, 
razmotrila Amandman (podnijet od strane 
Pozitivne Crne Gore) na Predlog zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti 
svjedoka, i uz obrazloženje obavjestila 
Skupstinu Crne Gore da Vlada ne prihvata 
predloženi Amandman. Tako da se Predlog 
zakona vraća na ponovno skupštinsko 
izglasavanje, i biti će na dnevnom redu na 
sjednici Skupstine zakazanoj za 08.07.2014. 
(Nakon razmatranja Predloga Zakona od 
strane nadležnih skupstinskih Odbora 
proslijeđen je Izvještaj  Skupstini uz 
preporuku za usvajanjem Zakona). 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Na osmoj sjednici prvog redovnog 
zasijedanja Skupština Crne Gore, od 16. jula 
2014. godine donijela je Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o zaštiti svjedoka 
("Službeni list CG", br. 31/2014 od 
24.07.2014), kojima je proširena kategorija 
svjedoka i na svjedoka saradnika, data je 
nova definicija bliskog lica i promijenjen 
sastav Komisije za primjenu Programa 
zaštite, shodno preporukama eksperata.   

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Na osmoj sjednici prvog redovnog 
zasijedanja Skupština Crne Gore, od 16. jula 
2014. godine donijela je Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o zaštiti svjedoka 
("Službeni list CG", br. 31/2014 od 
24.07.2014), kojima je proširena kategorija 
svjedoka i na svjedoka saradnika, data je 
nova definicija bliskog lica i promijenjen 
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sastav Komisije za primjenu Programa 
zaštite, shodno preporukama eksperata.  

 

 

Sredstva za sprovođenje zakona odrediti u 
posebnom razdjelu koji se odnosi na 
Ministarstvo unutrašnjih poslova 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Pokrenuta je inicijativa da se, u okviru 
budžeta MUP-a, posebno opredijele sredstva 
za Jedinicu za zaštitu svjedoka. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Pokrenuta je inicijativa da se, u okviru 
budžeta MUP-a, posebno opredijele sredstva 
za Jedinicu za zaštitu svjedoka.  

 

 

6.2.57.      Rad na konceptu obuka / KBPTLJ RK Broj uspješno završenih specijalističkih obuka Ispunjavanje plana predviđenog projektom  
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Organizovanje i sprovođenje specijalističkih 
obuka po svim nivoima, unaprjeđenje 
upravljanja mjerama zaštite kod sprovodjenja 
Programa zaštite u svim segmentima i u 
postupku primjene hitnih mjera  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Od marta 2013 do ^IV 
kvartala 2015^ 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

3 realizovane obuke.   U saradnji sa 
agencijom Vlade R. Sjeverne Irske, NI-CO iz 
Belfasta, u okviru regionalnog Projekta - 
WINPRO II ?Saradnja u krivičnom 
pravosudju: Zaštita svjedoka u borbi protiv 
organizovanog kriminala i korupcije?, u 
kojem učestvuju Srbija, Hrvatska, BiH, 
Makedonija, Albanija, Kosovo i Crne Gora, 
koji se finansira iz IPA 2012 Multi-Beneficiary 
Programa, sprovedene su tri specijalističke 
obuke za Jedinicu za zaštitu svjedoka i to: -
?Obuka za trenera? kao regionalna obuka u 
organizaciji projektnog tima WINPRO II koja 
je održana u  R. Hrvatskoj. - ?Osnovni kurs o 
zaštiti svjedoka? kao reginalna obuka u 
organizaciji projektnog tima WINPRO II koji 
se održao u Crnoj Gori. ?Bliska zaštita? kao 
regionalna obuka koji je organizovao 
projektni tim WINPRO II u BiH. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U mjesecu januaru: 1 radionica, 1 službenik i 
1 službenik Biroa za kadrovske i pravne 
poslove.   U mjesecu februaru: 1 
specijalistička obuka, 2 obučena službenika.   
U mjesecu martu: ?  jedna radionica na temu 
?Upravljanje ljudskim resursima u zaštiti 
svjedoka?, održana u Skoplju, na istoj je 
prisustvovao jedan službenik Jedinice za 
zaštitu svjedoka, jedan službenik Biroa za 
kadrovske i pravne poslove i jedan službenik 
Odsjeka za strateško razvojne i normativne 
poslove; ? jedna združena specijalistička 
obuka na temu ?Bliska zaštita?, održana u 
Baru, na istoj su obučena tri službanika 
Jedinice, i još četiri službenika Sektora za 
obezbjeđenje ličnosti i pet službenika 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U skladu sa planom predvidjenog 
projektom, realizovane su tri obuke u 
toku 2013.godine.   U saradnji sa 
agencijom Vlade R. Sjeverne Irske, NI-CO 
iz Belfasta, u okviru regionalnog Projekta 
- WINPRO II ?Saradnja u krivičnom 
pravosudju: Zaštita svjedoka u borbi 
protiv organizovanog kriminala i 
korupcije?, u kojem učestvuju Srbija, 
Hrvatska, BiH, Makedonija, Albanija, 
Kosovo i Crne Gora, koji se finansira iz IPA 
2012 Multi-Beneficiary Programa, 
sprovedene su tri specijalističke obuke za 
Jedinicu za zaštitu svjedoka i to: -?Obuka 
za trenera? kao regionalna obuka u 
organizaciji projektnog tima WINPRO II 
koja je održana u  R. Hrvatskoj. - 
?Osnovni kurs o zaštiti svjedoka? kao 
reginalna obuka u organizaciji projektnog 
tima WINPRO II koji se održao u Crnoj 
Gori. ?Bliska zaštita? kao regionalna 
obuka koji je organizovao projektni tim 
WINPRO II u BiH. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Odsjeka za posebne provjere ? jedna 
regionalna konferencija na temu ?Balkanska 
mreža u zaštiti svjedoka? održana u Mostaru, 
na istoj prisustvovala dva službenika Jedinice, 
na istoj su učestvovali još i predstavnici šest 
zemalja (BiH, Hrvatska, Kosovo, Srbija, 
Makedonija, Albanija), a teme konferencije 
su bile ?Operativni postupci i mogućnosti 
Jedinica za zaštitu svjedoka prilikom prelaska 
državne granice i tranzita zaštićenih lica? i 
?Postupci i mogućnosti Jedinica za zaštitu 
prilikom privremene relokacije zaštićenih 
osoba sa popisom troškova i razmjena 
operativnih informacija?. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U mjesecu januaru: 1 radionica, 1 službenik i 
1 službenik Biroa za kadrovske i pravne 
poslove.   U mjesecu februaru: 1 
specijalistička obuka, 2 obučena službenika.   
U mjesecu martu: ?  jedna radionica na temu 
?Upravljanje ljudskim resursima u zaštiti 
svjedoka?, održana u Skoplju, na istoj je 
prisustvovao jedan službenik Jedinice za 
zaštitu svjedoka, jedan službenik Biroa za 
kadrovske i pravne poslove i jedan službenik 
Odsjeka za strateško razvojne i normativne 
poslove; ? jedna združena specijalistička 
obuka na temu ?Bliska zaštita?, održana u 
Baru, na istoj su obučena tri službanika 
Jedinice, i još četiri službenika Sektora za 
obezbjeđenje ličnosti i pet službenika 
Odsjeka za posebne provjere ? jedna 
regionalna konferencija na temu ?Balkanska 
mreža u zaštiti svjedoka? održana u Mostaru, 
na istoj prisustvovala dva službenika Jedinice, 
na istoj su učestvovali još i predstavnici šest 
zemalja (BiH, Hrvatska, Kosovo, Srbija, 
Makedonija, Albanija), a teme konferencije 

 

 

WINPRO II 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U saradnji sa agencijom Vlade R. Sjeverne 
Irske, NI-CO iz Belfasta, u okviru 
regionalnog Projekta - WINPRO II 
?Saradnja u krivičnom pravosudju: Zaštita 
svjedoka u borbi protiv organizovanog 
kriminala i korupcije?, u kojem učestvuju 
Srbija, Hrvatska, BiH, Makedonija, 
Albanija, Kosovo i Crne Gora, koji se 
finansira iz IPA 2012 Multi-Beneficiary 
Programa, sprovedene su tri 
specijalističke obuke za Jedinicu za zaštitu 
svjedoka i to: -?Obuka za trenera? kao 
regionalna obuka u organizaciji 
projektnog tima WINPRO II koja je 
održana u  R. Hrvatskoj. - ?Osnovni kurs o 
zaštiti svjedoka? kao reginalna obuka u 
organizaciji projektnog tima WINPRO II 
koji se održao u Crnoj Gori. ?Bliska 
zaštita? kao regionalna obuka koji je 
organizovao projektni tim WINPRO II u 
BiH.  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 
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su bile ?Operativni postupci i mogućnosti 
Jedinica za zaštitu svjedoka prilikom prelaska 
državne granice i tranzita zaštićenih lica? i 
?Postupci i mogućnosti Jedinica za zaštitu 
prilikom privremene relokacije zaštićenih 
osoba sa popisom troškova i razmjena 
operativnih informacija?.      ? jedna 
međunarodna konferencija ?Europolova 
mreža o zaštiti svjedoka? , koja se održala u 
Rimu, u organizaciji EUROPOL-a,na kojoj je 
prisustvovalo rukovodilac Jedinice i na  kojoj 
su prisustvovali predstavnici iz 57 
zemalja,kao i predstavnici Eulex-a, ICC-a, 
ICTY-a, EK-e, UNODC-a i NI-CO-a (april) 
? jedan regionalni sastanak na temu ? 
Implementacija projekta WINPRO II i 
upravljanje ljudskim resursima?, koji je 
održan je u Tirani, a kojem su prisustvovali 
dva pripadnika Jedinice za zaštitu svjedoka 
kao i predstavnici policije, sudova i tužilaštva 
iz sedam zemlja: Srbije, Albanije, Kosova, 
Makedonije, Hrvatske, BiH i Crne Gore (april)  
? jedna specijalistička obuka na temu 
?Operativno planiranje?, održana u 
Podgorici, na istoj su obučena četiri 
službenika Jedinice za zaštitu svjedoka (april) 
?  jedna regionalna obuka na temu 
?Edukacija edukatora?, održana u Baru, na 
istoj je prisustvovao jedan službenik Jedinice 
za zaštitu svjedoka i jedan službenik 
Ministarstva pravde-ZIKS (maj) ? jedna 
združena specijalistička obuka na temu 
?Medicinske vještine?, održana u Baru, na 
istoj su obučena četiri službenika Jedinice za 
zaštitu svjedoka, i još četiri službenika 
Odsjeka za posebne provjere (maj)   
U mjesecu junu održana je: ? jedna 
zajednička konferencija ?Salzburškog 
foruma? i ?Balkanske mreže? o zaštiti 
svjedoka 05.06.-06.06.2014. godine u 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Valbadonu, R Hrvatska. Na konferenciju su 
prisustvovali  dva službenika Jedinice za 
zaštitu svjedoka Crne Gore, kao i predstavnici 
Službi za zaštitu svjedoka iz: Bosne i 
Hercegovine, Makedonije, Slovenije Austrije, 
Bugarske, Češke, Mađarske, Poljske, 
Rumunije, Slovačke, Slovenije, Hrvatske, 
Latvije i Estonije. ? jedna združena 
specijalistička obuka na temu ?Kontra i anti 
nadzor? koja se održala u Budvi od 09.06. do 
13.06.2014.godine, a na kojoj su obučena tri 
pripadnika Jedinice za zaštitu svjedoka,i još  
pet službenika Odsjeka za posebne provjere. 
? jedna napredna združena specijalistička 
obuka ?Bliska zaštita? koja se održala u 
Budvi od 16.06. od 20.06.2014.godine., a na 
kojoj su obučena tri pripadnika Jedinice za 
zaštitu svjedoka, i još šest službenika Odsjeka 
za posebne provjere. ? jedna studijska 
posjeta Republici Sjeverna Irska , u periodu 
od 23.-27.06.2014.godine, Belfast, R.S.Irska. 
Razlog i svrha ove posjete je predstavljanje i 
posjeta zatvorskom sistemu sa ciljem 
predstavljanja praktičnih rješenja vezanih za 
saradnike pravde i svjedoke na služenju 
kazne unutar zatvorskog sistema (specijalne 
zatvorske jedinice). U studijskoj posjeti je 
učestvovavo jedan pripadnik Jedinice, a 
delegaciju su predstavljali  Pomoćnik 
direktora za sektor kriminalističke policije i 
Rukovodilac Jedinice za zaštitu svjedoka, 
Direktor i još dva predstavnika ZIKS-a, 
Ministarstva pravde. ? jedna dvodnevna 
radionica, na temu ?Zaštita svjedoka u borbi 
protiv organizovanog kriminala i korupcije?, 
u Podgorici 26-27.06.2014  sa ciljem 
unaprijeđenja iskustva vezanih za 
međunarodnu i nacionalnu regulativu o 
zaštiti svjedoka, primjenu ne-proceduralnih i 
proceduralnih mjera zaštite, kao i koraci koji 
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se primjenjuju na preduzimanju istih. Na 
radionci je učestvovao jedan pripadnik 
Jedinice. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U julu 2014, u okviru projekta WINPRO II 
?Saradnja u krivičnom pravosuđu: Zaštita 
svjedoka u borbi protiv organizovanog 
kriminala i korupcije?, organizovane su 
specijalističke obuke ?Kurs lične i operativne 
bezbjednosti? i ?Procjena klijenta?.   U 
mjesecu septembru , dva službenika Jedinice 
za zaštitu svjedoka su prisustvovali   Trećoj 
međunarodnoj konferenciji u oblasti zaštite 
svjedoka, koja se održavala u mjestu Poiana 
Brasov, Rumunija  u periodu od 23.09.- 
26.09.2014. godine, u organizaciji 
Ministarstva unutrašnjih poslova Rumunije, 
Nacionalne kancelarije za zaštitu svjedoka. 
Po unaprijed utvrđenom programu 
Konferencije, a na zahtjev za pridruživanje ? 
Sporazumu o razumijevanju i saradnji u 
oblasti zaštite i podrške svjedoka i drugih 
učesnika u krivičnom postupku? od strane 
Nacionalne kancelarije za zaštitu svjedoka 
Rumunije, te uz dobijenu saglasnost od  
strane svih zemalja-potpisnica istog,  
upriličen je pristup Rumunije navedenom 
Sporazumu.    Takođe, u mjesecu septembru, 
u organizaciji agencije?NICO?, koja je 
zadužena za sprovodjenje projekta WINPRO 
II ?Saradnja u krivičnom pravosudju: Zaštita 
svjedoka u borbi protiv organizovanog 
kriminala i korupcije?, IPA 2012 dostavljen 
održana je  radionica ?Upravljanje ljudskim 
kadrovima u zaštiti svjedoka? u Budvi od 24.-
26. 09.2014.godine . Pomenutoj radionici je 
prisustvovao jedan službenik Jedinice za 
zaštitu svjedoka,kao i dva službenika Biroa za 
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ljudke kadrove UP Crne Gore.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

? U mjesecu julu, u organizaciji agencije 
R.S.Irske ?NICO?, koja je zadužena za 
sprovodjenje projekta WINPRO II ?Saradnja u 
krivičnom pravosudju: Zaštita svjedoka u 
borbi protiv organizovanog kriminala i 
korupcije?, u skladu sa programom projekta 
organizovana je specijalistička obuka ?Kurs 
lične i operativne bezbjednosti?  koji se 
održao u Podgorici od 29.07. 
do30.07.2014.godine ? Takođe, u mjesecu 
julu, u organizaciji već pomenute agencije 
R.S.Irske ?NICO?, koja je zadužena za 
sprovodjenje projekta WINPRO II ?Saradnja u 
krivičnom pravosudju: Zaštita svjedoka u 
borbi protiv organizovanog kriminala i 
korupcije?, IPA 2012 organizovankurs obuke 
?Procjena klijenta? koji se održao u Podgorici 
od 28.07. do 01.08.2014. godine.  ? U 
mjesecu septembru ,dva  Jedinice za zaštitu 
svjedoka su prisustvovali   Trećoj 
međunarodnoj konferenciji u oblasti zaštite 
svjedoka, koja se održavala u mjestu Poiana 
Brasov, Rumunija  u periodu od 23.09.- 
26.09.2014. godine, u organizaciji 
Ministarstva unutrašnjih poslova Rumunije, 
Nacionalne kancelarije za zaštitu svjedoka. 
Po unaprijed utvrđenom programu 
Konferencije, a na zahtjev za pridruživanje ? 
Sporazumu o razumijevanju i saradnji u 
oblasti zaštite i podrške svjedoka i drugih 
učesnika u krivičnom postupku? od strane 
Nacionalne kancelarije za           zaštitu 
svjedoka Rumunije, te uz dobijenu saglasnost 
od  strane svih zemalja-potpisnica istog,  
upriličen je pristup Rumunije navedenom 
Sporazumu. ? Takođe, u mjesecu septembru, 
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u organizaciji agencije?NICO?, koja je 
zadužena za sprovodjenje projekta WINPRO 
II ?Saradnja u krivičnom pravosudju: Zaštita 
svjedoka u borbi protiv organizovanog 
kriminala i korupcije?, IPA 2012 dostavljen 
održana je  radionica ?Upravljanje ljudskim 
kadrovima u zaštiti svjedoka? u Budvi od 24.-
26. 09.2014.godine. Pomenutoj radionici je 
prisustvovao jedan službenik Jedinice za 
zaštitu svjedoka,kao i dva službenika Biroa za 
ljudke kadrove UP Crne Gore. ? U mjesecu 
oktobru,održana je Regionalna konferencija 
na temu ?Balkanska mreža-zaštita svjedoka? 
u Budvi, Crna Gora od 01- 03.10.2014.godine, 
u organizaciji Jedinice za zaštitu svjedoka 
Crne Gore, a pod EU projektom  ?Saradnja u 
krivičnom pravosudju : Zaštita svjedoka u 
borbi protiv organizovanog kriminala i 
korupcije? WINPRO II, IPA 2012 Regionalni 
program. Konferenciji je prisustvovalo pet   
predstavnika Jedinice za zaštitu svjedoka 
Crne Gore. Konferenciji su pored službenika 
Jedinice za zaštitu svjedoka Crne Gore 
prisustvovali i predstavnici Jedinica iz regiona 
i to : Srbije , BiH, Hrvatske, Albanije i Kosova. 
? U mjesecu oktobru, u periodu od 06.10 -
17.10.2014. godine,u organizaciji agencije 
?NICO? i EU koja finansijski podržava 
projekat WINPRO II (IPA regionalni program) 
održan  je Regionalni kurs obuke ?Trening za 
trenere? u Svetom Martinu na Muri, 
Hrvatska,kojem su prisustvovala dva 
pripadnika  Jedinice za zaštitu svjedoka. 
Sveobuhvatno, cilj je  edukacija i izgradnja 
visokokvalifikovanih eksperata koji bi u 
okviru nacionalnih policija bili spremni da 
prenesu znanja i preporučene smjernice za 
razvoj sistema zaštite svjedoka na nivou 
zemalja članica EU, kao i da na kvalitetan 
način mogu prenijeti stečena znanja 
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službenicima koje budu edukovali. ? Takođe, 
mjesecu oktobru, u organizaciji  već 
pomenute agencije ?NICO? i EU koja 
finansijski podržava projekat WINPRO II (IPA 
regionalni program) održan  je Regionalni 
kurs obuke ?Prikriveno finansiranje?, u 
Opatiji, R.Hrvatska od 21.10.-23.10.2014. 
godine,kojem su prisustvovala dva 
pripadnika Jedinice za zaštitu svjedoka. ? U 
mjesecu oktobru, 28.10.2014. godine u Splitu 
R Hrvatska, u organizaciji  Agencija NI-CO, 
Sjeverna Irska kroz projekat  (WINPRO II) 
?Saradnja u krivičnom pravosudju : Zaštita 
svjedoka u borbi protiv organizovanog 
kriminala i korupcije?, koji se finansira iz IPA 
2012 multikorisničkog programa,održan je 
Regionalni sastanak kao interaktivni 
događaj, diskusija na temu ?Osjetljivi 
svjedoci?, izazovi u radu sa djecom i mladima 
u Programu zaštite, zadaci i odgovornosti. 
Sastanku su prisustvovali dva pripadnika 
Jedinice za zaštitu svjedoka CG,predstavnici 
ZIKS-a CG,kao i predstavnici jedinica, sudova i 
tužilaštva sedam zemalja-učesnica 
regionalnog projekta. U radu 
Sastanka,učešće su uzeli i predstavnici 
Evropske komisije i Britanske Ambasade u 
Hrvatskoj. ? U mjesecu novembru 06 i 
07.11.2014 održana su dva jednodnevna 
seminara na temu  ?Podizanje svijesti o 
sistemu zaštite svjedoka u Crnoj Gori?-u cilju 
edukacije službenika UP i Tužilaštva Crne 
Gore kojima je seminar bio namijenjen,i to: 
dana 06.11.2014.godine,u Kolašinu,za 
službenike UP(1 pripadnik Jedinice i još 16 
inspektora kriminalističke policije) i 
Tužilaštva CG iz sjeverne regije Crne Gore, 
dana 07.11.2014.godine,u Budvi, za 
službenike UP(1 pripadnik Jedinice i još 18 
inspektora kriminalističke policije) i 
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Tužilaštva CG iz južne regije Crne Gore. 
Učesnicima seminara je  predstavljen novi  
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
zaštiti svjedoka(Sl.list 31/2014 od 
24.07.2014.god.) i date instrukcije kako bi u 
pojedinim predmetima dokazivanja krivičnih 
djela(shodno navedenom Zakonu i Zakonu o 
zaštiti svjedoka-Sl.list br 65/2004) upoznali 
potencijalne svjedoke sa mogućnostima 
zaštite od strane  Jedinice za zaštitu svjedoka 
,te mogućim ulaskom u Program zaštite 
svjedoka. Učesnici su imali proaktivan 
pristup,na način što su slušajući postojeće 
prakse ,iznosili svoje sugestije i komentare o 
potrebama sistema zaštite svjedoka,a u cilju 
usvajanja najbolje prakse i iskustva.  U 
mjesecu decembru u sklopu projekta 
WINPRO II- Saradnja u krivičnom pravosudju: 
Zaštita svjedoka u borbi protiv 
organizovanog kriminala i korupcije, u skladu 
sa programom projekta organizovana 
?Regionalna konferenciji o Granicama?, na 
kojoj je u skladu sa programom projekta 
tretirana problematika  prelaska državne 
granice sa zaštićenim licima, na kojoj je 
učestvovovao jedan predstavnik jedinice za 
zaštitu svjedoka.   Na ovoj konferenciji su 
prisustvovali službenici jedinica za zaštitu 
svjedoka i službenici graničnih policija iz 
sedam zemalja regiona.  

 

 

6.2.58.      Opremanje Jedinice za zaštitu svjedoka,  

sredstva za komunikaciju i oprema za 
svjedočenje putem video linka (video 
konferencija), nabavka specijalnih blindiranih 

MUP DR 

 

Mart 2014^III kvartal 

Analiza potreba 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

Odnos (%)  

(1) 31. XII 2013 [] 
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vozila za potrebe Jedinice u skladu sa 
eskpertskim preporukama 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

2015^IV kvartal 2015 (2) 31. III 2014 [R ] 

28. II 2014. izrađena je Analiza potreba 
operativno taktičkog opremanja Jedinice za 
zaštitu svjedoka sa utvrđenim potrebama - 
Sektora kriminalistićke policije. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

28. II 2014. izrađena je Analiza potreba 
operativno taktičkog opremanja Jedinice za 
zaštitu svjedoka sa utvrđenim potrebama - 
Sektora kriminalističke policije. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

28. II 2014. izrađena je Analiza potreba 
operativno taktičkog opremanja Jedinice za 
zaštitu svjedoka sa utvrđenim potrebama - 
Sektora kriminalističke policije.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

28. II 2014. izrađena je Analiza potreba 
operativno taktičkog opremanja Jedinice za 
zaštitu svjedoka sa utvrđenim potrebama - 
Sektora kriminalističke policije.   

 

 

Nabavljena jedna video konferencija 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

utrošena sredstava 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Broj nabavljenih vozila 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Agencija Vlade R. Sjeverne Irske, (NI-CO), u 
okviru projekta WINPRO II ?Saradnja u 
krivičnom pravosuđu: Zaštita svjedoka u 
borbi protiv organizovanog kriminala i 
korupcije? je kao rezultat monitoringa 
ekspertskog tima projekta, izvještaja i 
preporuka Ekspertske misije za vladavinu 
prava, a imajući u vidu realne potrebe,sa 
ciljem poboljšanja operativnog kapaciteta i 

 

 

potrebna sredstva utvrđena analizom  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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tehničke opremljenosti, donirala prvi dio 
predviđene opreme-dva putnička motorna 
vozila. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Agencija Vlade R. Sjeverne Irske, Northern 
Ireland Co-operation Overseas (NI-CO) Ltd., 
VAT reg, br. GB 617521527, pod zakonima  
Sjeverne Irske, sa registrovanom 
kancelarijom na adresi Landmark House, 5 
Cromac Quay, Belfast, BT7 2JD, Sjeverna 
Irska, koja sprovodi projekat WINPRO II 
?Zaštita svedoka u borbi protiv 
organizovanog kriminala i korupcije?,  kao 
rezultat monitoringa ekspertskog tima 
projekta, izvještaja i preporuka Ekspertske 
misije za vladavinu prava a imajući u vidu 
realne potrebe, sa ciljem poboljšanja 
operativnog kapaciteta i tehničke 
opremljenosti u skladu sa utvrđenim 
standardima EU, donirala prvi dio predviđene 
opreme dva putnička motorna vozila. 

 

 

6.2.59.      Analiza potreba i usklađivanje broja službenika 
Jedinice za zaštitu svjedoka utvrđenim 
potrebama 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

MUP R 

 

Mart ^2014^Jun 
^2014^Decembar^2014^I 
kvartal ^2015 

Analiza potreba 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

28. II 2014. izrađena je Analiza potreba i 
usklađivanja broja službenika Jedinice za 
zaštitu svjedoka sa utvrđenim potrebama 
usaglašena od - Sektora kriminalistićke 
policije. 
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(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

28. II 2014.  izrađena je Analiza potreba i 
usklađivanja broja službenika Jedinice za 
zaštitu svjedoka sa utvrđenim potrebama 
usaglašena od - Sektora kriminalističke 
policije.   Izrađena je Analiza potreba i 
usklađivanja broja službenika Jedinice za 
zaštitu svjedoka. Predmetna Analiza je, kao 
predlog Jedinice za zaštitu svjedoka 
usaglašena na nivou Sektora kriminalističke 
policije, i odobrena od strane pomoćnika 
direktora za SKP i u istom tekstu poslata kao 
predlog za sistematizaciju, kako bi Radna 
grupa za izradu Pravilnika o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta 
imala detaljno objašnjenje. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

28. II 2014.  izrađena je Analiza potreba i 
usklađivanja broja službenika Jedinice za 
zaštitu svjedoka sa utvrđenim potrebama 
usaglašena od - Sektora kriminalističke 
policije.   Izrađena je Analiza potreba i 
usklađivanja broja službenika Jedinice za 
zaštitu svjedoka. Predmetna Analiza je, kao 
predlog Jedinice za zaštitu svjedoka 
usaglašena na nivou Sektora kriminalističke 
policije, i odobrena od strane pomoćnika 
direktora za SKP i u istom tekstu poslata kao 
predlog za sistematizaciju, kako bi Radna 
grupa za izradu Pravilnika o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta 
imala detaljno objašnjenje. 
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Izrada predloga sistematizacije 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izrađen je predlog za izmjenu sistematizacije. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Izrađen je predlog za izmjenu sistematizacije.  

 

 

Usvajanje pravilnika 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 

Popunjavanje jedinice 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Preporuka 9 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.60.      U okviru Analize organizacione strukture, kapaciteta 
i ovlašćenja državnih organa i organa uprave u borbi 
protiv organizovanog kriminala i korupcije posebno 
će se anlizirati postojeće stanje u dijelu koji se 
odnosi na postupak oduzimanja imovinske koristi, 
njeno staranje i upravljanje i predložiti model za 
unapređenje 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 23, 
dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

MUP R 

 

Oktobar 2013. 
godine 

Sačinjena analiza sa prikazom postojećeg stanja 
u predmetima gdje je oduzeta imovinska korist, 
njeno dalje staranje i upravljanje od strane 
Uprave za imovinu, detektovanim preprekama i 
nedostacima prilikom primjene ovog instituta i 
preporukama za unapređe 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada je na sjednici od 14. novembra 2013. 
usvojila Analizu organizacione strukture, 
kapaciteta i ovlašćenja državnih organa i 
organa uprave u borbi protiv organizovanog 
kriminala i korupcije, sa preporukama za 
unaprijeđenje normativnog i institucionalnog 
okvira. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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6.2.61.      Donijeti poseban zakon kojim će se urediti postupak 
vođenja finasijskih istraga i institut oduzimanja 
imovine (matrijalne i procesne odredbe o 
oduzimanju imovine, odredbe o njenom upravljanju, 
staranju i povraćaju) 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 23, 
dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

U toku je javna rasprava o Nacrtu zakona o 
oduzimanju imovine stečene krivičnim djelom, koja 
će trajati do 19. novembra 2014. godine. Nakon 
toga, nacrt zakona biće dostavljen Evropskoj 
komisiji na mišljenje. 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Radna grupa pripremila je Nacrt zakona o 
oduzimanju imovine stečene krivičnim djelom, koji 
je bio predmet javne rasprave tokom oktobra i 
novembra 2014. godine. Radna grupa priprema 
tekst predloga zakona na osnovu dobijenih 
komentara i sugestija. Nakon toga zakon će biti 
dostavljen na mišljenje EK. Očekuje se da Vlada 
utvrdi predlog zakona tokom I kvartala 2015. 
godine. 

 

MP NR 

 

okt.14 

Donijet poseban zakon koji će biti usaglašen sa 
novim FATF preporukama iz 2012. godine 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

6.2.62.      Jačanje administrativnih kapaciteta Uprave za 
imovinu kroz povećanje broja radnih mjesta za 
državne službenike za upravljanje i staranje 
privremeno i trajno oduzetom imovinom, 
zapošljavanjem dva službenika  

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 23, 
dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

UZI  

 

Decembar 
2014 godine  

Povećan broj radnih mjesta za državne 
službenike za upravljanje i staranje privremeno 
i trajno oduzetom imovinom  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

Ojačani administartivni kapaciteti Uprave za 
imovinu za upravljanje i staranje oduzetom 
imovinom  

(1) 31. XII 2013 [] 
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(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

jedan službenik je zapošljen dok se za drugog 
vodi postupak kod komisije za žalbe 

 

 

koliko službenika 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

jedan službenik je zapošljen dok se za drugog 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

jedan službenik je zapošljen dok se za drugog 
vodi postupak kod komisije za žalbe 

 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

386 

 

vodi postupak kod komisije za žalbe 

 

 

6.2.63.      Razviti unutrašnje radne procedure Uprave za 
imovinu 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 23, 
dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

UZI R 

 

Decembar 
2013. godine 

Razvijene radne procedure, određeni 
kriterijumi za upravljanje različitim vrstama 
imovine 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Uprava za imovinu je avgusta 2013. donijela 
Priručnik o primjeni Zakona o staranju o 
privremeno i trajno oduzetom imovinom. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

6.2.64.      Uspostaviti elektronski Registar oduzete imovine 
koji će sadržati: 

broj odluke; 

UZI R 

 

Decembar 

Uspostavljen sistem evidencije oduzete imovine  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Uprava za imovinu izradila je Projekat 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

387 

 

naziv suda, odnosno organa nadležnog za vođenje 
prekršajnog postupka, 

vrstu i procijenjenu vrijednost oduzete imovine i 

podatke o licu od koga je imovina oduzeta 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 23, 
dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

2013. godine informacionog sistema za vođenje evidencije 
oduzete imovine. U cilju realizacije 
neophodnih funkcionalnosti obezbijeđeni su 
sljedeći procesi: - otvaranje evidencije, 
evidentiranje sledećih podataka: broj odluke, 
naziv suda, odnosno organa nadležnog za 
vođenje postupka, vrsti i procijenjenoj 
vrijednosti imovine i lica od kojeg je imovina 
oduzeta, evidentiranje nastalih promjena i 
unos nove stavke šifrarnici. Elektronski 
registrar oduzete imovine uspostavljen je u 
septembru 2013.  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.65.      Redovno izvještavati o staranju i upravljanju 
oduzetom imovinom 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 23, 
dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

UZI RK 

 

Polugodišnje 

Sačinjeni i objavljeni na sajt polugodišnji 
izvještaji Uprave za imovinu  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Izvješraj za period jun - decembar 2013 godine 
dostupan na web stranici Uprave za imovinu. 

Broj slučajeva i vrijednost trajno oduzete 
imovine 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Izvješraj za period jun - decembar 2013 godine 
dostupan na web stranici Uprave za imovinu. 
Naredni izvještaj se očekuje u julu.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Izvještaj se izrađuje polugodišnje za period 
jun-decembar 2014. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Izvještaj za period januar-jun 2014. je 
dostupan na web stranici Uprave za imovinu. 
Izvještaj za period jul-decembar 2014. biće 
dostupan u januaru 2015. 

 

 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu jun-decembar 2014. 
godine Uprava za imovinu je na osnovu 
sudskih rješenja iz 17 slučajeva preuzela 
trajno oduzetu imovinu. Oduzeta su motorna 
vozila i cigarete. 

 

6.2.66.      Donijeti plan obuka i sprovoditi obuke za službenike 
Uprave za imovinu u oblasti staranja i upravljanja 
oduzetom imovinom 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 23, 
dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

UZK RK 

 

Decembar 
2013. godine i 
kontinuirano 

Donijet plan obuka 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Ove obuke su dio zajedničkih aktivnosti 
Uprave za kadrove I Centra za obuku nosilaca 
pravosudnih funkcija koja su namijenjene 
predstavnicima sudstva, tužilačke 
organizacije, Uprave policije, kao I 
zaposlenima u Upravi za imovinu i dio u 
godišnjeg programa obuka Centra za 
edukaciju nosilaca pravosudnih funkcija i 
Uprave za kadrove. 
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(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Za 2014. Uprava za kadrove priprema Program 
i Plan obuka za službenike Uprave za imovinu 
u oblasti staranja I upravljanja oduzetom 
imovinom nakon čega će biti sprovedene 2 
obuke. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Utvrđen Program i Plan obuka.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Utvrđen Program I Plan obuka na temu 
"Oduzimanje imovinske koristi, upravljanje 
privremeno I trajno oduzetom imovinom - 
međuinstitucionalna saradnja.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Utvrđen Program i Plan obuka na temu 
"Oduzimanje imovinske koristi, upravljanje 
privremeno i trajno oduzetom imovinom - 
međuinstitucionalna saradnja.   

 

 

Broj realizovanih obuka  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U 2013. su realizovane 4 obuke na ovu temu.    
Obuka na temu ?Finansijska istraga i 
oduzimanje imovine ? iskustva Republike 
Hrvatske i Velike Britanije? održana je 21-22. 
marta 2013. Seminaru je prisustvovalo ukupno 
18 učesnika, od čega su dva iz Uprave za 
imovinu.  Obuka na temu ?Finansijska istraga i 
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oduzimanje imovine? održana je 2. i 3. jula 
2013. Seminaru je prisustvovalo ukupno 26 
učesnika, od čega su dva iz Uprave za 
imovinu.    Obuka na temu ?Finansijska istraga 
i oduzimanje imovine ? iskustva Republike 
Slovačke? održana je 10.10.2013. Seminaru je 
prisustvovao ukupno 31 učesnik, od čega su tri 
iz Uprave za imovinu.   Organizacija za 
bezbijednost i saradnju (OSCE) u Crnoj Gori za 
službenike Uprave za imovinu organizovala je 
dvodnevnu obuku 14. i 15. novembra 2013. na 
temu Upravljanje privremeno i trajno 
oduzetom imovinom (problem i načini 
rješavanja).  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Obuka na temu "Upravljanje privremeno i 
trajno oduzetomimovinom - problem i načini 
rješavanja - iskustva Republike Hrvatske" 
održana ke 29-30. aprila 2014. godine.  Obuka 
na temu Finasijske istrage I oduzimanje 
imovine" održana je 19-20. maja 2014. godine 
u organizaciji Uprave za kadrove, CENPF i 
OSCE-a. Još jedna obuka na istu temu je 
planirana za 30. jun - 1. jul 2014. godine u 
organizacije UZK, CENPF, Ambasade SAD i 
OSCE-a.    

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Obuka na temu "Najbolja međunarodna 
praksa u sprovođenju finansijskih istraga I 
oduzimanju imovine: novi pristup I 
međuinstitucionalna saradnja" održana je 30. 
juna-01. jula 2014. godine. Druga obuka 
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održana je 4-5. novembra 2014. godine. Tema 
druge obuke bila je "Upravljanje privremeno I 
trajno oduzetom imovinom".  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Obuka na temu "Upravljanje privremeno I 
trajno oduzetom imovinom  - problem I načini 
rješavanja  - iskustva Republike Hrvatske" 
održana je 29-30. aprila 2014. godine. Obuka 
na temu " Finansijske istrage i oduzimanje 
imovine" održana je 19-20. maja 2014. godine 
u organizaciji Uprave za kadrove, CENPF I 
OSCE-a.  Obuka na temu "Najbolja 
međunarodna praksa u sprovođenju 
finansijskih istraga i oduzimanju imovine: novi 
pristup i međuinstitucionalana saradnja" 
održana je 30. juna - 01. jula 2014. godine. Još 
jedna obuka na temu "Upravljanje privremeno 
i trajno oduzetom imovinom" održana je 4-5. 
novembra 2014. godine.  

 

 

Broj i struktura polaznika  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Obuka na temu ?Finansijska istraga i 
oduzimanje imovine ? iskustva Republike 
Hrvatske i Velike Britanije? održana je 21-22. 
marta 2013. Seminaru je prisustvovalo ukupno 
18 učesnika, od čega su dva iz Uprave za 
imovinu. Obuka na temu ?Finansijska istraga i 
oduzimanje imovine? održana je 2. i 3. jula 
2013. Seminaru je prisustvovalo ukupno 26 
učesnika, od čega su dva iz Uprave za 
imovinu.  Obuka na temu ?Finansijska istraga i 
oduzimanje imovine ? iskustva Republike 
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Slovačke? održana je 10.10.2013. Seminaru je 
prisustvovao ukupno 31 učesnik, od čega su tri 
iz Uprave za imovinu.  Organizacija za 
bezbijednost i saradnju (OSCE) u Crnoj Gori za 
službenike Uprave za imovinu organizovala je 
dvodnevnu obuku 14. i 15. novembra 2013. na 
temu Upravljanje privremeno i trajno 
oduzetom imovinom (problem i načini 
rješavanja).    

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Na obuci "Upravljanje privremeno i trajno 
oduzetom imovinom  - problem i način 
rješavanja - iskustva Republike Hrvatske" koja 
je održana 29-30. aprila 2014. prisustvovalo je 
8 službenika Uprave za imovinu i 3 službenika 
Ministarstva pravde.  Na obuci "Finansijske 
istrage i oduzimanje imovine" koja je održana 
19-20. maja 2014. je prisustvovalo 17 učesnika 
i to: 7 predstavnika Tužilačke organizacije, 6 
predstavnika sudstva, 2 predstavnika Uprave 
policije, 1 predstavnik Uprave za imovinu i 1 
predstavnik Uprave za sprječavanje pranja 
novca. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Na obuci koja održana 20. juna - 01. jula 2014. 
godine, prisustvovao je 1 službenik Uprave za 
imovinu, a na obuci koja je održana 04-05. 
novembra 10 službernika Uprave za imovinu.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Na obuci "Upravljanje privremeno i trajno 
oduzetom imovinom - problem i način 
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rješavanja - iskustva Republike Hrvatske" koja 
je održana 29-30. aprila 2014. godine 
prisustvovalo je 8 službenika Uprave za 
imovinu i 3 službenika Ministarstva pravde. Na 
obuci "Finansijske istrage i oduzimanje 
imovine" koja je održana 19-20. maja 2014. 
godine prisustvovalo je 17 učesnika i to: 7 
predstavnika tužolačke organizacije, 6 
predstavnika sudstva, 2 predstavniika Uprave 
policije, 1 predstavnik Uprave za imovinu i 1 
predstavnik Uprave za sprječavanje pranja 
novca i finanisiranja terorizma.  Na obuci koja 
je održana 20. juna - 01. jula 2014. godine, 
prisustvovao je 1 službenik Uprave za imovinu, 
a na obuci koja je održana 04-05. novembra 
2014. godine, 10 službenika Uprave za 
imovinu. 

 

 

6.2.67.      Vršiti obuke službenika Uprave policije, državnih 
tužilaca i sudija o finansijskim istragama, otkrivanju i 
zamrzavanju imovine stečene krivičnim djelom u 
skladu sa godišnjim programom obuke 

Napomena: Ista mjera predviđena u Poglavlju 23, 
dio 2.2 Represivne radnje protiv korupcije 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 1. I do 31. III 2014, nije 
bilo aktivnosti na ovu temu, jer su iste planirane za 
neredni period (maj 2014. i nadalje) 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

CENPF RK 

 

Tokom 2014 

Broj i struktura polaznika  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Organizovana dva seminara (maj i jun 2014) u 
kojima je učestvovalo ukupno 47 polaznika od 
kojih: 17 predstavika Tužilačke organizacije, 16 
predstavnika sudstva, 7 predstavnika Uprave 
policije, 7 predstavnika državne uprave  

(4) 30. IX 2014 [RK] 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

2014 – III i IV Kvratal 

Izvor: Donatorska sredstva 

Iznos troška: 27,720.00 € 

Troškovi organizacije seminara i troškovi eksperata 

 

U periodu od 1.07.2014. - 30.septembra 
2014.godine, sprovedena je jedna aktivnost 
obuke u kojoj je učestvovalo ukupno 26 
učesnika, od kojih 9 predstavnika Tužilačke 
organizacije, 6 predstavnika sudstva, 6 
predstavnika državnih organa (Uprava za 
sprečavanje pranja novca i finansiranje 
terorizma, Komisija za hartije od vrijednosti, 
Komisija za sprečavanje sukoba interesa u 
Uprava za imovinu), 5 službenika Uprave 
policije i predstavnik Policijske akademije. 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je 
da je seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 4,69. Opširnije: - 30. jun i 1. 
jul 2014. godine ? Kolašin, Centar za edukaciju 
nosilaca pravosudne funkcije Crne Gore u 
saradnji sa Ambasadom SAD u Crnoj Gori ? 
Biro State Departmenta za borbu protiv 
međunarodne trgovine drogom i sprovođenja 
zakona (INL), Organizacijom za evropsku 
bezbjednost i saradnju (OSCE) Misija u Crnoj 
Gori i Upravom za kadrove Crne Gore, 
organizovao seminar na temu: ??Najbolja 
međunarodna praksa u sprovođenju 
finansijskih istraga i oduzimanju imovine: novi 
pristupi i među-institucionalna saradnja??. 
Seminar je imao za cilj razmjenu iskustva i 
unapređenje znanja o pitanjima vezanim za 
praksu u sprovođenju finansijskih istraga i 
postupaka oduzimanja imovine, kao i o 
važnosti među-institucionalne i međunarodne 
saradnje pri sprovođenju istih u cilju 
efikasnijeg suzbijanja kriminaliteta.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 1.07.2014. - 30.decembra 
2014.godine, sprovedene su dvije aktivnost 
obuke u kojima je učestvovalo ukupno 60 
učesnika, od kojih 17 predstavnika Tužilačke 
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organizacije, 23 predstavnika sudstva, 15 
predstavnika državnih organa (Uprava za 
sprečavanje pranja novca i finansiranje 
terorizma, Komisija za hartije od vrijednosti, 
Uprava carina, Poreska uprava, Komisija za 
sprečavanje sukoba interesa, Uprava za 
imovinu, Uprava za kadrove), te 5 službenika 
Uprave policije i predstavnik Policijske 
akademije. Analizom evaluacionih upitnika, 
utvrđeno je da su seminari od strane učesnika 
ocijenjeni ukupnom ocjenom 4,6. 

 

 

Broj realizovanih obuka  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Realizovana dva seminara:   - 19. i 20. maj 
2014. godine ?  Centar za edukaciju nosilaca 
pravosudne funkcije Crne Gore, u saradnji sa 
Organizacijom za evropsku bezbjednost i 
saradnju (OEBS) - Misija u Crnoj Gori i 
Upravom za kadrove Crne Gore, organizovao 
seminar na temu: ?Finansijske istrage i 
oduzimanje imovine?.    - 30. jun i 1. jul 2014. 
godine ? Centar za edukaciju nosilaca 
pravosudne funkcije Crne Gore, u saradnji sa 
Američkom Ambasadom u Podgorici, 
Organizacijom za evropsku bezbjednost i 
saradnju (OEBS) - Misija u Crnoj Gori i 
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Upravom za kadrove Crne Gore, organizovao 
seminar na temu:'' Najbolja finansijska praksa 
u sprovođenju finansijskih istraga i 
oduzimanju imovine: novi pristupi i 
međuinstitucionalna saradnja''  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu od 1.07.2014. - 30.septembra 
2014.godine, sprovedena je jedna aktivnost 
obuke u kojoj je učestvovalo ukupno 26 
učesnika, od kojih 9 predstavnika Tužilačke 
organizacije, 6 predstavnika sudstva, 6 
predstavnika državnih organa (Uprava za 
sprečavanje pranja novca i finansiranje 
terorizma, Komisija za hartije od vrijednosti, 
Komisija za sprečavanje sukoba interesa u 
Uprava za imovinu), 5 službenika Uprave 
policije i predstavnik Policijske akademije. 
Analizom evaluacionih upitnika, utvrđeno je 
da je seminar od strane učesnika ocijenjen 
ukupnom ocjenom 4,69. Opširnije: - 30. jun i 1. 
jul 2014. godine ? Kolašin, Centar za edukaciju 
nosilaca pravosudne funkcije Crne Gore u 
saradnji sa Ambasadom SAD u Crnoj Gori ? 
Biro State Departmenta za borbu protiv 
međunarodne trgovine drogom i sprovođenja 
zakona (INL), Organizacijom za evropsku 
bezbjednost i saradnju (OSCE) Misija u Crnoj 
Gori i Upravom za kadrove Crne Gore, 
organizovao seminar na temu: ??Najbolja 
međunarodna praksa u sprovođenju 
finansijskih istraga i oduzimanju imovine: novi 
pristupi i među-institucionalna saradnja??. 
Seminar je imao za cilj razmjenu iskustva i 
unapređenje znanja o pitanjima vezanim za 
praksu u sprovođenju finansijskih istraga i 
postupaka oduzimanja imovine, kao i o 
važnosti među-institucionalne i međunarodne 
saradnje pri sprovođenju istih u cilju 
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efikasnijeg suzbijanja kriminaliteta.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 1.07.2014. - 30.decembra 
2014.godine, sprovedene su dvije aktivnost 
obuke u kojima je učestvovalo ukupno 60 
učesnika, od kojih 17 predstavnika Tužilačke 
organizacije, 23 predstavnika sudstva, 15 
predstavnika državnih organa (Uprava za 
sprečavanje pranja novca i finansiranje 
terorizma, Komisija za hartije od vrijednosti, 
Uprava carina, Poreska uprava, Komisija za 
sprečavanje sukoba interesa, Uprava za 
imovinu, Uprava za kadrove), te 5 službenika 
Uprave policije i predstavnik Policijske 
akademije. Analizom evaluacionih upitnika, 
utvrđeno je da su seminari od strane učesnika 
ocijenjeni ukupnom ocjenom 4,6. 

 

 

Preporuka 10 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.70.      Implementacija Strategije za borbu protiv trgovine 
ljudima za period 2012-2018. godina i prateceg 
Akcionog plana[74] 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

KBPTLJ RK 

 

Polugodišnje^II 
polovina 2018 

Izvještaj o implementaciji Strategije za borbu 
protiv trgovine ljudima za period 2012-2018. 
godina i pratećeg Akcionog plana (2012-2013) 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada je na 45-toj sjednici odrzanoj 28. 
novembra 2013. godine usvojila  Izvještaj o 
implementaciji Strategije za borbu protiv 
trgovine ljudima i akcionog plana za period 
01.01.-30.06.2013. godine, koji je pripremila 

Izvjestaj State departmenta o trgovini ljudima 
u svijetu i drugih relevantih subjekata 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U godisnjem izvjestaju State departmenta o 
trgovini  ljudima u svijetu (koji se objavljuje 
svake godine u junu mjesecu), Crna Gora je 
svrstana u grupu II zemalja, u red onih 
zemalja koje ulažu značajne napore u 
spriječavanju trgovine ljudima. 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Radna grupa za praćenje implementacije 
Nacionalne strategije za borbu protiv trgovine 
ljudima. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Vladina Kancelarija za borbu protiv trgovine 
ljudima objavila je 15. I 2014. drugi ponovljeni 
javni poziv nevladnim organizacijama za 
predlaganje kandidata/tkinje za člana/icu u 
Radnoj grupi za praćenje implementacije 
Nacionalne strategije za borbu protiv trgovine 
ljudima Na drugom ponovljenom javnom 
pozivu javile su se dvije NVO. Lista 
kandidata/kinja koji su predloženi/e za 
člana/icu Radne grupe objavljena je web sajtu 
Generalnog sekretarijata Vlade-Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima 27. I 2014.  
Odluka o izboru clana za ucesce u radu RG 
donijeta je i objavljena na sajtu Kancelarije 3. II 
2014.   Na 55-toj sjednici Vlade Crne Gore koja 
je odrzana 13. II 2014. usvojen je Izvjestaj o 
realizaciji strategije za borbu protiv trgovine 
ljduima I akcionog plana za period jul-
decembar 2013. Akcionim planom za 
implementaciju strategije za borbu protiv 
trgovine ljudima za 2012-2013 definisano je 
ukupno 85 mjera, a u izvjestajnom period 
pratila se realiyacija 67 mjera. Realizovane su 2 
mjere, dok su se u kontinuitetu ilk po potrebi 
realizovale 53 mjere. Istovremeno djelimicno 
realizovanih mjera je 3 dok je 9 mjera ostalo 
nerealizovano.   Radna grupa za pracenje 
Implementacije Nacionalne strategijeza borbu 
protiv trgovine ljudima odrzala je vise 
sastanaka u cilju izdrade Akcionog plana ya 
implementaciju strategije za 2014, a takodje 
sproveden je i postupak javnih konsultacija sa 
civilnim drustvom. Predlog Akcionog plana 
upucen je Vladi na razmatranje i ocekuje se da 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Povecan broj identifikovanih žrtava trgovine 
ljudima; 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Shodno statistickim podacima od 1. januara 
do 1. decembra 2013. godine nije bilo 
podnesenih KP za KD Trgovina ljudima iz 
clana 444 KZ-a, ali je sprovedeno niz mjera i 
radnji u cilju provjere operativnih saznjanja, 
kao i postupanja po zahtjevima drugih 
insitutucija.    

Napomena: 

Nadležno državno tužilaštvo je podiglo 1 
optužnicu protiv 1 lica za kd trgovina ljudima 
(prijava iz 2012.godine, 7 potencijalnih 
žrtava trgovine ljudima- 4 iz Crne Gore, 2 iz 
Makedonije i 1 iz BiH, ženskog pola, od kojih 
su 2 maloljetne (Iz Crne Gore) i uložilo žalbu 
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ce biti usvojen na sjednici koja ce biti odrzana 
naredne nedjelje.  

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Izvještaj o stepenu implementacije Strategije za 
borbu protiv trgovine ljudima za period oktobar 
2013 ? jun 2014. godine Nacionalnu strategiju 
za borbu protiv trgovine ljudima čine pet 
cjelina: prevencija, efikasno krivično gonjenje, 
zaštita žrtava, koordinacija i partneratvo i 
međunarodna saradnja. Vlada Crne Gore 
sistemski nadgleda aktivnosti na planu borbe 
protiv trgovine ljudima putem monitoringa koji 
vrši Radna grupa za praćenje implementacije 
Strategije za borbu protiv trgovine ljudima i 
pojedinačnih akcionih planova.   U prvom 
kvartalu 2014. godine u rad Radne grupe na 
osnovu javnog poziva, uključen je predstavnik 
NVO.  Radna grupa za pracenje Implementacije 
Nacionalne strategijeza borbu protiv trgovine 
ljudima odrzala je vise sastanaka ( redovni 
30.01. 2014 , vanredni 03.marta 2014. godine  i 
tematski sastanak 29.04.)   U okviru poglavlja 
Prevencija ? u predmetnom periodu realizovane 
su sljedeće aktivnosti:  Povodom Dana Pravnog 
fakulteta, na istoimenom fakultetu održano je 
jednočasovno predavanje  o Borbi protiv 
trgovine ljudima, za studente treće godine.  U 
toku Nedjelje Crvenog krsta, od 8-15. maja, u 6 
podgoričkih škola bilo riječi o borbi protiv 
trgovine ljudima.  U okviru projekta 
?Monitoring djece vraćene iz zemalja EU? koji 
je realizovan od strane NVO Crnogorski ženski 
lobi? u saradnji sa madjarskom organizacijom 
?Terre des hommes- pružena je pomoć i 
podršku za 20-oro djece sa porodicama koje su 
vraćane iz zemalja EU. Pomoć je 
podrazumijevala direktnu psiho-socijalnu 
podršku, materijalnu pomoć, informativno 

na na presudu Višeg suda kojom su lica iz 
slučaja Afrodita oslobođeni optužbe u 
odnosu na KD trgovina ljudima 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U izvjestajnom periodu službenici Uprave 
policje, dana 08.12.2014 god. podnijeli 
krivičnu prijavu protiv lica K.K. sa Kosova, 
zbog postojanja osnovane sumnje da je 
izvršio krivično djelo Trgovina ljudima iz čl. 
444 st. 3 u vezi stava 1 KZ CG. Oštećana  
maloljetna K.M. državljanka Kosova sa 
prebivalištem u Crnoj Gori. 
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edukativne radionice o problemu trafikinga I 
njegovim posljedicama. Navedene aktivnosti 
realizovane su u 5 opština Crne Gore 
(Podgorica,Berane, Rožaje, Bijelo Polje, Budva 
Sproveden je preventivni program sa Romskim 
djevojčcama, djevojkama  i njihovim majkama 
kroz neposredne individualne razgovore ljekara 
opste prakse i ginekologa o rizicima koji utiču 
na njihovo zdravlje uopste, a posebno na 
reproduktivno zdravlje nakon rane udaje. 
Radionice su tretirale takođe I romsko običajno 
pravo, rane udaje I ugovorene brakove sa 
maloljetnicimapri čemu je poseban akcenat 
stavljen na moguće posljedice ovog oblika 
udaje se mogu ispoljiti razne vrste nasilja ili 
trafiking romskim djevojčicama. O navedenim 
temama osim na radionicama, govoreno je I u 
individualnim razgovorima u kampovima Konik 
I I II. Sprovedena je I prevencitvno-edukativna 
kampanja za mlade I djecu u riziku populacije 
RAE mogućim posljedicama bolesti zavisnosti I 
prosjačenja koje mlade dječake mogu uvući u 
svijet kriminala, prosjačenja,  zavisnosti, a 
mlade djevoke u rizik da postanu žrtve 
trafikinga, prostitucije i ugovorenih prakova. 
Održan je okrigli sto pod nazivom ?Zajedno u 
prevenciji I zaštiti? sa predstavnicima 
institucija, ministarstava, medjunarodnih I 
domaćih NVO o mogućnostima iznalaženja 
najboljih rješenja za pitanja prosjačenja rane 
udaje i ugovorenih brakova romskih djevojcica i 
mladih uopšte. Sprovedeno je niz informativno 
?edukativnih  radionica sa ranjivim 
kategorijama stanovništva u odnosu da 
postanu žrtve trgovine ljudima (djeca bez 
roditeljskog staranja iz doma?Ljubovic? i djeca 
iz romskog izbjegličkog kampa ?Konik 1?. U 
okviru ovog projekta uradjena je i publikacija 
?Stop trgovini djecom? U okviru poglavlja 
Edukacija ? u predmetnom periodu realizovane 
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su sljedeće aktivnosti: Rukovodilac Kancelarije 
za borbu protiv trgovine ljudima i Nacionalni 
koordinator za borbu protiv trgovine ljudima 
Zoran Ulama i savjetnica u Kancelariji pohadjali 
su obuku na temu ?Borba protiv trgovine 
ljudima?, koju je  organizovao Generalštab 
Turske, u Trening centru Partnerstva za mir u 
Ankari, u periodu od 7-11. oktobra 2013. 
godine. Značajan dio kursa se fokusirao na 
NATO politiku u  suzbijanju trgovine ljudskim 
bićima. 29-30. oktobar - U organizaciji vladine 
Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima, 
Kancelarije Ujedinjenih nacija za razvoj (UNDP) 
u Crnoj Gori i Hrvatskoj i Centra izvršnosti 
MVEP RH, 29-30. 10.2013. godine održan je  
dvodnevni seminar na temu ?Suzbijanje 
trgovine ljudima u postupku pristupanja EU - 
razmjena iskustava?.  26-27.novembra - 
Vladina Kancelarija za borbu protiv trgovine 
ljudima, u saradnji sa Ministartsvom 
unutrašnjih poslova-Upravom policije i 
Kancelarijom UN-a za drogu i kriminal iz Beča, 
organizovala je seminar na temu ?Krivično-
pravni odgovor na trgovinu ljudima u Crnoj 
Gori?. Učešće na seminaru uzeli su predstavnici 
policijskih organa (7 službenika), tužilaštva (1) i 
sudstva (2) Crne Gore. 12-13. decembar - 
Vladina Kancelarija za borbu protiv trgovine 
ljudima u saradnji sa Ambasadom SAD-a u 
Crnoj Gori i Centrom za obuku nosilaca 
pravosudne funkcije, organizovala regionalni 
seminar na temu ?Procesuiranje slučajeva 
trgovine ljudima- saradnja policije i tužilaštva - 
iskustva zemalja JIE?. Poseban akcenat je 
stavljen na razmjenu iskustava u sprovođenju 
istraga u vezi krivičnog djela trgovine ljudima, 
uz fokus na saradnju predstavnika policije i 
tuzilastva, kao i na uzimanju iskaza od žrtava 
trgovine ljudima. Službenici Ministarstva 
zdravlja odrzali su sastanak sa predstavnicima 
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Hitne medicinske pomoci sa ciljem upoznavanja 
indikatorima za ranu identifikaciju 
potencijalnih zrtava trgovine ljudima i 
procedurama daljeg upucivanja sa posebnim 
osvrtom na Sporazum o medjusobnoj saradnji u 
oblasti borbe protiv trgovien ljudima. * 5 
zdravstvenih radnika-zaposlenih u sluzbi hitne 
pomoci. Predstavnici Kancelarije za borbu 
protiv trgovine ljudima, koji su ujedno i 
sertifikovani nacionalni treneri od strane 
FRONTEX-a za obuku granične policije na temu 
suzbijanja trgovine ljudima, su u saradnji sa 
Upravom policije?Sektorom granične policije, i 
uz podršku Misije OSCE-a u Crnoj Gori, krajem 
maja 2014. godine, otpočeli sa prvom fazom  
organizovanja obuka. S tim u vezi, do sada je 
organizovano  ukupno 6 obuka i to: - 19. 05. u 
Podgorici, - 20.05. u Baru, - 29.05. u Nikšiću, - 
30.05. u Pljevljima, -  03.06. u Bijelom Polju i  - 
04.06. u Rožajama. Svaku od navedenih obuka 
je pohađalo  po 15 graničnih policajaca. Kroz 
vise modula ucesnici su se upoznali sa samom 
problematikom, nacinima i metodama 
identifikacije žrtava i potencijalnih žrtava 
trgovine ljudima, tehnikama intervjuisanja 
žrtava, kao i sa institucionalnim i 
zakonodavnim mehanizmima u borbi protiv 
trgovine ljudima. Zbog posebne ranjivosti djece 
u odnosu na trgovinu ljudima, u okviru svakog 
modula trgovina djecom se tretirala kao 
zasebna cjelina. Završne obuke u okviru prve 
faze su planirane da za 10.i 12. jun u Ulcinju i 
Herceg Novom. Naredne tri faze će se 
realizovati tokom  oktobra ? novembra 2014., 
aprila-maja 2015. I oktobra ? novembra 2015. 
godine i tokom njih će biti obučeni svi 
crnogorski granični policajci. Izvršeno je 
kandidovanje 20 službenika kriminalističk 
policije koji će pohadjati obuku na Policijskoj 
akademiji u Danilovgradu krajem juna o.g ? na 
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temu ? identifikacija žrtava, efikasna borba 
protiv trgovine ljudima, gdje će preeavači biti 
mešunarodni eksperti.  U vremenskom periodu 
10-11.03.2014.godine u Zagrebu, održana je 
studijska posjeta u organizaciji UNDP, 
institucijama sistema koje se bave 
problematikom trgovine ljudima u Hrvtaskoj, 
kojoj je prisustvovao jedan službenik Odsjeka.  
U vremenskom periodu od 24-25.03.2014 god. 
u Prištini, je održana regionalna radionica, na 
temu Borba protiv organizovanog kriminala i 
predsojeći izazovi, u organizaciji TAEX, i 
Europola, kojoj su prosustvovala dva službenika 
Odsjeka.  U vremenskom periodu od 06-
11.04.2014.god. u Valbadonu ? Pula, održana je 
regionalna radionica u organizaciji ICITAP-a, na 
temu Trgovina ljudima, prisustvovala dva 
službenika Dana 07.05.2014 god. u Skoplju, 
održana je regionalna radionica u organizaciji 
IOM-a, na temu ?Situacija u regionu Zapadnog 
Balkana na polju borbe protiv trgovine 
ljudima?, prisustvovao jedan službenik Uprave 
policije i jedan službenik kancelarije za borbu 
protiv trgovine ljudima. U vremenskom periodu 
od 13-14.05.2014 god. održaće se regionalna 
radionica u Sarajevu, u organizaciji TAIX-a, na 
temu ?Borba protiv trgovine djecom?, na kojoj 
je prisustvovao jedan službenik uprave policije, 
Specijalni tužilac za organizovani kriminal 
korupciju i ratne zločine, jedan socijalni radnik i 
dva predstavnika kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima. U okviru poglavlja Efikasno 
krivično gonjenje ? u predmetnom periodu 
realizovane su sljedeće aktivnosti: Sshodno 
akciji ?trafiking? znatno su pajačane aktivnosti 
djelovanja na lokalnim nivoima, koje se odnosi 
na idntifikaciju potencijalnih žrtava trgovine 
ljudima, interesantnih objekata, lica itd. 
Formirana je Radna grupa MUP-UP  skoja 
provodi aktivnosti na izradi modela 
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novoformirane jedinice za borbu protiv trgovine 
ljudima. U drugoj polovini o.g je planiran 
završetak aktivnosti i formiranje jedinice. U 
okviru poglavlja Zaštita ? u predmetnom 
periodu realizovane su sljedeće aktivnosti: 
Vlada Crne Gore nastavila je da iz budžetskih 
sredstava Kancelarije za borbu protiv trgovine 
ljudima izdvaja neophodna novčana sredstva za 
funkcionisanje Skloništa za žrtve trgovine 
ljudima. Navedena sredstva namjenjena su za 
finansiranje rashoda koji su neophodni za 
zadovoljenje osnovnih životnih potreba žrtava 
trgovine ljudima, kao i za pružanje medicinske, 
pravne, psihološke i drugih vidova pomoći. 
Takođe, iz ovih sredstava isplaćuju se zarade za 
pet aktivistkinja NVO ?Crnogorski ženski lobi? 
koje su zaposlene u Skloništu i troškovi zakupa i 
ostalih režija za objekat u kojem je smješteno 
Sklonište za žrtve trgovine ljudima. 
Istovremeno, iz istih sredstava Kancelarija za 
borbu protiv trgovine ljudima finansira i SOS 
liniju za žrtve trgovine ljudima koja je dostupna 
24 h svim licima koja se nađu u potrebi da 
pozovu ili se žele informisati o problemu 
trgovine ljudima. Od januara mjeseca za gore 
navedene potrebe izdvojeno je iz budyeta 
Kancelarije za borbu protiv trgovien ljudima 
priblizno 7500 eura. U periodu od 02. do 04. 
juna ekspert TIEX-a je boravio u službenoj 
posjeti Skloništu. Posjeta je imala za cilj izradu 
analize funkcionisanja Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima i davanja preporuka za 
kadrovsko i tehničko jačanje kapaciteta istog u 
cilju usklađivanja sa standardima EU u ovoj 
oblasti. Jedan predstavnik Ministarstva pravde 
i zamjenik Specijalnog tužioca za organizovani 
kriminal, korupciju i ratne zločine učestvovovali 
su na Regionalnoj radionici o efikasnoj zaštiti 
žrtava i svjedoka trgovine ljudima u krivičnim 
postupcima u Jugoistočnoj Evropi 29.-30. april, 
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2014. godine, Sarajevo, Bosna i Hercegovina.  U 
okviru poglavlja Koordinacija i partnerstvo ? u 
predmetnom periodu realizovane su sljedeće 
aktivnosti: Vlada Crne Gore sistemski nadgleda 
aktivnosti na planu borbe protiv trgovine 
ljudima putem monitoringa koji vrši Kancelarija 
za borbu protiv trgovine ljudima čiji je osnovni 
zadatak da koordinira implementaciju 
nacionalne politike na ovom planu, kao i kroz 
rad Radne grupe za praćenje implementacije 
Strategije za borbu protiv trgovine ljudima i 
pojedinačnih akcionih planova.   U prvom 
kvartalu 2014. godine u rad Radne grupe na 
osnovu javnog poziva, uključen je predstavnik 
NVO.  Radna grupa za pracenje Implementacije 
Nacionalne strategijeza borbu protiv trgovine 
ljudima odrzala je vise sastanaka ( redovni 
30.01. 2014 , vanredni 03.marta 2014. godine  i 
tematski sastanak 29.04.)   29. aprila 2014. 
godine održan je tematski sastanak ovog tijela 
u proširenom sastavu ( prisustvovali direkktori 
osnovnih i srednjih škola iz Podgorice, 
predstavnici Centara za socijalni rad i 
predstavnici policije) sa ciljem da se skrene 
dodatna pažnja na rješavanje problema 
prisilnih ugovorenih brakova među populacijom 
RAE. Vlada je na 45-toj sjednici odrzanoj 28. 
novembra 2013. godine usvojila  Izvještaj o 
implementaciji Strategije za borbu protiv 
trgovine ljudima i akcionog plana za period 
01.01.-30.06.2013. godine, koji je pripremila 
Radna grupa za praćenje implementacije 
Nacionalne strategije za borbu protiv trgovine 
ljudima. Na 55-toj sjednici Vlade Crne Gore koja 
je odrzana 13. februara 2014. godine usvojen je 
Izvjestaj o realizaciji strategije za borbu protiv 
trgovine ljduima I akcionog plana za period jul-
decembar 2013. godine. Akcionim planom za 
implementaciju strategije za borbu protiv 
trgovine ljudima za 2012-2013 godinu 
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definisano je ukupno 85 mjera, a u izvjestajnom 
period pratila se realiyacija 67 mjera. 
Realizovane su 2 mjere, dok su se u 
kontinuitetu ilk po potrebi realizovale 53 mjere. 
Istovremeno djelimicno realizovanih mjera je 3 
dok je 9 mjera ostalo nerealizovano. Vlada CG 
na sjednici od 10. 04. 2014. godine usvojila je 
Akcioni plan za implementaciju Strategije za 
2014. godinu. Akcioni plan razultat je 
četvoromjesečnog rada Radne grupe za 
pracenje Implementacije Nacionalne strategij 
eza borbu protiv trgovine ljudima u kom 
periodu je održano više zajedničkih sastanaka i  
sproveden i postupak javnih konsultacija sa 
civilnim drustvom.  U okviru poglavlja 
Međunarodna saradnja ? u predmetnom 
periodu realizovane su sljedeće aktivnosti: 8-9. 
oktobar - Savjetnica u vladinoj Kancelariji za 
borbu protiv trgovine ljudima učestvovala je  na 
Konferenciji ?Borba protiv trgovine ljudima u 
Jugoistočnoj Evropi: za bolju zaštitu 
maloljetnika?,  koja se održala u Kišinjevu, 
Moldavija  8-9. oktobra 2013. godine. 
Konferencija je bila posvecena jacanju 
zajedničkih napora u borbi protiv trgovine 
djecom i u borbi protiv kriminalnih mreža, uz 
sagledavanje posebnih dimenzija problema, 
kao što su integrisan ačin pristupa pitanju 
efektivne zaštite djeteta žrtve , kao i postojećih 
i novih pristupa u pronalaženju trafikanata 
(razotkrivanje mreža, krivično gonjenje, 
međunarodna saradnja). 30-31.oktobar, Beč, 
Austrija -  Šef Kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima, zamjenica specijalnog tužioca 
za organizovani kriminal, korupciju i ratne 
zločine i  savjetnica u Kancelariji su na poziv 
OEBS-a  uzeli učešće u radu seminara na temu 
?Jačanje saradnje među državama porijekla, 
tranzita i destinacije u borbi protiv nezakonite 
migracije i povezanog transnacionalnog 
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kriminala?. U radu seminara su učestvovale 
zemlje Zapadnog Balkana, kao i Turska, 
Ukrajina, Grčka, Norveška, Francuska, Poljska i 
predstavnici međunarodnih organizacija IOM, 
UNODC, ICMPD, kao i predstavnici EU agencije 
FRONTEX. Na seminaru su razmatrani opšti 
trendovi neregularnih migracija, krijumčarenja 
migrantima i trgovine ljudima koji vuku 
korijene iz konfliktnih i post-konfliktnih zemalja 
od  Avganistana, preko istočnog Sredozemlja 
do Centralne i Zapadne Evrope. 21-22. 
novembra -Rukovodilac Kancelarije za borbu 
protiv trgovine ljudima/Nacionalni koordinator 
učestvovao je u radu regionalne konferencije 
posvećene pitanjima trgovine ljudima I 
prostitucije, koju je organizovao švedski institut 
u saradnji sa švedskom Ambasadom i 
nevladinom organizacijom Domino: ?Švedsko i 
iskustvo zemalja Balkana?. Konferencija je 
održana u Zagrebu, Hrvatska 21-22. novembra.  
5. i 6. decembar - Rukovodilac Kancelarije i 
nacionalni koordinator za borbu protiv trgovine 
ljudima, na poziv Nacionalnog komiteta za 
borbu protiv trgovine ljudima R.Moldavije, 
boravio je u Kišinjevu 5 i 6. decembra o.g. gdje 
je uzeo učešće u radu konferencije ?Jačanje 
krivično-pravnog odgovora u odnosu na 
trgovinu ljudima u zemljama JIE - borba protiv 
zloupotrebe interneta i jačanje prekograničnih 
istraga?, koju je Nacionalni komitet 
organizovao u saradnji sa Kancelarijom UN-a za 
drogu i kriminal (UNODC).  Rukovodilac 
Kancealarije za borbu protiv trgovine ljudima i 
Nacionalni koordinator za borbu protiv trgovine 
ljudima krajem januara i u februaru mjesecu 
o.g. sastao se sa stranim diplomatskim 
predstavnicima u Crnoj Gori, Ambasadorima 
Turske, Austrije, Njemacke, Ceske, Francuske i 
Italije, kojom prilikom je istakao snaznu 
opredjeljenost Vlade Crne Gore da se suoci sa 
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ovim ozbiljnim problemom koji predstavlja 
jedan od najgrubljih vidova krsenja osnovnih 
ljudskih prava i s tim u vezi predstavio ukupne 
napora koje Crna Gora preduzima u borbi protiv 
trgovine ljudima, na normativnom i 
institucionalnom planun i zadobijanja podrske 
za realizaciju planiranih aktivnosti.  Nacionalni 
koordinatori Kosova i Crne Gore 25. Aprila 
2014. Godine potpisali Protokol o saradnji u 
borbi protiv trgovine ljudima sa ciljem 
poboljšanja identifikacije, obavještavanja, 
upućivanja, saradnja u krivičnim postupcima te 
dobrovoljnog povratka žrtava i potencijalni 
žrtava trgovine ljudima. Imenovane kontakt 
osobe za praćenje implementacije protokola od 
strane MUP/Up dva službenika, Ministarstva 
rada I sopcijalnog staranja, Uprave za 
inspekcijske poslove, Vrhovno državno 
tužilašštvo I kancelarija za borbu protiv 
trgovine ljudima. Imenovane kontakt osobe za 
izradu protokola o saradnji u borbi protiv 
trgovine ljudima sa Albanijom i sa Srbijom 
(ispred institucija (VDT, kancelarija za borbu 
protiv trgovine ljudima, MUP, UP, MRSS, 
Uprava za inspekcijske poslove). Održan je prvi 
sastanak nadležnih timova dvije zemlje za 
izradu Protokola o saradnji.  STATISTIKE-  
01.10.2013-06.06.2014. UP- 1 kp: - Službenici 
OB Ulcinj su dana 20.03.2014 god. podnijeli 1 
krivičnu prijavu za krivično djelo trgovina 
ljudima iz čl. 444 KZ protiv lica K.A. rođenog 
14.07.1968 god. u Baru, stalno nastanjen u 
Ulcinju, državlljanin Crne Gore. Kao oštećeno 
lice-žrtva, identifikovana je M.I. državljanka B i 
H, po zanimanju domaćica. Žrtvi ukazana sve 
neophodna pomoć i zaštita u Vladinom 
Skloništu, nakon čega je na lični zahtjev 
vraćena u BiH, gdje su brigu o njoj preduzeli 
nadležni organi. -Službenici UP-SKP-Odsjek za 
borbu protiv organizovanog kriminala i 
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korupcije, shodno akciji ?Trafiking? 
preduzimaju  mjere i radnje u saradnji sa CB i 
OB, kao i sa Sektorom granične policije, što 
rezultira efikasnijim  operativnim aktivnostima. 
Takodje je prisutna konstantna saradnja sa  
NCB Interpolom Podgorica u dijelu razmjene 
informacija i postupanja shodno dostavljenim 
zahtjevima. Tužilaštvo- 1 žalba i 1 optužnica:  - 
Protiv presude  K br. 6/13, kojom je J.V. oglašen 
krivim zbog kriv.djela trgovina ljudima  iz  
čl.444  st.6  KZ, Više državno tužilaštvo u 
Podgorici izjavilo je žalbu dana 
10.02.2014.godine; - Osnovno državno 
tužilaštvo u Ulcinju podiglo je optužnicu KT. 
br.56/14 od 24.03.2014.godine, protiv K.A. 
zbog kriv.djela trgovina ljudima iz čl. 444 st.1 
KZ. Sudovi: izrečene 2 presude i 1 izvijećan 
predmet : 1. Predmet K. br.6/13 - protiv jednog 
lica Krivični postupak vodio se protiv J.V., 
državljanina Republike Makedonije i Crne Gore. 
Presudom Višeg suda u Podgorici K.br.6/13 
objavljenoj 18.11.2013. godine, ekspedovanoj 
28.01.2014. godine, J.V., oglašen je krivim i 
osuđen na kaznu zatvora u trajanju od 3 (tri) 
godine i 6 (šest) mjeseci zbog kriv. djela iz čl. 
444/6 KZ CG. Protiv označene presude Višeg 
suda VDT je izjavilo žalbu dana 10.02.2014. 
godine, a branilac osuđenog dana 11.02.2014. 
godine. Spisi predmeta Višeg suda u Podgorici 
K.br.6/13 proslijeđeni su 24.02.2014. godine 
Apelacionom sudu Crne Gore radi donošenja 
odluke po izjavljenim žalbama. U toku je 
drugostepeni (žalbeni) postupak. Predmet je 
izvijećan dana 14.04.2014. godine i u toku je 
izrada odluke Apelacionog suda Crne Gore. 2. 
Predmet K.br.19/12 (raniji K. br 286/10)  - 
Presuda Višeg suda u Podgorici K.br.19/12 
pravosnažna dana 4.11.2013. godine, kojom je 
6 lica proglašeno krivim za kd trgovina ljudima, 
oštećeno 1 lice, Romkinja porijeklom sa Kosova, 
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slučaj pokrenut 2010.godine. 3. Predmet Ks.br. 
2/12 - "Afrodita" - Presuda Višeg suda u 
Podgorici Ks.br.2/12, pravosnažna je dana 
16.12.2013. godine, kojom je sedam optuženih 
oglašeno krivim zbog izvršenja krivičnog djela 
zločinačko udruživanje iz čl. 401 st. 1 KZ i 
posredovanje u vršenju prostitucije iz čl. 210 st. 
1 Krivičnog zakona, dva optužena zbog 
izvršenja produženog krivičnog djela 
posredovanje prostitucije  iz čl. 210 st. 1 u vezi 
čl. 49 Krivičnog zakonika i osuđeno na kazne 
zatvora. Istom presudom oslobođene su 
optužbe tri okrivljena zbog izvršenja krivičnog 
djela trgovina ljudima iz čl. 444 st 2 u vezi st. 
1Krivičnog zakonika, tri optužena zbog 
krivičnog djela trgovina ljudima iz čl. 444 st 6 u 
vezi st. 1 u vezi čl. 23 Krivičnog zakonika, i tri 
optužena zbog krivičnog djela zloupotreba 
službenog položaja iz  čl. 416 st.1 KZ. -1 žrtva 
trgovine ljudima, porijeklom iz BIH. Boravila u 
Vladinom Skloništu za žrtve trgovine ljudima u 
priodu od 19.03-30.04.2014.godine, nakon čega 
je na lični zahtjev vraćena u BiH, u saradnji 
Vladine Kancelarije za borbu protiv trgovine 
ljudima, MUP CG i MUP-a BiH. 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Vlada Crne Gore je na sjednici od 31. jula 2014. 
godine razmotrila i usvojila Izvjestaj o realizaciji 
Strategije za borbu protiv trtgovine ljudima I 
Akcionog plana za period 1 januar-30 jun 2014. 
godine. Izvještaj je izrađen na osnovu 
pojedina?nih izvještaja institucija, obveznika 
izvještavavanja. Akcionim planom za 
implementaciju Strategije za borbu protiv 
trgovine ljudima za 2014. godinu definisano je 
ukupno 74 mjera, a u periodu 01. januara-30. 
juna 2014. godine pratila se realizacija 49 
mjera. Realizovano je 10 mjera, dok su se u 
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kontinuitetu, ili po potrebi realizovale 33 mjere. 
Istovremeno, djelimi?no realizovanih mjera je 
3, dok je 3 nerealizovano. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Vlada Crne Gore je na sjednici od 31. jula 2014. 
godine razmotrila i usvojila Izvjestaj o realizaciji 
Strategije za borbu protiv trgovine ljudima I 
Akcionog plana za period 1 januar - 30 jun 
2014. godine. Izvještaj je izrađen na osnovu 
pojedinacnih izvještaja institucija, obveznika 
izvještavavanja. Akcionim planom za 
implementaciju Strategije za borbu protiv 
trgovine ljudima za 2014. godinu definisano je 
ukupno 74 mjera, a u periodu 01. januara-30. 
juna 2014. godine pratila se realizacija 49 
mjera. Realizovano je 10 mjera, dok su se u 
kontinuitetu, ili po potrebi realizovale 33 mjere. 
Istovremeno, djelimicno realizovanih mjera je 
3, dok je 3 nerealizovano. Izvjestaj dostupan na 
adresi: www.antitrafficking.gov.me  

 

 

Evaluacija Strategije za borbu protiv trgovine 
ljudima za period 2012-2018. godina 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Prati se kontinuirano Izvještajima o realizaciji 
mjera iz Akcionih planova za implementaciju 
Strategije za borbu protiv trgovine ljudima za 
period 2012-2018.  

(2) 31. III 2014 [] 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

412 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuka 10 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.71.      U Program obuke nosilaca pravosudne funkcije 
uključiti obuke nosilaca pravosudne funkcije u 
odnosu na nova zakonska rješenja za krivično 
djelo trgovine ljudima, sa posebnim osvrtom na 
specifičnosti uzimanja iskaza od žrtava  

(2) 31. III 2014 [DR] 

U drugoj polovini maja 2014. godine, u Crnoj 
Gori, organizovaće se Regionalna konferencija na 
temu trgovine ljudima, gdje će poseban akcenat 
biti stavljen na izradu regionalnog kurikuluma za 
borbu protiv trgovine ljudima.  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

CENPF RK 

 

I kvartal 
2014,^Godišnje 

Sačinjen program obuke, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Sačinjen program obuke 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

U izvještajnom periodu od 1.07.2014. - 
30.septembra 2014.godine, usvojen Regionalni 
program obuke u oblasti trgovine ljudima za 
krivičnopravne profesionalce iz Jugoistočne 

Broj obučenih nosilaca pravosudne funkcije u 
odnosu na na nova zakonska rješenja za krivično 
djelo trgovine ljudima, sa posebnim osvrtom na 
specifičnosti uzimanja iskaza od žrtava 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

dva zamjenika osnovnih tužilaca i jedan 
sudija Višeg suda u Podgorici  

(4) 30. IX 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Evrope.  

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U izvještajnom periodu od 1.07.2014. - 
30.septembra 2014.godine, usvojen Regionalni 
program obuke u oblasti trgovine ljudima za 
krivičnopravne profesionalce iz Jugoistočne 
Evrope.  U toku maja i juna 2014.godine, 
Centar za edukaciju nosilaca pravosudne 
funkcije Crne Gore, u saradnji sa UNODC i 
Pravosudnom Akademijom Republike Srbije, 
organizovao je radionicu i pilot trening za 
razvijanje regionalnog programa rada u 
oblasti trgovine ljudima za krivičnopravne 
profesionalce iz Jugoistočne Evrope, sa ciljem 
da okupi predstavnike nominovane od strane 
institucija za obuku u pravosuđu iz zemalja 
Jugoistočne Evrope i razvije Regionalni 
program rada o trgovini ljudima za 
krivičnopravne profesionalce, metodologiju i 
materijal za obuku. Pilot obuka je bila 
usmjerena na praktično testiranje efikasnosti 
Regionalnog JIE programa rada, te je isti u 
konačnom usvojen nakon održavanja ovih 
obuka, u julu mjesecu 2014.godine.  

 

 

Broj sprovedenih obuka u skladu sa usvojenim 
Programom obuke 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Zadnja obuka je organizovana u decembru 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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2013. godine, a za 2014. godinu obuke su 
planirane za naredni period 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Realizovane dvije aktivnosti edukacije:  -  27. -  
29. maj 2014. godine ? Centar za edukaciju 
nosilaca pravosudne funkcije Crne Gore, u 
saradnji sa UNODC, organizovao je Regionalnu 
radionicu za razvijanje regionalnog kurikuluma 
o trgovini ljudima za krivičnopravne 
profesionalce iz Jugoistočne Evrope, sa ciljem 
razvijanja Regionalnog kurikuluma o trgovini 
ljudima za krivičnopravne 
profesionalce, metodologije i i materijala za 
obuku. Istovremeno, ovaj skup je predstavljao 
trening za trenere    - 24-25. jun 2014. - 
Beograd,  regionalni trening pod 
nazivom:''Regionalni pilot trening u oblasti 
trgovine ljudima za krivičnopravne 
profesionalce iz Jugoistočne Evrope'', u 
organizacijii UNODC i Pravosudne Akademije 
Srbije  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 1.07.2014. - 
30.septembra 2014.godine, usvojen Regionalni 
program obuke u oblasti trgovine ljudima za 
krivičnopravne profesionalce iz Jugoistočne 
Evrope. Opširnije: U toku maja i juna 
2014.godine, Centar za edukaciju nosilaca 
pravosudne funkcije Crne Gore, u saradnji sa 
UNODC i Pravosudnom Akademijom Republike 
Srbije, organizovao je radionicu i pilot trening 
za razvijanje regionalnog programa rada u 
oblasti trgovine ljudima za krivičnopravne 
profesionalce iz Jugoistočne Evrope, sa ciljem 
da okupi predstavnike nominovane od strane 
institucija za obuku u pravosuđu iz zemalja 
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Jugoistočne Evrope i razvije Regionalni 
program rada o trgovini ljudima za 
krivičnopravne profesionalce, metodologiju i 
materijal za obuku. Pilot obuka je bila 
usmjerena na praktično testiranje efikasnosti 
Regionalnog JIE programa rada, te je isti u 
konačnom usvojen nakon održavanja ovih 
obuka, u julu mjesecu 2014.godine.  

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U izvještajnom periodu od 1.07.2014. - 
30.septembra 2014.godine, usvojen Regionalni 
program obuke u oblasti trgovine ljudima za 
krivičnopravne profesionalce iz Jugoistočne 
Evrope.  U toku maja i juna 2014.godine, 
Centar za edukaciju nosilaca pravosudne 
funkcije Crne Gore, u saradnji sa UNODC i 
Pravosudnom Akademijom Republike Srbije, 
organizovao je radionicu i pilot trening za 
razvijanje regionalnog programa rada u 
oblasti trgovine ljudima za krivičnopravne 
profesionalce iz Jugoistočne Evrope, sa ciljem 
da okupi predstavnike nominovane od strane 
institucija za obuku u pravosuđu iz zemalja 
Jugoistočne Evrope i razvije Regionalni 
program rada o trgovini ljudima za 
krivičnopravne profesionalce, metodologiju i 
materijal za obuku. Pilot obuka je bila 
usmjerena na praktično testiranje efikasnosti 
Regionalnog JIE programa rada, te je isti u 
konačnom usvojen nakon održavanja ovih 
obuka, u julu mjesecu 2014.godine.  

 

 

6.2.72.      Obuka službenika Uprave policije (sektora 
kriminalističke policije, policije opšte nadležnosti, 

PA RK Broj sprovedenih obuka Broj službenika koji su uspješno pohađali 
program obuke 
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granične policije) o metodama rane identifikacije 
potencijalnih žrtava trgovine ljudima i njihovom 
upućivanju,  

specifinostima uzimanja iskaza od potencijalnih 
žrtava trgovine ljudima 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

 

Godišnje^ 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

Napomena: 

U ovoj godini nije relizovano, iz razloga jer nije 
bilo ni predviđeno Godišnjim programom 
obuka Policijske akademije. Napominjemo da 
se Program obuka radi za period april 2013 - 
april 2014, a MUP - Uprava policije nije 
iskazala za ovu godinu potrebu za ovim vidom 
obuke i zato nije uvršteno u Godišnji program 
Policijske akademije, za razliku od prethodnih 
godina, kada je bio realizovan veći broj obuka 
na ovu temu. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

U okviru regionalnog projekta Programa 
Ujedinjenih nacija za razvoj u Crnoj Gori i 
Hrvatskoj "Regionalni savjetnici - razmjena 
iskustava u području pristupanja EU", 
predstavnici crnogorskih institucija (Policije, 
tuzilastva i Kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima) boravili su u studijskoj 
posjeti institucijama zaduzenim za pitanja 
borbe protiv trgovine ljudima Republike 
Hrvatske (Uredu za ljudska prava i prava 
nacionalnih manjina, Ministarstvu unutrasnjih 
poslova, Vrhovnom drzavnom tuzilastvu, 
Ministarstvu socijalne politike i mladih i NVO). 
**  Pet sluzbenika Uprave policije uzece ucesce 
u radu radionice koja ce se 24-25 III 2014 
odrzati u Pristini  (Kkosovo) u organizaciji 
Taiex-a i Europola, koja ce biti posvecena 
pitanjima trgovine  ljudima, trgovine 
narkoticima i  policije vodjene obavjestajnim 
radom. ***Predstavnici Kancelarije za borbu 
protiv trgovine ljudima, koji posjeduju Frontex-

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

Napomena: 

U ovoj godini nije relizovano, iz razloga jer nije 
bilo ni predviđeno Godišnjim programom 
obuka Policijske akademije. Napominjemo da 
se Program obuka radi za period april 2013 - 
april 2014, a MUP - Uprava policije nije 
iskazala za ovu godinu potrebu za ovim vidom 
obuke i zato nije uvršteno u Godišnji program 
Policijske akademije, za razliku od prethodnih 
godina, kada je bio realizovan veći broj obuka 
na ovu temu. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

* 1 sluzbenik Uprave policije, Odsjeka za borbu 
protiv organizovanog kriminala ucestvovao je 
u Studijskoj posjeti, jedan predstavnik 
tuzilastva i dva predstavnika Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima ** Na ovim 
radionicama ucesce ce ispred UP uzeti:  2 
sluzbenika Odsjeka za borbu protiv 
organizovanog kriminala, 2 sluzbenika iz 
odsjeka za borbu protiv trgovine narkoticima i 
1 sluzenik direkcije za medjunarodnu policijsku 
saradnju  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Na Policijskoj akademiji će, u periodu 26-
27.juna biti organizovana obuka na temu 
"Trgovina ljudima" za 20 službenika Sektora 
granične policije. Napravljen je plan obuke i 
planirana su jos 2 treninga na ovu temu poslije 
septembra. 

(4) 30. IX 2014 [] 
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ove sertifikate nacionalnih trenera za obuku 
granicne policije u borbi protiv trgovine 
ljudima, su sa predstavnicima  UP-sektora 
granicne policije, dogovorili plan i dinamiku 
sprovodjenja obuka za predstavnike granicne 
policije po Frontex-ovom programu, koje ce 
podrzati  Misije OEBS-a u Crnoj Gori. Planirano 
je da se obuke realizuju u 4 ciklusa i da njima 
budu obuceni zaposleni na svim granicnim 
prelazima. U ovoj godini ce se realizovati 2 
ciklusa obuka. Planirano je da se sa prvim 
ciklusom obuka otpocne krajem aprila.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Obuke predstavnika Policije koje se odnose na 
borbu protiv trgovine ljudima u periodu od 1. I 
do 30. VI 2014. Predstavnici Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima, koji su ujedno i 
sertifikovani nacionalni treneri od strane 
FRONTEX-a za obuku granične policije na temu 
suzbijanja trgovine ljudima, su u saradnji sa 
Upravom policije?Sektorom granične policije, i 
uz podršku Misije OSCE-a u Crnoj Gori, krajem 
maja 2014. godine, otpočeli sa prvom fazom  
organizovanja obuka. S tim u vezi, do sada je 
organizovano  ukupno 6 obuka i to: - 19. 05.u 
Podgorici, - 20.05. u Baru, - 29.05. u Nikšiću, - 
30.05. u Pljevljima, -  03.06. u Bijelom Polju i - 
04.06. u Rožajama, - 10 jun Ulcinj - 12 jun 
Herceg Novi Svaku od navedenih obuka je 
pohađalo  po 15 graničnih policajaca. Kroz vise 
modula ucesnici su se upoznali sa samom 
problematikom, nacinima i metodama 
identifikacije žrtava i potencijalnih žrtava 
trgovine ljudima, tehnikama intervjuisanja 
žrtava, kao i sa institucionalnim i 
zakonodavnim mehanizmima u borbi protiv 
trgovine ljudima. Zbog posebne ranjivosti 
djece u odnosu na trgovinu ljudima, u okviru 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

*obučen je 141 službenik granicne policije  ** 
Obuku pohadjalo 8 službenika kriminalističke 
policije  
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svakog modula trgovina djecom se tretirala 
kao zasebna cjelina. Naredne tri faze će se 
realizovati tokom  oktobra ? novembra 2014., 
aprila-maja 2015. I oktobra ? novembra 2015. 
godine i tokom njih će biti obučeni svi 
crnogorski granični policajci. U vremenskom 
periodu 10-11.03.2014.godine u Zagrebu, 
održana je studijska posjeta u organizaciji 
UNDP, institucijama sistema koje se bave 
problematikom trgovine ljudima u Hrvtaskoj, 
kojoj je prisustvovao jedan službenik Odsjeka. 
U vremenskom periodu od 24-25.03.2014 god. 
u Prištini, je održana regionalna radionica, na 
temu Borba protiv organizovanog kriminala i 
predsojeći izazovi, u organizaciji TAEX, i 
Europola, kojoj su prosustvovala dva 
službenika Odsjeka. U vremenskom periodu od 
06-11.04.2014 god.  u Valbadonu ? Pula, 
održana je regionalna radionica u organizaciji 
ICITAP-a, na temu Trgovina ljudima, 
prisustvovala dva službenika Dana 07.05.2014 
god. u Skoplju, održana je regionalna radionica 
u organizaciji IOM-a, na temu ?Situacija u 
regionu Zapadnog Balkana na polju borbe 
protiv trgovine ljudima?, prisustvovao jedan 
službenik Uprave policije i jedan službenik 
kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima. U  
vremenskom periodu od 13-14.05.2014 god. 
održaće se regionalna radionica u Sarajevu, u 
organizaciji TAIX-a, na temu ?Borba protiv 
trgovine djecom?, na kojoj je prisustvovao 
jedan službenik uprave policije, Specijalni 
tužilac za organizovani kriminal korupciju i 
ratne zločine, jedan socijalni radnik i dva 
predstavnika kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima. U periodu od  23. do 27. juna, 
sedam sluzbenika Uprave policije i dva 
službenika Kancelarije za borbu protiv trgovine 
ljudima, pohadjali su obuku na temu 
"Specifični metodi saslušanja žrtava trgovine 
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ljudima, sa posebnim osvrtom na djecu", a 
predavači su bili eksperti francuske policije. Na 
Policijskoj akademiji je u periodu 26-27. juna 
organizovana obuka na temu "Trgovina 
ljudima" za 9 službenika Uprave policije i 1 iz 
Policijske akademije. Napravljen je plan obuke 
i planirana su jos 2 treninga na ovu temu 
poslije septembra. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

28.07. 2014. U Budvi, u organizaciji Vladine 
Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima, 
održan je tematski sastanak sa policijskim 
službenicima zemalja regiona angažovanim 
kao ispomoć na crnogorskom primorju tokom 
trajanja ljetnje turističke sezone. Policijski 
službenici iz Crne Gore (3) i zemalja regiona 
Hrvatske, Srbije, Makedonije, Albanije i Italije,  
upoznali se sa mehanizmima i strateškim 
prioritetima Vlade Crne Gore kada je ova 
problematika i značajem proaktivne 
identifikacije potencijalnih i žrtava trgovine 
ljudima. Predstavljene su takođe i operativne 
akcije Uprave policije na predmetnom planu 
pod nazivom ?Trafiking? i Prosjak?. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

*U izvjestajnom periodu, tacnije od  
14.oktobra do 19.novembra, 2014.godine 
održano  10 obuka na terenu, organizovanih 
na teritoriji opština Podgorica, Nikšić, Bijelo 
Polje, Berane, Pljevlja, Bar, Herceg Novi, Tivat i 
Ulcinj.    **Trodnevna radionica održana u 
Budvi   28.07. 2014. U Budvi, u organizaciji 
Vladine Kancelarije za borbu protiv trgovine 
ljudima, održan je tematski sastanak sa 
policijskim službenicima zemalja regiona 
angažovanim kao ispomoć na crnogorskom 
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primorju tokom trajanja ljetnje turističke 
sezone. Policijski službenici iz Crne Gore (3) i 
zemalja regiona Hrvatske, Srbije, Makedonije, 
Albanije i Italije, upoznali se sa mehanizmima i 
strateškim prioritetima Vlade Crne Gore kada 
je ova problematika i značajem proaktivne 
identifikacije potencijalnih i žrtava trgovine 
ljudima. Predstavljene su takođe i operativne 
akcije Uprave policije na predmetnom planu 
pod nazivom ?Trafiking? i Prosjak?.  

 

 

6.2.73.      Održavanje obuka za inspektore rada i zaštite na 
radu, zaposlene u zdravstvenim ustanovama i 
Centrima za socijalni rad, NVO o metodama rane 
identifikacije potencijalnih i žrtava trgovine 
ljudima i njihovom upućivanju 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

KBPTLJ RK 

 

Godišnje 

Broj sprovedenih obuka 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U 2013 godini ukupno je odrzano 5 obuka.   
*Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima, 
u saradnji sa američkom NVO ?Fair girls? i  
NVO ?Crnogorski ženski lobi? organizovala je u 
maju mjesecu o.g. dvije jednodnevne obuke, 
namjenjene socijalnim i zdravstvenim 
radnicima, predstavnicima Uprave policije i 
lokalnih samouprava iz južnog I centralnog 
regiona na temu: ?Jačanje kapaciteta organa 
za sprovođenje zakona za identifikovanje 
žrtava trgovine ljudima/djecom RE 
populacije?. Isti trening organizovan je u julu 
mjesecu za predstavnike gore navedenih 
institucija iz sjevernog regiona Crne Gore. 
**Inspektori rada i zaštite na radu,  turističke 
inspekcije I NVO-a ucestvovali u radu 
madjunarodne radionice ?Borba protiv 
sezonske seksualne eksploatacije?, koju je 
krajem aprila 2013. godine organizovala 
Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima, 
uz podršku TAIEX-a. ***Glavna inspektorka 

Broj polaznika po institucijama/organizacijama 
koji su uspješno pohađali obuke 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

*Trening je uspješno pohađo ukupno 22 
službenika Centara za socijalni rad, 16 
zaposlenih u Domovima zdravlja, 9 zaposlenih 
u Hitnoj medicinskoj pomoći, 18 predstavnika 
Uprave policije, 9 zaposlenih u lokalnim 
samoupravama, 4 predstavnika NVO sektora i 
dva službenika Kancelarije. **1 inspektor rada 
i 1 turisticki inspektor i 3 predstvanika NVO 
***1 inspektor rada  

(2) 31. III 2014 [RK] 

5 zdravstvenih radnika-zaposlenih u službi 
Hitne pomoći. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Službenici Ministarstva zdravlja održali su 
sastanak sa predstavnicima Hitne medicinske 
pomoći sa ciljem upoznavanja sa indikatorima 
za ranu identifikaciju potencijalnih žrtava 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

rada ucestvovala u radu seminara na temu 
?Suzbijanje trgovine ljudima u postupku 
pristupanja EU ? razmjena iskustava?, 
realizovane  u Podgorici u organizaciji Vladine 
Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima, 
UNDP-a i MUP Hrvatske  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Tokom izvještajnog perioda, službenici 
Ministarstva zdravlja održali su sastanak sa 
predstavnicima Hitne medicinske pomoći sa 
ciljem upoznavanja indikatorima za ranu 
identifikaciju potencijalnih žrtava trgovine 
ljudima i procedurama daljeg upućivanja sa 
posebnim osvrtom na Sporazum o 
medjusobnoj saradnji u oblasti borbe protiv 
trgovine ljudima. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Službenici Ministarstva zdravlja održali su 
sastanak sa predstavnicima Hitne medicinske 
pomoći sa ciljem upoznavanja sa indikatorima 
za ranu identifikaciju potencijalnih žrtava 
trgovine ljudima i procedurama daljeg 
upućivanja sa posebnim osvrtom na Sporazum 
o međusobnoj saradnji u oblasti borbe protiv 
trgovine ljudima.  Broj polaznika - 5 
zdravstvenih radnika-zaposlenih u službi hitne 
pomoći. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

23.07.2014. - Održan sastanak Rukovodiloca 
Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima, 
direktora Uprave za izbjeglice i direktora 
Centra za azilante na kojem je razgovarano o 
načinima i oblicima buduće saradnje u pravcu 
implementacije strateskih prioretita državne 

trgovine ljudima i procedurama daljeg 
upućivanja sa posebnim osvrtom na Sporazum 
o međusobnoj saradnji u oblasti borbe protiv 
trgovine ljudima.  Broj polaznika - 5 
zdravstvenih radnika-zaposlenih u službi hitne 
pomoći. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

* Ukupno polaznika za Centralni region 20 
polaznika, za južni 15 i za sjeverni 15. *** 4 
predstavnika Ministarstva rada i socijalnog 
staranja, 4 predstavnika Centra za socijalni 
rad, 2 predstavnika Kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima i 6 predstavnika organizacija 
civilnog društva.  
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politike u oblasti borbe protiv trgovine 
ljudima. Na sastanku je dogovoreno da se u 
narednom periodu organizuju specifične 
obuke  za upošljene u ovom Centru koji su u 
direktnom kontaktu sa licima koja su tražioci 
azila, o metodama i tehnikama ranog 
prepoznavanja potencijalnih i žrtava trgovine 
ljudima, inicijalnom upućivanju, zaštiti, 
krivičnom gonjenju počinilaca i reintegraciji 
žrtava. U toku turističke sezone, predstavnici 
Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima 
uzeli ucesce na sastancima lokalnih 
Koordinacionih timova za praćenje turističke 
sezone, kako bi informisali o postupcima 
identifikacije i upućivanja žrtva trgovine 
ljudima, posebno među djecom prosjacima na 
ulicama, sezonskim radnicima i animatorkama 
u ugostiteljskim objektima. Sastanci 
Koordinacionih timova koje čine predstavnici 
lokalnih službi, policije, radne inspekcije, 
finansijske/tržišne inspekcije, centara za 
socijalni rad uz koordinaciju predsjednika 
opština na kojima su prisustvovali predstavnici 
Kancelarije odrzani su 16.07.2014. u Herceg 
Novom, 21.07.2014. u Tivtu, 24. jula u Budvi.    
29.-30. Septembar 2014. - Kancelarija za borbu 
protiv trgovine ljudima uz podršku Uprave za 
kadrove organizovala dvodnevni seminar na 
temu ?Jačanje vještina rane identifikacije 
potencijalnih slučajeva trgovine ljudima u 
Crnoj Gori? za službenike policije, socijalne 
radnike, inspekcijske službe, zaposleni u 
Zavodima za zapošljavanje,  u Prihvatilištu za 
strance i Centru za azilante iz centralnog 
regiona (Podgorica, Prijestonica Cetinje, 
Danilovgrad, Nikšić, Šavnik, Plužine ). 
Seminaru prisustvovalo ukupno  20 polaznika. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 
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*za centralni region (Podgorica, Prijestonica 
Cetinje, Danilovgrad, Nikšić, Šavnik, Plužine) 
održana dvodnevna radionica 29. i 30. 
Septembra2014.  Za južni region (opštine 
Ulcinj, Bar, Budva, Tivat, Kotor, Herceg Novi ) i  
za sjeverni region (opštine Bijelo Polje, Kolašin, 
Mojkovac, Berane, Andrijevica, Plav, Rožaje, 
Gusinje, Pljevlja, Žabljak, Petnjica) održane 
jednodnevne radionice, 3. 10. U Baru i 
10.10.2014. u Bijelom Polju  **Sastanci 
Koordinacionih timova koje čine predstavnici 
lokalnih službi, policije, radneinspekcije, 
finansijske/tržišne inspekcije, centara za 
socijalni rad uz koordinaciju predsjednika 
opština na kojima su prisustvovali predstavnici 
Kancelarije odrzani su 16.07.2014. u Herceg 
Novom, 21.07.2014. u Tivtu, 24. jula u Budvi. 
29 ***U organizaciji Ministarstva rada i 
socijalnog staranja, oktobra mjeseca 2014. 
održana je Expertska misija o preventivnim 
mjerama i zastiti žrtava trgovine ljudima.  

 

 

Preporuka 10 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.74.      -          Izmjene i dopune Krivičnog zakonika u dijelu: 

definisanja samog pojma i žrtve trgovine ljudima; 

uključivanja kao oblika eksploatacije koji nastaju 
kao rezultat vršenja djela trgovine ljudima vid 
„ropstva i radnji srodnih ropstvu“; 

obezbijeđenja da pristanak žrtve trgovine ljudima 

MP R 

 

Septembar^2013.^ 

Usvojene izmjene i dopune Krivičnog 
zakonika 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Zakon o izmjenama i dopunama Krivičnog 
zakonika usvojen i objavljen u Sl. listu CG, br. 
40/13 od 13.08. 2013. Krivični zakonik je 
stupio na snagu 21.08.2013.  

Broj krivičnih postupaka; 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Shodno statistickim podacima od 1. januara 
do 1. decembra 2013. godine nije bilo 
podnesenih KP za KD Trgovina ljudima iz 
clana 444 KZ-a, ali je sprovedeno niz mjera i 
radnji u cilju provjere operativnih saznjanja, 
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na namjeravanu eksploataciju bude irelevantan; 

proširenja opsega člana 445 kako bi obuhvatio 
djecu ispod 18 godina. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

kao i postupanja po zahtjevima drugih 
insitutucija. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Broj osudjenih lica za KD trgovina ljudima  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 13 lica je osuđeno za KD trgovina ljudima 

Napomena: 

U periodu od 1.1.-1.12. 2013. nadlezni 
sudovi donijeli su dvije presude i to: - 
presuda Višeg suda od 21. jula, 
drugostepena presuda kojom je 6 lica 
proglašeno krivim za kd trgovina ljudima, 
oštećeno 1 lice, Romkinja porijeklom sa 
Kosova, slučaj pokrenut 2010.godine -
predusa Višeg suda od 18.06.  kojom je 
sedam optuženih oglasio krivim zbog 
izvršenja krivičnog djela zločinačko 
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udruživanje iz čl. 401 st. 1 KZ i posredovanje 
u vršenju prostitucije iz čl. 210 st. 1 Krivičnog 
zakona, dva optužena zbog izvršenja 
produženog krivičnog djela posredovanje 
prostitucije  iz čl. 210 st. 1 u vezi čl. 49 
Krivičnog zakonika i osuđeno na kazne 
zatvora. Istom presudom oslobođene su 
optužbe tri okrivljena zbog izvršenja 
krivičnog djela trgovina ljudima iz čl. 444 st 
2 u vezi st. 1Krivičnog zakonika, tri optužena 
zbog krivičnog djela trgovina ljudima iz čl. 
444 st 6 u vezi st. 1 u vezi čl. 23 Krivičnog 
zakonika, i tri optužena zbog krivičnog djela 
zloupotreba službenog položaja iz  čl. 416 
st.1 KZ 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Preporuka 10 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 
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6.2.78.      Obezbjeđivanje nesmetanog funkcionisanja 
Skloništa za žrtve trgovine ljudima 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

KBPTLJ RK 

 

Godišnje 

Obezbjeđenje honorara angažovanima za rad 
sa žrtvama u Skloništu, 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Za isplatu honorara aktivistkinjama NVO koje 
su angazovane za pružanje asistencije 
stićenicima u Skloništu za žrtve trgovine 
ljudima u periodu od 1.01-1.12.2013. godine 
izdvojeno je 16 500 eura 

Napomena: 

 Vlada Crne Gore iz budžeta Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima izdvaja 
neophodna  novčana sredstva za 
funkcionisanje Skloništa za žrtve trgovine 
ljudima. Navedena sredstva namjenjena su 
za finansiranje rashoda koji su neophodni za 
zadovoljenje osnovnih životnih potreba 
žrtava trgovine ljudima, kao i za pružanje 
medicinske, pravne, psihološke i drugih 
vidova pomoći. Takođe, iz ovih sredstava 
isplaćuju se zarade za pet aktivistkinja NVO 
?Crnogorski ženski lobi? koje su zaposlene u 
Skloništu i troškovi zakupa i ostalih režija za 
objekat u kojem je smješteno Sklonište za 
žrtve trgovine ljudima. Istovremeno, iz istih 
sredstava Kancelarija za borbu protiv 
trgovine ljudima finansira i SOS liniju za žrtve 
trgovine ljudima koja je dostupna 24 h svim 
licima koja se nađu u potrebi da pozovu ili se 
žele informisati o problemu trgovine ljudima. 
Od januara mjeseca 2013, zaključno sa 1. 
novembrom 2013, iz budžeta Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima za gore 
navedene potrebe izdvojeno je približno 23 
000 eura. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Broj štićenika kojima je pružena asistencija I 
smještaj u Skloništu; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

U toku 2013. godine u sklonistu za zrtve 
trgovine ljudima boravile su dvije štićenice 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U izvjestajnom periodu službenici Uprave 
policje, dana 08.12.2014. god. podnijeli 
krivičnu prijavu protiv lica K.K. sa Kosova, zbog 
postojanja osnovane sumnje da je izvršio 
krivično djelo Trgovina ljudima iz čl. 444 st. 3 u 
vezi stava 1 KZ CG. Oštećana  maloljetna K.M. 
državljanka Kosova sa prebivalištem u Crnoj 
Gori. Stićenica je inicijalno bila smjestena u 
Centru za podrsku djeci i porodici- partnerskoj 
organizaciji/potpisnici Sporazuma o saradnji u 
borbi protiv trtgovine ljudima, koja se nalazi u 
Bijelom Polju. Kancealrija za borbu protiv 
trgovine ljudima je u stalnoj komunikaciji sa 
predstavnicima Uprave policije i Centra za 
socijalni rad koordinirala postupkom 
zbrinjavanja stićenice u prostorije vladinog 
Skloništa za žrtve trgovine ljudima. Stićenica je 
u pratnji službenika centra za socijani rad 
smjestena u Sklonište 12. decembra 2014. 
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Vlada Crne Gore nastavila je da iz budžetskih 
sredstava Kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima izdvaja neophodna novčana 
sredstva za funkcionisanje Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima. Navedena sredstva 
namjenjena su za finansiranje rashoda koji su 
neophodni za zadovoljenje osnovnih životnih 
potreba žrtava trgovine ljudima, kao i za 
pružanje medicinske, pravne, psihološke i 
drugih vidova pomoći. Takođe, iz ovih 
sredstava isplaćuju se zarade za pet 
aktivistkinja NVO ?Crnogorski ženski lobi? 
koje su zaposlene u Skloništu i troškovi 
zakupa i ostalih režija za objekat u kojem je 
smješteno Sklonište za žrtve trgovine ljudima. 
Istovremeno, iz istih sredstava Kancelarija za 
borbu protiv trgovine ljudima finansira i SOS 
liniju za žrtve trgovine ljudima koja je 
dostupna 24 h svim licima koja se nađu u 
potrebi da pozovu ili se žele informisati o 
problemu trgovine ljudima.   Od januara za 
gore navedene potrebe izdvojeno je iz 
budžeta Kancelarije za borbu protiv trgovine 
ljudima približno 7500 eura. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Vlada Crne Gore iz budžeta Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima izdvaja 
neophodna  novčana sredstva za 
funkcionisanje Skloništa za žrtve trgovine 
ljudima. Navedena sredstva namjenjena su 
finansiranju rashoda koji su neophodni za 
zadovoljenje osnovnih životnih potreba 
žrtava trgovine ljudima, kao i za pružanje 
medicinske, pravne, psihološke i drugih 

godine i njoj je pružena sva pomoc i podrška 
shodno procedurama sporazuma o saradnji 
državnih organa i NVO.  

 

 

Osiguran kontinuitet rada Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima; 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Izdvojena sredstva za potrebe Skloništa u 
2013. godini obezbjedila su nesmentan rad 
upošljenih i boravak štićenika u Skloništu. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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vidova pomoći. Takodje, iz ovih sredstava 
isplaćuju se zarade za pet aktivistkinja NVO 
?Crnogorski ženski lobi? koje su zaposlene u 
Skloništu, troškovi zakupa i ostalih režija za 
objekat u kojem je smješteno Sklonište za 
žrtve trgovine ljudima. Istovremeno, iz istih 
sredstava, Kancelarija za borbu protiv 
trgovine ljudima finansira  i SOS liniju za žrtve 
trgovine ljudima koja je dostupna 24h svim 
licima koja se nađu u potrebi da pozovu ili se 
žele informisati o problemu trgovine ljudima. 
U izvještajnom peridu, iz budžeta Kancelarije 
za borbu protiv trgovine ljudima za gore 
navedene potrebe izdvojeno je približno 6600 
eura. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Vlada Crne Gore iz budžeta Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima izdvaja 
neophodna novčana sredstva za 
funkcionisanje Skloništa za žrtve trgovine 
ljudima. Navedena sredstva namjenjena su 
finansiranju rashoda koji su neophodni za 
zadovoljenje osnovnih životnih potreba 
žrtava trgovine ljudima, kao i za pružanje 
medicinske, pravne, psihološke i drugih 
vidova pomoći. Takodje, iz ovih sredstava 
isplaćuju se zarade za pet aktivistkinja NVO 
?Crnogorski ženski lobi? koje su zaposlene u 
Skloništu, troškovi zakupa i ostalih režija za 
objekat u kojem je smješteno Sklonište za 
žrtve trgovine ljudima. Istovremeno, iz istih 
sredstava, Kancelarija za borbu protiv 
trgovine ljudima finansira i SOS liniju za žrtve 
trgovine ljudima koja je dostupna 24h svim 
licima koja se nađu u potrebi da pozovu ili se 
žele informisati o problemu trgovine ljudima. 
U izvještajnom peridu, iz budžeta Kancelarije 
za borbu protiv trgovine ljudima za gore 
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navedene potrebe izdvojeno je približno 
15000 eura  

 

 

Pokriće režijskih troškova i troškova zakupa 
objekta Skloništa, 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Od januara mjesseca 2013. godine zaključno 
sa 1. decembrom 2013. godine iz budžeta 
Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima 
za navedene potrebe izdvojeno je priblizno 9 
800 eura. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Vlada Crne Gore nastavila je da iz budžetskih 
sredstava Kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima izdvaja neophodna novčana 
sredstva za funkcionisanje Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima. Navedena sredstva 
namjenjena su za finansiranje rashoda koji su 
neophodni za zadovoljenje osnovnih životnih 
potreba žrtava trgovine ljudima, kao i za 
pružanje medicinske, pravne, psihološke i 
drugih vidova pomoći. Takođe, iz ovih 
sredstava isplaćuju se zarade za pet 
aktivistkinja NVO ?Crnogorski ženski lobi? 
koje su zaposlene u Skloništu i troškovi 
zakupa i ostalih režija za objekat u kojem je 
smješteno Sklonište za žrtve trgovine ljudima. 
Istovremeno, iz istih sredstava Kancelarija za 
borbu protiv trgovine ljudima finansira i SOS 
liniju za žrtve trgovine ljudima koja je 
dostupna 24 h svim licima koja se nađu u 
potrebi da pozovu ili se žele informisati o 
problemu trgovine ljudima.   Od januara 
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mjeseca za gore navedene potrebe izdvojeno 
je iz budžeta Kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima približno 7500 eura.   

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Vlada Crne Gore iz budžeta Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima izdvaja 
neophodna  novčana sredstva za 
funkcionisanje Skloništa za žrtve trgovine 
ljudima. Navedena sredstva namjenjena su 
finansiranju rashoda koji su neophodni za 
zadovoljenje osnovnih životnih potreba 
žrtava trgovine ljudima, kao i za pružanje 
medicinske, pravne, psihološke i drugih 
vidova pomoći. Takodje, iz ovih sredstava 
isplaćuju se zarade za pet aktivistkinja NVO 
?Crnogorski ženski lobi? koje su zaposlene u 
Skloništu, troškovi zakupa i ostalih režija za 
objekat u kojem je smješteno Sklonište za 
žrtve trgovine ljudima. Istovremeno, iz istih 
sredstava, Kancelarija za borbu protiv 
trgovine ljudima finansira  i SOS liniju za žrtve 
trgovine ljudima koja je dostupna 24h svim 
licima koja se nađu u potrebi da pozovu ili se 
žele informisati o problemu trgovine ljudima. 
U izvještajnom peridu, iz budžeta Kancelarije 
za borbu protiv trgovine ljudima za gore 
navedene potrebe izdvojeno je približno 6600 
eura. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Vlada Crne Gore iz budžeta Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima izdvaja 
neophodna novčana sredstva za 
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funkcionisanje Skloništa za žrtve trgovine 
ljudima. Navedena sredstva namjenjena su 
finansiranju rashoda koji su neophodni za 
zadovoljenje osnovnih životnih potreba 
žrtava trgovine ljudima, kao i za pružanje 
medicinske, pravne, psihološke i drugih 
vidova pomoći. Takodje, iz ovih sredstava 
isplaćuju se zarade za pet aktivistkinja NVO 
?Crnogorski ženski lobi? koje su zaposlene u 
Skloništu, troškovi zakupa i ostalih režija za 
objekat u kojem je smješteno Sklonište za 
žrtve trgovine ljudima. Istovremeno, iz istih 
sredstava, Kancelarija za borbu protiv 
trgovine ljudima finansira i SOS liniju za žrtve 
trgovine ljudima koja je dostupna 24h svim 
licima koja se nađu u potrebi da pozovu ili se 
žele informisati o problemu trgovine ljudima. 
U izvještajnom peridu, iz budžeta Kancelarije 
za borbu protiv trgovine ljudima za gore 
navedene potrebe izdvojeno je približno 
15000 eura  

 

 

Nabavka neophodnih sredstava za elemetarne 
potrebe štićenika Skloništa  

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Stićenicima su tokom njihovog boravka u 
Skloništu obezbijeđeni svi elementarni uslovi 
za oporavak. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Vlada Crne Gore nastavila je da iz budžetskih 
sredstava Kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima izdvaja neophodna novčana 
sredstva za funkcionisanje Skloništa za žrtve 
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trgovine ljudima. Navedena sredstva 
namjenjena su za finansiranje rashoda koji su 
neophodni za zadovoljenje osnovnih životnih 
potreba žrtava trgovine ljudima, kao i za 
pružanje medicinske, pravne, psihološke i 
drugih vidova pomoći. Takođe, iz ovih 
sredstava isplaćuju se zarade za pet 
aktivistkinja NVO ?Crnogorski ženski lobi? 
koje su zaposlene u Skloništu i troškovi 
zakupa i ostalih režija za objekat u kojem je 
smješteno Sklonište za žrtve trgovine ljudima. 
Istovremeno, iz istih sredstava Kancelarija za 
borbu protiv trgovine ljudima finansira i SOS 
liniju za žrtve trgovine ljudima koja je 
dostupna 24 h svim licima koja se nađu u 
potrebi da pozovu ili se žele informisati o 
problemu trgovine ljudima.   Od januara 
mjeseca za gore navedene potrebe izdvojeno 
je iz budžeta Kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima približno 7500 eura.   

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Vlada Crne Gore iz budžeta Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima izdvaja 
neophodna  novčana sredstva za 
funkcionisanje Skloništa za žrtve trgovine 
ljudima. Navedena sredstva namjenjena su 
finansiranju rashoda koji su neophodni za 
zadovoljenje osnovnih životnih potreba 
žrtava trgovine ljudima, kao i za pružanje 
medicinske, pravne, psihološke i drugih 
vidova pomoći. Takodje, iz ovih sredstava 
isplaćuju se zarade za pet aktivistkinja NVO 
?Crnogorski ženski lobi? koje su zaposlene u 
Skloništu, troškovi zakupa i ostalih režija za 
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objekat u kojem je smješteno Sklonište za 
žrtve trgovine ljudima. Istovremeno, iz istih 
sredstava, Kancelarija za borbu protiv 
trgovine ljudima finansira  i SOS liniju za žrtve 
trgovine ljudima koja je dostupna 24h svim 
licima koja se nađu u potrebi da pozovu ili se 
žele informisati o problemu trgovine ljudima. 
U izvještajnom peridu, iz budžeta Kancelarije 
za borbu protiv trgovine ljudima za gore 
navedene potrebe izdvojeno je približno 6600 
eura. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Vlada Crne Gore iz budžeta Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima izdvaja 
neophodna novčana sredstva za 
funkcionisanje Skloništa za žrtve trgovine 
ljudima. Navedena sredstva namjenjena su 
finansiranju rashoda koji su neophodni za 
zadovoljenje osnovnih životnih potreba 
žrtava trgovine ljudima, kao i za pružanje 
medicinske, pravne, psihološke i drugih 
vidova pomoći. Takodje, iz ovih sredstava 
isplaćuju se zarade za pet aktivistkinja NVO 
?Crnogorski ženski lobi? koje su zaposlene u 
Skloništu, troškovi zakupa i ostalih režija za 
objekat u kojem je smješteno Sklonište za 
žrtve trgovine ljudima. Istovremeno, iz istih 
sredstava, Kancelarija za borbu protiv 
trgovine ljudima finansira i SOS liniju za žrtve 
trgovine ljudima koja je dostupna 24h svim 
licima koja se nađu u potrebi da pozovu ili se 
žele informisati o problemu trgovine ljudima. 
U izvještajnom peridu, iz budžeta Kancelarije 
za borbu protiv trgovine ljudima za gore 
navedene potrebe izdvojeno je približno 
15000 eura  
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6.2.79.      Angažovanje eksperata EU u cilju izrade 

analize funkcionisanja Skloništa za žrtve trgovine 
ljudima i davanja preporuka za kadrovsko i tehničko 
jačanje kapaciteta istog u cilju usklađivanja sa 
standardima EU u ovoj oblasti 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

KBPTLJ DR 

 

II kvartal 
2014^ 

Ekspert angažovan, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

U periodu od 02. do 04. juna ekspert TIEX-a je 
boravio u službenoj posjeti Institucijama Crne 
Gore i Skloništu Održano je ukupno 10 
sastanaka I to sa predstavnicima Kancelarije 
za borbu protiv trgovine ljudima, Vrhovnog 
državnog tužioca, Vrhovnog suda, 
Ministarstva zdravlja, Ministarstva rada I 
socijalnog staranja, Centra za socijalni rad, 
Ministarstva unutrašnjih poslova, Uprave 
policije, predstavnicima Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima kao I predstavnicima svih 
nevladinih organizacija koje se posredno ili 
neposredno bave pitanjima borbe protiv 
trgovine ljudima.   Posjeta je imala za cilj 
izradu analize funkcionisanja Skloništa za 
žrtve trgovine ljudima i davanja preporuka za 
kadrovsko i tehničko jačanje kapaciteta istog 
u cilju usklađivanja sa standardima EU u ovoj 
oblasti. Do kraja juna očekujemo pisani 
elaborat od strane ekspetra na osnovu kojeg 
će se bazirati aktivnosti na tehničkom I 
kadrovskom unapređenju Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

Stepen realizacije preporuka utvrđenih 
analizom 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu od 02. do 04. juna ekspert TIEX-a je 
boravio u službenoj posjeti Institucijama Crne 
Gore i Skloništu Održano je ukupno 10 
sastanaka I to sa predstavnicima Kancelarije 
za borbu protiv trgovine ljudima, Vrhovnog 
državnog tužioca, Vrhovnog suda, 
Ministarstva zdravlja, Ministarstva rada I 
socijalnog staranja, Centra za socijalni rad, 
Ministarstva unutrašnjih poslova, Uprave 
policije, predstavnicima Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima kao I predstavnicima svih 
nevladinih organizacija koje se posredno ili 
neposredno bave pitanjima borbe protiv 
trgovine ljudima.  Posjeta je imala za cilj 
izradu analize funkcionisanja Skloništa za 
žrtve trgovine ljudima i davanja preporuka za 
kadrovsko i tehničko jačanje kapaciteta istog 
u cilju usklađivanja sa standardima EU u ovoj 
oblasti. Do kraja juna očekujemo pisani 
elaborat od strane ekspetra na osnovu kojeg 
će se bazirati aktivnosti na tehničkom I 
kadrovskom unapređenju Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima.  

 

 

Izrađjena analiza funkcionisanja Skloništa za 
žrtve trgovine ljudima i date preporuke za 
kadrovsko i tehničko jačanje kapaciteta istog u 
cilju usklađivanja sa standardima EU u ovoj 
oblasti 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [DR] 

U periodu od 02. do 04. juna ekspert TIEX-a je 
boravio u službenoj posjeti Institucijama Crne 
Gore i Skloništu Održano je ukupno 10 
sastanaka I to sa predstavnicima Kancelarije 
za borbu protiv trgovine ljudima, Vrhovnog 
državnog tužioca, Vrhovnog suda, 
Ministarstva zdravlja, Ministarstva rada I 
socijalnog staranja, Centra za socijalni rad, 
Ministarstva unutrašnjih poslova, Uprave 
policije, predstavnicima Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima kao I predstavnicima svih 
nevladinih organizacija koje se posredno ili 
neposredno bave pitanjima borbe protiv 
trgovine ljudima.   Posjeta je imala za cilj 
izradu analize funkcionisanja Skloništa za 
žrtve trgovine ljudima i davanja preporuka za 
kadrovsko i tehničko jačanje kapaciteta istog 
u cilju usklađivanja sa standardima EU u ovoj 
oblasti. Do kraja juna očekujemo pisani 
elaborat od strane ekspetra na osnovu kojeg 
će se bazirati aktivnosti na tehničkom I 
kadrovskom unapređenju Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U periodu od 02. do 04. juna ekspert TIEX-a je 
boravio u službenoj posjeti Institucijama Crne 
Gore i Skloništu Održano je ukupno 10 
sastanaka I to sa predstavnicima Kancelarije 
za borbu protiv trgovine ljudima, Vrhovnog 
državnog tužioca, Vrhovnog suda, 
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Ministarstva zdravlja, Ministarstva rada I 
socijalnog staranja, Centra za socijalni rad, 
Ministarstva unutrašnjih poslova, Uprave 
policije, predstavnicima Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima kao I predstavnicima svih 
nevladinih organizacija koje se posredno ili 
neposredno bave pitanjima borbe protiv 
trgovine ljudima.  Posjeta je imala za cilj 
izradu analize funkcionisanja Skloništa za 
žrtve trgovine ljudima i davanja preporuka za 
kadrovsko i tehničko jačanje kapaciteta istog 
u cilju usklađivanja sa standardima EU u ovoj 
oblasti. Do kraja juna očekujemo pisani 
elaborat od strane ekspetra na osnovu kojeg 
će se bazirati aktivnosti na tehničkom I 
kadrovskom unapređenju Skloništa za žrtve 
trgovine ljudima.   

 

 

Preporuka 11 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.81.      Donošenje Strategije za kontrolu i smanjenje lakog i 
malokalibarskog naoružanja (SALW), s akcionim 
planom za njenu implementaciju 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

MUP R 

 

jul.13 

Donijeta Strategija za kontrolu i smanjenje 
lakog i malokalibarskog naoružanja (SALW), 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada Crne Gore, na sjedinici od 04. jula 
2013. godine, donijela je Strategiju za 
kontrolu i smanjenje malog i lakog oružja i 
municije za period od 2013-2018. godine 

(2) 31. III 2014 [] 

 

Stepen i kvalitet implementacije mjera iz 
Akcionog plana 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Visok stepen i kvalitet implemetnacije mjera 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Donijet Akcioni plan za implementaciju 
Strategije 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Vlada Crne Gore, na sjedinici od 04. jula 
2013. godine, donijela je Akcioni plan za 
sprovođenje Strategije za kontrolu i 
smanjenje malog i lakog oružja i municije za 
period od 2013-2018. godine.  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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6.2.82.      Obrazovanje Koordinacionog tijela za praćenje 
implementacije Strategije za kontrolu i smanjenje 
lakog i malokalibarskog naoružanja, u cilju 
efikasnog sprovođenja Strategije i Akcionog plana  

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

UP R 

 

Septembar^2013 

Obrazovano Koordinaciono tijelo za praćenje 
implementacije Strategije 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Rješenjem Ministra unutrašnjih poslova 
br.01-220/13-59418/2 od 12. IX 2013, 
obrazovano je Koordinaciono tijelo za 
kontrolu i smanjenje malog i lakog oružja i 
municije, planiranje, koordinaciju, 
sprovođenje i nadzor aktivnosti u ovoj 
oblasti. Tijelom predsjedava službenik 
Ministarstva unutrašnjih poslova ? 
Nacionalni koordinator, a sastavljeno je od 
predstavnika: Ministarstva unutrašnjih 
poslova, Ministarstva vanjsjkih poslova i 
evropskih integracija, , Ministarstva 
odbrane, Ministarstva ekonomije, 
Ministarstva finansija i Uprave carina.    

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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6.2.83.      Praćenje sprovođenja Strategije i Akcionog plana 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

      

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MO RK 

 

Godišnje  

Broj održanih sastanaka Koordinacionog tijela 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Odrzana su dva sastanka koordinacionog 
tijela. 

Napomena: 

 U cilju implementacije Strategije, i Akcionog 
plana sprovode se slede'e aktivnosti: - 
Kontinuirano se preduzimaju aktivnosti na 
stručnom usavršavanju i edukaciji službenika 
radi stvaranja stručne osnove za efikasno 
sprovođenje Strategije. U saradnji sa Misijom 
OEBS-a i Kancelarijom UNDP-a u Crnoj Gori u 
periodu od 11. do 13.XII 2013. godine u Budvi 
je održana regionalna radionica ''Strateški 
pristup za kontrolu i smanjenje SALW'' kojoj 
su prisustvovali članovi koordinacionog tijela 
za sprovođenje strategije i stručnjaci iz 
regiona sa kojima su razmijenjena iskustva. 
U periodu 23.-25.XII 2013. g. studijska 
posjeta Koordinacionog tijela MUP-u i Upravi 
carina R. Srbije po istom pitanju. U okviru 
pomenutih radionica održavaju se i sastanci i 
konsultacije Koordinacionog tijela i 
usaglašavaju naredne aktivnosti. Državni 
organi rade na jačanju pravnog okvira i 
administrativnih kapaciteta, u cilju 
smanjenja SALW-au posjedu građana, 
pravnih lica i državnih organa. MUP je 
izradio nacrt Zakona o oružju  čiji će tekst biti 
dostavljen Evropskoj komisiji (prije procedure 
usvajanja). Preduzimaju se aktivnosti za 
jačanje baze podataka o SALW. U toku su 

Godišnji izvještaj o implementaciji Strategije i 
Akcionog plana dostavljen Vladi Crne Gore 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Koordinaciono tijelo je oformljeno sredinom 
2013. godine i izvještaj o radu za 2013. 
godinu biće dostavljen Vladi do 01. jula 2014. 
godine.  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

 

Napomena: 

1. i 2. Dostavljeni su  odgovori u kojima Crna 
Gora ranije nije imala kompletirane upitnike 
OEBS i UN Dopunjavanje se odnosilo na: -
nacionalne kontakt osobe, - zakone, propise i 
/ ili upravne postupke koji pravno regulišu  
proizvodnju SALW-a, -izdavanje dozvola za 
proizvodnju SALW, -upravljanje i bezbjednost 
zaliha, -konfiskacije, zaplene i prikupljanja, - 
obilježavanje SALW u posjedu oružanih snaga 
i snaga bezbjednosti, - saradnje sa 
INTERPOLOM, - međunarodne saradnje za 
pomoć. 3. Odlukom Savjeta Crnoj Gori su u 
naredne tri godine omogućene podrške u 
sledećim aktivnostima: - za skladište 
Brezovik- poboljšanje bezbjednosti skladišta i 
razvoj centralnog registra uskladištenog 
naoružanja i municije, - odobrena sredstva za 
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aktivnosti reforme granične policije i Uprave 
carina.     

(2) 31. III 2014 [NR] 

U prvom kvartalu nije održan nijedan 
sastanak Koordinacionog tijela.     

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Održana su dva sastanka Koordinacionog 
tijela. Težište rada: 1. Izrada izvještaja o 
stanju u Crnoj Gori, kroz Obrazac za 
izvještavanje o implementaciji OEBS-ovog 
Dokumenta o malokalibarskom i lakom 
naoružanju i dopunske odluke- 
FSC.GAL/38/11, 2. Izrada izvještaja kroz UN 
obrazac PoA o lakom i malom oružju, 3. 
Sprovođenje aktivnosti shodno Odluci 
Savjeta EU2013/730/CFSP od 9. decembra 
2013. godine u znak podrške SEESAC- 
aktivnosti razoružanja i kontrole naoružanja 
u jugoistočnoj Evropi, u okviru Strategije EU 
za borbu protiv nezakonitog nagomilavanja i 
trgovine lakim i malim oružjem i 
pripadajućom municijom. - priprema 
godišnjeg izvještaja o Sprovođenju 
nacionalne Strategije i Akcionog plana za 
SALW, 4. Učešće u regionalnim i 
međunarodnim seminarima i radionicama ---
------------------------12.02.2014.godine  
sastanak Regionalne upravljačke (nadzorne) 
grupe u Beogradu u organizaciji UNDP-
SEESAC, jedan predstavnik iz MUP-a - 
13.02.2014. godine regionalni sastanak 
predstavnika nacionalnih SALW komisija u  
Beogradu u organizaciji SEESAC, jedan 
predstavnik iz MUP-a - Deseti Regionalni 
sastanak o razmjeni informacija u vezi sa 
spoljnom trgovinom oružjem, održan na 

uništenje 4000 komada oružja, - održavanje 
regionalnih sastanaka SALW komisija dva 
puta godišnje, - sprovođenje kampanje u 
prikupljanju oružja i pripadajuće municije i 
podizanju svijesti o značaju aktivnosti 
razoružanja i kontrole naoružanja.  4. 
Izvještaji sa predlozima za dalji rad. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Realizacija planske aktivnosti  11 ? mjera  
?Prikupljanje i  uništavanje  oružja i 
municije??Strategije  za kontrolu i  smanjenje 
malog i lakog oružja i  municije (SALW) i 
akcionog plana za period 2013-2018. godina, 
koju sprovodi nacionalno Koordinaciono 
tijelo. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

- Sprovođenje  dobrovoljne predaje i 
?legalizacije? oružja i municije prema novom 
Zakonu o oružju Potpisan Memorandum o 
razumijevanjuMUP-UNDP-OEBS-CDT u cilju 
realizacije projekta ?poštuj život- vrati 
oružje?. Projekat podrazumijeva da se nakon 
usvajanja novog Zakona o oružju organizuje 
sveobuhvatna kampanja sa ciljem podizanja 
svijesti i informisanja građana o pravima i 
obavezama u ovoj oblasti, ali i prikupljanje 
ilegalnog oružja koje se nalazi u posjedu 
građana. Trenutno se radi na prikupljanju 
podataka, koji će preko kancelarije UNDP u 
Crnoj Gori biti poslati organizaciji SEESAC, 
koja će za naše potrebe angažovati eksperta 
u cilju izrade istraživanja, kako bi kampanja 
bila bolje osmišljena. Za otpočinjanje 
kampanje neophodno je usvajanje novog 
Zakona o oružju. - Kontinuirana obuka 
službenika u vezi istraživanja porijekla 
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Jahorini, 02. 04.2014.g. u organizaciji 
SEESAC-a. Učestvovao jedan predstavnik iz 
ME. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U pogonu Instituta za crnu metalurgiju u 
Nikšiću uništeno je 1.489 komada malog i 
lakog oružja, a tu akciju Crna Gora realizuje 
sa UNDP i OEBS-om kao regionalnu 
inicijativu na razoružanju i kontroli oružja. 
Sredstva za uništavanje oružja obezbijedila je 
Evropska Unija u okviru Strategije za borbu 
protiv nelegalnog nagomilavanja i trgovine 
lakim i malokalibarskim oružjem i municijom 
na osnovu odluke Savjeta EU2013/730/CFSP  
iz decembra 2013.godine, a kroz program 
Podrške aktivnostima UNDP/SEESAC na 
razoružanju i kontroli oružja u Jugositočnoj 
Evropi. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U ovoj godini održana su tri sastanka 
Nacionalnog koordinacionog tijela za SALW i 
to: - Prvi, 19.05.2014.g. - Drugi, 03.06.2014.g. 
- Treći, 28.11.2014.g.  

 

 

zaplijenjenog oružja i municije i metoda 
krijumčarenja, kriminalističke analitike i dr. 1. 
23 i 24 septembra u Draču (AL) održan je Prvi 
sastanak eksperata za vatreno oružje zemalja 
JI Evrope (SEEFEN). UNDP-SEESAC regionalna 
organizacija je inicirala uspostavljanje mreže 
eksperata za zemlje JI Evrope, koju čine 
predstavnici policije, tužilaštva i carina, sa 
ciljem olakšanja razmjene znanja i 
informacija i promocije saradnje u borbi 
protiv nelegalnog posjedovanja i trgovine 
vatrenim oružjem. 2. 10-14 oktobra u 
Podgorici je održana regionalna radionica 
policijskih službenika sa težištem na 
studijama slučaja ilegalnih trgovina i metoda 
krijumčarenja oružja. Radionicu je 
organizovala EK sa predavačima iz Slovenije i 
Europola.  - Upravljanje zalihama oružja i 
municije Za perspektivna vojna skladišta 
određena su: - Vojno skladište ?Taraš? ? 
potpuno rekonstruisano u skladu sa 
savremenim NATO standardima za čuvanje i 
smještaj municije; - Vojno skladište 
?Brezovik? ? glavni projekat za rekonstrukciju 
je izrađen. Do sada su rekonstruisana dva 
objekta u okviru skladišta, a u toku je 
izvođenje radova na rekonstrukciji još tri 
magacina. - Vojno skladište ?Židovići? u 
Pljevljima - u toku je postupak zaključenja 
ugovora za izvođenje radova na 
rekonstrukciji objekta za skladištenje municije 
KN-5 tipa S-20.  Navedena skladišta nalaze se 
u okviru vojnih objekata (kasarni) i za njihovo 
obezbjeđenje zadužena je čuvarska 
(stražarska) služba. Elaboratom rada 
stražarske, odnosno čuvarske službe, 
definisan je način zaštite navedenih objekata. 
Nakon svakog obilaska (koji se vrše više puta 
u toku 24 sata) stražarska služba sačinjava 
izvještaj. Vlada je zaključkom 08-167/3 od 20. 
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novembra zadužila MUP da planira i 
sprovede mjere poboljšanja sistema 
upravljanja zalihama oružja, municije i 
minsko eksplozivnih sredstava, što uključuje 
obezbjeđenje, opremanje i instaliranuje 
odgovarajućih mjera tehničke zaštite u 
skladištu Rogami. Osim mjerom u ovoj 
Strategiji rekonstrukcija skladišta ?Rogami? 
predviđena je kroz mjeru 7.17 Akcionog plana 
za pregovaračko poglavlje u podoblasti 
terorizam, sa rokom završetka rekonstrukcije 
do kraja 2016. godine, kao i posebne mjere u 
nacionalnom Akcionom planu Strategije za 
prevenciju i suzbijanje terorizma, pranja 
novca i finansiranja terorizma.  - 
Sačinjavanje  i podnošenje izvještaja o  
preuzetim obvezama Realizovano-  dva 
najbitnija međunarodna izvještaja i to: 
Obrazac za izvještavanje o implementaciji 
OEBS-ovog Dokumenta o malokalibarskom i 
lakom naoružanju i dopunske odluke- 
FSC.GAL/38/11. Urađen je  Nacionalni 
izvještaj u skladu sa Programom akcije UN za 
smanjenje malog i lakog naoružanja 
(UNPOA). - Regionalna i međunarodna 
saradnja Članovi Koordinacionog tijela 
upoznati su o pokretanju novog procesa kroz 
projekat koji finansira Evropska unija, u 
okviru Odluke Savjeta EU2013/730/CFSP od 
9. decembra 2013. godine u znak podrške 
SEESAC- aktivnosti razoružanja i kontrole 
naoružanja u jugoistočnoj Evropi, u okviru 
Strategije EU za borbu protiv nezakonitog 
nagomilavanja i trgovine lakim i malim 
oružjem i pripadajućom municijom. Proces 
razmjene informacija će ubuduće obuhvatati 
organizaciju formalnih regionalnih 
sastanaka. Navedenom odlukom Savjeta 
Crnoj Gori su u naredne tri godine omogućene 
podrške u sledećim aktivnostima: -za 
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skladište Brezovik- poboljšanje bezbjednosti 
skladišta i razvoj centralnog registra 
uskladištenog naoružanja i municije, -
uništenje 4000 komada oružja, -održavanje 
regionalnih sastanaka SALW komisija dva 
puta godišnje, -sprovođenje kampanje u 
prikupljanju oružja i pripadajuće municije i 
podizanju svijesti o značaju aktivnosti 
razoružanja i kontrole naoružanja. Ovom 
odlukom Crna Gora je dobila određena 
sredstva za rad u naredne tri godine  

 

 

Preporuka 11 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv organizovanog kriminala“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

6.2.84. Donošenje novog zakona o oružju, kojim će se bolje 
urediti oblast oružja u posjedu fizičkih i pravnih lica i 
propisati pravni okvir usaglađen sa direktivama EU 
No 91/477/EEZ i 2008/51/EZ, koji se, između ostalog, 
odnosi i na: 

izmjenu u značenju pojedinih pojmova u Zakonu; 

jasniju kategorizaciju oružja i posebne opreme za 
vatreno oružje usklađenu sa standardima EU; 

jasniji način postupanja sa 

oružjem u posjedu fizičkih i pravnih lica; 

definisanje Evropske dozvole za vatreno oružje; 

pojednostavljenje procedura nabavljanja, držanja, 
nošenja i prenošenja vatrenog oružja za potrebe 

MUP DR 

 

Decembar^2013 

Usvojen Predlog zakona, 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

Izrađen Nacrt Zakona o oružju u decembru 
2013. 

Napomena: 

 Izrađen je Nacrt Zakona o oružju u 
decembru 2013.godine, za koji će se 
sprovesti javna rasprava, u narednom 
periodu. Inače, Nacrt se nalazi u fazi 
prevođenja ? zbog dostavljanja Evropskoj 
komisiji. Kako bismo u cjelosti ostvarili cilj 
Strategije ? smanjenje nezakonitog oružanja 
i registrovanje ili predaja dozvoljene 
kategorije oružja, zakonodavac je predvidio 
mogućnost: - dobrovoljne predaje oružja i 

Rezultat implementacije zakona 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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bavljenja lovom i sportskim streljaštvom,usklađene 
sa standardima EU; 

definisanje pojmova ispitivanje i obilježavanje žigom 
vatrenog oružja; 

definisanje pojma punjenje municije za sopstvene 
potrebe u lovstvu i sportskom streljaštvu kojom se 
mogu baviti fizička lica, što se ne smatra 
proizvodnom vatrenog oružja i municije u skladu sa 
standardima EU; 

izmjenu prekršajnih kaznenih odredbi i usklađivanje 
sa odredbama Krivčnog zakonika; 

izmjenu postojećih i unos novih evidencija; 

Legalizacija oružja; 

definisanje zakonskog osnova za donošenje sljedećih 
propisa za sprovođenje zakona: 

Pravilnika o postupku i načinu unošenja, prenošenja i 
iznošenja oružja preko državne granice; 

Načina vođenja evidencije o oružju koje se unosi, 
prenosi i iznosi preko državne granice i o privremeno 
oduzetom oružju i municiji na graničnom prelazu 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  Izrađen je Nacrt Zakona o oružju u decembru 
2013.godine, za koji će se sprovesti javna rasprava, 
u narednom periodu. Inače, Nacrt se nalazi u fazi 
prevođenja – zbog dostavljanja Evropskoj komisiji. 
Kako bismo u cjelosti ostvarili cilj Strategije – 
smanjenje nezakonitog oružanja i registrovanje ili 
predaja dozvoljene kategorije oružja, zakonodavac 
je predvidio mogućnost: - dobrovoljne predaje 
oružja i municije, dok je isti na snazi, bez sankcija; - 
legalizacije oružja, prijavu oružja koje nije 

municije, dok je isti na snazi, bez sankcija;  - 
legalizacije oružja, prijavu oružja koje nije 
zabranjeno ? radi registracije, u roku od dvije 
godine od dana stupanja na snagu zakona, 
takođe bez sankcija, - obavezu obilježavanja 
oružja i - Evropsku propusnicu za oružje, 
shodno Odluci Savjeta EU 51/2008. Za Nacrt 
Zakona,  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Efikasniji sistem nadzora i evidencija nad 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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zabranjeno – radi registracije, u roku od dvije 
godine od dana stupanja na snagu zakona, takođe 
bez sankcija, - obavezu obilježavanja oružja i - 
Evropsku propusnicu za oružje, shodno Odluci 
Savjeta EU 51/2008. Za Nacrt Zakona,  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Izrađen je Nacrt Zakona o oružju u decembru 2013. 
za koji će se sprovesti javna rasprava, u narednom 
periodu. Nacrt dostavljen EK na misljenje. Kako 
bismo u cjelosti ostvarili cilj Strategije – smanjenje 
nezakonitog oružanja i registrovanje ili predaja 
dozvoljene kategorije oružja, zakonodavac je 
predvidio mogućnost: - dobrovoljne predaje oružja i 
municije, dok je isti na snazi, bez sankcija; - 
legalizacije oružja, prijavu oružja koje nije 
zabranjeno – radi registracije, u roku od dvije 
godine od dana stupanja na snagu zakona, takođe 
bez sankcija, - obavezu obilježavanja oružja i - 
Evropsku propusnicu za oružje, shodno Odluci 
Savjeta EU 51/2008. Za Nacrt Zakona,  

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Izrađen je Nacrt Zakona o oružju u decembru 2013,  
kao i podzakonski propisi za njegovo sprovođenje iz 
nadležnosti Ministarstva unutrašnjih poslova. Za 
Nacrt Zakona sprovedena je javna rasprava, a 
opravdane primjedbe i sugestije  ugrađene su u 
tekst. Evropska komisija je dostavila komentare na 
Nacrt Zakona. Radna grupa je postupila po 
komentarima Evropske komisije (isti su 
inkorporirani u postojeći Nacrt Zakona). 

 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

nabavkom i držanjem, proizvodnjom, 
prometom i prevozom oružja i municije, kao i 
načina postupanja sa 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(4) 30. IX 2014 [NR] 

Izrađen je Prijedlog Zakona o oružju, za koji je 
sprovedena javna rasprava. Prijedlog Zakona je 
dostavljen Evropskoj komisiji, koja je dala 
komentare na isti. EK su dostavljeni odgovori na 
komentare i odredbe prijedloga Zakona u koje su 
isti ugrađeni. Završena je procedura usaglašavanja 
teksta zakona sa Sekretarijatom za zakonodavstvo. 
U toku je pribavljanje mišljenja od strane nadležnih 
resora na Prijedlog zakona. 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Vlada je 25. XII 2014 utvrdila Predlog zakona o 
oružju. 

 

oružjem u posjedu fizičkih i pravnih lica, 
usaglašeno sa pravnom tekovinom EU 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

6.2.85. Izmjenama i dopunama Zakona o administrativnim 
taksama ("Sl.list RCG", br. 55/2003, 81/2005, 2/2006, 
i "Sl. list CG", br. 22/2008, 77/2008, 3/2009, 20/2011 
i 26/2011) definisati: 

iznos administrativnih taksi za lica koja unose, 
prenose i iznose oružje preko državne granice, za 
potrebe bavljenja lovom, sportskim streljaštvom i u 
rekreativne svrhe, usklađen sa standardima EU; 

izmjenu iznosa administrativne takse za nabavku 
oružja i izdavanje oružnog lista za potrebe bavljenja 
lovom i sportskim streljaštvo ,usklađen sa 
standardima EU; 

MF R 

 

Septembar^2014 

Utvrđen Predlog zakona 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Vlada Crne Gore je na sjednici od 12. juna 
2014. godine usvojila Prijedlog zakona o 

Rezultat implementacije zakona 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 
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oslobađanje od obaveze plaćanja takes za lica koja 
unose, prenose i iznose oružje preko državne granice 
za koje posjeduju Evropsku dozvolu za vatreno 
oružje; 

iznos administrativne takse za za izdavanje ID oznake 
lica koja obavljaju djelatnost na području graničnog 
prelaza 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

izmjenama i dopunama Zakona o 
administrativnim taksama. Izmjenama i 
dopunama usklađuje se sa standardima EU 
visina administrativne takse koja se plaća za 
nabavku oružja i izdavanje oružnog lista za 
potrebe bavljenja lovom i sportskim 
streljaštvom. Takođe, novim odredbama se 
propisuju administrativne takse za unošenje, 
prenošenje i iznošenje oružja preko državne 
granice za potrebe bavljenja lovom i 
sportskim streljaštvom i u rekreativne svrhe, 
kao i izdavanje ID oznake licu koje obavlja 
djelatnost na području graničnog prelaza.  

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Vlada Crne Gore je na sjednici od 12. juna 
2014. godine usvojila Prijedlog zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o 
administrativnim taksama. 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Vlada Crne Gore je na sjednici od 12. juna 
2014. godine usvojila Prijedlog zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o 
administrativnim taksama.   Skupština Crne 
Gore 25. Saziva, na drugoj sjednici drugog 
redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2014. 
godini, 16. oktobra 2014. godine, donijela je 
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
administrativnim taksama. Ovaj Zakon 
objavljen je u ?Službenom listu CG?, broj 45 
od 8. oktobra 2014. godine, a stupio je na 
snagu osmog dana od dana objavljivanja. 
Navedenim Zakonom predviđeno je 
smanjenje visine administrativnih taksi koje 
se plaćaju za pojedine spise i radnje pred 
organima državne uprave. 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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7. BORBA PROTIV TERORIZMA  - Mladen Markovic 

TEMA: Prevencija terorizma   - 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv terorizma“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

7.1.   Utvrđivanje Predloga zakona o naknadi štete žrtvama 
krivičnih djela 

Usklađuje se sa Okvirnom Odlukom 2002/475/JHA od 
13. juna 2002 o borbi protiv terorizma 32002F0475 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [NR] 

Utvrđivanje predloga zakona trenutno je zaustavljeno 
zbog donošenja nove direktive od strane EU. Potrebno 
je uraditi novu tabelu usaglašenosti sa dobijenom 
direktivom. Do odlaganja je došlo iz razloga što je u 
međuvremenu Savjet Evropske unije usvojio Direktivu 
o minimumu standarda za žrtve krivičnih djela u EU, 
sa kojom je potrebno izvršiti usaglašavanje.  Dobijeni 

MP NR 

 

Decembar 
2013^ 

Utvrđen Predlog zakona i predat Skupštini 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Utvrđivanje predloga zakona trenutno je 
zaustavljeno zbog donošenja nove direktive 
od strane EU. Potrebno je uraditi novu tabelu 
usaglašenosti sa dobijenom direktivom. Do 
odlaganja je došlo iz razloga što je u 
međuvremenu Savjet Evropske unije usvojio 
Direktivu o minimumu standarda za žrtve 
krivičnih djela u EU, sa kojom je potrebno 
izvršiti usaglašavanje. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Utvrđivanje predloga zakona trenutno je 
zaustavljeno zbog donošenja nove direktive 
od strane EU. Potrebno je uraditi novu tabelu 
usaglašenosti sa dobijenom direktivom. Do 
odlaganja je došlo iz razloga što je u 
međuvremenu Savjet Evropske unije usvojio 
Direktivu o minimumu standarda za žrtve 
krivičnih djela u EU, sa kojom je potrebno 
izvršiti usaglašavanje. 

(3) 30. VI 2014 [] 

Rezultati implementacije Zakona 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Od strane EK data preporuka prilikom 
revidiranja Akcionog plana, da se predlog 
Zakona o naknadi štete žrtvama krivičnih 
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komentari od strane EK uneseni u tekst nacrta. Tekst 
zakona u proceduri.   Radna grupa je izradila Prijedlog 
zakona o naknadi štete žrtvama krivičnih djela nasilja 
i isti se nalazi u Vladinoj proceduri. Utvrđivanje 
Prijedloga zakona od strane Vlade se očekuje na 
sjednici 10.jula 2014. 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

Predlog zakona o naknadi štete žrtvama krivičnih 
djela bio je na dnevnom redu sjednice Vlade 10. jula 
2014. godine, međutim Vlada nije razmatrala ovu 
tačku dnevnog reda budući da je predloženo da se 
predlog zakona još jednom pošalje Evropskoj komisiji 
na mišljenje.  

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

Od strane EK data preporuka prilikom 
revidiranja Akcionog plana, da se predlog Zakona o 
naknadi štete žrtvama krivičnih dijela povuče iz 
parlamentarne procedure, jer je utvrđeno da je 
izvršena njegova provjera usklađenosti s direktivama 
koje tretiraju samo pitanje žrtava ali ne i sa 
direktivama koje tretiraju pitanje borbe protiv 
terorizma (izvršena provjera usklađenosti u DG 
Justice, ali ne i u DG Home).  

 

Radna grupa je izradila Prijedlog zakona o 
naknadi štete žrtvama krivičnih djela nasilja i 
isti se nalazi u Vladinoj proceduri. Utvrđivanje 
Prijedloga zakona od strane Vlade se očekuje 
na sjednici 10.jula 2014. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Predlog zakona o naknadi štete žrtvama 
krivičnih djela bio je na dnevnom redu 
sjednice Vlade 10. jula 2014. godine, međutim 
Vlada nije razmatrala ovu tačku dnevnog 
reda budući da je predloženo da se predlog 
zakona još jednom pošalje Evropskoj komisiji 
na mišljenje.  

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Od strane EK data preporuka prilikom 
revidiranja Akcionog plana, da se predlog 
Zakona o naknadi štete žrtvama krivičnih 
dijela povuče iz parlamentarne procedure, jer 
je utvrđeno da je izvršena njegova provjera 
usklađenosti s direktivama koje tretiraju 
samo pitanje žrtava ali ne i sa direktivama 
koje tretiraju pitanje borbe protiv terorizma 
(izvršena provjera usklađenosti u DG Justice, 
ali ne i u DG Home).   

 

 

dijela povuče iz parlamentarne procedure, 
jer je utvrđeno da je izvršena njegova 
provjera usklađenosti s direktivama koje 
tretiraju samo pitanje žrtava ali ne i sa 
direktivama koje tretiraju pitanje borbe 
protiv terorizma (izvršena provjera 
usklađenosti u DG Justice, ali ne i u DG 
Home).   
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7.2.   Izmjene i dopune Zakona o eksplozivnim materijama  

Usklađuje se sa Akcionim planom EU za unapređenje 
bezbjednosti eksploziva usvojen od strane Savjeta 4. 
aprila 2008. 

 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

MUP R 

 

dec.13 

Utvrđen Predlog izmjena i dopuna Zakona i 
predat Skupštini 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Predlog zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o eksplozivnim materijama usvojen 
na sjednici Vlade 26. XII 2013. 

Skupština Crne Gore na 8 sjednici, prvog 
redovnog zasijedanja održanoj 16. 07. 2014. 
godine usvojila Izmjene i dopune  Zakona o 
eksplozivnim  materijama. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Rezultati implementacije Zakona 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

7.3.   Izmjena Zakona o prevozu opasnih materija  

Usklađuje se sa Akcionim planom EU za unapređenje 
bezbjednosti eksploziva usvojen od strane Savjeta 4. 
aprila 2008. 

(1) 31. XII 2013 [R] 

MUP R 

 

sep.13 

Utvrđen Predlog izmjena Zakona i predat 
Skupštini 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Predlog zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o prevozu opasnih materija usvojen 

Rezultati implementacije Zakona 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

 

(2) 31. III 2014 [] 
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na sjednici Vlade 26. XII 2013. 

Skupština Crne Gore na 10 sjednici prvog 
redovnog zasijedanja, održanoj 17. 07. 2014. 
godine usvojila Zakon o prevozu opasnih 
materija. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

7.5.   Izrada inoviranog Akcionog plana za prevenciju i 
suzbijanje terorizma, pranja novca i finansiranja 
terorizma za period 2013-2014. godine 

 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

MUP R 

 

Jul ^2013 

Urađen inovirani Akcioni plan  

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Na sjednici Vlade od 01. VIII 2013. usvojen je 
Akcioni plan za sprovođenje Strategije za 
prevenciju i suzbijanje terorizma, pranja 
novca i finansiranja terorizma 2010-2014, za 
period 2013 ? 2014. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

Polugodišnji izvještaji o realizaciji ciljeva i 
mjera iz Akcionog plana 

(1) 31. XII 2013 [NR] 

Još uvijek nije dospio rok za izradu prvog 
Polugodišnjeg izvještaja o realizaciji ciljeva i 
mjera iz Akcionog plana. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Vlada donijela Inovirani akcioni plan 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Na sjednici Vlade od 01. VIII 2013. usvojen je 
Akcioni plan za sprovođenje Strategije za 
prevenciju i suzbijanje terorizma, pranja 
novca i finansiranja terorizma 2010-2014, za 
period 2013 ? 2014. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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7.6.   Izrada Akcionog plana za sprovođenje Rezolucije SB UN 
1540 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

MVPEI R 

 

mar.14 

Izrađen Akcioni plan za sprovođenje Rezolucije 
SB UN 1540 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Urađen Nacrt Akcionog plana, usvajanje se 
očekuje u aprilu. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Vlada Crne Gore, na 66. sjednici, 8. V 2014. 
usvojila je Nacionalni izvještaj i Akcioni plan o 
sprovođenju rezolucije Savjeta bezbjednosti 
UN 1540.   Rezultalti u jačanju koordinacije 
prikazani dijelom u mjeri 7.19, koji se odnose 
na CBRN.   Crna Gora sprovodi aktivnosti i 
mjere kako bi pravovremeno ispunila obaveze 
koje proizilaze iz relevantnih međunarodnih 
ugovora o zabrani oružja za masovno 
uništenje i izgrađuje nacionalni zakonodavni 
okvir i administrativne kapacitete, u skladu 
sa  rezolucijom. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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7.7.   Obuke za službenike pravosudnih organa i organa za 
sprovođenje zakona, koji rade na krivičnim djelima 
terorizma i sa njim povezanih krivičnih djela 

Napomena: detaljnije u Nacionalnom inoviranom 
Akcionom planu za period 2013-2014 god. (link: po 
usvajanju od strane Nacionalne komisije, na sajtu 
Vlade) 

 

(1) 31. XII 2013 [DR] 

  

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

SS DR 

 

Jun 2013 – 
decembar 
2014 

Broj realizovanih obuka i broj obučenih 
službenika 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

- 16.-20. septembar 2013. godine ? Republika 
Hrvatska/Zagreb, održan regionalni skup o 
jačanju krivično-pravnih institucija i vladavine 
prava u srednjoj i jugo-istočnoj Evropi, 
pristupanju EU i međunarodnoj saradnji u 
borbi protiv transnacionalnog kriminala. 
Organizator ovog regionalnog skupa bila je 
Ambasada SAD u Zagrebu-regionalni INL 
pravni projekat. Posredstvom Američke 
Ambasade u Podgorici ispred Crne Gore na 
istom su učestvovali zamjenik Višeg državnog 
tužioca u Podgorici, dva predstavnika 
Ministarstvo pravde CG i predstavnik Uprave 
policije.  - U okviru implementacije 
Regionalnog programa Kancelarije 
Ujedinjenih nacija za drogu i kriminal 
(UNODC) za bolje upravljanje, pravdu i 
bezbjednost u jugoistočnoj Evropi 2012-2015. 
godina, a uz finansijsku podršku Vlade 
Republike Slovačke, realizovana je radionica 
"Međunarodno-pravni instrumenti u borbi 
protiv terorizma" u periodu od 08-10. oktobra 
2013. godine u prostorijama Uprave za 
kadrove, Podgorica. Organizator radionice 
bilo je Ministarstvo unutrašnjih poslova, 
Uprava policije, u saradnji sa Kancelarijom 
UNODC-a, a osnovni je cilj intenziviranje 
međuagencijske saradnje i koordinacije kroz 
razmjenu iskustava i najboljih praksi, te 
unapređenje profesionalnih kompetencija 
predstavnika relevantnih državnih organa za 
efikasnu implementaciju međunarodnih 
instrumenata predviđenih za suzbijanje 

Stepen obučenosti, efikasnosti i kvaliteta rada 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Osposobljeni timovi  u zaštiti i otklanjanju 
posljedica, požara, eksplozija i havarija (PEH) 
  Učešće u spasilačkim akcijama u zemlji i 
regionu (više u 7.19)   Učešće u zajedničkoj 
obuci sa snagama drugih institucija u Crnoj 
Gori; snagama NATO i drugim stranim 
oružanim snagama Razmjena najboljih 
praksi, procedura i organizacija zajedničkih 
vježbi. Uspostavljanje zajedničkih platformi 
za za obuku i taktiku.  

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Učešće u zajedničkoj obuci sa snagama 
drugih institucija u Crnoj Gori; snagama 
NATO i drugim stranim oružanim snagama 
Razmjena najboljih praksi, procedura i 
organizacija zajedničkih vježbi. 
Uspostavljanje zajedničkih platformi za za 
obuku i taktiku.  Za metodsko pokaznu 
vježbu ?Otmica vazduhoplova?: 
a) Uvježbavanje strateških i taktičkih sastava 
u rješavanju talačke situacije. b) Provjera 
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 terorizma. Ovom prilikom, referentni eksperti 
Kancelarije UNODC-a i OSCE-a, kao i 
predstavnici tužilačke organizacije iz 
Kraljevine Španije i Bosne i Hercegovine, su 
prezentovali međunarodno-pravni okvir u 
borbi protiv terorizma, međunarodne 
konvencije i rezolucije Savjeta bezbjednosti 
UN-a u području borbe protiv terorizma, 
mehanizme međunarodne saradnje na planu 
prevencije i suzbijanja finansiranja terorizma, 
te iskustva u oblasti otkrivanja, sprječavanja i 
suzbijanja finansiranja terorizma i 
terorističkih akata, kao i krivičnog gonjenja, 
odnosno kažnjavanja počinilaca ovih krivičnih 
djela. Predstavnici organa za sprovođenje 
zakona Crne Gore prezentovali su ostvarene 
rezultate u primjeni međunarodnih 
instrumenata, koji se odnose na borbu protiv 
terorizma i sprječavanje finansiranja 
terorizma. Učesnici na radionici su bili 
predstavnici Ministarstva unutrašnjih 
poslova, Ministarstva pravde, Ministarstva 
vanjskih poslova i evropskih integracija, 
Ministarstva odbrane, Vrhovnog državnog 
tužilaštva ? Specijalnog odjeljenja za borbu 
protiv organizovanog kriminala, Višeg suda, 
Uprave za sprječavanje pranja novca i 
finansiranja terorizma, Agencije za 
nacionalnu bezbjednost i Centra za edukaciju 
nosilaca pravosudne funkcije. - Borba protiv 
terorizma-EUROPOL-Hag-Holandija-jedan 
službenik SAJ-a. - Program razmjene 
policijskih službenika uz posredovanje 
evropskog policijskog koledža CEPOL-a Tema 
razmjene: Borba protiv terorizma i prevencija 
radikalizma i ekstremizma. Kipar/ dva 
policijska sluzbenika od 13 do 18 oktobra i 
uzvratna posjeta kiparske policije 25 do 29 
oktobra. - Regionalni sastanak u Sarajevu ? 
BiH, čija je tema bila uspostavljanje jače 

kvaliteta donešenih regulativa, planova i 
procedura u slučaju otmice. c) Uvježbavanje 
sistema obavještenja i koordinacija 
aktivnosti između odgovornih sastava i lica u 
donošenju odluka za rješavanje talačke 
situacije. d) Testiraju se objekti/oprema za 
krizni menadžment, aerodromski centar za 
krizne situacije  
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regionalne policijske saradnje u oblasti EOD 
(Explosive Ordnance Disposal- eksplozivnih 
ubojnih sredstava). - Obuka na temu 
?Medjunarodna radionica za borbu protiv 
krijumčarenja oružja?, u periodu 01-
02.10.2013.godine u Tirani, Republika 
Albanija, na kojoj su učestvovala dva 
predstavnika Sektora kriminalističke policije. -
Seminar na temu ?Unapredjenje regionalnih i 
zajedničkih kapaciteta za borbu protiv 
nedozvoljene trgovine oružja?, u periodu 26-
28.11.2013.godine u Podgorici, na kojem su 
učestvovala tri predstavnika Sektora 
kriminalističke policije.  - Obuka na temu 
?Ilegalna trgovina oružjem i obezbjedjivanje 
eksplozivnih materija?, koja je održana u 
periodu 05-06.12.2013.godine u Beču, 
Republika Austrija, na kojoj su učestvovala 
dva predstavnika Sektora kriminalističke 
policije. - Specijalna antiteroristička jedinica 
je u periodu jun-decembar 2013. godine 
realizovala: - drugo regionalno okupljanje 
elitnih jedinica policije-Sarajevo-jun 2013.-
šest pripadnika SAJ; - finansiranje terorizma, 
intervenisanje specijalnih jedinica-regionalni 
seminar ?Beograd-jun 2013. ?jedan službenik 
SAJ - Bezbjednosne studije, program 
terorizam- George C. Marshall-Garmis 
Partenkirhen-Njemačka-avgust 2013. godine-
jedan službenik SAJ; - taktika bliske borbe-
Gotenica-Slovenija-oktobar 2013.-petorica 
službenika SAJ; -?Streljačke tehnike i   
taktičko djelovanje? - Turska-Eskisehir-TIKA-
novembar 2013. godine-pohađala sedmorica 
službenika SAJ. Posebna jedinica policije je u 
traženom periodu realizovala: - radna posjeta 
Žandarmeriji MUP-a  R. Srbije 1 službenik; - 
seminar na temu ?Preživljavanje na ulici? ? 
ICITAP 10 službenika; - obuka  na temu 
?Streljačke tehnike i   taktičko djelovanje?  - 
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TIKA 7 službenika - obuka u sklopu ILEA 
programa,  Akademija u Budimpešti ? 
Mađarska- 1 službenik. Mirovne misije obuke: 
- Međunarodni kurs za policijske službenike 
koji učestvuju u mirovnim misijama UN 
?UNPOC Croatia 2013.?-Valbandon-Hrvatska- 
septembar/oktobar 2013. godine-jedan 
službenik SAJ; -Kurs za učešće u mirovnim 
misijama UN?-Butmir-Sarajevo-oktobar 
2013.-jedan službenik SAJ. Pripadnici MOiVCG 
redovno i planski učestvuju na različitim 
oblicima zajedničke obuke sa pripadnicima 
drugih institucija u Crnoj Gori, kao i sa 
snagama NATO i drugim stranim oružanim 
snagama. Jedan pripadnik VCG  od 2006. 
godine aktivno učestvuje na sastancima 
Radne podgrupe za asimetrične prijetnje ? 
ATSWG, koja funkcioniše pod okriljem 
?Konferencije načelnika generalštabova 
balkanskih zemalja?. Sastanci radne 
podgrupe održavaju se dva puta godišnje, u 
zemlji domaćinu Konferencije. Pripadnici 
MOiVCG su u drugoj polovini 2013. godine 
učestvovali na više programa obuke direktno 
vezanih za borbu protiv terorizma: - IPK za 
vježbu specijalnih snaga Balkana EAGLE 2013, 
Turska, 1 lice, - Vježba specijalnih snaga 
Balkana EAGLE 2013, Srbija, 12 lica, -
 HUMINT kurs, Danilovgrad, 4 lica, - Pokazna 
vježba: Borba i protiv-terorističko dejstvo na 
značajne objekte i lica Vojske CG, ČVP, -
 Pokazna vježba: ?Odjeljenje VP na otmičare i 
teroriste koji koriste oteto vozilo?, 
Danilovgard, čVP, - Specijalne jedinice u 
rješavanju različitih talačkih situacija, 
Danilovgrad, 16 lica, - Borbeno gađanje sa 
taktikom specijalnih dejstava, Danilovgrad, 4 
lica. Iz oblasti  HBRN zaštite pripadnici MO i 
VCG su ulestvovali na sledećim vježbama 
(kursevima): - Kurs za  oficira ABHO, SAD, 1 
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lice, - Kurs detekcije i indetifikacije 
toks.hemikalija, Srbija, 2 lica, - Kurs 
"Detekcije i mjerenja jonizujujućeg zračenja, 
Srbija, 2 lica, - Kurs "RHB dekontaminacije 
ljudi,zemljišta i sredstava", Srbija, 2 lica, - 
"Nato kurs ABHO", Njemačka, 1 lice, - 
Osnovni kurs za analizu RH kont.uzoraka, 
Srbija, 2 lica, - Regionalna vježba ?Inicijativa 
protiv širenja oružja za masovno uništenje ? 
PSI?, Hrvatska, 1 lice  

(2) 31. III 2014 [R ] 

Ministarstvo odbrane-VCG: Konferencija o 
terorizmu, Maribor, Slovenija, 3.-6. III 2014. 3 
pripadnika, Program-studije terorizma i 
bezbjednosti,  Garmiš-Partenkirhen, 
Njemačka, 1 učesnik. Radionica u oblasti 
odbrambenih i vojno obavještajnih poslova 
??Defense and Military Intelligence Executive 
Workshop?? održala se u Podgorici od 10. do 
14. II 2014. Radionica se realizovala u 
saradnji Komande Američkih snaga u Evropi 
(US EUCOM), Ambasade SAD u Podgorici i 
Ministarstva odbrane Crne Gore. Uz podršku i 
medijaciju predstavnika Komande Američkih 
snaga u Evropi (US EUCOM), na radionici su 
na ekspertskom nivou učestvovali 
predstavnici Agencije za nacionalnu 
bezbjednost, Ministarstva unutrašnjih 
poslova, Uprave policije, Vojske Crne Gore i 
Odjeljenja za vojno obavještajne i 
bezbjednosne poslove Ministarstva odbrane. 
Radionica je poslužila kao platforma za 
harmonizaciju i unapređenje saradnje svih 
elemenata obavještajno bezbjednosnog 
sektora Crne Gore. Uprava policije- serijska 
obuka na polju pregovaranja: Dvonedeljna 
obuka 16 službenika Uprave policije u bazi 
SAJ na kursu o pregovorima u vezi taoca/ 
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kriznim situacijama. Organizator Tursa TIKA. 
21. II 2014. održan je sastanak vođe 
pregovaračkog tima sa psiholozima državne 
uprave sa ciljem upoznavanja sa radom 
pregovaračkog tima i učešće u kriznim 
situacijama. 24. II 2014. jednodnevni seminar 
u bazi SAJ?Pregovaranje i postupanje prvog 
pregovarača na licu mjesta dogadjaja?. 
Seminaru prisustvovali polaznici TIKA 
dvonedeljne obuke, kao nastavak 
osposobljavanja. Finalno, od 24-28. III 2014. u 
bazi SAJ seminar pod nazivom ?Organizacija 
pregovaračkog tima? i pokaznom taktičkom 
vježbom ?Talačka situacija?.  USPNFT/ od 24-
26. III 2014. održana je početna radionica u 
organizaciji OEBS-a, TAIEX-a, Svjetske banke i 
Ministarstva finansija/ USPNFT u izradi 
nacionalne procjene rizika od pranja novca i 
finansiranja terorizma. Radionici su 
prisustvovali predstavnici svih institucija 
države koji su involvirani kroz institucionalni 
okvir za sprečavanje pranja novca i 
finansiranja terorizma. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Ministarstvo odbrane-VCG: Konferencija o 
terorizmu, Maribor, Slovenija, 03.-06.03.2014, 
3 pripadnika, Program-studije terorizma i 
bezbjednosti,  Garmiš-Partenkirhen, 
Njemačka, 1 učesnik. Radionica u oblasti 
odbrambenih i vojno obavještajnih poslova 
??Defense and Military Intelligence Executive 
Workshop?? održala se u Podgorici od 10. do 
14. februara 2014. godine. Radionica se 
realizovala u saradnji Komande Američkih 
snaga u Evropi (US EUCOM), Ambasade SAD u 
Podgorici i Ministarstva odbrane Crne Gore. 
Uz podršku i medijaciju predstavnika 
Komande Američkih snaga u Evropi (US 
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EUCOM), na radionici su na ekspertskom 
nivou učestvovali predstavnici Agencije za 
nacionalnu bezbjednost, Ministarstva 
unutrašnjih poslova, Uprave policije, Vojske 
Crne Gore i Odjeljenja za vojno obavještajne i 
bezbjednosne poslove Ministarstva odbrane. 
Radionica je poslužila kao platforma za 
harmonizaciju i unapređenje saradnje svih 
elemenata obavještajno bezbjednosnog 
sektora Crne Gore. Uprava policije- serijska 
obuka na polju pregovaranja: Dvonedeljna 
obuka 16 službenika Uprave policije u bazi 
SAJ na kursu o pregovorima u vezi taoca/ 
kriznim situacijama. Organizator Tursa TIKA. 
21.02.2014. održan je sastanak vođe 
pregovaračkog tima sa psiholozima državne 
uprave sa ciljem upoznavanja sa radom 
pregovaračkog tima i učešće u kriznim 
situacijama. 24.02.2014. godine jednodnevni 
seminar u bazi SAJ?Pregovaranje i postupanje 
prvog pregovarača na licu mjesta dogadjaja?. 
Seminaru prisustvovali polaznici TIKA 
dvonedeljne obuke, kao nastavak 
osposobljavanja. Finalno, od 24-28. 03. 2014. 
godine u bazi SAJ seminar pod nazivom 
?Organizacija pregovaračkog tima? i 
pokaznom taktičkom vježbom ?Talačka 
situacija?.  USPNFT/ od 24-26. 03. 2014. 
godine održana je početna radionica u 
organizaciji OEBS-a, TAIEX-a, Svjetske banke i 
Ministarstva finansija/ USPNFT u izradi 
nacionalne procjene rizika od pranja novca i 
finansiranja terorizma. Radionici su 
prisustvovali predstavnici svih institucija 
države koji su involvirani kroz institucionalni 
okvir za sprečavanje pranja novca i 
finansiranja terorizma.  Obuka za period 
april-jun 2014. godine Ministarstvo odbrane: -
  Pripremna konferencija za vježbu specijalnih 
jedinica Balkana (B-9 CJSE 2014), Ankara, 
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Turska, 2 lica,  - Kurs za obuku instruktora, 
Republika Češka, 1 lice, -  NATO radionica 
?Managing terrorist threats to critical 
infrastructure ? Examples from SE Europe ? 
Today and Tomorow?, Beograd, Srbija, 1 lice, 
-  Kurs Urbane operacije (saradnja sa 
pripadnicima oružanih snaga SAD), 
Danilovgrad, 20 lica, -  Kurs za obuku 
snajperista, (saradnja sa pripadnicima 
oružanih snaga SAD), Danilovgrad, 6 lica, - 
Kurs za protivminskog ronioca, Kopar, 
Slovenija, 6 lica, -   Kurs za kriminalističke 
tehničare, Policijska akademija, Danilovgrad, 
1 lice, - ISAF Intelligentce Erientation Course, 
SR Njemačka, 1 lice,   -     Kurs 
Kontradiverziona kontrola, Policijska 
akademija, Danilovgrad, 2 lica. Iz oblasti 
nuklerno-hemijsko biološke odbrane: -        
Kurs za RHB dekontaminaciju, Srbija, 2 lica, -
        Kurs za detekciju toksičnih industrijskih 
hemikalija, Srbija, 2 lica, -        Napredni kurs 
za pomoć i zaštitu protiv hemijskog oružja, 
Srbija, 2 lica, -        Radionica Evropske unije u 
vezi sa izradom nacionalnog akcionog plana 
za zaštitu od HBRN oružja, Hag, Holandija, 1 
lice, -        Učešće na seminaru po članu X 
Konvencije o zabrani upotrebe hemijskog 
oružja, Rakitje, Hrvatska, 2 lica, -        Učešće 
na 2 radionice u vezi sa izradom nacionalnog 
akcionog plana za zaštitu od HBRN oružja, 
Crna Gora, 3 lica, -        Seminar o korisnoj 
praksi implementacije Rezolucije Savjeta 
bezbjednosti Ujedinjenih nacija 1540, Rakitje, 
Hrvatska, 1 lice, -        Učešće pripadnika voda 
NBHO na vježbi ?LEAD SHIELD 2014?, 
Slovenija, 10 lica, -        Učešće na NATO 
orijentacionom kursu HBRNO, Njemačka, 1 
lice, -        Učešće na kursu za uzimanje i 
analizu uzoraka u visoko kontaminiranim 
sredinama, Poljska, 1 lice, -        Učešće na 
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konferencijama za specifikaciju i planiranje 
multinacionalne vježbe ?BALKAN RESPONSE 
2015?, Srbija, 2 lica,  -    Učešće na IX sastanku 
međunarodne ekspertske radne grupe 
(MERG), Srbija, 1 lice. MUP-Uprava policije: 
Kurs protiv požarne zaštite ?baza SAJ. Obuka 
je izvedena u 10-14. marta 2014 -izvođači 
instruktori Službe zaštite-Obuku pohađalo 34 
službenika  U organizaciji Švajcarske Vlade i 
OEBS-a, 28 i 29 aprila 2014. godine, u 
Intertakenu održana je Protivteroristička 
konferencija pod nazivom ?Uloga OEBS-a u 
adresiranju sadašnjih terorističkih prijetnji?, 
kojoj je prisustvovao jedan službenik Sektora 
kriminalističke policije. Izvedene je tri obuke 
za pripadnike ronilačke grupe SAJ: - 17-
22.02.2014. godine - 7 službenika, - 07-
11.04.2014. godine - 7 službenika, - 06-
15.06.2014. godine - 9 službenika. ? Kao 
nastavak saradnje SAJ UP i VCG, u periodu od 
07.-12. 04.2014. godine, pripadnici SAJ su sa 
Četom specijalnih snaga VCG sproveli taktičku 
i vatrenu obuku, nakon čega je, u kasarni 
Milovan Šaranović u Danilovgrdu, izvedena 
združena taktičko-pokazna vježba, ? U okviru 
projekta Međunarodne policijske edukacije, u 
organizaciji Turske agencije za međunarodni 
razvoj i saradnju-TIKA u periodu od 19.05.-
30.05.u policijskom kampu ?Zlatica? i vojnom 
strelištu ?Zlatica? organizovana je obuka na 
temu ?Operativne pucačke tehnike za 
specijalne jedinice?.Izvođači obuke bili su 
instruktori vatrene obuke iz Turske-aktivni 
pripadnici specijalne policije Turske. Obuku 
pohađalo 20 pripadnika UP.  

(4) 30. IX 2014 [DR] 

Nema promjena u odnosu na prethodno 
izvještavanje. 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

Pripadnici MOiVCG su učestvovali na sledećim 
obukama: - obuka instruktora, Republika 
Češka, 1 lice, - Kurs ?B-operacija ?napredni 
snajperski kurs, (ins. MTT US EUKOM, 
Danilovgrad, 6 lica, - UN kurs za Vojnu policiju 
u Danskoj, 2 lica, 2 lica, - NATO panel 
Načelnika VP u Holandiji, 1 lice, - Finalna 
konferencija za vježbu specijalnih jedinica 
Balkana (B-9 CJSE 2014), Ankara, Turska, 2 
lica, - Učešće na vježbi specijalnih jedinica 
Balkana (B-9 CJSE 2014), Ankara, Turska, 14 
lica, - Pripremna konferencija za vježbu 
specijalnih jedinica Balkana (B-9 CJSE 2015), 
Rentina, Grčka, 1 lice - Realizacija pokazne 
vježbe ?Prikaz sposobnosti pripadnika čss? za 
Nato vojni komitet. - ISAF Intelligentce 
Orientation Course, SR Njemačka, 1 lice, -
 Kurs za UN posmatrače UNMNEON 2014-01 u 
Holandiji, 1 lice, - Na vježbi ?SHARP LINX 14? 
u R.Češkoj, 1 lice, - Bording kurs 2000 i 3000, 
Grčka, 4 lica, - Kurs prekvalifikacije pomorskih 
diverzanata, Bar, 5 lica, MUP METODSKO 
POKAZNA VJEŽBA: ??OTMICA AVIONA NA 
AERODROMU PODGORICA?? Utorak, 
11.11.2014. godine  UČESNICI VJEŽBE: Državni 
krizni štab (DKŠ), Državni krizni tim (DKT), 
Aerodromski krizni tim (AKT),Stanica granične 
policije-Aerodrom Podgorica (SGP), Specijalna 
Antiteroristička Jedinica Uprave Policije (SAJ), 
Direktorat za vanredne situacije, Operativno 
komunikacioni centar (OKC 122 UP), JP 
??Aerodromi Crne Gore?? ? Aerodrom 
??Podgorica??, Aerodromska kontrola letenja 
(AKL) , Aerodrom ??Podgorica??, Montenegro 
Airlines Agencija za civilno vazduhoplovstvo 
(ACV) Uklanjanje NUS-a (neeksplodirana 
ubojna sredstva) III stepen, u periodu od 
20.10.-25.10. 2014. godine u i IV stepen, u 
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periodu od 27.10. do 07.11.2014. godine, R 
Hrvatska Ljubljana, Slovenija, 16. i 17. 
10.2014. godine, radionica, Evropska unija 
(EEAS) i SAD, Prioritetne potrebe zemalja 
Zapadnog Balkana u sprečavanju 
radikalizacije i ekstremizma, trendovi u 
radikalizaciji i regrutovanju, odgovor država 
članica EU prema stranim ratnicima, 3 
službenika MUP-UP i ANB. Komitet  ministara 
Konvencije o policijskoj saradnji u 
Jugoistočnoj Evropi, Brdo kod Kranja, 
Slovenija, na temu suzbijanja terorizma- 
učešće ministra MUP, 11. novembar 2014. 
godine. Brdo kod Kranja, Slovenija, 15-
17.12.2014. godine u organaizaciji PCC SEE 
sastanak zemalja članica Inicijative za 
međunarodnu policijsku saradnju u oblasti 
protivterorističkih aktivnosti, 2 službenika 
MUP-UP  

 

 

TEMA: Suzbijanje terorizma   - 

CILJ: Unaprijediti mehanizme za detektovanje, praćenje, istraživanje i onemogućavanje kretanja i boravka svih lica povezanih s terorizmom 
na teritoriji Crne Gore 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv terorizma“ 

TEMA: Zaštita od terorizma   - 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment „Borba protiv terorizma“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

7.16.           Analiza postojećeg sistema kontrole prometa, MUP R Formirana radna grupa za izradu analize, Realizacija preporuka utvrđenih Analizom 
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skladištenja i čuvanja oružja, eksploziva i drugih 
sredstava, promet i kontrola roba dvostruke 
namjene 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

 

Septembar^2014 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Urađena analiza 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Poboljšanje sistema upravljanja zalihama 
oružja i municije, što uključuje obezbjeđenje i 
opremanje skladišta municije i instaliranje 
odgovarajućih mjera tehničke zaštite 
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(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

TEMA: Saniranje štete od terorističkog napada   - 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

7.18.           Izvođenje međuagencijskih vježbi sa različitim 
scenarijima 

(2) 31. III 2014 [DR] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

MUP DR 

 

Januar 2014 -
decembar 
2015 

Provjereni postojeći planovi, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Broj izvedenih vježbi 

Urađeni inovirani i novi planovi postupanja, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [DR] 

Ažurirani su nacionalni planovi za zaštitu od 
poplava i požara.  Urađeno pet opštinskih 
planova za zaštitu od poplava sa dodatnim 
mjerama zaštite i spašavanja od poplava. 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

1. III 2014. u organizaciji MUP-a, Direktorata 
za vanredne situacije izvedena je združena 
taktiča vježba u spašavanju. U vježbi su 
ucestvovali: avio helikopterska jedinica MUP-
a, Uprava policije, Služba zaštite i spašavanja 
glavnog grada, JZU Dom zdravlja i Hitna 
pomoć, Gorska služba zaštite i spašavanja, 
ronioci Regionalnog centra za deminiranje- 
Bijela, Crveni Krst Crne Gore i dr.   27-31. III 
2014, Prijepolje, Republika Srbija, u okviru 
IPA prekogranične saradnje Crne Gore i 
Srbije  održana je obuka za pripadnike 
specijalističkih jedinica nakon čega je 
organizovana i sprovedena terenska vježba 
?Spašavanje na brzim vodama ?. Iz Crne Gore 
je učestvovalo 20 pripadnika službi zaštite i 
spašavanja Podgorice i Berana, Crveni Krst 
CG, NVO ?Extrem? i rafting asocijacija Crne 
Gore. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Povodom dana Zaštite i spašavnja u Crnoj 
Gori kao i međunarodnog dana Civilne 
zaštite, 01. III 2014. u organizaciji MUP-a, 
Direktorata za vanredne situacije izvedena je 
vježba zaštite i  spašavanja ?Morača 2014?. U 
vježbi su učestvovali: Direktorat za vanredne 
situacije,  Avio helikopterska jedinica MUP-a, 
Uprava policije, Službe zaštite i spašavanja 
Podgorice i Danilovgrada,  Zavod za hitnu 
medicinsku pomoć , Gorska služba 
spašavanja, Rafting Savez Crne Gore,  ronioci 
Regionalnog centra  za obuku ronilaca za 

Evaluacija osposobljenosti i efikasnog 
djelovanja u realizaciji planova, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  

 

 

Povećan stepen koordinisanog djelovanja 
organa u saniranju posljedica 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Kroz obuke i vježbe su pojačani interventni 
kapaciteti u državi. Regionalno- kroz obuke i 
vježbe, koje su odrađene u okviru 
prekogranične saradnje naše države i 
Republike Srbije pojačani su kapaciteti 
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podvodna razminiranja iz Bijele,  Crveni Krst 
Crne Gore i KK ?Morača?.    Ministarstvo 
unutrašnjih poslova Srbije, NVO Fondacija za 
razvoj sjevera Crne Gore (FORS MN)  u 
saradnji sa Ministarstvom unutrašnjih 
poslova Crne Gore ? Direktoratom za 
vanredne situacije  su  u periodu od 27-31 III 
2014. u Prijepolju , Republika Srbija, u okviru 
IPA -Prekogranična saradnja  Crna Gora ? 
Srbija,   organizovali  obuka za pripadnike 
specijalističkih jedinica nakon čega je 
organizovana i sprovedena terenska vježba 
?Spašavanje na brzim vodama ?. Iz crne Gore 
je učestvovalo 20 pripadnika službi zaštite i 
spašavanja Podgorice i Berana, Crvenog  
krsta  CG, NVO ?Extrem? i Rafting asocijacija 
Crne Gore. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

1. Međunarodna simulaciona vježba SEESIM 
održala se u periodu od 23-27 semptembra 
2014. godine, sa ciljem povećanja nacionalnih 
kapaciteta za efikasno djelovanje u slučaju 
vanrednih situacija i ujedno borbe protiv svih 
vrsta terorizma, sajber terorizma i ostalih 
savremenih prijetnji. U ovoj vježbi učestvovali 
su pripadnici MO-VCG i MUP- DVS. Vježba je 
bila sedma u nizu vježbi koje zajednički 
sprovode države članice SEDM - Inicijative 
ministara obrane Jugoistočne Europe. 
Scenariji vježbe odnosio se na veće krizne 
situacije izazvane prirodnim ili ljudskim 
djelovanjem, a učesnici su bili: Republika 
Hrvatska, Republiku Bugarsku (suorganizator 
vježbe SEESIM), Albanija, Italija, Makedonija, 

zemalja partnera. Između dvije države 
olakšana je procedura za slanje interventnih 
timova po standardima i metodama EU, kroz 
izradu standardnih operativnih procedura 
(SOP-ova) na osnovu Sporazuma između 
Vlada Republike Srbije i Crne Gore o saradnji u 
zaštiti od prirodnih i drugih katastrofa 
(potpisan 4 oktobra 2010 godine). 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

Regionalno-  kroz obuke i vježbe, koje su 
odrađene u okviru prekogranične saradnje 
naše države i Republike Srbije pojačani su 
kapaciteti zemalja partnera. Između dvije 
države olakšana je procedura za slanje 
interventnih timova po standardima i 
metodama EU, kroz izradu standardnih 
operativnih procedura (SOP-ova) na osnovu 
Sporazuma između Vlada Republike Srbije i 
Crne Gore o saradnji u zaštiti od prirodnih i 
drugih katastrofa (potpisan 4. X 2010). 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

1. Urađeni  inovirani i novi planovi 
postupanja, Evaluacija osposobljenosti i 
efikasnog djelovanja u realizaciji planova, 
Povećan stepen koordinisanog djelovanja 
organa u saniranju posljedica Svrha vježbe 
SEESIM je promocija zajedničke saradnje, 
koordinacije i interoperabilnosti u civilno-
vojnim operacijama, kao i jačanje 
mehanizama odgovora na krize. 2. MNE 
QUAKE vježba -povećavanje sinergije i 
komplementarnosti između EU instrumenata i 
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Rumunija, Turska, Bosna i Hercegovina, Crna 
Gora, Ukrajina i multinacionalna brigada 
SEEBRIG. Na vježbi  se upotrebljavao 
simulacioni sastav JCATS. Uz Hrvatsku i 
Bugarsku, na vježbi su saučestvovali i 
predstavnici SAD kao element podrške 
(pružaju podršku isključivo državama 
članicama Partnerstva za mir), dok su Gruzija 
i Moldavija bili posmatrači. 2. Trodnevna 
terenska vježba sa scenarijom zemljotresa 
(?IPA MNE QUAKE 2014?)  organizovana u 
Crnoj Gori, u oktobru 2014. godine. U vježbi 
su  učestvovali spasilački timovi sa 20 do 30 
članova u timu iz devet država Evrope 
uključuući i prpadnike crnogorskog MUP-a i 
spasilačkih službi.  

 

 

regionalnih, te nacionalnih napora koji  se 
mogu upotrijebiti u slučaju različitih 
katastrofa na Zapadnom Balkanu i u Turskoj.  

 

 

7.19.           Jačanje koordinacije i saradnje u cilju što 
adekvatnijeg angažovanja resursa službi zaštite i 
spašavanja 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Stalna komunikacija i koordinacija sa opštinskim 
službama za zaštitu i spašavanje. 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

UP RK 

 

Stalna 
aktivnost 

Broj zajedničkih sastanaka u zemlji i 
inostranstvu,  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

MUP- Direktorat za vanredne situacije (DVS): 
10.-14. III 2014. Beograd, R. Srbija- prisustvo 
3 službenika Međunarodnoj radionici za 
obuku UNICRI CoE Project 11 IM 3 
(međunarodni  i regionalni pravni i krivični 
institut UN)- TEMA- Integrisanje više 
metodologija za procjenu rizika od 
zloupotrebe CBRN 18.i 19. III 2014. Podgorica- 
prisustvo dva službenika DVS i 1 službenika 
Agencije za zaštitu životne sredine 

Pregled ostvarenih rezultata 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Osposobljeno 20 pripadnika tima za 
spašavanje na brzim vodama iz Crne Gore. 
Urađene Standardne operativne procedura za 
lakši prelazak državnih granica timova za 
spašavanje radi pružanja prekogranične 
pomoći u prirodnim i drugim katastrofama.  
CBRN- predlog od MUP-DVS da se u okviru 
sledećih aktivnosti obuči i opremi  tim za  
CBRN na nacionalnom nivou (Regionalna 
radionica CBRN u organizaciji UN i EK na 
temu- Priprema, spremnost i odgovor 18 i 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

471 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Regionalnoj radionici CBRN u organizaciji UN 
i EK na temu- Priprema, spremnost i odgovor 
Sastanak MO-VCG i MUP-DVS povodom 
priprema za međunarodnu simulacionu 
vježbu SEESIM 14. Vježba se planira za III 
kvartal ove godine sa ciljem povećanja 
nacionalnih resursa u spasilačkim 
aktivnostima. MUP- DVS je u sklopu započete 
saradnje kroz IPA II održao sastanak u vezi 
pripreme međunarodne vježbe pod nazivom 
MNE- QUIAKE- spašavanje iz ruševina, koja je 
planirana za 20-24. X 2014. (EK, Hrvatska, 
Slovenija, Italija...)  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Od 1-3. III 2014. u Podgorici održana je 
radionica  o ?Nacionalnom planu za CBRN ? 
na kojoj se raspravljalo o metodologiji izrade 
plana CBRNa koji ce biti uskladjen sa 
rezolucijom 1540 (Sprečavanje širenja oruzja 
za masovno uništenje). Radionica je održana 
pod pokroviteljstvom UNICRI i Evropske 
komisije a na radionici su učestvovali clanovi 
Crnogorskog  Nacionalnog tima za CBRN.Iz 
Direktorata za vanredne situacije ucestvovala 
su 2 službenika. 10.-14. III 2014, Beograd, R. 
Srbija- prisustvo 3 službenika Međunarodnoj 
radionici za obuku UNICRI CoE Project 11 IM 3 
(međunarodni  i regionalni pravni i krivični 
institut UN)- TEMA- Integrisanje više 
metodologija za procjenu rizika od 
zloupotrebe CBRN Od 18-19. III 2014. u 
Podgorici održana je ?Regionalna radionica 
za pripremu i odgovor na CBRN?, u 
organizaciji Centre of excellence i UNICRI- 
Interregionalnog istraživačkog Instituta za 
kriminal I pravdu. Učesnici radionice  bili  su 
predstavnici Srbije, Makedonije, Bosne i 
Hercegovine, Republike Albanije i Crne Gore. 

19.03. 2014. g. Podgorica). 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Osposobljeno 20 pripadnika tima za 
spašavanje na brzim vodama iz Crne Gore. 
Urađene Standardne operativne procedura za 
lakši prelazak državnih granica timova za 
spašavanje radi pružanja prekogranične 
pomoći u prirodnim i drugim katastrofama.   
Razmjena iskustava zemalja iz regiona 
sagledavajući pravni osnov za odgovor na 
CBRN (planiranje i organizacija); Ciljevi i 
osnove (Procjena ugroženosti od CBRN); Uloga 
i odgovornosti organizacija koje pružaju 
odgovor;  Omogućen pristup Metodologiji za 
procjenu rizika od CBRN-a. Stečena dodatna 
znanja u izradi sveobuhvatne procjene rizika 
od CBRN materijala razvijanjem inovativne 
metodologije procjene rizika.   U akcijama 
spašavanja ronilačke grupe SAJ evakuisano 
400 građana Obrenovca i 100 građana 
okolnih sela u opštini Obrenovac. Pronađeno i 
transportovano 9 tijela smrtno nastradalih iz 
poplavljenih objekata U akcijama spašavanja 
evakuisano 400 građana iz poplavljenih 
područja Obrenovca, izvršena dostava 20 tona 
hrane i vode, dostava sanitetskog i 
medicinskog materijala. Ronilačka grupa 
istraživala 5 lokacija u potrazi za 
utopljenicima.  

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

1. Mogućnost korišćenja ljudskih i 
materijalnih resursa drugih država prilikom 
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Tokom radionice je vođena interaktivna 
diskusija o specifičnim temama za odgovor i 
pripremu na CBRN reflektovano na 
iskustvima država. Sastanak MO-VCG i MUP-
DVS povodom priprema za međunarodnu 
simulacionu vježbu SEESIM 14. Vježba se 
planira za III kvartal ove godine sa ciljem 
povećanja nacionalnih kapaciteta za efikasno 
djelovanje u slučaju vanrednih situacija i 
ujedno borbe protiv svih vrsta terorizma, 
sajber terorizma i ostalih savremenih 
prijetnji. MUP- DVS je u sklopu započete 
saradnje kroz IPA II održao sastanak u vezi 
pripreme međunarodne vježbe pod nazivom 
MNE- QUIAKE- spašavanje iz ruševina, koja je 
planirana za 20-24. X 2014. (EK, Hrvatska, 
Slovenija, Italija...)   U okviru projekta IM3 
?Integrated Multi-Perspective methodology 
to Assess Risks of CBRN Misuse? održana je 
dvodnevna radionica i studijska posjeta o 
Metodologiji procjene rizika i zloupotrebi 
CBRN materijala, u periodu od 17-21. VI 2014. 
u Hagu, Holandija. Projekat je dio inicijative 
EU CBRN Risk Mitigation Centres of  
Excellence Initiative (CoE Initiative) pri čemu 
je ista podržana od strane UNICRI 
Interregionalnog istraživačkog instituta za 
kriminal i pravdu. Učestvovala 3 službenika 
MUP-DVS i 1 službenik MO.   

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

nastanka prirodnih, tehničko-tehnoloških i 
drugih hazarda. 2. Budući da tim za NUS 
Direktorata za vanredne situacije nije imao 
odgovarajuću opremu za otkrivanje, transport 
i uništavanje NUS-a, kao i standardizovane 
procedure izvještavanja, u aktuelnoj 
projektnoj fazi NATO je obezbijedio dvije vrste 
detektora kojima će se vršiti pretraživanje 
terena i pronalaženje NUS-a. Direktorat za 
vanredne situacije dobio je po dva kompleta 
od obije vrste ? jedan je aktivni,odnosno 
površinski detektor koji uz pomoć radio talasa 
može očitati prisustvo NUS-a na do dva metra 
dubine, i drugi je pasivni, odnosno dubinski 
detektor, koji pronalazi fero-magnetne metale 
na do devet metara dubine. U ovoj fazi 
sprovodi se i obuka za šest pripadnika tima za 
neeksplodirana ubojna sredstva, čime će se 
značajno povećati kapaciteti Ministarstva 
unutrašnjih poslova na polju čišćenja i 
uklanjanja NUS-a na teritoriji Crne Gore.  
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Broj zajedničkih intervencija 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

MUP-DVS: spasilački timovi su bili 
angažovani na evakuaciji stanovništva sa 
poplavljenog područja kao i spašavanju 
matreijalnih dobara i stoke, ispumpavanju 
vode iz podrumskih i drugih prostorija, 
dostavi vode i hrane ugroženom stanovništvu 
kao i popisu stanovništva u koordinaciji sa 
timovima Sektora za vanredne situacije 
Republike Srbije. U ovim aktivnostima bilo 
angažovano 19 spasilaca koji su prošli obuku 
spašavanja na brzim vodama u okviru 
projekta prekogranične saradnje Srbije i Crne 
Gore u oblasti zaštite od poplava. Korištena 
je oprema nabavljena je kroz navedeni 
prokjekat ( dva gumena čamca, 10 komleta 
za spašavanje na  brzim vodama, gumene 
čizme i dr.).  MUP-Uprava policije: 
Angažovanje ronilačke grupe SAJ u 
poplavama u Srbiji. Ukupno angažovano 9 
pripadnika sa pripadajućom opremom.    MO-
VCG: U pružanju pomoći ugroženom 
stanovništvu Srbije učestvovalo je sedam 
timova Vojske Crne Gore - pet spasilačkih 
timova, jedan ronilački tim i jedan sanitetski 
tim. Ukupno je angažovano 43 pripadnika 
VCG.  
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

1. Potpisan  Memorandum o razumijevanju o 
pristupanju Mehanizmu za civilnu zaštitu EU- 
Sporazum potpisan u Rimu 29.09.2014. 
godine. Dokument je potpisan na sastanku 
generalnih direktora za civilnu zaštitu 
zemalja članica EU, Evropskog ekonomskog 
prostora (EEA) i zemalja kandidata i 
potencijalnih kandidata, država Zapadnog 
Balkana i Turske, čime je Crna Gora zvaničnio 
postala 32. članica ovog Mehanizma 2. 
Direktorat za vanredne situacije Ministarstva 
unutrašnjih poslova nosilac je projekta koji se 
sprovodi u okviru NATO programa Nauka za 
mir i bezbjednost, sa ciljem poboljšanja 
kvaliteta na polju pronalaženja i uništavanja 
neeksplodiranih ubojnih sredstava (NUS) na 
teritroriji Crne Gore. Projekat vrijedan 300 
hiljada eura, sprovodiće se u etapama do 
2016. godine, a njegova osnovna namjena je 
unaprijeđenje kapaciteta tima za uništavanje 
NUS-a, efikasnije uklanjanje ovih sredstava, 
kao i smanjenje eventualne zloupotrebe i 
neželjenih dejstava prouzrokovanih 
nestručnim ophođenjem sa NUS-om. 
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8. SARADNJA U OBLASTI DROGA - Miodrag Lakovic, Jasna Sekulić 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Saradnja u oblasti droga“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

8.1.   Jačanje kadrovskih kapaciteta Odsjeka za borbu 
protiv droge i krijumčarenja, kroz popunjavanje 
upražnjenih radnih mjesta 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

UP R 

 

Decembar^2014 

Popunjenost radnih mjesta u Odsjeku za 
borbu protiv droge 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U toku 2014. godine, povecan je broj 
službenika, angazovanih na liniji rada 
suzbijanja droge. Trentno je, od 
sistematizovanih 55 radnih mjesta, 
popunjeno 52, sto predstavlja povecanje 
broja sluzbenika u odnosu na 2013. god. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

U toku 2014. godine, popunjena su dva 
radna mjesta u Odsjeku za borbu protiv 
droge. Trenutno su angazovana 52 
sluzbenika, a sistematizovano je 55 radnih 
mjesta. 

 

Povećanje broja predmeta, krivičnih prijava, 
lica lišenih slobode, zaplijena i količine 
zaplijenjene opojne droge 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

U prvih 11 mjeseci 2014. godine, na teritoriji 
Crne Gore, u 388 pojedinacnih zaplijena, 
zaplijenjeno je 997 kilograma opojne droge, i 
to u sledecoj strukturi: marihuana 762, 60 kg 
heroin 1, 77 kg kokain 227, 90 kg sinteticke 
droge 0, 54 kg  nedoz. farm. proiz. 4, 21 kg 
Sluzbenici Odsjeka za borbu protiv droge su 
podnijeli 136 krivičnih prijava protiv 170 lica, 
zbog pocinjenih 163 krivicna djela iz oblasti 
zloupotrebe droga.   Biljezimo znacajno 
povecanje broja izvrsenih zaplijena i to: 388 u 
prvih 11 mjeseci 2014. god., dok ih je u 2013. 
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 g. bilo 239. Takodje je već povecan broj 
podnesenih krivicnih prijava u odnosu na 
proslu godinu (2014 god 136 KP, 2013 god 112 
KP).   Značajno je povećan broj predmeta koje 
službenici Odsjeka sprovode u saradnji sa 
nadležnim Tužiocima, a uz primjenu Mjera 
tajnog nadzora.  U toku 2013. sprovodjeno 
je 9 predmeta, dok se u prvih 11 mjeseci 2014. 
god. sprovodi 13 predmeta.   

 

 

8.2.   Materijalno – tehničko opremanje Odsjeka kroz 
obezbiijeđivanje službenih putničko-motornih vozila 
i zamjenu dotrajalih službenih putničko-motornih 
vozila.  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

UP RK 

 

Decembar 2013 
^Decembar 2014 
^Decembar 
2015^ 

Obezbijeđena putničko-motorna vozila 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

U okviru interne preraspodjele MUP-a, 
Odsjek za borbu protiv droga je obezbijedio 2 
službena vozila. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U prvoj polovini 2014. godine nije bilo 
nabavke sluzbenih vozila za Odsjek za borbu 
protiv droge.  

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Napravljena je procjena o potrebama za 
nabavku vozila. Vozila ce, u sklopu nabavke 
za Upravu policije, biti dostavljena u prvoj 

Povećanje broja predmeta, krivičnih prijava, 
lica lišenih slobode, zaplijena i količine 
zaplijenjene opojne droge 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Biljezimo povecanje broja izvrsenihzaplijena 
droge u prvih 11 mjeseci 2014. godine u 
odnosu na prethodnu godinu: 388 izvrsenih 
zaplijena u prvih 11 mjeseci 2014.god., u 
odnosu na 239 u toku 2013. godine.   
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 polovini 2015. god.  

 

 

Znacajno je i povecanje broja predmeta koje 
sluzbenici Odsjeka sprovode u saradnji sa 
tuzilastvom, a uz primjenu mjera tajnog 
nadzora. U toku 2013. godine, sprovodjena je 
9 takvih predmeta, dok se za prvih 11 mjeseci 
2014. godine, sprovodi 13. 

 

 

8.3.   Materijalno – tehničko opremanje Odsjeka kroz 
nabavku zaštitne i specijalizovane opreme za 
sluzbenike Odsjeka za borbu protiv droge:  

opreme koja se koristi za povecanje nivoa 
bezbijednosti sluzbenika prilikom preduzimanja 
sluzbenih radnji. (antibalistički prsluci),  

opreme kojom bi se policijski sluzbenici jasno 
identifikovali prilikom hapšenja (jakne, prsluci i 
kape sa vidljivim policijskim obilježjima), 

tehničke opreme za rad na licu mjesta krivičnog 
djela. (specijalisticka oprema za vršenje pretresa, 
npr. kompleti CT35, ručni reflektori, LED lampe, 
uređaji za dnevno i noćno osmatranje na daljinu i 
sl.). 

Procjena potreba urađena kroz IPA 2010. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

UP RK 

 

Decembar 
2013^Decembar
^2014^Decemba
r^2015^Decemb
ar^2016^ 

Nabavljena oprema 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Izvrsena nabavka opreme planirana za 2013. 
godinu. Nabavljeno je 6 PC računara, za 
sprovodjenje mjera tajnog nadzora. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U prvoj polovini 2014. godine, nije bilo 
nabavke opreme za potrebe Odsjeka za 
borbu protiv droge.    U okviru IPA Projekta 
2012, koji se realizuje sa partnerima iz R. 
Irske, napravljena je specifikacija neophodne 
opreme, cija se nabavka ocekuje do kraja 
2014. godine.     

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Raspisan je tender za nabavku opreme, 
aktivnost koja se realizuje kroz IPA 2012 sa 

Povećanje broja predmeta, krivičnih prijava, 
lica lišenih slobode, zaplijena i količine 
zaplijenjene opojne droge. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U okviru realizacije IPA Projekta 2012., 
napravljena je specifikacija opreme koja će do 
kraja 2014. godine biti nabavljena za 
sluzbenike Odsjeka za borbu protiv droge.    
Specifikacija je dostavljena projekt 
menadzeru i ocekuje se raspisivanje tendera i 
realizacija ove aktivnosti.   U periodu od 01. 
januara do 01. juna 2014. godine, na teritoriji 
Crne Gore je, u 112 pojedinačnih akcija 
zaplijenjeno 321, 25 kilograma opojnih droga 
i to:   - marihuana - 319941, 77 grama  - 
kokain - 191, 03 grama - heroin - 679, 33 
grama - sint. droge - 443, 57 grama   U istom 
periodu, nadležnim državnim tužiocima 
procesurano je 76 lica, protiv kojih je 
podnijeto 59 krivičnih prijava zbog osnova 
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(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

partnerima iz R. Irske. Nabavka opreme se 
ocekuje u prvom polugodistu 2015. god.  

 

 

sumnje da su počinili 67 krivičnih djela iz 
oblasti zloupotrebe droge.   U junu 2014. 
godine realizovana je policijska akcija 
"Kvart", započeta 2013. godine, vodjena u 
saradnji sa Višim državnim tužiocem. Predmet 
je bio usmjeren prema kriminalnoj grupi koja 
se u dužem vremenskom periodu bavila 
krijumčarenjem i, u prvom redu, uličnom 
distribucijom opojne droge heroin, tableta 
"Suboxon", i opojne droge marihuana, na 
teritoriji Podgorica. Krivičnom prijavom je 
obuhvaćeno 10 lica kojima se krivičnom 
prijavom na teret stavlja krivično djeleo- 
neovlašćena proizvodnja, držanje i stavljanje 
u promet opojnih droga.   U toku sprovodjenja 
ove višemjesečne istrage, zaplijenjeno je 
ukupno:   - više od 560 grama heroiana, oko 2 
kilograma skanka, preko 300 tableta 
"Suboxon"  oko 900 grama smješe 
namijenjene za miješanje sa heroinom.  - 
zaplijenjena su i dv pistolja, više komada 
municije, kao i više motornih vozila. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U prvih 11 mjeseci 2014. godine, na teritoriji 
Crne Gore, kroz izvrsenih 388 
zaplijena, ukupno je pronadjeno i oduzeto 997 
kilograma droge, i to u sledecoj strukturi: 
marihuana - 762, 60 kg heroin - 1, 77 kg 
kokain - 227, 90 kg sint. droge - 0, 54 kg 
nedoz. farm. proz. - 4, 21 kg   Sluzbenici 
Odsjeka podnijeli su 136 krivicnih prijava, 
protiv 170 lica, za pocinjenih 163 krivicna 
djela iz oblasti zloupotrebe droga.  Biljezimo 
znacajno povecanje broja izvrsenih zaplijena 
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droge: u prvih 11 mjeseci 2014.g.  - 388 
zaplijena u toku 2013.g. - 239 zaplijena         

 

 

8.4.   a.       Obuka službenika u zemlji i inostranstvu za:  

korišćenje mjera tajnog nadzora u prikupljanju 
dokaza protiv organizovanih kriminalnih grupa (dio 
kroz IPA2012) 

međunarodne istrage i zajednički istražni timovi  

novi pojavni oblici droga i načini otkrivanja 
(posebno u slučaju sintetičkih droga i laboratorija za 
njihovu proizvodnju) 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

UP RK 

 

a.i b. Decembar 
2013 – IV kvartal 
2015^c. 
kontinuirano ^ 

Broj obučenih službenika  

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Broj odrzanih obuka ? 5, broj obucenih 
sluzbenika 8 i to: 1. Rad sa informatorima I 
saradnicima (organizator OSCE)  - 4 
sluzbenika 2. Obuka za rad sa operativnim 
vezama (organizator NCA, bivsa SOCA) ? 1 
sluzbenik 3. Vodjenje finansijskih istraga u 
oblasti org.kriminala (organizator Ambasada 
SAD u Zagrebu) ? 1 sluzbenik 4. Obuka na 
ILEA-I u Budimpesti ? 1 sluzbenik 
5. Koriscenje policijskih vebsajtova za 
komunikacije I istrage (organozator EK) ? 1 
sluzbenik Dvije od pomenutih obuka su 
sprovedene u zemlji, a tri u inostranstvu.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Broj odrzanih obuka  - 4, broj obucenih 
sluzbenika  - 13 i to:   1. Specijalizovana 
obuka za postupanje prilikom otkrivanja 
krivicnih djela zloupotrebe droga, održana na 
Akademiji ILEA u Budimpešti  - 6 službenika 
2. Obuka "Prikriveni istrazitelji"(organizator 
NCA V.Britanija - 1 službenik 3. Obuka 
"Angazovanje prikrivenih isljednika" 
(organizator SAD - program ICITAP) - 4 
službenika 4. Obuka "Borba protiv 
transnacinalnog organizovanog kriminala" 
(organizator Ambasada SAD u PG) - 2 
sluzbenika Tri od pomenutih obuka su 

Povećanje broja predmeta realizovanih uz 
primjenu mjera tajnog nadzora 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Sluzbenici Odsjeka za borbu protiv droge 
trenutno, uz primjenu mjera tajnog nadzora, 
a u saradnji sa Visim I Specijalnim drzavnim 
tuziocem, sprovode 7 predmeta (istraga), od 
cega 3 sa medjunarodnim partnerima. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Broj odrzanih obuka - 4, broj i broj obucenih 
sluzbenika 13.   1. Specijalizovana obuka za 
postupanje prilikom otkrivanja krivicnih djela 
zloupotrebe droga, održana na Akademija 
ILEA u Budimpešti  - 6 službenika. 2. Obuka 
"Prikriveni istražitelj " organizator NCA V. 
Britanije  - 1 službenik 3. Obuka "Angažovanje 
prikrivenih isljednika" organiozator SAD, 
Program ICITAP  - 4 službenika 4. Obuka 
"Borba protiv transnacionalnog 
organizovanog kriminala" organizator 
Ambasada SAD u Podgorici" - 2 službenika Od 
navedenih 3 obuke su održane u zemlji, 1 u 
inostranstvu.   Za 10. 04. 2014. godine, 
planiran je prvi sastanak sa ekspertskim 
timom iz R. Irske, koji je kao partner izabran 
za realizaciju IPA Projekta 2010.   Službenici 
Odsjeka za borbu protiv droge su u 
izvjestajnom periodu angazovai na 7 
predmeta koji se sprovode uz primjenu mjera 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

odrzane u zemlji, i jedna u inostranstvu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

1. Primjena mjera tajnog nadzora: 
Regionalni trening za prikrivene isljednike i 
hendlere (organizator NCA iz V.Britanije) - 1 
sluzbenik 2. Medjunarodna pravna pomoć i 
borba protiv transnacionalnog 
organizovanog kriminala i drugih oblika 
organizovanog kriminala (organizator 
Ambasada SAD u Podgorici) - 2 sluzbenika 3. 
Suzbijanje organizovanog kriminala u vezi sa 
drogama "Gradjenje i vodjenje dugoročnih 
istraga" (IPA 2012, Evropska Komisija, 
eksperti R. Irske) - 12 sluzbenika 4. Obuka za 
engleski jezik i kurs za suzbijanje KD iz oblasti 
droga u trajanju od 40 dana (organizator 
Dzordz Marsal Centar u Njemačkoj) - 1 
sluzbenik   Policijska akademija:   Planiranje i 
priprema mjera tajnog nadzora 20-21.02. ? 
14 službenika Sektora kriminalističke policije 
Mjere tajnog nadzora ? tajno praćenje i 
opservacija 24-25.04. ? 16 službenika Uprave 
policije 26-30.05. ? 16 službenika Uprave 
policije  Načini za izgradnju slučajeva u 
oblasti borbe protiv droga 26.-30.06. ? 12 
službenika iz Odsjeka za borbu protiv droge i 
krijumčarenja  

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Period 01.06.-01.12.2014.   1. U periodu od 
17.do19.09. i od 05.do.08.10. 2014. odrzane 
su 2 radionice za izradu Uputstva o 
postupanju sluzbenika pri resavanju krivicnih 

tajno nadzora, od kojih se tri istrage sprovode 
na medunarodnom planu.     

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U prvom polugodištu 2014. godine, službenici 
Odsjeka za borbu protiv droge bili su 
angažovani na 10 predmeta koji se sprode uz 
primjenu mjera tajnog nadzora.  Od toga 5 
predmeta se sprode sa Specijalnim državnim 
tužiocem za borbu protiv organizovnog 
kriminala ("Virus", "Atlantik", "Šetač 2", 
"Albatros" i "Kontejner", a 5 sa Višim 
državnim tužiocem ("Kvart", "Čistač", 
"Kanal", "Rivijera" i "Klok").     

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U prvih 11. mjeseci 2014. godine, službenici 
Odsjeka za borbu protiv droge su bili 
nagažovani na 13 predmeta koji se u saradnji 
sa nadležnim Tužiocem, sprovode uz primjenu 
mjera tajnog nadzora.    Biljezi se porast 
sprovodjenih predmeta, jer je u toku 2013. 
godine, radjeno na 9 predmeta.  
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djela u vezi sa drogama (EK-IPA eksperti 
R.Irske)- 5 sluzbenika 2. Radionica za izradu 
Regionalne OCTA-e (OSCE) - 1 sluzbenik 3. 
Akademija ILEA - Rozvel, SAD - 3 sluzbenika 
4. Regionalna vjezba "Kontrola kontejnera" 
(Projekat UNODC), Drac, R. Albanija - 2 
sluzbenika 5. Izrada Regionalne OCTA-e, 
EUROPOL (OSCE), - 1 sluzbenik 

 

 

Preporuka 1 i 3 iz Skrining izvještaja – segment „Saradnja u oblasti droga“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

8.5.   Jačanje saradnje Uprave policije i Uprave carina 
kroz sprovođenje zajedničkih kontrola na 
graničnim prelazima 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

UP RK 

 

Stalna aktivnost 

Povećanje broja izvršenih zajedničkih 
kontrola a graničnim prelazima 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Izvrseno je 25627.00 zajednickih kontrola 
službenika Uprave policije i službenika 
Uprave carina Crne Gore.   Prilikom vršenja 
ovih kontrola ukupno je u toku 2013. godine 
zaplijenjeno:   MARIHUANA  - 924, 017kg 
HEROIN - 4,260 kg   Najznacajnije zaplijene:   
U februaru i martu 2013., na GP Debeli 
Brijeg, izvršene su 3 zaplijene opojne droge 
marihuane, ukupne količine od oko 160 
kilograma. Takodje, u avgustu je na GP 
Šćepan Polje zaplijenjeno 25, u septembu 31, 
50 kilograma marihuane, te na GP Debeli 
Brijeg 59 kilograma ove droge. U novembru 
je na GP Božaj zaplijenjeno 30 kilograma 
marihuane. U decembru 2013. godine na GP 
Debeli Brijeg zaplijenjeno je 20 kg 
marihuane. 

Povećan broj zaplijena i količine zaplijenjene 
droge na graničnim prelazima 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Prilikom vršenja zajedničkih kontrola na 
graničnim prelazima, od strane službenika 
Uprave policije i službenika Uprave carina, 
ukupno je zaplijenjeno:   marihuana - 
924,017 kg heroin - 4,260 kg   Najznacajnije 
zaplijene   U februaru i martu 2013, na GP 
Debeli Brijeg, izvrsene su 3 zaplijene opojne 
droge marihuana, ukupne kolicine od oko 
160 kilograma. Takodje, u avgustu je na GP 
Šćepan Polje zaplijenjeno 25, u septembu 31, 
50 kilograma marihuane, te na GP Debeli 
Brijeg 59 kilograma ove droge. U novembru 
je na GP Božaj zaplijenjeno 30 kilograma 
marihuana. U decembru je na GP Debeli 
Brijeg zaplijenjeno 20 kg marihuane. 

(2) 31. III 2014 [RK] 
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(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Izvršeno je 2560 zajedničkih kontrola 
službenika Uprave policije i Uprave carina 
Crne Gore.   Prilikom vršenja ovih kontrola u 
januaru i februaru 2014. ukupbno je na 
granicnim prelazima zaplijenjeno 62,53 kg 
droge. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U perodu od 01. januara do 12. juna 2014. 
godine, zajedničkim kontrolama izvršenim 
od strane službenika Uprave policije i Uprave 
carina Crne Gore, realizovano je 18 zaplijena 
opojne droge i to:   - 17 zaplijena na 
Graničnim prelazima Sukobin, Debeli Brijeg, 
Božaj i Šćepan Polje u kojima je zaplijenjeno 
354, 80 kilograma opojne droge marihuana - 
1 zaplijena u Carinskoj ispostavi Slobodna 
zona Bar iu kojoj je zaplijenjeno 250 
kilograma opojne droge kokain. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu od 01. marta do 01. novembra 
2014. godine, službenici Granične policije i 
Uprave carina, izvršili su 21558 zajedničkih 
kontrola na Graničnim prelazima. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 01. marta do 01. novembra 
2014. godine, službenici Granične policije i 
Uprave carina Crne Gore, su izvrsili 21558 
zajedničkih kontrola na Graničnim 
prelazima. 

 

 

Na granicnim prelazima je vrsenjem 
zajednickih kontrola Uprave carina i 
Granicne policije ukupno zaplijenjeno 62,53 
kg opojnih droga, sto je značajan udio u 
ukupnoj kolicini droge zaplijenjenoj na 
teritoriji Crne Gore u ovom periodu koja 
iznosi 107,71 kg.         

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Vršenjem zajedničkih kontrola službenika 
Uprave policije i službenika Uprave carina 
Crne Gore, u periodu od 01. januara do 12. 
juna 2014. godine, na Graničnim prelazima 
Sukobin, Debeli Brijeg, Božaj i Šćepan Polje, 
zaplijenjeno je 354, 80 kilograma opojne 
droge marihuana. (17 zaplijena)   U 
Carinskoj ispostavi Slobodna zona Bar 
04.06.2014., zaplijenjeno je 250 kilograma 
kokaina. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U periodu od 01. marta do 01. novembra 
2014. godine, priloko  vršenja zajedničkih 
kontrola, na Graničnim prelazima je 
zaplijenjeno je 284, 61 kg droge. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U periodu od 01. marta do 01. novembra 
2014. godine, prilikom vršenja zajedničkih 
kontrola na Graničnim prelazima, 
zaplijenjeno je 284, 61 kilogram droge. 
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8.6.   Razmjena operativnih podataka sa EUROPOL-om i 
partnerskim službama drugih zemalja 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Direktna razmjena operativnih podataka sa 
Europol-om još uvijek nije započeta, obzirom da 
još uvijek nije potpisan Operativni sporazum o 
saradnji sa Europol-om. Zato se razmjena 
operativnih podataka sa Europol-om obavlja 
posredstvom jedne od država članica Europol-a. 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

UP RK 

 

Redovna aktivnost 

Povećanje broja međunarodnih istraga 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Sluzbenici Odsjeka za borbu protiv droge su 
preko Kancelarije NCB Interpol Podgorica, sa 
policijskim sluzbama zemalja EU razmijenili  
55 informacija.  Takodje, u direktnoj 
kominikaciji sa oficirima za vezu ili 
policijskim sluzbama partnerskih zemalja 
razmijenili smo 44 informacije sa 
operativnim saznanjima.  Odrzano je 13 
operativnih sastanaka sa predstavnicima 
policije R. Italije, V. Britanije, BiH, R. Srbije  i 
SAD.  

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U periodu od 01. januara do 01. juna 2014. 
godine službenici Odsjeka za borbu protiv 
droge su preko Kancelarije NCB Interpol 
Podgorica, sa policijskim službama zemalja 
EU razmijenili 70 informacija.   Takodje, u 
direktnoj komunikaciji sa oficirima za vezu ili 
policijskim sluzbama partnerskih zemalja 
razmijenili smo 56 informacija sa 
operativnim saznanjima.   Odrzan je 21 
operativih sastanak sa predstavnicima 
policije R. Italije, SAD, BiH, R. Hrvatske, R. 
Srbije i Velike Britanije. 

(4) 30. IX 2014 [] 

Potpisan je operativni sporazum sa EUROPOL-
om. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Povećan broj međunarodnih predmeta, broj 
zaplijena, broj procesuiranih lica i količine 
zaplijenjene droge u međunarodnoj saradnji 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U prvih 5 mjeseci 2014. godine, službenici 
Odsjeka za borbu protiv droge bili su 
angažovani na 5 predmeta koja se sprovode 
sa medjunarodnim partnerima: "Atlantik", 
"Virus", "Setač 2", "Albatros" i "Kontejner". 
Predmeti su vodjeni sa Specijalnim državnim 
tužiocem za borbu protiv organizovanog 
kriminala.     Veoma je značajne učešće 
Odsjeka za borbu protiv droge u radu 
EUROPOL-ove Grupe "Mocarela", osnovane 
07.12.2011. godine, sa ciljem borbe protiv 
organizovanih kriminalnih grupa sa 
Zapadnog Balkana koje vrše krijumčarenje 
kokaina iz Južne Amerike do Evrope.   Na 
poslednjem sastanku Grupe održanom 
04.06.2014. godine u Holandiji, usvojen je 
izvještj u kom se navodi da su dosadašnji 
rezultati Crne Gore veoma dobri, te iskazano 
zadovoljstvo dosadasnjom saradnjom, 
načinom razmjene i kvalitetom dostavljenih 
podataka. (ilustracije radi u odnosu na 
ukupan broj SIM kartica koje se nalaze u 
bazi podataka EUROPOL-a, a koje se koriste 
od strane lica koja su uključena u 
krijumčarenje kokaina, Uprava policije je 
dostavla podatak o 191 SIM kartici, dok su 
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U prvih 11 mjeseci 2014. godine, bilježi se 
porast broja istraga koje se sprovode u 
saradnji sa medjunarodnim partnerskim 
službama. Vodi se 6 predmeta, dok su u toku 
2013. godine, sprovodjena 4 takva premeta. 
Održano je 38 operativnih medjunarodnih 
sastanaka. 

 

 

ostale zemlje, izuzev R. Srbije dostavile 
neuporedivo manje podataka.   Na osnovu 
podataka koji su dostvljeni od strane Uprave 
policije Crne Gore, u okviru predmeta "Bijela 
Kugla", u Holandiji je zaplijenjeno 
01.12.2013. zaplijenjeno 400 kilograma 
kokaina) 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Službenici Odsjeka za borbu protiv droge su 
u II polovini 2014. godine, bili angažovani na 
5 medjunarodnih istraga. Za dva predmeta 
se ceka realizacija, u saradnji sa inostranim 
partnerima. Tri istrage su trenutno u toku i 
sprovode se sa Specijalnim državnim 
tužiocem. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U prvih 11 mjeseci Odsjek za borbu protiv 
droge sprovodi 6 medjunarodnih istraga.   U 
toku 2013. godine sprovodjene su 4 takve 
istrage. 

 

 

8.7.   Iniciranje i učešće u sprovođenju međunarodnih 
istraga 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

UP RK 

 

Redovna 
aktivnost^Decembar 
2013^Decembar 
2014^Decembar 
2015^Decembar 
2016^ 

Povećanje broja međunarodnih istraga 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Inicirane su tri medjunarodne istrage, 
zavedene pod kodnim nazivom "Atlantik" 
(sprovodi se sa SOCA-om), "Okean"(sprovodi 
se sa MUP-om R. Italije)i "Virus"(sprovodi se 
sa MUP-om R. Srbije i MUP-om BiH). 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Povećan broj međunarodnih predmeta, broj 
zaplijena, broj procesuiranih lica i količine 
zaplijenjene droge u međunarodnoj saradnji 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Službenici Odsjeka za borbu protiv droge 
trenutno sprovode 3 predmeta na 
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(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

Službenici Odsjeka za borbu protiv droge 
trenutno sprovode 3 predmeta na 
medjunarodnom planu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U prvom polugodištu 2014. godine 
nastavljena je veoma intezivna saradnja sa 
medjunrodnim partnerima, kroz razmjenu 
operativnih informacija, sprovodjenje 
zajedničkih istraga i realizaciju predmet ai 
policijskih akcija usmjerenih na razotkrivanje 
i procesuiranje organizovanih kriminalnih 
grupa koje djeluju na nacionalnom i 
medjunarodnom nivou.    Održan je 21 
operativni sastanak u zemlji i inostranstvu sa 
predstavnicima policijskih službi SAD, R. 
Hrvatske, BiH, britanske Agencije NCA, SR 
Njemačke, Kraljevine Belgije, Kraljevine 
Holandije, R. Srbije, R. Albanije, Australije, te 
sa predstavnicima EUROPOL-a, Kancelarije 
DEA-e u Rimu i SELEC Centra iz Bukurest.   

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U prvih 11 mjeseci 2014. godine, nastavljena 
je veoma intezivna saradnja sa 
medjunarodnim partnerima, kroz razmjenu 
operativnih informacija, sprovodjenje 
zajedničkih istraga i realizaciju policijskih 
akcija, usmjerenih na razotkrivanje i 
procesuiranje organizovanih kriminalnih 
grupa koje se, na medjunarodnom planu, 
bave krijumačarenjem opojnih droga.   
Održano je 38 operativnih sastanaka u zemlji 
i inostranstvu sa predstavnicima policijskih 

medjunarodnom planu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Službenici Odsjeka za borbu protiv droge su 
u prvom polugodistu 2014. godine pored 
medjunarodnih istraga koji se sprovode od 
ranije, u junu inicirali otvaranje jos 2 
medjunarodna predmeta i to: "Albatros" i 
"Kontejner".     

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Službenici Odsjeka za borbu protiv droge su 
u prvih 11 mjeseci 2014. godine, bili 
angažovani na 6 predmeta koji se sprovode 
u saradnji sa medjunarodnim partnerskim 
službama.    To su zajedničke istrage, 
zavedene pod operativnim naziovom: 
"Albatros", "Kontejner", "Kocka", "Šetač", 
"Skiper" i "Subra".   Biljezi se porast, jer su u 
toku 2013. godine, vodjene 4 medjunarodne 
istrage. 
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službi SAD, R. Hrvatske, BiH, R. Srbije, 
britanske Agencije NCA, SR Njemačke, 
Kraljevine Holandije, Kraljevine Belgije, 
Austrije, R. Albaije, Kosova, Australije, te 
predstavnicima EUROPOL-a, Kancelarije DEA 
u Rimu i SELEC Centra iz Bukuresta.   
Sprovodi se 6 medjunarodnih istraga. 

 

 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment „Saradnja u oblasti droga“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

8.8.   Formiranje radne grupe za izradu Analize rizika i 
procjene potrebnih materijalno tehničkih sredstava 
u cilju efikasnijeg nadzora Luke Bar 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(2) 31. III 2014 [R] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

MF R 

 

Septembar 
2013^ 

Formirana radna grupa 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Donešeno je Rješenje 03/01 Broj 11975/4 od 
18.10.2013. godine o formiranju  zajedničke 
radne grupe za izradu Analize rizika i 
procjene potrebnih materijalno tehničkih 
sredstava u cilju efikasnijeg nadzora Luke 
Bar  koju čine po tri predstavnika Uprave 
carina i Uprave policije Odmah po formiranju 
grupa je otpočela sa radom. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

Efikanija saradnja UC i MUPa 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Kompetentni zajednički tim Uprave carina i 
Uprave policije sačinio je dokument koji 
sadrži znanje, iskustvo i informacije obije 
službe. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Izradjena je Analiza rizika koja ce se koristiti 
za profilisanje rizika prilikom kontrole 
kontejnera, robe i putnika na GP Luka Bar. 

(3) 30. VI 2014 [R ] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

 

 

8.9.   Izrada analize rizika i procjene potrebnih materijalno 
tehničkih sredstava za operativni rad na pojačanom 
nadzoru Luke Bar 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

MF R 

 

dec.13 

Izrađena analiza, 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Zajednička radna grupa izradila je  Dokument 
?Analize rizika i procjene potrebnih 
materijalno tehničkih sredstava u cilju 
efikasnijeg nadzora Luke Bar?. Aktivnost je 
završena 25.12.2013. godine.  Profili rizika 
uneseni u Risk Management Sistem Uprave 
carina,  i  dostupnii  Upravi policije. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Efikasnija kontrola roba i putnika, povećanje 
broja kontrolisanih kontejnera, 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Sprovođenje mjera i preporuka iz Analize 
rizika dovešće do povećanja broja 
kontrolisanih kontejnera. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Povećanje broja zaplijena droga i 
krijumčarenih roba 
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Profili rizika uneseni u Risk Management 
Sistem Uprave carina,  i  dostupnii  Upravi 
policije 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Povećanje broja i kvaliteta kontrola dovešće 
do jačanja bezbjednosti i nadzora  u Luci Bar. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U Luci Bar je 04. juna 2014. godine, 
zaplijenejeno 227, 60 kilograma kokaina. 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

8.10.           Odabir i obuka službenika koji će, po potrebi, biti 
angažovani u operativnom timu za kontolu roba i 
putnika u Luci Bar 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Formiran je Zajednički operativni tim za kontrolu 
robe i putnika u Luci Bar, Rješenje 04/01 br D-
16385/2 od 25.12.2013 godine. Formiran je 
Zajednički operativno tim za kontrolu robe i putnika 
u Luci Bar, koji čine službenici Uprave carina, 
Sektora granične policije i ektora kriminalističke 
policije  

MF R 

 

Decembar 
2013 – ^IV 
kvartal 2015 

 Povećan broj izvršenih kontrola u Luci Bar, 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Aktivnosti Zajedničkog operativnog tima 
dovešće do povećanja broja kontrolisanih 
kontejnera, plovila i putnika. 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Formirani su preduslovi za vršenje pojačane 
kontrole kontejnerskog saobracaja u Luci Bar. 
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(2) 31. III 2014 [R] 

Formiran je Zajednički operativni tim za kontrolu 
robe i putnika u Luci Bar, Rješenjem 04/01 br. D-
16385/2 od 25. XII 2013.    Zajednički operativni tim 
za kontrolu robe i putnika u Luci Bar, čine službenici 
Uprave carina, službenici Granične policije i 
službenici Kriminalističke policije. 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

 

 

 

Povećan broj zaplijena i količine zaplijenjene 
droge u Luci Bar 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Aktivnosti Zajedničkog operativnog tima 
dovešće do jačanja bezbjednosti i nadzora u 
Luci Bar. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

  U septembru 2014. godine, dva sluzbenika 
Odsjeka su ucestvovala na zajednickoj vjezbi 
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"Kontrola kontejnera", koja je odrzana u 
Dracu, R. Albanija. Vjezba je realizovana u 
sklopu UNODC Projekta.   U Luci Bar je 04. 06. 
2014. godine, zaplijenjeno 227, 80 kg 
kokaina. 

 

 

8.11.           Obezbijeđivanje prostorija i opreme za rad 
zajedničkog operativnog tima 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [R] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

MF R 

 

Decembar 
2014^ 

Obezbijeđeni materijalno tehnički uslovi 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Uprava carina je obezbijedila prostoriju za 
potrebe zajedničkog Operativnog tima.   
Prestavnici UNODC-a  su pocetkom aprila, 
posjetili Luku Bar, u cilju sagledavanja dalje 
realizacije aktivnosti, tj. opremanja ove 
prostorije koju je Uprava Carina opredijelila 
za rad Opeartivnof tima. 

Napomena: 

Predstavnici UNODC-a su pocetkom aprila 
2014.-te posjetili Luku Bar, radi sagledavanja 
realizacije aktivnosti opremanja prostorije 
opredijeljene za rad Operativnog tima. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Uprava carina je obezbijedila prostoriju za 
rad zajedničkog Operativnog tima Uprave 
carina i Uprave policije. Kroz nastavak 
Projekta UNODC-a "Kontrola kontejnera", 
izvršiće se adaptacija i opremanje prostorije.  

Povećan broj izvršenih kontrola u Luci Bar, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Naredna posjeta predstavnika UNODC-a, u 
okviru cijeg projekta se realizuje ova 
aktivnost, planirana je za april 2014. godine, 
kada ce biti razmatrano opremanje prostorije 
za rad Operativnog tima. 

(3) 30. VI 2014 [] 

U periodu od 01.01.-12.06.2014. u Luci Bar je 
je u CI slobodna zona skenirano 263 
kontejnera, izvrsena su 441 detaljna pregleda 
kontejnera, kao i 200 djelimičnih pregleda. 
Tako je 04. 06. 2014. u CI Slobodna zona Bar 
otkriveno i zaplijenjeno 250 kilograma 
kokaina. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U Luci Bar u 2014 godini (do 15. decembra) 
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(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [R ] 

U Luci Bar je obezbijedjena prostorija i 
izvršena nabavka opreme neophodne za rad 
operativnog tima.  

 

 

izvršeno je 765 skeniranja kontejnera i 1053 
detaljna pregleda kontejnera.  

 

 

Povećan broj zaplijena i količine zaplijenjene 
droge u Luci Bar 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

U Carinsko ispostavi Slobodna zona Bar, 04. 
06. 2014. otkriveno je izaplijenjeno 250 kg 
kokaina. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U Luci Bar je obezbijedjena prostorija, te 
izvršena nabavka neophodne opreme za rad 
operatinog tima.   U Carinskoj ispostavi 
Slobodna zona Bar, 04. 06. 2014. godine, 
zaplijenjeno je 227, 80 kilograma kokaina. 

 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

492 

 

Preporuke 4 i 5 iz Skrining izvještaja – segment „Saradnja u oblasti droga“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

8.12.           Upotpunjavanje nedostajućim kadrom nacionalne 
jedinice za droge (National Focal Point/National 
information unit) u Odjeljenju za droge .[76] 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

Proces prijema u radni odnos jedne osobe je još 
uvijek u toku. 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

MZ NR 

 

Jun^2014^ 

Službenici u radnom odnosu / dva službenika 
koja sada nedostaju/ 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

  

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Proces prijema u radni odnos jedne osobe je još 
uvijek u toku. 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

 Odjeljenje za droge u MZ ima jednog 
zaposlenog (načelnica).Obavlja  poslove koji se 
odnose na  nacionalnu jedinicu za droge kao 
referentnu  za saradnju sa EMCDDA(NFP); na 
poslove međunarodne saradnje sa UNODC,CoE 
i drugim tijelima za oblast droga.Poslovi se 
odnose i na nacionalnu koordinaciju i 

Službenici jedinice za droge u procesu obuke u 
programima sa EMCDDA. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

Jedan službenik/načelnik obavlja poslove u 
Odjeljenju za droge. 
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monitoring primjene strateških dokumenata i 
usklađivanja nacionalnog zakonodavstva. 

 

 

8.13.           Obuka kadra u jedinici - tački za droge, uz izgradnju 
kapaciteta nacionalne mreže za informacije i 
podatke o drogama po standardima EMCDDA. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

MZ RK 

 

Kontinuirano 
po fazama^do 
članstva^ 

Broj obuka i broj obučenih službenika 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Obavljeno 7 obuka i obučeno 5 službenika. 
1.Obuka u Uredu za droge Republike Hrvatske i 
ostalim nadležnim strukturama za oblast 
droga. 2.Obuka u MZ R Slovenije;bilateralna 
saradnja kroz razvojno tehničku pomoć. 
3.Obuka u Odjeljenju za droge pri Vladi R 
Italije; 4.Radionica sa međunarodnim i 
nacionalnim učešćem u organizaciji MZ CG i 
TAIEX. 5.Međunarodna škola za državnu 
upravu za oblast droga -Vlada R Italije. 
6.Obuka sa EMCDDA Reitox 
Academy.(monitoring droga) 7.Obuka sa 
EMCDDA Reitox Academy(infektivne bolesti) 

Napomena: 

broj obučenih službenika je za sada 6, do 
prijema nedostajućeg kadra u Odjeljenju za 
droge u MZ. 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Obuka sa međunarodnim učešćem u 
organizaciji TAIEX "Workshop on improving the 
quality of drugs addiction treatment in the 
process of EU integration" (Sarajevo,26-27 III 
2014) Učešće tri stručnajaka. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Usvojeni i primjenjeni standardi i indikatori za 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Standardi će se usvajati i primjenjivati 
kontinurano po fazama do članstva u EU.  

(2) 31. III 2014 [RK] 

Ažuriranje metoda primjene određenih vrsta 
tretmana . 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

1.Izrađeni  tematski  materijali kao preduslov 
 za učešće na Reitox Academies, su u  skladu 
sa indikatorima i standardima EMCDDA, što 
predstavlja dio procesa usvajanja i primjene 
standarda. 2.Kontinuirana stručna edukacija i 
ažuriranje stručnih znanja iz oblasti bolesti 
zavisnosti. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

*Primjena stečenih znanja u unapređenju on-
line intervencija iz oblasti prevencije u 
lokalnoj  kancelariji za prevenciju. *Početna 
edukacija subjekata u budućem sistemu za 
EWS kroz TAIEX ekspertsku misiju. *Izrađen 
kroz TAIEX ekspertsku misiju draft dokument 
EWS . *   

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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Obavljena 3 seminara,pohađali 28 
službenika/eksperata. 1.EMCDDA Reitox 
Academy "Drug Law offences  in the WB : from 
definition to monitoring"(Podgorica,2-
3.04.2014) 2.EMCDDA Reitox Academy 
"Effectiveness and efficiency of drugs use 
prevention programmes"(Ljubljana,28-
29.04.2014) 3.Međunarodna škola o bolestima 
zavisnosti Evropskog centra za mir i razvoj 
(Kotor,29.05-1.06.2014) 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

*Učešće na  UNODC Regional Seminar on 
Prevention of Drug Use "Prevention Strategy 
and Policy Makers"(Sept 29-Oct 
2,2014..Belgrade) Učešće 4 stručnjaka. 
*Regionalna TAIEX radionica: "On-line 
intervention in drug prevention and 
treatment"(Tirana,3-4 11.2014.)Učešće 3 
stručnjaka. *TAIEX ekspertska misija za oblast 
EWS "Sistem ranog upozoravanja na nove 
psihoaktivne supstance"(27-31.09.2014) 
*Učešće 20 službenika u inicijalnoj obuci EWS 
kroz TAIEX ekspertsku misiju. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Kroz TAIEX Mapu treninga za 2014 ostvareno: 
*Studijska posjeta Ministarstvu zdravlja R 
Slovenije na temu:"Tretman zavisnosti od 
droga  supstitucijom"(8-10.07.2014) Učešće 4 
stručnjaka/službenika(iz prakse i 
administracije) *"UNODC Regional Seminar 
Prevention Strategy and Policy 
Makers"(29.09.-02.10.2014) Učešće 4 
stručnjaka. *Regionalna TAIEX radionica:"On-
line intervencije u oblasti prevencije i 
tretmana"(Tirana,3-4.11.2014). Učešće tri 
službenika. *Ekspertska misija TAIEX o 

 

 

 

prikupljanje i analizu podataka kroz operativnu 
nacionalnu mrežu . 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

Napomena: 

Standardi će se usvajati i primjenjivati 
kontinuirano po fazama do članstva. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Standardi se usvajaju i primjenjuju po fazama 
kontinuirano do članstva. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Standardi se usvajaju i primjenjuju po fazama 
do članstva. 
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uspostavljanju EWS.(27-31.10.2014) * U cilju 
uspostavljanja nacionalne mreže za 
informacije i podatke o drogama upućen 
prijedlog za TAIEX podršku. 

 

 

8.15.           Obuka učesnika u Sistemu ranog upozorenja u 
slučaju pojave novih psihoaktivnih supstanci (Early 
Warning System EWS) 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

MZ RK 

 

Kontinuirano  

Broj obučenih učesnika i sprovedenih obuka 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Prva i početna obuka za 3 učesnika. Studijska 
posjeta Nacionalnom EWS Vlade R Italije. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

U izvještajnom periodu koji se odnosi na I 
kvartal 2014. nije bilo organizovanih obuka.   
Odjeljenje za droge je pripremilo tematske    
materijale za učešće u dvije Reitox Academy sa 
EMCDDA koje će se održati tokom aprila 2014. 
Shodno zahtjevu dostavljeni su EMCDDA kao 
preduslov za učešće u obuci. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 Seminar/obuka sa učešćem 10 službenika.   
EMCDDA Reitox Academy "Monitoring drug 
law offences and responding to new 
psychoactive substances"(Podgorica,2-
3.04.2014) 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

TAIEX ekspertska misija za uspostavljanje EWS 
"Sistema za upozoravanje na nove 
psihoaktivne supstance" (27-31.10.2014) 
Inicijalna obuka kroz ekspertsku misiju za 20 
službenika. Izradjen draft dokument za EWS. 

Primjena usvojenih standarda.Sposobnost 
praćenja trendova u pojavi novih sintetičkih 
supstanci i razmjena informacija sa 
međunarodnim partnerima. 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Standardi će se usvajati i primjenjivati 
kontinurano po fazama do članstva u EU i u 
zavisnosti od realizacije drugi mjera. 

Napomena: 

Potpuna realizacija ovog indikatora zavisi od 
mjere 8.17; 8.6; 8.12; 8.13  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Pripremljeni tematski materijali kao 
preduslov za učešće na seminaru u skladu sa 
zahtjevom EMCDDA. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 
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 (5) 31. XII 2014 [RK] 

*TAIEX ekspertska misija za uspostavljanje 
"EWS"(27.10.-31.10.2014)   *Realizovana 
inicijalna obuka kroz ekspertsku misiju za 20 
službenika. *Upućen prijeldog TAIEXu za 
sljedeću aktivnost u cilju nastavka obuka iz 
oblasti EWS. 

 

 

*Iako CG još  nije članica REITOX, upućena je 
prva informacija kroz sistem EMCDDA i 
Europol u skladu sa izvještajnim standardom 
EWS. *MUP-UP,Forenzički centar,Grupa za 
hemijska ispitivanja akreditovao se za metode 
identifikacije kokaina. 

 

 

8.16.           Izrada smjernica za uspostavljanje Sistema ranog 
upozorenja na pojavu novih psihoaktivnih 
supstanci (EWS) 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

MZ RK 

 

III kvartal 2016 

Donijete smjernice. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Sačinjen i prihvaćen od strane  TAIEXa 
prijedlog za ekspertsku misiju  u cilju pripreme 
za izradu dokumenta/smjernica i 
identifikovanja nacionalnih izvora informacija 
potrebnih za uspostavljanje EWS. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

EWS u funkciji, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Indikator uticaja je mjerljiv nakon 
uspostavljanja EWS. 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Mogućnost detektovanja novih sintetičkih 
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 supstanci, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Učešće u evropskoj mreži za EWS, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 
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(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Razmjena informacija i praksi sa Europolom, 
Emcdda i sa INCB. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

8.17.           Upostavljanje funkcionalnosti, po fazama, jedinice 
za informacije o drogama (National Focal Point), i 
nacionalnog sistema za informacije, kao priprema 
za učešće u Evropskoj mreži (Reitox) i u 

MZ RK 

 

Kontinuirano 

Izrada godišnjih nacionalnih izvještaja po 
standardima EMCDDA 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Dostupnost podataka i informacija o stanju u 
oblasti droga radi planiranja nacionalnih 
programa i mjera i učešće u međunarodnoj 
razmjeni informacija I podataka. 
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izvještavanju EMCDDA-a 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

po fazama do 
članstva 

  Odjeljenje za droge učestvuje u programima 
obuke sa EMCDDA: Reitox Academy : 
"Prevention of infectious disease among 
people who inject drugs"; "National 
monitoring system". 

Napomena: 

Realizuju se paralelno sa aktivnostima iz mjere 
8.13. Indikator je moguće realizovati nakon 
potpunog usvajanja standarda EMCDDA. 

(2) 31. III 2014 [NR] 

U izvještajnom periodu koji se odnosi na I 
kvartal 2014. nije bilo realizovanih aktivnosti.   
Odjeljenje za droge je pripremilo tematske    
materijale za učešće u dvije Reitox Academy sa 
EMCDDA koje će se održati tokom aprila 2014. 
Shodno zahtjevu dostavljeni su EMCDDA kao 
preduslov za učešće u obuci. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 U cilju  uspostavljanja  po fazama 
funkcionalnosti nacionalne mreže za 
informacije i podatke o drogama potpisan 
Ugovor sa EMCDDA o sprovođenju GPS(general 
populatin survey on drugs use) pilot faze, po 
standardima EMCDDA . 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U cilju obezbjeđivanja indikatora za 
izvještavanje EMCDDA završena pilot faza 
istraživanja GPS finansirana i ekspertski 
podržana od strane EMCDDA. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

U kontekstu saradnje MZ i EMCDDA,realizovan 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

  Prikupljeni podaci iz oblasti indikatora 
"infektivne bolesti kod osoba koje injektiraju 
drogu" za potrebe rada Reitox Academy u 
organizaciji EMCDDA. 

Napomena: 

Indikator uticaja se u potpunosti realizuje 
nakon potpune primjene usvojenih standarda 
za izvještavanje EMCDDA . 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

Sprovođenje pilot faze GPS (istraživanje u 
opštoj populaciji o upotrebi droga) po 
standardima EMCDDA uz ekspertsku podršku 
--dovodi do usvajanja i primjene standarda i 
propisanih indikatora. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Stvaraju se uslovi za primjenu jednog od 
indikatora EMCDDA. 
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je ugovor između EMCDDA i Instituta za javno 
zdravlje o sprovođenju pilot faze 
GPS(istraživanje) o upotrebi droga u opštoj 
populaciji) po standardima EMCDDA,podržan 
ekspertski i finansijski od EMCDDA. Pilot faza 
ovog istraživanja je realizovana od strane Izjz. 

 

 

Preporuka 6 iz Skrining izvještaja – segment „Saradnja u oblasti droga“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

8.18.           Formiranje multiresorske radne grupe za zadatkom 
da sačini godišnji izvještaj o realizaciji ciljeva iz 
Akcionog plana za period 2013 – 2016. godina 

(2) 31. III 2014 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

 

MZ R 

 

Januar - 
mart^2014 

Usvojeni od strane Vlade Informacija i godišnji 
izvještaj o realizovanim ciljevima i ostvarenim 
aktivnostima iz Akcionog plana za 2013. 
godinu 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [R ] 

Rješenjem Ministarstva zdravlja br. 51-
1046/2013 formirana je Radna grupa sa 
zadatkom da sačini godišnji izvještaj o 
realizaciji ciljeva iz Akcionog plana za period 
2013 ? 2016. Radnu grupu čine predstavnici 
sljedećih institucija: Ministarstva zdravlja, 
Ministarstva pravde, Ministarstva unutrašnjih 
poslova - Uprave policije, Ministarstva 
prosvjete, Ministarstva finansija - Uprave 
carina, Ministarstva rada i socijalnog 
staranja, NVO. Vlada na sjednici od 3. IV 
2014. je usvojila Izvještaj o realizovanim 
ciljevima i ostvarenim aktivnostima iz 

Unapređenje stanja u oblasti sprečavanja 
zloupotrebe droga, u skladu sa strateškim 
okvirom kroz funkcionalni monitoring 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [RK] 

Indikator uticaja će se iskazati pri izradi 
srednjoročne  evaluacije strateškog 
dokumenta, u skladu sa  planiranom mjerom . 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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Akcionog plana za 2013.  za primjenu 
Strategije Crne Gore za sprječavanje 
zlouoptrebe droga 2013-2020. 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

 

CILJ: Usklađivanje i implementacija zakonodavstva i strateških dokumenata 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

8.21.           Donijeti Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
sprečavanju zloupotrebe droga radi transponovanja 
Odluke Savjeta: 

 CD 2001/419/JHA 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

(3) 30. VI 2014 [R] 

 

MZ R 

 

Decembar 
2013^ 

Usvojen zakon. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Usvojen Zakon o izmjenama i dopunama 
Zakona o sprječavanju zloupotrebe droga.  
Objavljen je u Službenom listu CG br. 
35/2013 od 23. VII 2013. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

Praktična primjena konkretne Odluke o 
međunarodnoj službenoj razmjeni i prenosu 
zaplijenjenih uzoraka droga radi forenzičke 
analize između policijskih kontakt tačaka 
država. 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Obezbijeđeni uslovi za praktičnu primjenu 
Odluke 2001/419/JHA. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 
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 (4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

8.22.           Izrada Uputstva za postupanje službenika u 
predmetima koji se odnose na krijumčarenje droga 
(smjernice za postupanje u svim situacijama kada je 
u pitanju operativni rad i prikupljanje dokaza za 
krivčna djela u vezi sa drogama) 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

 

 

UP DR 

 

Septembar 
^2014 

Izrađen akt. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

Rješenjem ministra formirana radna grupa sa 
zadatkom da do 30. 09. izradi Upustvo. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

Formirana je radna grup za izradu Uputstva. 
Izradjen je Nacrt Uputstva, koji je dostavljen 
Pravnom timu MUP-a na misljenje. U sklopu 
ove aktivnosti, održane su tri radionice sa 
partnerima iz IPA 2012, ekspertima iz R. Irske. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

Izradjen je Nacrt uputstva o postupanju 
službenika pro otkrivanj krivicnih djela u vezi 

Praktična primjena izrađenog akta. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Nacrt Uputstva poslat na misljenje i 
saglasnost. 
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sa drogom.    Nacrt uputstva je izradjen u 
sardnji sa ekspertima iz R. Irske, koji su 
partneri Uprave policije u IPA Projektu 2012.   
  

 

 

9. CARINSKA SARADNJA  - Rade Lazovic 

Preporuka 2 iz Skrining izvještaja – segment “Carinska saradnja” 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

9.1. Izrada IT Strategije u skladu sa Poslovnom 
strategijom Uprave carina od strane kompanije 
“Analysis for Economic Decisions (ADE) - Consulting 
& Advisory Services”  - Belgija 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

UC R 

 

Oktobar 
2013^ 

Izrađena IT strategija 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Eksperti kompanije "Analysis for Economic 
Decisions" (ADE) - Belgija, izradili su IT 
Strategiju u skladu sa Poslovnom strategijom 
Uprave carina, Oktobra 2013. - kako je i 
predviđeno Akcionim planom za Poglavlje 24: 
Sloboda, Pravda i Bezbjednost. 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

Razvijen Carinski informacioni sistem u skladu 
sa standardima EU 

(1) 31. XII 2013 [RK] 

Nakon izrade IT Strategije, unapređenje 
Carinskog informacionog sistema je predmet 
IPA programiranja 2014 - 2016 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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9.6. Izmjena i dopuna Zakonika o krivičnom postupku 

Postojeći Zakonik ne sadrži odredbe koje se odnose 
na ovlašćenja carinskih službenika za prikupljanje 
dokaza za krivično gonjenje i preduzimanje dokaznih 
radnji kada su u pitanju krivična djela iz oblasti 
carine, te je u tom dijelu potrebno izvršiti izmjenu 
Zakonika. S tim u vezi, Uprava carina je 16. maja 
2012. godine uputila inicijativu Ministarstvu pravde 
za izmjenu Zakonika o krivičnom postupku u skladu 
sa zahtjevima Konvencije Napulj II. 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

  

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

U toku je razmatranje mišljenja Evropske komisije 
na Predlog zakona o izmjenama i dopunama 
Zakonika o krivičnom postupku od strane radne 
grupe i finaliziranje teksta predloga zakona. 
Donošenje Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakonika o krivičnom postupku planirano je u I 
kvartalu naredne godine.  

 

MP NR 

 

Oktobar 
^2014 

Izmijenjen Zakonik o krivičnom postupku 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [NR] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

U toku je razmatranje mišljenja Evropske 
komisije na Predlog zakona o izmjenama i 
dopunama Zakonika o krivičnom postupku od 
strane radne grupe i finaliziranje teksta 
predloga zakona. Donošenje Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakonika o krivičnom 
postupku planirano je u I kvartalu naredne 
godine.  

 

Periodični izvještaji o postignutim rezultatima, 
shodno novim ovlašćenjima carinskih 
službenika  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

505 

 

 

Preporuka 3 iz Skrining izvještaja – segment “Carinska saradnja” 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

9.7. Izmjena Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Uprave carina 

Uprava carina je pripremila novi akt o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta koja je u fazi usvajanja 
od strane Ministarstva finansija. Najznačajnija 
novina u organizacionoj strukturi Uprave carina je 
formiranje posebne organizacione jedinice – 
Odjeljenja za međunarodnu carinsku saradnju i 
evropske integracije, koje će biti direktno odgovorno 
direktoru Uprave carina, sa ojačanim 
administrativnim kapacitetima u cilju efikasnijeg 
funkcionisanja i ispunjavanja standarda EU u dijelu 
koji se odnosi na međunarodnu carinsku saradnju 

(1) 31. XII 2013 [R] 

  

 

UC R 

 

dec.13 

Utvrđen Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Uprave carina 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Aktivnost je realizovana. Usvojen je novi 
Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Uprave carina (Ministarstvo 
finansija br: 08-5983/1 od 10.06.2013 
godine). 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

Povećan broj razmijenjenih informacija u 
međunarodnoj saradnji, Jačanje kapaciteta 
Odjeljenja za međunarodnu saradnju 

(1) 31. XII 2013 [R ] 

Povećan je broj razmijenjenih informacija u 
međunarodnoj saradnji. Pojačani su 
kapaciteti Odjeljenja za međunarodnu 
carinsku saradnju 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

9.8. Donošenje internih pravilnika  

Interni pravilnik o radu Odsjeka za carinske istrage 

UC NR 

 

Doneseni Interni pravilnici 

(1) 31. XII 2013 [] 

Efikasnije praćenje aktivnosti na predmetima, 
primjene ovlaštenja, prikupljanja dokaza, 
planiranje resursa, poboljšanje efikasnosti 
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 (Potrebno je definisati i opisati nadležnosti, precizan 
opis poslova i procedura, vođenje evidencije i 
praćenje statusa predmeta, saradnja sa tužiocem u 
istragama, primjena ovlaštenja, prikupljanje dokaza, 
međunarodna saradnja itd) 

Interni pravilnik o radu Odsjeka za obavještajni rad  

Interni pravilnik o radu Odsjeka za naknadnu 
kontrolu  

(Uprava carina aktivno učestvuje u projektu 
Regionalne trgovinske olakšice u saradnji sa 
Svjetskom bankom, kojim je predviđena izrada 
Uputstva o radu Odsjeka za naknadnu kontrolu. 
Projekat će trajati u 2013 i 2014 godini) 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

(Realizacija mjere 9.8. uslovljena je donošenjem 
drugih propisa (Zakonika o krivičnom postupku, 
Zakona o carinskoj službi) kao I sprovođenjem 
TAIEX podrške koja je predviđena Akcionim planom 
u realizaciji ove mjee. Uprava carina je u okviru  
TAIEX podrške u 2015 godini planirala I ekpertsku 
podršku, kako bi mjera 9.8. bila realizovana na 
kvalitetan način 

 

Decembar^2014  

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

(Realizacija mjere 9.8. uslovljena je 
donošenjem drugih propisa (Zakonika o 
krivičnom postupku, Zakona o carinskoj 
službi) kao I sprovođenjem TAIEX podrške 
koja je predviđena Akcionim planom u 
realizaciji ove mjee. Uprava carina je u okviru  
TAIEX podrške u 2015 godini planirala I 
ekpertsku podršku, kako bi mjera 9.8. bila 
realizovana na kvalitetan način 

 

 

istraga. 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [NR] 

 

Napomena: 

(Realizacija mjere 9.8. uslovljena je 
donošenjem drugih propisa (Zakonika o 
krivičnom postupku, Zakona o carinskoj 
službi) kao I sprovođenjem TAIEX podrške 
koja je predviđena Akcionim planom u 
realizaciji ove mjee. Uprava carina je u okviru  
TAIEX podrške u 2015 godini planirala I 
ekpertsku podršku, kako bi mjera 9.8. bila 
realizovana na kvalitetan način 
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10. FALSIFIKOVANJE EURA  - Dragan Radonjic 

Preporuka 1 iz Skrining izvještaja – segment „Falsifikovanje eura“ 

Br. Mjera / Aktivnost 
Nadl. 
Organ 

Rok Status INDIKATORI REZULTATA INDIKATORI UTICAJA 

10.1.           a.       Analiza normativno pravnog okvira kojim se 
regulišu pitanja u vezi falsifikovanja eura: 

Ratifikacija Ženevske konvencije o falsifikovanju Eura 
iz 1929.godine 

U članu 142 stav 23 razmotriti izmjenu pojma novac u 
valuta 

U članu 262 razmotriti izmjenu korišćenja MTN i 
prema jednom licu 

Razmotriti da li je u KZ-u neophodno unijeti defiliciju 
Falsifikovanog novca koja se inače nalazi u odluci 
Centralne banke Crne Gore 

(4) 30. IX 2014 [R] 

Ministarstvo pravde pripremilo je Analizu 
normativno pravnog okvira za zaštitu eura od 
falsifikovanja - sa krivičnog aspekta. Predmetna 
analiza obuhvata: prikaz evropskih i međunarodnih 
instrumenata, nacionalnog krivično pravnog okvira 
za zaštitu eura od falsifikovanja i prikaz usklađenosti 
nacionalnog okvira sa relevantnim acqui-em, iz čega 
proizilaze zaključci odnosno preporuke za 
unapređenje istog. Sastavni dio ove analize čini i 
tabelarni prikaz usklađenosti nacionalnog okvira sa 
relevatnim evropskim zakonodavstvom. Generalni 
zaključak analize je da je krivično zakonodavstvo 
kojim se obezbjeđuje zaštita novca odnosno eura od 
falsifikovanja na zavidnom niovu, čime Crna Gora 
pokazuje spremnost za suprostavljanje ovom vidu 
kriminaliteta. U cilju obezbejdjivanja potpune 

MP R 

 

sep.14 

Urađena analiza  

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [R ] 

Ministarstvo pravde pripremilo je Analizu 
normativno pravnog okvira za zaštitu eura 
od falsifikovanja - sa krivičnog aspekta. 
Predmetna analiza obuhvata: prikaz 
evropskih i međunarodnih instrumenata, 
nacionalnog krivično pravnog okvira za 
zaštitu eura od falsifikovanja i prikaz 
usklađenosti nacionalnog okvira sa 
relevantnim acqui-em, iz čega proizilaze 
zaključci odnosno preporuke za unapređenje 
istog. Sastavni dio ove analize čini i tabelarni 
prikaz usklađenosti nacionalnog okvira sa 
relevatnim evropskim zakonodavstvom. 
Generalni zaključak analize je da je krivično 
zakonodavstvo kojim se obezbjeđuje zaštita 
novca odnosno eura od falsifikovanja na 
zavidnom niovu, čime Crna Gora pokazuje 
spremnost za suprostavljanje ovom vidu 

 



24: Pravda, sloboda i bezbjednost 

508 

 

usaglašenosti sa zakonodavstvom EU, iz analize 
proizilazi da je neophodno da ispuniti sljedeće 
preporuke: Ratifikovati Međunarodnu konvenciju o 
sprečavanju falsifikovanja valute od 20. aprila 1929. 
godine i izvršiti dopune Zakonika u krivičnom 
postupku u dijelu koji se odnosi na krug krivičnih 
djela za koja je moguće primijeniti mjere tajnog 
nadzora. Analiza je objavljena sa website-u 
Ministarstva pravde u crnogorskoj i engleskoj 
verziji:file:///C:/Documents%20and%20Settings/dus
ka.velimirovic/My%20Documents/Downloads/Anali
za%20pravnog%20okvira%20za%20za%C5%A1titu%
20eura%20od%20falsifikovanja%20(1).pdf 

 

(5) 31. XII 2014 [R] 

 

 

kriminaliteta. U cilju obezbejdjivanja 
potpune usaglašenosti sa zakonodavstvom 
EU, iz analize proizilazi da je neophodno da 
ispuniti sljedeće preporuke: Ratifikovati 
Međunarodnu konvenciju o sprečavanju 
falsifikovanja valute od 20. aprila 1929. 
godine i izvršiti dopune Zakonika u krivičnom 
postupku u dijelu koji se odnosi na krug 
krivičnih djela za koja je moguće primijeniti 
mjere tajnog nadzora. Analiza je objavljena 
sa website-u Ministarstva pravde u 
crnogorskoj i engleskoj 
verziji:file:///C:/Documents%20and%20Setti
ngs/duska.velimirovic/My%20Documents/D
ownloads/Analiza%20pravnog%20okvira%2
0za%20za%C5%A1titu%20eura%20od%20fal
sifikovanja%20(1).pdf   

(5) 31. XII 2014 [R ] 

Ministarstvo pravde pripremilo je Analizu 
normativno pravnog okvira za zaštitu eura 
od falsifikovanja - sa krivičnog aspekta. 
Predmetna analiza obuhvata: prikaz 
evropskih i međunarodnih instrumenata, 
nacionalnog krivično pravnog okvira za 
zaštitu eura od falsifikovanja i prikaz 
usklađenosti nacionalnog okvira sa 
relevantnim acqui-em, iz čega proizilaze 
zaključci odnosno preporuke za unapređenje 
istog.  Sastavni dio ove analize čini i 
tabelarni prikaz usklađenosti nacionalnog 
okvira sa relevatnim evropskim 
zakonodavstvom. Generalni zaključak 
analize je da je krivično zakonodavstvo kojim 
se obezbjeđuje zaštita novca odnosno eura 
od falsifikovanja na zavidnom niovu, čime 
Crna Gora pokazuje spremnost za 
suprostavljanje ovom vidu kriminaliteta.  U 
cilju obezbejdjivanja potpune usaglašenosti 
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sa zakonodavstvom EU, iz analize proizilazi 
da je neophodno da ispuniti sljedeće 
preporuke: Ratifikovati Međunarodnu 
konvenciju o sprečavanju falsifikovanja 
valute od 20. aprila 1929. godine i izvršiti 
dopune Zakonika u krivičnom postupku u 
dijelu koji se odnosi na krug krivičnih djela za 
koja je moguće primijeniti mjere tajnog 
nadzora.  Analiza je objavljena sa website-u 
Ministarstva pravde u crnogorskoj i 
engleskoj 
verziji:file:///C:/Documents%20and%20Setti
ngs/duska.velimirovic/My%20Documents/D
ownloads/Analiza%20pravnog%20okvira%2
0za%20za%C5%A1titu%20eura%20od%20fal
sifikovanja%20(1).pdf 

 

 

10.2. Izmjena i dopuna Pravilnika o organizaciji i 
sistematizaciji radnih mjesta Ministarstva unutrašnjih 
poslova - Definisanjem u Odsjeku za suzbijanje 
privrednog kriminaliteta Nacionalne centralne 
kancelarije koja će se baviti problematikom 
falsifikovanja eura 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

UP DR 

 

dec.14 

Usvojena izmjena i dopuna Pravilnika o 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta 
Ministarstva unutrašnjih poslova 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [DR] 

    Utvrđen Predlog. 

(4) 30. IX 2014 [DR] 

U fazi realizacije sa sačinjenim predlogom 
sistematizacije radnih mjesta, za koji se 

Veći nivo kvaliteta i efikasnosti rada pokrenutih 
istraga i podnešenih krivičnih prijava iz oblasti 
falsifikovanja eura 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [] 

 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 
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očekuje da če biti usvojen do decembra 2014. 
godine. 

(5) 31. XII 2014 [DR] 

    Sa;injen predlog Pravilnika o 
sistematizaciji i organizaciji radnih mjesta. 

 

 

(5) 31. XII 2014 [] 

 

 

 

10.3. Obuke na međunarodnom i nacionalnom nivou za 
oblast Falsifikovanja eura  

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nije bilo obuka u izvještajnom periodu. 

 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

 

 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

 

 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

 

 

UP RK 

 

Januar 2014 -
Decembar 
2018 

Boj sprovedenih obuka, 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nije bilo obuka u izvještajnom periodu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

19-23. V 2014. u hotelu Splendid (Budva) 
održana ??XI South-East Conference?? - 
borba protiv falsifikovanja eura, u 
organizaciji OLAF i Centralne banke Crne 
Gore, gdje su učestvovala dva službenika 
MUP-Uprave policije.   Policijska akademija: 
Poslat dopis Policijskoj akademiji u Hrvatskoj 
da nam pruže ekspertsku pomoć, čekamo 
odgovor.  

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U organizaciji OLAF-a i EUROPOL-a, 29-30. 
septembra 2014. godine u Zagrebu, održana 
je konferencija na temu "Bezbjednost eura 
na Balkanu", kojoj su prisustvovali 
predstavnik Uprave policije i dva 

Veći nivo kvaliteta i efikasnosti rada pokrenutih 
istraga i podnešenih krivičnih prijava iz oblasti 
falsifikovanja eura 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nije moguće izvijestiti o indikatoru uticaja u 
ovom momentu. 

(3) 30. VI 2014 [] 

 

(4) 30. IX 2014 [] 

 

(5) 31. XII 2014 [] 
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predstavnika Centralne banke Crne Gore. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Obuka na temu "Falskifikovanje eura" 
održana je 08. decembra na Policijskoj 
akademiji. Obuku je prošlo 15 službenika 
Sektora kriminalističke policije/linija rada 
privrednog kriminaliteta i jedan službenik 
Policijske akademije. 

 

 

Broj obučenih službenika 

(1) 31. XII 2013 [] 

 

(2) 31. III 2014 [NR] 

Nije bilo obuka u izvještajnom periodu. 

(3) 30. VI 2014 [RK] 

19-23. V 2014. u hotelu Splendid (Budva) 
održana ??XI South-East Conference?? - 
borba protiv falsifikovanja eura, u 
organizaciji OLAF i Centralne banke Crne 
Gore, gdje su učestvovala dva službenika 
MUP-Uprave policije. 

(4) 30. IX 2014 [RK] 

U organizaciji OLAF-a i EUROPOL-a, 29-30. 
septembra 2014. godine u Zagrebu, održana 
je konferencija na temu "Bezbjednost eura 
na Balkanu", kojoj su prisustvovali 
predstavnik Uprave policije i dva 
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predstavnika Centralne banke Crne Gore. 

(5) 31. XII 2014 [RK] 

Obuka na temu "Falskifikovanje eura" 
održana je 08. decembra na Policijskoj 
akademiji. Obuku je prošlo 15 službenika 
Sektora kriminalističke policije/linija rada 
privrednog kriminaliteta i jedan službenik 
Policijske akademije. 
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